DEPARTMENT OF TRADE AND COMMERCE — MINISTÈRE DU COMMERCE 
DOMINION BUREAU OF STATISTICS — BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 
"CENSUS DIVISION — DIVISION DU RECENSEMENT 


CENSUS OF THE PRAIRIE PROVINCES 


1946 


RECENSEMENT DES PROVINCES DES PRAIRIES 


VOLUME II 


OCCUPATIONS, INDUSTRIES, EARNINGS, 
EMPLOYMENT, AND UNEMPLOYMENT 





OCCUPATIONS, INDUSTRIES, GAIN, 
EMPLOI ET CHOMAGE 





Published by authority of 


THE RIGHT HONOURABLE C. D. HOWE, 
Minister of Trade and Commerce 


Publié par ordre du 
TRÈS HONORABLE C. D. HOWE, 
Ministre du Commerce 


Price: $1.50 Prix: $1.50 


81281-13 


To His Excellency, Field Marshal, the Right Honourable Viscount 
Alexander of Tunis, K.G., G.C.B., G.C.M.G., C.S.1, D.S.0., 
M.C., L L.D., A.D.C., Governor General and Commander-in- 
Chief of the Dominion of Canada, 


MAY Ir PLEASE Your EXCELLENCY: 


I have the honour to lay before Your Excellency Volume 
Il of the Census of the Prairie Provinces taken as of June 
1, 1946. This volume contains statistics of the gainfully 
occupied and wage-earners and deals with such subjects as 
occupations, industries, earnings, employment, unemploy- 
ment, etc, 


I have the honour to be, 
Your Excellency’s most 
obedient servant, 


C. D. HOWE, 


Minister of Trade and Commerce. 


Orrawa, October 17, 1949 


A Son Excellence le maréchal, très honorable vicomte Alexander 
de Tunis, K.C., G.C.B., G.C.M.G., C.S.I., D.S,0., C.M., LL.D., 
A.D,C., Gouverneur général et Commandant en chef du Dominion 
du Canada. 


QU'IL PLAISE À VOTRE EXCELLENCE: a 


J'ai l'honneur de déposer devant Votre Excellence le 
volume II du Recensement des provinces des Prairies effec- 
tué le ler juin 1946. Ce volume contient lg statistique de 
la population active et des employés à gages et traite de 
Sujets tels que les occupations, les industries, le gain, 
l'emploi, le chômage, etc. 


J'ai l'honneur d’être, 
de Votre Excellence, le très 
obéissant serviteur, 


C. D. HOWE, 


Ministre du Commerce. 


OTTAWA, 17 octobre 1949 


PREFACE 


This volute contains basic characteristics of the gain- 
fully occupied and wage-earner population as reported at 
the Census of the Prairie Provinces, taken as at June 1, 
1946. In general, the arrangement of tie data in this volume 
is similar to that followed in Volume II of the 1936 Census 
of the Prairie Provinces, with the exception that statistics 
relating to a) Buildings, Dwellings, and Households and 
6) Families have been omitted from this volume and included 
with Jlousing statistics to form Volume Ill, Thus all material 
concerning each of the three Prairie Provinces is again 
presented together aud arranged, within the provincial sec- 
tion of the volume, under two headings, viz., a) Gainfully 
Gccupied and b) Wayge-earners. In addition, the ‘‘Waye-earners’’ 
section is subdivided into a) Earnings and Employment and 
6) Uneinployment. In this way statistics dealing with broad 
subject matter are brought together for convenient use 
while systematic arrangement by geographic areas, occupa- 
tion, industry, etc.,as best suits the presentation, is followed 
within each division and subdivision concerned. 


The gainfully occupied population is classified according 
to occupation by sex, age, marital status, years of schooling, 
industrial status, birthplace, mother tongue, and place of 
residence on June 1, 1941, for the province as a whole and 
according to occupation or occupation group by some of the 
more important characteristics mentioned above for urban 
centres of 1,000 population and over, social areas in cities 
of 30,000 population and over, and census divisions, rural 
and urban. Corresponding information is given by industry 
and industry groups. 


The wage-earners are classified according to occupation 
and according to industry by sex, amount of earnings and 
weeks of enployment during the 12 months prior to the cen- 
sus date June 1, 1946, and by cause for not being at work 
on May 31, 1946, for geographic areas which are generally 
the same as those used for the gainfully occupied. In addi- 
tion, several tables show the number of wage-earners by sex 
and aniount of earnings for the 12 months prior to the census 
date cross-classified by age, marital status, years of school- 
ing, birthplace, mother tongue, and weeks of employment for 
the provinces, cities of 30,000 population and over, and the 
Metropolitan Area of Winnipeg. 


Definitions of tertas used in presenting the data as well 
as explanations relevant to the subject matter, such as 
occupation and industry classification, comparability of 
data, etc., are set out in the Introduction, while the appen- 
dices include a copy of the 1946 Population Schedule, pro- 
vincial maps and descriptions of census divisions, and maps 
of the Metropolitan Area of Winnipeg and social areas in 
Calgary, Edmonton, Regina, Saskatoon, and the Metropolitan’ 
Area of Winnipeg. 


The census was taken under the authority of the Statis- 
tics Act, 1918, which provides that ‘‘a census of population 
and agriculture of the Provinces of Manitoba, Saskatchewan, 
and Albefta shall be taken by the Bureau of Statistics, under 
the direction of the Minister, on a date in the month of June 
in 1926, to be fixed by the Governor-in-Council, and every 
tenth year thereafter’’. 


The history and purpose of the Canadian Census, to 


gether with the methods of collecting, checking, and com- 
piling the data, are described in full detail in the Adminis- 
trative Report of the Doninion Statistician on the taking of 
the census, which appears as a separate publication in 
connection with the Eighth Decennial Census of Canada, 
taken in 1941. See also Introduction to Volume I, 1946 Census, 


The organization and general planning of this volume 
was carried out under the direction of O.A. Lemieux, Direc- 
to? of the Census Division, by A.H. LeNeveu, Chief of the 
Social Analysis Section and R. Ziola, Statistician in charge 
of Occupation and Employment Statistics. 


HERBERT MARSHALL, 


Dominion Statistician. 


Ottawa, October 17, 1949 





PREFACE 


Le présent volume révèle les caractéristiques folidamen- 
tales de la population active et des employés À ages telles 
qu'elles ont été relevées lors du recenserient des provinces 
des Prairies, le ler juin 1946. La disrosition des données 
est semblable, en général, À celle du volume II du recense- 
ment des provinces des Prairies en 1936 sauf que la statis- 
tique des a) maisons, logements et ménages et b), des fa- 
milles a été omise et incorrorée à celle du logement qui 
forme le voluise III. Ainsi, toute la matièrerelative A chacune 
des trois provinces des Prairies est répétée, et disposée, 
sous deux rubriques, dans la section réservée à cette pro- 
vince: a) Population active et 5) Employés A gages. La 
section consacrée aux ‘‘Eniployés à gages'’ est subdivisée 
en outre sous les deux rubriques: a) Gain et emploi et 6) 
Chéwage. De cette façon, la statistique qui porte sur le sujet 
en général est groupée afin d'en faciliter la consultation, 
tandis que dans chaque division et subdivision et pour les 
fins d'une meilleure présentation, la disposition systémati- 
que selon les régions géographiques, l'occupation, l’indus- 
trie, etc., est adoptée. 


La population active est classée selon l’occupation, par 
sexe, âge, état conjugal, années d’école, situation indus- 
trielle, lieu de naissance, langue maternelle et lieu de rési- 
dence le ler juin 1941, pour l'ensemble de la province et 
selon l’occupation ou le groupe d’occupations par certaines 
des caractéristiques les plus importantes ci-dessus n:ention- 
nées, pour les centres urbains de 1,000 et plus, les zones 
sociales dans les villes de 30,000 et plus et les divisions 
de recensement, régions rurales et régions urbaines. Les 
renseignements correspondants sont donnés par industrie et 
par groupes d'industries, 


Les ernployés à gages sont classés selon l'occupation et 
selon l’industrie par sexe, gain et semaines d’eimploi au 
cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, le 
ler juin 1946 et, par cause d’absence du travail le 31 mai 
1946 pour les régions géographiques, Celles-ci sont en géné- 
ral Les mêries que celles qui sont eniployées pour la popula- 
tion active. En outre, divers tableaux indiquent, pour les 
provinces, les villes de 30,000 et plus et la région niétropo- 
litaine de Winnipeg, le nombre d'employés à gages selon le 
sexe et le gain au cours des 12 mois antérieurs à la date du 
recensement et recoupés par l'âge, l’état conjugal, les aunées 
d’école, te lieu de naissance, la langue niaternelle et les 
semaines d’emploi. 


Les définitions des termes eruployés dans la présentation 
des données de rênie que les explications relatives au sujet, 
tels le classement selon l'occupation et l'industrie, la 
comparabilité des données, etc., sont exposées dans l’Intro- 
duction. Aux appendices sont donnés un fac-similé du ques- 
tionnaire de 1946 sur la population, des cartes des provinces 
et des descriptions des divisions de recensement, de inéine 
que des cartes de la région tétropolitaine de Winnipeg et 
des zones sociales de Calgary, Ædmonton, Regina, Saskatoon 
et de la région métropolitaine de Winnipeg. 


Le recensement a été effectué subordonnément & la loi 
de statistique de 1918 qui dit: ‘‘au mois de juin 1926, a une 
date que fixera le gouverneur en son conseil, et, dans la 
suite, tous les dix ans, le Bureau de la statistique, doit, 
sous la direction du Ministre, recenser la population et 1’a- 
gricuiture des provinces du Manitoba, de la Saskatchewan et 
de |’ Alberta’’. 


L'historique et l’objet du recensewent canadien, de niéme 
que les méthodes de réunir, vérifier et calculer les données, 
sont décrits en détail dans le Rapport adniinistratif du sta- 
tisticien du Dortinion sur le recensement. Ce rapport a été 
publié séparéinent à la suite du huitième recensement décen- 
nal du Canada en 1941. Voir aussi l'introduction du volume 
I, recensenient de 1946. 


La préparation générale du présent volume a été faite 
sous la direction de O.A. Leriieux, directeur de la Division 
du recensenient, par A.H. LeNeveu, chef de la Section de 
l'analyse sociale et R. Ziola, statisticien préposé aux oc- 
cupations et à l'emploi. 


HERBERT MARSHALL, 


Statisticien du Dominion. 


Ottawa, 17 octobre 194y 
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INTRODUCTION 


Contents, — This Volume of the Census of the Prairie 
Provinces, taken as at June 1, 1946, contains in two sec- 
tions statistics of the (a) gainfully occupied and (b) wage- 
eamer population, 14 years of age and over. Most of the 
information presented here has already been released for 
publication from time to time in bulletin form. However, 
some of the reports published shortly after the taking of 
the Census contained preliminary data only. All such material 
has been revised and is now assembled in this volume 
in its final form. A more detailed outline of the contents 
of this volume is given under each of the two headings 
in the appropriate section of the Introduction under which 
the data are published while the ‘‘Table of Contents’ 
describes briefly the material contained in each table and 
the ‘‘Tabular Index'’ presents it again in chart form as a 
convenient reference. 


Schedule Used. — The statistics contained in this volume 
have been derived from the Population Schedule used for the 
1946 Census of the Prairie Provinces which was, in the 
main, much the same as the Population Schedule used for the 
1941 Census. The chief difference was in connection with 
the question concerning the place of residence. In 1946 this 
question had reference to the place of residence on June 1, 
1941, whereas in 1941 it had reference to (a) the length 
of continuous residence in the present province and the 
present municipality, and (b) the province or country of last 
permanent residence for those who had resided for a year or 
more outside the present province. For further explanation of 
this question on the 1946 Census Population Schedule see 
section ‘‘Place of Residence on June 1, 1941". In addition, 
questions regarding year of immigratidn and ethnic origin 
were omitted from the 1946 Population Schedule. 


Arrangement of Tables. — The tables in this volume are 
arranged under two main headings according to the following 
subjects: 


(1) Gainfully Occupied.-The first part of this volume is 
devoted, in the main, to the classification of the gain- 
fully occupied population, 14 years of age and over, 
according to demographic and economic characteristics 
for each province and other geographic units. Table 1 
contains historical data as to the numerical and 
percentage distribution of the gainfully occupied 
population in each province, by occupation group 
and sex, covering the period 1911 to 1946. Table 2, 
on the other hand, shows the economic status, both 
number and per cent, of the population 14 years of 
age and over, by age and sex, for provinces, as 
reported at the 1941 and 1946 Censuses. The occu- 
pational subject is dealt with in tables 3 to 12, 
inclusive. Provincial figures are given in Tables 3, 
9 and 10, (13, 19 and 20)*, showing the number of 
gainfully occupied persons according to sex in each 
occupation by age, marital status, years of schooling, 
and industrial status; birthplace and mother tongue; 
and place of residence on June 1, 1941, respectively. 
Detailed occupation data, by age, sex and marital 
status, are given in Table 4 (14) for cities of 30,000 
population and over as well as for the Metropolitan 
Area of Winnipeg while Table 5 (15) shows occupation 
by sex for urban centres of 10,000 to 30,000 popu- 
lation. Occupation groups are given in Tables 6, 
7 and 8(16, 17 and 18) by sex for urban centres of 
1,000 to 10,000 population; social areas in the Metro- 
politan Area of Winnipeg and cities of 30,000 popu- 
lation and over; and census divisions subdivided 
as to rural and urban, respectively. Gainfully occupied 
persons, 14 years of age and over, residing in the 
same province on June 1, 1941, as on the census 
date, June 1, 1946, but who were not living in the same 
home or municipality at both census dates are classi- 
fied by occupation and-sex according to type of 
locality, i.e., rural farm, rural non-farm, and urban 
size group, in which they resided on June 1, 1941, 
and shown in Table 11(21), for urban centres of 


* See following paragraph for an explanation of the table 
numbers in brackets. 
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Contenu, — Le présent volume du recensement des pro- 
vinces des Prairies, effectué le ler juin 1946, réunit, en deux 
sections, la statistique de la population âgée de 14 ans et plus 
(a) active et (b) employée à gages.-La majeure partie des 
renseignements présentés ici ont déjà été publiés sous forme 
de bulletins dont certains, toutefois, publiés peu de temps 
après le recensement, ne contenaient que des données provi- 
soires, Toute cette matière a été revisée et réunie dans le 
présent volume sous sa forme définitive. Un exposé plus 
détaillé du contenu du présent volume est donné sous cha- 
cune des deux rubriques dans la section appropriée de 
Introduction où sont publiées les données; ka ‘‘Table des 
matières’ donne une courte description de la matière de 
chacun des tableaux et l’‘‘Index des tableaux’’ donne cette 
méme matiére sous forme de diagrammes afin d’en faciliter 
la consultation. 


Questionnaire, ~ La statistique contenue dans le présent 
volume a été tirée du questionnaire de la population du 
recensement des provinces des Prairies de 1946. Ce question- 
naire est à peu près semblable 4 celui du recensement de 
1941. La principale différence entre les deux porte sur la 
question relative au lieu de résidence. En 1946, cette ques- 
tion avait trait au lieu de résidence le ler juin 1941, tandis 
qu'en 1941, elle avait trait (a) 4 la durée de résidence 
continue dans la province actuelle et dans la municipalité 
actuelle et (b}, à la province ou au pays de dernière résidence 
permanente des personnes qui avaient demeuré un an ou plus 
en dehors de la province actuelle. Pour plus amples expli- 
cations de cette question, voir la section intitulée ‘Lieu de 
résidence le Ler juin 1941’. En outre, les questions relatives 
à l’année d’immigration et 4 l'origine ethnique ont été omises 
du questionnaire de la population en 1946. 


Disposition des tableaux, —Les tableaux du présent volu- 
me ont été disposés sous deux rubriques principales d’après 
les sujets suivants: 


(1) Population active, ~La première partie du présent volu- 
me est consacrée principalement au classement de la 
population active âgée de 14 ans et plus d’après les 
caractéristiques démographiques et économiques pour 
chaque province et chaque autre subdivision géogra- 
phique. Le tableau 1 contient des données historiques 
sur la répartition numérique et proportionnelle de la 
population active dans chaque province, selonle groupe 
d’occupatidns et le sexe, pour la période de 1911 à 
1946. Le tableau 2, d'autre part, donne, numériquement 
et proportionnellement, la situation pécuniaire de la 
population de 14 ans et plus, par âge et sexe dans les 
provinces, telle qu’elle a été relevée aux recensements 
de 1941 et 1946. Les occupations sont étudiées aux 
tableaux 3 à 12 inclus. Les chiffres des provinces sont 
donnés dans les tableaux 3, 9 et 10 (13, 19 et 20) *; 
ils indiquent respectivement le nombre de personnes 
actives d’après le sexe dans chaque occupation, par 
âge, état conjugal, années d'école et situation indus- 
trielle; lieu de naissance et langue maternelle; et lieu 
de résidence le ler juin 1941. Les données détaillées 
sur les occupations par âge, sexe et état conjugal sont 
contenues dans le tableau 4 (14) pour les villes de 
30,000 et plus de même que pour la région métropoli- 
taine de Winnipeg, tandis que le tableau 5 (15) donne 
les occupations par sexe dans les centres urbains de 
10,000 à 30,000. Les groupes d’occupations sont donnés 
respectivement aux tableaux 6, 7 et 8 (16, 17 et 18) par 
sexe dans les centres urbains de 1,000 à 10,000, les 
zones sociales de la région métropolitaine de Winnipeg 
et des villes de 30,000 et plus, et les divisions de 
recensement subdivisées en régions rurales et en 
régions urbaines, Les personnes actives de 14 ans et 
plus qui, le ler juin 1946, résidaient dans la même 
province que le ler juin 1941, mais n’habitaient plus le 
même logement ou la même municipalité, sont classées 
par occupation et sexe selon le genre de localité, 
ie. rurale agricole, rurale non agricole, centre urbain 
selon l'importance numérique, où elles demeuraient le 


* Voir au paragraphe suivant l'explication des numéros de 
tableaux entre parenthèses. 
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30,000 population and over, Finally, in Table 12, 
the gainfully occupied are classified according 
to occupation and sex by industry group for the 
province, 


Statistics dealing with the gainfully occupled popu- 
lation classified by industry for the same geographic 
areas and shown according to the same characteristics 
as outlined above for occupations are presented in 
Tables 13 to 21. The number of the table setting 
forth the data by industry corresponding to the informa- 
tion by occupation is given in brackets after the 
respective occupation table numbers in the, paragraph 
above. 


Wage-earners, — The second part of this volume deals 
with statistics relevant to the wage-eamers, i.e., that 
sector of the gainfully occupied population working 
for salary, wages, commission, or piece-rate forms 
of payment. The wage-eamers are classified in this 
part under two separate headings, i.e., (a) Eamings 
and Employment and (b) Unemployment. 


(a) Wage-carners by Earnings and Employment. ~ Ta- 
bles 22 to 38 deal with eamings and employment 
data of wage-eamers classified as to demographic 
and economic characteristics. Historical data, covering 
the period 1911 to 1946, are given in Table 22 which 
shows the number of wage-eamers, total and average 
eamings, and total and average weeks employed during 
the 12 months prior to the census date, for the prov- 
inces. Table 23 presents similar information for urban 
centres of 1,000 population and over as reported at 
the 1946 Census. All subsequent tables, in addition 
to Table 23, under this sub-heading deal with wage- 
eamer statistics compiled from the 1946 Census. 
Figures for census divisions subdivided as to rural 
and urban; urban centres of 1,000 population and 
over, and social areas in cities of 30,000 population 
and over (including the Metropolitan Area of Winnipeg) 
are given by sex in Tables 24, 25 and 26, respec- 
tively, and show, for each area, the average eamings 
and weeks employed as well as the number of wage- 
eamers by amount of earnings and weeks of employ- 
ment. Wage-earners are classified in Tables 27 and 
28 by occupation and sex to.show average eamings, 
averagè weeks employed, and the number of wage- 
earners by amount of earnings and weeks of employment 
for the provinces and cities of 30,000 population and 
over (including the Metropolitan Area of Winnipeg), res- 
pectively. Similar information is given by industry in 
Tables 30 and 31. Wage-eamers in cities of 10,000 
to 30,000 population are shown in Table 29 classi-. 
fied by occupation and sex according to average 
earnings and average weeks employed. In Tables 
33 to 37, on the other hand, wage-eamers are clas- 
sified by sex and age, marital status, years of school- 
ing, birthplace, and mother tongue, respectively, 
to show median eamings and the number of wage- 
eamers ‘by amount of earnings for provinces, cities 
of 30,000 population and over and the Metropolitan 
Area of Winnipeg. Further information is given for 
these areas in Tables 32 and 38. Wage-eamers are 
classified in the former table according to weeks 
of employment and sex to show average earings, 
average weeks employed, and amount of eamings 
and in the latter according to amount of eamings and 
sex. 


(b) Unemployment.—In view of the high level of 
employment existing everywhere in Canada at the 
time of the 1946 Census of the Prairie Provinces, 
the number of persons unemployed because of no job 


-and lay-off was very small. Actually only 19,469 


males and 3,141 females were reported as having ao 
job and another 2,288 males and 542 females as being 
layed-off on May 31, 1946, in the three Prairie Prov- 
inces. For that reason only six tables dealing with 


unemployment have’ been included in this volume: 


Tables 39 and 40 give the number of wage-earners 
by sex, showing the number not at work on May 31, 


ler juin 1941 et sont indiquées au tableau 11 (21) pour 
les centres urbains de 30,000 et plus. Finalement, le 
tableau 12 donne, pour la province, la population active 
classée selon l'occupation et le sexe par groupes 
d'industries. 


Les tableaux 13 à 21 donnent la statistique de la 
population active classée par industrie pour les mêmes 
régions géographiques et d’après les méines caractéris- 
tiques que celles qui sont décrites ci-dessus pour les 
occupations. Le numéro du tableau qui contient les 
données par industrie correspondant aux renseigne- 
ments donnés par occupation est inscrit entre paren- 
thèses, dans le paragraphe précédent, à la suite du 
numéro de chaque tableau basé sur les occupations. 


(2) Employés à gages. — La deuxième partie du présent 


volume contient la statistique relative aux employés à 
gages, i.e. le secteur de ia population active qui 
travaille à salaire, à gages, à commission ou à la 
pièce, Les employés à gages sont classés dans cette 
partie sous deux rubriques distinctes, i.¢., (a) Gain et 
emploi et (b) Chômage. 


(a) Employés à gages selonle gain et l'emploi. —Les 
tableaux 22 à 38 traitent du gain et de l'emploi des 
employés à gages classés d'après leurs caractéris- 
tiques démographiques et économiques. Les données 
historiques, qui embrassent la période de 1911-1946, 
sont contenues dans le tableau .22, pour les provinces, 
qui donne le nombre d'employés à gages, le gain total 
et moyen et le total et la moyenne de semaines d'emploi 
au cours des 12 mois antérieurs à la date du recense- 
ment. Le tableau 23 présente des renseignements 
analogues pour les centres urbains de 1,000 et plus, 
tels qu'ils ont été relevés au recensement de 1946. 
Tous les tableaux qui suivent, en plus du tableau 23, 
donnent, sous cette rubrique, la statistique des em- 
ployés à. gages calculée d'après le recensement de 
1946. Les chiffres des divisions de recensement sub- 
divisées en régions rurales et en régions urbaines, 
ceux des centres urbains de 1,000 et plus et ceux des 
zones sociales des cités de 30,000 et plus (y compris 
la région métropolitaine de Winnipeg) sont donnés 
respectivement par sexe aux tableaux 24, 25 et 26 
et indiquent, pour chaque région, ‘le gain moyen et les 
semaines d'emploi de même que le nombre d'employés 
à. gages selon le montant du gain et les semaines 
d'emploi. Aux tableaux 27 et 28, les employés à gages 
sont classés respectivement par occupation et sexe de 
manière à indiquer le gain moyen, la moyenne de 
semaines d'emploi, et le nombre d'employés À gages 
selon le montant du gain et les semaines d'emploi, pour 
les provinces et les villes de 30,000 et plus (y compris 
la région métropolitaine de Winnipeg). Des renselgne- 
ments semblables sont donnés par industrie aux 
tableaux 30 et 31. Les employés à gages dans les 
villes de 10,000 à 30,000 sont donnés au tableau 29; 
ils sont classés par occupation et sexe d’après le gain 
moyen et la moyenne de semaines d'emploi. Les 
tableaux 33 4.37, d’autre part, donnent les employés à 
gages classés respectivement par sexe et âge, état 
conjugal, années d'école, lieu de naissance et langue 
maternelle de manière à indiquer le gain médian et le 
nombre d'employés à.gages selon le montant du. gain, 
pour les provinces, les villes de 30,000 et plus et la 
région métropolitaine de Winnipeg. D'autres renseigne- 
ments sont donnés pour ces régions aux tableaux 32 et 
38. Les employés à. gages sont classés au tableau 32 
d’après les semaines d'emploi et le sexe de manière à 
indiquer le gain moyen, la moyenne de semaines d’em- 
ploi et le montant du. gain; au. tableau 38, ils sont 
classés d’après le montant du gain et le sexe. 


(b) Chômage, — En raison du niveau élevé de l’emploi 
partout au Canada lors du recensement des provinces 
des Prairies en 1946, le nombre de personnes en 
chômage faute d’emploi ou à cause d'un arrêt temporaire 
est très peu élevé. En réalité, 19,469 hommes et 3,141 
femmes seulement déclarent n'avoir pas de travail, 
tandis que 2,288 hommes et 542 femmes déclarent un 
arrêt temporaire, le 31 mai 1946, dans les trois pro- 
vinces des Prairies. Pour cette raison, six tableaux 
seulement sur le chômage ont été incorporés au présent 
volume. 


Les tableaux 39 et 40 donnent le nombre d’employés à 
gages par sexe et indiquent respectivement le nombre 
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1946, by cause, for census divisions, rural and urban, 
and for urban centres of 1,000 population and over, res- 
pectively. Similar information is given for the provinces 
by occupation groupsin Table 41 and by industry groups 
in Table 43. Finally, the total number of wage-eamers, 
the number at work, and the number unemployed are 
shown by sex, for the provinces according to occupation 
in Table 42 and according to industry in Table'44. It 
should be noted in this connection that the, term 
“tunemployed’’ refers to wage-eamers not at work on 
May 31, 1946, because of no job and lay-off. ‘ 


INQUIRIES, DEFINITIONS OF TERMS, 
AND EXPLANATIONS 


PART I 
Gainfully Occupied 


Gainfully Occupied Concept. — It should be nôted that 
the gainfully occupiéd concept has been adopted as a 
means of measuring the economically active population 
for purpose of the 1946 Census. This is in line with previous 
census practice. However, in view of the fact that the 
labour force concept is now being adopted for current 
surveys of employment, it is necessary, in order to avoid 
confusion, to show briefly the inherent differences of 
the two.concepts, both of which purport to measure the 
economically active population. 


The number of gainfully occupied, 14 years of age 
and over, is determined by means of a question or questions 
conceming the occupations followed by the individuals 
during the census year, whereas the number of persons 
in the labour force is determined by means of questions 
relating to. their employment status during a specific period 
of time, usually the week preceding the survey date. Thus 
the only persons included in the gainfully occupied group 
are those reporting a gairiful occupatidn (as defined for 
census purposes *) irrespective of whether they were working 
on the census date or not. The labour force, on the other 
hand, in considering the basic activity of the individual 
during the survey week, includes only persons who. were 
working, had jobs from which they were temporarily absent, 
or were seeking work during that peridd. The chief dif- 
ferences between the two concepts may be summarized 
by stating that the labour force includes numerous persons 
whose chief activity during a period of one year is student, 
homemaker, and retired as well as persons never gainfully 
occupied but seeking employment merely because they 
worked a specified number of hours during the survey 
week or were actively looking for work at that time. Accord- 
ing to. the gainfully occupiéd concept these categories 
are excluded from the gainfully occupied with the exception 
of those seeking employment who. had been employed at 
some earlier date. On the other hand, persons previously 
employed not actively seeking employment during the 
survey week and not yet retired from gainful employment 
are excluded from the labour force but included in the 
gainfully occupied. 


Occupation.~ At the, 1946 Census of the Prairie Pro- 
vinces each gainfully occupied person, 14 years of age 
and over, was asked to state his or her chief occupation. 
Those unemployedon May 31, 1946, reported the occupation 
followed when last gainfully occupied. Persons discharged 
from the Armed Services who were still seeking their first 
civilidn job since the time of their discharge were reported 
according to rank held in the Armed Forces prior to. dis- 
charge and were, therefore, classified in the census tables 
as Officers~armed forces or Other ranks—armed forces as the 
case may be. 


Where an individuel customarily followed two or more 
occupations the enumerator reported the one at which he 


* See paragraph “Definition of Gainful Occupation’, 


de ceux qui n’étaient pas au travail. le 31 mai 1946 
selon la cause, pour les divisions de recensement, 
régions rurales et régions urbaines, et pour les centres 
urbains de 1,000 et plus. Des renseignements sem- 
blables sont donnés pour les provinces par groupes 
d'occupations au tableau 41 et par groupes d’industries 
{au tableau 43, Finalement, le nombre total d'employés à 
gages, de ceux qui sont au travail et de ceux qui sont 
en chômage dans les provinces est donné par sexe, 
d’après l'occupation, au tableau 42, et d'après l'indus- 
trie, au tableau 44. Il faut remarquer à ce sujet que le 
terme ‘‘en chômage” désigne les employés à gages qui 
n'étaient pas au travail. le 31 mai 1946 faute d'emploi 
ou à cause d’un arrêt temporaire. 


QUESTIONS, DÉFINITIONS DES TERMES 
ET EXPLICATIONS 


PARTIE I 
Population active 


Concept de Ia population active. —1i convient deremarquer 
que, pour les fins du.recensement de 1946, le concept de la 
population active a été adopté comme moyen de mesurer la 
population économiquement active, ce qui est conforme à la 
pratique suivie lors des recensements antérieurs. Toutefois, 
du fait que le concept de la main-d'oeuvre est maintenant 
adopté pour les fins des enquêtes courantes sur l'emploi, il. 
est nécessaire, afin d'éviter toute confusion, d’indiquer 
brièvement les différences inhérentes des deux concepts qui 
visent, l’un et l’autre, 4.mesurer la population économique- 
ment active. 


Le nombre de personnes actives âgées de 14 ans et plus 
est déterminé au moyen d'une question ou de questions 
relatives à l'occupation: de ces personnes durant l’année de 
recensement, tandis que le nombre de personnes qui font 
partie de la main-d'oeuvre est déterminé au moyen de ques- 
tions relatives à leur situation quant à l’emploi durant une 


‘période déterminée, d'habitude la semaine précédant la date 


de l’enquête. Ainsi, les seules personnes qui font partie de 
la population active sont celles qui déclarent un emploi 
rémunéré (ainsi qu'il est défini pour les fins du recense- 
ment *), indépendamment du fait qu'elles sont ou non au 
travail à la date du recensement, La main-d'oeuvre, par 
contre, compte tenu, de l'activité principale de l'individu 
durant la semaine de l'enquête, ne comprend que les per 
sonnes qui travaillaient, avaient un emploi dont elles étaient 
temporairement absentes ou étaient en quête d'emploi durant 
cette période. Les différences principales entre les deux 
concepts peuvent être résumées en disant que la main- 
d'oeuvre comprend un grand nombre de personnes dont la 
principale activité durant une période d’un an a été celle 
d'étudiant, de maîtresse de maison ou qui étaient retirées, 
de même que des personnes qui n'avaient jamais eu d'emploi 
rémunéré mais, qui.ne cherchalent du travail que parce 
qu'elles avaient travaillé un certain nombre d'heures durant 
la semaine de l'enquête ou s’employaient activement à en 
trouver sur le moment. Suivant le concept de la population 
active, ces catégories sont exclues de cette population, à 
l'exception des personnes en quête d’emploi qui avaient été 
employées antérieurement. D'autre part, les personnes em- 
ployées antérieurement et ne cherchant pas activement du 
travail durant la semaine de l'enquête sans être encore 
retirées de la population active sont exclues de la main- 
d’oeuvre et incluses parmi la population active. 


Occupation, — Lors du recensement des provinces des 
Prairies en 1946, chaque personne active âgée de 14 ans 
et plus a été priée de déclarer sa principale occupation. 
Celles qui étaient en chômage le 31 mai 1946 devaient 
déclarer la demiére occupation qu'elles avaient eue. Les 
personnes licenciées des services armés qui étaient encore 
en quête de leur premier emploi civil depuis leur licencie- 
ment ont été recensées d’après leur rang dans les forces 
amées antérieurement à leur licenciement. Elles ont donc été 
classées dans les tableaux du recensement comme Offi- 
cier—forces armées ou comme Autres grades—forces amées, 
selon le cas. ° 


Lorsqu'une personne avait ordinairement deux emplois 
ou plus, l’énumérateur devait inscrire celui auquel elle 


* Voir paragraphe ‘‘Définition d’un emploi rémunéré’’. 
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spent most of his time or from which he derived the greater 
part of his income. 


Definition of Gainful Occupation. — The Census defines 

a gainful occupation as one ‘‘by which the person who 
pursues it eams money or in which he assists in the pro- 
duction of marketable goods’’. Children working at home 
on general household duties or at odd times on other work 
were not to be retumed as gainfully occupied. Persons 
unemployed at the census date were asked to report the 
occupation in which last employed, but those who indicated 
that they had been unemployed for some lengthy period 
were further asked whether they were still seeking employ- 
ment before being enumerated as gainfully occupied. Those 
who reported that, because of old age or physical dis- 
ability, they were no longer following their former occupation 
and did not expect to retum to.it, or accept further em- 
ployment, were enumerated as retired. Students, 14 years 
of age and over, regularly attending school or college or 
receiving private tuition, were not reported as gainfully 
occupied even though eamirig small sums of money after 
school,-on Saturdays, or during the summer holidays. Uni- 
versity students, temporarily employed at the census date, 
but intending to retum to university in the fall, were like- 
wise not included among the gainfully occupied population. 
As for young persons not attending school, only those 
_ employed regularly in some gainful occupation were included 
among the gainfully occupied. Children of working age, 
that is, 14 years of age and over, assisting parents in 
a ‘‘no,pay’’ capacity on family farms or other enterprises 
were regarded as having a gainful occupation, but daughters 
assisting in the domestic work of the home without wages 
were not included in the population gainfully occupied. 


Industry. —In addition to the chief occupation at the 
date of the Census, each gainfully occupied person, 14 
years of age and over, was asked to state the nature of 
the industry in which this occupation was carried on. Those 
unemployed on May 31, 1946, reported the industry in which 
they were last gainfully occupied. Persons discharged 
from the Armed Forces who were still seeking their first 
civilian job since the time of their discharge were reported 
as attached to the Armed Forces on the census date and 
were, therefore, included in the industry Defence Services 
in‘the industry tables. 


Occupational versus Industrial Classification. — The gain- 
fully occupied are classifiéd by occupation and industry 
in the tables of this volume. The group titles in these 
tables are similar but the composition of the groups is 
different. For example, the group Manufacturing, in industry 
tables, includes all persons employed by manufacturing 
firms, whether engaged in the processes of production, 
iri the sale or transport of the product, or in clerical or 
other occupations associdted with the industry. On the 
other hand, in the occupation tables found in this volume 
only such persons as followed so-called processing occu- 
pations, that is, occupations in which they were directly 
engaged in the process of manufacture or repair, are included 
in the group Manufacturing, and all persons following 
such occupations are classified in this group, irrespective 
of whether they were employed by manufacturing firms 
or by mining, construction; transportation, etc., companies 
at the time of the Census. Similarly, the groups. Construction, 
Transportation, for example, in industry tables include 
all persons employed in these industriés irrespective of 
the nature of their occupations, while the occupational 
groups, . Construction, Transportation, appearing in the 
occupation tables, comprise only those persons who. were 
following construction trades and transport occupations, 
respectively, at the census date, regardless of the industries 
in which they were employed. 


It might be mentioned that persons in clerical occupations 
have been assigned a separate place in the occupation 
tables, while labourers in other than primary pursuits 
appear in a residuary group in these tables, Since the 
term labourer, so.reported, gives no indication of the type 
of work performed, it cannot be classified under any of 
the occupation groups shown in the tables. Even a know- 
ledge of the industry in which employed does not supply 
the necessary information on the type of work performed 


consacrait la majeure partie de son temps ou dont elle tirait 
la majeure partie de son revenu. 


Définition d’un einploi rémunéré. — Pour les fins du recen- 
sement, un emploi rémunéré est un emploi par lequel la 
personne qui l'occupe gagne de l'argent ou participe à la 
production de denrées. Les enfants qui travaillent de temps 
4 autre à la maison aux simples occupations ménagères ne 
sont pas inscrits comme ayant un emploi rémunéré. Les 
personnes qui, à la date du recensement, ne travaillaient 
pas, ont été priées de déclarer leur demier emploi. Celles, 
par contre, qui ont déclaré n’avoir pas travaillé depuis assez 
longtemps ont été priées en outre de dire si elles cherchaient 
encore du travail avant d'être inscrites comme personnes 
actives. Celles, qui à cause de vieillesse ou d'invalidité 
physique ont déclaré ne plus avoir leur ancien emploi et ne 
plus espérer y retourner ou en accepter un autre, ont été 
énumérées comme retirées. Les étudiants de 14 ans et plus, 
qui fréquentent régulièrement l’école ou le collège ou qui 
reçoivent des cours privés, n’ont pas été inscrits comme per- 
sonnes actives même si, après l’école ou le samedi ou durant 
les vacances d'été, èlles gagnent de petites sommes d'argent, 
Les étudiants dans les universitès, employes temporairement 
à la date du recensement, mais qui ont l’intention de retourner 
à l’université à l'automne, n'ont pas été non plus comptés 
avec la population active. Quant aux jeunes personnes qui 
ne fréquentent pas l’école, seules celles qui ont un emploi 
remunéré régulier figurent parmi la populauon active, Les 
enfants en âge de travailler, c’est-d-dire, âgés de 14 ans et 
plus, qui aident à leurs parents sans rémunération aux tra- 
vaux de la ferme ou.à toute autre entreprise sont considérés 
comme ayant un emploi rémunéré; par contre, les filles qui 
aident aux travaux ménagers sans rémunération ne figurent 
pas parmi la population active. 


Industrie, — Chaque personne active de 14 ans et plus a 
été priée de déclarer, en plus de sa principale occupation à la 
date du recensement, la nature de l'industrie dans laquelle 
elle était engagée. Les personnes sans emploi le 31 mai 
1946 déclaraient l'industrie dans laquelle elles avaient 
occupé leur dernier emploi rémunéré. Les personnes licen- 
ciées des forces armées qui étaient encore en quête de leur 
premier emploi civil depuis leur licenciement ont été ins- 
crites comme étant attachées aux forces armées à la date du 
recensement et incluses dans l’industrie Services de la 
défense dans les tableaux des industries. 


Classification occupationnelle et industrielle. — Dans les 
tableaux du présent volume, la population active est classée 
selon l'occupation et selon l’industrie. Les titres des 
groupes dans ces tableaux sont identiques mais leur compo- 
sition est différente. Par exemple, le groupe Manufactures, 
dans les tableaux des industries, comprend toutes les per 
sonnes qui sont employées par les établissements manufac- 
turiers, qu’elles soient engagées ou non à la production : 
proprement dite, à la vente ou au transport du produit, ou 
encore À des occupations de bureau.ou autres, associées 
4 l'industrie. D'autre part, dans les tableaux des occupations, 
seules les personnes qui sont engagées dans des occupations 
de conditionnement où transformation, c'est-à-dire des occu- 
pations où elles sont engagées directement dans la fabrica- 
tion ou la réparation, font partie du groupe des manufactures, 
et toutes les personnes engagées à de telles occupations 
sont classées dans ce groupe qu'elles soient ou non em- 
ployées par des établissements manufacturiers, miniers, ou 
des entreprises de construction, de transport, etc., au 
moment du recensement. De même, les groupes Construction, 
Transports, par exemple, dans le tableau des industries, 
comprennent toutes les personnes employées dans ces indus- 
tries indépendamment de la nature de leur occupation, tandis 
que les groupes d'occupations dans la Construction, et les 
Transports, dans les tableaux des occupations, ne com- 
prennent que les personnes qui sont employées à des métiers 
de construction ou à des occupations de transport, respec- 
tivement, à la date du recensement, indépendamment de 
l'industrie’à laquelles elles sont attachées. 


Il convient dementionner que les personnes qui travaillent 
dans les bureaux occupent un endroit séparé dans les ta- 
bleaux des occupations, tandis que les manoeuvres dans des 
entreprises autres que les entreprises primaires y forment un 
groupe résiduel. Comme le terme manoeuvre, tel qu'il est 
déciaré, ne donne aucune indication de la nature du travail 
exécuté, il ne peut être classé dans aucun des groupes 
d'occupations contenus dans ces tableaux. Même une con- 
naissance de,l'industrie qui fournit de l’emploi au manoeuvre 
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by a person reported as a labourer, for a labourer, in a 
Steel mill, for example, might be working in a construc 
tion, transport, etc., type of occupation rather than in 
an occupation directly concemed with the process of 
manufacture. 


Changes in Occupational and Industrial Classification 
between the 1941 and 1946 Censuses. ~ Due to changes in 
the occupational classification since the 1941 Census, 
it is not possible to compare directly the major occupation 
groups and occupation sub-groups with those published 
for previous censuses. The Professional and Proprietary 
and Managerial groups, for example, are now shown sepa- 
rately as main divisions of the occupational structure 
whereas previously Professional was a sub-group under 
Service while Proprietary and Managerial occupations 
formed part of various major occupation groups depending 
upon the related group of industries with which the owners, 
managers, and officials were associated. Thus, owners, 
managers, and officials reported in transportation industries 
were formerly shown as such under the major occupational 
group Transportation and Communication while those en- 
gaged in mining and quarrying were so listed under Mining 
and Quarrying, etc. 


In order to obtain comparability between the 1946 occu- 
pation classification and those of other census years, it 
is necessary, therefore, to re-group the data in such a 
way as to bring together the same group of occupation 
classes for each census year, 


Comments conceming the comparability of the occu- 
pational classification apply equally well to the industrial 
classification. The present industrial classification differs 
only slightly from the 1941 classification in so far as 
major industry groups are concemed but industry classes 
within each major industry group have been re-arranged 
and in some cases new industry sub-groups established. 
It is, therefore, necessary to re-group industry classes 
before industry sub-group comparisons with previous census 
years are possible. In order to compare the 1941 industry 
sub-group figures for Textile products, as shown in the 
1941 Census volumes, with the 1946 Census data, for 
example, it is necessary to add together the 1946 industry 
sub-group figures for Textile products (except clothing) 
and Clothing (textile and fur) and to subtract therefrom 
the 1946 industry class figures for Fur goods. The same 
is true with respect to comparisons of certain industry 
classes. Figures for Steam railways (including express) 
and Telegraph systems, for example, must be added together 
for 1941 in order to be comparable with the industry class 
figure Steam railways (including express and telegraph 
systems) as reported in 1946. 


In making 1941 and 1946 occupation and industry com- 
parisons, it is important to note that members of the Armed 
Forces on June 1, 1941, have been excluded from statistics 
published by occupation and industry in Volumes VI and 
VH of the 1941 Census, with the exception of Tables 4 
and 17 (Volume VII). However, even in Tables 4 and 17 
members of the Armed Forces on June 1, 1941, were clas- 
sified according to occupations in which they were engaged 
and the industry to which they were attached prior to en- 
listment and not as members of the Armed Forces on the 
census date. In 1946, on the other hand, all members of 
the Armed Forces on June 1, 1946, including those dis- 
charged prior to that date but not re-established in civilian 
employment at that time, were classified in this volume 
as outlined under the headings, Members of the Armed 
Forces, Occupation, and Industry on pages XXII, XV, and 
XVI, respectively. 


Industrial Status, — Each gainfully occupied person, 14 
years of age and over, was asked to state whether he or she 
was occupied in an employer, own account, wage-eamer, or 
no-pay capacity. These classes of the gainfully occupied are 
defined as follows: 

(a) Employers, i.e., persons who operate their own busi- 
ness and employ others to assist them. However, 
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ne donne pas les renseignements nécessaires sur le genre de 
travail exécuté par une personne inscrite comme manoeuvre, 
parce qu'un manoeuvre dans une aciérie, par exemple, peut 
être employé à la construction, au transport, etc., plutôt que 
dans une occupation se rattachant immédiatement à la 
fabrication. 


Changements dans la classification des occupations et 
des industries entre les recensements de 1941 et 1946, — En 
raison des changements apportés à la classification des 
occupations depuis le recensement dé 1941, il n'est pas 
possible de comparer directement les principaux groupes et 
sous-groupes d’occupations avec ceux des recensements 
antérieurs. Les groupes d'occupations Professionnelles et 
De propriétaire et d'administration, par exemple, sont main- 
tenant indiqués séparément comme divisions principales de 
la classification tandis qu’autrefois les occupations Profes- 
sionnelles figuraient comme sous-groupe dans les Services 
tandis que les occupations Depropriétaire et d'administration 
faisaient partie de divers grands groupes selon le groupe 
d'industries correspondant auquel les propriétaires, les 
gérants et les administrateurs étaient associés. Ainsi, les 
propriétaires, les gérants et les administrateurs déclarés 
dans les industries du transport étaient autrefois indiqués 
comme tels dans le grand groupe Transports et communica 
tions, tandis que ceux qui étaient engagés dans les mines et 
les carriéres étaient indiqués comme tels sous Mines et car- 
rières, etc. 


Il est donc nécessaire, pour des fins de comparaison 
entre la classification des occupations de 1946 et celle des 
autres années de recensement, de regrouper les données de 
façon à réunir le même groupe de catégories d’occupations 
pour chaque recensement, 


Ces observations sur la comparabilité des classifications 
des occupations s'appliquent aussi à la classification des 
industries. La classification actuelle des industries ne 
diffère que très peu. de celle de 1941 dans la mesure où les 
groupes importants d'industries sont visés, mais les catégo- 
ries d'industries dans chaque grand groupe ont été remaniées 
et dans certains cas, de nouveaux sous-groupes ont été 
établis. Il est donc nécessaire de regrouper les catégories 
d'industries pour qu’il soit possible d'établir des comparai- 
sons de sous-groupes avec les recensements antérieurs. Par 
exemple, afin d'établir une comparaison entre les chiffres du 
sous-groupe des Produits textiles, tels qu'ils sont révélés 
dans les volumes du recensement de 1941 et ceux du recen- 
sement de 1946, il faut additionner les chiffres du sous- 
groupe d'industries de 1946 Produits textiles (moins le 
vêtement) et Vétement (textiles et fourrures) et en sous- 
traire ensuite ceux de la catégorie d'industries Articles en 
fourrure de 1946. Il en est de même au sujet des comparai- 
sons entre certaines catégories d’industries. Les chiffres 
des Chemins de fer à vapeur (y compris les messageries) et 
des Réseaux télégraphiques, par exemple, doivent être addi- 
tionnés pour 1941 pour qu’ils soient comparables avec les 
chiffres de la catégorie d'industries Chemins de fer à vapeur 
(y compris messageries et réseaux télégraphiques)tels qu’ils 
sont relevés en 1946. 


En établissant des comparaisons des occupations et des 
industries entre 1941 et 1946, il est important de remarquer 
que les membres des forces armées le ler juin 1941 ont été 
exclus des statistiques publiées par occupation et industrie 
dans les volumes VI et VII du recensement de 1941, à 
l’exception des tableaux 4 et 17 (volume VIL). Toutefois, 
même dans ces deux demiers tableaux, les membres des 
forces armées le ler juin 1941 sont classés d'après l’occu- 
pation dans laquelle ils étaient engagés et l’industrie à 
laquelle ils étaient attachés avant leur enrôlement et non 
comme membres des forces armées à la date du recensement. 
En 1946, d'autre part, tous les membres des forces armées 
le ler juin 1946, y compris ceux qui avaient été licenciés 
avant cette date mais qui n'avaient pas encore été réintégrés 
dans l'emploi civil, sont classés de cette façon dans le 
présent volume sous les rubriques Membres des forces 
armées, Occupation, et Industrie, aux pages XXIII, XV, et 
XVI, respectivement. 


Situation industrielle, — Toute personne active âgée de 
14 ans et plus a été priée de déciarer si elle était occupée 
comme employeur, & son compte, employé à gages OU sans 
paie. Ces catégoriesdepersonnes actives sont ainsi définies: 


(a) Employeurs, i.e, les personnes qui exploitent leur 
propre entreprise et emploient d’autres personnes pour 
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persons who manage a business for someone else 
and in so doing have the authority to hire employees 
as well as those who operate their own business 
merely with the aid of unpaid help (namely: unpaid 
family workers) were not classified as employers. 


(b) Own account, i.e., persons who carry on their own 
business without ‘the assistance of wage or salaried 
employees. However, this category of gainfully occupied 
workers may be aided by unpaid help in the furtherance 
of their business enterprises. _ 


(c) Wage-eamers, i.e., employees working on a salary or 
wage basis, including commission and piece-rate forms 
of payment. 


{d) No pays, i.e., persons who receive no specified cash 
remuneration for their work, This class mainly includes 
family workers on farms and in stores receiving no 
fixed money payment but whose work contributes to the 
income of the family business. In this category are 
also included’ some employees of institutions and 
‘religious orders who only receive room and board 
and, possibly, tuition for their services. 


Classes of Not Gainfully Occupied. — This category in- 
cludes all persons, 14 years of age and over, who are not 
included in the definition of the gainfully occupied above, 


The population, 14 years of age and over, not gainfully 
occupied, as shown in Table 2, inclades: 


(a) Homemakers, i.e., women doing housework in their own 
home, without salary or wages, and having no other 
employment. This class includes a few single women 
keeping house for parents or relatives but, of course, 
does not include housewives who have some gainful 
occupation. Therefore, since a housewife, engaged: 
chiefly in some economic activity during the census 
year, is considered as gainfully occupied, it is evident 
that the term homemaker is not exactly synonymous 
with that of housewife. 


(b) Retired, i.e., persons who had at one time been gain- 
fully occupied but who,on account of old age, permanent 
physical disability, or other cause, no longer had a gain- 
ful occupation at the time of the Census and did not an- 
ticipate accepting further employment in the future. It 
does not, however, include females who had been gain- 
fully occupied prior to the time of becoming homemakers 
but who for one reason or another can no longer be con- 
sideredas belonging to the latter category if subsequent to 
that time they hadnot become economically active again. 


(c) Students, i.e., young persons, 14 years of age and over, 
regularly attending school, college, university or re- 
ceiving private tuition, including any who were earning 
money after school as messenger, newsboy, etc. Only 
when not attending school and employed most of the 
day in some gainful employment would they be con- 
sidered as gainfully occupied. 


(d) Inmates of institutions, i.e., persons confined to 
institutions, such as, penitentiariés, reformatories, 
sanatoria, old folks homes, etc. See also Persons in 
Institutions’ section. 


(e) Other: All other persons, 14 years of age and over, 
not gaiifully occupied, were reported as none. This 
simply means that they were never gainfully occupied 
and, on the census date, did not fall into one of the 
“not gainfully occupied’ categories defined above. 
Among this group those between 14 and 24 years 
of age were distinguished in the Census as to those 
seeking employment and those not seeking employ- 
ment. 


PART I 


Wage-earners 


This section of the volume is devoted entirely to wage- 
eamers, 14 years of age and over, and presents statistics, 
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les aider. Toutefois, celles qui administrent une entre- 
prise pour le compte d’autres personnes et qui, en 
conséquence, sont autorisées à engager des employés, 
de même que celles qui exploitent leur propre entre- 
prise avec une aide non rémunérée (notamment les 
membres de la famille qui ne sont pas payés) ne sont 
pas classées comme employeurs. 


(b) Propre compte, ie., les personnes qui exploitent ‘leur 
propre entreprise sans l’aide d'employés à gages ou à 
salaire. ‘Toutefois, les personnes actives de cette 
catégorie peuvent recourir 4 de l'aide non rémunérée 
dans l'administration de leurs affaires. 


(c) Employés 4 gages, i.e., les employés qui travalilent à 
salaire, à gages, à commission ou à la pièce. 


(d) Sans paie, i.e., les personnes qui ne recoivent pas de 
rémunération fixe en espèces pour leur travail. Cette 
catégorie peut comprendre des membrés de la famille 
qui travaillent sur la ferme et au magasin sans recevoir 
de paie fixe mais dont le travail contribue au revenu de 
l’entreprise familiale. Dans cette catégorie sont aussi 
inclus certains employés dans les institutions et les 
congrégations religieuses qui ne reçoivent que chambre 
et pension et parfois ]’enseignement pour leurs services. 


Catégories de personnes inactives. —Ces catégories com- 
prennent toutes les personnes de 14 ans et plus qui ne 
tombent pas sous la définition de la population active ci- 
dessus. 


La population inactive de 14 ans et plus, ainsi que 
l'indique le tableau 2, comprend: 


(a) Maitresses de maison, i.e., les femmes occupées aux 
travaux du ménage dans leur propre maison et qui n'ont 
pas d'autre emploi. Cette catégorie comprend quelques 
femmes célibataires qui tiennent maison pour leur père 
ou leur mère ou pour d’autres parents. Elle ne comprend 
-pas toutefois les épouses qui ont quelque emploi 
rémunéré. Ainsi, comme une épouse occupée principale- 
ment à quelque activité économique durant l’année du 
recensement estconsidérée comme une personne active, 
il est clair que le terme maîtresse de maison n'est pas 
tout à fait synonyme de épouse. 


(b) Retirées, i.e. les personnes qui ont déjà eu un emploi 
rémunéré mais qui, 4 cause de vieillesse, d'invalidité 
physique permanente ou d’autres raisons n’en ont plus 
au moment du recensement et ne prévoient plus en 
avoir. Cette catégorie ne comprend pas toutefois les 
femmes qui avaient un emploi rémunéré avant de devenir 
maîtresses de maison mais qui, pour une raison ou.pour 
une autre, ne peuvent plus être classées dans cette der- 
nière catégorie si, dans la suite, elles n'ont pas repris 
leur activité économique. 


(c) Etudiants, i.e., les jeunes personnes de 14 ans et plus 
fréquentant régulièrement une école, un collège ou.une 
université ou recevant des cours particuliers, y compris 
toutes celles qui gagnent quelque argent après la classe 
comme commissionnaires, camelots, etc. Elles ne sont 
classées actives que lorsqu'elles ne fréquentent pas 
l'école et sont employées la majeure partie de leur 
temps à quelque emploi rémunéré. 


(d) Pensionnaires dans les institutions, i.e.,les personnes 
qui .vivent dans des institutions telles que les péni- 
‘tenciers, les maisons de correction, les sanatoriums, 
les hospices pour vieillards, etc. Voir aussi la section 
Personnes dans les institutions. 


(e) Autres: Toutes les autres personnes de 14 ans et plus 
qui ne sont pas actives sont désignées par le mot 
aucune. Cela veut dire simplement qu'elles n’ont jamais 
été actives et, qu’d la date du recensement, elles ne 
tombaient dans aucune des catégories de personnes 
inactives définies ci-dessus. Parmi ce groupe, les 
personnes de 14 à 24 ans sont réparties au recensement 
entre celles qui cherchent de l’emploi et celles qui 
n’en cherchent pas. 


PARTIE Il 


Employés à gages 


La présente section du volume est consacrée en entier 
aux employés à gages de 14ans et plus et, sous des rubriques 
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under separate headings, as to (a) Earmings and Employment 
and (b) Unemployment. It should be noted in this connection 
that wage-earners are also classified and/or cross-classified 
by occupation, Industry, age, marital status, etc., i.e., accord- 
ing to the same characteristics as were used for presenting 
statistics of the Gainfully Occupied in Part I of this volume, 
The definitions and other relevant explanations of these 
terms, common to both categories, will, therefore, be found 
under the appropriate heading in the section dealing with 
the gainfully occupied population. 


Earnings, Employment, and Unemployment Inquiries. — At 
the 1946 Census of the Prairie Provinces each wage-eamer 
was asked to.report the number of weeks employed in a wage- 
eaming or salaried capacity, including paid holidays, during 
the 12 months prior to June 1, 1946, together with his total 
eamings over this period. Furthermore, each wage-eamer was 
asked whether or not he was at work on May 31, 1946, If the 
answer was in the negative, he was further asked to indicate 
the reason for not being at work on that date. The reason 
given was classified under one of the following heads: no 
Job, temporary lay-off, illness, accident, holiday, strike or 
lock-out, and other cause. 


Earnings. — Sy earnings in the Census is meant the amount 
of money received as salary, wages, commission or piéce-rate 
payment. Deductions from pay for pension schemes, income 
tax, ‘WarSavings Certificates and bonds, ‘and unemployment 
insurance were to be included in the amount of eamings 
received during the census year, but income from pensions, 
investments, workmen’s compensation, reliéf and other 
sources of this kind were not to be included in the total 
earnings reported. It should be added that the money value 
of board and room is not counted in the eamings recorded in 
the Census, nor any income from employment during the 12 
months prior to the Census on an own account basis. 


Weeks Employed. — As stated, wage-earners were asked to 
report the number of weeks employed during the 12 month 
period ended June 1, 1946. Wage and salaried workers 
accustomed to receive holidays and sick leave with pay 
were asked to include such periods in the total number of 
weeks employed during the census year. Weeks worked 
on own account in farming, fishing, etc., or in a no pay 
capacity were not counted in the total weeks employed 
during the census year. 


Cause for not Being at Work. —The Book of Instructions to 
Enumerators defines the causes for not being at work on 
May 31, 1946, as follows: 


(a) No job.— ‘‘This cause will be recorded when the wage- 
eamer has no employment nor any reasonable prospect 
of retuming to his former job’’. 


(b) Lay-off.— ‘‘Where the wage-eamer is not at work on 
May 31, 1946, due to involuntary lay-off, without pay, 
owing to temporary shut-down of a plant, mine, etc., 
or to a partial lay-off of working force where the firm 
{s operating on the day of the, Census”, the cause 
reported was lay-off. 


(c) Holiday. — ‘‘Where the wage-eamer is on annual vaca- 
tion or taking the day off voluntarily, with or without 
pay, and where he is away from work because the 
census date happens to coincide with his weekly rest 
day’’, the cause recorded was holiday. 


(d) Ilness.— This cause was reported when the wage 
eamer’s absence from work on the census date was 
‘‘due to personal illness or illness in the family”. 


(e) Accident. — ‘‘Only where the wage-earner was not at 
work on the census date due to a personal injury’? was 
this cause reported. ‘‘Accident to machinery which 
makes necessary the closirig down of a plant for a 
perlod of time should not be reported as (accident but 
as lay-off’. 

(f) Strike or lock-out. — This cause was entered on the 
Population Schedule ‘‘where the wage-eamer was 
not at work on May 31, 1946, due to an industrial 
dispute’. 


distinctes, donne la statistique (a) du gain et de l’emploi et 
(b) du chômage. Il convient de remarquer à ce sujet que les 
employés à gages sont aussi classés ou recoupés par l’occu- 
pation, l’industrié, l’âge, l’état conjugal, etc., i.e., d’après 
les mêmes caractéristiques qui ont servi à la présentation 
statistique de la Population active dans la partie I. Les 
définitions et les explications de ces termes, communs aux 
deux catégoriés, se trouvent donc sous la rubrique appropriée 
dans la section qui traite de la population active. 


Questions sur le gain, l'emploi et le chômage, — Au recen- 
sement des provinces des Prairles en 1946, tout employé à 
gages a été prié de déclarer le nombre de ses semaines de 
travail, y compris les vacances payées, en qualité d’employé 
à gages ou 4 salaire, au cours des 12 mois antérieurs au. 
ler juin 1946, Il a dû aussi déclarer son gain total durant 
cette période. En outre, chaque employé à gages a dû 
déclarer s'il était ou non au travail le 31 mai 1946..Si la 
réponse était négative, il devait dire pourquoi. La raison 
déclarée était classée sous les rubriques suivantes: pas de 
travail, arrêt temporaire, maladie, accident, vacances, grève 
oujlock-out et autres raisons. 


Gain, — Le recensement définit le gain comme étant la 
somme d’argent reçue en salaire, gages, commission ou 
comme rémunération pour du travail 4 la pièce.’ Les déduc- 
tions de salaire pour pension, impôt sur le revenu, certificats 
et obligations d'épargne de guerre et assurance-chômage 
devaient figurer au montant du gain reçu durant l’année de 
recensement, mais le revenu de pensions, placements, indem- 
nisation aux accidentés du travail, secours et autres sources 
de même nature ne devaiént pas y figurer. Il convient d’ajou- 
ter que la valeur monétaire de la pension et de Ia chambre ne 
figure pas au, gain relevé au recensement, Il'en est de même 
du revenu du. travail à. propre compte durant les 12 mois 
antérieurs au recensement 


Semaines d'emploi. — Ainsi qu'il a été indiqué, les em- 
ployés à gages ont été priés de déclarer lé nombre de 
semaines d’emploi durant les 12 mois terminés le ler juin 
1946. Les travailleurs 4’ gages et à salaire qui bénéficient 
d’habitude de vacances et de congé de maladie payés ont dû 
en outre iriclure ces périodes dans le total des semaines 
d'emploi durant l’année de recensement Les semaines 
consacrées à du travail. 4 leur propre compte, soit dans 
l'agriculture, la pêche, etc., ou sans paié, ne comptent pas 
avec les semaines d'emploi durant l’année de recensement. 


‘Raison de l’oisiveté. —Le Manuel d'instructions à l'usage 
des énumérateurs définit ainsi les causes de l’oisiveté le 
31 mai 1946: 


(a) Pas de travail, — ‘‘Ceci est inscrit lorsque l'employé à : 
gages n’a pas d'emploi ni espoir raisonnable de re- 
prendre celui qu’il avait autrefois’’. 


(b) Arrêt temporaire. — ‘‘Quand il s’agit d'un employé à 
gages qui ne travaillait pas le 31 mai 1946, à cause 
d'un arrêt temporaire, sans paie, attribuable peut-être 
à.la fermeture temporaire de l'usine, de la mine, etc., 
ou au renvoi d’une partie des employés alors que 
l'usine continue de fonctionner, le jour du recense- 
.ment’”, la raison indiquée est arrêt temporaire. 


(c) Vacances. — ‘‘Cette raison s'applique à un employé à 
gages en vacances annuelles ou qui prend volontaire- 
ment un congé d’une jouée, avec ou sans rémunéra- 
tion, et qui n’est pas au trayail parce que lé jour du, 
recensement coincide avec sa joumée de repos hebdo- 
madaire’’, et la raison indiquée est vacances. 


(d) Maladie. — Cette raison est donnée lorsqu'un employé à 
gages n'est pas au travail le jour du recensement À 
cause de ‘‘maladie personnelle ou de maladie d'un 
membre de la famille’’. 


(e) Accident, — Cette raison n’est donnée que lorsqu’un 
employé à gages ne travaille pas le 31 mal 1946 à 
cause d'une blessure corporelle. Toutefois, quand il 
s’agit d'une panne de machinerie qui nécessite la 
fermeture temporaire de l'usine, il ne faut pas l'indiquer 
comme accident mais comme arrêt temporaire. ” 


(1) Grève ou lock-out. — Cette raison a été irscrite sur le 

questionnaire de la population lorsque ‘‘l’employé à 

- gages ne travaille pas le 31 mai 1946, à cause d’un 
différend industriel’", 
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(g) Other cause. — Where the reason given for not being at 
work on the census date did not come under any of the 
above heads the enumerator reported the absence as 
due to other cause. 


General 


Age. ~ The age classification presented in this volume is 
based on the age of each individual at his last birthday prior 
to June 1, 1946, that is, age in completed years. Not stated 
age has been eliminated according to the procedure outlined 
under the Assignment of Unstated Information section. 


Birthplace, — With respect to birthplace each person bom 
in Canada was asked to state the province of birth while 
those bom elsewhere were ,asked to report the country in 
which they were bom. Any European country reported was 
to be as constituted in 1936. The gainfully occupied bom 
outside of Canada are classified in this volume under four 
headings, that is, British Isles (including British Posses- 
sions), Continental Europe, United States, and all other 
(including those bom on a ship at sea). 


Marital Status. ~ Marital Status has been enumerated under 
four categories: Single, married, widowed, and divorced. 
The married status group includes all maried persons 
irrespective of whether or not the husband and wife were 
living together at the time of the Census, It might be pointed 
out that persons married but not living together include 
those who: were legally separated, immigrants whose hus- 
bands or wives were still abroad, persons whose husbands 
or wives were in institutions, etc. 


Mother Tongue. — The mother tongue reported by the 
enumerator was to be the first language spoken in childhood 
which is still understood by the person. 


Place of Residence on June 1, 1941, ~ In order to obtain 
sufficient information’ regardirig the problem of the population 
movement in so far as the de jure population of the three 
Prairie Provinces was concerned, it was decided to ask each 
person certain questions regarding residence in 1941, The 
first of these questions elicited the particular type of locality 
in Canada in which the individual resided on June 1, 1941. 
The enumeration entry for this purpose was (1) same home in 
the case where the person resided in the same dwelling on 
June 1, 1941, as at the census date, (2) same rural mun., 
same city, same town, or same village in the case where the 
person resided in the same rural or urban municipality but, 
nevertheless, in a different dwelling on June 1, 1941, than on 
June 1, 1946, or (3) the name of the rural municipality, city, 
town, or village in Canada in which the person resided on 
June 1, 1941, if different from that in which his dwelling was 
located at the census date. The second question was directed 
to all those falling under category (3) above as well as to 
those who had come to Canada since June 1, 1941, and 
were now living in one of the three Prairie Provinces at the 
1946 Census date, the answer to the former being the name 
of the province and to the latter the name of the country in 
which the individual resided on June 1, 1941. Finally, the 
third question required an answer from every person in 
categories (2) and (3) above, the answer merely being a yes 
or no dependingupon whether theindividual at his June 1, 1941, 
de jure residence lived on a fam or not, 


, Years of Schooling. — The question concerning years of 
schooling was designed to elicit from each individual the total 
number of school years that he or she attended any kind of 
educational institution. Private tuition was to be counted for 
the number of years of formal schooling to which it was 
equivalent. It is possible that in some cases individuals 
reported primary and secondary school attendance but failed 
to include the number of years spent at college or university. 
This may be the reason why a few persons in professional 
occupations normally requiring a university education are 
shown in this volume with fewer than 13 years of schooling. 


\ 
Geographic Areas. — Statistics of the gainfully occupied 
and wage-eamer population are shown in this volume for the 
following geographic areas: (a) the province as a whole, 


(g) Autres causes, — Si la raison donnée pour n'être pas au 
travail le jour du recensement ne tombe sous aucune 
des rubriques ci-dessus mentionnées, l'énumérateur 
indique que l'absence est attribuable à autres causes. 


Généralités 


Age. — Le classement selon l’âge donné dans le présent 
volume repose sur l'âge de chaque personne à son dernier 
anniversaire antérieur au 1er juin 1946, c'est-à-dire l'âge en 
années rondes. Les cas d'âge non spécifié ont été éliminés 
conformément à laméthode expliquée dans la section intitulée 
Attribution des cas non spécifiés. 


Lieu de naissance, — Au sujet du lieu de naissance, 
chaque personne née au Canada a été priée de dire dans 
quelle province elle est née tandis que les personnes nées 
ailleurs devaient déclarer le pays dans lequel elles sont 
nées. Tout pays européen devait être déclaré selon sa 
constitution en 1936. Les personnes actives nées en dehors 
du Canada sont classées dans le présent volume sous quatre 
rubriques: îles Britanniques (y compris les possessions 
britanniques), Europe continentale, Etats-Unis, toutes autres 
(y compris celles qui sont nées en mer). 


Etat conjugal, — L'état conjugal a été relevé sous quatre 
rubriques: célibataire, marié, en veuvage et divorcé. Le 
groupe marié comprend toutes les personnes mariées, indé- 
pendamment du fait que l’époux et l'épouse vivent ensemble 
ou non au moment du recensement. Il convient de souligner 
que les personnes mariées qui ne vivent pas ensemble 
comprennent celles qui sont légalement séparées, les immi- 
grés dont l'époux ou l'épouse est encore à l'étranger, les 
personnes dont le mari ou l'épouse est dans une institution, 
etc. 


Langue matemelle. — La langue maternelle inscrite par 
l'énumérateur doit être la langue parlée dans l’enfance et 
encore comprise de la personne. 


Lieu de résidence le ler juin 1941, — Aux fins d'obtenir 
des renseignements suffisants relativement au problème créé 
par le mouvement de la population, en ce qui conceme la 
population de jure des provinces des Prairies, il a été décidé 
de poser à chaque personne certaines questions au sujet de 
la résidence en 1941. La première de ces questions portait 
sur le genre particulier de localité au Canada où demeurait 
la personne le ler juin 1941. L'inscription à faire 4 cette fin 
était (1) même maison dans le cas où la personne, à la date 
du recensement, habitait le même logement que le ler juin 
1941, (2) méme municipalité rurale, méme cité, méme ville, 
ou même village dans le cas d’une personne qui, le ler juin 
1941, demeurait dans la même municipalité rurale ou urbaine 
mais dans un logement différent que le ler juin 1946, ou (3), 
le nom de la municipalité rurale, de la cité, de la ville ou du 
village au Canada où la personne demeurait le ler juin 1941, 
si, à la date du recensement, elle habitait un endroit différent. 
La deuxième question visait toutes les personnes de la 
catégorie (3), ci-dessus mentionnée, de même que toutes 
celles qui étaient arrivées au Canada depuis le ler juin 1941 
et qui, à la date du recensement de 1946, vivaient dans l’urie 
des trois provinces des Prairies. La réponse, dans le 
premier cas, était le nom de la province et, dans le demier, 
le nom du pays où la personne demeurait le ler juin 1941. 
Finalement, toutes les personnes des catégories (2) et (3) 
ci-dessus devaient répondre à -la troisième question par un 
oui OU un non simplement, selon que la personne, à sa rési- 
dence de jure, le ler juin 1941, vivait sur une ferme ou non. 


Années d’école, —La question relative aux années d'école 
visait à établir. le nombre total d'années que la personne 
avait passées dans une maison d’enseignement quelconque. 
Les cours particuliers devaient compter pour le nombre 
d'années d'école auxquels ils équivalaient. Il se peut que, 
dans certains cas, les personnes aient déclaré avoir fré- 
quenté l’école primaire ou secondaire sans dire combien 
d'années elles avaient passées au collège ou à l’université. 
C'est peut-être la raison pour laquelle quelques personnes 


- qui occupent des emplois professionnels exigeant une forma- 


tion universitaire sont indiquées dans le présent volume 
comme ayant moins de 13 années d'école. 


Régions géographiques. — La statistique de la population 
active et des employés 4 gages est donnée dans le présent 
volume pour les régions géographiques suivantes: (a)province 
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(b) census divisions, subdivided as to rural farm, rural non- 
farm and urban, (c) urban centres of 1,000 population and 
over, (d) the Metropolitan Area of Winnipeg, and (e) social 
areas in urban centres of 30,000 population and over. 


In using the data by geographical areas as published 
herein, it is necessary to bear in mind not only the particular 
area involved but also the method used for census enu- 
meration because the size of the population and, hence, 
all relevant statistics published for the area are vitally 
dependent upon the particular enumeration method used. 
It should, therefore, be stated in this connection that the 
Statistics Act provides that the Census be taken according 
to what is known as the de jure method. -By this method, 
each person is reported in the locality of his permanent 
residence on the census date rather than where he tempo- 
rarily resides, is employed, or has his place of business. 


Since geographical areas have, in some cases, been 
used in a specific or limited sense for purposes of pre- 
senting the statistical data in this volume, it is necessary, 
therefore, to briefly define and to explain certain of the 
terms used for this purpose. ‘ 


(1) Census Divisions. —In view of the fact thatno counties, 
similar to those in Eastern Canada, existed in the three 
Prairie Provinces, each of the three provinces has been 
divided in 1921 into areas designated as Census Di- 
visions. The object of this was to set up permanent 
areas for the publication of census statistics. The per 
manent nature of these areas facilitates comparability 
of the census data assembled from time to time and 
permits the study of the changing character of the 

-personal and economic characteristics of the population 
residing within them. 


A map showing the census divisions and descriptions 
outlining the boundaries of these census divisions are 
given for each province in: Appendix C of this volume. 


(2) Rural and Urban Areas. = The term urban, as defined for 
census purposes, refers to incorporated cities, towns 
and villages, while the term rural applies to the 
remaining regions, i.e., rural municipalities, unpr 
ganized areas, etc., including unincorporated towns, 
villages and hamlets. The population density of rural 
areas is in no way taken into consideration when 
the population is segregated for census purposes as 


to rural and urban even though the social and economic ‘ 


conditions in some cases resemble more closely those 
within urban rather than rural areas. The suburban 
rural parts in the vicinity of Winnipeg, such as 
St. James Municipality, St. Vital Municipality, etc., 
are an example of rural areas whose populations 
live under conditions which are little different from 
those existing within the incorporated boundaries 
of thecities of Winnipeg, St. Boniface, etc. Thus, 
whenever the total gainfully occupied or wage-earner 
population is shown in this volume as rural and/or 
urban, it merely has reference to that sector of the 
population residing within rural and/or urban areas, 
as defined above, of the census division or province 
concemed. 


(3) Rural Farm and Rural Non-Farm. — The population in 
rural areas is further subdivided into rural farm and 
rural non-farm. The former comprises all rural resi-. 
dents living on farms as defined in the Census of 
Agriculture * irrespective of the occupation followed 
by the individuals so classified, while the latter 
comprises the balance of the rural residents. This 
concept differs somewhat from the one used at the 


* A Farm for census purposes is all the land located in 
any one sub-district which is directly farmed by one person 
conducting agricultural operations, either by his own labour or 
with the assistance of members of his household or of hired 
employees, It may consist of a single tract of land, or of a number 
of separate tracts, held under different tenures. In order to be 
reported as a farm such land must be of one acre or more in 
extent and have produced in 1945 agricultural products to the 
value of $50 or more, or be under crops or employed for pasture 
in 1948. 


dans l’ensemble, (b) divisions de recensement subdivisées 
selon les régions rurales agricoles et non agricoles et 
centres urbains, (c) centres urbains de 1,000 et plus, (d) ré- 
gion métropolitaine de Winnipeg, et (e) zones sociales des 
centres urbains de 30,000 et plus. 


Dans l’emploi des données selon les régions géogra- 
phiques telles qu’elles sont indiquées ci-dessus, il importe 
de se rappeler non seulement la région particulière dont il 
s’agit mais aussi la méthode employée dans le recensement 
& cause de l'importance numérique de la population. Il 
s’ensuit que toutes les données pertinentes publiées pour 
une région dépendent essentiellement de la méthode parti- 
culière de recensement employée. Il importe donc de dire, 
à ce sujet, ‘que la loi de statistique décrète que le recense- 
ment sera effectué conformément à ce qui s'appelle la 
méthode de jure. En vertu.de.cette méthode, toute personne 
est assignée à la localité dans laquelle elle est régulière- 
ment domiciliée à la date du recensement plutôt qu'à celle 
où elle demeure temporairement, où elle travaille ou tient 
son commerce. . 


Puisque, dans certains cas, les régions géographiques 
ont servi dans un sens spécifique ou limité aux fins de 
présenter les données statistiques dans le présent volume, il 
est donc nécessaire de définir brièvement et d'expliquer 
certains des termes employés. 


(1) Divisions de recensement. — Comme il n'y a pasdansles 
provinces des Prairies de comtés qui correspondent à 
ceux de l'Est du Canada, chacune des trois provinces 
a été divisée en 1921 en régions désignées du nom de 
Divisions de recensement. L'objet de cette division 
était d'établir des régions permanentes aux fins de la - 
publication de la statistique de recensement. Le carac- 
tére permanent de ces régions facilite la comparaison 
des données de recensement réunies de temps à autre 
et permet l'étude du caractère changeant des attributs 
personnels et économiques dela population qui y réside. 


L'appendice C du présent volume contient une carte 
indiquant les divisions de recensement et des descrip- 
tions de leurs frontières pour chaque province. 


(2) Régions rurales et régions urbaines. — Le terme urbain, 
tel qu'il est défini pour les fins du recensement, s'ap- 
plique aux cités, villes et villages incorporés, tandis 
que le terme rural s'applique aux régions qui restent, 
i.e., les municipalités rurales, les régions non orga- 
nisées, etc., y compris les villes, villages et hameaux 
non incorporés. La densité de la population des régions 
rurales n’entre aucunement en ligne de compte lorsque 
la population est répartie, pour les fins du recensement, 
en population rurale et population urbaine, méme si les 
conditions sociales et économiques, dans certains cas, 
ressemblent davantage 4 celles des régions urbaines 
qu’à celles des régions rurales. Les parties sub- 
urbaines rurales de la périphérie de Winnipeg, telles 
que les municipalités de St-James, de St-Vital, etc., 
sont un exemple de régions rurales dont la population 
vit dans des conditions très peu différentes de celles 
qui règnent en deçà des limites incorporées de la ville 
de Winnipeg, de St-Boniface, etc. De sorte qué, partout 
où. la population active totale ou d'employés à gages 
est indiquée dans le présent volume comme rurale ou 
urbaine, il ne s’agit tout simplement que du secteur de 
la population qui habite les régions rurales ou urbaines, 
telles qu'elles sont définies ci-dessus, de la division 
de recensement ou.de la province concemée. 


(3) Rurale agricole et rurale non agricole, — La population 
des régions rurales est, de plus, subdivisée en popu- 
lation rurale agricole et rurale non agricole. La 
première comprend tous les résidants ruraux qui vivent 
sur des femmes, selon la définition donnée dans le 
recensement de l’agriculture * indépendamment de l'oc- 
cupation des personnes ainsi classées. La deuxième 
comprend les autres résidants ruraux. Ce concept 





* Pour les fins du-recensement, une ferme comprend toute 
l'étendue de terre située dans un sous-district quelconque et 
cultivée par un fermier qui l’exploite lui-même ou avec l'aide de 
membres de son ménage ou de personnes engagtes. Elle peut se 
Composer d’une seule langue de terre ou d’un certain nombre de 
parcelles distinctes exploitées sous divers tnodes d'occupation ou 
de possession, Pour être désignée comme une ferme, cette étendue 
de terre doit être d’une acre ou plus et avoir donné en 1945 pour 
une valeur de $50 ou plus de produits agricoles ou être en culture 
ou en pâturage en 1946. 
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1941 Census for segregating the rural population 
into these two categories. The chief difference as 
between the concept of 1941 and 1946 was that the 
former included in the rural farm population persons 
residing in an area wherein the residents were chiefly 
engaged ini farming operations. Thus, the tural farm 
population included, in addition to. most persons 
living on fanns, some who were neither living on 
farms nor carrying on farming operatidns. On the 
other hand, it excluded possibly just as many persons 
who were living on farms or were engaged in farming 
activities but who resided in an area whose residents 
were chiefly occupied in non-agricultural work. The 
1941 concept required an arbitrary decision in many 
cases and, therefore, did not lend itself as readily 
to the segregation of the rural population into the 
rural farm and rural non-farm categories as did the 
concept adopted for this pumose in 1946. | 


(4) Metropolitan Area of Winnipeg. — The Metropolitan Area 
of Winnipeg includes, in addition to the city proper, the 
satellite communities outside the city boundary which 
are in close economic and geographical relationship 
to it . 


The table below shows the areas and the population 
iricluded in the Metropolitan Area of Winnipeg as 
reported at the 1946 Census: 
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Metropolitan Area of Winnipeg... | 307,494] 149,883) 157,611 
Winnipeg (city proper).. 229,045 110,954 118,091 
Brooklands (village)... 2, 728 1, 386 1, 342 
Fort Garry (municipality) .... 5, 200 2, 666 2,534 
Kildonan E, “ 9,071 4,492 4, 579 
Kildonan N. ‘+ 2, 338 1, 208 1, 130 
Kildonan W. “ 6, 579 3, 268 3,311 
Old Kildonan “ see 666 366 300 
St. Boniface (city)... ‘| 21,613 10, 522 11,091 
St. James (municipality) 14,903 7,391 7,512 
St. Vital “ se 14,674 7, 305 1, 369 
Tuxedo (tOWN) rss ensssessses 677 325 352 





(5) Social Areas. — The citiesof Calgary, Edmonton, Regina, 
Saskatoon, and Winnipeg as well as the satellite 
communities included in the Metropolitan Area of 
Winnipeg have been subdivided into so-called social 
areas. The boundaries defining these areas have been 
drawn up by the respective city authorities in co- 
operation with the Census Division. This work was 


completed prior to the 1941 Census in the case of the : 


Metropolitan Area of Winnipeg and subsequent to that 
date for the other four cities. These social areas 
were established permanently in order to. facilitate 
the comparison of statistical data from census to 
census for purposes of studying the demographic, 
social, and economic conditions existing therein. 
Furthermore, the division of the total area of each 
city concémed was so designed as to establish social 
area units of fairly uniform size in so far as this was 
possible, while at the same time retaining a relatively 
homogeneous populatidn with respect to such important 
factors as ethnic origin, social-economic activities 
of the gainful workers, etc., within the boundaries 
of each social area. 


Assignment of Unstated Information. — Since the enumerator 
was frequently unable to contact the individual whom he was 
enumerating he had to depend in such cases on some other 
member of the household or even a neighbour to supply the 
necessary information. Under these circumstances it. occa- 
sionally occurred that the respondent was unable to furnish 
all the required data pertaining to the individual while at 
other times, due to an oversight on the part of the enumerator, 


diffère quelque peu de celui qui a été employé lors du 
recensement de 1941 aux fins de répartir la population 
entre ces deux catégories. La principale différence 
entre le concept de 1941 et celui de 1946 tient de ce 
que le premier classe avec la population rurale agri- 
cole, les personnes qui demeurent dans une région où 
les habitants s'occupent principalement d'agriculture. 
Ainsi, la population rurale agricole comprenait, en plus 
de la plupart des personnes qui vivaient sur des fermes, 
certaines autres personnes qui.ne vivaient pas sur des 
fermes et qui ne s’adonnaient pas à l'agriculture. 
D'autre part, elle excluait probablement à peu près 
eutant de personnes qui vivaient sur des fermes ou 
s’adonnaient à l'agriculture mais qui demeuraient dans 
une région dont les résidants étaient principalement 
engagés dans des travaux non agricoles. Le concept de 
1941 exige une décision arbitraire dans plusieurs cas 
et, en conséquence, ne se.préte pas aussi facilement à 
la répartition de la population rurale entre agricole et 
non agricole comme il en est du concept de 1946. 


(4) Région métropolitaine de Winnipeg. — La région métro- 
politaine de Winnipeg comprend, en plus de la ville 
proprement dite, les collectivités satellites situées au- 
delà. des limites de la ville et qui sont en étroite 
relation économique et géographique avec elle. 


Le tableau ci-dessous indique les régions et la popu- 
lation comprises dans la région métropolitaine de 
Winnipeg, telles qu'elles ont été relevées au recense- 
ment de 1946: 
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Région métropolitaine de Winn- 






































LVL TJ ÉPPP TEEN SEETE IT TELE TEE ECTS 307,494 | 149,883 | ‘157,611 
Winnipeg (cité proprement 
dite)... 229,045] 110,954 118, 091 
Brooklands (village)... 2,728 1, 386 1, 342 
Fort-Garry (municipalité).... 5, 200 2, 666 2, 534 
Kildonan-E. “ 9,071 4,492 4, 579 
Kildonan-N. “ 2, 338 1, 208 1,130 
. Kildonan-O. “ 6, 579 3, 268 3,311 
Old-Kildonan . orn 666 366 300 
St-Boniface (cité)... 21,613 10, 522 11,091 
St-James (municipalité)...... 14,903 7,391 7, 512 
St-Vital “ 14, 674 7,305 1, 369 








Tuxedo (ville)... as 677 325 352 





(5) Zones sociales. — Les cités de Calgary, Edmonton, 
Regina, Saskatoon et Winnipeg aussi bien que les 
collectivités satellites comprises dans la région métro- 
politaine de Wirinipeg ont, été subdivisées en zones 
dites zones sociales. Les limites de ces zones ont été 
tracées par les autorités municipales de chaque ville 
en collaboration avec la Division du recensement. Ce 
travail était terminé avant le recensement de 1941 dans 
le cas de la région métropolitaine de Winnipeg, Il le fut 
dans la suite pour les quatre autres villes mentionnées. 
Les zones sociales ont été établiés en permanence afin 
de faciliter la comparaison des données statistiques 
d'un recensement à l’autre. dans l’étude des conditions 
démographiques, sociales et économiques qui y règnent. 
De plus, la division de la superficie totale de chaque 
ville a été faite de façon à établir, dans la mesure du 
possible, des zones;passablement uniformes quant à 
l'importance tout en conservant à l'iitédeur de chacune 
une population relativement homogène en ce qui con- 
cere les facteurs importants tels quel’origine ethnique, 
l’activité sociale-économique de la population active, 
etc. 


Attribution dès cas non spécifiés. — Il est arrivé souvent 
que l'énumérateur n’a pu se mettre en contact avec la personne 
qu'il. devait recenser. Il a dû alors se fier à quelque autre 
membre du ménage ou.méme à.un voisis. Dans de telles 
circonstances, il est arrivé plusieurs fois que le répondant 
ne pouvait fournir tous les détails exigés au. sujet de la 
personne et, parfois, à cause d’un oubli de la part de l’énu- 
mérateur, certain détail n’a pu être iriscrit surle questionnaire 








RECENSEMENT DES PROVINCES DES PRAIRIES, 1946 , 


he failed to make an entry on the Population Schedule. The 
result was that some information was missing when the 
enumeration books were received at the Bureau. These 
omissions could have been dealt with during the processirig 
stage of the data in one of two. ways, viz., by considering 
them as not stated or by assigning the missing information 
by reference to other facts on the schedule. The former 
course was followed at the 1946 Census in the case of 
economic data, such as occupation, eamings, employment, 
etc., and the latter with respect to personal or demographic 
facts, such as age, marital status, birthplace, etc. 


Members of the Armed Forces, — All persons in the Amed 
Forces on June 1, 1946, were, of course, considered as 
wage-eamers and, therefore, included in- the gainfully 
occupied and wage-eamer tables. They were classified 
as Officers—armed forces and Other ranksarmed forces in 
the occupation tables and were all fricluded'‘in the industry 


class Defence Services in the industry tables, For further . 


information as to the classification of persons in the Amed 
Forces see also sections dealing with Occupation and 
Industry. 


Indians on Reserves. — Indians living on reserves and 
reported as gainfully occupied at the 1946 Census are 
excluded from the figures in this volume although the 
number of those 14 years of age and over, whether gainfully 
occupied or not, are shown, by age and sex, in Table 2 
for each of the provinces. The exclusion of this sector of 
the populatidn from the data published herein has only a 
negligible effect on the total gainfully occupied in each 
province or other geographic unit but it should, nevertheless, 
be bome in mind when occupation and industry class com- 
parisons are made with previous censuses. Worthwhile per- 
centage differences will be found to exist on this account in 
the comparison of such occupations as Fishermen and 
Hunters and Trappers as well as in the corresponding indus- 
tries Fishing and Hanting and Trapping. A number of Indians 
on reserves are also reported. as Fe armers and stock raisers 
and Farm labourers in some types of agricultural industries 
but percentagewise the number so engaged is insignificant. 


Persons in Institutions, — Inmates of institutions at the 
date of the Census are not included in the gainfully occupied 
population irrespective of whether they were gairfully occu 
pled prior to. admittance or were subsequently employed at 
some productive work within the institution. Only persons 
in prisons, reformatoriés, jails and penitentiäriés as well as 
in ‘mental institutions, veterans hospitals, and places for the 
aged, incurables, and feeble-minded, 1.e., in institutions in 
which the individuals are restrained by force of law or 
remain for long periods of time, are considered as inmates of 
institutions for this purpose. 


Staffs of these and other institutions as well as members 
of such institutidnal households as convents, monasteriés, 
etc., at the time of the Census, are, of course, included with 
the gainfully occupied population, 
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de la population. Il en est résulté que certains renseigne- 
ments manquaient aux cahiers de recensement lorsque ceux- 
ci sont parvenus au Bureau. Ces omissions auraient pu être 
traitées de deux façons au.cours de l'analyse des données, 
soit en les considérant comme non donné ou en attribuant le 
renseignement qui manquait d'après les autres détails du 
questionnaire. La première méthode a été suivie au recense- 
ment de 1946 dans le cas des données économiques, telles 
que l'occupation, le gain, emploi, etc., et la deuxième, en 
ce qui concerne les détails personnels et démographiques, 
tels que l'âge, l'état conjugal, le lieu de naissance, etc. 


Membres des forces armées, — Toutes les personnes qui 
faisatent partie des forces amées le ler juin 1946 ont été, 
naturellement, considérées comme des employés à gages et, 
en conséquence, incorporées aux tableaux de la population 
active et des employés à gages. Elles ont été classées 
Officier-forces armées et Autres grades—forces armées, dans 
les tableaux des occupations; elles ont toutes été incluses 
dans la catégorie d'industries Service de la défense, dans les 
tableaux des industries. Pour plus amples renseignements sur 
le classement des personnes qui faisalént partie des forces 
amées, voir les sections Occupation et Industrie. 


Indiens des réserves. — Les Indiens qui vivent dans des 
réserves et qui sont déclarés actifs au recensement de 1946 
sont exclus des chiffres du présent volume bien que le nombre 
de ceux qui sont âgés de 14 ans et plus, actifs ou.non, soit 
indiqué par âge et par sexe dans le tableau 2, pour chaque 
province. L’exclusidn de ce secteur de la population des. 
données publiées ici n’a qu'une influence négligeable sur la 
population active totale de chaque provirice ou, de chaque 
autre subdivision géographique. Il en faut cependant tenir 
compte lorsque la comparaison des catégories d’occupations 
et dindustries est faite avec les recensements antérieurs. 
On constatera des différences appréciäbles à.ce sujet dans 
la comparaison d’occupations telles que Pécheurs et Chas- 
seurs et piégeurs aussi bién que des industries correspon- 
dantes Péche et Chasse et piégeage. Un certain nombre 
d’Indiéns des réserves sont inscrits comme Cultivateurs et 
éleveurs de bestiaux et Manoeuvres agricoles dans certains 
genres d'industries agricoles, mais, proportionnellement, le 
nombre en est irisignifiant. 


Personnes dans les institutions. — Les pensicnnaires des 
institutions à la date du recensement ne figurent pas parmi la 
population active, indépendamment du. fait qu'ils étaiént 
actifs avant leur admission ou. furent subséquemment em- 
ployés 4. quelque travail productif dans l'institution même. 
Seules les personnes dans les prisons, les maisons de 
correction et les pénitenciérs de même que dans les institu- 
tions pour maladiés mentales, les hôpitaux de vétérans et 
les refuges pour les viéillards, les incurables, et les faibles 
d'esprit, i.e.,les institutions où les individus sont maintenus 
par la loi ou. demeurent durant de longues périddes, sont 
considérées, 4 ces fins, comme pensionnaires d'institutions. 


Le personnel de ces institutions et les membres de 
ménage d'institution tels que couvents, monastères, etc., 
au. moment du. recensement, font, de toute évidence, partie 
de la population active. 
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A, GAINFULLY OCCUPIED POPULATION A. POPULATION ACTIVE 

Gainfully Occupied, 1901-1946. — A summary of the Population active, 1901-1946. — Le tableau I donne un 
gainfully occupied population, 14 years of age and over, as aperçu sommaire de la population active de 14 ans et plus re- 
reported in the Prairie Provinces at the 1901 and subse- levée au recensement des provinces des Prairies de 1901 et 
quent census dates, is shown in Table I, The information aux recensements ‘subséquents. D’aprés ce tableau, la popu- 
in this table points to the fact that a phenomenal growth in lation active daus cette région accuse au cours de la période 
tne nuniber of gainfully occupied has taken place in this de 45 ans de 1901 à 1946 une augmentation numérique phéno- 
region during the 45-year period between 1901 and 1946. At ménale. Lors du recensement de 1901, 134,252 personnes seu- 
the time of the 1901 Census, only 134,252 persons were lement déclaraient des emplois rémunérés dans toute la région. 
reported as following gainful occupations in this whole Sur ce nombre, 86,079 ou les deux:tiers étaient concentrées, 
area, Of this number 86,079 or two-thirds were in fact con- de fait, dans le Manitoba, de sorte que 48,173 personnes ou 
centrated in the Province of Manitoba so that only 48,173 35.9 pour cent seulement de toute la population active se 
or 35.9 per cent of the total gainfully occupied were found trouvaient dans la région qui forme aujourd’hui la Saskatche- 
in the area which now constitutes Saskatchewan, Alberta, wan, l'Alberta. et les Territoires du Nord-Ouest, 
and the Northwest Territories. 

Activity in the Prairie Provinces, however, was not Toutefois, l’activité dans les provinces des Prairies ne 
destined to remain at this low level and it is now seen that devait pas rester à ce bas niveau et on voit maintenant que 
great changes were in store for this area at the turn of the de grands changements devaient se produire au début du 20e 
20th century. The fortuitous combination of such factors siècle, La conjugaison imprévue de facteurs tels que la cons- 
as the railway construction (linking East and West), tech- truction de chemins de fer (reliant l'Est à l'Ouest), les progrès 
nological developments in industrial centres, world econo- techniques des centres industriels, le redressement économi- 
mic recovery, demands for farm produce from overseas, que mondial, les marchés d'outre-mer pour les produits agri- 
etc., fostered the development of the western agricultural coles, etc. a déterminé le développement de l’industrie agri- 
industry and, hence, all other auxiliary industries required cole de l'Ouest et, partant, de-toutes les industries qui s'y 
for the proper functioning of an economy which was basi- rattachent et qui sont essentielles au bon fonctionnement 
cally agricultural in nature. The opportunities offered here d’une économie fonciérement agricole, Les chances offertes 
by the impact of these factors were not left unnoticed by alors par les répercussions de ces divers facteurs n’ont pas 
those with initiative and a pioneering spirit. Thus the small passé inaperçues pour ceux qui avaient de l'initiative et l’es- 
number of gainfully occupied persons in the Prairie Provin- |, prit d’aventure. Ainsi, la petite poignée de personnes actives 
ces in the early part of the 20th century, bolstered by immi- dans les provinces des Prairies dans la première partie du 
gration from the United States and from overseas as well 20e siécle, grossie par les immigrés venus des Etats-Unis et 
as by in-migration from Eastern Canada began to grow and d'outre-mer aussi bien que par les migrateurs venus de l'Est 
this growth continued uninterruptedly until it reached a du Canada, s’est mise à augmenter et cette augmentation 
peak at the time of the 1941 Census when 942,452persons, s'est poursuivie sans interruption jusqu'à ce que le nombre 
including members of the Armed Forces, were reported as de personnes actives, y compris les membres des forces ar- 
gainfully occupied in the three Prairie Provinces. In other mées, dans les trois provinces des Prairies, atteigne, lors 
words the gainfully occupied recorded a seven fold increa- du recensement de 1941, le sommet de 942,452 personnes. 
se in this area during the 40-year period between 1901 and En d’autres termes, la population active a septuplé dans cette 
1941. Early in the 1940’s, however, expansion of the gain- région au cours des 40 années écoulées entre 1901 et 1941. 
fully occupied ceased and when the 1946 Census of the Toutefois, dans les premières années 1940, elle a cessé 
Prairie Provinces was taken the number of gainfully occu- d'augmenter et, lors du recensement des provinces des Prai- 


TABLE I. Gainfully occupied, 14! years of age and over, by sex, for the Prairie Provinces, 1901-1946 
TABLEAU I. Population active de 14 ans! et plus selon le sexe, provinces des Prairies, 1901-1946 


Prairie Provinces 
- Manitoba . Saskatchewan Alberta 
Provinces des Prairies . : 
pow { e | w]e] ow le) M. |e | 
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620, 852 77,541 | 184,607 241,366 | 24,788 | 194,879 | 21,126] 1921 

779, 433 115,801 | 225,573 | 44,893 | 301,261/ 37,459 | 252,599 | 33,449 | 1931. 

791,660 123,776 | 224,009 | 45,811) 304,893 | 41,711] 262,758) 36,254; 1936... mn 
1941 (including A.8.4) 809,318 133,134 | 240,399 | 49,912{ 297,119] 42,780 | 271,800 | 40,442| 1941 (Y compris 8.A.4) 
1941 (excluding A.S.4) 736, 449 132,949 | 215,705 | 49,832 | 273,122 | 42,724] 247,622| 40,393 1941(S.A.* non compris) 
19465... sers 749, 395 143,474 | 225,320 | 54,609 | 267,253| 43,233 | 256,822| 45,632] 1946... 





1. 10 years of age and over in 1901 and 1911. — 10 ans et plus en 1901 et 1911. 

2. Exclusive of gainfully occupied Indians. — A l'exclusion des Indiens actifs. 

3. The 1901 figures for Saskatchewan Include gainfully occupied in the area which now constitutes Saskatchewan, Alberta, and the Northwest 
Territories. — Les chiffres de 1901 pour la Saskatchewan comprennent la population active de la région qui constitue présentement la Saskatchewan 
l'Alberta et les Territoires du Nord-Ouest. 

4. AS. = Active Service..— S.A. = service actif. 

5. Exclusive of gainfully occupied Indians on reserves. — A l'exclusion des Indiens actifs des réserves. 


pied had declined from its peak of 942,452 on June 2, ries en 1946, le nombre de personnes actives avait fléchi de 
1941, to 892,869 on June 1, 1946, to record a loss of 5.3 son sommet de 942,452 le 2 juin 1941 à 892,869 le 1er juin 
per cent in the 5-year interval. 1946, perte de 5.3 pour cent en cinq ans. 
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It should be’ pointed out that growth in the number of 
gainfully occupied, in so far as civilian employment is con- 


cerned, probably ceased shortly after the outbreak of World. 


War II and declined thereafter until the end of the War when 
demobilization of the Armed Forces released additional 
men for civilian work. In spite of the increase in the num- 
ber of persons available for civilian employment as a result 
of demobilization, however, the number of persons reporting 
a civilian gainful occupation in the Prairie Provinces at 
the time of the 1946 Census was lower than on June 2, 
1941. 


The pattern of growth and decline set by the total gain- 
fully occupied, including members of the Armed Forces, in 
the Prairie Provinces was not the same for both sexes. 
Gainfully occupied females increased at a greater rate bet- 
ween 1901 and 1941 than did the gainfully occupied males 
and, furthermore, while the number of female gainful work- 
ers continued to grow between 1941 and 1946 that of the 
gainfully occupied males dropped rather sharply in this 
5-year interval. ‘Thus while gainful male workers in this 
area increased from 122,684 in 1901 to 809,318 in 1941, or 
by six and one-half times, they declined to 749,395, or by 
7.4 per cent, between 1941 and 1946. Gainfully occupied 
females, on the other hand, increased steadily throughout 
the 45-year period between 1901 and 1946, numbering 11,568 
and 143,474, respectively, at the two census dates. 


It should be mentioned that gainfully occupied Indians 
living on reserves, numbering about 9,000, were omitted 
from the figures for 1946. This fact should be taken into 
consideration in any comparison of gainfully occupied in- 
volving data for 1946. 


Relative Size of the Gainfully Occupied, 1911-1946, — 
Table II, showing the gainfully occupied as a percentage 
of the population 14 years of age and over, reveals a defi- 
nite trend in the relative size of the gainfully occupied 
population in the Prairie Provinces between 1911 and 1946. 
Figures in this table indicate that although over 90 per 
cent of the male population 14 years of age and over, was 
gainfully occupied in 1911 a steady decline occurred in 
this percentage ratio so that by 1946 only slightly over 81 
per cent of the male population was following gainful occu- 
pations in this area. The addition of. gainfully occupied 
male Indians living on reserves, however, to the 1946 Cen- 
sus figure to bring it on a comparable basis with figures 
for previous 'censusés would have given 82 per cent as the 
approximate relative size of the gainfully occupied male: 
population to the male population 14 years of age and over 
in the Prairie Provinces for 1946. This would then indicate 
a decline of approximately 8 per cent in the gainfully occu 


il convient de remarquer que l'accroissement numérique 
de la population active, en ce qui concerne l'emploi civil, a 
probablement cessé peu de temps après le début de la seconde 
guerre mondiale et diminué ensuite jusqu'à ce que, à la fin 
de celle-ci, la démobilisation des forces armées déversat 
dans la main-d'oeuvre civile un nombre supplémentaire d'hom- 
mes. En dépit cependant de l'augmentation du nombre de per- 
sonnes disponibles pour des emplois civils à la suite de la 
démobilisation, le nombre de celles qui, lors du recensement 
de 1946, ont déclaré un emploi civil rémunéré dans les pro- 
vinces des Prairies était plus bas qu'au 2 juin 1941. 


La norme d'augmentation et de diminution de la popule- 
tion active totale, dans les provinces des Prairies, y compris 
les membres des forces armées, n'est pas la même pour les 
deux sexes. Les femmes actives augmentent à rythme plus 
rapide entre 1901 et 1941 que les hommes. De surcroit, tandis 
que le nombre de femmes actives continue d'augmenter entre 
1941 et 1946, celui des hommes diminue plutôt vivement. 
Ainsi, tandis que la population masculine active de cette 
région passe de 122,684 en 1901 à 809,318 en 1941, augmen- 
tation de six fois et demie, elle tombe à 749,395, diminution 
de 7.4 pour cent, entre 1941 et 1946. D'autre part, la popu- 
lation féminine active augmente constamment durant toute la 
période de 45 ans (1901-1946). Elle s'établit à 11,568 et 
143,474 respectivement aux deux dates de recensement. 


I convient de mentionner que les Indiens des réserves 
qui occupent des emplois rémunérés, au nombre de 9,000, ont 
été omis des chiffres de 1946. Il faut tenir compte de ce dé- 
tail dans toute comparaison relative à la population active 
qui porte sur les chiffres de 1946. 


Importance numérique relative de la population active, 
1911-1946. — Le tableau Il, qui donne la population active 
en pourcentage de la population de 14 ans et plus, révèle une 
tendance nette dans l'importance numérique relative de la 
population active des provinces des Prairies entre 1911 et 
1946. Les chiffres de ce tableau indiquent que bien que plus 
de 90 pour cent de la population masculine de 14 ans et plus 
soit active en 1911, ce pourcentage diminue graduellement 
pour toucher en 1946 un peu plus de 81 pour cent seulement 
de la population masculine active dans cette région. Toute- 
fois, en ajoutant aux chiffres du recensement de 1946 les 
Indiens occupant des emplois rémunérés, afin de pouvoir les 
comparer à ceux des recensements antérieurs, l’importance 
numérique relative de la population masculine active serait 
approximativement de 82 pour cent de la population masculine 
de 14 ans et plus dans les provinces des Prairies en 1946. 
Cela indiquerait une diminution de 8 pour cent parmi la popu- 
lation masculine active en pourcentage de ce secteur d'âge 


TABLE Il, Number and percentage of the population, 14 years of age and over, in gainfal occupations, by sex, 
. for the Prairie Provinces, 1911-1946 


TABLEAU II. Nombre et pourcentage de personnes de 14 ans et plus ayant des emplois rémunérés, selon le 
sexe, provinces des Prairies, 1911-1946 . 
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192} se | 1,058, 475 
1,268, 199 
1,285, 142 
1,282, 100 


1,239,099 
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1,085,330 
1,130, 403 
1,139, 805 
1,123, 942 


103, 683 
897, 126 
936, 987 
957, 837 
923, 064 


552,560 
723, 883 
791,619 
824,877 
819,870 
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1. 10 years of age and over in 1911. — 10 ans et plus en 1911. 
2 Includes persons on Active Service on June 2, 1941. — Y com 
3. Exclusive of gainfully occupied Indians on reserves. — A l'exclusion des Indiens actifs des réserves, 
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pris les personnes en service actif le’ 2 ‘juin 1941. 
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pied males as a percentage of this age sector of the male 
population in the 35-year period between 1911 and 1946. 


The gradually changing factors which have contributed 
to the downward: trend in the ratio of gainfully occupied 
males to the male population 14 years of age and over were 
undoubtedly numerous and complex. Nevertheless, available 
statistical data show that some of the more important and 
obvious of these changing factors were: the age structure 
of the population, retirement age of gainful workers, age of 
entry into gainful employment, the ratio of rural to urban 
population, the ratio of immigrant to non-immigrant popu- 
lation, the characteristics of in- and out-migrants, etc. 


Gainfully occupied females, on the other hand, as a per- 
centage of the female population 14 years of age and over 
showed an almost unbroken steady rise between 1911 and 
1946. The only exception tothis rising trend occurred during 
the period between 1931 and 1936 when a slight decline in 
the relative growth was recorded. It is evident that such 
factors as the ratio of rural to urban population, the ratio 
of immigrant tonon-immigrant population, etc., which tended 
to reduce the size of the gainfully occupied males relative 
to the male population 14 years of age and over, did in fact 
have the opposite effect in so far as the females were con- 
cerned, In addition, other factors which probably influenced 
an upward trend in the relative size of the gainfully occu- 
pied females were the growth of non-agricultural indus- 


tries in the Prairie Provinces, desire for economic inde-. 


pendence, legislation with respect to minimum wages and 
. working conditions, mechanization of many operations 
which formerly required considerable physical effort, etc. 


Functional Distribution of the Population 14 Years of 
Age and Oyer, 1946, — Table IIT shows the functional dis- 
tribution of the population 14 years of age and over in the 
Prairie Provinces at the time of the 1946 Census. In other 
words, it classifies this sector of the population, other 
than Indians on reserves, as ‘gainfully occupied and not 
gainfully occupied. The ‘‘Gainfully occupied'’ or economi- 
cally active category, consisting of 749,395 males and 
143,474 females, represents the group of persons who were 


de la population masculine au cours de la période de 35 ans 
de 1911 4 1946. . : 


Les facteurs évolutifs qui ont contribué à cette tendance 
À la baisse de la proportion d'hommes actifs par rapport à la 
population masculine de 14 ans et plus sont sans nul doute 
nombreux et complexes. Toutefois, les données statistiques 
disponibles révèlent que certains de ces facteurs les plus 
importants et les plus évidents sont: la structure d'âge de la 
population, l'âge de la retraite des travailleurs rémunérés, 
l’âge de leur entrée dans la main-d'oeuvre rémunérée, la pro- 
portion de la population rurale per rapport à la population 
urbaine, la proportion de la population immigrée par rapport 
à la population non immigrée, les caractéristiques des imni- 
grés et des émigrés, etc. * 


La population féminine active, d'autre part, exprimée en 
pourcentage de la population féminine de 14 ans et plus, 
augmente graduellement et à peu près sans interruption entre 
1911 et 1946. La seule exception à cette tendance ascendante 
a surgi entre 1931 et 1936; l'augmentation relative fléchit 
alors légèrement. Il est évident que des facteurs tels que la 
proportion de la population rurale par rapport à la population 
urbaine, la proportion de la population immigrée par rapport 
& la population non immigrée, etc... qui tendent à diminuer 
l'importance numérique de la population masculine active par 
rapport à la population masculine de 14 ans et plus, ont eu, 
de fait, un effet opposé dans le cas de la population féminine, - 
De plus, l'expansion des industries non agricoles dans les 
provinces des Prairies, l’aspiration à l'indépendance écono- 
mique, les lois relatives aux salaires minimums et aux con- 
ditions de travail, la mécanisation de nombreux travaux qui : 
autrefois exigeaient des efforts physiques considérables, 
etc., sont autant d’autres facteurs qui ont favorisé la tendan- 
ce ascendante de l'importance numérique de la population 
féminine active. 


Répartition fonctionnelle de la population de 14 ans et 
plus, 1946, — Le tableau III donne la répartition fonctionnelle 
de la population de 14 ans et plus dans les provinces des 
Prairies au moment du recensement de 1946, En d'autres ter 
mes, il classe ce secteur de la population, moins les Indiens 
des réserves, selon qu'il est actif ou inactif. La “population 
active’’ ou tatégorie active au point de vue économique, 
composée de 749,395 hommes et 143,474 femmes, représente 
le groupe de personnes qui contribuent directement à la pro 


TABLE Il, Number and percentage of the population, 14 Years of age and over; classified according to econo- 
. mic status and sex, for the Prairie Provinces, 1946 


TABLEAU III, Nombre et pourcentage de personnes de 14 ans et plus classées selon la situation économique 
et le sexe, provinces des Prairies, 1946 







Economic status 


Number — Nombre Per cent — Pourcentage 





: Situation économique 











poe foe fe Tr 7 


* 923,064 


















Population 14 years and over... 










819,870 
















Galnfully occupied... 749, 395 143, 474 17.5] Population active... 
Employer... 63, 035 2,348 Employeur … 
Own account, 254,415 14, 267. Propre compte 
Wage-earner.. 362, 189 118, 991 Employé à gages. 
No pay... nee 69, 756 1, 868 Non rémunéré....... 


Not gainfully occupied. 
Homemaker 
No occupation (all ages). 

14-24 years of age..... 
Seeking employment... 
Not seeking employment 

Retired!.. 
Student?.. 
‘Inmates of institutions3., 
Indians on reserves‘...... 


161, 384 
5,711 
4, 569 
2,398 
2,171 

59,160 
85, 512 
11,001 
12, 285 


665, 239 
521,298 
57,237 
32,046 
4,461 
27, 585 
1,283 
18, 963 
6, 458 
11,157 


Non dans la population active 
Maîtresse.de maison... anes 
Aucune occupation (tous âges). 

14-24 ans... nd oeerecssans 
Cherchant de l’emploi . 
Ne cherchant pas d'emploi. 

En retraite! ............ see 













































Pensionnaires d'institutions? ...... 
Indiens des réserves’....... css 








1, Persons retired from gainful occupation who have been admitted to an institution are included in the class ‘“‘Inmatesof institutions”, — 
Les personnes retirées d'un emploi rémunéré, qui ont été admises dans une institution sont comprises dans la catégorie ‘‘Pensionnaires d’insti- 
ons'*. 
2 Includes young persons in institutions attending school. — Comprend les jeunes personnes dans les institutions, qui fréquentent l'école. 
3. See footnotes 1 and 2 on this page. — Voir renvois 1 et 2 sur cette page. 
4. Includes all Indians, 14 years of age and over, living on reserves. — Comprend tous les Indiens de 14 anset plus vivant dans les réserves. 
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contributing directly to the production of goods and servi- 
ces at the time of the Census. This category is further 
subdivided according to industrial status in this table, 
The ‘‘Not gainfully occupied’’ or economically inactive po- 
pulation, numbering 161,384 males and 665,239 females, 
includes a variety of functional classes. Those persons 14 
years of age and over, seeking their first employment, of 
whom there were 2,395 males and 4,461 females, might be 
consideredas the immediate source of gainful workers while 
most of the students, 85,512 males and 78,963 females, a 
number of those with no occupation and not seeking enr 
ployment, 3,313 males and 52,776 females, and some of the 
521,298 homemakers represent the potential source of gain- 
ful workers. The size of the potential workers is difficult 
to measure, particularly from the limited data in this table, 
since it does not indicate, for instance, their economic in- 
dependence, the degree of their responsibility for the care 
of family members, etc. Male and female inmates of insti- 
tutions constituted only 1.2 per cent of the male and 0.8 
per cent of the female population 14 years of age and over, 
respectively, in the Prairie Provinces at the time of the 
1946 Census and are, for the most part, neither an imme- 
diate nor a potential source of gainful workers, Persons 
retired from gainful employment, numbering 59,160 males 
and 1,283 females, had already contributed their share to 
the production of goods and services and were living on 
pensions, savings, and other means, Finally 12,285 males 
and 11,157 female Indians, 14 years of age and over, living 
on reserves at that time are shown separately and include 
gainfully occupied as well as the various functional clas- 
ses of the not gainfully occupied population shown in this 
table. 


Gainfully Occupied by Age, 1946. — Table IV, showing 
the gainfully occupied as a percentage of the population 
in each age group, presents data in substantiation of the 
statement in a preceding section which was to the effect 
that a changing age structure of the population is one of 
the determining factors of the relative size of the gainfully 
occupied. Figures in this table indicate that participation 
in gainful employment varies widely at each age level of 
the population. This fact not only affects or limits the 
present relative size of the economically active popula- 
tion but, barring any large movements of the population, 
also plays a vital part in determining its relative size for 
some future time. 


According to the 1946 Census of the Prairie Provinces, 
only 3.2 per cent of the male population 14 years of age 
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duction de biens et de services au moment du recensement. 
Cette catégorie est de plus subdivisée selon la situation 
industrielle, La ‘‘population inactive’ ou catégorie inactive 
au point de vue économique, composée de 161,384 hommes 
et 665,239 femmes, comprend une variété de classes fonc- 
tionnelles. Les personnes, âgées de 14 ans et plus, qui sont 
a la recherche de leur preinier emploi et qui comptent 2,398 
hommes et 4,461 femmes, peuvent être considérées conime la 
source immédiate de travailleurs rémunérés, tandis que la 
plupart des étudiants (85,512 du sexe masculin et 78,963 du 
sexe féminin), un certain nombre de ceux qui n’ont et ne 
cherchent pas d’emploi (3,313 hommes et 52,776 fen.nes) et 
une partie des 521,298 maftresses de maison représentent la 
source potentielle de travailleurs rémunérés. Il est difficile 
d'évaluer l'importance numérique des travailleurs potentiels, 
surtout d’après les données limitées de ce tableau, parce que 
rien n'indique, par exemple, leur indépendance’ écononique, 
le degré de leur responsabilité en ce qui concerne l'entretien 
des membres de la famille, etc. Les pensionnaires, hommes 
et femmes, des institutions ne représentent respectivement 
que 1.2 et 0.8 pour cent de la population masculine et fémi- 
nine de 14 ans et plus dans les provinces des Prairies lors 
du recensement de 1946. Ils ne sont,.en majeure partie, ni 
une, source immédiate, ni une source potentielle de travail- 
leurs rémunérés. Les personnes retirées de l'emploi rémunéré, 
au nombre de 59,160 hommes et 1,283 femmes, ont déjà apporté 
leur part à la production de biens et de services et vivent 
maintenant de leurs pensions, de leurs épargnes ou d’après 
d’autres moyens. Enfin, 12,285 Indiens et 11,157 Indiennes 
des réserves, âgés de 14 ans et plus, sont indiqués séparé- 
ment et comprennent les personnes actives aussi bien que 
les diverses classes fonctionnelles de la population inactive 
donnée dans le tableau. 


Population active selon l'âge, 1946. — Le tableau IV, qui 
donne la population active en pourcentage de la population 
de chaque groupe d'âge, contient des chiffres qui viennent 
appuyer l'énoncé d'une section précédente à savoir qu’un 
changement dans la structure d'âge de la population est l'un 
des facteurs déterminants de l'importance numérique relative 
de la population active. Les chiffres du tableau indiquent 
que la participation à l'emploi rémunéré varie sensiblement 
à chaque catégorie d'âge de la population. Ce fait, non seule- 
ment modifie ou limite l'importance numérique relative ac- 
tuelle de la population économiquement active mats, en 
dehors de tout mouvement marqué de la population, joue un 
rôle essentiel dans la détermination de son importance numé- 


rique relative pour l’avenir. 


D'après le recensement des provinces des Prairies en 
1946, 3.2 pour cent seulement de la population masculine de 


TABLE IV. Number and percentage of the population 14 years of age and over, in gainful occupations, by age 
and sex, for the Prairie Provinces, 1946 


TABLEAU IV. Nombre et pourcentage de personnes de 14 ans et plus ayant des emplois rémunérés, selon l’âge 
et le sexe, provinces des Prairies, 1946 
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in this region reported gainful occupations. At each age 
level thereafter, however, the percentage of those in gain- 
ful employnent increased sharply until almost total parti- 
cipation in gainful employment was reached at about 30 
years of age. Approximately 97 per cent of the male popu- 
lation 30 to 50 years of age reported gainful occupations 
at that time. The small number of males in this age cate- 
gory excluded from the gainfully occupied were, for the 
most part, persons incapacitated to do work and inmates 
in institutions. The percentage of males economically 
active at each age level over 50 years declined as a re- 
sult of retirement and other causes until only 29.4 per 
cent of those 70 years of age and over were gainfully 
occupied in the Prairie Provinces at the time of the 1946 
Census. 


With respect to females, a relatively higher proportion 
of them in the age group i8 to 19 and 20 to 24 years re- 
ported gainful occupations in the Prairie Provinces at June 
1, 1946, than for any other age group. Approximately 40 
per cent of the females in these two age categories were 
gainfully occupied at that time, the next highest being 
18.5 per cent for those between 25 and 34 years of age. 
Although females in age groups other than those just men- 
tioned added substantial numbers to the gainfully occu- 
pied, their importance relative to the female population at 
any age level was in no case muchin excess of 10 per cent, 


Gainfully Occupied ny Occupation Group, 1946, — The 
gainfully occupied population, 14 years of age and over, 
in the Prairie Provinces at the time of the 1946 Census is 
classified in Table V according to occupation group and 
sex. This table shows that 358,855 males, representing 
47.9 per cent of the total gainfully occupied males, were 
engaged in agricultural occupations while another 17,863 
or 2.4 per cent were engaged in fishing, logging, mining, 
and other primary occupations. Thus approximately one-half 
of the gainfully occupied males in this region were found 
in primary occupations at the time of the 1946 Census. 
Other important occupation groups for male workers, in 
order of importance, were manufacturing, proprietary and 
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14 ans et plus dans cette région déclare des emplois rému- 
nérés, Toutefois, dans la suite, le pourcentage de ceux qui 
ont des emplois rémunérés, à chaque échelon d'âge, augmente 
vivement jusqu’à atteindre presque, aux environs de 30 ans, 
une participation intégrale à l'emploi rémunéré. Environ 97 
pour cent de la population masculine de 30 à 50 ans déclare 
des emplois rémunérés à cette date. Le faible nombre d’hom- 
mes dans cette catégorie d'âge qui n’ont pas d'emploi rému- 
néré se compose en majeure partie de personnes incapables 
de travailler ou de pensionnaires d'institutions. Le pourcen- 
tage d'hommes économiquement actifs dans chaque catégorie 
d'âge au-dessus de 50 ans fléchit à cause de la retraite ou 
pour d’autres raisons jusqu'à ce que 29.4 pour cent seulement 
de ceux qui sont âgés de 70 ans et plus restent parmi la po- 
pulation active des provinces des Prairies au moment du 
recensement de 1946. ” 


Chez les femmes, une proportion relativement plus élevée 
dans le. groupe de 18-19 ans et de 20-24 ans que dans tout 
autre groupe d'âge. déclare des emplois rémunérés dans les 
provinces des Prairies, le ler juin 1946. Environ 40 pour 
cent des femmes dans ces deux catégories ont des emplois 
rémunérés & cette date. Vient ensuite le groupe de 25-34 ans, 
avec 18.5 pour cent. Bien que les femmes qui font partie 
d’autres groupes que ceux qui viennent d'être mentionnés 
viennent ajouter sensiblement à la population féininine active, 
leur importance relative en fonction de la population féminine 
à tout échelon d'âge ne dépasse jamais 10 pour cent. 


Population active selon le groupe d’occupations, 1946. — 
La population active de 14 ans et plus dans les provinces 
des Prairies lors du recensement de 1946 est classée au ta- 
bleau V selon le groupe d’occupations et selon le sexe. Ce 
tableau révéle que 358,855 hommes, qui représentent 47.9 
pour cent de toute la population masculine active, sont enga- 
gés dans des emplois agricoles, tandis que 17,863 ou 2.4 
pour cent font la pêche, l’abatage du bois, travaillent dans 
les mines ou ont d’autres emplois primaires. Ainsi, la moitié 
environ de la population masculine active dans cette région 
se trouve dans les occupations primaires à la date du recen- 
semént de 1946. Les autres groupes d'occupations importants 
pour les hommes sont, par ordre d'importance: les manufac- 


TABLE V. Number and percentage of gainfully occupied, 14 years of age and over, classified according to 
occupation group and sex, for the Prairie Provinces, 1946 


TABLEAU V. Nombre et pourcentage de personnes actives de 


pations et le sexe, 













Occupation group 



































ALL occupations... ..csserscsssvee: a 749,395 143,474 
Proprietary and managerial....... . 48,901 9,241 
Professional rss . 22, 144 23,856 
Clerical es. . 25,546 35, 543 
Agricultural 358,855 7,593 
Fishing and trapping.. 5,234 12 
Logging... 3,557 - 
Mining and quartying......s.s+0. 9,072 : 4 
Manufacturing and mechanical... 56, 008 8,439 
Electric light and power production, 5,684 - 
Construction …. 31,517 74 
Transportation. | 46,485 336 
Communication . 4,478 
Commercial. ‘26,687 
Financial 3,797 


65,723 
18,070 
46,582 

1,071 
30,120 
5,587 


Protective. 
Other.... 
Labourers? , 
Not stated..... 


1. Less than 0.05 per cent — Moins de 0.05 pour cent. . 
2. Includes “Stationary enginemen’’. — Comprend les ‘‘mécaniciens de machine fixe”. 


8. Includes labourers in all industries except agriculture, fishing, 


tries sauf l’agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines. 

















14 ans et plus classées selon le groupe d'occu- 


provinces des Prairies, 1946 


Number — Nombre Per cent — Pourcentage 
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100.0 | Toutes occupations... ses 
6.5 6.4] De propriétaire ev d'administration 
3.0 16.6] Professionnelles... 
3.4 24.8) Employés de bureau... 
47.9 5.3 | Agricoles... 
0.7 1 
0.5 - 
1,2 1 
75 © 5.9] Manufacturières et mécaniques... 
0.8 - Eclairage et énergie électriques? 
4.2 0.1] Construction 
6.2 0.2| ‘Transports... 
0.6 1.8} Communications. . 
3.6 10.1] Commerciales., 





















Non déclarées.... 






logging, and mining. — Comprend les manoeuvres dans toutes les {ndus- 
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managerial, protective (including members of the Armed 
Forces), and transportation, accounting for 7.5, 6.5, 6.2 
and 6.2 per cent, respectively, of the gainfully occupied 
males. 


Females, on the other hand, were concentrated in 
personal service (chiefly as household workers), clerical, 
professional (mainly as school teachers and nurses), and 
commercial occupations (principally as sales clerks in 
stores). The gainfully occupied females in these occu- 
pation groups accounted for 25.0, 24.8, 16.6, and 10.1 
per cent, respectively, of the total gainfully occupied 
females in the Prairie Provinces at the census date, June 
1, 1946. 


Gainfully Occupied by Industry Group, 1946, — Table 
VI gives a picture of the industrial attachment of the gain- 
fully occupied population in the Prairie Provinces as at 
June 1, 1946, and so indicates the'type of industrial struc- 
ture upon which the whole economy in this area is based. 
There is nothing new in pointing out again that.358,097 or 
47.8 per cent of the gainfully occupied males were engaged 
in the agricultural industry but it is interesting to note 
that such non-agricultural industries as have developed 
in the Prairie Provinces are in fact dependent upon an 
agricultural economy as contrasted with one which is basi- 
cally dependent upon the production of manufactured goods. 
This is evident from the fact that manufacturing industries 
provided gainful employment for only 10.0 per cent of the 
gainfully occupied male and 9.1 per cent of the gainfully 
occupied female population in the Prairie Provinces at the 
time of the 1946 Census. Over 25 per cent of the male 
workers, on the other hand, were equally represented in 
such industry groups as transportation, storage and com- 
munication (8.3 per cent), trade (8.8 per cent); and service, 
exclusive of defense services (8.7 per cent), Nearly three- 
quarters of the gainfully occupied.females were concen- 
trated in the latter two industry categories, i.e., 18.4 per 
cent in trade and 54:6 per cent in service, exclusive of 
defense services. 
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tures, propriétaires. et administrateurs, sécurité publique (y 
compris les membres des forces armées), et les transports, 
qui représentent, respectivement, 7.5, 6.5, 6.2 et 6.2 pour 
cent de la population masculine active. | 


Les femmes, d’autre part, sont concentrées dans les ser- 
vices personnels (principalement comme servantes) et dans 
les occupations de bureau, professionnelles (surtout comme 
institutrices et infirmières), et commerciales (surtout comme 
vendeuses dans les magasins). Les femmes actives dans ces 
groupes d’occupations représentent respectivement 25.0, 24.8, 
16.6 et 10.1 pour cent de la population féminine active dans 
les provinces des Prairies à la date du recensement, le ler 
juin 1946. . 


Population active selon le groupe d'industries, 1946. — 
Le tableau VI donne un aperçu de la situation industrielle de 
la population active des provinces des Prairies le ler juin 
1946. ‘Il indique de cette façon le genre de structure indus- 
trielle sur laquelle repose l'économie entière de cette région. 
On sait que 358,097 ou 47.8 pour cent de la population mas- 
culine active est engagée dans l'industrie agricole. Il est 
intéressant cependant de remarquer que les industries non 
agricoles qui se sont installées dans les provinces des Prai- 
ries dépendent de fait d’une économie agricole plutôt que 
d'une économie qui reposerait essentiellement sur la produc- 
tion de biens fabriqués. Ce fait ressort de ce que les indus- 
tries manufacturières ne procurent un emploi lucratif qu’à 
10.0 pour cent de la population masculine active et 9.1 pour 
cent de la population féminine active des provinces des Prai- 
ries au moment du recensement de 1946. Plus de 25 pour cent 
des travailleurs du sexe nasculin d'autre part sont également 
représentés dans des groupes d'industries tels que les trans- 
ports, l’entreposage et les communications (8.3 pour cent, 
le commerce (8.8 pour cent), et les services, à l'exclusion 
des services de défense, (8.7 pour cent). Près des trois quarts 
des femmes actives sont concentrées dans les deux dernières 
catégories d'industries, soit 18.4 pour cent dans le commerce 
et 54.6 pour cent dans les services, en dehors des services 
de défense. 


TABLE VI. Number and percentage of gainfully occupied, 14 years of age and over, classified according to 
industry group and sex, for the Prairie Provinces, 1946 


TABLEAU VI. Nombre et pourcentage de personnes actives de 14 ans et plus classées selon le groupe 
d’industries et le sexe, provinces des Prairies, 1946 


Number — Nombre Per cent — Pourcentage 
Du J x | nu | oe | 


749, 395 
358, 097 
4, 103 
5,268 
14,214 
74,959 
4, 248 
33,402 
62, 207 
65, 966 
9,621 
106, 885 
18, 785 
65, 892 
41,820 
2,664 
3,118 
16, 426 
10, 425 
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All industries, 
Agriculture... 
Forestry and logging. 
Fishing and trapping.... 
Mining and quarrying....... 
Manufacturing.. 
Electricity, gas, and water. 


Toutes Industries... 
Agriculture... 
Forêts et abatage du bois. 
Pêche et piégeage 
Mines et carrières, 
Manufactures tose 
Electricité, gaz et eau. 
Construction.. 
Transports 2... 
Commerce... 
Finance et assurance. 
| Services... 
Social$....... 
Gouvernemental.... 
Défense? . 
Amusements...... 
Commercial... 
Personnel... 

Non déclarées. 


















69 
22 
262 

13, 028 
276 
290 

5, 192 
26,431 
6,431 
82,063 
30,760 
12, 336 
3,773 
574 
1,487 
36,906 
1, 445 
















































Transportation? 
Trade... 
Finance and insurance.. 
BETVICE.. ressens 
Community … 
Government... 
Defence service* 
Recreation.......06 
Business....... 
Personal.... 
Not stated.... 




























































1. Less than 0.05 per cent, — Moins de 0.05 pour cent. 
2. Includes “Storage” and ‘‘Communication’’. — Comprend ‘Entreposage!’ et ‘‘Communications’’. 
ta à Consists mainly of education, health, religious and welfare services. — Comprend surtout les services d’éducation, de santé, du culte 
et de bienfaisance. 
4. Includes persons discharged from the Armed Forces not yet in civilian employment at the census date. — Comprend les personnes 
licenciées des-forces armées qui n'étaient pas encore dans l’emploi civil à la date du recensement. - 
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Gainfully Occupied by Industrial Status, 1946. — Fig- 
ures in Table VII reflect the family type of business in 
the Prairie Provinces. This table shows that 317,450 or 
42.3 per cent of the gainfully occupied males in this re- 
gion were operating a business. Of this number, 63,035 or 
8.4 per cent, consisting of both large and small entrepre- 
neurs, employed one or more wage-earners while the other 
254,415 or 33.9 per cent operated relatively small family 
enterprises without the assistance of paid workers, In 
addition, 69,756 or 9.3 per cent of the gainfully occupied 
males worked for no pay, chiefly on farms operated by the 
family head. Thus, only 362,189, i.e., less than 50 per 
cent of the gainfully-occupied male workers in the Prairie 
Provinces were reported as wage-earners at the time of 
the 1946 Census. 


Gainfully occupied females, of course, did not fall into 
an industrial status pattern similar to that of the male 
workers, Table VII shows that 118,991 or 82.9 per cent 
of the gainfully occupied females in the Prairie Provinces 
on June 1, 1946, were reported as wage-earners. Most of 
those reported as employers or as working on own account 
were operating lodging houses or farms while the ‘‘no 
pay’’ workers were chiefly nuns, nurses-in-training, school 
teachers (separate schools), and housekeepers and other 
household workers. 


The relatively large number of males in the entrepre- 
neurial and no pay categories in the Prairie Provinces 
is due chiefly to the fact that nearly 50 per cent of the 
gainfully occupied male population is engaged in agri- 
cultural activity. Figures in Table VII indicate that the 
agricultural industry, in so far as males are concemed, 
accounted for over two-thirds of the employers, four-fifths 
of the own accounts, and 96 per cent of the no pay work- 
ers. A considerable proportion of the gainfully occupied 
females in the Prairie Provinces reporting an employer 
and own account industrial status was also found in agri- 
culture at the time of the 1946 Census, 


Population active selon la situation industrielle, 1946. — 
Les chiffres du tableau VII reflètent le caractère familial de 
l'entreprise dans les provinces des Prairies. On y voit que 
317,450 personnes du sexe masculin ou 42,3 pour cent de la 
population masculine active de la région sont dans les affai- 
res. Sur ce nombre, 63,035 ou 8.4 pour cent, représentant aussi 
bien les petits comme les gros entrepreneurs, emploient un 
ou plusieurs employés à gages tandis que les 254,415 ou 
33.9 pour cent qui restent exploitent des entreprises fami- 
liales relativement peu considérables sans l'aide d'employés 
rémunérés, En outre, 69,756 personnes, ou 9.3 pour cent de 
la population masculine active, travaillent sans rémunération, 
principalement sur les fermes exploitées par le chef de fa- 
mille. Ainsi, 362,189 personnes seulement, soit moins de 
50 pour cent de la population masculine active des provinces 
des Prairies, sont déclarées comme travaillant à salaire ou 
à gages au moment du recensement de 1946. 


Les femmes actives ne tombent pas, naturellement, dans 
une classe industrielle semblable à celle des hommes, Le 
tableau VII fait voir que 118,991 femmes, ou 82.9 pour cent 
de la population féminine active des provinces des Prairies 
le ler juin 1946, déclarent travailler à salaire ou à gages. 
La plupart de celles qui se déclarent “‘employeurs’’ ou qui 
travaillent à leur compte exploitent des maisons de logement 
ou des fermes tandis que celles qui travaillent sans rému- 
nération sont surtout des religieuses, des élèves-infirmières, 
des institutrices (écoles séparées), des ménagères et autres 
employées aux travaux de maison. 


Le nombre d’homines relativement élevé dans l’entreprise 
et dans la catégorie de travailleurs non rémunérés dans les 
provinces des Prairies est dû principalement au fait que près 
de 50 pour cent de la population masculine active est enga- 
gée dans l’agriculture. Les chiffres du tableau VII révèlent 
que l'industrie agricole, en ce qui concerne les hommes, 
absôrbe plus des deux tiers des employeurs, les quatre-cin- 
quiémes des travailleurs à leur compte et 96 pour cent des 
travailleurs non rémunérés. Une proportion élevée de la popu- 
lation féminine active des provinces des Prairies qui déclare 
l'occupation d’‘‘employeur’’ ou qui travaille à son compte 
se trouve aussi dans l'agriculture au moment du recensement 
en 1946. 


TABLE VII Number and percentage of gainfully occupied, 14 years of age and over, classified according to 
industrial status and sex, for the Prairie Provinces, 1946 


TABLEAU VII, Nombre et pourcentage de personnes actives de 14 ans et plus classées selon la situation 
industrielle et le sexe, provinces des Prairies, 1946 





Industrial status 


749,395 

63,035 
254, 415 
362, 189 
69,756 


358,097 
44,252 
204, 989 
41,768 
67,088 


All Industries serrer. as evesesesces 
Employer .. sees 
Own account. 
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Agriculture ....cccseees sev eanesserserseeer 
Employer... 
Own account. 
Wage-earner 
NO PAY. csoone 















Gainfully Occupied hy Birthplace, 1946. — Birthplace 
‘data given in Table VIII indicate that the gainfully occu- 
pied in the Prairie Provinces no longer consists chiefly 
of an immigrant population. At the time of the 1946 Cen- 
sus, 471,874 or 63.0: per cent of the gainfully occupied 
males and 115,813 or 80.7 per cent of the gainfully occu: 
pied females were born in Canada, most of whom were in 
fact bom in the Prairie Provinces. Of the gainfully occu- 
pied males bom outside of Canada and residing in the 
Prairie Provinces at June 1, 1946, 92,413 were born in the 
British Isles, 126,394 in Europe, and 53,728 in the United 


81281-2 


143,474 
2,348 
14, 267 
118,991 
7,868 


7,985 


° 4,901 


Per cent 









Pourcentage 





Situation industrielle 


















Non rémunéré 








Population active selon le lieu de naissance, 1946. — Les 
chiffres sur le lieu de naissance, donnés au tableau VIII, indi- 
quent que la population active des provinces des Prairies ne 
se compose plus principalement d’immigrés. Lors du recense- 


ment de 1946, 471,874 hommes, ou 63.0 pour cent de la popula- 


tion masculine active, et 115,813 femmes, ou 80.7 pour cent 
de la population feminine active, sont nés au Canada, la plu- 
part, de fait, dans les provinces des Prairies. Sur les hommes 
actifs nes en dehors du Canada et demeurant dansles provinces 
des Prairies le ler juin 1946, 92,413 sont nés dans les iles 
Britanniques, 126,394 en Europe et 53,728 aux Etats-Unis, 


XXXII 


States, uccounting for slightly over one-third of the total 
gainfully occupied males at that date. Gainfully occupied 
females born in the British Isles, Europe, and the United 
States, on the other hand, numbered only 10,782, 10,207, 
and 6,516 respectively, and thus represented slightly less 
than 20 per cent of the total gainfully occupied females in 
the Prairie Pmvinces at the 1946 Census date. 


It should be mentioned, in passing, that the composi- 
tion of the gainfully occupied, with respect to place of, 
birth, has changed considerably in this region in the 
quarter: of a century between 1921 and 1946. Gainfully 
occupied data from the 1921 and 1946 Censuses show that 
the ratio of Canadian-born to non-Canadian-bom males has 
been reversed in the 25-year period. Thus while at the 
time of the 1921 Census 36.8 per cent of the gainfully occu- 
pied males were Canadian born as compared with 63.2 per 
cent born elsewhere, in 1946 the corresponding figures 
were 63.0 per cent and 37.0 per cent, respectively. For 
gainfully occupied females, the ratio of Canadian bom to 
non-Canadian born was 49.5 to 50.5 in 1921 and 80:7 to 
193 in 1946. 
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ve qui aonne en peu plus d’un tiers de toute le population 
masculine active à cette date. D'autre part, les femmes 
actives nées dans les iles Britanniques, en Europe et aux 
Etats-Unis ne sont respectivement que de 10,782, 10,207 et 
6,516. Elles représentent donc un peu moins de 20 pour cent 
de toute la population féminine active des provinces des 
Prairies à la date du recensement de 1946. 


Il faut mentionner, en passant, yue la composition de la 
population active, en ce qui concerne le lieu de .naissance, 
a changé sensiblement dans cette région au cours du quart 
de siècle de 1921 à 1946. Les données des recensements de 
1921 et de 1946 sur la population active révèlent que la pro- 
portion d'hommes nés au Canada par rapport à ceux qui sont 
nés à l'étranger a changé du tout au tout au cours de la pé- 
riode de 25 ans. Alors qu'au recensement de 1921, 36.8 pour 
cent de la population masculine active était née au Canada 
comparativement à 63.2 pour cent ailleurs, en 1946, Les chiffres 
correspondants sont respectivement de 63.0 et 37.0 pour cent. 
Chez la population féminine active, les proportions de femmes 
nées au Canada et de celles qui sont nées ailleurs, sont de 
49.5 et50.5 pour cent en 1921 et 80.7 et 19.3 pour cent en 1946. 


TABLE VII. Number and percentage of gainfully occupied, 14 years of age and over, classified according to 
. birthplace and sex, for the Prairie Provinces, 1946 


TABLEAU VII. Nombre et pourcentage de personnes actives de 14 ans et plus classées selon le lieu de 
naissance et le sexe, provinces des Prairies, 1946 
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63.0 80.7! Canada... sessserse 
1.3 1.1| Provinces Maritimes... 
1.6 1.4] QUEDEC.....cereceseeresescenceeaeneree sees 
7.5 5.5| Ontario... ere 

19.0 91.8] Manitoba... 

19.7 25.7| Saskatchewan... 

18.2} Alberta... 
0.9| Colombie-Britannique …............. 
fes Britanniques ?. 








1. Includes a small number of gainfully occupied persons born in the Yukon and Northwest Territories. — Comprend un petit nombre deper 


sonnes actives nées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest. 
2. Includes ‘‘British Possessio: 
3. Continental Europe. — Europe continentale. 


B. EARNINGS AND EMPLOYMEN! OF WAGE-EARNERS 


Regional Variation in Earnings and Employment, 1946.— 
According to results of the 1946 Census of the Prairie 
Provinces, 362,189 males and 118,991 females, repre- 
senting 48.3 and 82.9 per cent, respectively, of the total 
gainfully occupied in this region, were reported as wage- 
earners, i.e., as working on a wage, salary, commission 
or piece-rate basis. Average earnings of male wage-earners 
in the Prairie Provinces for the 12 months prior to the 
census date were $1,382 while those for females were 
$809. The average period of employment for the 12 month 
interval was almost of equal duration for both sexes, i.e., 
45.64 weeks for male and 44.43 weeks for female wage- 
earners. Average earnings for each week of employment 
during the census year was $30.28 for male and $18.21 
for female wage-earners. 


** — Comprend ‘‘Possessions britanniques.’’ 


B, GAIN ET EMPLOI DES EMPLOYÉS A GAGES 


Variations régionales du gain et de l'emploi, 1946. — D’a- 
près les résultats du recensement des provinces des Prairies 
en 1946, 362,189 hommes et 118,991 femmes, qui représentent 
respectivement 48.3 et 82.9 pour cent de la population active 
totale de la région, sont déclarés comme employés à gages, 
c'est-à-dire qu'ils travaillent moyennant des gages ou un 
salaire, à commission ou à la pièce. Le gain moyen des em- 
ployés À gages dans les provinces des Prairies au cours des 
12 mois qui précèdent la date du recensement est de $1,382 
tandis que celui des femmes est de $809. La période moyenne 
d'emploi dans l'intervalle de ces douze mois est à peu près 
d'égale durée chez les hommes et les femmes, soit 45.64 
semaines chez les hommes et 44.43 chez les femmes. Le 
gain moyen pour chaque semaine d'emploi durant l'année de 
recensement est de $30.28 chez les hommes et $18.21 chez 
les femmes. 
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Considerable variation in earnings and, to some extent, Le gain et, dans une certaine mesure, l’emploi varient 
in employment was reported for wage-earners depending - sensiblement selon que les employés à gages habitent dans 
upon whether they resided in rural farm, rural non-farm des régions rurales agricoles, rurales non agricoles ou ur- 
or urban areas. Male wage-earners in urban centres, repre- baines. Les hommes à gages dans les centres urbains, qui 
senting approximately two-thirds of the total male wage- représentent environ les deux tiers de toute la population 
earners in the Prairie Provinces at the census date, masculine à gages dans les provinces des Prairies au moment 
received average earnings of $32.93 for each week em- du recensement, gagnent en moyenne $32.93 par semaine, 
ployed while those residing in rural non-farm and rural tandis que ceux qui habitent dans les régions rurales non 
farm areas received average earnings per week of employ- agricoles et rurales agricoles gagnent respectivement en 
ment amounting to $29.95 and $15.88, respectively. Cor- moyenne $29.95 et $15.88 par semaine d’emploi. Les chiffres 
responding figures for female wage-earners in these areas correspondants chez les femmes dans ces régions des pro- 
of the Prairie Provinces were $19.04 for those in urban vinces des Pmiries sont de $19.04 dans les centres urbains, 
centres, $17.66 in rural non-farm areas and $13.73 in rural $17.66 dans les régions rurales non agricoles et $13.73 dans 
farm areas. les régions rurales agricoles. 


TABLE IX, Wage-earners, [4 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed, 
and average earnings per week employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Prairie Provinces, rural and urban 


TABLEAU IX, Employés à gages de 14 ans et plus selon le sexe, et gain moyen, moyenne de semaines d'activité 
et gain moyen par semaine d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
. provinces des Prairies, régions rurales et urbaines . 
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13, 038 4,030 Agricoles 
32, 826 7,202 Non agricoles. . 
88,295 34,927 Régions urbaines......... 
Saskatchewan... 101,511 35,146 Saskatchewan 
Rural... 32,463 10,005 Régions rurales. 
19, 797 7,463 Agricoles, 
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17,052 
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Agricoles. 
Non agricoles... 
Régions urbaines... 





















Alberta... 








Distribution of Wage-Earners by Earnings, 1946, — Ta- Répartition des employés à gages selon le gain, 1946, — 
ble X classifies wage-earners by earnings groups and Dans le tableau X, les employés à gages sont classés par 
sex according to weeks of employment and shows, for groupes de gain et selon le sexe d’après les semaines d’em- 
each eamings interval, the average earnings and dverage ploi, Le tableau donne en outre, pour chaque catégorie de 
weeks of employment. The information in this table indi- gain, le gain moyen et la moyenne de semaines d’emploi. 
cates that the over-all average earnings of wage-eamers Les renseignements contenus dans le tableau révélent que 
for the Prairie Provinces as.a whole ts affected to a con- le gain général moyen des employés à gages dans les pro- 
siderable extent by part-time employment. Male wage- vinces des Prairies prises dans leur ensemble, est trés sen- 
earners reporting earnings of less than $450 for the 12 sible à l'emploi à temps discontinu. Les hommes à gages 
months prior to June 1, 1946, representing 10.3 per cent qui déclarent un gain de moins de $450 au cours des 12 mois 
of the total male wage-earners with stated earnings, qui précèdent le ler juin 1946, et qui représentent 10.3 pour 
worked an average of 23 weeks while female wage-earners cent de toute la population masculine A gages dont le gain 
in this eamings range, accounting for 23.6 per cent of est déclaré, ont travaillé une moyenne de 23 semaines. Chez 
those with stated earnings, averaged 28.3 weeks of em- les femmes de la même catégorie de gain, qui représentent 
ployment. Male and female wage-earners reporting earnings 23.6 pour cent de celles dont le gain est déclaré, la moyenne 
of $450 to $1,449 and $450 to $949, respectively, worked des semaines d'emploi est de 28.3. Les hommes et'les femmes 
considerably longer periods of time but, nevertheless, employés à gages qui déclarent respectivement un gain de 
somewhat less than a full year, Relatively few males with $450 à $1,449 et de $450 A $949, ont travaillé durant des 
earnings of $1,450 or over and females with earnings of périodes sensiblement plus longues mais cependant, moins 
$950 or over worked less than a full year. The data in qu’une année entière. Relativement peu d'hommes qui gagnent 
this table show that roughly 25 per cent of the male and $1,450 ou plus et de femmes qui gagnent $950 ou plus ont 
female wage-earners reporting less than the average travaillé moins d'une année entière, Les données de ce ta- 
earnings for the Prairie Provinces as a whole worked bleau font voir que 25 pour cent environ des hommes et des 
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less than a full year and that a considerable portion of femmes employés A-gages qui déclarent moins que le gain 
these worked less than half a year. moyen, des provinces des Prairies prises dans leur ensemble 
- ont travaillé moins d'une année entière et qu’une proportion 

élevée de ces personnes ont travaillé moins de six mois. 


TABLE X. Wage-earners, 14 years of age and over, by amount of earnings and sex, showing average earnings, 
average weeks employed, and the number of wage-earners by weeks of employment during the 12 months prior 
to the census date, June 1, 1946, for the Prairie Provinces 


TABLEAU X. Employés à gages de 14‘ans et plus selon le montant du gain et le sexe, et‘gain moyen, moyenne 
de semaines d’activité et nombre d'employés à gages par semaine d'activité au cours des 12 mois antérieurs . 
à la date du recensement, ler juin 1946, province des Prairies 














Number . _| Average earnings per 
of wage-earners Average earnings Average weeks week employed 
mn Nombre Gain moyen Moyenne de Gain hebdomadaire 
Amount of earnings d'employés À gages semaines moyen Montant du gain 
M. F. 
ry 1 
Total wage-earners. 362, 189 118, 991 1,382 809 45.64 44.43 30, 28 18, 21 Total des employés à gages 














Under $450 34,614 27,173 271 242 22.97 28.33 11.80 8.54| Moins de $450.. 
450- 94 82, 570 44, 749 671 714 42.24 47.34 15.89 15.08 450- 949 
950-1,449.. 7 79,254 34,450 1,201 1,142 48.69 51.23 24.67 22.29 950-1,449.... 


1,450- 1,949. 
1,950 - 2,449. 


69, 095 6, 992 1,682 1,641 50.74 51.54 33.15 31.84] 1,450-1,949 
39,094 1,143 2, 166 2,130 51.19 51.61 42.31 41.27! 1,950-2,449.. 









2,450-2,949. 13,052 240 2,649 2,674 51.26 51.72 51.68 51.70] 2,450-2,949.. 
2,950-3,949.... 12,396 140 3, 254 3,171 51.54 51.89 63.14 61.11] 2,950-3,949.. 
3,950-4,949.... 2,762 12 4,257 4,225 51.75 52.00 82.26 81.25} 3,950-4,949.. 
4,950 and over. 2,338 11 6,659 5,355 51.82 50.91 128. 50 105.19 | 4,950 et plus. 








Not stated 27,014 . 4,081 - - 49.78 49.69 - - Non déclaré .. 








Wage-earners reporting period employed, by weeks of employment 


Employés à gages déclarant la période d'activité, par semaines d'activité 




















Total wage-earners........ 18, 701 -9,885| 22,253 7,972) 70,887 19, 733 239,013 ‘otal des employés à gages 
Under $450 .............. 16, 009 9,626 7,814 5,739 5,805 4,594 4,707 Moins de $450... tone 
450- 949... 2,252 221| 11,888 2,081} 30,272| 12,136 37,392 450- 949... 
950-1,449.. 122 - 1,698 99| 19,764] 2,445 57,331 950-1,449..... 
1,450- 1,949.. 22 - 310 6 8,370 361 | 60,247 1,450-1,949 




















1,950-2,449.. . 7 - 83 - 3, 455 53 35,491 1,950~ 2,449 

2,450 - 2,949.. eee - - 35 Lo 1, 102 9 11,891 2,450-2,949... 
2,950-3,949.. 2 - - 621 3 11,739 2,950-3,949... 
3,950 -4,949.. see - - - 12 a- 2,681 9,950-4,949... 
4,950 and ove! Ï - - 37 1 2, 296 4,950 et plus.. 
Not stated 286 38 47 1,389 131 15,238 Non déclaré... 











8 1 Includes wage-earners with weeks of employment not stated, — Comprend les employés à gages dont les semaines d'activité ne sont pas 
déclarées. . 


Eamings and Employment by Occupation Group, 1946. — Gain et emploi par groupes d’occupations, 1946. — Le 
Table XI shows earnings and employment information tableau XI donne des renseignements sur le gain et l’emploi 
by occupation group and sex. It is evident from this data par groupes d’occupations et selon le sexe. ll est évident, 
that the occupational structure of a region has a direct d'après ces chiffres, que la structure occupationnelle d’une 
bearing on the over-all average earnings received by région a un effet direct sur le gain moyen général qui échoit 
wage-earners for a given period. According to this table, aux employés à gages au cours d’une période donnée. D'après 
variations in average earnings for male wage-earners ran- ce tableau, les variations du gain moyen chez les hommes à 
ge from a low of $589 for those in agricultural occupations gages s'étendent de $589 pour ceux ‘qui sont engagés dans 
to a high of $2,740 for workers engaged in proprietary des occupations agricoles à un maximum de $2,740 pour ceux 
and managerial occupations. The average eamings dif- qui ont des emplois de propriétaire ou d’administrateur. La 


ferential for females in the various occupation groups différence de gain moyen chez les femmes engagées dans 


RECENSEMENT DES PROVINCES DES PRAIRIES, 1946 


showing a significant number of wage-earners is much 
narrower than for males, ranging from $387 for those in 
agricultural occupations to $1,222 for employees in pro-' 
prietary and managerial occupations. . 


It should be pointed out that low average earnings for 
males in agriculture, fishing, hunting, trapping, and log- 
ging occupations, and for females in personal service 
occupations, as compared with other occupations, is due, 
at least in part, to the shorter period of employment in- 
volved and to the fact that these employees receive, for 
the most part, room and/or board in addition to money 
payments as compensation for their work. 


TABLE XI. Wage-eamers, 14 years of age and over 


average weeks employed, ‘and average earnings 
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des occupations de groupes divers qui représentent. un nom- 
bre important d’employées 4 gages est beaucoup moins sen- 
sible que chez les hommes. Le gain moyen y varie de $387 
dans les occupations agricoles 4 $1,222 dans celles de pro- 
priétaire et d’administrateur. 


Il convient de remarquer que la basse moyenne du gain 
chez les hommes dans l’agriculture, la pêche, la chasse, le 
piégeage et l'abatage du bois et, chez les femmes, dans les 
services personnels, comparativement aux autres occupations, 
est due, en partie du moins, à la période plus courte d'emploi 
et au fait que ces employés reçoivent, en majeure partie, la 
chambre et la pension en plus de leur salaire en argent en 
rétribution de leur travail, . 


. by occupation group and sex, showing average eamings, 


per week employed during the 12 months prior to the census 


date, June 1, 1946, for the Prairie Provinces 


TABLEAU XI. Employés à ga 









ges de 14 ans et plus selon le 
moyenne de semaines d'activité et gain moyen par sematne d’ 
: du recensement, 1er juin 1946, 







groupe d’occupations et le sexe, et gain moyen, 
activité au cours des 12 mois antérieurs à la date 
provinces des Prairies 






































































































































Total Average Average weeks | Average earings 
wage-earners eamings employed per week employed 
Occupation group (PRES) art) ii, | croune occupations 
}+——_ 
M. F. | o™ nd "M. FP. F. 
s | s | | 5 s |. 

Alt occupations....... w+. | 362, 189 | 118,991 1,382 809 | 45.64! 44.42} 30.28] 18,21 | Toutes occupationS.....cccesesesesess 
Proprietary and manageria 18,406 1,012 | 2,740 | 1,222 | 50.80 | 49.31 53.94] 24.78 | Depropriétaire et d'administration 
Professional... 16,960 | 19,606 | 2,093 | 1,122 | 49.73 | 47.27| 42.09] 23.74 | Professionnelles 
Clerical 25,487 | 35,385 | 1,478 977 | 48.39 | 47.33| 30.54| 20.64 | Employés de bureau. 
Agricultural. 42, 505 727 589 387 | 39.20 | 38.58 15.03] 10.03 | Agricoles... 

Fishing and trapping.. 555 ~ 683 - | 34.26 - 19, 94 ~ Pêche et pidgeage.... 
LOGEINE..scecccnncescesee . 2,469 - 780 - | 33,28 - 23.44 - | Abatage du bois. 
Mining and quarrying....... a 8,850 4} 1,741] 1,475] 44.75] 50.00 | 38.91} 29.50] Mines et carrières. 
Manufacturing and mechanical. 46,220 7,847 | 1,470 7841 47.27 | 44.09] 31.10) 17.78 | Manufacturibres et mécaniques … 
Electric light and power production! 5,679 - |1,664 — | 47.95 - 34.70 - | Eclairage et énergie électriques! 
23, 249 714 1,302 835 | 41.87] 41.66} 31.10] 20.04] Construction... 
40, 386 321 | 1,601 906 | 46.72| 43.73| 34.27| 20.72 
4,477 2,577 | 1,676 855 | 49.10 | 45.74 | 34.13 18.69 
25,885 | 14,193] 1,577 737 | 48.37] 43.92| 32.60| 16.78| Commerciales 
2, 533 90 | 2,323} 1,456 | 49.14| 49.71| 47.27| 29.29| Financières. 
63,111 35,518 | 1,072 489 | 47,18! 40.29] 22,72 12.14) Services. 
15,530 | 31,904 | 1,095 476 | 46.30] 39.43] 23.65] 12.07 Personnel. os 
46, 568 3,443 | 1,047 6771 47,.52| 48.18] 22.03 14.05 Sécurité publique. 
wee 1,013 171 |-1,547 582] 45.07! 39.78 34, 32 14.63 Autres 
«| ° 29, 896 850 986 687|41.31| 39.53| 23.87| 17.38 | Manoeuvres?..., 
Not | + 521 | 790! 899} 565] 33.20] 37.41) 27.08] 15. 10) Non déclarées., 








1. Includes ‘‘Stationary enginemen.'? — Comprend ‘‘mécaniciens de machine fixe.” 


2. Includes labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, 


tries sauf l'agriculture, ta pêche, l'abatage du bois et les mines. 


Eamings and Employment by Industry Group, 1946, — 
An exanination of earnings in Table XII shows that, 
although industry reflects variation in earnings, the range 
between low and high average earnings is less Pronounced 
than in the case of occupations. Occupation variation 
in average earnings is due, among other things, to the 
fact that earnings normally bear a direct relationship to 
degree of skill and ability demanded of wage-eamers 
and that degree of skill and ability does enter into an 
occupation classification, By the same token, therefore, 
the interval between low and high average earnings must 
be narrower industrially than occupationally since most : 
industries require wage-earners from each level of skill. 
However, in spite of this levelling off tendency in indus- 
trial average earnings, there are some wide differences, 
as shown by Table XII, in average earnings from industry 


and mining. — Comprend les manoeuvres dans toutes les indus- 


Gain et emploi par groupes d’industries, 1946, — On voit 
d’après le gain indiqué au tableau XI que, bien que dans 
l’industrie le gain soit variable, l'écart entre le gain mini- 
mum moyen et le’ gain maximum moyen est moins prononcé 
que dans le cas des occupations. La variation dans le gain 
moyen selon l'occupation est due, entre autres choses, au 
fait que le gain, normalement, est en rapport étroit avec le 
degré de compétence et d’habileté exigé des employés à gages 
et que ce degré de compétence et d’habileté entre ‘en ligne. 
de compte dans une classification des occupations, En con- 
séquence, l'écart entre la basse et la haute moyenne de gain 
doit être en outre plus étroit au point de vue industriel qu'au 
point de vue occupationne! parce que la plupart des industries 
exigent des employés à gages à chaque échelon de compé- 
tence, Toutefois, en dépit de cette égalisation de la tendance 
du gain moyen dans l'industrie, il existe des différences 
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to industry. This table shows that average earnings for 
male wage-earners in the Prairie Provinces at the time 
of the 1946 Census ranged from $583 in the agricultural 
industry to $2,192 in finance and insurance industries, 
while for females the low and high average earnings, 
exclusive of those in such industries as fishing, mining, 
etc., which generally provide employment for relatively 
few female wage-earners, were $462 in personal service 
and $1,033 in transportation, respectively. 


The reason for only a partial levelling off in indus- 
trial average earnings is due to the fact that varying 
proportions of executive, professional, and other skilled 
as well as semi-skilled and unskilled workers are re- 
quired to adequately man each type of industry. Thus, 
while persons employed in primary industries are predo- 
minantly manual workers, a relatively high proportion of 
those in finance, insurance, business service, etc., are 
officials, agents, accountants, and other workers with 
administrative and technical ability. In addition, differ- 
ences in earnings, stemming from working conditions, 
local demand and supply of labour, etc., are evident 
from industry to industry even for the same occupation. 
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marquées, ainsi que l'indique le tableau XII, dans le gain 
moyen d'une industrie à l’autre, Ce tableau révèle que le 
gain moyen des hommes à gages dans les provinces des Prai- 
ries lors du recensement de 1946 varie de $583 dans 1’indus- 
trie agricole à $2,192 dans la finance et l’assurance, tandis 
que chez les femmes, la moyenne minimum et la moyenne 
maximum du gain, excepté dans les industries de la péche, 
des mines, etc., qui, en général, procurent relativement moins 
d'emploi aux femmes, est respectivement de $462 dans les 
services personnels et $1,033 dans les transports. 


La raison d’une égalisation partielle seulement du gain 
moyen dans les industries est attribué au fait que des pro- 
portions variables d’administrateurs, de professionnels, et 
d'ouvriers qualifiés, semi-qualifiés et non qualifiés sont 
exigées pour assurer un personnel satisfaisant dans chaque 
genre d’industrie. Ainsi, alors que les personnes employées 
dans les industries primaires sont en majeure partie des tra- 
vailleurs manuels, une proportion relativement élevée de 
celles qui sont engagées dans la finance, l'assurance, le 
service commercial, etc., sont des directeurs, des agents, 
des comptables et autres travailleurs disposant d’une cour 
pétence administrative et technique. En outre, les différences 
de gain nées des conditions de travail, de la demande locale 
et des disponibilités en main-d'oeuvre, etc., se révèlent d’une : 
industrie 4 l'autre même pour la même occupation. 


TABLE XII, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry group and sex, showing average earnings, 
average weeks employed, and average earnings per week employed during the 12 months prior to the census date, 
June 1, 1946, for the Prairie Provinces 


TASLEAU XH. Employés à gages de 14 ans et plus selon le groupe d'industries et le sexe, et gain moyen, 
moyenne de semaines d’activite et gain moyen par semaine d'activité au cours des 12 mois antérieurs a la date 
du recensement, ler juin 1946, provinces des Prairies 
































Total wage- Average Average weeks Average earnings 
earners earnings employed per week employed 
Total des employés Gain Moyenne de Gain hebdomadaire , 
Industry group à gages moyen semaines d'activité moyen Groupe d'industries 


pe Te tet. late tete 
$ $ $ $ 




















































All industries. 362,189| 118,991 1,382 809 45.64 44.43 30.28 18,21 [Toutes industries....,.. on 
Agriculture. 41,768 1,105 583 467 39.17 38.47 14, 88 Agriculture... sheneeenens 
Forestry and logging. 2,846 68 852 462 34.11 28.73 24.98 Forêts et abatage du bois 
Fishing and trapping.. ‘588 10 709 289 34.71 19, 10 20.43 Pêche et piégeage... 
Mining and quarrying.. 13, 804 260 1,829 1,261 45.70 47.78 | 40.02 Mines et carrières. 
Manufacturing........ mn 61, 719 12,443 1,481 842 46. 87 44.65 31.60 Manufactures .....++.. sos 
Eïectricity,gas,and water 4,218 276 1,682 1,115 48.18 49.03 34.91 Electricité, gaz et eau... 
Construction... 23,978 276 1,133 936 39.18 43.44 28.92 Construction 
Transportation! 55,436 5,164 1,710 1,033 47, 96 41.22 35.65 Transports 

45,622 25,229 1,602 836 47.95 45,47 33.41 Commerce . 
8,192 6,337 2,192 956 49.62 47.97 44,18 Finance et assurance 
93,751 66,384 1,339 764 47, 60 43.57 28.13 Services... 
Community? .. 15, 284 25,578 1,581 986 49.09 45.86 32.21 Social? … 
Government.....scseses 65, 892 ‘12,336 1,289 959 47.69 47.78 27.03 Gouvernemental 
Defence service’... 41, 820 3,773 946 113 47.31 47.96 20.00 Défense?.. 
Recreation.. 1, 782 534 1,428 736 43,66 43.12 32.71 Amusements. 
Business... 1,371 1,442 1,955 932 48.07 45.97 40.67 Commercial, 
Personal... 9,422 26,494 1,123 462 45.26 39.26 24. 81 Personnel. 
Not stated.... 10, 267 33.56 39, 92 22.02 Non déciarées.... 





1,439 739 701 








1, Includes “‘Storage’’ and ‘‘Communication’’. — Comprend “‘emmagasinage’’ et ‘‘communications’’. 
2. Consists mainly of education, health, religious and welfare services. — Comprend surtout les services d’éducation, de santé, du culte 


et de bienfaisance, | 
3. Includes persons discharged from the Armed Forces not yet in civilian employment at the census date. — Comprend les personnes licen- 


ciées des forces armées qui n'étaient pas encore dans l'emploi civil à la date du recensement. | 


Chômage le 31 mai 1946, — En raison de l’activité écono- 
mique intense lors du recensement des provinces des Prairies 
en 1946, relativement peu d'employés à gages sont déclarés 
chômeurs. De fait, 19,469 hommes et 3,141 femmes seulement 
déclarent ne pas avoir d'emploi le 31 mai 1946, tandis que 
2,288 hommes, et 542 femmes déclarent n'être pas au travail 
ce jour-là à cause d’un congédiement temporaire. Les per- 


Unemployment on May 31, 1946. — Due to the high 
level of economic activity at the time of the 1946 Census 
of the Prairie Provinces, relatively few wage-earners 
were then reported as unemployed. In fact, only 19,469 
male and 3,141. female wage-earners indicated that they 
had ‘no job’ on May 31, 1946, while an additional 2,288 
male and 542 female wage-earners stated that they were 
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not at Work on that date because of ‘‘temporary lay-off’’, 
Persons reporting ‘‘no job'’ and ‘‘temporary lay-off’ might 
be considered as the unemployed sectcr of the wage- 
eamer population, These figures, therefore, indicate that 
only 6.0 per cent of the male and 3.1 per cent of the 
female wage-eamers were unemployed in the Prairie Prov- 
inces at the time of the 1946 Census. 


In determining the number of unemployed persons at 
a given date, however, due consideration should be given to 
young persons who are seeking their first job, For that rea- 
son it should be mentioned that, at the time of the 1946 
Census, 2,398 males and 4,461 females were reported in the 
Prairie Provinces as seeking employment for the first time. 
The addition of these young persons to the unemployed 
Wagc-carners would, of course, slightly increase the size 
of the unemployed category in this region at the census 
date. 


Male wage-earners not at work on May 31, 1946, becau- 
se of illness and holiday accounted for 1.7 and 1.4 per 
cent, respectively, of the total male wage-earners, while 
1.3 per cent of the female wage-earners reported illness 
and 1.6 per cent holiday as the cause for not being at work 
on May 31, 1946. Other causes for not being at work on 
that date accounted for relatively few of the wage-earners 
in the Prairie Provinces. 


TABLE XIH. Number and percentage of wage-earn 
for not being at work on May 31 
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sonnes qui se déclarent sans emploi et en congé temporaire, 
peuvent être considérées comme le secteur chômage de la 
population employée à gages. Ces chiffres, en conséquence, 
indiquent que 6.0 pour cent seulement des hommes et 3.1 
pour cent des femmes employés à gages sont en chômage 
dans les provinces des Prairies au moment du recensement 
de 1946. 


Toutefois, pour déterminer le nombre de chômeurs à une 
date donnée, il faut tenir compte des jeunes personnes qui 
sont en quête de leur premier emploi. Pour cette raison 
faut-il aussi mentionner qu'au moment du recensement de 
1946, 2,398 hommes et 4,461 femmes déclarent être en quête 
de leur premier emploi. Ajouter ces jeunes personnes aux 
employés à gages en chômage gonflerait naturellement un 
peu le nombre de chômeurs dans cette région lors du recen- 
sement, | . 


Les employés 4 gages qui ne sont pas au travail le 31 
mai 1946 pour des causes de maladie et de vacances repré- 
sentent respectivement 1.7 et 1.4 pour cent de toute la popu- 
lation masculine employée & gages. Chez les femmes, 1.3 
pour cent déclarent la waladie et 1.6 pour cent les vacances 
comme étant les causes de leur absence du travail le 31 mai 
1946. Relativement peu d’employés À gages déclarent d'autres 
causes d'absence du travail à cette date, 


ers, 14 years of age and over, classified according to cause 
» 1946, and sex, for the Prairie Provinces 


TABLEAU XII. Nombre et pourcentage de personnes actives de 14 ans et plus classées selon Ja cause de‘ 


l'absence du travail le 3 







Cause for not being at work 






362,189 
316,852 
34, 849 


Total wage-earners !.., 








Number at work... 10! 





Number not at work... 


























Nuinber 
Nombre 
Dom | e | nu | + | 


118,991 


1 mai 1946, provinces des Prairies 






Per cent 








Pourcentage Cause d’absence du travail 


100. 0 Total des employés a gages ! 









9,173 91.7] Nombre au travail... 


7, 194 





6.6] Nombre ne travaillant pas 























No job... 19,469 3,141 Manque d'emploi... 
Temporary lay-off............,.,.., 2,288 542 Congédieiment temporaire ..........., 
HINSS..,sscsserese dtateceeeneeee 5,977 1,528 Maladie........ dboveeeeeasenes Aeaeeenseees 
Accident....... EPTETEE EST EE EE EE EEE TERRE ati 36 Accident... CTP TEE 
Holiday... ss, tee 4,923 1,952 Vacances s..scsessesecee tab eeeneeensecees 
Strike or lock-out ........ rerrreeretr ey 113 1 Grève ou lockout......,,....,,...... 
Other and not stated .…......,.,...... 1,602 594 Autres et non déclarées..,.......0005 





1 
déclarent pas être ou non au travail le 31 mai 1946. 
2. Less than 0.05 per cent. — Moins de 0.05 pour cent, 









Includes wage-earners not reporting whether they were at work or not at work on May 31, 1946. — Comprend les employés à gages qui ne 








MANITOBA 


Part I 
GAINFULLY OCCUPIED 


Partie I 
POPULATION ACTIVE 








RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 3 


TABLE 1. Numerical and percentage distribution of the gainfully occupied, 10' years of age and over, by 
occupation group and sex, for the province of Manitoba, census years 1911-1931, 1936, 1941, 1946 


TABLEAU 1. Répartition numérique et en pourcentage de la population active âgée de 10! ans et plus, selon 
le groupe o¢cupationnelet le-sexe, province du Manitoba, années de recensement 1911-1931, 1936, 1941, 1946 


M. = Male — Masculin; F. = Female — Féminin 










Occupation group 


Groupe occupationnel 







MANITOBA 










All occupations — Toutes occupations... 
Agricultural — Agricoles... 
Fishing and trapping — Pé 
Logging — Abatage du bois. 
Mining, quarrying — Mines, c 


Manufacturing — Manufacturières.. 
ConStructlon vesseeoessancenesesoese 

Transportation — Transports’... ase 
Commercial and financial — Commerciales et financières 


Serviceé.. 
Professio 
Personal — Personnel... 

Clerical — Employés de bureau. 

Labourers — Manoeuvre#..…. 

Not stated — Non déclarées... 




























_ 





All occupations — Toutes occupations.. 
Agricultural — Agricoles....ssssssssses 
Fishing and trapping — Pêche et piégeage 
7 Logging — Abatage du bois sssssesses 
Mining, quarrying — Mines, carritres... 










Manufacturing — Manufacturières . 
Construction. . 
Transportation sports . ase 
Commercial and financial — Commerciales et financières 











Service®,. 
Professio 
Personal — Personnel. 

Clerical — Employés de 

Labourers? — Manoeuvres 

Not stated — Non déclarée 





= 





All occupations — Toutes occupations. 215, 0510 















Agricultural — Agricoles... . 90, 774 
Fishing and trapping — Pêche et piégeage. . 5,099 
Logging — Abatage du bois ses . 1,510 
Mining, quarrying — Mines, carrières, 2,275 











24, 294 
12, 303 
19,011 
19,255 


18, 59710) 
6,785 
8,971 

10, 657 
11, 623 
307 





Manufacturing — Manufacturières . 
Construction ..peosmssuesssssnse, 
Transportation? — Transports”. ee 
Commercial and financial — Commerciales et financières 















Service®... 
Professional — Professionne 
Personal — Personnel... 

Clerical — Employés de bureau. 

Labourers® — Manoeuvres. 

Not stated — Non déclarées 


Oe hwo ours 





1. 14 years of age and over in 1936, 1941, and 1946. — 14 ans et plus en 1936, 1941 et 1946. 

2. Excludes Indians living on reserves. — Ne comprend pas les Indiens dans les réserves. 

3. Includes pulp mill employees. — Comprend les employés des pulperies. 

4. Includes almost all mine and smelter employees, except clerical workers. — Comprend presque tous les employés des mines et des 
fonderies, excepté les employés de bureau, 

5. Includes ‘Communication’, — Comprend ‘Communications’. 

6. Includes persons in ‘‘Public’’ and ‘‘Recreational'’ service. — Comprend les personnes faisant partie des ‘’services publics'” et des 
«services d’amusement’”. 

7. Includes shippers, postmasters, and postmen and mail carriers classified to transportation in other years. The males in these occupa- 
tions totalied 1,541, 1,718, and 1,963 in 1931, 1936, and 1941 respectively. — Comprend les expéditionnaires, les maîtres de poste et les pos- 
tillons et facteurs classés dans les transports dans les autres années. Ces occupations comptent 1,541, 1,718 et 1,963 hommes respectivement 
en 1931, 1936 et 1941. 

8. Includes labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining. — Comprend les manoeuvres de toutes les in- 
dustries, excepté l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines. : 

9. Less than 0.005 per cent. — Moins de 0.005 pour cent. 

10. Excludes persons on Active Service on June 2, 1941. — Ne comprend pas les personnes en service actif le 2-Juin 1941. 


Note. -The 1931 occupation classification, slightly modified, was used as the basis of the occupational grouping for this table and classi- 
fications for other census years re-arranged accordingly. — Nota.-La classification des occupations en 1931, légèrement modifiée, sertde base 
au groupement des occupations dans le présent tableau et la classification des autres recensements est refaite conformément & la nouvelle 


classification. . . 
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TABLE 2. Numerical and percentage distribution of the population, 14 years of age and over, by economic 
status, age, and sex, for the province of Manitoba, 1941 and 1946 


Age group 


Economic status and census year 


MANITOBA 


1941 


Population 14 years and over. 
Gainfully occupied (including A.S.') 
Dre occupled (not including 
8.4), 
Wage-earers ...+06 sees 
On Active Service. . 


Not gainfully occupied. 
No occupation fan ages), 
14-24 years of age... 
Seeking employment. 
Not seeking employment 
Retired...... 
Students* 5,, 
Inmates of institutions®.. 


ep 118 
Lie] Peo 


© 
Ob hae WOE 


VHLD 
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BAISSÉ ra 


œ 
Su 
mo 


1946 


Population 14 years and over. 
Gainfully occupied 
Wage-earners... 


Not gainfully occupied. 
No occupation au ages), 
14-24 years of age.... 
Seeking employment. 
Not seeking employment 


Retired... 


my 
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1, 
2. 


Indians on reserves? ....... 


1941 


opulation 14 years and over. “tt 
Gainfully occupied (including Asi } 
Gainfully occupied (not including 
A.S.4). 
Wage-earmers vo... 
On Active Service. 


es ses 
a vere 


oe 


Homemak ef8,,..:9 000006 
No occupation (all ages). 
14-24 years of age... 
Seeking employment.. 
Not seeking employment 


Retired’... 
Students#°.. 
Inmates of in 


1946 
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! 
HSSOSNS OO 
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Gainfuily occupied.. 
Wage-carners.. 


Not gainfully occupied.. 
HOMEMAK ers..ccesssaesere 
No occupation (all ages), 
‘14-24 years of age... 

Seeking employment. 
Not seeking employment 


Retired?. 
Students* 
Inmates 0 

Indians on reserves 


a 
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aA A 
arses 8 


omis 
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1, A.S. = Active Service. 
2. Less than 0.05 percent. 
3. Persons retired from gainful occupation who have been admitted to an institution are included in ‘the class ‘‘Inmates of institu- 


4. Includes young persons in institutions attending school. 
3. Excludes students who have enlisted in the Armed Forces prior to June 2, 1941. These are included in the class ‘‘On Active Ser 


6. See footnotes 3 and 4, on this page. 
7. Includes all Indians, 14 years of age and over, living on reserves. In 1941 they were classified as gainfully occupied, retired, students, 
homemakers, etc., as the case may be. 


Note.- See Introduction for an explanation of the economic status terms shown in this table. 
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TABLEAU 2. Répartition numérique et en pourcentage de la population âgée dé 14 ans et plus, selon la 
, situation, l'âge et le sexe, province du Manitoba, 1941 et 1946 


Groupe d’âge 
Situation et année de recensement 


HOMMES 
MANITOBA 


00.0 {Population de 14 ans et plus 
26.4! Population active (y compris s.a.!) 
26.3] Population active (non compris s.a.!). 


Employés à gages. sons 
En service actif 


J 
st 


Aucune occupation (tous 4g: 
14-24 ANS wisseessvace 
Cherchant de l'emp 
Ne cherchant pas d’emp: 


En retraites... 11 
Etudiants 5,, 12 
Pensionnaires d'institutions, on . 


= 
SOMA He woe 





72.9! Non dans la population active. 17 
Aucune occupation (tous âges 18 

14-24 ans ….. dresser ss 19 
Cherchant de l'emploi 20 

Ne cherchant pas d'emploi. 


En retraites... | 22 
Etudiants‘.... 23 





42,594 . . + E . 26 | 100 
5,986 1! a . . . 
5,975 . . . 


4,792 
11 


36,608 


.0/Population de 14 ans et plus. 26. 
.6| Population active (y compris s.a. 
Population active (non compris s. 28 


vend 


ra a 





Employés & gages «| 29 
En service actif. 30 


Non dans la population activ: 31 
35,385 Maîtresses de maison 32 
867 Aucune occupation (tous âges). 33 

- 14-24 ans... serre 34 

- Cherchant de l’emploi., 35 
- : Ne cherchant pas d'emplo 36 


32| 0. . . 21, .4| En retraite... 37 


- Etudiants* 5. 38 
324 . . . . Pensionnaires 39 


NOS 
Oat Ve 


45,147 « . 4 . . eee | 40 
7,584 A . . . . 41 
6,142 . . . . . . « | 42 


36,892] 81. . . . -89. 94.1} Non dans la population active....... . 
. . Maftresses de maison ose 44 

Aucune occupation (tous Âges), 45 

14-24 ans... “uses 46 

Cherchant de l'emploi 47 

Ne cherchant pas d'emplo 48 





4.2 51 
1.7} Indiens dans les réserves’... 52 





1, Sa = service actif. 

2. Moins de 0.05 pour cent. 

3. Les personnes retirées d’un emploi rémunéré, qui ont été admises dans une institution, sont comprises dans la catégorie ‘‘Pensionnaires 
d’institutions’’, . . 

4. Comprend les jeunes personnes dans des institutions, qui fréquentent l’école. 

5. Ne comprend pas les étudiants qui se sont enrôlés dans les forces armées avant le 2 juin 1941; 118 sont compris dans la catégorle “En 
service actif’. : . 

6. Voir renvois 3 et 4, sur cette page, 

7. Comprend tous les Indiens agés de 14 ans et plus vivant dans les réserves. En 1941, ils avaient été classés comme actifs, retirés, 
étudiants, maîtresses de maison, etc., selon le cas, 


Nota, - Voir à l'introduction, l'explication des termes employés dans le présent tableau relativement À la situation, 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 


Age group — Groupe d'âge 


Occupation 
14 | 15 18-19 25-34 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


No. ‘ MALES 
3 


1 JAIL occupations, . 225,320| 327}1, 076 |5,486| 9,062 |26, 569 155, 085 |45, 794 37,544 | 18, 060!14,534| 7,599/4, 184 





2 {Proprietary and Managerial................. | 15,909! - - 1 28 340] 2,766] 4,109) 3,924] 1,955) 1,535 789| 462 


Owners, managers, officials in: 























































































3 Forestry, logging ............. 46) - - - 1 3 8 15 9 5 2 2 1 
4 Mining, quarrying, oil wells. 51 - - - - - 3 17 21 7 2 1 - 
5 Manufacturing, 1,901) - wt ~ 3 40 397 550 459 199 141 19 33 
6 Construction 522) -: - ~- - 12 92 115 98 71 15 38 21 
7 Transportation 1,052] - - - - 26 133 215 268 182 146 48 34 
8 Electricity, gas, and wate: 72] = - - - - 2 22 17 12 15 3 1 
9 Wholesale trade. 2,059! — - - 33 288 535 539 269 231 114 49 
10 Retail trade...... 6,115) - ~- - 13 143] 1,176] 1,677] 1,431 653 524 3251 173 
11 | Finance and insurance T5! - - - - 3 57 204 247 118 55 23 “8 
12 ! Community service... 182) - - - - 2 23 34 45 . 33 25 11 9 
13 | Government service. 1,161} - - - - 16 173 235 328 185 154 39 31 
14 | Recreation service 323| - - - 3 14 81 84 14 23 21), 17 6 
15 | Business service. 292| - - - 1 4 58 73 69 42 31 ll 3 
16 Personal service . 1,411) - - 1 6 44 271 332 319 155 113 77 93 
17 | Not stated... 7 - ~ - - - 4 1 - 1 - 1 - 
18 [Professional .,...,...... Porereerey 1,838) = - 21 131 468] 2,019| 2,027) 1,424 703; 563 276] 206 
19 Accountants and auditors, 1,641{ - - 1 12 66 367 503 341 156 118 45 32 
20 Agricultural professionals 96) - - - - 2 38 24 19 6 6 1 - 
21 Architects .....sscecceees 35! - - - - 2 6 li 4 3 2 7 - 
22 Artists (except commer » 22! - - - 1 2 6 6 2 - 3 1 1 
ers. 
23 Artists, commercial sens 116} - - 1 4 7 40 35 17 4 6 2 - 
24 ' Authors, editors, journalists. 201) - - ~ 5 22 55 50 28 12 16 q 6 
25 i Brothers, 1.6.5.7 ..ccscsseves 351 - - - - - 8 9 7 2 3 4 2 
26 Chemists and metallurgists 298] - - - 4 20 140 69 39 11 8 3 4 
27 Clergymen and priests. 16) - _ - 10 146 199 147 65 62 47 40 
28 Dentists .......cccscreees 228| - - - - 1 22 49 79 32 24 14 7 
29 Draughtsmen and designers 270) - - 2 12 44 90 65 23 11 19 2 2 
30 Engineers, chemical. 15| - - ~ - 1 8 4 - 1 - 1 - 
31 Engineers, 306) - - - - 19 64 86 49 al 32 12 3 
32 Engineers, . 126| - - - - 7 47 37 16 6 10 - 3 
33 Engineers, mechanical. 95) — - - = 9 34 22 15 9 4 1 1 
34 | Engineers, mining....... 43| - - - - 1 19] ‘17 4 - 1 1l - 
35 | Judges and magistrates 26| - - - - - - 1 3 7 4 7 4 
36 Laboratory technicians, n.e.s. 121 - - 3 12 23 43 26 7 4 3 - - 
37 Lawyers and notaries, 462) - - - - - 70 72 118 79 53 34 36 
38 | Librarians.............. Hy - - - - - 1 2 3 1 3 - 1 
39 | Musicians and music teachers.. 179) = - - 6 12 61 49 27 12 4 6 2 
40 Osteopaths and chiropractors. 36| - - - - - 5 11 11 4 4 - 1 
41 Photographers ........... 177) - - 5 2 27 57 36 20 10 12 7 1 
42 Physicians and surgeons. 638| - - - - 14 176 157 112 56 . 51 30 42 
43 Professors and college pr! 194) - - - - 10 53 51 34 24 11 9 2 
44 Religious workers, n.e.s.* él] - - - 1 2 14 20 10 3 5 4 2 
45 | Social welfare workers, n.e.s.*. 24 - - - 1 4 5 2 1 7 4 - - 
46 Teachers—school ........+.. 1,217) - - 8 64 125] ‘314 337 200 85 62 19 3 
47 Teachers and instructors, n.e.s. 50] - - - - 1 12 11 12 7 6 - 1 
48 Veterinarians , 18) - - - - . À 12 8 24 15 7 6 5 
49 Other... 318) - _ 1 7 35 106 57 51 30 20 6 5 
4 
50 Clerical .:.........,...,...... ésesosseseenenenes 11,448] - 9] 155 609| 1,609! 3,294) 2,154] 1,716 846 690 253} 113 
51 Bookkeepers and cashiers... . 1,318] - - 3 46 183 387 284 199 81 83 33 19 
52 Office appliance operators. . 48| - i 1 3 17 10 7 7 1 1 - > 
53 Office Clerks,.......s.ssssesees . 7,818] = 4 103 443) 1,098] 2,199! 1,454] 1,209 623 461 150) 74 
54 Shipping and receiving clerks 1,988) - 4 47 106 256 594 363 276 129 138 66 15 
55 Stenographers and typists …............, 276 - - 1 17 55 104 46 25 12 7 4 5 





1. S. = Single; M. = Married; W. = Widowed; D. = Divorced. 

2. E. = Employer; O.A. = Own account; W. = Wage-earner; N.P. = No pay. - 

3. Includes gainfully occupied not reporting years of schooling. 

4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

5. N.o.s. = Not otherwise specified. 

Note.- Occupations with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these occupations is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification. 





RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 | 7 





TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, irdiquant l'âge, l’état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 






Marital status! Industrial status? 





Years of schooling 





Etat conjugal ‘ Années d'école Situation industrielle? 


jaf ee] oe |e _ 


HOMMES 


Occupation 





No 


70, 748 |149, 450 |4, 618 | 504 125,521 1103, 682 |84, 705 |11, 249/16, 025] 57,021) 134, 159] 18, 115 | Toutes occupations 





1,347] 14,067] 462} 33 975| 4,445) 8,364] 2,107] 4,573] 4,816] 6,508 12 De propriétaire et d’administration..........| 2 


































e Propriétaires, administrateurs et directeurs: 

10 35 1] - 13 23 6 3 40 - G - Industrie forestière; abatage du bois....} 3 
3 48 - - 2 10 28 11 i 6 34 - Mines, carrières, puits de pétrole. 4 
146 1,715 38 2 77 524] 1,032 26€ 946 157 794 4] Manufactures...... …| 5 
29 466 24 3 27 204 246 45 448 - 74 - Construction... 6 
57 962 30 3 45 295 582 128 158 46 848 - Transports et communications. 7 
3 631° 6| - - 17 40 15 5 - 67 - Electricité, gaz, eau... 8 
151 1,838 61 9 87 421} 1,204 345 502 557 1,000 - Commerce de gros. 9 
562| 5,389] 156 8 468] 2,087} 2,969 $85} 1,729] 3,328] 1,058 - Commerce de détail + 10 
24 682 8 1 - , 42 500 173 60 2 653 - Finance et assurance. 11 
17 158 TO - - "18 97 67 7 - 167 81 Service social... 12 
73 1,056 31 1 5 139 724 293 - - 1,161 - Service gouvernemental 13 
60 251 12] - 20 103 170 29 67 119 137 - Service d'amusements 14 
20 266 5 1 2 31 203 56 31 1 260 - Service commercial. 15 
192 1,131 83 5 228 §29 560 90 569 596 246 - Service personnel 16 
- 7 - - 1 2 3 1 - 4 3 - Non déclarées.... 17 





1,715] 5,955] 149] 19 19 400| 2,979] 4,434 510) 1,036) 6,014 278 Professionnelles....sccssssossossssesessnssseress 18 


























































































219 1,386 33 3 1 79) 1,155 405 57 88 1,495 1 Comptables et vérificateurs.…............ | 19 
12 84 - - - 9 15 72 - 1 95 - Spécialistes en agriculture, n.s,a.*. 20 
6 29 - - - - 4 31 8 8 19 - ACh itectes....cccrccocccsenssesssceecsesssceses | 21 
G 15 1] - - 2 16 4 - 6 16 - Artistes (non commerciaux); professeurs| 22 
. d'art. 
29 83 al - - 13 86 17 1 15 10u - Artistes COMMEFCIBUX. .orsccscrscrerenerersee | 23 
44 151 4 2 L 17 115 68 3 5 192 1] Auteurs, rédacteurs et journaliste 24 
35 = - - - 8 18 9 - - - 35] Religieux, nad 5... 25 
67 223 8) - 1 10 76 211 1 1 296 = Chimistes et métallur 26 
286 417 13] - 1 31} ° 88 595 - - 577 139) Ministres du cuite. 27 
8 216 41 - - 1 6 221 19 133 16) 0 Dentistes ss 28 
86 178 1 $ 1 17 195 57 - 4 265 1} Dessinateurs et traceurs,., 29 
1 14 - - = - 1 14 - - 15 - Ingénieurs en chimie 30 
44 255 4 3 - 13 82 211 7 13 286 - Ingénieurs civils...... 31 
20 105 1] - - 1 30 94 2 4 120 - Ingénieurs en électricité 32 
15 77 2 1 - 7 38 50 1 3 91 - Ingénieurs en mécanique... 33 
8 35 - - - 1 6 36 - 2 41 - Ingénieurs miniers.., 34 
- 20 6; - ~- 1 4 21 - - 26 - Juges et magistrats. 35 
44 77 - - - 18 86 17 = - 121 - Techniciens de laboratoire, n.8.a.4. 36 
52 393 16 1 - 3 38 421 165 199 98 - Avocats et notaire 37 
1 10 - - - 2 3 6 - - 10 1) Bibliothécaires.. 38 
66 112 1] - 3 25 126 25 3 79 96 1] Musiciens et professeurs de musique... | 39 
3 32 1l - - 2 11 23 5. 29 2 - Ostéopathes et chiropraticiens. 40 
49 125 2 1 5 40 111 21 15 80 62 ~ 41 
73 549 14 2 - - 7 630 157 296 178 7 42 
50 139 4 1 - - 11 183 - - 171 23| Professeurs et principaux de colléges..| 43 
22 “39 - - 1 23 28 9 - - 35 -26| Oeuvres religieuses, n.8.n.4 44 
5 19 - - - 4 12 8 - - 24 - | Oeuvres sociales, n.s.a.*. 45 
373 829 15] - ~- 31 430 154 2 7] 1,165 43! Instituteurs—écoles...... 46 
4 45 1] - 1 10 32 7 ~ = 50 - Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.| 47 
12 60 6] - - 6 14 58 2 33 43 48 
74 236 8] - 4 25 135] 154 2 30 286 49 
3,579] 7,645] 191) 33 134] 2,258] 8,258 789 - 8] 11,420 50 
401 889 24 4 2 156] 1,012 147], - 8| 1,307 3| Teneurs de livres et calssiers.. 51 
26 22 - - - 7 37 4 - - 48 - Mécanographes.. 52 
2,464] 5,192) 137] 25 68! 1,362] 5,815 565 - - 7,802 16| Commis de bureau, 53 
579! - 1,379 28 2 64 712| 1,171 41 - - 1,988 - Commis expéditionn ption- | 54 
. - naires. 
109 163 2 al - 21 223 32 - - 275 1} Sténographes et dactylographes...........1 55 
1. = Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorcé. 


2. z = Employeur; P.C. = Propre compte; E.G. = Employé à gages; N.P. = Non payé. 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'années d'école. 

N.S. Non spécifiés ailleurs, 

, = Non autrement énumérés. 


Nota.-Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
dans les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationnel. 
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TABLE 3, Gaiufully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d’age 


Occupation 
14 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


No. MALES 
3 


Agricultural... ss 78,893] 296| 90713,659! 4,395] 9,555|17,367| 14, 454] 12,304) 5,838| 4,699| 3, 218/2, 201 


- - 32 166] 2; 006/30, 946/12, 294|11,116] 5,311] 4,228! 2,841}2,067 
- - - 1 16 76 69 52 10 15 11 4 
296] 906)3,626) 4,227! 7,523| 6,309} 2,070] 1,114 500 443 353) 129 


1 

2} Farmers and stock raisers.... 
3] Farm managers and foremen. 
4| Farm labourers 
5 

6 















































































Flower growers and landscape garden- 108] - - ~- - 6 25 18 20 14) * 13 12 
ers, 
ORET rss ssnrensssees Mereessnensesse 28] = 1 1 1 4 i 3 2 3 - 1 1 
o 
7 |Vishing, elunting, and Trapping........... 2,416 6 20; 105 100 293 601 571 383 122 106 81 28 
81 Fishermen 1,495 3 10 66 73 211 413 372 199 59 50 29 10 
9 Hunters and trappers. 921 3 10 39 27 82 188 199 184 63 56 52 18 
10 |Logeing .. 1, 136 4 4 43 68 162 287 219 14 64 53 40 18 
11 Foremen 12] - - _ - - 2 3 3 - - 4 - 
12 Forest rangers and timber cruisers 81 - - - i 5 31 14 22 1 2 3 2 
13} Lumbermen ss. 1,043 4 4 43 67 157 254 202 149 63 51 33 16 
14 (Mining and Quarrying... 1,949| - 1 23 114 303 606 506 239 67 43 31 14 
15! Foremen..…..........….. 117| - - - - 1 20 54 31 6 4 1 - 
16} Labourers—mines and quarries. 475| - 1 16 44 112 142 69 47 17 11 11 5 
17| Millmen.. 216) - - 1 8 22 16 67 24 11 6 1 - 
18] Miners.. 922] = - 7 55 145 343 268 85 14 ‘4 1 - 
19 Prospectors 115] - - - 2 6 10 21 26 14 11 16 9 
20] Quarriers; drillers, rock and oil weil 42) - - 1 1 4 6 9 11 4 5 1 - 
21 14] - - - 2 4 2 4 2 - - - - 
22 43] - - - 2 9 7 14 13 1 2 - - 
23 [Manufacturing and Mechanical.. 4 38) 397 920| 2,604) 6,792) 5,990) 4, 294) 1,954) 1,571 547| 240 
24 | Foremen.. 9561 = - - - 11 211 303 210 107 88 20 6 
25 | Food Products 2,934] - 3| 76] 126] 294] ste] 733} 503! 190) 108) 64] 21 
26| Bakers.….....…, 517| - - 18 32 63 131 118 85 37 20 9 4 
27 Butchers and meat cutter: 1,259 - 1 10 25 109 355 342 233 93 53 30 8 
28] Butter and cheese makers 169) - - 5 5 23 59 44 17 6: 7 2 1 
29! Fish canners and curers.... 19| - - 2 - 2 8 2 2 2 - - 1 
30 Meat canners, curers, packer: 395) = _ 13 31 46 114 102 66 11 8 3 1 
31 Millers—flour, grain. 127) - - - 1 6 30 29 27 15 7 11 1 
32 . 448) - 2 28 32 45 119 96 3 26 13 9 5 
33] Liquors and Beverages ......... PRES 93! - - - 1 9 20 18 20 10 9 5 1 
34 | Rubber Products... 102| + 1 6 6 14 33 22 10 6 1 3 - 
35 Tire and tube builders, S}o- - 1 - - 3 i - - = _ - 
36| Vulcanizers 90) - 1 5 5 13 28 18 10 6 1 3 - 
37 Yon - - 1 1 2 3 - - - - 
38 378, - 2 12 26 44 125 86 50 17 7 5 4 
39 378) - 2 12 26 44 125 86 50 17 7 5 
40 | Leather and Leather Products ..... su. 794 1 4 19 13 43 121 196 177 88 69 44 19 
41{ Cutters—leather.. 76) - - 3 4 9 20 11 20 5 2 2 - 
42 13] = - - 1 3 3 3 1 2 - = - 
43 95] - - 2 1 6 9 6 15 19 18 12 7 
44| Machine operators — boots, shoes, 45] = 2 6 3 5 8 8 6 3 1 3 - 
n.e.s. 
45] Shoe makers and repairers, n.i.f.5..... 478] = 1 5 4 11 63 145 119 51 42 25 12 
46] Tanners. 25) = - - ~ - 7 5 7 3 3 _ ~ 
47 62 1 1 3 - 9 11 18 9 5 3 2 - 
4B | Textiles ...ccccvcccnnscsccnseecencsceseronseses 791 - 2 &l: 4 15 24 11 8 4 3 - - 
49| Carders and drawing frame tenders.... 161 - 1 - - 8 5 1 - - 1 - _ 
‘50[ Finishers and calenderers, . 5! - - 1 1 - 2 - - - 1 - - 
51 Knitters ses 91 - - 1 1 1 1 2 1 2 - ~ - 
52 Loom fixers and card grinders,, 11 - - - - 2 3 2 - - - - - 
53] Spinners and twisters.. 12] - 1 3 1 3 3 - 1 - - - - 
54 Wy] ~ - 2 - - 4 2 2 1 - - - 
55 13) - - 1 1 1 4 - 4 1 1 - - 
56| Textile Goods and Wearing Apparel.... 860] - 3 15 23 61 153 234 159 68 67 45 32 
57] Cutters.… 1581 — 1 6 8 24 51 29 22 3 9 2 3 
58] Designers, 24] - - - - 2 7 8 5 1 1 - - 
591 Dressmakers and s 21l - - - - 4 5 3 2 2 1 1 3 
1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 6. 
5. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 3, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Marital status! . Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d’école Situation industrielle? 


HOMMES No 





Occupation 
























































































31,723] 45,503/1,581) 86|13,011| 48, 342] 16, 783 703) 9,982/ 41, 133] 10,547] 17, 231lAgricoles 1 
8,412] 41,19211,352] 51|10,657| 29,486]10,273 555| 9,971| 41,036 - - Fermiers et éleveurs . 2 
44 206 3 1 10 117 109 18 - - 235 19| Gérants et contremaitres de ferme. …| 3 
23,238f 4,000) 225] 33] 2,323] 18,671] 6,356 128 - - | 10,284117,212| Ouvriers agricoles..... 4 
18 89 - 1 19 54 34 1 11 97 ~ - Floriculteurs et jardin 5 
11 18 1! - 2 14 iM 1 - - 28) - Autres ....... see | 6 
8691 1,456 87 41 1,071) 1,116 218 ll 80) 1,800 461 75|Péche, chasse et piégeage 7 
548 911 33 3 506 837 144 8 80 927 433 55] Pécheurs.......ss 8 
321 545 54 1 565 279 74 3 - 873 28 20] Chasseurs et trappeurs.... 9 
562 $41 32 1 323 646 161 6 - 402 697 37|Abatage du bois... 10 
2 9 1] - 4 5 3 - - - 12 ~ | Contremaftres... il 
25 53 3} - 3 24 52 2 - - 81 - Gardes et estimateurs forestlers 12 
535 479 28 1 316] ° 617 106 4 - 402 604 37} Hommes de chantier 13 
721] 1,198 2); 10 207! 1,016 672 34 3 103] 1,843 - [Mines et carriéres 14 
' 6 106 3l 2 4 48 51 14 - - 117 - | Contremattres... 15 
257 212 5 1 50 293 126 6 - - 475 - Ouvriers—mines et carrières 16 
29 186 - 1 8 87 108 13 - - 216| - Bocardeurs .,., 17 
344 565 1 6 112 482 314 14 1 6) 915 - | Mineurs... 18 
49 63 3] - 17 51 41 6 2 97 16) - Prospecteurs., 19 
12 29 1] - 8 27 6 1 - - 42 - Carriers; fore 20 
6 7 1| - 2 qT 5 - - - 14 - Boiseurs 21 
18 30 - - 6 21 21 - - - 48 - Autres... 22 
5,934) 18,877| 454! 86) 2,388| 11,057|11,398 494 360] 2,488) 22,387 116|Manufacturiéres et mécaniques............... 23, 
68 865 21 2 46 350 512 49 - - 955 1] Contremaîtres ensure PESTE EE 24 
737| 2,138 52 7 404). 1,402| 1,090 38 20 37| 2,861 16| Produits alimentaires 
158 351 6 2 53 242 215 7 13 11 ‘488 5] Boulangers ............ ss 26 
220} 1,009 27 3 213 603 430 13 1 1 1,250 7| Bouchers et coupeurs de viande … [27 
43 126 - - 2 70 93 4 1 3 164 1! Bewriers et fromagers..........0. + | 28 
8 13 - - 4 10 5 - - - 19 - Conserveurs et saurisseurs de poisson | 29 
139 249 6 1 62 203 129 1 - - 395 - Conserveurs, fumeurs et saleurs de | 30 
viande. 
24 96 6 1 23 57 44 3 5 19; 101 2] Meuniers—farine et grains 31 
147 294 7 - 47 217 174 10 - 3 444 11 Autres... 32 
18 71 3 1 10 46 29 8 - - 93 - | Liqueurs et boissons... 33 
28 73 1h e 6 50 44 2 2 15 84 1] Produits du caoutchouc, oe | 34 
i 4 - - - 1 4 - - - 5 - Fabricants de bandages et de chambres à air| 35 
25 64 1) - 6 45 37] - 2 2 15 72 1] Vulcaniseurs ......... sus « | 36 
2 5 - - - 4 3 - - - 7 - Autres ms seaneese «137 
115 256 71 - 27 155 185 10 19 22 336] 1] Fourrures et articles en fourrure... | 38 
115 256 1 - 27 155 185 10 19 22 336 1] Pelletlers..... ss 39 
169 598 26 1 201 396 196 3 15 391 377] 11| Cuir et'articles en cuir 40 
29 46 1} - 15 35 26 - - - T% 1] Coupeurs—cuir.. 41 
6 7 - - 4 7 2 - - 1 12 - Gantiers...... su 42 
16 75 4]. — 24 42 27 2 3 31 61 ~ | Bourreliers et selliers 43 
20 241, 11 - 4 32 9 - - - 44 1 Conducteurs de mac 44 
7 0.8.0.4, 
75 384 19] - 137 242 99 - 12 357 102 7| Cordonniers, hors manufactures.......... | 45 
8 19! + - 6 12 6 a - 1 24 — | Tanneurs.........06 46 
17 43 1 1 11 26 25 - - 1 59 2] Autres... 47 
38 41 - - 9 40 28 2 - 1 78] + | Textiles... . 48 
9 7 - - 3 11 2 - - - 16 - Cardeurs et étireurs. 49 
3 2 - - - 2 3 - _ - 5 - Finisseurs et calandreurs . 50 
3 8 - - 1 2 5 1 - 1 8 — | Tricoteurs ........ 51 
2 5 - - 1 2 3 1 - - 7 - 52 
8 4 ~ - 1 7 4 - - - , 12 - 53 
4 1 | - a 5 5 - - - ‘al ~ } Tisseurs—textiles 84 
6 7 - - 2 8 3 - - - 13 - Autres... 55 
167 662 28 3 125 437 288 10 24 140 695 1| Tissus et vêtement 56 
47 110 1} - 16 61 81 - - - 158 - Coupeurs...........… 57 
2 22 - - 2 5 16 1 1 - 23 _ Dessinateurs—vétements 58 
6 12 3l - 2 13 5 1 “4 3 17 - Couturiers et couseurs ...., 59 





1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2,3 et 4, page 7. 
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TABLE 3. Gainfally ogcupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years ofschooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d’age 


Occupation 
18-19 25-34 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


‘No. 4 MALES . + 


ns 
a 


anufacturing and Mechanical — Con. 
Textile Goods and Wearing Apparel_Con, 










































1 | Hat and cap makers....sssee 33 | - - 3 3 2 7 12 3 1 - | 2 - 
2| Sewers, Sewing machine operators, 92] - - 3 6 8 19 35 14 2 3 | 1 1 
n.e.s.4. 
3| Tailors 493 | - - 2 2 18 52 | 140] 112 55 51 37] 24 
4] Other. 37 | - 2 1 4 3 1 7 1 3 2 2 1 
5 | Wood ProductS..sccorrssessesenes - 1 32 61 153 348 257 218 112 96 53 32 
6) Inspectors, graders, sealers. 12| - - - - - 2 3 4 - 2 - 1 
7% Box, basket, and packing case makers 36 | - - - 3 4 6 5 9 4 2 2 1 
8 Cabinet and furniture makers. 353 | - - 6 12 37 86 65 57 33 28 21 8 
9-1 COOPETS..recscesecsccersecasons 39 | - - - - 1 3 11 12 4 2 2 4 
10 Finishers | and polishers—wood. a7} - - - 2 4 12 10 5 6 3 1 4 
11] Sawyers--wood 1724 - - 3 4 15 49 33 31 9 19 6 3 
12} Upholsterers. 311 | - - 7 16 50 89 67 34 22 17 5 4 
13 | Wood turers, P 140 1 3 6 6 34 25, 23 17 |" 16 7 2 
sts. 
14} Other upholstering occupations. 112 | - - 5 8 12 35 19 19 9 1 3 1 
15 Other. POTTER EE seeveseseeccenee 141] - - 8 10 24 32 19 24 8 6 6 4 
i 
16! Pulp, Paper, and Paper Products, 212 | - 1 5 12 26 63 62 23 10 6 2 2 
17| Paper box, bag, and envelope makers 84] - - 4 4 13 26 24 8 2 1 - 2 
18} Paper makers.... 53 | - - 1 6 7 15 18 2 2 1 1 - 
19] Other... 75 | - 1 - 2 6 22 20 13 6 4 1 - 
| 
20 | Printing, Publishing, Bookbinding.......) 1,381 | - 3 40 78 155 318 314 208 100 96 50 19 
21} Bookbinders ....sssccssesesseres 51} - - 1 - 5 12 7 4 6 9 5 2 
22 | Compositors and typesetters «<] 1,011! = 3 32 53 119 219 233 154 75 69 38 16 
231 Photoengravers and Lithographer: 85 | - - 1 9 6 27 25 10 1 5 1 - 
34! Pressmen and plate printers... . 130 | - - 4 3 8 35 30 25 12 9 4 - 
25{ Other bookbinding occupations 3| - - - - 4 5 4 3 4 1 1 1 
26 | “Other printing and publishing occupa- 1] - - 2 13 13 20 15 12 2 3 11 - 
| ons. 
27 i Metal Products sserssccssscesseveees 1,668 14,379 | 3,609 | 2,631 | 1,192 978 234 95 
15 47 68 46 8 


w 
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= 

to 
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8 | Inspectors and gaugers—metal - - 58 41 1 
29 | Assemblers—electrical equipment 40 | - i 1 3 4 19 3 6 2! 1 - = 
30 H Blacksmiths, hammermen, forgemen... 776 | = 1 7 7 26 109 162 166 109 96 65 28 

31 | Boilermakers and platers., 375 | - - 2 13 31 76 63 90 50 45 3 2 

32 | Electroplaters...csscesessees . 28] - - 2 - 6 11 4 2 1 1 - 1 

33 Engravers (except photoengravers).... 30 | - - 2 1 3 10 3 7 - 2 1 1 

34 | Fillers, grinders, sharpeners............. 69 | - - - - 2 10 12 15 14 12 3 1 

35! Fitters and assemblers, n.e.s.4—metal 94] - - 2 2 6 32 20 13 5 li 3 - 
36] Furnacemen, heaters—metal......... eave 192 | - - - 4 18 60 57 29 12 12 - - 
37! Heat treaters and annealers.. “ 9] - - - 2 1 2 4 - - - - - 
38 | Jewellers and watchmakers, 271 | - - 6 10 37 67 44 40 26 18}; 14 9 
39 | Machine operators, n.e.s.4 27) - 1| - 4 29 87 73 54 24 20 4 1 
40! Machinists—metal 1,944] - - 9 72 240 420 462 355 | 185 168 23 10 
41{ Mechanics—airplan 490 | - - - 20 72 232 103 51 10 1 1 - 
42| Mechanics—motor ve 3, 342 1 3 49 113 369 | 1,276 929 445 85 48 19 5 
43 Mechanics- railroad and car shop. 1,276 | - - 2 39 125 205 206 285 220 182 10 2 
44] Mechanics, n.e.s.4 1,622 | - 1 11 47 162 483 430 268 108 | - 69 31 12 
45! Millwrights....... 140] - - - 1 5 23 42 38 10 10 7 4 
46! Moulders and coreniaver 361 | - - 2 8 45 84 80 64 42 22 11 3 
47 | Patternmakers........... 56 | - - - 3 3 16 12 10 3 7 2 - 
48] Polishers and buffers--metal mn 23 | - - 2 3 4 7 3 3 - - - 1 
49 | Radio repairmen .....scssesere 247 | - - 1 9 29 111 76 18 1 - 1 1 
50} Riveters and rivet heaters 45 | - - 3 3 2 11 5 8 6 7 - - 
51| Rolling mill men, n.e.s.4.... 31] - - 1 = 4 5 12 6 1 2 bd - 
52! Sheet metal workers, tinsmiths. 1,014 | - 3 19 58 137 291 190 162 75 59 11 9 
53! Toolmakers; die makers and setters 48] — - - 3 . 3 13 18 4 3 3 1 - 
54 Welders and flame cutters. 661 | - - 2 25 80 238 183 91 20 21 1 - 
55] Other. 1,725 1 4 33 84 210 434 353 333 134 120 15 4 
56 | Non-Metallic Mineral Products. 194] - - 3 5 25 41 42 25 22 15 13 3 
57) Brick and tile makers 17] - - - 1 5 4 1 2 3 - 1 - 
58| Kiln burners.... 16 | - - - - 2 5 1 4 4 = - - 
59 | Stone cutters a] - - 1 - 7 13 13 6 9 10 9 3 
60| Other... 90! - - 2 4 11 19 27 13 6 5 3 =. 
61| Chemicals .....0000 177} - - - 5 27 46 51 20 10 14. 2 2 
62| Paint and vamis 371 - _ - 2 5 7 12 3 3 4 - 1 
63| Petroleum refiner: 33 | - - - - 4 10 13 3 - 3 - - 
641 Other. Other ...... 103 | - - - , 3 17 29 25 12 7 7 2 1 


1. 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 6 
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TABLEAU 3, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge. l’état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 


8—C 


27 


59 
. 17 


362 
3 


13 
82 


43 
89 
30 


36 
+ 54 


58 
29 
14 
15 


383 
12 
287 
23 
25 


31 
3,562 
33 

20 
106 


63 
14 


54 
19 
21 
38 


27 


Marital status! 
Etat conjugal! 


21 
63 


414 
18 


964 


11,632 
250 


643 
305 


132 
2 
27 
72 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 7. 
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12 
20 


mm 
MNT mm 
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33 


18 
54 
74 
170 
160 


97 
14 


+» Basen w 


Years of schooling 


\ _ 
Années d'école 


HOMMES 
16 15 
46 27 
282 125 
14 18 
676 522 
5 3 
21 8 
169 147 
20 15 
27 20 
102 21 
130 166 
74 52 
67 32 
61 58 
105 94 
44 36 
22 29 
39 29 
416 891 
17 27 
292 664 
24 57 
46 79 
5 16 
32 48 
6,709 | 7,163 
115 142 
17 18 
408 207 
159 163 
7 19 
1 28 
34 16 
41 46 
85 72 
4 5 
88 159 
134 103 
719 | 1,110 
121 340 
1,693 | 1,436 
479 617 
690 199 
68 54 
152 120 
20 32 
8 13 
47 173 
22 16 
18 7 
419 517 
14 30 
318 286 
827 634 
93 68 
9 6 
10 4 
30 29 
44 29: 
71 93 
14 19 
16 15 
40 56 


t tow! 
D Ne NBR me mn 


BR 
mem OO Com 


mt we 


we 


Situation industrielle? 


PRR ER 
D wa 


204 


31 


Industrial status? 


git 
13 


373 


192 






4 | Impression, édition, reliure .. 


we 


78 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — suite 


Tissus et vêtements = fin 


Chapeliers et casguettiers.,. 
Couseurs et conducteurs de 








Produits du bois. 
Inspecteurs, trieurs et mesureurs.. 
Fabricants de boîtes, paniers et caisses 
Ebénistes et fabricants de meubles. 
Tonneliers.. 
Finisseurs e 


Scieurs—bois.... 
Rembourreurs ... 
Tourneurs et raboteurs—machinistes de 
















Autres occupations de rembourrage . 


AUtTOS ceseeseovenenroncccceeecesanscnnerenssocese 





Pulpe, papier et produits du papier... 
Fabricants de boltes, sacs e enveloppes 








KRelleurs.,.ssssss see 

Typographes et compositeurs à la main 

Lithographes et photograveurs …......,... 

Pressiers etimprimeurs sur presse plate 

Autres occupations de reliure ............, 

Autres occupations d'impression et 
d'édition. 


Produits des métaux. 








Forgerons, marteleurs et ouvri 
forge. 

Chaudronniers et plaqueurs. 

Galvanoplastes.......cccccssees 


Graveurs (sauf les photograveurs) 

Limeurs, ajgutseurs et affüteurs.. 

Ajusteurs et monteurs, n.5.8. Métaux 

Gardiens de fourneau, chauffeurs—mé- 
ux. 

Traiteurs thermiques et recuiseurs....... 


Bijoutiers et horlogers............…. 
Conducteurs de machines, n.s.a.4 
Machinistes—métaux.... 
Mécaniciens—avions.... 
Mécaniciens-véhicules automobiles..... 





















Mécaniciens—chemins de fer et ateliers 


ferroviaires. 
Mécaniciens, n.s.a.4.. 
Constructeurs de mou. 








Polisseurs et embosseurs—métaux 
Répareurs de radio ...eccooscssevees 
Riveurs et chauffeurs de rivets. 
Ouvriers de laminerie, n.s.a.4 
Tôliers et ferblantiers.......... ses 


Outilleurs, graveurs et ajusteurs de matrices 
Soudeurs et découpeurs à la flamme...... 


AUMZES ss rssrososseonnes nensecencean coeces 


Produits des métalloides 
Briquetiers et tuiliers 
Chaufourniers....... 
Tailleurs de pierre et bouchardeurs. 
AUÎTES cc sccreccceercecenscsercoene soso 






Produits chimiquese.sesssssssoremensossesee 
Fabricants de peintures et vernis. 
Raffineurs de pétrole . 
AULTES érsssessesseosvues 








No 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital. status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


No. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Con. 


Miscellaneous... 


Dentai mechanics, 

Labellers, stencil 
n.é.8.4. 

Opticians; lens grinders, polishers 














Photographic occupations, n.e,s.#, 
Other.. . 





CEETETTE TEE EIEEEES 


7 electric Light and Power Production and 


8 


Stationary Enginemen. 


Boiler firemen ss deneneoes 
Hoistmen, cranemen, derrickmen....... 


Motormen (vehicle), except railway or 
us. 

Oilers, machinery......... 
Power station operators. 
Stationary engineers..... 











onstruction «sssssseeere [EEE eme 


Foremen 

Inspectors... 

Brick and stone masons, 

CAFPENterSir..ecorecereenses . 

Cement and concrete finishers ........ 

Construction machinery operators, 
n.e.s.4, 















Electricians and wiremen.......e.ss000s 
Painters, decorators, and glaziers 
Plasterers and lathers... 








Structural iron workers 
OUND, recesceerenseenensene: 





nsportation. 








Baggagemen and expressmen.. 


Brakemen-—railway... 
Bus drivers ...... sn 
Captains, mates, pilots. 
Chauffeurs and taxi driver: 
Conductors—steam railway... 












Deliverymen and drivers, n.e.s.4...... 


Dispatchers, train ss 
Engineering officers—on ships 
Firemen—on ships.. aes 

Lockkeepers, canaimen, ‘boaimen. 











Locomotive engineers. 
Locomotive firemen.... 
Longshoremen and stevedores, 
Messengers...... Ot seresnenee 
Operators—electric Tallway... 








. Seamen, sailors, deckhand: 
Sectionmen and trackmen.. 
Switchmen, signalmen, fl 
Teamsters and drayme 
Truck driver: 
Other.. 







‘communication .. 
Foremen, 








1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 6. 
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Age group — Groupe d'âge 


22 | 59 
il 19 
- 3 

3 15 
4 4 
4 18 
20| 94 
6 32 
1 21 
- 2 
7 13 
1 6 
5 20 

284 991 
- 3 
- 1 

7 17 
85 376 
- 5 

3 11 
44] 115 
56] 208 

2 19 
25 66 

3 10 
59 160 

517 11,457 

1 1 
- 1 
18} 36 
- 13 

6 15 

8 47 

3 33 

2 - 
16| 103 

i 3 
- 1 

1 3 

4 7 

1 - 
- 6 
18 79 
- 1 
81| 22 
- 12 
22 18 
66} 139 

4 37 
28 77 

227| 789 
10 14 
58 | 212 
31| 92 


94 52 
25 12 
8 4 
18 14 
1 6 
36 16 
387] 553 
81 94 
85} 119 
1 8 
23 19 
40 61 
157| 252 
2,773 | 2,885 
21 47 
3 10 
42 59 
1,211 | 1,376 
12 22 
61 7 
309 | 246 
574 | 56 
51 83 
204 | 216 
18 17 
267| 169 
à, 464 | 3,592 
51 89 
12 30 
61 80 
61 15 
68 62 
215 | 195 
210| 135 
7 14 
218| 134 
15 51 
2 2 

5 9 

2 9 

1 1 

- 3 
12 39 
194 | 184 
~ 1 
29 1i 
170 48 
13 8 
375 | 673 
235 | 169 
346 | 275 
2,117 | 1,309 
45 46 
384 | 333 
4 9 

2 4 
146) 144 


als 35-44 | 45-54 | 55-59 


32 18 
4 3 
4 - 
6 1 
18 4 

491] 267 

99 82 

71 25 
1 PA 
16 6 

44 15 

260 | 139 

2,349 | 1,195 

58 24 
7 5 

25 17 

1,246| 621 

20 10 

49 21 

159 64 

409} 215 

58 25 

162 | 105 
il 6 

145 82 

2,985 | 1,628 

102 63 

30 19 

155 98 
7 1 
63 41 

130 59 

76 53 
13 4 

98 38 

131| 100 
2 3 

26 10 
5 - 
3 1 
5 2 

253 | 197 

83 24 
3 1 
15 9 

59 93 
3 2 

742{ 409 

100 59 

218} 110 

608 | 199 

55 33 

309 | 179 
7 6 
15 7 

101 63 


60-64 | 65-69 
14 7 
4 = 

1 - 
‘8 7 
223| 66 
48 18 
14 3 
7 1 
10 1 
144 43 
1,046; 562 
33 19 
5 6 
39! 28 
573 | 294 
6 6 

9 _ 
49 16 
183 98 
20 18 
so| 43 
7 2 
42] 32 
1,236] 236 
64 8 
10 1 
79 5 
44 5 
35 4 
28 8 
2 3 
14 8 
83 1 
2 - 
ul - 
4 2 

1 1 
186 4 
9 1 
16 | 7 
84 56 
- 2 
289 | 34 
66 1 
77| 40 
aii} 41 
21 4 
14 19 
| - 
7 2 
39 2 


70+ 


200 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge, l’état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 





Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


Occupation 
Wee Ve 58 13+ E. 








8. — C 
HOMMES . No 
anufacturières et mécaniques — fin 
137 192 2 1 10 111 197 14 11 43 278 — | Diverses.icccccssesccccssvcesescssssessecceseceess 1 
48 42 - - - 22 62 6 8 li 71 - Mécaniciens dentistes... soso 2 
6 15 - - - 13 8 ~- - - 21 - Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- | 3 
tampeurs, n.s.a.4 
25 38 1) - - 19 42 3 1 3 60 - Opticiens: rodeurs et polisseurs de len- | 4 
es. 
11 14 - - - 9 15 1 1 1 23 - Occupations de photographie, n.s,a.4.... 5 
47 83 1 1 10 48 70 4 1 28 103 - AUTOS .crrscrescsccccnccneenveeesescseecenacee aes 6 
279| 1,784 58 6 206 go 909 62 - - 2,126 1 Eclairage et énergie électriques et méca- | 7 
niciens de machines fixes. 
94 349 22 2 78 242 142 5 - - 466 1{ Chauffeurs de chaudiéres...... esse | 8 
45 293 1 1 37 171 126 6 - - 340 - Préposés aux treuils, grues et monte- | 9 
. charge. 
- 12 - - - 6 6 - - - 12 - Wattmen (véhicules)—sauf les chemins | 10 
de fer et les autobus. 
38 55 2f - 13 40 41 1 - - 95 - Graisseurs, machinerie... il 
17 157 4 1 4 42 123 10 - - 179 - Opérateurs de stations génératrices 12 
85 918 29 2 14 449 471 40 - - 1,034 - Mécaniciens de machines fixes......... ae | 13 


2,684} 9,357] 343] 30] 1,318] 6,124] 4,757 206 226| 2,537] 9,608 43 (Construction …. sosssssesosesee | 14 
































13 188 6 1 16 1ti 70 11 - - 208 - Contremaiîtres, 15 
- 36 1) - - 10 24 3 - - 37 - Inspecteurs. 16 
49 201 TT) - 27 128 101 1 15 50 192 - Macons en briq 17 
1,134] 4,590; 192] 12 825) 3,188) 1,832 70 761 1,366) 4,462 24! Charpentters.. 18 
9 70 3] - 23 46 11 2 3 23 56 - Finisseurs de ciment et béton 19 
40 186 51 - 26 131 71 3 1 1¢ 216 - Conducteurs de machinerie de construc- 20 
tion, n.s.a.4 
267 742 16 1 13 302 667 44 15 111 899 1} Electriciens et filistes......... 21 
544 1,761 55 8 169 1,122] 1,034 39 63 681 1,620 4| Peintres, décorateurs et vitriers 22 
53 219 71 - 52 136 89 2 15 96 167 1| Plâtriers et latteurs...... 23 
173 709 27 3 47 389 457 19 27 117 768 - Plombiers et tuyautiers. 24 
23 49 2] - 11 36 26 1 - - 74 - Charpentiers et. monteurs en n acier et fer 25 
379 606 22 5 109 515 375 il it 79 909 13 |  AUÈTES .rrccscccccccrenssctnsesestsesscoeeocseeses | 26 


3,492] 12,664| 281) 53] 1,644] 7,889] 6, 667 230 100! 1,476; 14,837 Ti IISPOTtS...serscsscssenesecssrecceesccecseensoen | 27 



























14 351 15 i 18 145 200 18 - - 381 - Contremaitres. 28 
8 54 1] - 2 38 6i 2 - - 103 - Inspecteurs... 29 
82 439 14 1 2 92 409 33 - - 536 - Vendeurs de billets e chefs de gar 30 
14 83 - - - - 79 18 - - 97 - Pilotes et navigateurs (aviation) 31 
54 246 5 1 6 112 181 7 - - 306 - Bagagistes et messagistes........ 32 
106 574 8 5 10 226 433 24 - - 693 - Serre-freins—chemins de fer, 33 
57 482 8 3 22 223 289 16 - 3 547 - Conducteurs d'autobus....... 34 
11 34 3] - 8 24 16 - 1 3 44 - Capitaines, seconds et pilotes.. 35 
163 457 9 3 29 309 284 10 8 119 $03 2] Chauffeurs et conducteurs de taxis...... | 36 
19 348 13 1 8 153 199 21 - - 381 - Conducteurs—chemins de fer....... ses | 37 
7 8 - - - 10 4 1 - 2 13 - Livreurs, et conducteurs de livraison, | 38 
n.s.8. 
5 51 6| - 1 18 42 1 - - 62 Chefs. de mouvement—trains.... 39 
8 17 1] - 2 14 8 2 - - 26 Officiers-ingénieurs-navires 40 
14 3 - - 4 7 5 1 - - 17 ChauffeurS—navires ......sc0eeee 41 
4 10 ij - 4 8 3 - 1 1 13 _ Eclusiers, préposés aux Canaux et bate- 42 
ers 
47 630 18 2 33 321 324 18 - - 697 - Mécaniciens de locomotive... 43 
137 448 6 1 24 246 316 6 - - 592 - 44 
4 2 - - 42 2 2 - - - 6 - 45 
282 77. 1] - 5 147 207 1 - - 358 2 46 
41 475 30 2 15 220 301 12 - - 548 - 47 
54 24 1} - 8 38 33 - - - 79 — | Matelots, marins et hommes de pont...... | 48 
503] 2,199 56 7 867) 1,419 465 11 - - 2,765 - Cantonniers ......... vonnseseeses 49 
95 559 12 5 28 276 354 12 - - 671 - Aiguilleurs, gardes-signaux 50 
206 967 18 3 128 630 419 16 15 215 956 8! Camionneurs et charretilers. 51 
1,511] 3,909 48/ 16 385| 3,126| 1,931 38 751 1,133) 4,211 65 52 
46 177 7 2 33 85 102 12 - - 232 53 
410] 1,211 2 6 3 475 | 1,066 78 - - 1,655 54 
3 39 11 - - 16 26 1 - - 43 - Contremaitres, 55 
1 35 1] - 1 13 21 2 - - 37 - Inspecteurs.. 56 
181 428} 10 5[ 15 202 389 18 - - 624 - Monteurs de 57 





vice. 


1, 2, 3, 4. Voir renvois t, 2,2 et 4, page 7. 
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TALLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d’âÂge 


Total = 
Occupation 
. 16-17 35-44 55-59 65-69 | 70+ 











No MALES 
3 
Communication — Con. 
1] Postmen and mail carriers.. 419) - - 1 2 19 99 63 92 65 58 13 7 
2| Radio announcers, broadcasters 38] - - _ 1 9 24 4 - - - - - 
3| Radio station operators... 107] - - - 5 36 48 16 1 1 = - - 
4] Telegraph operators... 325 | - - 4 7 39 50 86 80 36 22 1 - 
5| Telephone operators 37] ~ - - 3 4 10 5 12 1 1 1 - 
GC] Other... 26) - - - 9 13 1 2 1 - - - - 





7 (Commercial... 8, 120 2 12) 145 278 911] 2,553] 1,928 | 1,350 640 498 285 | 118 







































8| Fioorwalkers and foremen 454] - - - - 10 88 143 106 55 32 18 2 

QD] AUCtLONCETS serres 37} - - 1 - 1 1 2 14 8 3 5 2 
10| Brokers and agents, n.e.s ae 90! - - - - 1 17 25 23 14 7 2 1 
11] Canvassers, demonstrators, solicitors 317} - - - 1 27 98 72 61 20 15 15 8 
12| Collectors—bills and accounts... 541 - - - - 2 2 16 14 2 8 6 4 
13] Commercial travellers... 1,974 - - 5 108 633 522 316 174 122 63 31 
14] Hawkers and pedlars. 140! - - - - 4 16 17 38 22 22 19 2 
15| Inspectors, graders, samplers.. 216] - 1 4 12 10 57 45 54 15 12 5 1 
16 53] - 1 1 2 3 11 10 9 9 4 2 1 
17 631| - 3 19 34 18 156 104 114 46 42 28 7 
18| Purchasing agents and buyer: 1,071! - - 1 4 35 259 335 215 101 66 43 12 
19! Sales clerks... 3,480 2 6] 111 207 604 | 1,152 603 361 158 156 LE) 47 
20] Service stattoi 106| - 1 8 19 18 31 13 8 9 4 4 - 
21] Window decorators and di 571 - Joo - - 2 7 19 14 8 3 3. 1 - 
22, Other... 40! - - - 1 3 13 7 9 4 2 1 - 
23 {Financial sense] 1,463] — - - TY. 61 305 369 272 138 144 96 7 
24] Insurance agents . . 898) — - - 5 44 220 232 159 64 78 51 45 
25| Real estate agents and dealers 400! - - - - 12 50 88 76 63 53 30 28 
26| Stock and bond brokers . 135| - - - 2 4 32 40 29 6 ll 7 4 
2T| Other rcesesesscccersereeces “30, - - - - 1 3 9 8 5 2 2 - 


28|Service®.. sseeevesessesees | 24, 308 3 12| 151 851| 5,895 | 7,512 | 3,585 | 3,005 | 1,341] 1,053 627| 273 















29 erescserecensees | 6,944 3 8| 113 189 447) 1,067| 1,303 | 1,578 836 716 472| 212 
30 734| - - - 3} 24 80 198 208 100 72 35 14 
31 53] = 4 13 5 2 4 9 8 3 3 2 - 
32 127] - - 2 1 il 23 29 30 ll 9 8 3 
33 842 1 - 7 23 43 125 177 228 125 uel 35 7 
34 300, - - 5 7 21 36 30 69 36 42 36 18 
35] Household workers, n.e.s.* 212| 1 1] 31 23 18 17 24 43 18 25 6 5 
36| Housekeepers and stewards. 195| - - 2 3 12 22 32 él 27 25 10 1 
37 Janitors and sextons. 1,669 - - |: 2 5 24 94 209 378 293 284 247 133 
38 Launderers, cleaners 555 1 - 10 25 49 118 111 128 43 35 27 8 
39) Nurses, practical 354| — - 3 7 35 89 66 89 35 20 7 3 
40! Porters.. 581| - 2 20 31 66 104 103 100 62 60 25 8 
41) Undertak 88| - - - 3 7 30 15 10 3 7 6 7 
42] Waiters 1,002} - 1 17 48 118 277 231 173 65 44 24 4 
43) Other... 229] - - - 5 17 47 69 53 15 19 4 - 
44| Protectivecssesssescecsnsseceresssersereeees | £7,009] = - 29 646 | 5,411} 6,356 | 2,227 | 1,355 477 316 139 53 
45] Firemen—fire department... eee "506! - - - 1 52 102 121 115 71 43 - 1. 
46| Guards, watchmen, n.e. | 1,028] = - 1 2 14 72 130 242 194 210 115 48 
47| Officers—armed forces... «| 1,364) - - = 2} 189! 751! 256) 142 20 3 - 1 
48| Other ranks—armed forces. .[ 13,231] - - 28 641 | 5,092 | 5,144 | 1,492 686 114 25 9) - 
49} Policemen and detectives. . 871| - - - - 62 287 226 1§6 77 35 15 3 
BO] Others + a -| -| - - 2| - 2 4 11 - -| - 
51] Other .rcccecacceens 355| - 4 9 46 37 83 55 72 28 21 16 & 
52| Actors, showmen, sportsmen... qo, - - - 4 22 24 6 5 3 3 3 - 
53] Motion picture projectionists.. 108] - - - 1 5 32 29 31 7 2 1 - 
54 211 - - 1 7 3. 7 = 1 2 - - - 
85 156] - 4 8 4 7 26 20 35 16 16 12 8 | 





56|Labourers (not agricultural, fishing, | 11,357 4 34] 363 621 | 1,391] 2,446 | 2,086 | 2,019 994 836 444 119 
logging, or mining). 


STINOt Stated ...,...ccscccccsccsrcerensscssservecee | 1, 845 2 3 17 61 223 529 433 306 129 94 35 13 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 6. 
5. Exclusive of ‘*Professional’’ service. 
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TABLEAU 3. Population active agée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge, l’état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Marital status! 


5.-c. 


156 


94 
43 
15 

4 


10, 284 
1,736 


95 
33 
19 
200 
75 


129 

37 
226 
157 
112 


226 
17 
372 
37 


&, 440 


58 

128 

+ 373 
. 7,740 
140 

1 


108 
30 
14 


17 
47 


4,124 


169 


1,253 


776 
338 
115 


“24. 


13,574 
4,906 
611 

19 

102 
613 
206 


74 
143 
1,321 
385 
234 


336 

70 
602 
188 


8,430 


435 
840 
981 
5,446 
720 

8 


238 
39 


93 
4 
102 


6,909 


1,031 





Etat conjugal! 


377 
268 


41 


_ 


3 


we 
NY POURED MORE À 


wo 


ww 
x 





227 


> no 


10 
58 


55 


il 


1,252 
893 
91 

8 

11 
206 
24 


41 
6 
236 
125 
13 


34 
2 
89 
7 


344 
8 
107 
217 
12 


15 
1 
3 


ii 


2,426 


260 


Years of schooling 


Années d'école 


™ jos foe [oe] =| 


HOMMES 
152 | 230 

1 26 

3 89 

77| 237 

11 24 

- 24 
2,302 | 5,615 
111] 296 
17 17 

19 55 
126| 162 
il 35 
339 | 1,366 
56 22 
70] 123 
26 19 
279 | 289 
330! 677 
844 | 2,435 
47 55 

11 42 

16 22 
251| 956 
147| 615 
92 | 228 

10 92 

2 21 
9,580 | 12,382 
3,370 | 2,526 
360! 271 
33 il 
60 52 
406 | 220 
159} 111 
98 71 
77} 106 
866| 534 
248| 165 
164| 165 
277| 243 
19 61 
500; 401 
102| 113 
6,069 | 9,669 
183 | 303 
523| 372 
571 807 
5,096 | 7,586 
205 | ‘597 

5 4 
“tat 187 
a 55 
31 71 

9 12 

90 49 
6,029 | 2,815 
soz| 705 


1, 2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 7. 
5. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 


256 


913 


Lt] 


74 








CN 


- 





330 


112 
169 
32 
17 


683 
667 


474 
20 
41 


22 


Industrial status? 
Situation industrielle? 


1, 052 


163 
185 
94 
10 


23, 481 
6,140 


192 
33 
82 

836 

300 


207 
194 
1,657 
451 
351 


580 
"42 
993 
219 


17,004 


506 
1,028 
1,364 

13, 231 

866 

9 


337 
61 


107 
148 


Al, 302 


1,821 








123 


a 
Dm wun 


3 
1 
1 
1 


55 





+ Occupation 


Communications — fin 


Facteurs et postillons, 









Opérateurs de stations radiophonig 
Télégrapnistes 
Téléphonistes 
Autres. 


ps hae sd 


Commerciales,....ccascccssesrseccesscenssssavers 


Chefs de rayon et contremaîtres . 

Encanteurs oo .cesacecroee seeevepes 

Courtiers et agents, n.s.a.*... 

Démarcheurs, démonstrateurs et sollici- 
teurs. 

Encaisseurs—factures et comptes .......+ 





Commis-voyageurs, 

Camelots et colporteurs.. . 

Inspecteurs, classeurs et échantillon- 
neurs. 

Vendeurs de journaux.....csccocsssesscsesoes 

Empaqueteurs, emballeurs et remplis- 
seurs. : 








Agents acheteurs et acheteurs. 
VENCEUTS, .csssencrseescscncssescees 
Commis de postes d'essence, wee 
Décorateurs de vitrines et étalagistes 


AULTES sorssccererees CODEOETENEE PET ET TEE EPL ECEEES 





Financières ., 


Agents d'assurance 

Courtiers et agents d'immeuble 
Courtiers en valeurs mobilières. 
AULTES serons eesencossonsn 













Services... 
Personnel. 


Barbiers, coiffeurs et manucures. 
Cireurs de chaussures... 


Hommes d’ascenseurs.. 





Serviteurs, n.5.0.4,...000 
Stewards sescoreconseseee: 

Conclerges et bedeaux. aoe 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 
Gardes-malades ......ccsscsessecssosccesseoves 






Porteurs......e0006 seneeeserecseee a veeces 
Entrepreneurs de pompes funébres 
Garcons de table... 


UTES cesceesssecsere, 








Sécurité publiquesscrcerrecssonssarsecsssenscecs 


Pompiers—service contre les incendies 
Gardes, gardiens, n.s.a.". . 
Officiers—forces armées .. 
Sous-officiers et soldats—forces ar 





AULT Sceascnrscsscnssenecesccserecseescesenoseeesce 


Acteurs, directeurs de spectacles et 
sportifs. 
Projectionnistes (cinéma)... 
Placiers... 
Autres..... 








Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, 
Vabatage du bois et les mines). 


Non déclarées ss senrenenersee 


No 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Occupation : 
1617] 18-19 
No. 


- 


All occupations... teereace 


[Proprietary and Managerial ..........c.s0s06 
Owners, managers, officials in: 


w 


Manufacturing … 
Transportation 


AMHap Co 





Recreation service. 
11] Business service 


13 fessional 


14} Accountants and auditors 

15 | Agricultural professionals, n.e.s. 

16 | Artists (except commercial); art teach- 
ers. 

17 | Artists, commerciai.. . 

18 | Authors, editors, Journ 











19 | Chemists and metallurgists. 
20 | Draughtsmen and designers 
21 $ Laboratory technicians, n. 
Lawyers and notaries. 
Librarians,....ssecsssaene 
Musicians and music teachers . 


































Nuns, n.0.s.5., 
Nurses—graduate 


271 Nurses—in training. 

28 | Osteopaths and chiropractors 
29 | Photographers... sees 
30 | Physicians and surgeons... 









31 | Professors and college principals..... 
32 | Religious workers, n.e.8.4...., 

33 | Social welfare workers, n.e.s.4 

34 | TeacherS—SChool......sceeee 

35 | Teachers and instructors, n.e.s. 

36 | Other severscensssssccerecsccnonsseoaes 





lerical.........ss..s ensernonne en 


Bookkeepers and cashiers 
Office appliance operators. 
Office clerks ...... 
Shipping and receiving cle: 










Stenographers and typists..cscsseseseeses 


43 


44 
45 


gricultural....ssccrressessronsseee 
Famers and stock raisers 








46 Mining and Quarrying...... errrrretresrs sure 


47 


48 
49 


ufacturing and Mechanical ...... see 


Forewomen wu. 
Food Products. 


B@kers sessessooos 
Butchers and meat cutters... 









51 










3 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 6. 


Age group — Groupe d'âge 


eo 25-34 | 35-44 55-59 65-69 | 70+ 


FEMALES 


33] 196/2,379} 6, 215} 14, 869/13, 242) 7,584| 5,219] 1,955 


54, 609 
3,991] - - 1 11 153] 706] 775! B91] 448 
32| - - - - 1 1 9 10 2 
90] - - - 1 12 13 17 21 13 
25| - - - - - 3 6 6 6 
342] - - - - 7 54 90 96 37 
6} - - - - - 2 1 3 - 
81] - - - - - 4 28 25 10 
21| - - - - - 5 5 6 1 
al - - - - 2 3 1 1 - 
14 - - - - 4 1 7 - 
3,370] - - 1 10] 127) 614] 611] 723] 376 
7,597 1 - 63 7c0| 2,043] 1,911] 1,305 936 318 
sel - - - i 12 22 21 14 11 
19! - - - 1 3 7 7 1 - 
17] - - 1 2 4 4 2 2 1 
43 - - 3 16 18 5 1 - 
61 - - - 1 20 15 7 14 1 
sil -| -| - - 13 10 4 al 
12) - - - - 6 6 - - - 
173] - - 1 13 60 62 28 6 1 
8| - - - - - 4 1 2 1 
72| = - |" 1 10 22 11 16 8 
167| ~ - 1 3 19 51 48 23 9 
3131 1| = 1 13 25 55 60 73 27! 
1,455] - - - - 316] 592) 269] 154 69 
958| - - 3| 347] 536 67 4 1 - 
5] - - - = - - 1 2 - 
a2l - - - 10 13 9 6 2 2 
28| - - - - 1 11 10 5 - 
2| - - - - 3 2 11 7 3 
84 - - - 1 12 23 21 11 6 
100 - - - - 23 33 14 15 7 
3,666| - - 53 357 894 821 740 557 160 
23 - - - - 6 8 4 4 - 
198| - - 3 7 51 66 29 23 12 
15,498] 1 3] 478| 2,165] 5,695| 4,021! 1,853] 906] 221 
2,093) - 1| 37] 198] 702} 601| 336| 156 35 
716| - - 14 97| 301] 197 75 25 4 
5,047| 1 1| 237| 849| 1,667| 1,249 | 571] 323 85 
156| ~ il 14 29 51 41 13 6 - 
7,486| - = | 176| 992] 2,974] 1,933) 858] 396 97 
1,795| 4) 19] 52 76| 131} 134] 200| 409) 250 
1,431] - - if’ 2 il 72] 182| 400} 248 
357| 4! 19] 51 74| 119 60 16 8 2 
al - - - 1 1 1 1 - - 
5,382| 4] 22] 316] 564! 1,480] 1,410] 874) 451 99 
g2| - - - 3 14 33 26 12 1 
713) = 11 45 95) 264) 175 89 30 10 
73| - - 1 10 22 17 17 6 4 
22l - - - 1 8 10 3 - - 


1, 432 
429 


1 
ER 


Loa 
wo wud 


122 


215 
212 
2 


903 
316 


1 
NN 


11 


176 
176 


582 
261 


128 
127 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l’âge, l’état 


Marital status! 
Etat conjugal! 


° _ “ | ew 


39, 690 
4a 


13 
37 


7 
101 
5 


49 
14 


. 1 
184 


6,579 
70 


15 


40 
46 


26 
148 


59 
138 


313 
1,214 
952 


37 
15 


13, 393 


1,755 
627 
4,367 
112 


6,532 


459 


123 
332 


3,723 


57 
544 


53 
16 









Years of schooling 


Années d'école 





9,825 4,375 | 519] 2,364} 14,990 132, 185| 5,636 


2,604|. 925 | 38 494| 1,658 


11 6 2 2 3 
30 231 - - 31 
10 8] - - 3 


136 98 7 38 101 


16 16} - - 9 
3 al - - - 

2 al - 1 - 

1 2] - - 1 
2,394] 763] 29 453} 1,510 
709] 281| 28 9 267 
11 5] - - 7 
2 - - - 1 

1 1] - - - 

3 - - - 1 

12 3] - - - 
3 2| - - 1 

2 - - - - 
22 2 1 - 16 

- 21 - - - 
8 5| - - 2 
19 9 1 - 13 
- = - 4 115 
160 73 8 - 33 
4 1 1 - 14 

2 - 1 1 - 
3 - 2 - 10 

13 - - ~ - 

3 11 - - - 

2 4] - 1 12 
15 19 1 - 5 
398] 137] 10 3 17 
5 1 1 - 5 
20 16 1 - 15 
1,536} 458) 111 26 946 
241 84) 13 5 173 
64 17 8 - 35 
452] 183) 45 13 491 
38 4 2 2 57 
741] 170] 43 6 190 


238 |1, 089 9 546 912 


219 |1,081 8 520 676 
17 7 1 26 233 


1, 284] ° 307| 68 336 | 2,563 


30 5] = 6 34 
117 401 12 51 371 
19 6| - 8 36 
3 31: - 2 13 


1, 2, 3,.4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 7. 


1,673 


25 
57 
19 
189 


41 
13 


10 
1,307 


4,164 


61 
15 
10 


36 
27 


13 
7 
96 


27 
109 


154 
813 
683 

1 


31 


39 
32 
1,927 
12 
7 


13, 304 


1,766 
633 
4,209 
93 


6,603 


318 
221 
94 


2,424 


52 
289 


33 
7 


162 


261 


6 
112 


1,213 
148 


331 


682 


18 
13 





Industrial status? 


541] 5,220 
196| 3,473 
15 - 
5 3 
63| 216 
24 3 
5 - 
- 1 
77 3,250 
rol 1 
- 2 
- 6 
= 2 
= 1 
2 1 
= 90 
1 4 
- 4 
6 1 
î “8 
- 1 
= 10 
- 8 
- 1 
= 1 
- 6 
288| 1,145 


288) 1,143 


Situation industrielle? 





conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 = suite 


Occupation 
46,152| 2, 689/Foutes occupations ..............,... enneossres 
303 19 ÎDe propriétaire et d’administration.......... 


17 
90 
17 
57 


37 
21 


13 
41 


6,018 


82 
ig 
9 


43. 
59 


15,431 


2,068 
715 
5,033 
156 


7,459 


215 


211 


5,107 


91 
712 


TT 
22 


1,428 (Professionnelles... 





147 


146 


32 


CS 


Propriétaires, administratrices et direc- 
trices: 


MANULACLUTES ss sserscceeesenessnnesse 
Transports et communications. 
Commerce de gros... 
Commerce de détail 
Finance et assurance. 












Service social... 
Service gouvernemental 
Service d’amusements 
Service commercial 
Service personnel 












“.. 





Comptables et vérificatrices. 

Spécialistes en agriculture, n.8.a.%...... 

Artistes {non commerciaux), professeurs 
, . 

Artistes COMMETCIAUX.....crecsecserereerenes 

Auteurs, rédactrices et journalistes... 


Chinistes et métallurgistes.. 
Dessinatrices et traceuses.., 
Techniciennes de laboratoire, n.s.a. 
Avocates et notaires. 
Bibliothécaires........ sr . 
Musiciennes et professeurs de musique 














Religieuses, n.a.6.5... 
Infirmiéres—graduées 
Eléves-infirmiéres...... 
Ostéopathes et chiropraticiennes. 
Photographes..... 
Médecins et chiru 








Professeurs et principales de colléges 
Oeuvres religieuses, n.s. . 
Oeuvres sociales, n. 
Institutrices—écoles . 
Institutrices et chargé: 









Commis expéditionnaires et réception- 
naires. 


Sténographes et dactylographes........00 


gricoles ss se eecensacenconecoace 


Fermiéres et éleveuses 
Ouvrières agricoles... 









ines et CRITIÈTES ...csevscrsccserscesecceseees 


anufacturières et mécaniques. 


Contremaîtresses.... 
Produits alimentaires. 


Boulangeres....ssrsescccensssssesecees 
Bouchers et coupeuses de viande. 











No 


IDO 


43 


44 
45 


46 


47 
48 
49 
50 
51 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 






































































Total 
Occupation 
18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
FEMALES 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
Food Products — Con. 
1 | Fish canners and curers..........,...…. 5| - - 1 1 aan 2 1 - - - - - 
2 Meat canners, curers, packers 345] - 1 22 48 147 89 34 3 1 - _ - 
3 |[ Other. 259) = - 21 34 85 57 33 21 5 3 - - 
4 | Liquors and Beverages. 8| - - - - & 2 - 2 - - - - 
5 | Rubber Products. ae 2| - - 1 1 - - - - - - - - 
6 | Fur and Fur Goods. 261) - 1 7 36 59 58 41 27 4 6 1 1 
7 Furriers............., 241| - 1 7 36 59 58 41 27 4 6 1 1 
8 | Leather and Leather Products. 229) 3 5 37 29 56 55 27 10 3 2 2 - 
9 | Cutters—leather. 23, = - 5 2 5 6 2 1 - 1 1 - 
10 | Glove makers... 13 1 2 10 9 13 19 10 4 3 1 1 - 
11 | Machine operators-boots,shoes,n.e.s.4 42 1 2 7 8 16 7 1 - - - - - 
12] Other... 89 1 1 14 10 21 23 14 5 - - - - 
13 150| - 1 17 23 49 33 15 7 3 2 ~ - 
14 39| = - 3 5 9 13 6 2 1 - - - 
15 | Spinners | — - 1 3 7 _: - - - - - - 
16 | Weavers—textile 30! - 1 - 6 15 5 I 2 - - - - 
17 15] = - 4 4 2 4 1 - - - - - 
18 44/ ~ - 4 5 14 9 5 3 2 2 - - 
19 | Textile Goods and Wearing Apparel 2,986 1 14] 134 226 717 803 572 314 72 77 43 11 
20 Inspectors and examiners. 33) — - 1 2 7 15 6 1 - J - - 
ZL | Cuiters......s ses 431 — - 2 5 12 15 8 1 - - - - 
22 Dressmakers and seamstre 1,274] - 5 53 86 253 308 244 164 56 59 35 11 
23 | Hat and cap makers. WT = 1 1 15 19 18 16 7 - - - - 
24 | Milliners.......... 24| - - 1 1 2 2 8 7 1 1 1 - 
25 | Sewers, sewing ‘machine operators. 1,321 1 4 68 104 369 389 255 105 i HW 4 - 
n.e.s. 
26 Tailoresses. 98] = - - 7 20 26 22 16 2 3 2 - 
27 | Other... 110! - 4 8 6 34 28 13 12 2 2 1 - 
28 | Wood Products... 98, - - 3 18 38 31 4 2 1 i - - 
2 Upholsterers. 1) — - - 2 6 5 2 1 - - - - 
30 | Other uphols 47) = - - 10 21 14 - 1 1 - - - 
31] Other. 27} = - 2 5 9 9 2 - - - - - 
32 | Pulp, Paper, and Paper Products. 1311 - = 13 33 41 24 15 3 1 1 - - 
33 | Paper box, bag, and envelope m 104) = - 12 24 33 19 12 2 1 1 - - 
34 | Other... soveseesecesseones tees 27| - - 1 9 8 5 3 1 - - - - 
35 } Printing, Publishing, Bookbinding... 291} - - 20 46 85 61 46 30 1 3 - i 
36 Bookb nders .....s0+- Perreryerrerers 112) = - 6 15 27 30. 17 15 1 1 - - 
37 Compositors and typesetters 60 - - 8 7 19 11 8 6 - - - 1 
38 | Other bookbinding occupations... 88} — - 4 15 29 15 15 8 - 2 - - 
39 | Other printing and publishing o i 28) - - 2 8 9 4 4 1 - - - - 
pations, 

40 | Metal Products 149| - - 10 & 55 53 16 5 - 2 = - 
41 Inspectors and gaugers—metal 11 - - - - 3 1 3 - _ - - - 
42] Assemblers—electrical equipment... 44] = - 2 2 18 20 2 - - - - - 
43 | Fitters and assemblers, n.e.s.4—metal 12] - - 4 1 4 3 - - - - - - 
44 | Machine operators, n.e.s.4....... ss 15] - - - 1 4 6 3 - - 1 - - 
45 | Mechanics, ne.s. 4 ses 12| - - - - 3 7 2 - - - - - 
46 | Sheet metal workers, tinsmiths 11] + - 1 1 3 2 1 2 - 1 - - 
47 | Welders and flame cutters ... 7| - - 1 1 5 - - - - - - - 
48 | Other.….ssssseseesenne 19| = - 1 1 6 7 2 2 - - - - 
49 | Non-Metallic Mineral Products 35| - - 1 4 16 5 8 1 -. - - - 
50 | Other. 35| — - 1 4 16 5 8 1 - - - - 
51 | Chemicals. 13| - - 1 2 1 6 1 2 - - - - 
52] Other... 13! - - 1 2 1 6 1 2 - - - - 
53 | Miscellaneous... 2461 - - 27 40 81 71 16 6 3 1 i - 
54 | Dental mechanics. 4 23) = - 1 5 6 8 2 1 - - - - 
55 | Labellers,stencillers,stampers,n.e.s. 70! - - 7 9 29 18 5 - 1 1 - - 
56} Opticians; lens grinders, polishers.... 7| - - - - 1 6 - - - - - - 
57 | Photographic occupations, n.e.s.‘,.... u| - - 9 13 28 17 1 2 .1 - - - 
58 | Other ....sccserccccsersccssceracsneres svaeeeses 75| -— - 10 13 17 22 8 3 1 - 1 - 
69 |Construction..…........................ + 43) - - 1 4 18 2 5 1 2 - - - 
60 Painters, decorators, and glaziers..... 391 - - 1 4 17 10 4 1 2 - - - 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 6. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 -- suite 








Marital status! Years of schooling 
Etat conjugal! Années d'école 
ni perf fer fe few fam fe 
FEMMES 
3 2 = | - 1 3 1 
275 46 15 9 21 187 137 
193 47 16 3 19 130 
5 3 - - f - 3 5 
2 - - - - 2 
145 74 18 4 17 108 113 - 
145 74 18 4 17 108 113 - 
166 50 10 3 20 113 98 - 
18 1 3 1 4 13 6 - 
47 22 3 1 6 28 38 - 
36 5 J] - - 25 37 - 
63 22 3 1 10 45 - 
112 29 8 1 10 78 - 
27 9 a, - 5 18 - 
11 - ~ | - - 8 - 
26 3 1] - 2 16 - 
10 4 - 1 - 8 - 
29 11 4 | - 3 22 - 
1,927 830 | 194] 33 218 | 1,463 
24 1 1 
32 8 2 1 - 21 
839 304] 120| 11 85 644 
50 24 2 1 3 37 
15 8 1] - 1 5 
826 430 50! 15 121 641 
55 30 11 2 4 39 - 
84 17 7 2 4 . 58 - 
87 8. 2 1 - 45 - 
15 - 1] - = 5 - 
43 2 I 1 - 21 - 
23 4 - - - 13 - 
119 10 1 1 3 61 - 
95 7 1 1 2 45 - 
24 3 - - 1 16 
221 53 14 1 114 
81 25 6; — 47 
44 12 2 - 25 
68 14 5 1 - 34 
25 2 1] - - 8 
108 _32 5 4 3 59 - 
5 1 1| - - 1 - 
33 10 - 1 - 16 - 
9 2 - J - 6 - 
9 5 - 1 1 6 - 
8 4 - - - 6 - 
7 3 1| - 1 6 - 
7 - - | - - 2 - 
12 5 2| - - 7 - 
21 10 1 3 1 20 - 
21 10 1 1 20 _ 
9 4 - - - .5 
8 al - | - - 5. 
200 34 9 3 6 89 
20 2 - 1 - 3 
58 6 5 1 2 28 
6 1 - - - 2 1 
81 9 1| - - 15 2 
55 16 3 1 4 41 1 
31 9 2 1 1 15 4 
28 8 2 1 1 12 4 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 7. 


Industrial status? 
Situation industrielle? 





1 
1 


i) 
sh NN 


Occupation 






















No 
Manufacturières et mécaniques — fin 
Produits alimentaires — fin 

Conserveuses et saurisseusesdepoisson| 1 

Conserveuses, fumeuses et saleuses de| 2 

viande. 

AUTOS... ereeencnncernses 3 
Liqueurs et boissons... 4 
Produits du caoutchouc... or 5 
Fourrures et articles en fourrure | 6 

Pelletiéres... aw | 7 
Cuir et articles en cui 8 

Coupeuses—cuir 9 

Gantiéres.. 10 
Conductrice 11 

1.8.0. 

Autres... 12 
Textiles... 13 

Tricoteuses.. 14 

Fileuses et r . 15 

Tisseuses—textile 16 

Bobineuses,ourdisseuses e 17 

ALTOS... erecresceneseseseseesseansscerccsesceses | 18 


Tissus et vêtements ss. 
Inspectrices et examinatrices 
COUPEUSES ...ccsescreeseen esses « 
Modistes-couturières et couseuses «| 22 
Chapeliéres et casquettléres... 


Modistes de chapeaux... 
Couseuses etconductrices de couseuses, 25 












n.8.4. 
Tailleuses 24 
Autres... 27 


Produits dy bois... 


Rembourreuses... 29 
Autres occupatio! 30 
AULTES. sors 31 
Pulpe, papier et produits du papier........ 32 
Fabricantes de boîtes, sacs et enve- | 33 


loppes. 
AULTOS.,.cccereconserenscoreerssesvenssonsonsensee | 34 


Impression, édition et reliure. 
Relieuses 
Typographes et compositrices à la main 37 







Autres occupations de reliure.............. 38 
Autres occupations d’impressionetd’édi- | 39 
tion. 

Produits des métaux seseees seenersesesens severe 140 
Inspectrices et calibreuses—métau 41 
Monteuses—outillage électrique. 42 
Ajusteuses et monteuses, n.s, 43 


taux. 
Conductrices de machines, n.s.a.4 


Mécaniciennes, n.s.a.*... 

Tôkières et ferblantiéres.... . 
Soudeuses et découpeuses diatiamme.. 47 
Autres... ATEN TES ETTEUETEETIEECTESEETT | 48 


Produits des métalloïdes 
Autres... 


Produits chimiques 
Autres 


Diverses... 
Mécaniciennes dentistes mn 
Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- |55 

tampeuses, n.s.a.*, 
Opticiennes; rodeuses etpolisseuses de | 56 
lentilles. 
Occupations de photographie, n.s.a.4;.. | 57 
AUÎTES nn snrnsrenseneneeeseocensse astereeee | 58 













Construction o 





Peintres, décoratrices et vitrières 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con.. 


Age group — Groupe d'âge 


Occupation 
16-17 | 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


No FEMALES 


ransportation .............. 


Agents-ticket, station. 
Chauffeurs and taxi drivers. 
MESSengers ss 












HIDE RURN de 





Operators—electric 
Truck drive: 
Other..... 
8 Communication... 34 11 2 - 
9} Forewomen..... 1 ~- - - 
10} Radio station operator: - ~ - ~ 
11} Telegraph operators... 3 4 - - 
12} Telephone operators... 30 7 2 - 


13 Commercial. 

























































14} Floorwalkers and forewomen.. en 4 i - - 
15} Canvassers, demonstrators, solicitors 1 4 2 - 
16 | Commercial travellers........00. 1 - - - 
17 | Inspectors, graders, samplers. = - - - 
18} Packers, wrappers, fillers .....ccsecsssee 5 1 2 - 
19 | Purchasing agents and buyers 3 1 - - 
20 | Sales cierks..…......,,,...,,, 67 28 12 3 
21 | Service station attendants - = - - 
22 | Window decorators and dressers. - 1 - - 
23 Financial, . 9 4 
Insurance agents... 6: 1 1 - 
3 - 4 4 
.… | 12,611 471 370 23} 122 
27 | Personal. «| 11,578 466 370 234] 121 
28] Barbers, hairdressers, manicurists 657 4 4 - - 
29 | Charworkers and cleaners. 35 38 15 1 
30 34 18 7 1 
31 - - - - 
32! Household workers, n.e.s, 110 81 60 26 
33 Housekeepers and matrons. 201 174 125 | 82 
34! Janitors and sextons 12 7 2 2 
35] Laundresses, cleaners, dyers. 16 13 3 2 
36 | Nurses, practical..... 33 20 16 6 
37| Waitresses... 11 7 3 - 
38| Other... 10 8 - 1 
39 | Protective ss 2 - - 
40 | Guards, watchmen, n.e - - 1 = 
41] Officers—armed forces - - - - 
42] Other ranks—amed for: - - - = 
43 | Othersesseccseseseer 3 - 1 1 
44| Actresses, sportsmen. - - - ~ 
45 - - - = 
46 3 - 1 1 
47 [Labourers (not agricultural, fishing, log- 13 2 - 1 
ging, or mining). 
48 [Not Stated......cscccsssercesssssscesssonecsnsces 9 5 1 1 
1, 2, 3, 5. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 6. . 


4. Exclusive of ‘Professional’ service. 


RECENSEMENT DU_ MANITOBA, 1946 





21 


TABLEAU 3. Population active, agée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge, l’état 


conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — fin 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


Occupation 


125 + TTYAMS POLS... .cssceseerseesseesenceenseessoveecees 
16 Vendeuses de billets et chefs de gare 
8 : Chauffeuses et conductrices de taxi 
78 Comnissionnaires … 
5 Conductrices—tram way: 
9 Conductrices de camion. 
3 AUÎTES ce csscccescsecceceees 























809 i Communications... 
6 Contremaltresses 
3 Opératrices de stations radio) 
39 3 Télégraphistes. 
757 Téléphonistes .. 
4,553 
59 Chefs de rayon ot contremaitresses, 
22 Démarcheuses, démonstratrices et solli- 
citeuses. 
4 9 COMMIS-VOYAGCUIB....rerereeverconsvacseceeee 
141 Inspectrices, classeuses et échantilion- 
neuses. 
192 Empaqueteuses, emballeuses et remplis- 
. seuses. 
37 3 8 4 6| Agents acheteurs et acheteuses .. 
3,474 ‘ Vendeuses........ sa saneeecnan sees 
6 - 4 - 6 Commis de postes d'essence. 
14 Décoratrices de vitrines et étalagistes 
32 ’ Financières ... 
28 |: Agents d'assurance 
3 Courtiéres et agents d'immeubles 
9,019 11,491 Services....csccssssseersrseseescsnssevsvesessesees 
8, 086 9 | Personnel .soscccoscscascsvescsereraseesee: 
455 Barblers, coiffeuses et manucures 
46 Nettoyeuses,, 
336 Cuisinières... 
78 : - Femmes d’ascenseurs.. 
3,400 } . Servantes, n.$.8,5 ....000 
965 ‘ Ménagères et surveillantes, 
9 - Concierges et bedeaux....., 
587 Blanchisseuses, nettoyeuses et teintu- 
rières. 
401 Gardes-malades 
1,695 , Filles de table. 
113 Autres... 
872 . Sécurité publique... ane 
2 Gardes, gardiennes, n.s.a,.5 
85 Officiers—forces armées.... 
784 Sous-officiers et soldats—forces arm 
61 5 AULTES cosrnveererecaccece 
4 | Actrices, sportives. 
49 à Placières 
8 Autres... 
283 anoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, 
l'abatage du bois et les mines). 
258 , | NON déclarées ...ccssecncesevesecsscssessccaserees 


1, 2, 3,5. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 7. 
4. Sauf les services ‘‘professionnels*”, 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital 
status, for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 







Age group Marital status? 


Etat conjugal? 






























































Occupation Total Groupe d'âge 
peufenfeu roe] oufussu]afsel mw pov] » 
No. MALES 
1 AN occupations sense 95,886/1,161/2,905|9,809]|24,471]20,432|17,187 15, 674 4, 244| 23, 173|70,337) 2,045) 331 
2 |Proprietary and Managerial.................... 9,860 1 15} 182} 1,603] 2,523 2,518! 2,300) 718 734] 8,795) 280 31 
Ouners, managers, officials in: 
3 Forestry, logging. 5 - - ~ 1 1 i 2 - - 5 - - 
4 14 - - - 1 3 3 6 1 - 14 - - 
5 1,396 - 1 30 273 391 360 259 82 99| 1,272 23 2 
6] Construction., 422 - - 9 69 97 81 118 48 22 378 19 3 
7 Transportation 590 - - 10 80 137 152 185 26 19 557 12 2 
8 Electricity, gas, and water.. 40 - - - 1 9 8 20 2 3 32 5 - 
9 Wholesale trade, 1,802 - 1 29 252 456 478 441 145 128] 1,614 52 8 
10 | Retail trade...... 2,763 - 5 54 477 752 701 571} 203 2141 2,471 70 8 
11 Finance and insurance 598 - - 3 54 179 1% 138 29 22 568 7 i 
12] Community service 126 - - 2 17 24 32 39 12 12 110 4 - 
13} Government service. 868 - - 7 134 173 243 271 40 50 795 22 1 
14 Recreation service 186 - 2 1t 48 50 39 25 11 43 137 6 - 
15{ Business service, 278) ° - 1 4 55 71 65 69 13 18 256 3 1 
16| Personal service. 768 1 5 23 139 179 160 156} 105 124 582 57 5 
17} Not stated 4 - - - 2 1 - - 1 - 4 - - 
18 {Professional 12 57| 285] 1,414] 1,418] 1,036 954} 321} 1,023] 4,348) 110 16 
19 Accountants and auditor: 1 11 53 326 431 308 248 71 194} 1,225 28 2 
20 Agricultural professional 60 - - 1 26 10 16 6 1 il 49 - - 
21 Architects .. 35 - - 2 6 11 4 5 7 6 29 - - 
22] Artists (exc 18 - 1 2 5 4 1 3 2 5 12 1 - 
chers, 
23| Artists, commercial... ait 1 4 5 39 35 16 9 2 26 81 4 - 
24 Authors, editors, journalists 182 - 3 22 48 44 27 26 12 36 141 3 2 
25 Brothers, 1.0.8." sessssnre 15 - - - - 4 4 3 4 15 - - - 
26] Chemists and metallurgists. 219 - 3 16 104 45 29 18 4 4 161 4 - 
27| Clergymen and priests... 269 - - 1 44 82 57 53 32 98 163 8 - 
28! Dentists. 176 - - 1 22 42 54 44 13 6 167 3 - 
29 Draughtsmen and designers. 251 2 10 41 87 56 22 29 4 81 165 - 5 
30] Engineers, chemical..... 8 - - 1 5 1 = 1 - 1 7 - - 
31 Engineers, civil..... 237 - - 12 48 64 36 65 12 33 199 3 2 
32| Engineers, electrical, ati + - 7 41 33 li 16 3 19 91 1 - 
33 Engineers, mechanical 83 - - 8 30 19 13 li 2 13 69 1 - 
34| Engineers, mining.. 12 - - - 4 4 2 1 1 1 11 - - 
35 Judges and magistra 19 - - - - 1 2 8 8 - 14 5 - 
36] Laboratory technicians, 88 2 9 12 32 20 6 7 _" 29 59 - - 
37| Lawyers and notaries, 341 - - - 57 56 86 93 49 38 289 13 1 
38] Librarians...............…, 8 - - - 1 1 3 2 1 1 1 - - 
39 Musicians and music teachers. 150 - 6 12 51 40 24 11 6 56 93 1 _ 
40 Nurses—graduate.............. - - - - - L _ - _ 1 - _ 
al Osteopaths and chiropractors. 26 - - - 4 6 10 6 - 1 24 1 - 
42| Photographers....... dereeeee 148 5 2 24 52 30 15 15 5 45 101 1 i 
43| Physicians and surgeons. 448 - - il 122 114 86 68 47 51 385 10 2 
44 Professors and college principals........ 173 - - 9 471. 41 32 34 10 45 123 4 1 
45{ Religious workers, n.e.s.>.... 15 - 1 - 5 4 3 - 2 4 11 - - 
46] Social welfare workers, n. 17 _ - 2 3 1 1 10 - 3 14 ~ - 
47| Teachers—school........+++ 511 - 3 22 118 159 104 93 12 100 402 9 ~ 
48] Teachers and instructors, n. 35 - - 1 9 7 8 9 1 4 30 1 - 
49 Veterinarians 40 - - 1 5 13 12 1 7 31 2 - 
50 241 1 4 19 70 48 42 48 9 40 194 7 - 


51]/Clerical 


§2 Bookkeepers and cashiers. 
53| Office appliance operators. 
54| Office clerks.... 
55| Shipping and rec 





146| 526/1,371} 2,857] 1,831} 1,497] 1,358) 313] 3,093) 6,623] 170) 33 


1,078 3 34] 146 312 247 153 139} .44 319 134 21]: 4 

8 2 - 26 20 - 
6, 709 98| 380| 924) 1,888} 1,226] 1,064 946] 183) 2,121] 4,444, 119 25 
1, 842 42 g3| 237 558 331 250 254 LA 534| 1,278 28 2 




















561 Stenographers and typists.. 244 1 16 47 91 40 23 17 9 93 147 2 2 

57 | Agricultural 59 65) 121 267 255 288 350! 126 483 995 46 7 

58! Farmers and stock raisers.. 696 - 3 25 95 153 171 177 72 101 573 21 1 

59| Farm managers and foremen 39 - - 2 14 7 8 8 - 3 35 - 1 

60 Farm labourers................ 713 59 61 86 138 80 94 148 47 365 319 25 4 

61] Flower growers and landscape 8 an - - 6 16 14 13 17 5 11 59 - 1 
ers, 


621 Others wl - 1 2 4 1 al 2 3 ol -| - 


1. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
2. S. = Single: M. = Married; W. = Widowed; D, = Divorced. 

3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

4. N.0.5. = Not otherwise specified. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group . Marital status? 
Groupe d'âge . Etat conjugal? 





























































Total Occupation 
HOMMES No 
72,494 77312,079!7,336118,483|15,199/13,213112,076|3,335|17,998/52,592|1,623| 281/Toutes occupations ss 1 
7,891 - 14 1411 1,279) 1,925! 2,012] 1,907] 613 656| 6,980! 230 23 | De propriétaire et d’administration..... 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
4 - - - 1 1 1 1 - - 4 - - Industrie forestière, abatage du bois 3 
il - - = 1 3 3 3 1 - 11 - - Mines, carrières, puits de pétrole. 4 
1,097 - - 26 222 284 277 220 68 85 988 22 2| Manufactures... 5 
319 - - 7 53 70 67 86 36). 18 288 ll 2| Construction. 6 
456 - - 7 61 97 119 150 22 17 428 9 2; Transports et communications. 7 
36 - - - 1 9 6 18 2 3 29 4 - | Electricité, gaz, eau. 8 
1,513 - 1 26 208 363 395 382) 138 117] 1,348 42 6 | Commerce de gros 9 
2,194 - 5 39 365 574 575 469] 167 184} 1,947 57 6; Commerce de détail. 10 
485 - - 3 43 129 158 125 27 21 456 7 il Finance et assuranc 11 
gu - - 2 14 17 23 27 7 6 80 4 - Service social........ 12 
641 - - 1 101 130 165 211 33 40 582 18 1} Service gouvernemental. 13 
161 - 2 8 42 44 34 22 9 37 120 4 - Service d’amusements 14 
226 - 1 4 44 56 51 58 12 17 205 3 1) Service commercial.. 15 
658 - 5 18 123 148 138 135 91 111 494 49 4| Service personnel. 16 
- - - - - - - - - - Lc - - Non déclarées 
4,207 12 45} 227] 1,088! 1,050 794 718] 273 792! 3,315 90 10 | Professionnelles... 
1,098 1 9 46 259 311 229 178 65 165 908 24 1} Comptables et vérificateurs,..... 
40 - - - 18 8 il 2 1 8 32 - - Spécialistes en agriculture, n.s. m 
27 - - 2 5 9 3 2 6 6 21 - - Architectes . 
15 - 1 2 4 3 1 2 2 St 9 1 - Artistes (non commerciaux); professeurs | 22 
. art. 
88 1 4 4 34 24 13 7 1 24 61 3 - Artistes commerciaux... se 23 
142 - 2 19 41 28 22 20 10 33 105 3 1| Auteurs, rédacteurs et journalistes 
3 - - - - - 2 - 1 3 - - - Religieux, n.a.é.*... 
178 - 1 12 88 36 26 12 3 45} ‘132 1 - Chimistes et métallurgiste 
191 - - 1 26 59 40 43 22 51 134 6 = Ministres du culte, 
148 - - 1 161 . 37 42 39 13 6 139 3 - Dentistes... 
196 2 9 34 69 41 17 2i 3 68 124 - 4| Dessinateurs et traceurs 
5 - - 1 2 1 - 1 - 1 4 - - Ingénieurs en chimie 
181 - - 9 41 48 28 45 10 24 153 3 1] Ingénieurs civils... 
81 - - q 26 24 8 13 3 16 65 - - Ingénieurs en électricité. 
60 - - 5 23 14 9 8 11 7 11 48 1 - Ingénieurs en mécanique. 
6| — - - 2 1 1 1 1 1 5 - - | Ingénieurs miniers... 
15 - - - - 1 2 5 7 - ll 4 - Juges et magistrats. 
67 2 7 6 29 15 4 4 - 21 46 - - Techniciens de laboratoire, n.s. 36 
293 ~ - - 48 51 71 82 41 37 244 12 - Avocats et notaires. 37 
- - - 1 1 2 1 1 - 6 - - Bibliothécaires....... 38 
122 - 4 11 39 31 21 10 .6 48 rm 1 - Musiciens et professeurs de musique. 39 
1 - - - - - I - - - 1 - - Infirmiers—gradués....... 40 
19 - - - 3 4 7 5 - 1 17 1 - Ostéopathes et chiropr: 41 
113 5 2 19 38 24 11 9 5 38 3 1 1} Photographes.. 42 
358 - - 11 94 89 70 53 41 45 303 9 1| Médecins et chi: 43 
110 - - 7 30 22 23 20 8 17 90 2 1 Professeurs et principai 44 
12| - - - 5 2 3 - 2 3 9} - - | Oeuvres religieuses, n.s.a.3 
16 - - 2 3 1 1 9 - 3 13 - - Oeuvres sociales, n.s.a.9, . 
382 - 2 il 85 125 78 7 10 67 308 7 - | Instituteurs—écoles......... 3147 
21 - - - 5 5 5 6 - 4 16 1 - Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.3 | 48 
25| = - - 3 2 8 11 1 3 20 2|, -—! Vétérinaires.. 49 
188 1 4 17 51 33 35 38 9 38 145 5 - | Autres 50 
7,480| 99} 408/1,070| 2,179! 1,376] 1,108] 1,002! 238] 2,498 4,820; 132 30|Employés de bureau............ seeneeee 51 
847 1/7 25 116 248 194 127 101 35 267 559 17 4 Teneurs de livres et caissiers, .152 
32 2 3 13 5 4 3 2 = 21 11 - > Mécanographes..... 53 
5,022 65} 296] 720] 1,430 900 7178 698| 135| 1,700] 3,208 92 22] Commis de bureau. .154 
1,392 31 Th] 184 422 251 182 190 61 430 939 21 2] Commis expéditionnaires et réception- | 55 
naires. 
187 - 13 37 14 27 18 il 7 80 103 2] . 2! Sténographes et dactylographes........... 56 


550 10 18 39 9i 86 103 152 si 154 374 18 4} Agricoles.. 










167 - 2 7 29 39 37 38 15 34 129 4 - Fermiers et éleveurs. 58 
16 - - 2 6 1 4 3 - 1 14 - 1) Gérants et contremaitres de ferme 59 
308 10 15 25 40 38 50 99 31 110 182 14 2] Ouvriers agricoles.,........ n 60 
50 - - 3 14 8 10 12 3 7 42 - 1!  Floriculteurs et jardinistes 61 
9 - 1 2 2 - 2 - 2 2 7 - — | Autres 00... eesscsessserserssvesenessovens 62 


1. Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 
2. C. = Célibataire; M, = Marié; V. = En veuvage: D. = Divorcé, 

3. N.S.a. = Non spécifiés ailleurs. 
4. N.n.6. = Non autrement énumérés. 





24 - CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 4, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
r the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! . 
Age group Marital status? 
Occupation . Groupe > d'age . Etat conjugal? 
ELEC ECETEE 
No. MALES 





















































































1 |Fishing, Hunting, and Trapping. 29 1 1 1 16 5 5 - - 16 18 1 - 
2 Fishermen ...scscsseee 25 1 1] . 1 13 5 4 - - 8 16 1 - 
3 Hunters and trappers.. 4 - - - 3 - 1 - - 2 2 - - 
4 [Logging serve. annees 63 1 4 3 18 10 19 6 2 31 30 1 1 
5 Foremen..... 4 - - - 1 - 1 - 2 1 3 - - 
6 Forest rangers and timber cruis 8 - - = 6 - 2 - - 2 5 1 - 
7 LUMDEFMEN soso stonsccesescanenvece 51 1 4 3 11 10 16 6 - 28 22 - ‘1 
8 [Mining and Quarrying.. 141 - 16 11 39 28 26 15 6 56 83 2 - 
9 | POTEMEN....ccseeerese 61 — - - 1 2 3 - - - 6} - - 
10 Labourers—mines and quarrie 18 - 3 2 7 1 2 3 - 11 7 - - 
il Miners ...00c00s: . 14 - il 7 27 19 8 2 - 34 su 2 - 
12 Prospectors... 33 - 1 1 2 2 11 10 6 8 25 - - 
13 Quarriers; drillers, rock and oil well. 6 - - 1 1 3 1 - - 1 5 - - 
14 À Others. ..ccsccrcrccecevessennscerees esse En 4; - 1 - 1 1 1 - - 2 2 - - 
15 {Manufacturing and Mechanical...........0000. |18,553| 319] 702]1,846} 4,804} 4,288] 3,284) 2,736} 574) 4,277 13,865) 343 68 
16 | Foremen wos 770 - - & 175 237 162 166 22 55 696 18 1 
17 | Food Products 2,316 51 89, 197 626 590! : 439 254 70 536] 1,734 40 6 
18 Bakers, ...sceee 369 9 18 37 96 80 69 49 11 103 260 4 2 
19 Butchers and meat cutters. 1,076 8] ‘17 82 294 390 216 130 29 167 885 21 3 
20 Butter and cheese makers 40 - 1 3 10 11 8 5 2 9 31 - - 
21 Fish canners and curers.... 12 1 = - 5 2 1 2 1 3 9 - - 
22 Meat canners, curers, packers. 372 12 28 42 108 94 65 19 4 129 236 6 1 
23 Millers—flour, grain. 72 - - 2 17 18 15 el 9 16 53 3 - 
. 24 Other... essnseses oo 375 2i 25 31 96 85 65 38 14 109 260 6 - 
25 | Liquors and Beverages 88 = 1 & 19 17 18 19 6 16 68 3 1 
26 | Rubber Products... 73 5 5 9 24 » 43 9 5 3 20 52 1 - 
27 | Tire and tube buiiders.. 5 1 - - 3 1 - - - 1 4 - - 
28 Vulcanizers .. 65 4 4 9 19 12 9 5 3 18 46 1 - 
29 ORNET ce ececeeee: 3 - 1 - 2 - - - - 1 2 - - 
30 | Fur and Fur Goods « . 366 13 25 43 119 85 50 22 9 110 249 7 - 
31 FUIviers ..cscsseeeee 366 13 25 43 119 85 50 22 9 110 249 7 - 
32 | Leather and Leather Products. 531 20 13 37| . 80 135 124 87 35 121 394 15 1 
33 Cutters—leather 73 3 4 9 19 11 18 7 2 28 44 1 ~ 
34 Glove makers..... 13 - 1 3 3 3 1 2 - 6 7 - - 
35 Hamess and saddle makers.... 57 2 1 5 7 3 10 17 12 11 43 3 - 
36 Machine operators—boots, shoes, n.e.5.5 45 8 3 5 8 8 6 4 3 20 24 1 - 
37 Shoe makers and repairers, n.i.f.4 .. . 258 3 4 6 25 87 14 43 16 34 215 9 - 
38 « 25 - - - 5 7 6 - 6 19 - - 
39 , 69 4 - 9 11 18 8 8 2 16 42 1 1 
40 . 34 3 2 5 9 6 6 3 - 14 20 - - 
41 . 1 - - - - 1 - - - - 1 - - 
42 Bleachers and dyers—textile.... . 2 - - - 1 1 - - - 1 1 - - 
43 Carders and drawing frame tenders....... 1 - - 1 - - - - - 1 - - - 
44 Finishers and calenderers.. . 5 1 1 - 2 - - 1 - 3 2 - - 
45 Knitters ....0ss00, eeoneesaconeens . 9 1 1 1 1 2 1 2 - 3 6 - - 
46 Loom fixers and card grinders. . 2 - - 2 - - - - - 1 1 - - 
47 Weavers—textil . 6 I - - 2 2 1 - - 2 4 - - 
48 | Others 8 - - 1 3 = | 4 - - 3 5 - - 
49 | Textile Goods and Wearing Apparel, 792 18 22 55 144 219 150 118 66 156 609 24 3 
50 Inspectors and examiners, . 2 ~ - - 1 = - 1 - - 2 - - 
§1 Cutters p.cascssnssnenesee . 152 7 8 21 50 28 22 11 5 45 106 1 - 
52 Designers, clothing .. a 2 - - 2 6 8 5 1 - . 2 20 - - 
53 Dressmakers and seamstresses .. . 21 - - 4 5 3 2 3 4 6 12 3 - 
54 Hat and cap Makers ...sesscererescccseveres. 33 3 3 2 7 12 3 1 2 9 21 1 2 
55.| Sewers, sewing machine operators, 91 3 6 8 19 35 14 4 2 27 62 2 - 
n.e.8. - . 
56 eue. 436 2 1 15 46 127 103 92 50 51 369 15 1 
57 . 35 3 4 3 10 6 1 5) ° 3 16 17 2 - 
58 | Wood Products... «| 1,127 27 521 134 285 210 178 175 66 302 793] ° 28 4 
59 Inspectors, graders, . 1 - - - - - = 1 - - 1 - - 
60 Box, basket, and packing cas: 33 - 3 4 6 3 9 6 2 12 20 1 - 
61 Cabinet and furniture makers . 287 4 8 31 69 50 50 50 25 64 211 11 1 
82 Coopers. 38 - - 1 3 11 11 6 6 3 30 5 - 
63 Finishers 43 - 2 4 ll 8 5 8 5 8 33 2 _ 
64 Sawyers—wood. 88 1 2 6 22 23 15 16 3 21 65 2 - 
65 Upholsterers... “ 290 7 14) 49 83 60 31 38 8 86 200 2 2 
66 Wood tumers, planers—wood machinists 115 4 5 6 29 19 17 28 1 26 88 1 - 
67 Other upholstering occupatinns 109 5 8 12 33 19 19 9 4 36 71 2 - 
68 OMET...craccscrssscvescesecenansensecees 123 6 10 21 ; 29 17 21 13 6 46 14 2 1 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 22. 
4. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge et l’état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


31-3 


Total 


287 


72 


Wimipeg City ~ Ville de Winnipeg 


Age group 
Groupe d'âge 


HOMMES 
- - 1 14 3 5 
- - 1 13 3 4 
- - - 1 - 1 
1 3 2 17 8 19 
- - - - - 1 
- - - 6 - 2 
1 3 2 11 8 16 
- 12 6 26 24 24 
- - - 1 1 3 
- 2 2 5 1 2 
- 8 3 17 16 7 
- 1 1 1 2 10 
- - - 1 3 1 
- 1 - 1 1 1 
209} 512|1,390] 3,536| 3,209 | 2,544 
= - 6| 112] 154] 126 
33] 59! 152] 454) 444{ 342 
7 8} 29 71 67 54 
4] 13] 60! 211) 214] 166 
- - 1 6 6 6 
1] - - 4 2 1 
6] 19] 33 81 71 53 
- - 2 11 18 9 
15] 19[ 27 70 60 53 
- - 5 14 13 13 
4 5 5 19 8 4 
1 - -. 1 1 _ 
3 4 5 16 7 4 
- 1 - 2 - - 
6 16] ° 32 99 75 45 
6| 16] 32 99 75 45 
45[ 13| 29 62] 120] 102 
3 4 8 17 10 161. 
- 1 2 1 3 1 
- 1 3 6 2 9 
6 3 4 7 8 5 
3 4 5 19 75| ‘59 
- - - 5 5 5 
3} - 7 7 17 7 
2 1 5 & 4 5 
~ - _ 1 1 - 
- - 1 ~- - = 
- 1 ~ 2 - - 
il - wo = 2 1 
~- - 2 - - _ 
1] - - 2 1 1 
- - 1 3 - 3 
14] 20[ 50 127 208] 161 
6 8} 19 40 26 20 
- 2 5 7 4 
- - 4 5 3 2 
1 3 2 7 12 3 
2 5 8 19 34 12 
21 - 12 41] 120 99 
3 4 3 8 6 1 
15] 41] 101| 246} 170) 143 
- 3 4 2 3 5 
2 6 25 54 40 38 
- - 1 1 7 8 
- 1 3 9 6 3 
- 1 3 14 14 12 
al 11| 36 67 51 29 
2 3 4 22 16 13 
4 a 10 26 18 17 
3 8 18 


15 21 15 


1, 2, 3, Voir renvois 1, 2 et 3, page 23. 


2, 146 
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175 
36 
82 
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54 
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45 
411 
74 
135 
4 


2 
94 


15 
87 


11 


16 
1 


12 
1 


234 
10 
51 
15 
16 


33 
35 


16, 468 
475 
1,269 
203 
620 

22 


9 
187 


36 
192 
54 
36 
2 
32 
2 


215 
215 


325 
35 
20 

174 


161 


Etat conjugal? 


pme 


_ 


tow 
BO I 


ES 


— 2 


iS) 
wee’ iN OUTRE 





1 





Occupation 





Abatage du bois.. 
Contremaîtres.. 
Gardes et estimateurs forestiers. 
Hommes de chantier... 


Mines et carrières. 
Contremaltres.... 
Ouvriers—mines et carrières. 
Mineurs... 
Prospecteurs, 
Carriers; foreurs, roc et puits d'huile 
AUÈTES ..sssssseeressveccesassecsnessnsencccoseree 












58 IManufacturières et mécaniques... 


1] Contremaîtres ....s.cs000 


6 


- 


we 


iS] 





Produits alimentaires, 
Boulangers ...,.scccee 
Bouchers et coupeurs de viand 
Beurriers et fromagers...........…… 
Conserveurs et saurisseurs de poisson 
Conserveurs, fumeurs et saleurs de 

viande, 
Meuniers—farine et grains... 
Autres... 


Liqueurs et boissons 


Produits du caoutchouc, 
Fabricants de bandages et de chambres 
air. 
Vulcaniseurs. 
Autres... 


Fourrures et articles en fourrure 
Pelletiers..... 


Cuir et articles en cuir 
Coupeurs—culr, 
Gantlers.......00 
Bourreliers et selliers.. 
Conducteurs de machine—chaussures, 
- 0.8.8.3, 

Cordonniers, hors manufactures, 
Tanneurs.. 
Autres..... 


Textiles scsssscccssersesecasesees 
Inspecteurs et rentrayeurs., 
Blanchisseurs et teinturiers—textiles 
Cardeurs et étireurs.......... 
Finisseurs et calandreurs 
TTICOLEUTS seccesccerncoesvecsses 





































Tis sus et vêtements. 
Inspecteurs et exami 





Inspecteurs, trieurs et mesureurs........., 
Fabricants de boîtes, paniers et caisses 
Ebénistes et fabricants de meubles, 
Tonneliers... ses 
Finisseurs et polisseurs—bois 


Scieurs—bois.... 

Rembourreurs … 

Tourneurs et raboteurs—machinistes de 
EX 

Autres Scoupations de rembourrage , 


LU CCE rsccccsssosesenenessscccsenonneneees 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


No. 


mODHAIDEUN MIN w 


me 


Stationary engineers ..... 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Con. 


Pulp, Paper, and Paper Products... 


Paper box, bag, and envelope makers.... 
Paper makers. 







Printing, Publishing, Bookbinding... 
Book binders......+46 ss 
Compositors and typesetters... 
Photoengravers and litho graphers . 
Pressmen and plate printers … 
Other bookbinding occupations... 
Other printing and publishing occupa 

pations. 





Metal Products. secgeeseneeaseceaneeees 


Inspectors and gaugers—metal. 
Assemblers—electrical equipment . 
Blacksmiths, hammermen, forgemen 
Boilermakers and platers.. 
Electroplaters .. 

Engravers (except “photoengravers) . 
Filers, grinders, sharpeners tases 
Fitters and assemblers, n.e,s. Smetai 
Fumacemen, heaters—metal. 
Heat treaters and annealers,. 


Jewellers and watchmakers 
Machine operators, n.e.s.? 
Machinists—metal.... 
Mechanics—airplane. 
Mechanics—motor vehicle, 
Mechanics—railroad and car shop... 




















Mechanics, n.e.s,5. 














Millwrights sue 
Moulders and coremakers . 
Patternmakers sonnsorere 


Polishers and buffers—metal 
Radio repairmen... 

Riveters and rivet 
Rolling mill men, n.e.s?.. 
Sheet metal workers, tinsm 
Toolmakers; die makers and s 


Welders and flame cutters........ 
Wire drawers, makers, and weav 
Others... a seneenoeeaeesecnsecaesersaone 


Non-Metallic Mineral Products. 
Brick and tile makers. 
Kiln burners............. 

Stone cutters and dresser: 










Chemicals..... doseeeeseensnes 
- Paint and vemish makers. 
Petroleum refiners.......00 
Sulphite cookers and digester men. 









Other... DPCTECENEEE EE LE CETEESTEESEEEECELS ET 


Miscellaneous 
Dental mechanics... 
Labellers, stenciliers, stampers, n.e.s. À 








Opticians; lens grinders, polishers 


Photographic occupations, n.e.8.3 ......5 
OUNET. rasevsrreesesseeonnsassacones PORTE 


Electric Light and Power Production and 
Stationary Enginemen. 


Boiler firemen sense 
Hoistmen, cranemen, derrickmen.... 











Ollers, machinery......+++« 
Power station operator: 












Total 


25 
123 


1,273 


292 
148 


1, 2,3. See footnotes 1, 2, and 3, page 22. 


Winnipeg Metropolitan Area — Région métropolitaine de Winnipeg! 


œ Pea Ww 


ae eed) 


16 
13 


134 


in _ 
Peon A 


Age group Marital status? 





Groupe d'âge 


156 
322 


232 


54 
32 


21 
116 


Etat conjugal? 





MALES 
36 15 9 3 29 90 2 
24 8 3 2 29 55 ~ 
2 - - - - 4 - 
10 1 6 1 10 31 2 
285 189 175 59 331 861 18 
7 4 13 6 1k 33 2 
206 138 126 45 241 609 13 
25 9 5 1 22 58 - 
30 24 21 4 24 98 1 
4 3 5 2 4 18 - 
13 11 5 1 29 45 2 


2,335) 1,874| 1,623] 209) 2,372) 7,925] 172 


33 54 54 7 23 165 2 
3 6 3 - 19 i9 - 
47 66 93 26 30 245 10 
49 70 72 5 49 237 3 
4 2 2 1 14 14 - 
3 6 2 2 6 22 - 
7 10 21 3 6 40 - 
16 10 35 2 18 63 - 
11 5 12 ~- 3 35 1 
2 - - - 4 2 - 
34 32 39 20 57 149 8 


62 49 37 5 50 200 4 
366 284 288 26 331| 1,172 30 


430 230 70 11 389| 1,151 15 
160 233 329 12 177 805 25 


288 181 133 31 242 865 16 
20 35 16 10 7 91 2 
68 58 57 12 56 246 8 
11 10 9 2 8 41 - 

3 3 - 1 13 6 1 
58 11 1 i 59 102 - 

3 6 11 - 13 22 2 
1 3 1 - 5 3 - 

148 134 100 13 230 567 17 
18 4 6 1 4 41 1 


10 75 34 1] 106] 395 5 
- - ~ 2 
260] 253] 208; 16| 338] 906] 20 
29 23 30] 13 atl, 96 7 
2 


1 3 1 6 6 - 
} 4 2 om 2 7 - 
9 6 17 10 14 36 5 
18 Hh 8 2 19 45 2 
40 19 20 4 31 102 6 
12 3 7 1 6 29 2 
9 3 2 - 3 16 1 
- 1 - - - 1 - 
19 12 11 3 22 56 3 
51 28 30 9 133 178 2 
12 3 6 - 47 38 - 
4 4 - - 6 15 - 
13 6 1 1 24 35 1 
6 - 1 - 11 14 - 
16 15 22 8 45 76 1 


306 302 321 57 147) 1,088 33 


54 65 80| ‘ 18 59 219 12 
42 38 29 1 17 130 - 


i 6 9 2 14 30 1 
33 24 14 - 
166 169 189 36 48 622 19 


© 
œ 
a 


43 


1 


re 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


HOMMES 
86 2 3 8 27 24 11 
48 2 3 6 14 14 4 
4 - - 1 1 2 - 
34 - - 1 12 8 7 
935 28 52] 107 210] 214 147 
40 1 - 4 11 6 3 
660 24 36 81 137 145 107 
63 1 7 3 17 23 8 
+94 1 2 6 24 26 18 
17 - - 2 3 4 3 
61 1 7 11 18 10 8 
7,869 70| 279| 829| 2,108| 1,690| 1,416 
146 - 3 7 24 23 40 
27 2 3 1 13 1 5 
221 1 3 7 25 38 48 
226 - 7 13 50 40 52 
21 2 - 5 8 . 1 2 
19 1 1 3 7 2 3 
34 - - - 2 5 8 
59 2 2 5 18 11 8 
33 - 1 2 6 10 4 
4 - 1 - 1 2 - 
171 2 5 19 43 28 26 
189 1 4 16 60 40 39 
1,182 4 38] 141 243 272 223 
307 - 12 55 143 59 30 
1, 104 13 37| 117 427 277 171 
772 1 19 69 116 111 181 
833 9 36 91 229 201 133 
64 + 1 2 10 17 17 
244 1 7 30 61 48 38 
39 - 2 3 9 7 10 
18 1 2 4 4 3}. 3 
126 - 6 13 51 45 9 
31 3 2 1 7 2 6 
5 - - - 1 1 2 
604 10 31 90 182 109 91 
32 - 2 2 9 10 3 
341 - 9 32 120 109 55 
1,016 17 45} 101 239 226 209 
9% 2 3 10 15 21 16 
8 - - 1 2 - 2 
2 - - - - - 2 
33 - - 2 3 5 4 
51 2 3 7 10 16 8 
94 - 2 11 19 26 17 
23 - 1 1 4 7 3 
12 - - 1 2 6 2 
1 - - - - - 1 
58 - 1 9 13 13 11 
928 18 18 40 66 38 16 
62 8 9 13 16 9 1 
14 1 - 3 4 3 3 
35 1 2 8 12 7 3 
20 2 3 3 6 5 - 
97 6 4 13 28 14 9 
912 - 4 30 156 217 232 
234 - 1 12 44 44 56 
113 - - 4 21 30 32 
35 - 2 5 8 6 6 
75 - 1 4 17 26 17 
455 - - 5 66 11 121 


31-34 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group 
Groupe d'âge 


Marital status? 


Etat conjugal? 


CEREREEEERERET 


1,2,3 Voir renvois i, 2 et 3, page 23 


263 
108 


166 


235 


25 


10 
129 


171 


Dem a 


23 
17 


262 
191 
17 
19 


22 


1,811 
20 


288 
139 


198 
50 


+ 12 
48 
10 


175 


94 


113 


48 
11 


12 
33 


5,886 
123 


190 
190 


14 
29 


29 
118 
146 
896 
220 
803 
611 
620 


187 
32 


77 
19 


415 
27 


269 
1 
740 


131 


22 


12 
58 


769 


174 
101 


22 
407 


1 


6 
1 


4 
‘| 
= | 

| 


va 


11 Dr t 


0 


Occupation 


anufacturières et mécaniques — fin 


Pulpe, papier et produits du papier ....... 


Fabricants de boites, sacs et enveloppes 
Papetiers.. 
Autres... 





impression, édition, reliure.. 
Relieurs ..... sonores sense 








Autres occupations d'impressio 
dition, 


Produits des métaux. 


Inspecteurs et calitreurs—métaux 
Monteurs—outlilage électrique... 

Forgerois, marteleurs et ouvriers de forge 
Chaudronniers et plaqueurs 
Galvanoplastes ........ see 
Graveurs (sauf les photograveurs). 
Limeurs, aiguiseurs et affdteurs... 

Ajusteurs et monteurs, ns va. 3—méetaux 
Gardiens de fourneau,chauffeurs—métaux 
Traiteurs thermiques et reculseurs ...... 


Blioutiers et horlogers …........…. 
Conducteurs de machines, n.s.a, 
Machinistes—métaux..... 
Mécaniciens—avions..... 
Mécaniciens—vehicules automobiles. 
Mécaniciens—chemins de fer et ateliers 
ferroviaires. 

Mécanictens, n.s.a.3....... 
Constructeurs de moulins. 
Mouleurs et noyauteurs... 
Modeleurs ....004. 


Polisseurs et embosseurs—métaux 
Répareurs de radio. 
Riveurs et chauffeurs 
Ouvriers de laminerie, n.s.a.3 
Tôliers et ferblantiers........+..0. 
Outilleurs, graveurs et ajusteurs de ma- 

trices. 
Soudeurs et découpeurs à la flamme..... 
Trefilears, étireurs et tresseurs de fil... 
Autres... 





























Produits des métalloides.. 
Briquetiers et tuiliers 
Chaufourniers........00 








Produits chimiques ss 
Fabricants de peintures et vemis. 
Raffineurs de pétrole... 
Cuiseurs de sulfite et préposés au di- 

gesteur. 
Autres... 








Diverses ss... 
Mécaniciens dentistes. 
Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- 

tampeurs, n.s.a.4 
Opticiens; rodeurs et polisseurs de len- 
tilles. 
Occupations de photographie, ns... 
AUITES ns 





Clairage et énergie électriques et méca- 
niciens de machines fixes. 


Chauffeurs de chaudières... 

Préposés aux treuils, grues et monte- 
charge. 

Graisseurs, machinerie... 

Opérateurs de stations géntratrices. 

Mécaniciens de machines fixes....... 








No 


- 


HOORUSH www 


me 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 


for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Occupation 


Construction. 


Foremen... 

Inspectors, 

Brick and stone masons. 

Carpenters .......ccreeeee 

Cement and concrete finishers. 

Construction machinery operators, 
ne.s.?. 








Electricians and wiremen..........….. 
Painters, decorators, and glaziers, 
Plasterers and lathers 
Plumbers and pipe fitt 
Structural iron workers. 


Transportation ss. 
Foremen.. 








Raggagemen and expressmen 





Brakemen—tailway .. 
Bus drivers... 
Captains, mates, pilots.. 
Chauffeurs and taxi driver: 
Conductors—steam railway... 











Deliverymen and drivers, n.e.s.° 
Dispatchers, train............... 
Engineering officers—on ships. 
Firemen~on Ships... 
Lockkeepers, canalmen, boatmen. 








Locomotive engineers. 
Locomotive firemen... 
Longshoremen and stevedores 
M@SSENGETS ........00cecesoenene 
Operators—electric railway . 









Seamen, sailors, deckhands 
Sectionmen and ‘trackmen.... 
Switchmen, signalmen, flagme: 
Teamsters and drayme 
Truck drivers. 
Other... 










OMMUNICALION .......cssseseenerceeeesrererseces 


Foremen.... 
Inspectors... 
Linemen and servicemen. 
Postmen and mail carriers .. 
Radio announcers, broadcasters... 


Radio station operators 
Telegraph operators .. 
Telephone operators 
OUNEL,...cccscevereevevenes 




















‘commercial 


Floorwalkers and foremen 
Auctioneers..... avsseees 
Brokers and agents, n.e. 
Canvassers, demonstrators, 









Collectors—bills and accounts.. 


Commercial travellers., 
Hawkers and pedlars... 
Inspectors, graders, samplers 











Newsboys. 
Packers, WI 
Purchasing agents ‘and puye! 














Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Age group 





Total Groupe d'âge 
POSTER E 
MALES 
8,195 821 178| 624} 1,858 | 1,863) 1,560| 1,547 
137 - - 2 15 28 40 40 
32 - - 1 1 9 7 8 
183 1 5 15 32 41 15 40 
3,427 16 41] 197 704 783 722 144 
T2 i - 3 12 19 16 15 
76 1 1 4 20 20 15 15 
. 
12 33 87 214 157 112 89 
17 43| 143 465 448 330 302 
1 1 17 43 68 53 36 
2 20 48 161 170 134 155 
- 1 6 9 9) 6 8 
689 31 33 101 182 111 110 95 
9,214 | 168| 257] 760! 2,769! 1,917 1,549} 1,650 
279 - - 1 40 62 72 95 
94 - - 1 12 25 28 27 
207 - 2 17 40 44 45 57 
18 - - 13 51 10 4 - 
243 1 3 12 50 52 44 77 
393 - 2 24 119 95 77 72 
417 - - 23 174 86 61 67 
7 - 1 - 2 2 1 I 
489 - 11 69 171 107 80 45 
252 - ~ - 12 42 83 114 
10 - 1 1 1 - 2 5 
46 - - 1 4 6 2i 14 
6 - - 2 - 3 - 1 
8 - 3 4 1 - - - 
4 - 1 - - 1 - 1 
443 - - 1 4 20 156 258 
349 - 4 42 113 109 56 25 
3 - - - - 1 1 i 
301 128 70 20 26 11 15 24 
539 ~- ~- 12 168 47 57 174 
33 4 13 10 3 - - 1 
448 6 6 14 40 84 138 146 
526 - 3 28 195 144 69 86 
770 - 14 47 276 182 131 99 
3,074 27| 114] 407] 1,167 745 363| 214 
195 2 9) 11 40 39 45 46 
1, 084 5 38] 137 233 216 207 221 
36 - - - 4 6 5 21 
26 - - = 1 4 12 8 
349 3 18 51 75 76 63 62 
307 1 1 15 86 45 66 90 
33 - - 9 20 4 - - 
80 - 4 28 36 ll - 1 
206 1 4 18 25 65 53 39 
22 - 2 4 5 3 7 - 
25 - 9 12 1 2 1 - 
6,185 68| 156] 584] 1,817] 1,38 990 881 
410 - - 8 75 132 97 80 
13 1 - - - 1 4 5 
81 - - 1 15 21 20 21 
196 - - 15 64 47 32 20 
50 - - 2 2 16 12 8 
1, 742 - 4| 100 557 449 275 272 
132 - - 4 14 15 36 43 
156 - 2 5 45 34 43 23 
50 2 2 2 11 10 8 13 
560 17 26 67 134 95 106 81 
362 1 17 94 112 62 64 


1, 2,3 See footnotes 1, 2,and 3, page 22. 
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Marital status? * 
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13 


242 


1,774 


34 
11 
39 


49 
34 


116 
14 


Nanaia 


66 


229 
41 


30 
67 
76 
li 
745 
39 


255 


90 
54 
14 


34 
29 


23 


1,340 
17 


ll 
42 


216 
15 
27 
25 


38 
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6,271 
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141 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge et l’état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


. 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group - Marital status? 










































































Total Groupe d’Age Etat conjugal? Occupation 
[eefeelea] =n ou [oo]ea]e es] « bale | 
HOMMES No 
5,954) S56] 122) 458! 1,335] 1,333] 1,160] 1,130] 360] 1,307| 4,454| 171] 22 [construction 1 
84 - - 1 7 20 25 22 9 10 71 3 - Contremaitre 2 
22 - - - 1 5 5 7 4 - 21 1 - Inspecteurs.. 3 
132 1 4d 13 23 30 9 27 25 29 100 3 - Macons en br 4 
2,428 12 26] 136 499 528 535 533, 159 450] 1,888 84 6| Charpentiers … 5 
64 1 - 3 9 17 15 13 6 6 56 2 - Pinisseurs de c 6 
49 - 1 2 10 14 10 12 - 5 42 2 - Conducteurs de machinerie de 7 
tion, n.s.a,3, 
517 8 23 64 148 121 77 67 9 142 364 10 1] Electriciens et filistes 8 
1,404 11 30! 117 347 337 248 235 79 326 | 1,036 34 8! Peintres, décorateurs et vitriers. 9 
158 - 1 10 27 45 42 21 12 31 124 3 - Platriers et latteurs....... 10 
537 2 14 32 115 122 101 116 35 108 410 17 2) Plombiers et tuyautiers .. …… f 11 
27 - 1 3 6 8 5 3 1 8 18 1 - | Charpentiers et monteurs en acier etfer | 12 
532 21 22 77 143 86 88 14 21 192 324 11 5 | AUÎTES 0... cessecesssencaseescessesereeeeeeerener 13 
7,012) 123 182] 576] 2,023] 1,406 | 1,261] 1,299 142} 1,391) 5,456 134 31 fTransports.............ss, 14 
200 - - 1 26 45 50 70 8 6 185 9 - Contremaîtres.. 15 
74 - - 1 10 14 23 25 1 6 68 - - Inspecteurs..,.., . [18 
160 _ 1 15 31 30 37 44 2 28 128 4 - Vendeurs de billets et chefs de gare.... | 17 
54 - - 11 32 7 4 - _ 10 44 - - Pilotes et navigateurs (aviation). 18 
174 - 3 8 40 34 31 55 3 . 28 142 3 1 Bagagistes et messagistes 19 
325 - 2 18 96 71]. 66 62 4 43 272 7 3 | Serre-freins—chemins de fer 20 
300 - - 15 129 66 40 45 5 25 269 3 3! Conducteurs d’autobus...... 21 
2 - - - 1 - - 1 - - 2 - - Cupitaines, seconds et pilotes. 22 
412 - id 57 142 91 71 36 5 106 295 8 3{ Chauffeurs et conducteurs de taxis 23 
210 - - - 9 30 67 103 1 14 187 8 1| Conducteurs—chemins de fer 24 
5 - - 1 - - 1 3 - 4 1 - - Livreurs et conducteurs de livraison, n.s.a2 | 25 
37 - - 1 4 3 17 12 - 5 30 2 - Chefs de mouvement—trains .... . | 26 
3 -|v- 1 - 2 - - - 2 1 - - Officiers-ingénieurs—navires 27 
4 - 3 1 - - - - - 4 - - - Chauffeurs—navires . | 28 
4 - i - - 1 - 1 1 2 2 - - Eclusiers, préposés aux canaux et ba- | 29 
teliers, © 
405 - - i 4!" 15 144 237 4 29 360 14 2] Mécaniciens de locomotive. 30 
288 - 4 37 90 86 49 22 - 59 223 5 1] Chauffeurs de locomotive 31 
3 - - - - 1 * 1 - 1 2 - - Débardeurs et arrimeurs 32 
204 94 47 8 19 6 7 17 6 159 45 - - Commissionnatres .... 33 
394 _ - 7 139 35], 48 119 46 37 340 15 2] Conducteurs—tramways 34 
24 4 7 8 3 - - 1 1 22 2 - - ‘Matelots, marins et hommes de pont 35 
376 4 5 11 33 68 120 122 13 55 310 il - Cantonniers ,. 36 
415 - 1 21 154 117 59 63 - 63 339 8 5 Aiguilleurs, g 37 
552 - 12 33 188 127 108 70 14 82 463 6 1) Camionneurs et charretter: 38 
2,233 19 82 | 311 839 522 281 153 26 570 | 1,628 28 7] Conducteurs de camion 39 
154 2 4 9 34 29 37 37 2 31 118 3 2] Autres, 40 
791 4 33 96 196 154 144 158 6 200 372 15 4 |Communications 41 
26 - - - 1 3 4 18 - 3 23 - - Contremattres 42 
16 -~ - - 1 1 6 7 1 1 14 1 - Inspecteurs... oe [43 
279 2 15 40 63 62 48 48 1 69 200 7 3, Monteurs de lignes et hommes de service | 44 
204 1 1 12 6 29 42 52 3 46 154 3 1] Facteurs et postillons.......... snrosennsse 45 
23 - - 4 15 4 - - - 11 12 - - Annonceurs (radio) et microphonistes … | 46 
59 - 4 18 29 7 - 1 - 24 35 - - | Opérateurs de stations radiophoniques | 47 
150 1 3 9 21 43 41 32 - 21 125 4 - Télégraphistes ..., + [48 
12 - 2 3 1 3 2 - 1 5]. 7 - - Téléphonistes 49 
22 - 8 10 1 2 1 - - 20 2 - - Autres 50 
4,766 45) 122] 450} 1,434] 1,022 746 6961 21) 1,108] 3,525] 113 20 [Commerciales,,............ 51 
301 - - 5 55 95 10 65. li 14 280 7 - Chefs de rayon et contremaitres 52 
12 1 - - = | 1 3 5 2 3 9 - - Encanteurs ....,....,,,,,.,... 53 
, & - - 1 14 15 16 16 2 11 52 1 - Courtiers et agents, n.s.a. + | 54 
163 - - 13 53 39 25 16 15 40 118 4 1! Démarcheurs, démonstrateurs et sollici- | 55 
teurs. . 
38 - - 1 1 12 7 8 9 6 30 2 - Encaisseurs—factures et comptes........ 56 
1,349 - 3 81 442 322 219 209 73 185 | 1,132 31 11 Commis-voyageurs..…... … 157 
121 - - 3 12 15 34 37 20 14 100 6 1{ Camelots et colporteuwrs.... + 158 
110 - 1 3 32]. 26 26 19 3 21 86 1 2] Inspecteurs, classeurs et échantilon- 59 
neurs. , 
46 2 2 2 1} 9 8 10 2 25 17 2 2] Vendeurs de journaux... 60 
409 11 22 40 94 LE] 78 64 27 134 261 13 1} Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs.. | 61 
258 - 1 11 65 15 47 50 9 32 223 3 - Agents acheteurs et acheteurs............ 62. 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 23. 
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‘TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


7 
Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 
: . Age group Marital status? 
Occupation Total Groupe d'âge Etat conjugal? 
No. . MALES 


Commercial — Con. 





























































1! Sales clerks.. 2,284 11 
2] Service statio 63 1 
3| Window decorators and dre: 49 - 
41 Other.....cccoorens 2 
5 |Financial....... sa ceensaevenes eue 2 
6| Insurance agents... 2 
7| Real estate agents and dealers - 
8 Stock and bond brokers. - 
49 
27 
Barbers, hairdressers, manicurists. 3 
. Bootblacks ss i 
14 | ° Charworkers and cleaners 1 
15} Cooks..... PRET 4 
16} Elevator tenders. 1 
17| Guides... pereeneyy ~ 
18| Household workers, n.e.s, 2 
19 Housekeepers and stewards. 1 
20| Janitors and sextons... 2 
21] Launderers, cleaners, dy 5 
*22| Nurses, practical.. 1 
23} Porters........ 1 
24] Undertakers - 
25] Waiters.. 5 
26| Other... - 
27| Protective... 22 
28) Firemen—fire department... . 2 
29 | Guards, watchmen, n.e.s.* . 1 
30| Officers—armed forces... . 4 
31] Other ranks—armed force . 14 
32| Policemen and detective: . 1 
33 - 
34 | Other cssccccrcsceneovcnseencesseasnoceueneoearseas - 
35] Actors, showmen, sportsmen. . - 
36] Motion picture projectionists - 
37] Ushers... 7 
38] Other... _ 
39 |Labourers (not agricultural, fishing, log- 2 
ging, or mining). 
40 [Not stated..…...... 4 


FEMALES 


41 | ALL occupations rss [38,151 1, 479 (4, 014910324) 9,912 5,799] 3,686| 2,129] 808|27,551| 7,677/2,503| 420 
42{ Proprietary and Managerial............. | 3, 120 - 9} 125 584 632 666 668| 436 271) 2,130] 666). 33 


Owners, managers, officials in: 



















43| Manufacturing.... 29 - - 1 7 7 9 4 1 13 9 5 2 
44| Construction... … 1 - - - - - _ 1 - - - 1 - 
45| Transportation and communication 13 - - 5 1 4 2 1 - it 2 - - 
46| Wholesale trade. 18 - - - 2 3 3 7 3 3 7 8 - 
47| Retail trade... 199 - - 4 30 50 60 43 12 56 84 55 4 
48| Finance and insurance 5 - - - 1 1 3 - - 4 1 - - 
49| Community service., 49 - - - 3 14 18 9 5 26 ii 12 - 
50} Government service. 12 - - - 3 3 3 3 - 8 3 1 - 
$1) Recreation servic 4 - - 2 1 - - =. 1 3 - 1 - 
‘52| Business service. 14 - - 4 1 7 - 2 - 11: 1 2 - 
2,776 - 9| 109 535 543 568 598| 414 1361 2,032! 581 27 





53| Personal service.. 


1, 2,4 See footnotes 1, 2, and 3, page 22. 
3. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 










Age group Marital status? 
Groupe d'âge Etat conjugal? 


MALES 


Occupation 





Total 


No 


Commerciales — fin 


10) Vendeurs 1 
- Commis de postes d’essence... -| 2 
- Décorateurs de vitrines et étalagistes..| 3 

4 
































2} AUTOS ssesesetcsesonsestsecesenerseanenee 
2|Financiéres.. 5 
2| Agents d'assurance 6 
- Courtlers et agents d’immeubles, 7 
- Courtiers en valeurs mobilières. 8 
- AULTES vo eccsenssssvceesenessnaaes sos 9 
44 |Service’.... 10 
24| Personnel... 11 
3! Barbiers, coiffeurs et manucures 12 
1] Cireurs de chaussures.. 13 
1] Nettoyeurs... 14 
3| Cuisiniers. 15 
- Hommes d'ascenseurs.. 116 
- Guides......... se sane see | 17 
Serviteurs, n.s.a, . | 18 
Stewards ........... 19 
20 


Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 21 


Gardes-majades 
Porteurs.... 

- Entreprene 
5| Garcons de table 
= Autres 









2 

1 au 

; Concierges et bedeaux, 
1 

1 





20| Sécurité publique... sonne ssnrersernses 27 
2| Pompiers-service contre, les incendies | 28 











- Gardes, gardiens, n.s.a.*..,..... eee | 29 

4| Officiers—forces armées. “ vee [30 
13{ Sous-officiers et soldats—forces armées | 31 

1} Agents de police et détectives, 32 
- Autres... 33 
- | Autres ss + | 34 
- Acteurs, directeurs de spectacles et | 35 

sportifs, 

- Projectionnistes (cinéma). 36 
— |. Placiers., 37 
- Autres …. 38 





21 Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, | 39 
l'abatage du bois et les mines). 


4|Non déclarées... Lan 40 














31,310/1,040|3,085 |8,254 | 8,234 | 4,966] 3,210] 1,839] 682122,066| 6,727 2,146| 371 |Toutes occupations. 41 
2,870 - 71 105 534 594 625 610| 395 246| 1,988] 605 31 |De propriétaire et d’administration.. 42 
Propriétaires, administratices et direc- 
trices: 
25 - - - 6 7 8 3 1 10 9 4 2| Manufacture 43 
- ~ - - - - - - - - - - - Construction 44 
10 - - 3 1 3 2 1 - + 9 1 - - Transports e 45 
17 - - -~ 2 3 3 6 3 3 7 7 - Commerce de gros... 46 
172 - - 4 26 41 54 35 12 51 71 47 3} Commerce de détail. 47 
5 - - - 1 1 3 - = 1 - - Finance et assuranc 48 
43 - - - 3 13 16 9 2 23 10 10 - Service social... tase 49 
12 - - - 3 3 3 3 - 8 3 1 - Service gouvernemental, 50 
3 - - 1 1 - - - 1 2 - 1 - Service d’amusements 
11 - - 2 1 7 - 1 - 9 1 1 - Service commercial. 
2,572 - 7 95 490 516 536 5521 376 1271 1,8851 534 26| Service personnel... 


1, 2,4. Voir renvois 1, 2 et 3, page 23. 
3. Sauf les services ‘‘professionnels” 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age ‘and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 










































Age group Marital status? 
Occupation Groupe d'âge Etat conjugal? 
[vif] ae | ovee] oss] soos [or sel sprl o 
No. . FEMALES 
1 [Professional........ ERP PPT ere 4,342 9] 33611050! 1,124 813 631 305 74} 3,753 398| 176 15 
2 | Accountants and auditors........ we 73 - 1 11 16 19 13 12 1 60 8 5 - 
3] Agricuitural professionals, n.e.s. 16 - 1 2 6 6 1 - - 14 2 - - 
4 | Architects .. saeeeeerers 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
5 Artists (ex art tea- 16 1 2 4 4 2 2 - 1 14 1 1 - 
chers. 
6] Artists, commercial.......... 42 - 3 15 18 5 1 - - 39 3 - - 
7 Authors, editors, journalists 56 - 1 18! . 14 6 13 2 2 42 il 3 - 
8 | Chemists and metallurgists 22 - - 9 7 2 2 - 2 18 3 1 - 
9 Dentists... ..csscrssereres corses 2 - - - - - 1 1 - 1 - - 1 
10! Draughtsmen and designers 12 - - 6 6 - - - - 10 2 - - 
11 | Laboratory technicians, n.e.s.%... 144 1 9 47 55 24 6 1 1 123 18 2 1 
12 Lawyers and notaries, 6 - - - 3 _ 2 1 - 4 - 2 - 
13 | Librarlans.........000« 68 - 1 10 20 11 15 11 - 57 8 3 - 
14] Musicians and music teachers. 115 1 3 16 33 38 li 8 -5 94 15 5 1 
15| Nuns, n.0.8.‘..... 167 1 7 21 31 32 31 21 23 167 - - - 
16] Nurses—graduate, 1,040 - ~ 217 426 194 115 75 13 854 130 51 5 
17 | Nurses—in training 715 il 274] 446 51 3 - - - 772 2 wi - 
18 | Osteopaths and c 2 - - - - | 1 - 1 - 1 1 - - 
19 Photographers. 34 - 9 10 6 6 2 1 - 30 3 - 1 
20 | Physicians and 24 - - 1 9 9 4 - 1 14 10 - - 
21] Professors and college p 23 - - 3 2 li 5 2 - 20 3 - - 
22 Religious workers, 1.0.8.9 eee 33 - 1 3 6 7 6 1 3 28 1 4 - 
23 Social welfare workers, n.e.8. 86 - - 19 28 13 12 11 3 55 13 18 - 
24 Teachers—8chool se 1,392 1 18] 140 320 392 367 139 151 1,182 140 66 4 
25 | Teachers and instructors, n.e.s. 20 - - 6 7 4 2 - 1 14 4 1 1 


26] Veterinarians... 


1 
27 | Other... 172 3 6 46 55 27 20 12 3 138 20 13 1 





28 |Clerical..…...... atveoes serons . 113,443 | 415 11,841/4,827! 3,526} 1,682 814 311 29/11,539] 1,396] 403) 107 












































29 | Bookkeepers and cashie 1,696 26! 145) 545 509 289 128 48 6| 1,402 212 71 11 
30 Oftice appliance operators 693 13 951 292 186 15 25 7 - 606 63 16 8 
31] Office ClErkS......ccccsseeesee 4,303] 208] 70411,384| 1,071 507 293 125 11] 3, 695 400} 164 44 
32 | Shipping and receiving clerks.... 153 15 29 50 39 13 6 1 - 110 37 4 2 
33 | Stenographers and typists ......s:.cereceee .| 6,600] 153) 868}2,556} 1,721 198 362 130 121 5, 726 684| 148 42 
34 jAgricultural.........0 sonecases 48 3 4 8 7 4 6 10 6 25 8 B - 
35 23 - - - 3 1 5 8 6 5 4 14 - 
36 19 3 4 8 2 1 - 1 - 17 2 - - 
37 21 - - - - - 1 1] — - 1 al 
38 al - - - 2 2 - - - 3 il - = 
39 [Manufacturing and Mechanical.............+++ 4,808| 281] 467}1,298] 1,294 832 417 177 421 3,244] 1,227) 274 63 
40 | Forewomen. 87 - 3 14 31 25 11 3 - 55 28 - 
41 | Food Products. 626 37 79| 233 149 88 28 12 - 466 111 39 10 
42] Bakers.......... 57 - 7 16 9 17 5 3 - 35 17 5 - 
43 Butchers and m 21 - 1 7 10 3 - - - 15 3 3 - 
44 | Butter and cheese make! 3 - 1 2 - - - - - 3 - ~- - 
45 | Fish canners and curers 2 - - - 1 1 - - - - 2 - - 
46 | Meat canners, curers, pac 316 20 42] 132 84 34 3 1 - 249 45 15 7 
47 | Othèr.....……… sonne seve 227 17 28 76 45} | 33 20 8 - 164 44 16 
48 | Liquors and Beverages 8 - - 4 2 - 2 - - 5 3 - - 
49 | Rübber Products. 2 1 1 - - - - - - 2 - - - 
50 | Vulcanizers... 1 - 1 ~ - - - - - 1 - - - 
51| Other... 1 i - - - - - - - 1 - - - 
52 | Fur and Fur Goods 221 6 31 53 56 40 23 10 2 129 72 16 4 
531 Furrlers.. 221 6 31 53 56 40 23 10 2 129 “12 16 4 
54 | Leather and Leather Products 211 37 23 53 54 27 10 5 2 148 50 10 3 
55 | Cutters—leather... 21 5 1 4 6 2 1 1 1 16 1 3 1 
56 | Glove makers à 69 il qT 13 19 10 4 4 1 43 22 3 1 
57 | Machine operators—boots, shoes, n.e.8.3 35 6 6 15 q 1 - - - 29 5 1 - 
58 | Shoe makers and repairers, n.i.f. i 1 - - - - - - - 1 - - - 
59 | Other... sae eeeeceenenesesenens M 85 14 9 21 22 14 - - 59 22 3 1 
-60 | Textiles sors de caaeens . 73 7 3 16 22 14 4 - 42 22 8 i 
61] Inspectors and menders 2 1 - - 1 - - - - 2 - - - 
62 | Bleachers and dyers—textile.. 3 1 - - - 2 - - - 1 2 - - 
63 | Carders and drawing frame tent 1 1 - - - - - - - 1 - - - 
64 | Finishers and calenderers.......... 1 - - 1 - - - - - 1 - - - 





1, 2,3, 4. See footnotes 1, 2,3, and 4, page 22. 
5. N.i.f, = Not in factory. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge et l’état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City ~ Ville de Winnipeg 














































































Age group Marital status? 
2 
Groupe d'âge Etat conjugal Oceupation 
pepe 
FEMMES No 
3,379 5] 231] 798 869 662 514 236 44} 2,884 326! 155 14 |Professionneiles..…...............ssssss 1 
69 - 1 11 16 19 10 11 1 58 6 5 - Comptables et vérificatrices, 4 2 
14 - 1 2 4 6 1 - - 13 1 - = Spécialistes en agriculture, n.8.a «| 3 
1 - - - 1 - - - - 1 - - - Architectes... 4 
12 - 2 2 4 2 1 - 1 10 1 1 - Artistes (non commerciaux): professeurs 5 
‘art. 

34 - 3 13 12 5 1 ~ - 31 3 - - Artistes commerciaux... ss 6 
48 - - 16 10 6 12 2 2 35 10 3 - Auteurs, rédactrices et journalistes 7 
18 - _ 7 7 1 2 - I 14 3 1 - Chimistes et métallurgiste: 8 
2 - - - - - 1 1 - 1 ~ - 1] Dentistes. 9 
9 - - 4 5 - - - - 8 1 - ~ Dessinatric 10 
113 1 8 38 42 19 5 - - 95 15 2 1] Techniciennes de laboratoir a 
5 - - - 3 - 1 1 - 3 - 2 - Avocates et notaires, 12 
58 - 1 8 17 11 12 9 - 49 q 2 - Bibliothécaires. 13 
86 - 2 11 24 30 9 7 3 67 13 5 1} Musiciennes et professeurs de musique | 14 
35 ~ - = 6 11 6 5 7 35 - - - Religieuses, n.a.é.* 115 
856 - - 181 352 163 93 59 8 696 111 45 4 Infirmières—graduées .. 16 
582 1} 209) 331 38 3 - - - 581 i - ~ | Eléves-infirmléres,....csssssssssvere 17 
2 - - - - 1 ~- 1 - 1 1 - - Ostéopathes et chiropraticiennes, 18 
27 - 6 10 4 4 2 i - 24 2 - 1] Photographes... 19 
20 - - 1 8 q 3 - 1 13 7 - - Médecins et chirurgiennes. 20 
22 - - 3 2 10 5 2 - 20 2 - - Professeurs et principales de colièges 2t 
29 - 1 3 6 5 5 6 3 25 1 3 - Oeuvres religieuses, n.s.a. 22 
7 - - 15 21 12 11 9 3 45 11 15 - Oeuvres sociales, n. 23 
1,116 1 14] 101 243 321 315 111 10 942 111 59 4| Institutrices—écoles. +} 24 
16 - - 5 6 2 2 - 1 il 3 1 1] Institutrices et chargé 3125 
- - - - - - - - - = - - - Vétérinaires. 26 
134 2 3 36 38 24 17 il 3 106 16 1i 1] Autres... 27 
10,991] 29811:43413,870| 2,883| 1,464 732 284 26| 9,390| 1,160; 344 97/Employées de bureau... sonne 28 
1,397 22] 115] 437 399 259 115 45 5] 1,152 174 61 10] Teneuses de livres et caissières 29 
564 8 71 229 160 66 24 6 - 489 51 16 8| Mécanographes..... 30 
3,449; 141] 5401/1, 080 873 438 255 113 9! 2,945 334! 132 38! Commis de bureau. «| 32 
125 12 24 38 34 11 5 1 - 91 28 4 2 Commis expéditionnaires et réception- | 32 

naires. 
5,456] 115] 68412,086! 1,417 690 333 119 12| 4,713 573 131 39] Sténographes et dactylographes........... 33 
7 - i - 3 2 - 1 - 4 3 - — {AgTicoles .......,.,.,..,.. a eeeereneneseeansecncases 34 
2 - ~ - 1 - - 1 - - 2 - - Fermiéres et éleveuses 35 
1 - 1 - - - - - - 1 - - — | Ouvrières agricoies 36 
- - - - - - - - - - - - — | Floriculteurs... 37 
4 - - - 2 2 - - - 3 1 - - | Autres 38 
4,040] 206) 367|1,082| 1,122 74 360 153 36! 2,651] 1,093] 240 56|Manufacturitres et mécaniques. 39 
70 - - 13 26 20 9 2 - 42 25 3 - | Contremattresses 40 
510 23 63| 185 125 77 26 11 - 372 94 36 8! Produits alimentaires. 41 
49 - 5 15 8 14 5 2 - 31 15) 3 - | Boulangéres. . | 42 
17 - - 5 9 3 - - - 11 3 3 - | Bouchers et coupeuses de viande + | 43 
2 - i 1 - - - - - 2 - - - Beurriéres et fromagéres.,. 44 
~ _ - 1 1 - - - - 2 - - Conserveuses et saurisseuses de poisson 45 
253 11 36| 101 it 30 3 1 - 195 38 14 6 Conserveuses, fumeuses et saleuses de | 46 

viande. 
187 12 21 63 36 29 18 8 ~- 133 36 16 2{ Autres... sheveoneneae tetesernareenecee. vee LAT 
6 - - 3 4 - 2 - - 3 3 - - | Liqueurs et boissons 48 
i 1 - - - - - - - 1 - - - | Produits du caoutchou 49 
- - - - - - - - - - - - - julcaniseuses. 50 
1 1 - - - - - - - 1 - - — | Autres. 51 
194 6 27 42 51 36 21 9 2 {11 67 13 3 Fourures et articles en fourrure . | 52 
194 6 27 42 51 36 21 9 2 111 67 13 3] Pelletières + | 53 
184 26 21 44 52 26 8 5 2 £27 45 9 31 Cuir et articles en cuir 54 
19 4 1 4 6 2 - 1 1 15 1 2 1} Coupeuses—cuir 55 
58 5! 7 10 18 10 3 4 1 35 19 3 1} Gantiéres.. 56 
32 5 5 14 7 1 - - - 27 4 1 - | Conductrice: 57 

n.s.a.3, 
= - - - > = - - - - = - — | Cordonniéres, hors manufactures, 58 
75 12 16 21 13 5 - - 50 21 3 1) Autres... 59 
66 3 16 17 13 6 4 - 38 24 6 4] Textiles... 60 
2 1 - ~ i - - - - 2 - - ~ | Inspectrices et rentrayeuses., 61 
3 1 - - - 2 - - - 1 2 - - | Blanchisseuses et teinturiéres—texi 62 
1 1 - - - - - - - 1 - - - | Cardeuses et étireuses.,.. 63 
i - - 1 - - - - - 1 - - - | Finisseuses et calandreus 64 


1, 2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 23. 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


. Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg) 
Age group Marital status? 
. y on 2 
Occupation Total Groupe d'âge Etat conjugal 
open pen 
No. FEMALES 


Manufacturing and Mechanical — Con. 








Textiles — Con. 





















































































1 Knitters .seueseee 36 3 3 8 13 6 2: 1 = 24 9 - 
2] Weavers—textlle. 3 - - 1 - 2 - - 1 1 1 - 
: 3] Winders, warpers, and beamers,. 5 1 - - 3 1 - - - 1 3 - 1 
4 Other erecrercrseneccescncenoneneoens sees. 22 - - 6 5 5 3 3 - 11 q 4 - 
5 | Textile Goods and Wearing Apparel 128] 188) 633| 743 540 290 129 38] 1,690 800! 168 31 
6 | Inspectors and examiners. 29 - 2 7 12 6 1 1 - 7 1 1 
1 Cutters ...crereccesees 40 1 5 12 14 8 - - - 30 7 2 1 
8 Designers, clothing 4 ~- - 1 2 - 1 ~ - 2 2 - - 
9 Dressmakers and seamstresses, 1,058 45 58] 201 265 219 144 95 31 669 283 96 10 
10 Hat and cap makers 77 2 15 19 18 16 7 - - 50 24 2 1 
11 Milliners...... eneneaee 23 1 1}. 2 2 8 6 2. 1 15 7 1 - 
12 Sewers, sewing machine operators,| 1,274 68 97} 351 378 249 105 22 4 787 423 50 14 

nes. 

13 Tailoresses.. 82 - 5 12 24 21 14 5 1 41 30 9 2 
14 Other sserersses 102 ll 5 28 28 13 12 4 1 16 17 7 2 
“15 | Wood Products ..sssescsoonerees esenrnsssnnsee 91 3 15 36 29 4 2 2 - 80 8 2 1 
16 | Box, basket, a packing case makers 3 1 - 1 1 - - - - 3 - - - 
17 | Finishers and polishers--wood 2 - - - 1 - - 1 - 1 1 - a 
18 | Upholsterers. 14 - 2 5 4 2 1 - - 13 - 1 - 
19 Wood turners, 3 - 1 1 1 - - - - 2 1 = - 
20 Other upholstering occupations 44 - 9 20 13 - 1 1 - 40 2 1 1 
21 Other. 25 2 3 9 9 2 - - 21 4 - - 
22 | Pulp, Paper, and Paper Products .. 127 11 31 41 24 15 3 2 - 115 10 1 1 
23 | Paper box, bag, and envelope makers. 102 10 24 33 19 “12 2 2 - 93 7 1 1 
24 | Other... PEOPLE TE TEL EEE TETE EEE LE LES 25 1 7 8 5 3 1 - - 22 3 - - 
25 } Printing, Publishing, Bookbinding... aes 265 15 44 79 55. 40 28 4 - 202 49 11 3 
26 Bookb! EPS se ve. ane 106 5 15 26 28 16 14 2 - 16 24 6 - 
27 | Compositors and typesetters.. 48 6 7 15 8 7 5 - - 36 10 - 1 
28 Photoengravers and lithographers 3 - 1 1 1 _ - - - 3 - - - 
29 Other bookbinding occupations..... 84 4 14 29 14 13 8 2 - 66 13 4 1 
30 Other printing and publishing occupa- 24 - 7 8 4 4 1 —- - 21 2 1 - 

tions. 
31 | Metal Products...sccavsessecseevances 140 10 8 47 52 16 5 2 - 99 32 5 4 
32 Inspectors and gaugers—metal... 6 - - 2 1 3 - ~ - 4 1 1 - 
33 |‘ Assemblers—electrical equipment 43 2 2 17 20 2 - - - 32 10 - 1 
34 |, Blectroplaters....sccscersresccssesees 3 - - 2 1 - - - - 3 - - - 
35 Engravers (except photoengravers 1 1 - - - - - - - 1 _ - - 
36 | Filers, grinders, sharpeners 1 - - 1 - - - - - 1 - - - 
37 Fitters and assemblers, n. 12 4 4 3 - - - - 9 2 - 1 
38 | Jewellers and watchmakers. 4 - 1 1 1 1 - - - 3 - - 1 
39 | Machine operators, n.e.s. 14 - 1 3 6 3 - 1 - 8 5 - 1 
40 | Mechanics—airplane. 4 - - 2 2 - - - - 4 - - - 
41 | Mechanics—motor vi 1 - - 1 - - - - fo = 1 - _ - 
42 | Mechanics, n.e.s.3.... 10] - - 2 6 2 - - - 6 al - - 
43 Moulders and coremakers . 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
44 | Polishers and buffers-meta 3 - - - 1 1 1 - - 1 1 1 - 
45 | Riveters and rivet heaters.. 2 - - - 1 1 - - 1 1 - - 
46 Sheet metal workers, tinsmith 10 1 1 2 2 1 2 1 - 6 3 1 - 
47 | Welders and flame cutters.. 6 1 1 4 - - - - - 6 - - - 
48 Other ss sersronenssenenonsesensese 19 1 1 6 7 2 2 - - 12 5 2 - 
49 | Non-Metallic Mineral Products. 30 1 3 13 5 7 1 - - 18 9 1 2 
50 Other... 30 1 3 13 5 7 1 ~ 18 9 1 2 
51 | Chemicals. . if - 1 1 6 1 2 - - 7 4 - - 
§2 Other... 11 - 1 1 6 1 2 - - 7 4 - = 
53 | Miscellaneous. 227 25 37 75 66 15 5 4 - 186 29 9 3 
54 Dental mechan! 21 1 5 5 7 °2 i - - 18 2 - 1 
55 | Labellers, stencillers, 67 6 9 28 1k 4 - 2 - |]. 56 5 5 1 
56 | Opticians; lens grinders, polishers 6 - - 1 5 - - - - 5 1 - - 
57 Photographic occupations, n.e.s.3. 66 8 13 26 15 i 2 1 - 57 8 1 - 
58 Other... 67 10 10 15 21 8 2 1 - 50 13 3 1 
59 [Construction .ss.ssssseerneuss 38 1 4 16 9 5 2 - 26 9 2 1 
60 | Painters, decorators, and glazier: 36 1 4 15 9 4 1 2 - 25 8 2 1 
61] Other... . 2 - - 1 - 1 - - - 1 1 - - 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 22. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group 


Groupe d'âge 





FEMMES 
ul 3| 3{ 8 9 5 2 
2| - | - 1| - - 1 
5] 1} - | - 3 1| - 
21 - 6 4 5 3 
2,206] 99! 153| sox} 657! 46a] 207 
m1 - if 4! 12 6 1 
3! - 5] 7| on 7| - 
2, = -]| - 1l - 1 
89| 33! 43| 158| 228] 167] 114 
73] 2] 15| a7] 17| 15 7 
2] i] - 1 2 8 6 
1,152] 56! 82| 321] 941] 233| 95 
63 - 3 8 20 16 Wy. 
92 7 4 27 25 12 12 
68| 3] 111 26|. 23 2 2 
2) a] - 1| - - 
2} -| -] - 1| - - 
8| - 1| 3 3| - 1 
3| - 1} 1 1| - - 
36} - 1l ul ul = 1 
iw} 2, 2! 5 6 2l - 
g7| 6! 94 32] 19! 12 3 
ml: 6! 19[ 27| 15 9 2 
18| - 5[ 5 4 3 1 
213| 10| 311 68| 465] 31] 2 
90 4 12 24 22 14 12 
37| 3! 4| 15 7 4 4 
2] - 1] - if - - 
68| 3] 11] 23} 12! 10 7 
16| - al 6 31 3 1 
in| of s| 35] a2]. 43 5 
al - | - 1 1 2| - 
35 2 1 13 17 2 ~- 
3 - - 2 1 - - 
1} oa} -| - - - - 
1] - | - 1} - - - 
9| af a] 2 2l - - 
3 - - 1 1 1 - 
a} - il - 4 3) - 
3] -| - 2 1] - - 
1 - - 1 - - - 
7] -| - 1 5 i} = 
3} -| -| - 1 1 1 
2} -| -] - 1 if - 
10! af af 2 2 1 2 
5 1 - 4 - - - 
5| - al 5 6 1 2 
2 | - 11 11 4 5 1 
22| - 11 11 4 5 1 
cb -| - 1 3 1 1 
6} -| - 1 3 1 1 
186| 161 28| 63| 57] 16 5 
15] = 3| 3 6 2 1 
80 3| 5! 22]. 15 31 - 
sl -| - 1 al - - 
56] 7| 12] 22] 12 1 2 
60] 6! 8| 15| 20 8 2 
30] - 2| 14 7 s| - 
>| - 2] 14 7 al - 
al 1 -1 - - il - 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 23, 
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Marital status? 
Etat conjugal? 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — fin 
Textiles — fin 


- Tricoteuses.....core 
- Tisseuses—textile ., 

1 Bobineuses, ourdisseuses et enrouleuses 
- Autres... 









28| Tissus et vêtements, 
Inspectrices et exam 


- Modistes de chapeaux... 
11] Couseuses et conductrice 








- AUITES. sors rosronssnseneeseeneence 





- | Pulpe, papier et produits du papier... 
- Fabricantes de foites, sacs et enveloppes 
- AUITOS. ccesesererens 


3| Impression, édition et reliure 

- Relleuses sers 

2 Typographes et ‘compositrices à la main 

- Lithographes et photograveuses... 

1 Autres occupations de reliure...... 

- Autres occupations d’impression et d'édi- 
on. 














4| Produits des métaux ...caccserecccscnencsones 
- Inspectrices et calibreuses—métaux. 
1 Monteuses—outillage électrique 
- Galvanoplastes ...cecsccssscseee 
- Graveuses (sauf les photograveuses 
- Limeuses, aiguiseuses et affiteuses..... 
Ajusteuses et monteuses,n.s,a, 3—métaux 


Bijoutiéres et horlogéres....... aeoeapaseenes 
1] Conductrices de machines, n.s.a.4 
MéCaniciennes-avions rennes 
Mécaniciennes—véhicules automobiles 
Mécantciennes—n.s.a,>.... 
Mouleuses et noyauteuses 


Polisseuses et embosseuses—métau 























Parada 
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Soudeuses et découpeu: 
| Autres... 


2) Produits des métalloides 
2] Autres... 
- | Produits chimiques 
- Autres....cecerseee . 











31 Diverses srsccccccccccsessces 
1] Mécaniciennes dentistes ane 
1] Etiqueteuses, peintrés au pochoir et es- 
tampeuses, n.s.a.3 
- Opticiennes; rodeuses et polisseuses de 
lentilles, 
- Occupations de photographie, n.s.a.4 
1| - Autres... 








L]CONSHTUCHION,....rercccrsccorsernsersocetsncoeneee 


1] Peintres, déccratrices ‘et vitrières, 
- - Autres... sels sonne 








No 


DOGS Bw 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and,over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Age group . Marital status? 
Groupe d'âge | Etat conjugal? 


eee 


FEMALES 


Occupation 


No. 


8 
' 
' 

a 


Forewomen. 
Agents—ticket, station. 


em 


DORE TUT 
Pe 
+09 à OH © Ons BO 


Chauffeurs and taxi drivers. 
Messengers 
Operators—electric railway 
Truck drivers., 

Other... trae 


=I 
men Cons 


CoONIATAwWH 


10 Communication. 


11 | Ferewomen... 

12 | Radio announcers, broadcaster: 
13 Radio station operators.. 

14 Telegraph operators. 

15 | Telephone operators... 


17 | Floorwalkers and forewomen 
18 | -Brokers and agents, n.e.s.Ÿ. 
19 Canvassers, demonstrators, 


20 | Commercial traveller: 
21 | Hawkers and pedlars 
22 Inspectors, graders, 


23 | Newsboys.... 
24 Packers, wrappers, 


25 Purchasing agents and buyers. 
26 | Sales clerks 

27 | Service station attendants. 

28 | Window decorators and dressers, 





31 | Insurance agents 
32 | Real estate agents and dealers. 
33 | Stock and bond brokers 


35 | Personal. 


36 Barbers, hairdressers, manicurists . 
37 | Charworkers and cleaners.. 

38 | Cooks....…........…… 

39 | Elevator tenders. 

40 | Household workers, n.e.8 

41 | Housekeepers and matrons... 





42 | Janitors and sextons 
43 | Laundresses, cleaners, dyers. 


44 | Nurses, practical.. 





46 | Waitresses 


48 | Protective.. 

49 | Guards, watchmen, n.e.s.% 
50 | Officers-armed forces 

51 | Other ranks—armed force 
52 | Policemen and detectives.. 





57 [Labourers (not agricultural, fishing,logging, |” 
or mining). 


58 Not state... sees 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 22. 
4. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine ‘et ville de Winnipeg, 1946 — fin 









Winnipeg City — Ville de Winnipeg 
















Age group Marita) status? 
Groupe d'âge Etat conjugal? Oceupation 
FEMMES 




































































100 22 - - 2[Transports esse 1 
3 - - - 3 ~ | Contremaîtresses............................ 2 
13 - = - 10 1} Vendeuses de billets et chefs de gare. 3 
1 - - - 1 — | Conductrices d'autobus 4 
5 - - - 5 - Chauffeuses et conductrices de taxi: 5 
42 21 - - 42 — | Commissionnaires..........,............ 6 
24 - - - 5 1] Conductrices-tramways électriques. 7 
7 - - - 4 - Conductrices de camion. 8 
5 i - - 3 - AULTES. nn resnnrsssesses 9 
414 49 2 6 Communications... 10 
7 = 1 — | Contremaîtresses............................. il 
2 _ _ - Annonceuses (radio) et microphonistes.. | 12 
1 - - - | Opératrices de stations radiophoniques 13 
26 - 5 1| Télégraphistes.. 14 
378 49 23 5! Téléphonistes,., 15 
3, 406 55 Commerciales. 16 
69 1} Chefs de rayon et contremaitresses. 17 
- - | Courtiéres et agents, n.s.a.3 18 
36 1] Démarcheuses, démonstratrices et solli-| 19 
clteuses, ~ 
6 1} Commis-voyageurs.. 20 
1 - | Camelots et colporteuses . 21 
43 1} Inspectrices, classeuses et échantillon- | 22 
neuses. 
2 - Vendeuses de journaux rss 23 
698 8) Empaqueteuses, emballeuses et remplis-| 24 
seuses, 
36 - Agents acheteurs et acheteuses 25 
2,491 42| Vendeuses.. 26 
4 1! Commis de p 27 
18 - | Décoratrices de Vitrines et étalagistes 28 
2 - Autres.. 29 
45 ?|Financières. "30 
27 ~ | Agents d'assurance. 31 
17 2) Courtières et agents d 32 
1 - Courtiéres en valeurs mobiliére 33 
5, 532 104{Servicet .....cccscssssscsesescesesvenssecccsererene 34 
5,087 102] Personnel...scscccrrecscsececensnscscenvscsevsoens 35 
378 7| Barbiers, coiffeuses et manucures., 36 
231 2] Nettoyeuses.. 37 
287 6] Cuisiniéres... 38 
66 1] Femmes d'ascenseurs 39 
1,434 19} Servantes, n.8.a.5...., 40 
579 23! Ménagéres et surveillantes. 41 
90 3] Concterges et bedeaux.......cccccossseresers 42 
543 13 Blanchisseuses, nettoyeuses et teintu-| 43 
ères. 
232 1l Gardes-malades... 44 
1 - | Portléres...... 45 
1, 162 26 46 
84 1] Au 47 
380 1] Sécurité publique... “ 48 
1 _ Gardes, gardiennes, n.s.a.3 49 
63 - Officiers—forces armées.. 50 
314 1] Sous-officlers et soldats— 51 
2 - Agents de police et détectives. 52 
65 1| Autres... 53 
4 - Actrices, sportives. 54 
41 - | Placiéres......... 55 
20 1] Autres.......... aoe 56 
235 1Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, | 57 
l’abatage du bois et les mines). 
211 ZINON déclarées... | 58 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 23. 
4. Sauf les services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Brandon and 
St, Boniface, 1946 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Brandon et 
de St-Boniface, 1946 


Cccupation 





All occupations ~ Toutes OCCUPALIONS........cccccceocccsentansnseceasceecensecnansesaseesscscesonaner 6,444] 4,808] 1,636] 8,807] 6,303] 2,504 


Proprietary and Managerial — De propriétaire et d'administration... 744 543 201 659 546 113 
Owners, managers, officials in: — Propriétaires, administrateurs et directeur . 























































































Mining, quarrying, oil wells — Mines, carriéres, puits de pétrole - - - 1 1 - 
Manufacturing — Manufactures. 55 55 - 70 69 1 
Construction ssssssssssecosenns se 20 20 - 42 42 - 
Transportation and communication — Transports et communications 54 54 - 43 43 - 
Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, elles 6 6 - 1 1 - 
Wholesale trade — Commerce de gros. 61 58 3 79 19 - 
Retail trade — Commerce de détail... 239 216 23 146 142 4 
Finance and insurance — Finance et assurance 18 18 - 29 29 - 
,Community service — Service social... 18 16 2 15 12 3 
Government service — Service governemental 36 35 1 56 56 - 
Recreation service — Service d’amusements. 8 7 1 9 8 1 
Business service — Service commercial.. 10 10 = 15 14 1 
Personal service — Service personnel. 219 48 171 152 49 103 
Not stated — Non déclarées... 1 
Professional — Professionnelles ..,...ssescssernercensnererenersvsrescgeacccnsecsesserecesuesessesesnees 444 221 223 958 384 574 
Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs.....s...ssssss 48 44 4 117 117 - 
Agricultural professionals, n.e.s.i — Spécialistes en agriculture, n. 6 4 2 4 3 1 
Architects — Architectes.... PPTTRTENETIE CIE E TETE EST DE CEC ETES ENT ET EL EE) - - - 4 4 - 
Artists (except commercial); art teachers — Artistes (non coramerciau 
AIC. receseeesesseeeestsenssensnosnensssreassueseses . 2 1 1 4 1 3 
Artists, commercial — Artistes commerciaux 1 1 ~ 7 6 1 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédacteurs et journalistes. 7 6 1 9 8 1 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes 7 5 2 13 11 2 
Clergymen and priests — Ministres du cult: 18 18 - 25 29 - 
Dentists — Dentistes. 10 10 - 7 7 - 
Draughtsmen and designe 2 2 - 16 15 1 
Engineers, chemical — Ingénieurs en chimie - - 1 1 - 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 10 10 - 19 19 - 
Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité - - - 9 9 - 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique - - - 10 10 - 
Engineers, mining — Ingénieurs miniers ..........000 ~ - - 2 2 - 
Judges and magistrates — Juges et magistrats. 1 1 - 3 3 - 
Laboratory technicians, n.e.s.! — Techniciens 15 6 9 20 - 20 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires 13 13 - 8 8, - 
Librarians — Bibliothécaires. 3 2 1 7 - 7 
Musicians and music teachers — p 14 9 5 20 6 14 
Nuns and brothers, n.o.s.? — Religieuses et religieux, n.a.6.2 - - - 118 1 117 
Nurses—graduate — Infirmiers--gradués .. 68 i 67 88 - 88 
Nurses—in training — Eléves-infirmiers.. 46 - 46 172 - 172 
Osteopaths and chiropractors — Ostéopathes et chiropraticiens. 3 3 - = - - 
Photographers — Photographes.....sccccrsercenrecccenseresatgonesecarsee 9 6 3 11 9 2 
Physicians and surgeons — Medécins et chirurgiens... 27 25 2 23 22 1 
Professors and college principals — Professeurs et 12 9 3 28 28 - 
Religious workers, n.e.8.! — Qeuvres religieuses, n.s.a.? 5 3 2 1 1 - 
Social welfare workers, n.e.s.1 — Oeuvres sociales, n.s.a. Ki 2 5 6 - 6 
Teachers—school — Instituteurs—6coles,....ssesseccssnenseres 90 25 65 169 41 123 
Teachers and instructors, n.e.s.! — Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.! 4 4 - 5 3 2 
Veterinarlans — Vétérinaires, 6 6 - 6 6 - 
Other — AUtres.....secsssessseees 10 5 5 22 14 8 
Clerical — Employés de bureatl .......cccccscsecscnerencccrcenesasasssseensessesonavecsensnesscnsaare sees 767 354 413 | 1,330 623 707 
Bookkeepers and cashiers  Teneurs de livres et caissiers 126 41 85 146 65 81 
Office appliance operators — Mécanographes. 2 41 6 35 





2, - 
Office clerks — Commis de bureau... 351 239 112 694 444 250 








= Non spécifiés, . 
Non autrement énumérés. 





1. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.8.a. 
2. N.0.8. = Not otherwise specified. — N.a.é. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Brandon and 
St, Boniface, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Boniface, 1946 — suite 


4 


| anton St. Boniface 
Occupation . 
Po fom foe fin | me | Pp 


Clerical — Con, — Employés de burean — fin 





































































































Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnatre: 70 68 +2 106 94 12 
Stenographers ond typists — Sténographes et dactylographes. 218 6 212 343 14 329 
Agricultural — Agricoles... nssrssssesnsssenses 113 111 2 102 101 1 
Famers and stock raisers — Fermiers et éleveurs . 46 45 1 46 46 - 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaîtres de ferm . 13 13 - 4 4 - 
Farm labourers — Ouvriers agricoles....sscccsocsesecsctossessencscsscene 50 49 1 45 44 1 
Flower growers and landscape gardeners — Floriculteurs et jardinistes. . 2 2 - 7 7 - 
Other — Autres... COTESTP ET PESTE TEE LENS TETE ET ITENCE EST EETE EESTI SEL TESEELEEETES ET T ES TES 2 2 - - - - 
Logging — Abatage du bois ...... senvere 4 4 - 2 2 - 
Lumbermen — Hommes de chantier. 4 4 - 2 2 - 
Mining and Quarrying — Mines et carrières - 5 5 - 
Miners — Mineurs esse 1 1 - 4 4 - 
Prospectors — Prospectewrs...... - - - 1 i - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturières et mécaniques ....ccscccseccssscerseevsaseens 748 664 84) 1,565] 1,236 329 
Foremen — Contremaitres 33 32 1 93 89 4 
Food Products ~ Produits alimentaires 122 100 22 275 213 62 
Rakers — BOUlANGETS..c.ssessrssscrsvscenescnsscesavescneesescasesseanses 35 32 3 16 15 1 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs de viand 41 41 - 119 116 3 
Butter and cheese makers ~- Beurrlers et fromagers. ss . 8 8 - 5 5 - 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande. . 20 6 14 80 38 42 
Millers—flour, grain — Meuniers—farine et grains aoe - - - 11 ll - 
Other — AULFOS..ccorssersccsersesecseceescsecessvecoseas 18 13 5 44 28 16 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons. 1 1 - 9 & 1 
Rubber Products — Produits du caoutchouc. 5 - 3 3 - 
Tire and tube builders — Fabricants de bandages et de chambres à air.. - - - 1 . - 
Vulcanizers ~ Vulcaniseurs..….........,.…., seaenesneveseeecnuersnaee errerritryy seen 5 5 - 2 2 - 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure... sevevsesevsvacccenevesccsenes 22 7 45 36 26 10 
Purrlers — Pelletiers.s...sssssssscsssvsscsesrscessscsscsssnssesesssvsccsssvsanseesesesesossoesssensones 22 7 15 36 26 10 
Leather and Leather Products — Cuir et articles en CUir.scssscccsssesscsceravccncecscassesececes 23 23 - 45 32 13 
Cutters—leather — Coupeurs—culr.. - - - 6 4 2 
Glove makers — Gantiers.......... . - - - 5 - 5 
Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers.. A 3 3 - 3 3 - 
Machine operators—boots, shoes, n.e,8, ! ~Conducteurs de machine, chaussures, n.8.0.1 - - - 4 2 2 
Shoe makers and repairers, n.i.f.2 — Cordonniers, hors manufactures, 20 20 - 20 19 1 
Tanners — Tanneurs - - - 1 1 - 
Other — Autres... - - - 6 3 3 
Textiles. 23 7 16 4 - 1 
Bleachers and dyers—textile — Blanchisseurs et teinturiers—textile 1 1 - - - - 
Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireurs n 1 1 - - - - 
Finishers and calenderers — Finisseurs et calandreurs.. mi 1 - 1 - - = 
Knitters — Tricoteurs PCPETETEETET SENTIER TEEEESTEENS . - - - 1 - 1 
Spinners and twisters — Fileurs et retordeurs, 2 2 - - - - 
Weavers—textile — Tisseurs—textiles...…... . 12 2 10 - - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs. . 2 - 2 _ - = 
Other — Autres. 4 1 3 - - - 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vétements 39 15 24 201 23 178 
Inspectors and examiners — Inspecteurs et examinateurs, - - - 2 - 2 
Cutters — Coupeurs. - - - 13 7 6 
Designers, clothing 1 1 - 1 1 - 
Dressmakers and seamstresses — Modistes—Coui 20 - 20 116 - 116 
Hat and cap makers — Chapeliers et casquettiers. - - - 1 1 
Milliners — Modistes de chapeaux - - - 1 - 1 
Sewers, sewing machine operator: 
nsal, ss. 2 1 1 47 4 43 
Tailors an 15 12 3 14 10 4 
Other — Autres... 1 1 - 5 5 


1. N.e.s, = Not clsewhere specified — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
2. N.if. = Not in factory. 
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TABLE 53. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Brandon and 
St. Boniface, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Boniface, 1946 — suite 




























































































Brandon St. Boniface 
Occupation 
[rime]. M. F. 
Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturiéres et mécaniques — Suite . 

Wood Products — Produits du bois. 17 16 i 73 66 7 
Box, basket, and packing case makers — Fabricants de boîtes, paniers et caisses... 2 2 - 5 4 1 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles . 4 4 - 16 16 - 
Coopers — TONMGLiCrs .,......ccccceceseseererssecsesensessacnenassassenees . - - - 4 4 - 
Finishers and polishers—wood — Finisseurs et polisseurs—bois. . 1 1 - 3 3 - 
Sawyers-wood — Scieurs-bois.. . - - - 13 13 - 
Upholsterers — Rembourreurs,........ssscssecccoessnsssseerevsnncnsssseuenecetanacsnserecesesenenseees 6 5 1 8 7|- 1 
Wood turners, planers—wood machinists — Tourneurs, raboteurs—machinistes de bois. 2 2 - 14 14 - 
Other upholstering occupations — Autres occupations de rembourrage.. - - - 3 ~ 3 
Other — Autres... 2 2 - 7 5 2 

Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier... - - - 34 22 12 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricants de boftes, sacs et enveloppes. - - - 25 15 10 
Other — Autres - - - 9 7 2 

Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure... 26 25 1 79 62 17 
Bookbinders — Relieurs.........s. essences sense 3 2 1 6 2 4 
Compositors and typesetters — Typographes et compositeurs à la main 18 18 - 54 49 5 
Photoengravers and lithographers — Lithographes et photograveurs..... . 1 1 - 2 2 - 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate . 3 3 - 5 5 - 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure........... . - - - 7 1 6 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d'impression et d’édi- 

tion ECO EEE TEE TEETEUTEES TETE ECC PRES EE ENST ET EEETETEENTES 1 1 - 5 3 2 

Metal Products — Produits des métaux ...ccsssvsecsessverecucvecserenensensees 406 406 - 648 642 6 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs—métaux .,. 30 30 - 9 9 - 
Assemblers—electrical equipment — Monteurs—outillage électrique .. = - - 4 3 1 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers 9 9 - 9 9 - 
Boilermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs 14 14 - 7 7 - 
Electroplaters — Galvanoplastes.......... sueeeeeeecenserenee - - - 2 2 - 
Engravers (except photoengravers) — Graveurs (sauf les photograveurs). 1 1 - 1 1 - 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, aiguiseurs et afffteurs....... ae. 1 1 - 5 - 
Fitters and assemblers, n.e.s.!—metal — Ajusteurs et monteurs, 0.5.8, 3 3 - - - - 
Furnacemen, heaters--metal — Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux, - - - 2 2 = 
Heat treaters and annealers — Traiteurs thermiques et recuiseurs......... 1 1 - - - - 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers. 7 7 - 19 18 1 
Machine operators, n.e.s.! — Conducteurs de machines, 1 1 - 24 23 1 
Machinists—metal — Machinistes—métaux... 42 42 - 72 72 - 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions ~ = - 17 17 - 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles 122 122 - 89 89 - 
Mechanics—railroad and car shop — Mécaniciens—chemins defer et ateliers ferroviaires 17 17 - 57 57 - 
Mechanics, n.e.s.! ~ Mécaniciens, n,s.a,!, we 65 65 - 74 73 1 
Millwrights — Constructeurs de moulins … . - - - 14 14 - 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyau! . 2 2 - 27 27 - 
Patternmakers — Modeleurs ..........,...,....... seesereeees 1 1 - 2 2 - 
Polishers and buffers—metal — Polisseurs et embosseurs—métaux . -{|  - - 1 1 - 
Radio repairmen — Répareurs de radio. . 7 7 - 5 5 - 
Rolling mill men, n.e.s.! — Ouvriers de , 1.8.8.1, - - - 3 3 - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers... 24 24 - 78 78 - 
Toolmakers, die makers and setters — Outilleurs, graveurs et ajus - - - 2 2 - 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs 4 la flamme . 20 20 - 58 58 - 
Wire drawers, makers, and weavers—‘Tréfileurs, étireurs et tresse - - - 1 1 
Other — Autres ........csscecessereeneeereees senecscsunenccnsccosenenenseseaenoes 39 39 - 66 2 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des metalloïdes ressens 3 3 - 19 17 2 
Brick and tile makers — Briquetiers et tufliers. - - - 1 1 - 
Kiln burners — Chaufourniers.........:-seeseesereree . - - ~- 1 1 - 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de pierre et bouchardeurs . 3 3 - 14 14 - 
Other — Autres .......sceccsenerentcceceenenteneseenenscoosecsesenessensensenes - - - 3 1 2 

Chemicals — Produits chimiques sers 16 16 - 21 18 3 
Paint and varnish makers ~ Fabricants de peintures et vernis - - 7 7 - 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole. 12 12 - 2 2 - 
Other — Autres res soneseseorenseseesoves 4 4 - 12 9 3 





1, N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Brandon and 


St. Boniface, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, villes de Brandon et de 


St-Bontface, 1946 — suite 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 


Miscellaneous — Diverses... 


Dentalimechanics — Mécaniciens dentistes . 
Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.! — Etiqueteurs, peintres au pochoir et estam- 

DEUTS, 1.8.8." ssrsccccnoresresssssensnersecessecenancscerscesconensnesssasonensestooaseceacevenessserees 
Opticians; lens grinders, polishers — Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles. 
Photographic occupations, n.e.a.! — Occupations de photographie, n.s.a.!. 


Other — Autres......cssscsssseteccerecscsesaseceevsssssacsoesonscseessnevsnreescecuccenes 









Electric Light and Power Production and Statonary Enginemen — Eclairage et énergie 
électriques et mécaniciens de machines fixes... . 










Boller firemen — Chauffeurs de chaudières. 
Holstmen, cranemen, derrickmen — Préposé: 
Oilers, machinery — Graisseurs, machinerle ........0. 
Power station operators — Opérateurs de stations gé e: 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes... 








COMSHUCHON.. .srrsssrscrrerccessacesscnscsecssssensssnsesecsnssanenancenecesssessensasessnasessenssscessones 


Foremen — Contremattres. 
Inspectors — Inspecteurs.. 
Brick and stone masons — Macons en brique et pierre. 
Carpenters — Charmentiers..ss seen 
Cement and concrete finishers — Finisseurs de € +. 
Construction machinery operators, n.e.s.! — Conducteurs de m: 


tion, NSB. esereeresseececcennensssersereeees 







Electricians and wiremen — Electriciens et fillstes. 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, déco: 
Plasterers and lathers — Platriers et latteurs. 
Plumbers and pipe fitters — Plombiers et tuya: n 
Structural {ron workers — Charpentiers et monteurs e: 
Other — Autres. 








Transportation — Transports ......1sesssecccesscscessnassssssscssensronesvsnsesesecscssinseansenseseesons 


Foremen — Contremaitres . 
Inspectors — Inspecteurs.. 
Agents—tickets, station — Vendeurs de ets et chefs de g: 
Alr pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation) 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et messagistes..... 




















Brakemen-railway — Serre-freins—chemins de fer. 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus... serres 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis. 
Conductors—steam railway — Conducteurs—chemins de fer... 
Dispatchers—train — Chefs de mouvement—trains......ccseeeeee 








Firemen—on ships — Chauffeurs—navires .,....... musee 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive. 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive. 
Messengers — Commissionnalres....sccssecseossesees 
Operators—electric railway — Conducteurs—tramways électriques.. 









Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et hommes de pont... 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers ses 
Switchmen, signalmen, flagmen ~ Aiguilleurs, gardes-signaux 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers.. 
Truck drivers — Conducteurs de camion... 
Other — AUtred...rcersseccesesssserenccocsseon ave 









Communication — Communications... 


Foremen — Contremaîtres... 
Inspectors — Inspecteurs... 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes et hommes de service 
Postmen and mail carrlers — Facteurs et postillons .essscscsscosssseseone 











1. N.6.8. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Srandon and 
- St. Boniface, 1946 — Con. . 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Brandon et de 
. St-Goniface, 1946 — fin 



































Occupation 


Coinmunication — Con, — Communications — tin 


Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphonistes. 
Radio station onerators — Opérateurs de stations radiophonique: 








































































































Telegraph operators — Télégraphistes. 8 
Telephone operators — Téléphonistes,. 24 
Conimercial — Commerciales......... cdensevecenevenenserecnnensecuseo sens 222 
Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremaltres. 2 
Brokers and agents, n.e.s.! — Courtiers et agents, n.s.a.!.... Es 1 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démonstrateurs et solliciteurs 2 
Collectors—bills and accounts — Encaisseurs—factures et comptes. : - 
Commercial travellers — Commis-voyageurs - 
ilawkers and pedlars — Camelots et colporteurs ....... - 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeur: 2 
Newsboys — Vendeurs dé JOurnaux....cscscoscsssersrncescevcessenceressacsenoccases = 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs 57 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs ....,....... 4 
Sales clerks — Vendeurs......... senneeeesesevntensnseee . 154 
Service station attendants — Commis de postes d'essence. - 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrines et étalagistes - 
Other — Autres .....cscsecrseeresenecreees - 
Financial — Financières... 1 
Insurance agents — Agents d’assurance. } 
Real estate agents and dealers — Courtier: agents d’immeubles - 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobilières - 
Other — Autres ............... EPP TETE DIRE EEE - 
SOVvice 2 ...c.ccccccessseseccecnecsserernensesensueeueneeeeessensensssseeaaeneesseeeeeunenen ceeeneanenneeagnenene 470 
Personal ~ Personnel... PORTE ETES mn 427 451 
Berbers, iairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucures 22 36 
Bootblacks — Cireurs de chaussures..,.. - - 
Charworkers and cleaners — Nettoyeurs. 3 8 
Cooks — Cuisiniers.., sleeecareees 37 28 
Elevator tenders — Hommes d’ascenseurs. 2 9 
Household workers, n.e.s.! — Serviteurs, 1.5.8." ....cscssccsseesereentees 224 
Housekeepers, matrons, stewards — Ménagers, surveillants et stewards, 30 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux ...,...............sesenss 4 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers. 38 
Nurses, practical — Gardes-malades. saeeeeeenearenensenee 26 
Porters — Porteurs ....cscecssesscrsevecerecesenersenseones - 
Undertakers — Entrepreneurs de pompes funèbres, - 
Waiters and waitresses — Garcons et filles de table 41 
Other — AUtres ........ccccssscnecensscansennnecoseensesseeervon 7 
Protective — Sécurité publique ....ccccccccrscnenssscccnensnaseserenssensereaseneeseaescoasnseeee 16 
Firemen—fire department — Pompiers-service contre les incendies..... . - 
Guards, watchmen, n.e.s.! — Gardes, gardiens, ns.a.! . 1 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées .... enr . 3 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats—forces armées . 12 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives ........... . - 
Other — Autres nn 3 
Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs. . 1 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma . - 
Ushers — Placiers. . 1 
Other — Autres .. . 1 
Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l'agriculture, 
la péche, l'abatage du bois et les mines)... DRUREPEES TEE E LEE TELL ET EEE 31 







Not stated — Non déclarées... daceseepecducccceesnenscesesseseuceesenseavessensssaaansgeueonseaeoures 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.s.a = Non spécifiés ailleurs. 
2) Exclusive of ‘‘Professional’”’ service, — Sauf les services ‘‘professionnels’’. . 
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TABLE 6. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for urban centres of 
1,000 to 10,000 population, 1946 


TABLEAU 6. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, centres 
urbains. de 1,000 à 10,000 âmes, 1946 





Urban centre 





































~ Proprietary and Manufacturin; 
Centre urbain occupations managerial Professional Clertcal occupations and mechanic 
Toutes De propriétaire | Professionnelles Employés Occupations Manufacturières 
occupations et d'administration de bureau primaires et mécaniques 

























Altona ose sensecoeeceeneee 


Beauséjour .... 3 
Brooklands .... 66 
Carman. .... - 

Dauphin... 6 
Gimli..….… . 1 
Killamey.. 1 
Minnedosa, - 

Morden... 2 
Neepawa 8 
Portage la Prairie, 51 
Selkirk... 42 
Souris. 2 
Stonewall.. 1 
Swan RAVE sssescscsevecess 1 
The Pas... 5 


Transcona ... 
Virden...cocccee 








Transportation and Commercial 





3 



































‘ communication and financial Labourers 
Construction ~ - - 
Transports et | Commerciales et Personal Manoeuvres? 
communications financières 





Personnel 


Altona … 
Beauséjour 
Brooklands 
Carman........ . 
Dauphin...... a8ssenescenaseeenerae 


Gimii.……. 
Killarney 
Minnedosa.. 
Morden, 
Neepawa 





The PAS ..srovsccecrcccererseveccs 
Transcona .... 
Virden.. 
Wink lets scceseccecccess: a teeeseenees 










a 1 itcludes “Electric light and power production and stationary enginemen’’. — Comprend “éclairage et énergie électriques et mécaniciens 
e machines fixes”. 

2. Includes gainfully occupied not reporting occupation. — Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 

3, Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. — Les manoeuvres dans toutes 
les industries, excepté l'agriculture, la pêche, l'abatage du bots et les mines, sont compris dans ce groupe. . 

4. Includes ‘‘Protective’’ and ‘Other’ services but excludes ‘‘Professtonal’’ service. — Comprend les services de ‘Sécurité’ et ‘‘Autres’’ 
mais non les services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 7. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for the social areas of 
the Metropolitan Area of Winnipeg, 1946 — . 











Occupation group 









































All 
occupations Proprietary and . Primary 
Social area Toutes managerial Professional Clerical occupations 
Zone sociale occupations De propriétaire et | Professionnelles Employés de Occupations 
d'administration bureau primaires 
: EIRNESES ESS E 
3 3 
1 Winnipeg Metropolitan Area — Région mé- | 95,886 | 38, 151 9, 860 3,120 5,497 4,342 | 9,919 | 13,445 1,764 43 
tropolitaine de Winnipeg. 

2 | Winnipeg City — Cité... 72,494 | 31,316 7,891 2,870 4,207 3,379 | 7,480 | 10,991 741 7 

3| Social area — Zone sociale No. 1 1,030 236 31 5 16 6 97 67 8 - 

4 “ re 2... 718 210 31 13 16 5 14 82 5 - 

5 “ “ 3... 1,255 331 60 16 34 21 172 170 8 - 

6 “ ae 4 1,074 388 158 18 wal 41 149 209 10 - 

7 “ “ 5 708 217 24 26 9 9 34 37 12 1 

8 “ “ 6 1,625 682 100 58 27 66 77 128 45 - 

9 “ “ Teves 852 251 286 6 92 37 80 116 8 - 
10 “ . Bases 815 280 144 12 58 25 106 120 1 - 
11 “ “ 9 651 204 112 5 49 21 12 122 6 - 
12 “ ‘+ 10 1,084 355 227 9 69 81 113 156 9 - 
13 “ “ 1,592 570 302 33 83 41 133 201 8 - 
14 “ “ 1,618 616 202 40 63 38 79 165 19 - 
15 “ “ 948 238 84 20 8 3 38 35 13 - 
16 “ “ 819 190 88 4 30 3 102 102 2 - 
17 “ “ 821} ° 254 a 16 25 14 64 77 1 - 
18 “ “ 1,428 395 157 17 35 22 19 115 12 - 
19 “ “ 1,308 437 83 23 20 21 57 95 12 - 
20 “ “ 1,475 413 95 ll 40 7 139 172 13 - 
21 “ “ 1,597 493 58 19 36 24 99 165 ii - 
22 “ “ 940 322 45 14 18 7 46 a 8 - 
23 “ io 21... 1,414 397 48 7 17 14 68 110 11 = 
24 “ Ju 22... ‘452 112 13 3 5 2 22 32 10 1 
25 “ “ 23... 1,204 330 88 68 9 5 60 43 35 - 
26 “ “ 24... 1,674 636 71 127 18 11 122 75 32 - 
27 “ “ 25... 1,288 351 82 64 12 5 51 49 35 
28 “ “ 26... 803 253 31 36 10 4 40 44 12 1 
29 ‘e 27... 769 380 38 63 22 26 58 73 10 - 
30 “ “ 28... 118 659 38 65 33 346 92 102 7 - 
31 “e “ 29... 670 154 23 1 8 9 80 81 7 - 
32 “ “ 30.... 1,201 373 33 49 15 11 10 85 10 - 
33 “ “ 31... 1,134 254 36 13 17 10 118 94 9 - 
34 “ “ wee 1,537 1,252 120 117 68 68 170 361 19 - 
35 “ 1,129 789 61 106 32 46 122 175 16 - 
36 “ “ 1,780 933 120 70 18 64 242 324 13 - 
37 “ “ 1, 670 749 84 90 48 55 239 283 9 - 
38 “ “ 36... 2,255 792 173 70 123 55 359 391 20 1 
39 “ “ 37... 1,288 287 170 15] . 118 29 167 163 9 - 
40 “ “ 38... 1,632 1,081 260 87 197 174 178 419 12 1 
41 s “ 39... 1,428 606 89 50 109 62 168 268 14 - 
42 “ “ 40... 1,359 613 461 27 273 154 110 223 11 - 
43 “ “ 1,083 372 77 31 78 33 132 179 10 i 
44 “ ‘ 1,257 328 124 17 15 29 145 163 35 - 
45 “ “ 580 115 202 5 90 21 58 51 10 - 
46 “ “ 2,229)’ 644 948 i 458 122 120 274 17 - 
47 “ “ 747 220 26 15 16 6 82 105 5 - 
48 “ “ 46... 991 381 146 12 119 83 134 177 5 - 
49 “ 47... 1,285 387 82 12 90 35 207 241 3 - 
50 “ “ 48... 1,243 601 123 85 47 28 123 . 147 12 - 
51 “ “ 49... 2,491 2,080 224 240 175 190 275 645 26 - 


52 “ ‘+ 50 1,706 1,790 247 194 171 393 234 664 13 


Includes ‘Electric light and power production and stationary enginemen’’. 

Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. 
Includes gainfully occupied not reporting occupation. 

Includes “Protective’’ and “Other’’ services-but excludes ‘‘Professional’’ service. 


Note.—Social areas 60, 75, and 76, not shown in this table, represent social areas in Charleswood, Assiniboia and Rosser, which are not 
included in the Metropolitan Area of Winnipeg. . , 


See Introduction for description of social areas. : 


Peper 
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TABLEAU 7. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, zones 
sociales de la région métropolitaine de Winnipeg, 1946 


Groupe occupationnel 










Manufacturing and Transportation and | Commercial and 






















mechanical! communication financial Labourers? 
_ Construction - - P _ 
Manufacturières Transports et Commerciales et Total ersonal Manoeuvres? 
et mécaniques! . communications financiéres Personnel 
F, 
5 4 4 
19, 826 4,808] 8,195 38 10, 298 638 7,338 4,301] 15,347| 6,807| 5,089] 6,264 6,350 365) 1 
14,937 4,040 | 5,954 30 7,803 514 5,681 3,451] 11,459 . 5,532] 4,098} 5,087 5,009 285| 2 
291 66 88 1 137 6 39 45 194 32 44 30 116 5] 3 
213 25 69 - 86 2 48 30 109 47 28 43 64 6; 4 
327 27 129 - 156 9 72 37 226 51 59 39 67 - 5 
219 36 90 - 101 3 90 45 149 34 33 28 26 2| 6 
179 55 61 - 61 - 24 ..24 142 59 84 57 148 6} 7 
443 160 177 - 166 1 66 70 308 181 167 176 204 18| 8 
104 16 28 - 52 7 90 15 98 54 17 53 12 - 9 
128 18 50 - 97 1 75 42 127 60 41 54 24 2110 
103 13 41 - 80 4 69 22 104 17 25 16 13 - fil 
210 35 94 - 76 4 96 51 147 62 46 59 34 7412 
363 129 113 - 105 3 155 68 216 84] ° 86 75 86 5113 
430 162 156 - 129 4 119 75 283 125 129 117 119 3/14 
244 66 91 - 83 - 37 24 148 72 77 65 166 1315 
199 31 79 - 106 2 53 24 120 20 24 17 26 2116 
249 64 93 - 67 1 52 40 136 41 37 37 55 - {17 
387 128 153 1 132 - 78 54 246 51 93 49 139 2; 18 
373 163 147 - 166 1 66 48 200 81 81 7 159 | 5119 
444 97 187 - 175 1 81 66 196 50 63 45 91 ‘6120 
581 134 173 - 152 6 72 64 227 76 67 63 181 4] 21 
314 99 90 - 97 3 32 48 164 65 58 64 121 14} 22 
541 134 161 - 144 1 45 54 233 69 65 65 134 8} 23 
157 32 46 - 33 - 9 19 72 22 17 21 84 - | 24 
212 55 111 - 102 1 40 24 260 119 168 114 236 9} 25 
288 129 194 3 195 5 65 58 396 214 241 208 262 4126 
245 66 126 - 157 3 32 33 281 120 168 114 250 9| 27 
155 53 113 1 102 5 30 30 126 57 41 53 181 221 28 
177 103 69 - 110 3 35 25 157 78 64 72 86 8| 29 
158 44 83 2 130 4 44 26 127 77 41 71 59 3130 
240 17 88 - 65 2 24 22 102; 16 19 14 30 6| 31 
281 72 134 1 203 5 34 50 206 89 70 83 211 10] 32 
453 44 94 1 135 7 44 39 144 43 23 38 80 2) 33 
249 230 139 2 169 24 131 126 299 283 149 273 123 21134 
232 152 104 2 139 19 81 120 267 158 101 149 72 10; 35 
337 132 160 3 209 19 169 161 346 147 131 136 97 7| 36 
353 89 141 - 232 22 142 108 329 92 119 81 83 5137 
475 65 187 - 273 12 206 107 333 87 89 74 74 3] 38 
248 13 84 - 155 5 129 33 176 28 32 19 29 - 139 
194 69 99 1 179 27 162 95 263 199 88 184 66 1540 
261 41 123 1 219 20 102 73 260 87 61 3 72 2} 42 
46 2 22 - 53 8 180 31 156 162 31 143 5 - | 42 
189 26 84 - 176 10 124 38 157 50 32 42 47 1143 
229 23 88 - 181 8 99 39 183 45 34 42 86 - 2/44 
28 3 16 - 34 1 69 12 49 22 8 21 15 - | 45 
99 7 21 - 56 4 320 21 163 198 7 183 12 1146 
233 32 78 2 112 9 34 ‘27 117 23 22 17 43 1147 
145 15 61 - 127 8 98 34 114 51 19 45 35 - [48 
296 20 113 - 176 4 97 30 187 41 32 25 27 1] 49 
187 63 85 vo 166 16 98 62 284 182 162 175 86 4) 50 
336 ° 243 184 3 268 42 249 225 541 439 237 407 147 121 51 
235 84 97 1 141 34 182 139 290 266 85 248 10 7152 
1. Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes’? : 
2. Les manoeuvres dans toutes les industries, excepté l'agriculture, la pêche, l'abatage du bois etles mines, sont compris dans ce groupe. 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation, 
4. Comprend les services de ‘’Sécurité”’ et ‘‘Autres’’, mais non les services ‘‘professionnels’”, 


Nota.—Les zones sociales 60, 75 et 76, non indiquées dans le présent tableau, représentent les zones sociales dans Charleswood, 
Assiniboia et Rosser, qui ne sont pas comprises dans la région métropolitaine de Winnipeg. 


Voir à l'introduction la définition d'une zone sociale, 
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TABLE 7. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for the social areas of 
the Metropolitan Area of Winnipeg, 1946 — Con. 


Occupation group 


Ail 


| occupations Proprietary and Primary 


7 outes managerial Professional Clerical occupations 


occupations 


Social area 
De propriétaire et | Professionnelles Employés de Occupations 
d'administration primaires 


Zone sociale 


wa 
Winnipeg City — Cité — Con. — fin 


Social area — Zone sociale No. 51... 


“ 
“ 
M 


St. Boniface City — Cité... 
Social area — Zone sociale No. 61.... 
“ “ 62. 
a 
“ 
“ 


Tuxedo Town — Ville... 


Social area — Zone sociale No. 66.... 


Brooklands Village ...... aeensens deneeenasee 


Social area — Zone sociale No, 67.... 


St. James Mum........... decevennenseseases ane 


Social area — Zone sociale No. 68.... 
“ “ 69.... 


“ o 
a ae 


Other parts — Autres parties 


St. Vital Mun 


Social area — Zone sociale No. 72... 
“ “ 13... 
“ “ 


Other parts — Autres parties 


Fort Garry Mum............ sevens seeaeconenes 


Social area — Zone sociale No, 77.... 


Kildonan E, Mun ..….......... seveereneeene 


Kildonan N. Mun),........006. seeretevsens mn 





1. Includes ‘Electric light and power production and stationary enginemen”’. 

2. Labourers in all industries except agricuiture, fishing, logging, and mining are included in this group. 
3. Includes gainfully occupied not reporting occupation. . 

4. Includes “Protective” and ‘‘Other’’ services but excludes ‘‘Professional”’ service, 

5. This municipality is part of the Metropolitan Area of Winnipeg but is not divided into social areas. 
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TABLEAU 7. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, zones 
sociales de la région métropolitaine de Winnipeg, 1946 — fin 


Groupe occupationnel 


Manufacturing and ‘Transportation and | Commercial and 


mechanical! communication financial Labourers? 
Construction Personal 


Personnel 


Manufacturiéres et Transports et Commerciales et 
mécaniques! communications financières 


Manoeuvres? 





Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes”. 

Les manoeuvres dans toutes les industries, excépté l’agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines, sont compris dans ce groupe, 
Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 

Comprend les services de ‘’Securité”’ et ‘‘ Autres”, mais non les services “‘professionnels"’, 

Cette municipalité fait partie de la région métropolitaine de Winnipeg mais n’est pas divisée en zones sociales. 


Rw 
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TABLE 8. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for census divisions, 


No. 


ahr wn + 


© © 1 


10 
11 
12 
13 
14 


15 
16 
17 
18 
19 


20 
21 
22 
23 
24 


25 
26 
27 
28 
29 


30 
31 
32 
33 
34 


35 
36 
37 
38 
39 
























Census division, 
rural and urban 


Division de recensement, 
régions rurales et urbaines 


atneeseoennes 


Rural — Rurales. 
Fam — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 

Urban — Urbaines ss 


wane 





Division NO. lisssseresenarseees 
Rural — Rurales.... 
Farm — Agricole.. 
Non-farm — Non agricole... 








Division No, 2... 
Rural — Rurales, 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines ss 














Division NO. Bessssssseressonsonesonee 





Rural — Rurales. 








Division No. 5.. 
Rural — Rurales … 
Farm — Agricole sus 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines ..ssesssessossree 















Division No. 6... 
Rural — Rurales 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricule. 
Urban — Urbaines. 









Division NO. Tasecsees 





Non-farm — Non agricole, 
. Urban — Urbaines ss. 















122,213 
79,633 
42,580 

103, 107 


7,640 
7,640 
5,610 
2,030 


| 11,691 
9, 888 
7,870 
2,018 
1,803 


7,475 
6,852 
5,245 
1,607 

623 


5,096 
4,231 
3,615 
616 
865 


15,181 
12,697 
6,792 
5,905 
2,484 


96,469 
14,186 
6,568 
7,618 
82,283 


10,961 
5, 798 
4,417 
1,381 
5,163 


All 
occupations 


Toutes 
occupations 


14,147 
5, 863 
8, 284 

40,462 


840 
840 
482 
358 


1,356 
1,009 
676 
333 
347 


855 
723 
357 
366 
132 


612 
366 
250 
116 
246 


2,278 
1,776 
54i 
1,235 
502 


37,199 
2,285 
597 
1,688 
34,914 


2,307 
575 
314 
261 

1,732 


rural and urban, 1946 


Proprietary and 







managerial Professional 
De propriétaire et Profes- 
d'administration | sionnelles 


3, 992 | 7,838 
4,480 | 459 | 2,232 
212 ai] 220 
4,268| 418 | 2,012 
11,429 | 3,532 | 5, 606 
301 23| 91 
301 | 91 
18 4| 19 

. 283 19 72 
521 37| 210 
242 18] 133 
20 4] 31 
222 14| 102 
279 1! 77 
368 31) 105 
251 nl 7 
8 2 6 
243 25, 7 
117 4 28 
285 33| 64 
113 un] 23 
3 - 5 
110 11 18 
172 a2) 4 
603 70 302 
483 45| 250 
23 6| 22 
460 39) 228 
120 25| 52 
9,577| 3,148| 5,259 
TTT 73| 513 
24 4l 28 
753 69 485 
8,800 | 3,075 | 4,746 
si9| 231] 295 
218 26| 62 
8 2] ou 
210 2a) 51 
soll 2051 233 


1. Includes “Electric light and power production and stationary enginemen’’. 


2. Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, 
Includes gainfully occupied not reporting occupation. 
Includes “Protective” and “Other’’ services but excludes 


4 


Clerical 


Occupation group 






Employés 
de bureau 


7,597 | 11,448 | 15,498 


2,633 
1,024 
1,609 
4,964 


161 
161 

51 
110 


257 
202 
92 
110 
55 


231 
212 
93 
119 
19 


135 
98 
62 
38 
37 


207 
164 


107 
43 


4,460 
369 
119 
250 

4,091 


405 
172 

82 
* 90 
233 


professional’ service. 


, 


2,281 


74, 


2,207 
9, 167 


40 
40 


36 


12 
19 


13 
53 


33 
14 


14 
19 


19 


12 


585 
454 

21 
433 
131 


8,924 
659 
21 
638 
8,265 


385 
11 
11 

374 


2,396 
236 
2,160 
13,102 


35 
35 
14 
21 


102 
50 
20 
30 
52 


53 
33 


29 
20 


50 
13 


11 
37 


633 
463 

37 
426 
170 


12,504 
593 

36 

557 
11,911 


491 
37 
14 
23 

454 


and mining are included in this group. 


Agricultural 
Agricoles 


Mining 
Minières 


78,893 | 1, 795 | 1,949 


77,050 | 1, 760 | 1,712 
137 - 


73,358 | 1,675 
3,692 85 
1,843 3 
5,181 185 
5,181 185 
4,900 179 

281 6 
8,232 225 
8,020 219 
7,518 212 

502 7 

212 6 
5,289 80 
5,256 80 
5,061 80 

195 - 

33 - 
3,618 43 
3,565 41 
3,495 40 
70 1 

53 2 
6,028 215 
5,969 209 
5,677 197 
292 12 
59 6 
7,477 205 
6,649 194 
5,985 161 

664 33 

828 il 
4,477 65 
4,361 63 
4,213 63 

148 - 

116 2 


Note.—See Introduction for explanation of “Census Division’, ‘‘Rural Parm’’, ‘Rural Non-Farm’” and ‘‘Urban’’. 


1,575 


pw [tw Te fo[e[ te | fepule 
3 3 : 


225,320 | 54, 609 | 15,909 


4 


237 - 


25 - 
25 - 
i - 
14 -. 


18 - 
1i - 


146 - 
129 - 
48 - 
81 - 
17 - 


139 - 
17 - 


12 - 
122 - 
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TABLE AU 8. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, divisions 
de recensement, régions rurales et urbaines, 1946 


Groupe occupationnel 


















© © 3 @ 


Other Manufacturing Transportation and Commercial 
primary and mechanical! communication and financial Labourers? 
_ _ Construction - - Personal - 2 
Autres Manufacturières Transports et | Commerciales et Total _ Manoeuvres: 
primaires et mécaniques ! communications financières Personnel 
mjr[ufelule wo [ele [ete [ atte | ow |e he 
4 4 
3, 552 - 127,478 | 5,382 | 12,414 43) 18,146 | 1,112 | 10,183 | 5,868 | 24,368 | 12,611 | 6,944 | 11,578 | 11,357} 415] 1 
3, 180 - 7,032 660 | 3,939 7 5,851 267 2,597} 1,275 | 7,613 | 4,561 ]1,397] 4,171 | 3,516 67| 2 
107 - 587 176 556 2 696 47 147 209 | 2,011 | 2,403 19 | 2,262 632 23] 3 
2,473 - 6,445 484 | 3,383 5 5,155 220 2,450 | 1,066 | 5,602 | 2,158 | 1,318 | 1,909 | 2,884 44 | 4 
372 ~ {20,446 | 4,722 | 8,475 36 | 12,295 845 7,586 | 4,593 | 16,695 | 8,050 | 5,547 | 7,407 | 7,841 | 348 | 5 
448 - 275 42 218 - 321 7 80 67 397 315 a4 300 197 2 
448 - 275 42 218 - 321 7 80 67 397 315 44 300 197 2 
184 - 61 27 73 - 88 1 il 27 155 175 10 166 46 1 
264 - 214 15 145 - 233 6 69 40 242 140 34 134 151 1 
18 - | 489 21 381 1 490 40 262 120 543 548 81 518 388 3110 
16 - 239 12 219 - 265 17 136 55 345 431 30 408 200 3) 11 
9 ~ 30 9 43 - 34 2 13 | 15 111 320 1 314 30 1] 12 
7 - 209 3 176 - 231 15 123 40 234 111 29 94 170 2] 13 
2 - 250 9 162 1 225 23 126 65 198 117 51 110 ‘188 - [14 
8 - 287 12 214 1 379 32 202 a 364 342 7 317 185 - [15 
T| - 201 9 148 1 305 21 142 35 283 303 48 282 129 - [16 
4 - 6 - 22 - 22 3 6 6 85 167 - 157 17 - 17 
3 - 195 9 126 1 283 18] * 136 29 198 136 487 125 112 - | 18 
1 - 86 3 66 - 4 |: iH 60 36 81 39 27 35 56 - [19 
22 - 195 5 129 - 266 35 154 67 235 242 52 219 96 - | 20 
21 - 81 - 47 - 140 16 82 26 125 160 12 144 21) - | a1 
8 - 11 - il - 16 3 6 10 51 132 1 128 2 - 122 
13 - 10 - 36 - 124 1 16 16 74 28 11 16 19 - | 23 
1 - 114 5 82 - 126 19 12 41 116 82 40 75 75 - | 24 
354 - 2,210 244 893 3 1,148 33 364 295 | 1,289 539 269 484 | 1,145 32 | 25 
354 - 1,377 186 646 | . 2 829 19 311 231 | 1,002 425 209 384 803 26 | 26 
68 - 154 59 114 - 126 4 23 24 242 142 19 129 226 1212 
286 - 1,223 127 532 2 703 15 288 207 760 283 190 255 577 14] 28 
- - 833 58 247 1 319 14 53 64 287 114 60 100 342 6| 2 
198 - [18,280 | 4,645 | 7,589 36 9,882 647 6,881 | 4,021 | 14,709! 6,948 | 4,860 | 6,399 [ 6,571 | 348! 30 
108 - 1,410 157 749 2 900 52 583 211 1,149 608 265 562 591 16) 31 
18 - 82 20 69 - 63 11 10 19 161 220 Wy 207 . 76 4| 32 
90 - 1,328 137 680 21 ° 837 41 573 192 988 388 254 355 515 12] 33 
90 - 116,870 | 4,488 | 6,840 34 8, 982 595 6,298 | 3,810 | 13,560| 6,340 | 4,595| 5,837] 5,980 | 332| 34 
* 16 - 955 89 465 - 1,298 14 502 254] 1,235 686 365 633 436 8) 35 
12 - 164 5 107 - 330 | : 28 101 45 292 198 39 183 112 1136 
3 - 13 2 9 - 33 2 5 12 99 137 ‘1 130 li - | 37 
9 - {- 451 3 98 - 297 26 96 33 193 61 38. 53 161 1138 
4 - 791 84 358 - 968 46 401 209 943 488 326 450 324 | 7) 39 


1. Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes’. 

2. Les manoeuvres dans toutes les industries, excepté l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines, sont compris dans ce groupe. 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 

4. Comprend les services de “Sécurité” et ‘Autres’, mais non les services “‘professionnels". 


Nota—Voir à l'introduction l’explication de ‘‘Division de recensement’’,. ‘Rural agricole’, “‘Rural non agricole’* et ‘‘Urbain’’. 
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TABLE 8. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for census divisions, 
rural and urban, 1946 — Con. 





No, 


oom WR ne 


Census division, 
rural and urban 


Division de recensement, 
régions rurales et urbaines 


Manitoba — Con. — fin 


Division No. 8... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines., 


Division NO, 9 serecascesseeserensesee 
Rural — Rurales........ on 
Farm — Agricole... 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines. 








Division No. 10. 
Rural — Rurales... 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole. 
Urban UrbAINeS ..sseseceseeeeeres 








Division No. LL. 
Rural — Rurales... 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole... 
Urban — Urbaines... 











Division No, 12, 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines..... esse 








Division No. 13... sons ss 
Rural — Rurales... 
Farm — Agricole, 
Non-farm — Non agricole... 
Urban — Urbaines... 








Division No. 14... DT TE 
Rural — Rurales... 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines. 


Division No. 15.. 
Rural — Rurales 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines... 


Division No. 16.. 
Rural — Rurales. 
Farin — Agricole... 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines... RTS 




















All 
occupations 


Toutes 
occupations 


5,655 
4,238 
3,465 

773 
1,417 


14,545 
12, 694 
4,220 
8,474 
1,851 


6,108 
5,171 
4,314 
857 
937 


8,297 
7,043 
5,518 
1,525 
1,254 


7,693 
7,444 
5,942 
1,502 

249 


7,626 
5,938 
4,996 

942 
1,688 


8,073 
6,949 
6,315 

634 
1,124 


3,633 
3,200 
2,701 


1, 2 3, 4 See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 48, 


Proprietary and 
managerial 


De propriétaire et 
d'administration 


Professional 
Profes- 
sionnelles 


Occupation group 


Clerical 


Employés 
de bureau 


Agricultural 
Agricoles 


Mining 
Miniéres 


: RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 


51 


TABLEAU 8, Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, divisions 


de recensement, régions rurales et urbaines, 1946 — fin 


igroupe occupationnel 






Other Manufacturing 


i gune ‘Transportation and Commercial 
primary and mechanical 


communication and financial 

























































Service 
Labourers? 


_ . - Construction . - _ Personal - 
Autres Manufacturiéres Transports et Commerciales et ‘Total ae Manoeuvres? 
prinaires et mécaniques ! communications financières Personnel 
DEP ELRETTETLTLT, 
4 4 
5 - 285 3 171 - 543 33 175 72 76 241 140 - 
4 - 91 1 50 - 202 11 92 24 26 145 48 - 
4 - 9 - 13 - 23 2 8 6 - 112 8 - 
- - 82 1 37 - 179] - 9 84 18 26 33 40 - 
1 - 194 2 121 - 341 22 83 48 50 96 92 - 
129 - 2,090 230} 1,002 1 1,177 72 644 353 556 590 948 13 
89 - 1,655 187 885 1 1,006 47 588 313 421 457 651 11 
18 - 81 23 59 1 53 3 14 23 16 133 73 2 
71 - 1,574 164 826 - 953 44 574 290 405 324 578 9 
40 - 435 43 117 - 171 25 56 40 135 133 297 2 
21 - 232 17 130 - 325 22 111 83 7 244 197 - 
7 - 91 8 65 - 174 8 51 28 25 155 84 - 
12 - 16 6 18 - 25 5 6 10 3 , 103 15 - 
5 - T5 2 47 - 149 3 45 18 22 52 69 - 
4 - 141 9 65 - 151 14 60 55 45 89 113 - 
21 -T 329 8 214 - 565 43 205 83 89 336 190 2 
19! - 188 4 134 - 295 "20 125 40 48 243 90 2 
7 - 20 1 21 - 36] . 6 10 8 - 185 12 - 
12 - 168 3 113 - 259 14 115 32 48 58 18 2 
2 - 141 4 80 - 270 23 80 43 41 93 100/- - 
625 - 203 17 5 1 227 10 T4 48 52 243 141 4 
548 - 180 16 95 1 208 qT 69 46 41 219 133 3 
239 - 26 13 36 1 67 1 lt 18 8 135 53 2 
309 - 154 3 59 - 141 6 58 28 33 84 80 1 
. 17 - 23 1 20 - 19 3 5 2 11 24 11 1 
212 - 341 20 212 - 408 16 189 108 101 295 158 1 
120 - 130 13 83 - 132 3 54 26 26 146 74 1 
53 - 33 1 24 - 30 1 10 . 8 1 96 12 1 
67 - 97 6 59 - 102 2 44 18 25 50 62 - 
92 - 211 7 129 - 276 13 135 82 15 149 84 - 
19 - 227 8 143 - 254 23 133 61 59 281 162 - 
16 - 68 5 51 - 107 4 53 16 12 193 65] .- 
13 - 23 5 17 - 41 3 5 9 2 171 22 - 
3 - 45 - 34 - 66 1 48 7 10 22 43 - 
3 - 159 3 92 - 147 19 80 45 47 88 97 - 
48 - 135 5 84 - "150 9 61 35 22 148 71 - 
46 - 66 4 54 - 91 - 26 16 11 104 43 - 
29 - |. 15 4 17 - 23 - 4 8 2 77 18 - 
Ve - 51 - 37| - 68 _ 22 7 9 27 25| — 
2 - 69 1 30 - 59 8 35 19 11 44 28 - 
1,408 - 945 16 454 - 713 16 146 130 173 330 332 2 
1,355 - 816 11 388 - 546 7 104 96 140 246 275 2 
38 - 7 - 10 - 16 - 5 5 4 19 il - 
1,317 - 809 11 378 - 530 7 99 91 136 227 264 2 
53 - 129 » 5 66 - 167 9 42 34 33 84 57 - 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 49. 





No 


Oo wt oe 


ODM IR 


il 
12 
13 
a 
15 


88848 


41 
42 
43 
44 
45 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 


Birthplace — Lieu de naissance . 
















































































United 
Total 3 
Occupation Maritime Qué went. | Saskat- 2 puis 
ué- a je al ° 
- Total Ê bec ari) toba | chewan |AIerte Unis 
No. MALES 
4 . 
1 JAÏ occupations. 225, 320 | 151, 543 1,807]2,619113, 5691122, 525! 9,051) 1, 198 689] 30, 312} 36, 84315, 634 
2 |Proprietary and Managerial. 15,909] 9,113 244| 292] 1,819} 6,068 522 104 62] 2,938] 3,039] 578 
Ouners, managers, officials in: 
3 Forestry, logging .......csere00e 46 - 36 1 2 2 27 3 - 1 - 8 2 
4 Mining, quarrying, oil wells. 51 26 5 2 5 10 1 2 - 9 8 8 
5 Manufacturing..... 1,901 1,100 33 33 214 ‘751 56 9 3 321 395 84 
6 Construction...... oo 522 281 15 11 54 187 13 i - 89 133 18 
7 Transportation and communicado: 1,052 621 19 17 169 371 24 10 V1]. 308 3 49 
8 Electricity, gas, and water... 72 44 - 2 14 28 - - - 20 4 4 
9 Wholesale trade.. 2,059] 1,120 34 44 294 659 61 14 14 374 432! 126 
10 Retail trade....... 6,115] 3,593 66 89 556] 2,606 228 34 14 8097 1,506] 170 
1l Finance and insurance a 715 455 31 21 155 216 22 8 2 218 22 19 
12 Community service..... 182 102 3 8 27 56 “4 4 - 61] : 14 5 
13 Government service.. 1,161 670 15 26 143 450 25 7 4 426 40 22 
14.| Recreation service 323 200 3 6 30 143 14 4 - 45 56 18 
15 Business service. 292 176 4 9 40 100 14 5 4 86 12 17 
16 Personal service. 1,411 683 15 22 114 460 57 6 9 172 335 36 
17 Not stated ....ss00e 6 = - 2 4 - - - - 1 - 
18 [Professional .......secessssesacees 7,838] 5,470 169! 252 933) 3,551 397 114 49} 1, 419 657 26 
19 Accountants and auditors. 1,641] 1,036 26 33 177 686 86 19 7 513 50 39 
20 Agricultural professionals, n. 96 72 3 1l° 9 43 8 6 2 15 8 - 
21 Architects ......cecscrssscsenscensevecs 35 23 - - 4 18 - 1 - 8 4 - 
22 Artists (except commercial); art 22 14 1 = - 12 - 1 - 7 ~ 1 
teachers. 4 
23 Artists, commercial ..,.ccscccseecesees 116 7 - 1 6 53 7 2 2 35 6 2 
24 Authors, editors, jounalists. 201 133 7 4 24 78 il 5 4 45 17 5 
25 Brothers, n.0.8.6,.,....... anes 35 24 2 19 2 1 - - - 1 7 3 
26 Chemists and metallurgists 298 235 3 6 20 182 15 6 3 32 20 11 
27 Clergymen and priests, 76 382 22 93 84 137 29 4 2 130 152 48 
28 Dentists......ccccscveesess 228 192 5 4 64 112 7 - - 8 12 14 
2 Draughtsmen and designers 270 187 - 5 21 140 18 1 2 66 14 3 
30 Engineers, chemical 15 14 2 1 2 6 1 2 - - - 1 
31 306 219 10 2 41 141 19 4 2 64 15 7 
32 126 99 1 3 18 58 11 3 5 20 3 4 
33 Engineers, mechanic: 95 53 1 2 12 24 8 4 2 28 10 4 
34 Engineers, mining.... 43 36 3 4 9 8 7 3 2 2 1 4 
35 Judges and magistrates 26 17 1 3 6 7 - - - 5 1 3 
36 | Laboratory technicians, n.e.8.5.... 121 94 - - 4 83 7 - - 20 5 2 
37 Lawyers and notarles.. 462 367 13 3 83 250 13 3 1 48 34 11 
38 Librartans ss mn 11 4 - - i 3 - - - 6 1 - 
39 Musicians and music teachers...... 179 115 4 2 6 92 7 3 1 29 29 6 
40 Osteopaths and chiropractors. 36 25 - 1 8 15 1 _ - 6 2 3 
41 Photographers...... seveceeseas. 177 112 2 2 7 91 6 4 - 29 33 4 
42 Physicians and surgeons... . 638 514 19 16 110 311 47 5 6 40 57 24 
43 | Professors and college principal 194 143 13 17 32 69 5 5 2 31 9 10 
44 | Religious workers, n.e.s.5........ 61 34 4 4 5 16 2 ~- 
45 | Social welfare worker: 24 13 -| - 3 6 a] — - 7 | | 
46 ‘eachers—school ...... 1,217 923 i9 19 102 718 53 10 2 128 131 32 
47 eachers and in Si 25 - - 11 5 2 1 20 3 2 
48 Veterinarians 78 68 - 2 31 35 - - _ 6 1 3 
49 Other... 318 224 8 5 35 144 20 8 3 61 21 12 
50 7,847 124! 132 151] 6, 222 460 107 431 2,845 558] 178 
51 Bookkeepers and cashier: 1,318 921 15 24 98 705 58 16 3 295 69 24 
52 | Office appliance operator: 48 40 - - 4 34 2 - - 5 3 - 
53 Office clerk Besse 7,818 5,389 87 89 537] 4,252 315 12 321 2,042 268) 111 
54 Shipping and receiving 1,988] 1,279 20 17 92| 1,063 65 16 5 458 210 38 
55 | Stenographers and typists … 276 218 2 2 20 168 20 3 3 45 8 5 


1. Includes “British Possessions”. 

2. Continental Europe. 

3. See ‘Indians on Reserves’ in the Introduction. 

4. Includes gainfully occupied bom in the Yukon and Northwest Territories as well as those born in Canada not reporting province of 
birth. 

5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

6. N.0.s, = Not otherwise specified. 


Note.-Occupations with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these occupations 1s included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 


Mother tongue — Langue maternelle 





Other 
_ Occupation 
Autre 
HOMMES No 
988 |133,984 |14, 44211, 675 | 8, 152! 8,930] 1,301| 6,420|29,663! 4, 392 825/35, 536 Toutes occupations... vee} 1 
241) 10, 616 632 429 281 290 139 373 976| 1,649 4] 52 |De propriétaire et d'administration ot 2 


Propriétaires, administrateurs et direc- 
tdurs: 































































- 17 18 2 - 1 - - 7 - - 1] Industrie forestière; abatage du bois..... 3 
_ 44 - 2 - - - 5 - + - - Mines, carrières, puits de pétrole. 4 
1 1,254 50 81 50 33 ll 52 ae 285 - 14| Manufactures. 5 
1 324 28 41 10 12 7 33 30 18 = 19] Construction. 6 
i 901 35 13 15 14 4 20 33 9 - 8! Transports et communications... 7 
- 68 - - - 2 - 1 - - 7 1} Electricité, gaz, eau. wd 8 
7| 1,453 40 23 13 17 19} - 34 42 397 1 20; Commerce de gros... | 9 
37| 3,542 315 202 165 137 75 155 573 798 3{ 150] Commerce de détail. 10 
1 687 9 - 1 1 - 6 2 7 - 2| Finance et assurance. 11 
- 143 14 4 3 1 - | 2 7 7 - 1] Service social... 12 
3} 1,050 37 12 7 6 1 25 16 2 - 5| Service gouvernemental.. +] 13 
4 217 ll 4 3 7 6 9 26 33 - 7| Service d'amusements, 14 
1 263 5 2 - 3 1 4 4 8 - 2| Service commercial... 15 
185 649 70 43 13 56 15 27 163 85 - 290] Service personnel. 16 
~- ‘4 - - 1 ~ - - 2 - - ~- Non déclarées......... 17 
23| 6,125 405 207 138 98 21 125 365 289 1 64 | Professionnel les .........00seccee00 18 
3! 1,513 32 pe il 9 1 14 il 37 - 2| Comptables et vérificateurs.. 19 
1 78 4 1 1 1 = 3 3 1 - 4| Spécialistes en agriculture 20 
- 29 - 1 - - > - 2 2 - 1| Architectes, 21 
- 18 1 - - - - _ 2 1 - - Artistes (non 22 
d'art. 
2 97 2 3 1 1 - 2 5 4 - 1] Artistes commerciaux... 
1 173 1 2 1 2 - 4 11 4 - 3| Auteurs, rédacteurs et journalistes, 
- 2 32 1 - = - - - - - - Religieux, 1.0.6.5... .scccees 
- 237 6 3 - 3 1 5 15 28 - _ Chimistes et métallurgistes. 
4 372 148 55 17 27 5 18 44 15 - 15} Ministres du culte... 
1 191 3 3 1 - 1 1 1 26 - 1{ Dentistes... 
- 225 9 10 i 2 1 1 13 4 - 4| Dessinateurs et traceurs 
- 15 - - - - - - - - - - Ingénieurs en chimie 
1 281 5 - - - 1 6 2 6 - 5| Ingénieurs civils.. 
- 111 3 1 - 2 - 4 1 4 - - Ingénieurs en élec! 
- 80 2 2 2 1 - 2 2 2 - 2] Ingénieurs en mécanique 
- 38 4 - - - - 1 - - ~ - Ingénieurs miniers.., 
- 22 3 - - - - 1 - - - - Juges et magistrats.. 
- 102 3 5 - 5 1 1 3 1 - - Techniciens de laboratoire, n.s.a. 
2 398 8 1 1 2 ~ 2 la 35 - 1} Avocats et notaires. 
- 10 1 - - - - - - - - - Bibliothécatres,,... 
- 113 8 7 _ 5 1 6 26 10 - 3{ Musiciens et professeurs de musique 
_ 34 - 1 = - - - 1 - - tH Ostéopathes et chiropraticiens... 
1 119 - B 2 2 2|: 1 4 13 23 - 3| Photographes... 
3 522 18 11 3 5 4 15 10 40 - 10| Médecins et chirurgiens.... «| 42 
1 153 28 4 - 1 - 2 2 3 - 1| Professeurs et principaux de collèges. | 43 
- 30 6 16 5 - 1 1 2 - - ~ | Oeuvres religieuses, n.s.a.5. 44 
- 18 - = - 2 ~ - 2 - -_| Oeuvres sociales, n.s.a,5 | 45 
3 752 87 62 88 25 2 19 170 37 - 5| Instituteurs—écoles,,........ 4 46 
- 46 - - - 1 - 3 - - - - Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.5 | 47 
~ 72 3 - 3 - - - - - - - Vétérinaires. 1 48 
- 272 10 5 1 2 1 10 9 4 1 3] Autres... 49 
2 9,729 367 165 87 157 37 150 463 250 1 82|Employés de bureau... | 50 
9| 1,114 40 24 28 7 2 13 35 43 - 12] Teneurs de livres et caissiers. 51 
- 41 3 - - 1 - 1 1 1 - .— | Mécanographes...... 52 
8 6,880 235 86 48 85 8 88 247 94 1 46| Commis de bureau. 53 
3| 1,450 80 54 10 62 7 25 171 107 - 22 Commis expéditionn: 54 
naires, 





- 244 9 1 1 al - 3 9 5 _ 21  Sténographes et dactylographes | 55 


1. Comprend ‘“Possesstons britanniques”. + 

2. Europe continentale, 

3. Voir ‘‘Les Indiens des Réserves’ dans l'introduction, . 

4, Comprend les personnes actives nées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de même que celles qui, étantnées au Canada ne 
déclarent pas de province de naissance. . . 

5. N.8.a.= Non spécifiés ailleurs. 

6. N.0.6.= Non autrement énumérés. 


Nota.—Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
dans les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationnel. ‘ 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 ~ Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 
| 
f United 
States 
Occupation Europe — 
à 9 Mani- | Saskat- : Etats- 
toba | chewan e Unis 
No. MALES 


Agricultural... sesensses 78, 893 | 56, 565 221 | G74 | 3, 730 | 49,179 | 2,427 154 145 | 5,574 [4, 575 | 2,028 












































































1 
2 Farmers and stock raisers..... 51, 007 | 32,352 184 | 573 | 3,247} 26,990 | 1,218 80 46 | 4,539 112,582 | 1,505 
3 Farm managers and foremen 254 172 3 2 18 133 12 3 1 44 17 21 
4 Farm labourers. . | 27,496 | 23,963 34 99 460 | 21,990 | 1,191 71 97 965 | 1,949 499 
5 Flower growers and landscape gar- 108 54 - - 5 46 3 - _ 22 27 3 
deners. 
6 | Other... er 28 24 =.) - - 20 3 - 1 4 - - 
7 Wishing, Hunting and Trapping . 2,416! 2,098 10 22 48 | 1,953 56 5 - 46 215 56 
8 Fishermen............... 1,495} 1,324 4 5 19] 1,255 33 4 - 21 121 28 
9 Hunters and trappers . 921 774 6 17 29 698 23 1 - 25 94 28 
10 [Logging 1, 136 841 16! 21 a5 | . 686 64 4 11 50! 193 a4 
11 | Foremen....... 12 10 - 1 3 6 - - - 1 - 1 
12 | Forest rangers and timber cruisers 81 59 - 2 7 47 2 1 - 11 3 8 
13 Lumbermen...…... ss 1,043 772 10 18 35 633 62 3 ll 38 190 35 
14 Mining and Quarrying..................... 1,949} 1,388 24 20 109 840 357 2 13 130 330 86 
15 Foremen 117 67 2 5 12 32 13 1 2 26 17 7 
16 | Labourers—mines and quarrie 4175 361 4 3 14 235 92 4 9 23 65 14 
17 Millmen... 216 156 3 2 19 82 44 6 - 19 25 16 
18 Miners... 922 675 10 8 38 420 186 11 2 32 175 38 
19 Prospectors. 115 65 4 2 20 29 10 - - 19 25 5 
20 | quarriers; drillers, rock and oii well 42 26 - - 3 22 7 1 - 4 8 4 
21 Timbermen. a 14 9 1 - - 3 5 - - - 5 - 
22 | Other..... one . 48 29 = - 3 17 7 2 - q 10 2 
23 Manufacturing and Mechanical. 25,351 | 15,082 194 | 246 | 1,102} 12,174 | 1,115 155 91] 4, 198 | 5,528 495 
24 | Foremen, 956 490 11 13 69 364 27) 5 4 279 158 29 
25 | Food Products. 2,934} 1,630 15 18 924 1,378 107 14 6 384 866 49 
” 26 Bakers ......... 517 278 - 1 18 229 24 3 3 96 126 15 
27 | Butchers and meat cutters 1,259 636 8 8 42 521 51 4 2 155 454 13 
28 | Butter and cheese makers. 169 128 - 4 4 114 5 1 - 15 19 7 
29 | Fish canners and curers.... “ 19 12 - - - 12 - - - 1 5 1 
30 | Meat canners, curers, packers 395 242 3 2 4 218 12 2 1 36 113 2 
31 Millers—flour, grain 127] | 49 1 1 9 37 - 1 - 19 56 3 
32 | Other... aes 448 285 3 2 15 247 15 3 - 62 93 8 
33 | Liquors and Beverages..…............. 93 42 - - 5 36 - 4 - 13 36 2 
34 | Rubber Products... aes 102 77 2 - 5 60 10 - - 11 12 2 
35 | Tire and tube builders, 5 4 - - - 3 1 - - 1 - - 
36 90 69 2 - 4 54 9 - - 8 al 2 
37 7 4 - - 11 7 3 - - - 2 1 - 
38 378 213 4 6 8 183 8 4 6 16 143 5 
39 378 213 1 6 8 183 |. 8 1 6 16 143 5 
“40 794 282 2 12| - 21 217 25 3 2 73 424 13 
41 76 39 1 - - 34 4 - - 2 33 2 
42 13 7 - - 1 6 - - - - 6 - 
43 Harness and mn 95 31 - - 7 22 1 1 - 25 38 1 
44 | Machine operators — boots, 8, 45 25 - 1 1 22 1 - - 1 17 2 
nes. 
45 | Shoe makers and repairers, n.i 478 141 1 10 10 103 15 2 - 41 289 7 
46 | Tanners. 25 7 - i - 5 - - 1 - 17 - 
47 Other 62 32 - - 2 25 4 - 1 4 24 1 
48} Textiles... 79 61 1 - 1 57 2 - - 8 9 1 
49 Carders an 16 16 - - - 15 1 - - - - - 
50 | Finishers and calenderers 5 & - - - 4 - - - 1 - - 
51 Knitters.. 9 2 - - - 2 - - - 3 3 1 
52 | Loom fixe 7 7 - - - 7 - - - - - - 
53 | spinners and twisters 12 12 1 - - 11 - - - - - - 
54 | Weavers-textile. 11 8 - - i 6 1 - - 1 2 - 
55 | Other... 13 8 - - 8 - - 2 3 - 
56 | Textile Goods and Wearing Apparel 860 277 8 5 26 215 18 3 1 81 492 7 
57 CULLETS......ecessseeeres aoe 158 84 - 1 3 74 4 1 1 9 61 4 
58 | Designers, clothing.. 24 14 - 2 2 10 - - - 1 9 - 
59 | Dressmakers and seams esses... 21 10 - - 3 5 2 - - 3 8 - 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 52. 
6. N.Lf. = Not in factory. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
paissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Other | English |French 


Mother tongue — Langue matemelle 






Autre | Anglais| Fran- 





gais 


151 | 36,619 | G, 103 
29 | 24,587 | 3,463 


120 
2 


48 


176 
11,778 
60 


18 


836 
592 
244 
393 


8 
69 
316 


1,231 


92 
270 
167 
554 

80 

28 


6 
33 


15, 054 
689 
1,447 
315 
559 
84 
7 
175 


53 
254 


42 


246 
53 


13 


1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 53. 


12 
2,618 
9 

1 


296 


192 
104 


218 


4 
272 


6,732 
4,144 


2,560 
1 





413 | 2,542 |14, 631 
325 | 1,860 | 9,308 
2 6 4 


HOMMES 

5,669 | 3,911 

3,306 | 2,571 

19 6 
2,335 | 1,330 86 
4 4 - 
2 29 13 
1 25 9 
1 4 4 
22 35 16 
I “2 = 
22 33 10 
22 84 u 
2 - 1 
9 25 2 
3 1 - 
7 53 6 
1 - ~ 
- 2 - 
- 1 1 
- 2 i 
457 | 1,371 206 
10 17 6 
54| 198 21 
29 1 
11, 102 8 
15 5 - 
_ 2 - 
8 32 1 
$ 6 9 
6 22 2 
- 4 1 
& 5 - 
- i - 
8 4 - 
1 11 5 
1 11 5 
17| 118 14 
1 5 3 
2 9 2 
- 3 1 
12 97 8 
1 3 2 
1 1 1 
- 2 1 
- -~ 1 
I 1 Z 
- 1 - 
6 72 15 
1 13 - 
- 4 1 
- 2 - 


673 
2 


1 


487 
420 


5,295 
22 


2 
196 
80 
20 


183 





Other 


Autre 






Occupation 




































































58 | 2,142 |Agricoles..…............, da eteneesaneseeseseeeanes 
2211367! Fermiers et éleveurs 
- 2} Gérants et contremaîtres de ferme 
36] 768 Ouvriers agricoles.............. 
- 5| Floriculteurs et jardinistes... 
6us 23 
157 8 
452 15] Chasseurs et trappeurs... 
23 80 jAbatage du bois.. aoe 

1 - Contremaitres.. 

- - Gardes et estimateurs forestiers, . 
22 80| Hommes de chantier... CEE EEE TEE 

9] 123 |Mines et carriéres............. seevesevesnenesnees 
- 2] Contremaîtres........,........…, seevevens 
- 41] Ouvriers—mines et carrières. . 
- 3] Bocardeurs... 

8 65 | Mineurs....... 

1 6 Prospecteurs …, . 
- - Carrfers; foreurs, roc et puits d’huile.... 
- 2) Boiseurs 
- 4] Autres... 

2| 711 |Manufacturiéres et mécaniques. 

- 21] Contremaitres....cccccsessscoses 

- 109! Produits alimentaires. 

- 10} BoulangerS...........0 

- 71 Bouchers et coupeurs de viande 

- _ Beurriers et fromagers ….,..,,,..,,. . 

- - Conserveurs et saurisseurs de poisson.. 

- 18 Conserveurs, fumeurs et saleurs de vian- 

: le. 

- 6| Meuniers—farine et grains. oe 

- 4} Autres. 

- 6| Liqueurs et boissons...... stevevevocecseveenes 

- 2] Produits du caoutchouc... 

- - Fabricants de bandages et de chambres 
à air, 

- I] Vulcaniseurs. 

- 1 

- 25| Fourrures et articles en fourrure. 

_ 25| Pelletiers..... mn 

- 41| Cuir et articles en cuir. 

- 1] Coupeurs—cuir 

- - Gantiers.. 

- 1} Bourreliers 

- 3} Conducteurs de mac 
1.8.8. 

- 27| Cordonniers, hors manufactures 

- 5 Tanneurs 

- 4| Autres. 

- 4) Textiles... 

- - Cardeurs + 

- - Finisseurs et calandre: 

- - Tricoteurs.. . 

- - Régleurs de métier et aiguiseurs de car- 

les, 

- - Fileurs et retordeurs. 

- - Tisseurs—textiles,., 

- 1| Autres. 

49| Tissus et vêtements. 








COUPEUTS ss 
Dessinateurs—vétement: 
Couturiers et couseurs.... 








OhwN = 


a 
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TABLE 9. Gainfully occupied,14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con.. 


Birthplace — Lieu de naissance 





Canada 


Maritime 


Occupation Qué- lontario} Mani- | Saskat- |, iportal 


bec toba | chewan 



















































































MALES 
4 
janufacturing and Mechanical — Con. 
Textile Goods and Wearing Apparel — 
Con. 
1} Hat and Cap MAKETS ....ccesssssessanes 33 16 - - 1 15 - - - - 16 1 
2 | Sewers, sewing machine operators, 92 34 - 1 1 26 6 - - 3 54 1 
n.e.8.5, 
3 Tailors. 493 96 8 1 14 66 4 2 - 61 332 1 
4{ Other... 37 21 - - - 19 2 - - 4 12 - 
5 | Wood Products ssscsesserveree 1,363 781 14 20 56 624 57 5 5 192 362 24. 
6 Inspectors, graders, sealers. aoe 5 - 1 1 1 2 - - 2 4 1 
7 Box, basket, and packing case ma- 36 19 - - 2 12 5 - - 3 13 1 
ers. . 
8 | Cabinet and furniture makers. 353 173 4 3 5 135 12 2 2 52 123 5 
9 COOPETS soserssesensenseosoconses: 39 11 1 - _ 10 - - ~ 10 17 1 
10 | Finishers and polishers—woo 47 27 1 - 3 22 1 - - 15 3 2 
i Sawyers—wood.. 172 118 2 7 4 93 12 - - 4 43 6 
12} Upholsterers... 311 198 1 3 16 170 8 - - 48 62 1 
13 Wood turners, 140 LE] 3 5 q 51 7 1 1 27 34 4 
chinists. . 
14 Other upholstering occupations . 112 65 - - - 59 3 1 2 12 35 - 
15 | Other. 141 90 2 1 8 71 1 1 - 19 28 3 
16 | Pulp, Paper, aad Paper Products...» 212 162 3 7 12 133 6 - 1 26 16 8 
17 Paper box, bag, and envelope ma 84 63 2 1 2 56 2 - - 14 5 2 
ers, 
18 Paper makers 53 44 1 1 5 35 1 - 1 1 4 4 
19 Others LE 55 - 5 5 42 | 3 - - il 7 2 
20 | Printing, Publishing, Bookbinding....| 1,381 858 43 9 93 677 53 10 2 372 130 20 
21 | Bookbinders .......+..+. Dre . 51 28 1 1 3 2 1 - - 14 1 
22 | Compositors and typesetters.. 1,011 628 8 8 B 485 43 8 2 273 97 12 
23 Photoengravers and ‘Hthographers 85 58 - - 8 47 2 + - 20 5 2 
24 Pressmen and plate printers........ 130 78 4 - 7 63 4 - - 38 11 3 
25 Other bookbinding occupations... . 23 12 - - - 12 _ - - 7 4 - 
26 Other printing and publishing occu- 81 54 - - 2 48 3 1 - 20 5 2 
pations, 
21 | Metal Products sesvesnesnnone sense 15,496 | 9,754 116 | 148 685 | 7,862 772 105 - 63] 2,620 | 2,768| 327 
2 | Inspectors and gaugers—metal 288 119 2 1 26 81 6 2 1 112 50 7 
2 Assemblers —electrical equipment 40 29 - - 4 25 -|°’ - - 3 1 
30 | Blacksmiths, hammermen, forgemen 776 341 13 15 37 249 24 3 - 165 242 28 
31 Boilermakers and platers . . 375 176 3 3 21 137 9 2 1 103 91 5 
32 Electroplaters ses 28 19 1 1 - 17 - - - 7 1 1 
33 | Engravers (except photoengravers) 30 18 - - 3 12 2 - 1 10 2 - 
34 | Filers, grinders, sharpeners ........ 69 28 - 2 6 15 5 - - 9 28 3 
35 Fitters and assemblers, n.e. 94 58 - - 2 54 i 1 - 22 13 1 
. metal. 
36 } Furnacemen, heaters—metal 192 107 1 1 3 67 35 - - 14 66 5 
37 | Heat treaters and annealer: 9 6 - - - 6 - - - 3 - - 
38 | Jewellers and watchmakers 271 162 3 4 1k 129 14 1 - 44 60 i] 
39 Machine operators, n.e.s.5. 297 170 3 4 8 136 15 3 1 31 88 
40 Machinists:—metal..... 1,944 | 1,104 16 28 107 858 78 12 4 521 297 29 
41 | Mechanics—airplane... 490 401 2 6 29 306 38 10 10 51 30 8 
42 | Mechanics—motor vehicle. 3,342 | 2,719 22 23 134 | 2,238 255 28 18 277 253 84 
43 } Mechanics—railroad and car shop 1,276 545 9 14 56 428 30 5 3 402 308 18 
44 | Mechanics, ne.s.5, 1,622 | 1,105 13 13 86 876 96 16 4 260 203 53 
45 | Miliwrights 140 3 6 15 50 .5 2 - 21 33 5 
46 Moulders and coremakers . 361 147 2 - 8 125 4 3 5 49 162 1 
47 | Patternmakers ss. . 56 31 1 1 2 24 3 - - |. 18 7 - 
48 | Polishers and buffers—met: 23 17 - - - 15 2 - - 3}- 3 - 
49 Radio repairmen.....cercseesee . 247 200 1 2 19 145 27 4 2 27 13 7 
50 | Riveters and rivet heaters 45 23 - - 1 °21 1 - - 4 18 - 
51 Rolling mill men, n.e.s.5... . 31 25 - - 1 21 3 - ~- 1 5 - 
52 | Sheet metal workers, tinsmiths.....| 1,014 712 8 8 40 614 32 5 5 108 171 22 
53 | Toolmakers; die makers and setters 48 33 1 2 4 24 2 - - .7 - 
54 Welders and flame cutters .. 661 433 4 5 18 364 32 5 5 99 115 14 
55 { Other... 1,725 943 8 9 44 823 53 3 3 251 504 |" 23 
56 | Non-Metallio Mineral Products. 194 115 3 7 8 87 7 3 - 33 4s 1 
57 Brick and tile makers. 17 12 - - 1 10 1 _ - = 4 - 
58 | Kiln bumers......sssees 16 12 2 1 3 5 1 - - 1 3 - 
59 | Stone cutters and dressers... 1 34 - 6 1 26 - 1 - 18 19 - 
60 | Other...... 90 57 1 - 3 46 5 2 - 14 18 1 
61 | Chemicals. 177 105 1 - 5 90 7 2 - 37 32 2 
62] Paint and 37 21 - - - 19 2 - - 9 6 1 
63 | Petroleum refiner: 33 21 - - 1 19 - 1 - 7 3 1 
19 62 1 - 4 52 4 1 - 20 21 - 


64 1° Other. 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 52 
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TABLEAU 98. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue meternellé, province du Manitoba, 1946 — suite . 





Other 
Autre 





14 


7 


ITR 


Mother tongue — Langue maternelle 





16 


127 
20 


681 


171 


Fran | Alle- |Hollan- 


English | French 
‘ Anglais : 
çais 


229 
.50 





44 


112 


6810 EPL: 


= où 
& Due DO 


~ 


German 
mani 


nian | Yiddish |Indian3| Other 


Judéo- }Indien 3] Autre 








1, 2, 3, 4, 5., Voir renvois 1, 2, 3, 4 et-5, page 53. 




















HOMMES 
5 - ~ 7 13 
6 1 - 29 33 
39 13 4 108 105 
3 - 1 3 4 
68 20 38 229 56 
- 2 - 3 - 
2 1 - 10 - 
16 2 14 44 15 
1 - 1 5 2 
2 - - 5 - 
7 1 10! 42 = 
- 16 5 4 43 31 
7 4 5 21 3 
9 1 - 35 2 
8 4 4 21 3 
5 1 - 13 1, 
2 1 ~ 6 1 
2 - - 3 - 
1 - - 4 - 
22 8 27 71 40 
1 - 1 2 3 
16 20 49 32 
- - 2 2 1 
3 - 3 9 2 
1 - 1 1 1 
1 - - 8 1 
815 112 336 | 2,046 164 
17 1 10 21 1 
= - - 7 1 
68 13 27 116 4 
28 7 4 6 2 
- 7” - 3 _ 
- - 1 - 1 
2 4 4 13 - 
7 - - 15 - 
21 4 5 39 - 
- - _, 1 - 
q 6 8 22 17 
22 3 6 77 2 
70 6 40 149 15 
12 1 9 26 1 
102 11 82 292 20 
80 9 14 188 5 
43 8 49 133 20 
7 - 14 13 - 
46. 1 6| 109 1 
3 - - 6 1 
1 - - 4 - 
5 2 4 15 6 
4 - 1 12 - 
2 - 1 3 - 
47 7 18 126 41 
3 - 2 q - 
57 10 8 102 9 
160 9 23 484 17 
10 1 6 30 1 
- - - 2 - 
1 - - 1 - 
3 = 5 9 - 
6 1 1 18 1 
8 i 5 17 4 
3 - 1 3 3 
1 - i 2 - 
5 - 3 11 1 











Manufacturières et mécaniques — suite 














Occupation 









Tissus et vêtements — fin 


































Chapeliers et casquettiers soeeeees 1 
Couseurs et conducteurs de couseuses, 2 
in, 8.4.5, 

3 

4 

. 5 

inspecteurs, trie 6 
Fabricants de boîtes, paniers et 7 
Ebénistes et fabricants de meubles. 8 
Tonneliers.. 9 
Finisseurs et p 10 
Scieurs—bois..... 11 
Rembourteurs.... oe | 12 
Tourneurs et raboteurs—machinistes de | 13 





bois, 
Autres occupations de rembourrage...... | 14 
AUTOS cccscsseccsseensonecnsesee 










Pulpe, papier et produits du papier ss 
Fabricants de boîtes, sacs et envelop- 



















pes, 
Papetiers.. 18 
Autres. 19 
impression, édition, reliure 20 
RellCurs...sssessecrvserenssosooee 21 
Typographes et compositeurs à la main | 22 
Lithographes et photograveurs …......, | 23 
Pressiers et imprimeurs surpresse plate | 24 
Autres occupations de reliure... | 25 


Autres occupations d'impression et d'e- 
dition, : 


Produits des métaux.. 
Inspecteurs et calibr 
Monteurs—outillage électrique. 
Forgerons,marteleurs et ouvrier: 
Chaudronniers et plaqueurs .. 
Galvanoplastesserresccccsssores 


Graveurs (sauf les photograveurs) oo 
Limeurs, aiguiseurs et affdteurs.......... 
Ajusteurs et monteurs, n.s.a.5—métaux 












Gardiens de fourneau, chauffeurs-métaux 
Traiteurs thermiques et recuiseurs....... 


BYoutiers et horlogers 

Conducteurs de machines, n.s.a. 

Machinistes—métaux... 

Mécaniciens—avions... - 

Mécaniciens—véhicules automobiles..... 

Mécaniciens—chemins de fer et ateliers 
ferroviaires. 


Mécaniciens, 0.5.8. 5... 
Constructeurs de moulins... 
Mouleurs et noyauteurs... 

MOde] GUIS.....cereressesoneases 
Polisseurs et embosseurs—métaux 
Répareurs de radio 


Riveurs et chauffeurs de rivets 

Ouvriers de laminerie, n.s.a.5. 

Tôliers et ferblantters .......... sen 

Outilleurs, graveurs et ajusteurs de me- 
trices. ‘ 

Soudeurs et découpeurs à la flamme 

AUÎTES ceseessncersccrevensegecescsensserane 


Produits des métalloides.. 
Briquetiers et tuiliers. 























Produits chimiques. 
Fabricants de peint: 
Raffineurs de pétrole 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and 
mother tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 


























































Total 
Occupation 
Mani- | Saskat- Albe 
 toba | chewan 
No. - MALES 
4 
anufacturing and Mechanical —Con. 
1} Miscellaneous .,..... see 332 235 4 1 16 194 16 3 1 53 36 5 
2) Dental mechanics. 90 LI 1 - 8 59 2 - 1 13 5 1 
3 Labellerg, stencillers, stampers, 21 14 - - - 13 1 - - 4 3 - 
n.e.s. 
4 Opticians; lens grinders, polishers 64 52 1 - 3 41 5 2 - 8 3 1 
5 | Photographic occupations, n.e.8.5 25 21 1j - - 20 - - - 2 2| - 
8| Other... ssossosss és. 132 77 1 1 5 61 8 1 - 26 23 3 
7 Electric Light and Power Production! 2,127) 1,158 29 39 159 824 93 5 8 591 299 16 
and Stationary Enginemen. 
8] Boiler firemen.. ae 467 245 3 7 34 183 16 - 2 116 91 14 
9} Hoistmen, cranemen, ‘derrickmen 340 216 4 4 15 150 41 - 2 52 56 15 
10 Motormen (vehicle), except railway 32, 6 - -fc- 4 2 - - 4 1 1 
or bus. ‘ . 
11] Ollers, machinery 95 58 2 1 2 49 4 - - 11 26 ~ 
12} Power station operators .... 179 105 4 - 14 82 4 - 1 55 10 9 
13 | Stationary engineers. 1,034 528 16 27 94 356 26 5 3 353 115 37 
14 Construction. 12,414] 7,242 123) 213 719| 5,636 469 50 29! 2,053] 2,785) 315 
15 | Foremen... 208 130 3 5 23 90 9 - - 37 34 7 
16 | Inspectors. 37 17 1 - 4 11 1 - - 18 2 - 
17 257 129 2 2 20 98 4 2 1 72 52 4 
18 5,928| 3,347 62] 131 349! 2,561 216 16 10 729] 1,655] 181 
19 82 32 - 2 2 1 -* _ 6 
20 Construction machinery operati 231 168 2 2 15 133 15 1 - 23 31 9 
n.e.8.%, 
21] Electricians and wiremen...,........ 1,026 122 10 13 543 6 6 4 194 19 30 
22] Painters, decorators, and glaziers 2,368! 1,306 23 23 105 1,054 86 il 4 564 456 41 
23 | Plasterers and lathers 279 129 - 4 14 98 10 2 1 40 104 6 
24 | Plumbers and pipe fitters 526 9 19 55 414 24 2 2 249 119 18 
25 - 1 7 33 3 1 2 - 8 17 2 
26 ll il 42 574 37 9 5 113 192 17 
27 206| 170} 1,191] 8,718 106 #4 37] 2,557| 2,369| 433 
28 10 7 42 105 13 1 2 141 49 10 
29 2 3 10 29 4 1 - 47 6 1 
30 30 9 108 213 26 2 - 107 il 29 
31 2 1 12 42 17 8 6 8 ~ 1 
32 6 7 41 134 6 - 2 & 16 10 
33 | Brakemen — railway. 693 573 20 11 100 384 51 6 1 71 20 23 
34 | Bus drivers... 550 380 3 6 29 302 36 2 2 125 31 14 
35 | Captains, mates, plots. 48 34 1 - 3 26 3 1 - 2 9 3 
36 | Chauffeurs and taxi driver 632 476 8 7 49 381 27 4 - 80 62 il 
371 Conductors — steam railway. . 381 269 16 15 125 103 7 2 1 62 7 43 
38! Deliverymen and drivers, n.e.s.5 15 9 - 1 - 7 1 - - 4 1 1 
39 | Dispatchers, train... 62 46 3 2 16 20 4 - 1 8 2 6 
40 | Engineering officers — on ships.... 26 15 1 - 3 11 - - - 6 4 1 
41} Firemen — on ships................... 17 14 - - 2 12 - - - - 2 1 
42| Lockkeepers, canalmen, bostmen 15 il - 1 - 10 - - - 2 1 1 
43 | Locomotive engineers...... 697 358 30 11 127 175 10 4 1 254 38 47 
44 | Locomotive firemen.... 592 481 6 5 36 399 31 3 1 53 36 20 
45} Longshoremen and stevedores 5 - - 1 3 1 - = 1 - - 
46 | Messengers…........... so 360 297 2 2 8 271 11 3 - 55 4 4 
47| Operators — electric raliway . . 548 231 10 3 25 168 21 2 2 277 35 5 
48 | Seamen, sailors, deckhands. 79 72 - = 5 62 4 - 1 2 4 1 
49 | Sectionmen and trackmen..... 2,765] 1,157 6 22 66 975 83 5 - 288] 1,275 41 
50 | Switchmen, signalmen, flagme: . 671 485 6 7 18 365 21 4 4 105 52 29 
51| Teamsters and draymen. 1,194 771 8 14 94 613 38 5 3 232 152 30 
52} Truck drivers. 5,484| 4,972 29 33 1921 3,792 285 31 0 499 514 96 
53 | Other... 232 151 6 3 19 116 6 - - 38 38 5 
54 [Communication.. 1,656} 1,155 38 28 172 839 64 9 4 401 52 46 
55 | Foremen.. 43 23 3 1 6 13 - - - 19 i] - 
56] Inspectors... 37 15 - 2 7 6 - - - 20 1 - 
624 456 8 12 42 375 17 1 - 117 29 21 





57 | Linemen and servicemen.. 


1, 2, 3, 4, 5 See footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, page 52. 5 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 









HOMMES 
3 239 9 8 3 15 - 
- 71 1 2 i 3 - 
- 12 2 1 - | 2 - 
- | 56 1 1| - | 1| - 
- 16| - 2 - 1 - 
3 a4 5 2 2| 8 - 
3} 1,542] 128 37 23 c3! 4 
1 312 18 14 1 19 1 
1 224 20 8 13 13 - 
- 10 2 - - - - 
- 48 5 6 - | 5 2 
- 158 5 - - - - 
1 790 14 29 9 26 1 
19| 7,05) 943| 775| 344] 564 105 
- 142 18 10 1 3 1 
- 33 1 - = | 2 - 
- 179 13 1 2 il 2 
16] 2,799; 523| 500| 249! 317 6 
- 19 5 13 t si 
- 143 18 16 7 9 1 
1 ‘801 54 22 9 16 2 
af 1,527| 145] 110 40 89 19 
- 118 21 32 5 24 4 
- 678 53 28 2 30 5 
- 46 6 1 1 4 - 
1 560 86 36 27 51 8 
161 11,193} 995} 488} 295] 662 B 
- 308 9 7 - 7 1 
- 90 4 - - 3 - 
1 491 20 1 3 1 ~ 
- 95 2 - - - - 
- 266 9 4 3 9 - 
- 628 18 6 - 13 - 
- 455 34 12 5 1 1 
- 24 6 2 -~|) - - 
3 430 47 25 5 14 4 
- 357 10 21 - 2 - 
- il 1 - t - - 
- 57 3 - - 2 - 
- 18 - - - 1 - 
- 9 al - 1 - 1 
-, 10 2; - - - - 
- 632 17 6 1 8 3 
2 452 24 8 1 28 1 
- 4 - = - - 
- 308 17 5 2 2 - 
- 475 9 13 6 9 2 
- 56 6 - - - 
41 1,030] 172 88 23] 317 38 
- 505 29 13 26 2 
3 842 7 24 29 27 2 
3} 3,479] 456] 266] 211| 177 19 
- 161 16 5| - 9 1 
2| 1,469 u 19 6 12 - 
- 41 1 - - - - 
1 36| - - - - - 
1 541 25 8 2 1 - 


1,2,3,4,5 Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 53. 


763 
14: 


wf 


24 
110 
17 
15 


24 


332 


1,414 


il 
1 


Judéo- | Indien? 











nian | YiddishlIndian3} Other 


Occupatior. 
Autre 


No 


Manufacturières et mécaniques — fin 


Diverses 
Mécaniciens dentistes. mn 
Etiqueteurs, peintres aupochoiret estam- 

peurs, n.8.a.°. 

- Opticiens; rodeurs et polisseurs de len- 

tilles. 
1! Occupations de photographie, n.s.a.5. 
Th Autres ....csccsscscececescosveneunsevescane 








DO OH we 





40 clairage et énergie électriques et mécani-| 7 
ciens de machines fixes. 
10] Chauffeurs de chaudières... 8 
6] Préposés aux treulls, grues et monte-| 9 
charge. 


Wattmen (véhicules) — sauf les chemins 
de fer et les autobus. 











6! Graisseurs, machinerie... 

2 rateurs de stations génératrices 
16} Mécaniciens de machines fixes ............ 
204 

7 

15 
138 | Charpentiers... 











Finisseurs de c: 
Conducteurs ge machinerie d 
tion, n.8.a.°. 


Electriciens et filistes 
Peintres, décorateurs et vitrier: 






15| Plêtriers et latteurs....... 23 
13! Plombiers et tuyautiers .. [24 

2{ Charpentiers et monteurs en acier et fer | 25 
18} Autre: 


[: sereseaes sense CPE TEE TE EEE 26 
































5 

1 

1} Vendeurs de 30 
- Pilotes et navigateurs (aviation). +/31 
- Bagagistes et messagistes. 32 

2| Serre-freins — chemins de fer. .133 

4] Conducteurs d'autobus . [34 
- Capitaines, seconds et pilotes.. +135 

9| Chauffeurs et conducteurs de taxis. +436 

1} Conducteurs — chemins de fer. : 
- Livreurs, et conducteurs de livraison, |} 38 

n.8.8.*. 

- Chefs de mouvement — trains... 

1} Officiers-ingénieurs — navires .. . 

1] Chauffeurs — navires [41 
- Eclusters, préposés aux canaux et bate- | 42 

liers. 

1] Mécaniciens de locomotive. . [43 

5} Chauffeurs de locomotive. . [44 
- Débardeurs et arrimeurs 45 

2] Commissionnaires ....... 46 

3] Conducteurs — tramways élec! +147 
- Matelots, marins et hommes de pont .148 
55} Cantonniers ...........sscsccesee «49 

5| Aiguilieurs, gardes-signaux. «150 
20! Camionneurs et charretiers +151 
73 | Conducteurs de camion.. .152 

7] Autres... PET + {53 

9 Communications... - [54 
- | Contremaîtres, «155 
-_| Inspecteurs.... 56 


Montours de lignes et hommes de ser- [57 
vice. 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. . 


Birthplace — Lieu de naissance 


Total Maritime 
Occupation Provinces 





No. 


communication — Con. 













































































1} Postmen and mail carriers 419 237 1 5 33 190 1 1 - 166 6 10 
2| Radio announcers, broadcasters 38 34 - - 4 22 5 2 1 4 ~ - 
3] Radio station operators, 107 96 1 1 16 57 17 3 1 10 1 - 
4| Telegraph operators... 325 241 25 6 61 129 16 2 2 58 12 14 
5| Telephone operators 37 28 - 1 3 22 2 - - 6 2 1 
6] Other. 26 25 - - - 25 - - - 1 - - 
7 (Commercial. 6,720 | 6,274 84 | 117 824 | 4,646 462 82 44 | 1,502 706 | 215 
8] Floorwalkers and foremen 454 252 9 6 58 152 17 7 2 162 25 15 
9| Auctioneers................ 37 23 - 2 9 11 1 - - 11 3 - 
10] Brokers and agents, n.e.5.5 90 755 1 1 8 42 2 - 1 30 2 3 
11 Canvassers, demonstrators, solici- 317 226 1 6 36 165 16 1 1 39 36 16 
‘12 Collectors—bills and accounts..... 54 27 2 1 6 15 3 - - 23 4 - 
13} Commercial travellers... 1,974] 1,440 36 39 284 900 121 35 22 351 119 58 
14] Hawkers and pedlars.... 140 26 - - - 25 1 - - 2 111 - 
15] Inspectors, graders, samplers. 216 139 3 1 15 106 11 2 1 53 19 4 
16} Newsboys 53 27 - 1 2 23 1 - - 8 17 1 
17] Packers, wrappers, fillers .. 631 384 3 3 38 321 15 3 1 129 107 9 
18] Purchasing agents and buyers 1,071 830 6 13 135 602 66 8 = 145 44 52 
19] Sales clerks.. 3,480 | 2,696 29 43 223 | 2,160 200 25 15 515 203 53 
20| Service statio 06 83 2 - 5 71 . 4 - 1 10 11 2 
21] Window decorators and 57 39 1 1 2 30 4 1 - 16 1 1 
22] Other... 40 27 1 - 3 23 ~ - - 8 4 1 
23 [Financial 1,463 | 1,042 32 37 248 637 51 10 5 233 133 53 
24 | Insurance agents... 898 672 25 21 151 427 36 6 4 138 60 27 
25| Real estate agents and dealers.... 400 244 3 15 14 144 6 1 1 67 68 20 
26] Stock and bond brokers 135 107 4 1 18 14 7 3 - 21 5 2 
271 Other 30 19 - - 5 12 2 - - 7 - 4 
28 fservice 5... 24,308 | 16,997 212 | 233 | 1,198 | 13,690 | 1,312 236 111 | 4,395 | 2,011 } 535 
29] Personal ...cccccssseccrcereesensnenenssens 6,944 | 3,186 75 | 102 412 | 2,317 224 |. 38 1711,92911,212 | 260 
30} Barbers, hairdressers manicurists 134 407 16 15 93 253 25 5 - 92 197 35 
31} Bootblacks. 53 32 - - 1 30 - 1 - 3 14 4 
32} Charworkers 127 56 1 1 5 46 3 - - 47 22 2 
33| COOKS ......2.000 842 297 6 12 25 227 21 - 6 155 230 17 
34| Elevator tenders, 300 121 3 3 21 88 6 - - 146 31 2 
35| Household workers, n.e,s.5 212 119 1 5 7 95 9 1 1 29 44 4 
36| Housekeepers and stewards 195 71 3 6 9 52 1 - - 95 22 7 
37| Janitors and sextons 1,669 544 21 27 134 341 17 3 1 712 296 52 
38| Launderers, cleaners, dyer: 555 229 2 3 7 188 26 2 1 53 156 6 
39] Nurses, practical 354 190 2 10 15 143 19 1 - 137 22 5 
40 581 291 8 6 26 212 23 14 2 135 43 | 102 
41 88 75 - 1 17 50 6 - 1 11 - 2 
42 “1,002 635 10 12 47 494 |. 57 10 4 158 124 17 
43 229 117 2 1 5 96 11 1 1 95 11 5 
44] Protective 17,009 | 13,563 134 | 127 756 | 11,188 | 1,072 193 90 12,396 774 | 263 
45] Firemen—fire department 506 281 8 8 20 226 16 2 1 197 13 14 
46| Guards, watchmen, n.e.s.>. 1,028 354 16 17 98 207 13 1 2 478 163 33 
47| Officers~armed forces... 1,364 | 1,096 19 12 101 804 113 27 19 223 20 21 
48] Other ranks—armed forces 13,231 | 11,285 68 76 469 | 9,618 857 133 62 {1,206 551 181 
49| Policemen and detectives 871 543 23 14 | 66 331 3 30 6 287 27 14 
50] Other.. _ 9 4 - - 2 2 - - - 5 - - 
51 | Other. 355 248 3 4 30 185 16 5 4 70 25 12 
52| Actors, showmen, sportsmen....... 70 57 11 - 3 47 où 4 2 q 3 3 
53 Motion picture projectionists 108 15 - 1 10 55 8 - 1 17 lu 5 
54} Ushers... 21 19 - - 1 16 2 - - 1 - 1 
55! Other 156 97 2 3 16 67 6 1 1 45 ll 3 
56 |Labourers (not agricultural, fishing, | 11,357 | 6, 856 66 | 100 402 | 5,790 416 4 33 |1,175 $3,110 | 180 
logging, or mining). 


57 INot stated............,............s 1,845 | 1,300” ai 23 119 | 1,052 80 10 4 205 283 a 


1, 2,3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 52. 
6. Exclusive of “Professional” service. 
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TABLE AU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon |’ 
naissance et la langue maternelle, province du 


| Mother tongue — Langue maternelle ‘ 








Other English French Germa 
Autre Anglais Fran Alle- 


HOMMES 


gals 
- 369 17], 6 3 4 
- 81 6 1 - - 
- 102 2 - - - 
- 293 17 3 - 1 
- 31 2 1 1 - 
- 25 1 - - - 
‘ 
23] 6,812 294 198 156 92 
- 417 5 8 - 1 
- 29 1 ~ 2 1 
- 83 ~ 1 3 - 
- 203 16 19 21 6 
- 45 2 - - - 
6; 1,702 40 23 4 11 
1 16 3 4 3 6 
1 159 11 7 7 2 
- 22 3 1 1 1 
2 394 29 27 6 17 
- 920 36 27 23 
13] 2,657 144 7 80 35 
- 76 4 7 5 4 
_ 56 _ - = - 
- 33 - 2 1 1 
2) 1,208 34 28 13) 16 
1 759 19 12 9 12 
1 288 14 14 3 3 
- 125 1 2 1 1 
- 28 - - - - 
370) 17,564] 1,299 512 233 753 
357] 4,367| 468) 168 64 264 
3 425 58 25 8 30 
- 28 2 3 1 4 
= 100 5 3 l 2 
143 342 53 17 6 60 
- 246 13 6 1 6 
16 99 28 8 1 13 
- 185 il 1 - gl 
5 1,241 91 35 20 43 
11 171 27, 21 6) 33 
- 273 44 8 2 2 
10 459 27 10 2 12 
- 71 8| 2 2 - 
688 550 96) 28 13 48 
1 205 4 3 1 2 
13) 12,937 808} 341 168 479 
11 447 15 3 1 6 
- 802 46 23 8 36 
4) 1,265 17 7 4 
8; 9,625 104 299 149 428 
- 78 26 9 5 5 
- 9 - - - ~ 
- 260 23 3 1 10 
- 57 1 - 1 3 
- 72 5 3 - 3 
- 14 2 - - 1 
- 117 15 - - 3 
36] 5,420} 1,069 532 353] 738) 
tol 1,128 oazasl al sal 55 
1, 2,3, 4,5. Voir renvois 1, 
6. Sauf les services “professionnels"!, 


114 


w 
an 


4 
Ae moe 


A] 


mw 


~ 
rR 


2,3, 4 et 5, page 53. 


me ee 


236 


48 


104 


24 
182 


54 


28 
26 


2,369 
757 
99 


112 


2,329 


265 


129 


179 


45 


DRE] 


31 


116 Commerciales . 


3 


N 
ee AIO ND GO 


Nn 


ii Financières sers ss 


6 
4 
1 


684 
536) 
35 


Occupation 


Communications — fin 


Facteurs et postillons ,........esscseseeses 
Annonceurs (radio) et microphontates... 
Opérateurs de stations radiophoniques .. 
Télégraphistes.. 
Téléphonistes. 
Autres .,..... 








Chefs de rayon et contremaltre 

Encanteurs.....,..........… 

Courtiers et agents, n.8.a.° 

Démarcheurs, démonstrateurs et sollici- 
eurs. 

Encaisseurs—factures et comptes......... 


Commis-voyageurs 

Camelots et colporteurs , 

Inspecteurs, classeurs et 
eurs. 





seurs. 


Agents acheteurs et acheteurs. 
Vendeurs... issus 
Commis de postes d'essenc 
Décorateurs de vitrines et ét 
Autres... Aes eeeveceeaen, 












Agents d'assurance 

Courtiers et agents d 
Courtiers en valeurs mobilières 
Autres... 





Barbiers, coiffeurs et manucures,,.. 
Cireurs de chaussures . 
Nettoyeurs. 
Cuisiniers.. 
Hommes d’ ascenseurs. 


Serviteurs, n.s.a.5. 
Btewards,.........005. 
Concierges et bedeaux, 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 
Gardes-malades ., ae 


Porteurs . 
Entrepren: 
Garçons de table 
Autres. . 


















Sécurité publique... “ss 


Pompiera—service contre les incendies 
Gardes, gardiens, n.s.a.5 . 
Officiers—forces armées. 
Sous-officiers et soldats—forces armées 
Agents de police et détectives. 
Autres... nnonensseeness 


AUITES sissrerseccscccsvssesesessnseransscssenseses 


Acteurs, directeurs de spectacles et 
sportifs. 
Projectionnistes (cinéma)... 
Placiers.. 
Autres... 


lanoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, 
l'abatage du bois et les mines). 
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occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
Manitoba, 1946 — suite 


No 


Oa cre 


62 


TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, 
tongue, for the province of Manitoba, 


No. 


ae 


wv 


47 
48 


49 


50 
51 


Occupation 


All occupations.....cecseeeseseeseee sus 


Proprietary and Managerial ............ 
Owners, managers, officials in: 


Manufacturing. 
Transportation 
Wholesale trad 
Retail trade. 
Finance and 









Community service... 





Business service.. 
Personal service. 





Professional. 


Accountants and auditors . 

Agricultural professionals, n.e.s. 

Artists (except commercial); art 
teachers, 

Artists, commercial. 

Authors, editors, jo 











Chemists and metallurgists.. 
Draughtsmen and designers.. 
Laboratory technicians, n. 
Lawyers and notaries. 
Librarians.............. 
Musicians and music teachers..... 









Nuns, n.0.8.6,.... 
Nurses—graduate 

Nurses—in training.. 
Osteopaths and chiropractors. 
Photographers... 
Physicians and surgeons.. 











Professors and college principals 
Religious workers, n.e,s.5.......... 
Social welfare workers, n.e.5, 
Teachers—school. 
Teachers and ins 
Other...... 







Clerical 


Bookkeepers and cashiers 
Office appliance operator: 
Office clerks.…........... 
Shipping and receiving c , 
Stenographers and typists........... 










Agricultural... wee 


Farmers and stock raisers.. 
Farm labourers 








Mining and Quarrying.......... dress 


Manufacturing and Mechanical........ 
Forewomenssccescoveesenssennonavcoseaees 


Food Products... 


Bakers 
Butchers and meat cutters... 








Total 


15, 498 
2, 093 


5,382 
92 


713 


78 
22 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 - 


Total 


4 


54,609 | 44, 886 


6, TA 


17 
16 


88 
57 


13, 162 


1,824 
636 
4,493 


6,675 


975 


657 
312 


4,203 
64 


598 


63 
20 









Maritime 





Provinces] 








92 
15 


28 
49 


18 


1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 52. 


provinces 
Maritimes 


Qué- 


bat OD 


83 
18 


18 
44 


23 
20 


\ 


Birthplace — Lieu de naissance 


Mani- | Saskat- 
toba | chewan 


2, 704 


514 


168 
27 


oo 


G62 
107 


13 
206 


335 


131 
128 


149 


10 
4 


FEMALES 

36,463 | 3,935 
1,478| 147 
12 1 

57 4 

il - 
134 8 

4 - 

25 2 

4 _ 

5 _ 

10 1 
1,216] 131 
5,093) 682 
48 5 

15 2 

10 2 

32 2 
45 3 
22 4 

9 1 

114 27 

7 _ 

51 3 

98 10 

98 20 
850| 227 
706] 151 

3 1 

25 4 

14 2 

16 2 

24 12 

54 11 
2,725| 17 
13 2 
11€ 19 
11,618 | 1,065 
1,505[ 145 
5€7 46 
3,871 | 289 
123 10 
5,551; 575 
768 36 
492 10 
272 25 

+ 

1 1 
3,575 | 343 
60 2 
528 52 
50 7 

18 2 


436 


ai 


ie] 
Pe Wwe 


165 
19 


58 
83 


en 






24a} 4,377 
10! 727 
- 4 

1 7 
- 4 
1 87 
- 1 
1 17 
- 3 
- 1 
- 1 
a1 632 
40 372 
- 9 
- i 
1 _ 
- 2 
- 1 
= - 
2 10 
- 1 
3 4 
1 21 
- 6 
14| 96 
4 8 
- 3 
1 i 
2 2 
2 18 
- 8 
8} 165 
- 2 
1 13 
73| 1,111 
12} 171 
2 43 
23| 381 
= 7 
36] 509 
10 148 
1 141 
9 7 
21| 326 
- 14 
3] 27 
- 6 
- 1 


4, 168 


155 


2 
Rave 


163 
11 
79 


oo 


by occupation and sex, showing birthplace and mother 
1946 — Con. 


1,118 


146 


De bw 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 


Other | English [French | Germa 


Autre Anglais Fran- | Alle- 
çais | mand 





GO | 37, 263 | 3,902 | 1,813 | 1,044 | 1, 744 204 | 1,674/ 5,593 | 3,181 68} 721 


lo} 2,662! 244] 119 sul 181 28] 127) 403 83 11 113 
- 23 - 1 - 1 1 1 - 3 - 2 
- 61 15 2 2 - - 4 3 2 - 1 
- 18 - - - 1 - 1 - 4 1] - 
2 205 24 5 2 il 1 -8 39 37 - 10 
- 59 yo} - 1 5 1 3 1 - - 1 
=: 20 1 - - - - - - - - | - 
- 6 i - - - - 1 - 1 - - 
- 13 - - - 1 - - - - - - 
8| 2,250] 193[ 111 25| 162 25] 109] 360 36 - 99 
6} 5,399] 972] 272 os | 119 15! 144] 337 90 2} 48 
1 7 2 4 1 - - 1 1 6 - - 
- 17 1 - - - - - - 1 - | - 
- 13 2 - - 1 - - - - - 1 
- 34 2 - - 1 1 - 3 2 = | - 
- 57 1 - - - - - 2 - - 1 
- 23 3 2 - 2 - - i - | - 
- 11 - - - - - - 1 - - - 
- 115 30 3 1 1 - 5 12 6) -} - 
- 66 5 - - - - - - 1 - | - 
- 122 31 - 1 3 - 4 4 2 -f - 
- 32] 247 2 - 14 - - 7 - 1] 10 
1 | 1,230 91 24 8 20 3 33 29 10 1 6 

780 44 31 15 9 8 17 43 4 - 7 
~ 4 - - 1 - - - - - - - 
- 28 2 1 - 2 - - 3 4 - 2 
- 24 - 1 - - 1 - 1 1 - - 
- 27 - - - - - - 1 1 = | - 
- 74 1 2 3 1 - 2 1 - - - 
- 91 i - - - - 2 3 3 - - 
2{ 2,578] 495] 101 66 65 2 | 217 49! = 18 
1 21 1 - - - - - 1 - - - 
- 166 13 1 3 2 - 3 7 - - 3 
8/12,761| 527| 227 65] 262 31{ 211] sc 319 - 92 
= | 1,709 77 33 15 25 3 41 92 87 - il 
2 624 19 13 1 10 2 8 31 5 - 3 
2] 4,174 | 206 82 32 79 10 76| 254 108 - 26 
- 89 10 6 2 9 1 3 26 9} :- 1 
4] 6,165) 215 93 15[ 139 15 83| 400 310 - 51 
2 672} 128] 176] 173] 111 13 59| 405 - 5} 53 
- 545 91} 112} 129 95 9 52| 361 - 1| 36 
2 122 36 64 44 16 3 7 44 - 4] 17 
- 2| + - - - = - 1 ~ - 1 
71 2,501| 463] ‘309! 58] 360 45 95] 1,211 226 1| 113 
- 59 2 6 - 4 - 1 10 7 - 3 
- 325 65 37 6] - 51 4 10) 197 3 - 15 
- 48 1 4 1 2 - 4 19 - - 1 
- 8 1 il. - 1 - 1 6 - - 4 


1, 2, 3,4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4,5 et 6, page 53. 


De propriétaire et d’administration .. 


Employées de bureau... 


Agricoles. 


Manufacturières et mécaniques 


Occupation 


Toutes occupations... 





Propriétaires, administratrices et direc- 
trices: 


Manufactures. 
Transports et 
Commerce de gros... 
Commerce de détail. 
Pinance et assurance. 










Service social... 
Service gouvernemental 
Service d’amusements, 
Service commercial .. 
Service personnel, 


Professionnelles... 


Comptables et vérificatrices 

Spécialistes en agriculture, n.s.a. “ 

Artistes (non commerciaux); professeurs 
"art, 





Chimistes et métallurgistes. 
Dessinatrices et traceuses.. 
Techniciennes de laboratoire, n.s.a, 
Avocates et notaires … 
Bibliothécaires 








Religieuses, n.a.é.9,.... 
Infirmiéres—graduées. 
Eléves-infirmiéres...... 
Ostéopathes et chiropratictennes 
Photographes... 
Médecins et chirurgiennes.. 










Professeurs et principales de collèges 
Oeuvres religieuses, n.s.a.5 aes 








Oeuvres sociales, n,8.8, 5 
Institutrices—écoles....... 

Institutrices et chargées de cours, n.5. 
AUS. nn se snson sonosssussses 





Teneuses de livres et caissières. 
Mécanographes.…, 
Commis de bureau ae 
Commis expéditionnaires et réceptionnaires 
Sténographes et dactylographes........... 





Fermiéres et éleveuses. 
Ouvrières agricoles 








Mines et carrières... 


Contremaîtresses … 


Produits alimentaires. 


Boulangères 
Bouchers et coupeuses de viande 


No 


1 


Saupe 










50 
51 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Occupation 
Total 


No. 


57 
58 





Manufacturing and Mechanical— Con. 
Food Products — Con. 


Fish canners and CUrErS ..csscsscesce 
Meat canners, curers, packers...... 
Other... 






Liquors and Beverages 
Rubber Products 


Fur and Fur Goods 
FUITiers ..ssasseeeess . 


Leather and Leather Products ss 
Cutters—leather... 
Glove maker ....06+ 
Machine, operators—boots, shoes, 



















Textiles 
Knitters. 
Spinners an 
Weavers—textile. 
Winders, warpers 
Other. ss... 


Textile Goods and Wearing Apparel 
Inspectors and examiners.. 
Cutters veeoroeee oes sesseeserens. 
Dressmakers and seamstresses 
Hat and cap makers.. 
Milliners c.eeerasesconoes: . 
Sewers, gewing machine operators, 

n.e.s.°. 
Taiioresses 
Other. 

Wood Products … 
Upholsterers... . 
Other upholster! ne occupations … 
OLNET...cccoscececersrerasesoososes wee 
































Pulp, Paper, and Paper Products 
Paper box, bag, and envelope mak- 
ers. 
Other.. 


Printing, Publishing, Bookbinding. 
Bookbinders......ss.s ess 
Compositors and typesetters. 
Other bookbinding occupations..... 
Other printing and publishing occu- 

pations. 


Metal ProductSsccccsvevevesases rs 
Inspectors and gaugers—metal...... 
Assemblers—electrical equipmept 
Fitters and assemblers, n.e.s.> — 

metal. : 
Machine operators, n.e.s.5 
Mechanics, n.e.s.°....... 
Sheet metal workers, tinsm ths.….… 
Welders and flame cutters ..- . 

























Non-Metallic Mineral Products 
Othersereranee a neaseoecacercneceses sense 
Chemicals.. 





Other ssssone 


Miscellaneous, 
Dental mechan 
Labellers, stenc 

n.e.s.?. 
Opticians; lens grinders, polishers 








Photographic occupations, n.€.8. 5 
Other.secesee 





59 [Construction ......sscsescrreceesencnesovees 


Q0 


Painters, decorators, and glaziers 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 


Maritime 





Pie pertoe 
= 


> 


Hy Êl 
mie w uN 


1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 52. 


Provinces! 


bec 
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TABLEAU 8. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 












Other English French Germa 
Autre Anglais Fran 


LE] 
ow 
Rw 


! pide 
wo 
a a 


trerts 
ind 


a 
aon 
ae 


wade 
Ny 
oo 


bo 
e à 
a LS 


erode 
Cy 
ae 


pote 
© 


PN 


peene 
_ 


t 
ibn 
an Sæ Wen OU 


3 


na 
Bon 
= on 


1 50 
2 39 


ether- 


çais 
FEMMES 
42 13 1 20 3 
21 19 4 28 1 
1 1 - 1 - 
23 15 1 17 1 
23 15 1 17 1 
21 16 1 16 - 
2 2 - 3 - 
9 9 1 4 - 
2 3 - 1 - 
6 2 - 8 - 
2 1 2 11 “4 
1 1 1 1 - 
= - - 1 - 
1 ~ - 2 - 
_ - - 4 - 
- - 1 3 1 
284| 204 40] 226 30 
2 3 - 4 - 
1 1 2 - 
169] 101 25 70 15 
5 - -~ 4 3 
2 - - 1 - 
89 82 12] 136 10 
6 4 1 5 2 
7 10 1 4 - 
9 5 2 - 
3 | - g} = 
3 4 1 5 - 
2 1 1 - = 
12 5 2 6 1 
9 3 i 5 i 
3 2} ,1 1 - 
18 10 2 5 2 
4 3 - i 1 
5 - 2 2 1 
7 4 - 2 - 
2 3 - - - 
8 4 - 4 3 
1 1 = - - 
i 2 - 2 1 
- - - 1 1 
1 - - - ~ 
2 - - - - 
- 1 - - - 
1 = - - - 
1 3 - 2 - 
1 3 - 2 - 
3 1 - - - 
3 1 - - 
14 4 2 10 3 
5 1 2 3 71 
- - - - 1 
4 1 - 4 1 
5 2 - 3 - 
6 1 1 1 - 
5 1 1 1 - 


1, 2, 3, 4, 5. 


Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 53. 


lands | Polish | Russian|navian 


Mother tongue — Langue maternelle. 


NP eee pte 


ee NY 


117 


405 


w 


= 
CCE NW AY REP bi 


oo 


mm © 


roperthat 


Peon va turvedter 


i 


7 
3 


ha D 


ee Peet NN 


I 
1 


Occupation 


Maaufacturières et mécaniques — fin 
Produits alimentaires — fin 


Conserveuses et saurisseuses de poisson 

Conserveuses, fumeuses et saleuses de 
viande. 

AULLES .crerecscccsusnsccccccccesccceseccesessecses 


Liqueurs et boissons... 
Produits du caoutchouc. 





Fourrures et articles en fourrure 
Pelletières ......cesscesee. 


Cuir et articles en cuir. 
Coupeuses—cuir. 
Gantières ...000. 











Conductrices de machine— chaussures, 
n.8.8. 


AULTES sccccccsnscsenenescenssvenescscccnsascesones 






Fileuses et retordeuse 
Tisseuses—textile...... 
Bobineuses, ourdisseuses et enrouleuses 
AUTOS sesescosrsceesenees 


Tissus et vêtements 
Inspectrices et exa: 
Coupeuses, 
Modistes-co! 
Chapelières et casquettières 
Modistes de chapeaux .......ee000 
CouSeuses et conductrices de co: 

8.0.5. 
Tailleuses. 
Autres oc. 


Produits du bois 
Rembourreuses 

























Pulpe, papier et produits du papie 

Pabricantes de "boîtes, sacs et envelop- 
pes. 

LAIT LEONE 





Impression, édition et reliure, 
Relieuses... 
Typographe 
Autres occupations de reliure. 
Autres occupations d'impression 

lon, 


Produits des m&taux sescesesorerseresreserseneves 
Inspectrices et callbreuses—métaux . 
Monteuses—outillage électrique, aessesecees 
Ajusteuses et monteuses, n.s.a.°—métaux 









Conductrices de machines, n.3.a.° 
-Mécaniciennes-n.s.a. 
Tôlières et ferblantières. . 
Soudeuses et découpeuses À la flamme.... 


AULTES crcccececcccccrsccesevecrcssscesecevoonsonens 


Produits des métallotd 
AUTOS cosrssooeccnenes 


Produits chimiques. 
AULTES . sesoscccseveses: 







Divers eS coresoreccrsnecsoves. 
Mécaniciennes dentistes. 
Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- 
tampeuses, n.8.0.°. 

Opticiennes; rodeuses et polisseuses de 
lentilles. 

Occupations de photographie, n.s.a.°., 


AULTES .srerccceresccceoeesecancssescecssesoeascos 


Construction... ee 
Peintres, décoratrices et vitrières . 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 


Transportation... 


Agents — ticket, station 
Chauffeurs and taxi driv 
Messengers. 

Operators — 

Truck drivers, 
Other... mn 


Communication … 


Forewomen 

Radio station operators. 
Telegraph operators... 
Telephone operators … 


Canvassers, demonstrators, solici- 
tors. 

Commercial travellers .....sccssereers 

Inspectors, graders, samplers...... 


Packers, wrappers, fillers.......006 


Purchasing agents and buyers...... 
Sales ClErKS .sscsecreserersrsees 
Service station attendants... 
Window decorators and dressers... 


FINANCIAL .....cccevessssoscscvsenessenaeces 


Insurance agents... onu. 
Real estate agents and dealers.... 


Service 5......s.:cscsseersseseaes ETES 


en 
LA 


Personal..ccorsessssrsesesescesevessnscess 


Barbers, hairdressers, manicurists 
Charworkers and cleaners 


CS 


X 


mOËB New ONN 


Household workers, n.e.s.6. 


Housekeepers and matrons 
Janitors and sextons....... 
Laundresses, cleaners, dyers.. 


Nurses, practical. 
Waitresses . 
Other... 


= 


Protective seccsscorsressrerseves 


Guards, watchmen, n.e,s, 6 
Officers—ammed forces. 
Other ranks—armed for 


Other sascneevscenssennssenecs 


Actresses, sportsme 
Ushers... 
Other..... 


47 [Labourers (not agricultural, fishing, 
logging, or mining). 


48 [Not stated...........sssssenen 





1, 2, 3, 4,6. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 52. 
5. Exclusive of ‘Professional’ service. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — fin 


Mother tongue — Langue maternelle ‘ 


Other English French Germa Yiddish] {Indian} Other 

















~ - Occupation 
Autre | Anglais] Fran- Judéo- |Indien3} Autre 
çais 
No 
- - - 1| Transports... ae sesenascaneeencrcces essences 1 
- - - - Vendeuses de billets et chefs de gare 2 
- - - - Chauffeuses et conductrices de taxi: 3 
- - - ~- Commissionnatres . 4 
- - - - Conductrices—tram way: 5 
- - - 1} Conductrices de camion, 6 
- - - - AUTOS snsssornonennonenenene 7 
- 2 -~ 6 | Communications..... 8 
- - - - Contremaltresses .. . 9 
- - - - Opératrices de stations radiophoniques 10 
~ - - 1 Telegraphistes .. AL 
- 2 - 5} Teléphontstes... 12 
4 191 2 66|Commerciales................ sers anevesseceeenae | 13 
2! - - Chefs de rayon et contremaitresses...... 14 
_ 2 _ - Démarcheuses, démonstratrices et solli- | 15 
citeuses. 
- - - - COMMIS-VOY AGEUTS essence 16 
- - - - Inspectrices, classeuses et ‘échantillon- 17 
neuses, 
14 - 15 Empaqueteuses, emLalleuses et remplis- | 18 
| seuses, 
- - - - Agents acheteurs et acheteuses 19 
172 2 51} Vendeuses............….. ase 20 
- - - - Commis de postes d'essence. 21 





- - - Décoratrices de vitrines et étalagistes 22 










































- 3 - 1 | Fimancidress oser | 23 
- 2 - - Agents d'ASSUrANCE vrererseverserseens 24 
- 1 - 1 Courtitres et agents d’immeubles 25 
23 58! 56| 217|Services.........….. sessesesnccscessscsnaveoeees 26 
23 49 54{ 210] Personnel sus so 27 
10 ~ 11 Barbiers, coiffeuses et manucures. 28 
2 - 6| Nettoyeuses 29 
4 - 12} Cuisinières 30 
- - - 1 Femmes d'as 31 
12 . 6 32 82| Servantes, n.5.a.6 32 
6 17 36| Ménageres et surveillante 33 
- - - 1 Concierges et bedeaux.. 34 
5 - 8| Blanchisseuses, nettoye 35 
rigres. 
- 7 2 7| Gardes-malades... 36 
5 3 42] Filles de table. 37 
4 - 4] AUTOS sroesveresee 38 
- ; 4 - 6! Sécurité publique... 39 
- - - 1 Gardes, gardiennes, n 40 
- 1 - - Officiers—forces armées of 41 
- 3 - 5|  Sous-officiers et soldats—forces armées | 42 
- 5 2 11 Autres 43 
- - - - Actrices, sportives, 44 
- 3 1 - Placières 45 
- 2 1 1 Autres... 46 
- 3 -~ ; 7|Manoeuvres (sauf l'agriculture, 1a pêche, | 47 
l’abatage du bois et les mines). 
- 6 1 2|Non déclarées .…............ 





1, 2, 3, 4, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 53. 
5. Sauf les services “professionnels"’. 





68 CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 


4 Place of residence on June 1, 1941 


Canada 


Total 
Maritime 
Occupation municipality| province | Provinces 
Total - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 













































































MALES 
No. 
3 4 
TJAll OcCUPAHONS ......2.ceseceresecscsssesevesencsevecs | 225,320 | 220,397 | 122,861 59,914 27,138 336 452 3,351 
2|Proprietary and Managerial.......cccscssseesssvesce 15, 509 15,801 8, 266 4,733 1,775 34 , an 343 
Owners, managers, officials in: 

3] Forestry, logging «ss... 46 . 46 25 9 9 - - 1 

4} Mining, quarrying, oil wells, 51 50 24 14 5 - 1 5 

5! Manufacturin 1,901 1,884 1,002 607 162 4 12 48 

6] Construction 522 520 270 176 52 2 - 12 

711 Transportatio 1,052 1,050 585 264 108 5 7 36 

8} Electricity, gas, and water. 72 72 : 50 14 7 - - 1 

9! Wholesale trade 2,059 2,043 1,094 638 164 4 14 32 
10] Retail trade... 6,115 6,083 3,261 1,797 727 9 ai 84 
11] Finance and insurance 715 711 340 199 T3 4 7 39 
121 Community service........ 182 181 90 48 28 1 2 5 
13} Government service. 1,161 1,150 581 363 143 3 5 21 
14} Recreation service 323 320 160 97 35 - 3 13 
15] Business service. 292 289 149 86 22 1 3 12 
16} Personal service. . 1,411 1,396 633 422 238 1 6 34 
17] Not stated...... asses 7 6 2 1 2 - - - 

7, 838 7,724 3,364 2,174 1,351 33 106 268 

19] Accountants and auditors... 1, 641 1,628 726 559 201 3 1 46 
20] Agricultural professionals, n.e.s. 96 95 37 28 15 2 - 4 
214 Architects rs 35 35 17 14 3 - - 1 
22] Artists (except commercial); art teachers... 22 22 10 6 5 - - 1 
23| Artists, commercial sense 116 114] ° 50 40 17 - - |. 1 
24| Authors, editors, journalists. . 201 196 77 63 27 - 1 8 
25| Brothers, n.0.8.°....,..ss0008 . 35 34 24 1 3 - 1 - 
26} Chemists and metallurgists 298 295 101 132 40 1 1 8 
271 Clergymen and priests. 716 695 244 63 204 ki 28 53 
28) Dentists.. - 228 227 137 61 21 - 2 5 
291 Draughtsmen and designers 270 266 117 101 24 - 3 9 
301 Engineers, chemical... 15 15 3 7 - - 2 3 
31| Engineers, civil... 306 303 147 7 52 1 1 13 
32 Engineers, electrical 126 125 51 40 16 1 3 1 
33; Engineers, mechanical... 95 95 33 28 11 1 4 9 
34 | Engineers, mining... 43 42 13 8 6 - 2 7 
35| Judges and magistrates 26 26 19 3 4 - - - 
36 Laboratory technicians, n.e.: 121 117 48 43 24 - - - 
37| Lawyers and notaries 462 459 298 118 34 1 - 5 
38| Librarians............. 13 11 8 2 - - ~ - 
39] Musicians and music teachers.... 179 178 81 67 14 - 2 10° 
401 Osteopaths and chiropractors. 36 36 21 8 4 - - 2 
41 | Photographers «.+sscesserene m 177 174 84 58 20 - - 3 
42 Physicians-and surgeons 638 620 285 173 102 4 4 15 
43 | Professors and college prin 194 { 186 83 44 17 3 14 10 
441 Religious workers, n.e.s.5 61 58 22 13 12 1 1 3 
45| Social welfare workers, n.e.8. 24 24 11 9 1 - - 1 
46| Teachers—school ......cccees 1,217 1,201 445 278 393 6 24 17 
47| Teachers and instructors, n.e.s. 50 50 24 7 12 1 - 2 
48| Veterinarians 7 78 78 38 14 15 - 2 5 
49! Other... 318 316 109 108 53 3 - 20 
50 [Clerical sans 11, 448 11,370 5,364 4,044 1,410 32 28 162 
51| Bookkeepers and cashier: 1,318 1,310 \ 578. 496 160 3 7 23 
52] Office appliance operator 48 48 24 20 4 _ - - 
53 7,818 7,760 3,694 2,708 962 27 21 115 
54 1,988 1,977 944 719 250 2 - 18 
55 276 275 124 101 34 - - 6 





1. Includes “‘British Possessions’’, 

2. Continental Europe. . 

3. Includes gainfully occupied not reporting place of residence as at June 1, 1941, 

4. Includes gainfully occupied residing on June 1, 1941 in the Yukon and Northwest Territories as well as those residing in Canada not re- 
Porting province of residence, 

5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

6. N.0.5. = Not otherwise specified. 


Note.—See Introduction for explanation of ‘‘Place of residence on June 1, 1941'', Occupations with less than 5 persons are not listed but the 
number of persons in these occupations {s included in the totals of the groups and sub-groups under which such occupations would be found in the 
occupational classification. . . 





+ 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 


Domicile le ler juin 1941 
D 


Canada 
British 
Isles! 

British - Europe? 


United 
States Other 







































































Saskatche- Columbia lies Etats- Autre Occupation 
wan Alberta _ Britan- Unis 
Colombie- niques! 
Britannique 
HOMMES No 
4,285 966 1,056 247 15 201 30 | Toutes occupations... 1 
352 140 83 16 1 25 1 [De propriétaire et d'administration 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
2 - - - - - - Industrie forestière; abatage du bois. sense | 3 
- 1 - - - 1 - Mines, carrières, puits de pétrole 4 
21 16 12 - - 6 1| Manufactures ., 5 
3 3 2 - - 1 - Construction... 6 
18 10 17 - - 1 - Transports et communications 7 
- - - - - - — | Blectricité,-gaz, eau... 8 
54 30 12 4 - 3 - Commerce de gros. 9 
144 31 18 1 - 8 - Commerce de détail.. 10 
31 17 1 3 - - - Finance et assurance. 11 
4 2 1 1 - - - ‘Service social... 12 
19 13 2 4 - 3 - Service gouvernementa 13 
8 3 1 - 1 - - Service d’amusements. 14 
8 4 4 - - 1 - Service commercial 15 
40 9 13 3 - 1 - Service personne 16 
- 1 - - - ~ - Non déclardes, 17 
260 94 66 26 2 44 12 [Professionnelles ........sesesceseveseversvesevsssesensseeee | 18 
56 18 8 4 - 3 - Comptables et vérificateurs ....... 19 
3 2 4 - - 1 - Spécialistes en agriculture, n.8.a. 20 
- - - - - - - Architectes .rsscconssenesscnsescosese 21 
- - - - - - - Artistes (non commerciaux); professeurs d'art. 22 
2 1 3 1 1 ‘ - - Artistes COMMErCIAUX ...csrcccrereccsereceesceere 23 
14 1 5 2 - 3 - Auteurs, rédacteurs et journaliste: 24 
5 - - - - - 1 Religieux, n.a.¢.°, 25 
7 2 3 1 - 1 1 Chimistes et mé 26 
59 21 3 2 - 16 2 Ministres du cult 27 
1 - - ~ - 1 Dentistes... 28 
7 2 3 1 - - - Dessinateurs et traceurs.. 2 
- - - - - - - 3 
6 4 2 - - 2 - 31 
3 4 - - - - - 32 
5 3 1 - - - - 33 
1 3 - 1 - - - 34 
- - - = - - - 35 
1 1 - 2 - - - Techniciens de laboratoire, n.s.a.° ... 36 
2 1 - - - 2 - Avocats et notaire 37 
- - 1 - - - - Bibliothécaires.... 38 
2 1 1 - _ _ 1 Musiciens et professeurs de musique 39 
- 1 - - - - - Ostéopathes et chiropraticiens 40 
7 1 1 1 - 1 - Photographes... 41 
24 5 7 8 - 5} 4} Médecins et chirurgiens. 42 
8 6 1 2 1 4 - Professeurs et principaux de collèges. 43 
4 1 i 1 - - 1} Oeuvres religieuses, n.s,a.5 
2 - - - - - - Oeuvres sociales, n.s.a. 
24 8 6 - - 6 1|  Instituteurs—écoles.......+ 46 
3 - 1 - - - - Instituteurs et chargés de cours, n.s.a. 47 
4 - - - - - - Vétérinaires. 48 
10 8 5 - - - - AUtIeS..csceeee. 49 
202 71 48 28 - 9 2 {Employés de bureau.........ecssescsccssersscssersssssesveee | 50 
26 ll 4 4 - 1 1] Teneurs de livres et caissiers, 51 
- _ - - - - - Mécanographes... 52 
146 54 32 19 - 5 1 Commis de bureai 53 
24 9 11 5 - 3 - Commis expéditionnaires et réceptionnaires 54 
6 3 1 - - - - Sténographes et dactylographes erececerersenes 55 





1. Comprend ‘‘Possessions britanniques”. 

2. Europe continentale. 

3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas de domicile au ler juin 1941. 

4. Comprend les personnes actives domiciliées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest le ler juin 1941, de mème que celles qui 
demeurant au Canada ne déclarent pas leur province de domicile. 
Non spécifiés ailleurs. 
Non autrement énumérés. 


Nota.—Voir à l'introduction l'explication de ‘Domicile le ler juin 1941'’, Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent 
pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus dans les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations 
seraient énumérées dans le classement occupationnel. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex,, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 












































































Canada 
Total 
Maritime 
Occupation municipality| province | Provinces 
- Québec Ontario 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
No MALES 
3 4 
1 JAGTICUILUTAL..,..ccccesesscecseeeeee 78, 8B 78,578) 57,543 12,839 6,403 24 44 366 
2{ Farmers and stock raisers. 51,007 50,824 37,967 8,429 3,501 12 18 217 
3! Farm managers and foremen. 254 252 100 55 84 1 2 - 
4 Farm labourers ss 27,496 27,367 19, 403 4,316 2,798 10 24 149 
5 Flower growers and landscape gardeners.... 108 108 62 31 12 1 - - 
6; Other... esse 28 27 11 8 8 - - - 
7 |Fishing, Hunting, and Trapping. 2,416 2,398 1,615 58 196] ¢ 1 1 14 
8! Fishermen... 1,495 1,479 935 380 134 1 1 11 
9! Hunters and 921 919 680 168 62 - - 3 
10 [Logging ......+. 1,136 1,132 590 256 180} 1 2 33 
11! FOPEMEN......ccssesceseseerecrercoseseees 12 12 3 4 1 - - 3 
12! Forest rangers and timber cruisers... 81 80 35 12 30 1 - 1 
13 Lumbermen .esesecccscserecvevcssvesseesens 1,043 1, 040 552 240 149 - 2 29 
14 [Mining and QUAITYINE ......sssereverseersereceesseees 1,949 1,926 610 533 378 4 13 135 
15 FOTEMEN... ns rsnoseverronnnes 117 116 58 48 5 - - 2 
16 | Labourers—mines and quarries 475 4m 148 100 100 - 3 24 
17] Millmen.... 216 214 66 84 29 1 2 3 
18 Miners..... 922 910 245 245 206 2 8 96 
19 Prospectors 115 114 50 31 19 1 - 7 
20 | Quarriers; drillers, rock and oil wel. 42 40 24 11 5 ~ - - 
21] Timbermen 14 13 2 3 at. - - 1 
22 | Other... 48 47 17 11 10 - - 2 
23 [Manufacturing and Mechanical... 25,351) 25,239} 11, %6 8,993 3,534 45 44 474 
24 | Foremen .cccrescsvsessccssecssccscaeseeccesceveeevssss 956 954 485 313 144 2 3 16 
25 | Food Products .1.,.s0rsecccosssscceseroceseseseccsces 2,934 2,928 1,116 1,144 542 3 6 49 
26 | Bakers........ssss 517 517 221 186 78 - 1 14 
271 Butchers and meat cutters, 1,259 1,255 461 519 221 1 3 21 
28 | Butter and cheese makers... 169 169 66 66 32 - 1 2 
29 | Fish canners and curers...... 19 19 8 7 4 - - - 
30 | Meat canners, curers, packers. 395 393 116 170 93 - 1 2 
31 t Millers—flour, grain. 127 127 61 38 24 1 - 1 
32 j Other rrrrsnsssenes 448 448 183 158 90 1 - 9 
33 | Liquors and Beverages wscccsrssererees savenesees 93 93 46 34 11 =)" 1 - 
34 | Rubber Products . 102 101 30 46 17 - - 5 
35 | ‘Tire and tube builders. 5 5 - 4 - - - 1 
36 | Vulcanizers 90 89 30 40 15 - - 2 
37] Other. 7 7 - 2 2 - - 2 
38 | Fur and Fur Goods. . 378 375 163 159 37 - 6 
39 Purmters ..ccssecsseee 378 375 163 159 37 1 - 6 
40 | Leather and Leather Products serres 794 787 376 269 92 2 - 13 
41} Cutters—leather, 76 76 26 39 7 - - 2 
42} Glove makers.... 13 13 5 4 4 - - - 
43 | Hamess and saddle makers... 95 94 51 26 13 - - 3 
44 | Machine operators—boots, shoes, n.@.3.°.... 45 45 16 15 10 - - - 
45 | Shoe makers and repairers, n.1.f.6 478 472 241 153 50 2 - 5 
46 25 25 9 10 1 - - 1 
47 62 @ 28. 22 7 - - 2 
48 | Textiles ..ccorncccavccscnvecevsecccssoesces: 79 79 42 21 14 - - 1 
49 | Carders and drawing frame tenders. 16 16 4 8 3 - - - 
50 | Finishers and calenderers 5 5 4 - 1 - - = 
51] Knitters... 9 9 6 2 1 - - - 
52 Loom fixers 7 7 4 1 2 - - - 
53 | Spinners and twisters 12 12 9 2 1 - - - 
54| Weavers—textile. 11 11 6 .2 3 - - - 
55 | Other... 13 13 6 5 1 - - 1 
56 | Textile Goods and Wearing Apparel 860 859 389 37 7 2 2 6 
57 Cutters se 158 158 65 68 22 - 1 1 
58 | Designers, clothing. 24 24 10 11 2 - 1 _ 
21 2i 7 12 1 - - 1 





59 | Dressmakers and seamstresses.. 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 68. 
6. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le 1er juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 




















Canada 
British 
Isles! 
British - 
Columbia lles 
Saskatche-) Alberta - Britan- 
Cclombie- niques! 
Britannique 
HOMMES 
1,016 125 217 27 
557 71 51 15 
7 1 2 - 
451 53 163 12 
1 - 1 - 
2 5 3 - 
1c 4 3 - 
2 1 - - 
46 3 21 1 
1 - - - 
I - - 1 
44 3 +21 - 
203 13 34 2 
2 - 1 - 
68 3 26 - 
24 3 2 - 
99 5 2 i 
2 - 3 - 
1 2 - - 
7 - - 1 
526 98 146 26 
10 5 6 - 
53 5 10 2 
12 1 4 - 
25 1 3 2 
1 1 - - 
8 - 3 - 
- 2 - - 
1 - - = 
1 _ - - 
3 - - - 
“2 : : I 
1 - - - 
3 - 6 - 
3 - 6 - 
22 5 8 1 
2 - - - 
1 - - = 
3 - 1 - 
14 4 3 1 
1 1 2 - 
1 - 2 - 
1 - - - 
1 - - - 
7 2 1 - 
1 - - - 
1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 69. 


Europe? 


tevritraos Prat 


United 
States 


Etats- 
Unis 





raee 
. 


CN 


he 


Other 
Autre 


Occupation 





8 [Agricoles ÉETETETEETTO EEE TEE ELITESEEEES foe 


4 
4 


Fermiers et éleveurs... 
Gérants et contremaftres de ferme 
Ouvriers agricoles... 
Floriculteurs et Jardinistes 
Autres... wee 















Pêche, chasse et piégeage... 


Pécheurs ss 
Chasseurs et trappeurs … 





Abatage du bois 


Contremeltres ... 
Gardes et estimateurs forestiers . 
Hommes de chantier. 





Mines et carrières 
Contremattres..., 


janufacturières et mécaniques. 





Contremaitres.... 


Produits alimentaires. 


Boulangers..........….. 
Bouchers et coupeurs de viand 
Beurriers et fromagers .....s.seseres 
Conserveurs et saurisseurs de poisson, 
Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande.. 
Meuniers—farine et grains.. 
















AUTOS... .cccenneseeensenerenseee 
Liqueurs et boissons .rsccsccrvsssscevevoneseseessccesseoes 
Produits du caoutchouc ....seccsccrvovereceevscononenses om 
Fabricents de bandages et de chambres à air...... 
Vulcaniseurs 





Autres... 


Fourrures et articles en fourrure 
Pelletiers.. 











Cuir et articles en cuir 


Coupeurs—culr.... 
Gantiers ss 
Bourreliers et selliers. 
Conducteurs de machine—chaussures, n.s.a.5 
Cordonniers, hors manufactures 












Régleurs de métier et aiguiseurs de cardes 
Fileurs et retordeurs. 
Tisseurs—textiles.. 
Autres... sn. 


Tissus et vêtements 


Coupeurs... 
Dessinateur: 
Couturiers et couseurs. 





Oop we 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Occupation 





lanufacturing and Mechanical — Con. 


Textile Goods and Wearing Apparel ~ 


Hat and cap makers ...ccscscccsescoesorsccrserene, 
Sewers, sewing machine operators, n. e038, 
Tailors ...... 
Others. 


Con. 











Woad Products ssesssororsnssesssssecsecsesovsescseoes 


Inspectors, graders, SCALETS s.escccseceesesevess 
Box, basket, and packing case makers. 
Cabinet and furniture makers. 
COOPETS srsssscescssesserereeecseeas 
Finishers and polishers—-wood 







Wood turners, p 
Other upholstering occupations ... 


OUEST. ccconsscerrnserenesseneseeesnes ones: 





Pulp, Paper, and Paper Products ws. 


Paper box, bag, and envelope makers 
\ Paper makers 
Other... ee 








Printing, Publishing, Bookbinding. 


BOOKDINESS.....ssrssersressescers 
Compositors and typesetters... 
Photcengravers and Mthographers 
Pressmen and plate printers … 

Other bookbinding occupations.. 
Other printing and publishing occupations 


Metal Products. snessranone 


Inspectors and gaugers—metal... 
Assemblers—electrical equipment 
Blacksmiths, hammermen, forgem 
Boilermakers and piaters . 
Electroplaters ...scscceorscee 


Engravers (except photoengravers 
Filers, grinders, sharpeners 
Fitters and assemblers, n.e. 
Furnacemen, heaters—metal. 
Heat treaters and annealers... 


Jewellers and watchmakers... 
Machine operators, n.e.s.° 
Machinists—metal... 
Mechanics—alrplane. 
Mechanics—motor vehicle. 
Mechanics—tailroad and car Shop. 

























Mechanics, n.e.s.5. 
Millwrights. 
Moulders an 
Pattemmakers.. 
Polishers and bi 
Radio repairmen.....cosseere 


Riveters and rivet heaters 
Rollingmill men, n.e.8.>.... 
Sheet metal workers, tinsmiths.. 
‘Toolmakers; die makers and setters 
Welders and flame cutters... 















Non-Metallic Mineral Products... oreseeseeee 


Brick and tile makers. 
Kiln burners........... 
Stone cutters and dressers... 
OthETescososnsronsonsesnonconoone tone 












Chemicals.....008 


Paint and vamish makers, 
Petroleum refiners 
Other. 








1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 


Total 

4 
33 32 1 
92 92 35 
493 493 248 
37 37 17 
1,363 1,354 644 
12 12 1 
' 36 36 14 
353 349 152 
39 39 24 
47 47 25 
172 171 86 
311 310 150 
140 139 75 
112 110 47 
141 141 64 
212 211 92 
84 84 36 
53 52 26 
75 7 30 
1,381 1,374 762 
51 50 29 
1, 011 1,005 562 
85 85 39 
130 130 63 
23 23 12 
81 a1 37 
15,496| 15,425 6,909 
288 286 152 
40 40 12 
776 772 449 
375 374 192 
28 28 8 
30 30 17 
69 69 31 
94 94 45 
192 188 61 
9 8 2 
271 270 117 
297 297 124 
1,944 1,940 972 
490 486 147 
3,342 3,323 1,271 
1,276 1,273 723 
1,622 ,610 633 
140 140 11 
361 359 149 
56 56 29 
23 23 6 
247 244 101 
45 45 25 
31 31 17 
1,014 1,010 452 
48 48 19 
661 658 276 
1,725 1,721 801 
194 192 100 
17 17 10 
16 16 8 
Le 69 39 
90 90 43 
177 176 76 
37 37 21 
33 33 17 
103 102 35 


3, 4, and 5, page 68. 


Place of residence on June 1, 1941 





Canada 
Maritime 
municipality! province | Provinces 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
MALES 
24 1 - 
44 9 - 
204 31 2 
15 5 - 
471 178 1 
3 1 - 
17 2 - 
131 52 - 
10 4 - 
14 8 - 
50 23 - 
113 36 1 
42 17 - 
43 17 - 
48 18 - 
76 35 1 
23 21 i 
19 5 - 
34 . 9 - 
454 115 3 
16 5 - 
309 86 1 
35 6 - 
51 9 2 
10 1 ~ 
33 8 _ 
5,387 2,216 29 
88 33 - 
17 9 - 
215 75 - 
134 32 - 
15 4 - 
9 2 - 
25 5 - 
29 16 - 
70 28 - 
4 2 - 
105 35 - 
108 46 - 
645 210 4 
201 97 4 
1,151 668 7 
415 89 3 
568 297 5 
42 18 - 
138 50 - 
23 3 - 
10 q - 
87 29 - 
12 5 - 
10 3 > 
375 135 2 
16 7 - 
242 94 1 
632 217 3 
55 31 - 
6 1 - 
4 4 - 
16 12 - 
29 14 - 
64 30 - 
12 3 - 
il 5 - 
41 21 - 


Québec 


CN 


poe 
es 4 AD NO CT 


a 
vo 


Ontario 





. 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 


73 


TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


1, 2, 3,4, 5. 


Domicile le ler juin 1941 







British Europe? 
Columbia 
Colombie- 
Britannique 
“9 1 - - 
5 11 1 - 
"3 2 - - 
- 3 - - 
- 3 ~ - 
1 2 1 - 
1 1 - - 
- 2 1 - 
= "1 1 = 
- 1 - - 
5 6 4 - 
5 “6 "4 = 
69 95 16 3 
3 3 - - 
= “9 - 1 
1 1 1 - 
- 1 ~ - 
- 2 - _ 
"3 - 1 - 
1 - 1 = 
- “ 3 - - 
6 7 1 - 
6 4 2 - 
22 23 4 i 
2 5 1 1 
10 4 3 - 
=. 5 1 - 
“4 "3 - ~ 
- 1 = _ - 
31° 10 - - 
- 1 - - 
2 12 - - 
5 9 1 - 
1 - 1 _ 
- = 1 > 
1 - - - 


Voir renvols 1, 2, 3, 4 et 5, page 69. 


' 


= 


a 


me 





t true 


1 


Venneorerae 


roy 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — suite 


Tissus et vêtements — fin 


Chapeliers et casquettiers. 
Cougeurs et conducteurs de 










Inspecteurs, trieurs et mesureurs... 
Fabricants de boîtes, paniers et caisses 
Ebénistes et fabricants de meubles... 
TONNELEFS ...,..sssccrsceceererecnes 





Autres occupations de rembourrage... 


AUTO Bnnnrsssessnnssoorocssasesorssnsesseses 





Pulpe, papier et produits du papier... 


Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes 
Papetiers. 
Autres... 








Impression, édition, reliure. 


RELOUFS o...0ecssseesveeseseeves 
Typographes et compositeurs à la main 
Lithographes et photograveurs........…., 
Pressiers et imprimeurs sur presse plate 
Autres occupations de reliure... 
Autres occupations d'impression et d'édition, 













| Produits des m&taur sscssesresersersscecesscenseveconseses 


Inspecteurs et calibreurs—métaux... ae 
Monteurs—outillage électrique....... 

Forgerons, marteleurs et ouvriers de forg: 
Chaudronniers et plaqueurs. 
Galvanoplastes .....cecccerees 


Graveurs (sauf les photograveurs 
Limeurs, alguiseurs et affitteyrs .. 
Ajusteurs et monteurs, n.s.a,°—m a 
Gardiens de fourneau, chauffeurs--mé 

Traiteurs thermiques et recuiseurs. 


Bijoutiers et horlogers,.…........ 

Conducteurs de machines, n.8.a. 

Machinistes- métaux... 

Mécaniciens—avions.... 

Mécaniciens—véhicules automobiles. 

Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferro 
res, 


Mécaniciens, n.8.8, 5... 
Constructeurs de moulins 
Mouleurs et noyauteurs 
Modeleurs use 
Polisseurs et embosseurs—métaux 
Répareurs de radio...... sense 


Riveurs et chauffeurs de rivets. 
Ouvriers de laminerie, n.s.a, 
Tôliers et ferblantiers. 
Outilleurs, graveurs et 
Soudeurs et découpeurs À la flamme. 
Autres. 


Produits des métalloïdes 
Briquetiers et tuiliers 
Chaufourniers 
Tailleurs de pierre et bouchardeurs 
AUTOS. ...secceesecserecenn soeeeeseeeesenans 




































Produits chimiques... 


Fabricants de peintures et vernis 
Raffineurs de pétrole. 
Autres... 





: 


DJS 7 AWE 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 


















































































Canada ~ 
Total Sa iti 
me Same Maritime 
Occupation, municipality) province | Provinces 
Total _ ~ _ _ Québec Ontario 
Même Même | Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
No. 
3 4 
Manufacturing and Mechanical ~ Con, 
1] Miscellaneous....... 332 331 146 121 51 1 - 4 
2! Dental mechanics. . 90 90 41 34 13 1 - - 
3 Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.>.... 21 21 8 5 8 - - ced 
4 Opticians; lens grinders polishers 64 Gt 26 26 10 - - 1 
5 Photographic occupation 25 25 10 12 3 - - - 
6 Other... sees 132 131 61 44 17 - - 3 
! 
7 [Electric Light and Power Production and Sta- 2,127 2,115 1,049 672 302 3 3 30 
donary Enginemen. . 
8 Boiler fireMen ........,....,.,...... 467 465 225 156 63 - 1 5 
9! Hoistmen, cranemen, derrickmen 340 339 158 113 42 2 1 9 
10 Motormen (vehicle, except railway or bus... 12 12 3 5 - - - 1 
11} Oilers, machinery.... 95 94 45 36 10 - - 1 
12| Power station operat 179 179 108 50 18 1 - - 
13 Stationary engineers.. 1,034 1,026 510 312 169 - 1 14 
14 Construction ... 12,414 12,40 5,395 4,366 1,987 28 13 235 
15 208 207 100 70 27 - - 5 
16 37 37 20 8 8 - - 1 
17 257 255 137 89 26 - - 3 
18 5,928 5,901 2,481 : 2,030 1,073 11 6 130 
19 vee 82 82 37 31 8 - - 2 
20 Construction machinery operators, n.e.s.5... 231 228 85 97 41 - - - 
21 Electricians and wiremen............ 1,026 1,020 497 327 150 5 2 17 
22 Painters, decorators and glaziers 2,368 2,343 1,040 898 313 7 3 37 
23} Plasterers and lathers....... 279 278 129 102 40 - 1 2 
24 Plumbers and pipe fitters, 912 908. 440 337 93 2 1 16 
25} Structural iron workers 74 74 37 23 5 - - 4 
26 ; OLRET nes 1,012 1,007 392 363 203 3 - 18 
i 
27 | Transportation... 16,490 16,408 7,373 5,505 2,651 15 30 300 
28 | Foremen... 381 381 224 93 33 1 3 10 
29 | Inspectors 103 . 102 49 25 14 1 - 4 
30| Agents-ticket, station . 536 534 257 100 103 - 1 19 
31, Air pilots and navigators. | 97 94 22 18 20 - - 13 
32; Baggagemen and expressmen........ . 306 305 157 110 28 - 1 - 
33 Brakemen—railway . 693 690 254 286 92 _o° 2 19 
34] Bus drivers.. . 550 546 202 205 103 1 1 11 
35 | Captains, ma . 48 47 271. 8 8 1 - 1 
36 | Chauffeurs and tant driv |. 632 627 204 286 103 1 3 12 
37 Conductors—steam railway. aoe 381 379 210 115 28 - - 12 
38} Deliverymen and drivers, n.e.s.5. . 15 15 8 3 4 - - - 
39} Dispatchers, train... . 62 62 32 13 9 1 - - 
40 Engineering officers—on ships. . 26 26 15 6 3 - - - 
41 [| Firemen—on ShipS .......scccreeees . 17 17 6 3 6 - - - 
42} Lockkeepers, canalmen, boatmen.. . 15 15 6 4 3 - - 1 
43 Locomotive engineers . . 697 694 446 178 35 - - 8 
44 | Locomotive firemen . 592 589 226 225 90 2 7 16 
45 Longshoremen and s . 6 6 4 1 - - - 1 
46 Messengers.. . 360 358 163 118 68 - - 2 
47| Operators—el . 548 544 288 170 65 2 - 8 
48] Seamen, sailors, deckhands. 79 78 48 19 9 - 1 1 
49| Sectionmen and trackmen... . 2,765 2,756 1,463 589 565 - 2 52 
50 Switchmen, signalmen, flagmen . 671 668 303 260 76 2 1 16 
51 Teamsters and draymen . 1,194 1,189 544 443 165 2 2 11 
52 Truck drivers. . 5,484 5,455 2,103 2,142 992 1 6 80 
53 Other... . 232 231 112 85 29 - - 3 
54 [Conmumication ........ceecccsccecereesccerecenenenses 1,656 1,644 819 477 239 5 4 51 
55] Foremen..... sane 43 43 30 9 4 - - 
56{ Inspectors... . 37 37 21 12 3 - - - 
57] Linemen and serviceme . 6241, 622 298 _ 203 104 - 1 8 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 68. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ter juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le 1er Juin 1941 


Canada 
British 











pu wo m 






















































































itteh Isles! Other 
Britis _ io cupati 
Snskatche-| Columbia Nes Autre Occupation 
wan Alberta ~ Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 
HOMMES o 
Manufacturières et mécaniques — fin 
6 1 1 - - - = | Diverses nsc ressens 
- - 1 - _ - - Mécaniciens ‘dentistes | sesnneesessssssneeensssesessens 
- - - - - - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et estampeurs, 
ns.a.?, 
- 1 - - - - - Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles 
- - - - - - - Occupations de photographie, n.s.a.5.. 
6 - - - - . - - AULTOS, ...ccceccssccsesevscesnesssesssecee 
at 8 7 4 - 3 1 lEclairage et énergie électriques et mécaniciens de | 7 
machines fixes. 
9 3 3 1 - 1 ~ Chauffeurs de chaudiéres.. 8 
12 2 - - - - - | Préposés aux treuils, grues ‘et monte-charge, 9 
3 - - - - - . - Wattinen (véhicules)—sauf les chemins de fer et 10 
les autobus. 
2 - - - - - - Graisseurs, machinerie aveneves il 
1 - 1 - - - - Opérateurs de stations génératrices, 12 
14 3 3 3 - 2 1] Mécaniciens de machines fixes............. 13 
198 47 68 17 1 8 2 Construction. 14 
3 2 - - - - - Contremattres 15 
- - ~ - - - - Inspecteurs... tas 16 
2 5 1 1 - - - Maçons en brique et pierr 17 
‘108 21 40 6 - 2 1] Charpentiers............... 18 
2 2 - - - - - Finisseurs de ciment et béton 19 
4 1 - - - - - Conducteurs de machinerie de construction, 20 
n.s.a.”. 
14 2 6 1 - 2 11 Electriciens et filistes. 21 
28 9 8 5 1 3 - Peintres, décorateurs et vi 22 
3 - - 1 - - - Platriers et latteurs..... 23 
12 2 5 2 - 1 - Plombiers et tuyautiers. 24 
4 - 1 - - - - Charpentiers et monteurs en acier et fer. 25 
18 3 7 1 - - - Autres... EDEN EE TETENTe ES 26 
336 76 a | 18 1 5 = [Transports ss, | 07 
13 2 2 - - - - Contremaitres 28 
3 5 1 1 - - - Inspecteurs.., 29 
43 7 3 - - 1 - Vendeurs de billets et chefs de gare. 30 
li + 6 1 - - ~- Pilotes et navigateurs (aviation)... 31 
7 - 2 - - - - Bagagistes et messagistes............. 32 
27 7 3 i - 1 - Serre-freins—chenins de fer 33 
18 4 1 1 - - - Conducteurs d'autebus....... 34 
1 1 _ - - - - Capitaines, seconds et pilotes, 35 
13 4 1 1 - - - Chauffeurs et conducteurs de ta 36 
10 1 3 1 - 1 - Conducteurs—chemins de fer.... 37 
_ - - _ - - - Livreurs et conducteurs de livraison, n.s.a.5 38 
6 1 - - - - - Chefs de mouvement—trains .. 39 
- 2 - - - - - Officiers-ingénieurs—navires, 40 
1 1 - - - - - Chauffeurs—navires. 41 
1 - - - - - - Eclusiers, préposés aux canaux et bateliers.......] 42 
24 1 2 1 - ~ - Mécaniciens de locomotive. 43 
11 6 6 1 - 1 - Chauffeurs de locomotive 44 
- - - - - ~ - Débardeurs et arrimeurs 45 
4 2 1 - - - - Commissionnaires........ 46 
9 2 - 1 - - - Conducteurs—tramways électrique 47 
- - - - - - - Matelots, marins et hommes de pont.. .1 48 
76 4 5 I - ‘- - Cantonniers, . | 49 
3 5 2 - - - - Aiguilleurs, g: | 50 
17 1 4 2 - - - Camionneurs et charretiers. 151 
97 15 19 6 1 1 - Conducteurs de camion, 
1 1 - - - - — |: Autres... ees 
29 12 6 4 - - — Communications... ss | 54 
- - _ _ - - - Contremaîtres . 55 
1 _ - - — - - Inspecteurs.... + | 56 
3 4 1 - - - - Monteurs de lignes et hommes de service. 57 








1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page G9. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


No 


CAEN CEE 


27 


| 
29 | 
30 
31 
321 
33 
#4 


35 
36 


52 
53 
54 
55 


Occupation 


Communication ~ Con. 


Postmen and mail carriers......... 
Radio announcers, broadcasters . 
tadio station operators 
‘Telegraph operators. 
Telephone operators. 
Other esssossneneneesesense 









Commerciak.........sssss 


Floorwalkers and foreme: 
Auctioneers.. 
Brokers and agents, 
Canvassers, demonstrators, 
Collectors—bills and accounts... 










Commercial travellers . 
Hawkers and pedlars.... 
Inspectors, graders, samplers. 
NEWSLOYSicessecconevssensceoes 
Packers, wrappers, fillers. 











Purchasing agents and buyers. 
Sales clerks.. 
Service statio 
window decorators and dr 
ONE csesenereaveeersssensenonersees: 








Financial. 
Insurance agents. 





Other sssssssssssssenssses 


2 à TU LANPTETENT TETE EE TETE CIE TE TETE LEE TEL ETS ECLETELE 


Personal sssnsesnessrerenensssesses 


Barbers, hairdressers, manicurists. 
BROOCH ACK S sos 
Charworkers and cleaners. 
COOKS .rsereeeeeneee 
Elevator tenders. 










Household workers, n.e.s. 5.. 
Housekeepers and stewards, 
Janitors and Sextons......0. 
Launderers, cleaners, dyers 
Nurses, practical... 















Protective... 


Firemen—fire department... 
Guards, watchmen, n.e.s.5 
Officers—armed forces... 

Other ranks—armed forces.. 
Policemen and detectives. 
OUNEF es secascrenscacccsanenseeeas 














Actors, showmen, sportsmen... 
Motion picture projectionists 
Ushers. 
Other... 











56 |Labourers (not agricultural, fishing, logging or 


57 INot stated ......06 


mining). 








Total 


1,463 
898 
400 
135 

30 


24, 208 


6,944 


734 

53 
127 
842 
300 


212 
- 195 
1,669 
555 
354 


581 
88 
1,002 
229 


17,009 
506 
1,028 
1, 364 
13, 231 
871 


11, 357 


1,845 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 68. 


6 Exclusive of ‘Professional’ service. 


Total 


414 


106 
324 


26 


8, 658 


450 
37 
89 

313 
53 


1,960 
215 
51 
629 


1,066 
3,456 


57 


1,453 
891 


134 
30 


26,884 
6,883 
731 
126 
837 
299 


210 
195 
1,659 
345 
560 


995 
229 


13,647 


506 
1,023 


10,309 
857 


354 


70 
108 


155 
11,284 


1, 443 


5,075 
362 


7 468 


30 
56 


75 
4, 689 


682 


Place of residence on June 1, 1941 


Canada 


Maritime 


municipality} province | Provinces 


municipalité! province 


3,001 


135 
12 


519 
304 


4,061 


175 
349 
295 
2,982 
255 


114 


27 
27 
10 
50 


4,040 


459 





Provinces 
Maritimes 





1, 249 17 


1,515 36 
138 7 


54 


10 
39 


22 
2,001 15 


o 
tre 


202 2 


Québec 


32 


Pwo 


Ontario 


es 
anes 


21 


- 
1 1 + 
1 1» 


nee a 
WW Beye 


vw 
sain à 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 


le ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
British 
Isles! 










British 












Columbia lles 
Saskatche-| Alberta ~ Britan- 
Colombie- niques! 


Britannique 





HOMMES 

2 - - 1 

5 2 1 1 

2 6 2 1 
15 - 2 - 
1 - - 1 
248 16 64 17 
9 7 3 2 

1 ~ - - 

2 1 2 ~ 
10: 1 1 2 
69 29 22 2 
1 1 - - 

3 2 1 - 
14 1 2 1 
51 11 9 1 
84 22 23 8 
2 1 1 - 

2 = - - 
- - - 1 
24 10 9 1 
21 6 5 1 
3 3 3 - 
_ 1 1 - 
478 133 132 49 
115 32 38 9 
8 1 1 - 

1 - - 1 
17 6 5 1 
- 1 1 - 
6 - 3 - 

4 1 - - 
25 5 6 3 
14 t 1 - 
6 2 3 4 
10 7 5 - 
- - 3 - 
20 7 8 - 
4 1 2 - 
357 99 92 40 
2 - 1 - 
18 1 4 3 
52 23 11 3 
249 60 68 29 
36 15 8 5 
6 2 2 - 
- 2 - - 
3 - 1 - 

1 - - - 

2 - 1 - 
221 42 81 10 
33 7 10 1 





1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 69. 
6. Sauf les services ‘‘professionnels'’, 





eu 
Len 


16 


wo! ! 


Other 
Autre 


1 Commerciales... 


LUI 


_ 


1 [Service 


4 


1 |Non déclarées... 


Occupation 





Communications — fin 


Facteurs et postillons............,......, 
Annonceurs:{radio} et microphonistes 
Opérateurs de stations radiophoniques. 
Télégraphistes 
‘Téléphonistes 
Autres... 












Chefs de rayon et contremaltres.. 
kncanteurs .... 
Courtiers et ag , 
Démarcheurs, démonstrateur: 
fncaisseurs—factures et comptes .. 













Commis-voyageurs..... 
Camelots et colporteurs. 

Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 
Vendeurs de JOurnaur..ccccsssrssscscnssserserses 
Kmpaqueteurs, emballeurs et remplisseurs. 

















Agents acheteurs et acheteurs 
VENGCUTS..sscosseresencncecnonene 

Commis de postes d'essence. 
Décorateurs de vitrines et étal 
Autres...... 


Financières... 


Agents d'assurance. 
Courtiers et agents d'immeubles 
Courtiers en valeurs mobilières. 
Autres, 













Personnel sires seccsscrescensccencvevoncee 


Barbiers, coiffeurs et manucures. 
Cireurs de chaussures 
Nettoyeurs 
Cuis{niers. 
Hommes d’as 












serviteurs, n.s.a. 5, 
Stewards..........…. 
Concierges et bedeaux 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers, 
Gardes-malades essences 
















Sécurité publique... 


Pompiers—service contre les incendies. 
Gardes, gardiens, n.s.a.5.. 
Officiers—forces armées... 
Sous-officiers et soldats—forces armée 
Agents de police et détectives. 


AUÎTES ...sceccccrscresecsvecrencanees 







AUTOS rrsrecrrcenenecconssarersveneeeeasvessesseaneceesssaeeses 


Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs..... 
Projectionnistes (cinéma). 
Placiers 
Autres. mn 









Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l’abatage 
du bois et les mines). 
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DOHBRUONE 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June I, 1941 


Canada 











Total 






Maritime 









































































Occupation municipality| province | Provinces 
— = Ontario 
M Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
t 
No | FEMALES 
3 4 
1 JAI occupations rss | 54,609] 53,810) 23,311 16,016} 10,787] - 68 164 931 
2 {Proprietary and Managerial..................... 3,991 3, 963 2,016 1,340 445 8 5 53 
Owners, managers, officials in: 
3 Manufacturing 32 32 20 10 2 - - - 
4] Transportation and communicatioi 90 88 60 20 5 - - - 
5] Wholesale trade., 25 25 19 4 2 - - _ 
6) Retail trade....... 342 340 209 97 23 - - 1 
7! Finance and insurance, 6 6 3 2 1 - - - 
8| Community service, 81 77 40 26 8 1 - 2 
9{ Government service 21 20 8 10 2 - - 
10} Recreation service 9 9 4 4 _ - - = 
11; Business service... 14 14 8 6 - - - - 
12) Personal service... 3,370 3,351 1,644 1,161 402 7 5 50 
13 IProfegS{onal........ 7,597| 7,499] 2,650 1,%61| 2,304 24 62 180 
14] Accountants and auditors 86 85 50 22 7 - - 1 
15] Agricultural professionals, n. . 19 19 8 5 5 - - - 
16 Artists (except commercial); at teachers . 17 17 7 3 - _ - 
17] Artists, commercial...... sers 43 43 23 14 4 - - 2 
18 Authors, editors, journalists. 61 60 30 21 3 - - 3 
19| Chemists and metallurgists 31 31 14 10 2 _. 1 1 
20! Draughtsmen and designers 12 12 6 4 1 - 1 - 
21} Laboratory technicians, n 173 170 67 52 34 3 - 2 
22) Lawyers and notaries 8 8 6 2 - - - - 
23 | Librarians..............… 72 72 45 17 3 - 1 1 
24 | Musicians and music te 167 165 101 38 16 - 4 1 
25 | Nuns, 1.0.8.5... 313 308 140 34 70 3 15 17 
26) Nurses-graduate 1,455 1,418 457 449 315 3 16 60 
27 | Nurses—in training... 958 ST 36 226 466 1 il 36 
28! Osteopaths and chiropractors 5 5 3 1 1 - - - 
29 | Photographers... 42 42 26 10 3 - - 1 
30 | Physicians and surgeons 28 26 14 8 3 - - 1 
31 | Professors and college grincipals . Î 29 27 13 8 2 - - 3 
32; Religious workers, n.e.s. 84 82 26 8 25 1 7 
33 | Social welfare workers, n.8.8.5 100 97 44 29 il - 1 4 
34 | Teachers—school........ssss00 3,666 3,631 1,441 734 1,299 9 19 27 
35 | Teachers and instructors, n.e. 23 21 7 7 - 1 
36 | Other... en 198 196 83 54 26 4 2 11 
‘ 15,498 | 15,420 7,879 4,639 2,081 19 27 234 
38 | Bookkeepers and cashiers. 2,093 2,088 1,022 668 280 - 4 38 
39 | Office appliance operators. 716 716 399 213 75 - - q 
40 | Office Clerks .......s-csereee 5,047 5,020 2,457 1,576 773 7 3 59 
41 | Shipping and receiving cier 156 156 ‘ 60 67 19 - - 3 
42! Stenographers and typists. 7,486 7,440 3,941 2,115 934 12 20 127 
43 |Agricultural 1,795 1,790 1,524 164 71 - 1 2 
44 | Farmers and stock raisers 1,431), 1,429 1,267 121 36 - - t 
45 | Farm labourers. 357 355 254 43 33 - i 1 
46 [Mining and Quarrying..........:-ssessecororeeee tense 4 4 - 2 1 - - - 
47 ‘Manufacturing and Mechanical.................... 5,382 5,345 1,935 1,957 1,111 7 ll 83 
48 | Forewomen 92| - 91 - 50 30 10 - - - 
49 | Food Produ 713 711 “242 251 194 - - 20 
50] Bakers.......... 18 18 25 26 18 - - . 6 
51) Butchers and meat cutters 22 22 9 7 3 - - 3 





1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5,and 6, page 68. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
British 
Isles! 
British - 
. Columbia lies 
Saskatche Alberta _ Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 
"FEMMES 
1,965 290 230 ” 85 
63 16 16 9 
“3 a 2 = 
6 1 3 - 
= n = = 
54 , 4 13 9 
424 58 36 13 
5 - - - 
1 - = _ 
3 - = = 
2 1 - - 
9 “2 1 = 
3 2 > - 
4 - 1 - 
2 27 2 = _ 
89 13 16 4 
171 16 4 1 
2 - - - 
- _ - t 
- - 1 - 
8 4 2 1 
5 - 3 1 
84 13 5 3 
1 1 1 2 
10 4 2 - 
414 83 44 20 
62 8 6 1 
16 6 - - 
101 27 17 7 
5 - 2 - 
230 42 19 12 
17 1 10 1 ‘ 
3 1 - - 
13 - 10 1 
1 - - - 
185 21 35 il 
- - 1 - 
33 1 - = 
3 - - - 





1, 2, 3,4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 69. 


Europe? 


proud 


_ 





100 


Cr 


Hy bin 


MO Nm 


Autre 


Other 


Occupation 


13 [Toutes occupations... 


1 [be propriétaire et d'administration ...... 


Propriétaires, administratrices et directrices: 


- Manufactures esse 
Transports et communications .. 
— .| Commerce de gros... 
1] Commerce de détatl.. 

Finance et assurance . 












Service social... 
Service gouvernementa 
Service d’amusements, 
Service commercial .. 
Service personnel ….. 


4 


7 {Professionnelles ,.............006 


1 Comptables et vérificatrices 
Spécialistes en agricuiture, 
Artistes (non commerciaux}; professeurs 
Artistes commerciaux ........,,,,,.,., 
Auteurs, rédactrices et journalistes 












Chimistes et métallurgistes 
Dessinatrices et traceuses 
Techniciennes de laborato! 
Avocates et notaires 
Bibliothécaires ..,.... 
Musiciennes et professeurs de musique 












1| Religieuses, n.a.é.5. 
2] Infirmiéres—graduées 
Eleves-infirmitres .. 
Ostéopathes et chiron! 
Photographes... 
Médecins et chirurgiennes 









1 Professeurs et principales de collège 
- Oeuvres religieuses, n.s, a? 
- Oeuvres sociales, n.s.a.® 

2| Institutrices—écoles........ 
- Institutrices et chargées de cours, n.s.a. 
- Autres... [ETEPCETEE ET EEE PETER DRE 





AjEmployées de bureau... sreveee 


- Teneuses de livres et cafssières , 
- Mécanographes,.. 

1| Commis de burea 
- Commis expéditionnaires et réceptionnaires. 
- Sténographes et dactylographes .............006 




















Agricoles, 


Fermières et éleveuses 
Ouvrières agricoles..... 








- [Mines et CAITÉÈTES nee 


Manufactubidres et mécaniques ... 





Contremaitresses .... 
= | Produits alimentaire. 


Boulaneéres ......... 
Bouchers et coupeuse: 







Jouet 









43 


44 
45 


46 


47 
48 
49 


50 
51 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 





















































































. Canada 
Total Mariti 
aritime 
Occupation municipality} province | Provinces 
Total - - - - ‘ Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
FEMALES 
3 4 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
Food Products ~ Con. . 
1 Fish canners and curers 5 5 1 2 2 - ~ - 
2] Meat canners, curers, packer: 345 343 92 123 98 - - 8 
3 259 259 81 93 3 - - 3 
4 & 8 2 3 3 - - - 
5 2 2 2 - - - - - 
6 241 238 84 93 47 2 1 1 
q 241 238 84 93 47 2 1 1 
8 | Leather and Leather Products 229 229 87 88 4h - 1 1 
9 { Cutters—leather.. 23 11 9 2 - - - 
10 Glove makers., . 73 13 24 32 15 - - - 
11 | Machine operators—boots, shoes, 1.€.5.7.++ 42 42 17 16 7 - 1 - 
12] Other... CPRCESE PESTE ETES DECEOECEEES 89 89 34 31 19 - - 1 
13 | Textiles... 150 149 71 49 24 - - i 
14 Knitters... . 39 38 12 15 10 - - - 
15 | Spinners and twisters. 11 11 8 3 - - - - 
16 | Weavers—textlle......0.. . 30 30 12 il 5 - - - 
17 Winders, warpers, and beamers, 15 15 8 4 2 - - 1 
18 Other... ensonse 44 44 25 12 6 - - - 
19 | Textile Goods and Wearing Apparel. 2,984 2,963 1,085 1,125 599 5 7 46 
20 | Inspectors and examiners. . 33 33 18 8 6 - - ~ 
21 Cutters oer sonne oeeeeeneees 43 43 13 - 19 9 - - 2 
22 | Dressmakers and seamstresses . 1,274 1,264 443 470 267 4 5 18 
23 | Hat and cap makers.. 77 qT 17 38 19 - - 1 
24 Milliners .......0+6 ee m4 24 24 12 9 2 - - 1 
25 Sewers, sewing machine operators, n.e. 3. 1,321 1,312 464 500 260 1 2 17 
26 | Tailoresses. 98 98 37 38 15 - 3 
27 110 108 40 43 » 18 - - 2 
28 | Wood Products sesso. . 98 98 29 34 24 - - 1 
29 | Upholsterers... . 16 16 3 6 5 - - - 
30 Other upholstering occupations « . 47 47 15 18 di - - - 
BL | Other... sesentenseatenensenes | 27 27 8 8 7 - - - 
32 | Pulp, Paper, and Paper Products se... | 131 129 49 56 26 - - 
33 | Paper box, bag, and envelope makers .. 104 103 37 40 20 - - - 
34 27 26 12 6 6 - - - 
35 | Printing, Publishing, Bookbinding... 291 288 137 93 40 - 1 6 
36 Bookbinders..........s 112 111 48 ai 15 - - 3 
37 | Compositors and typesetters. 60 60 27 23 5 - - 1 
38 | Other bookbinding occupation 88 86 45 22 16 - 1 1 
39 Other printing and publishing 28 28 15 6 4 - - 1 
40 | Metal Products. 149 148 60 47 34 - - 2 
4t | Inspectors and g 7 7 4 2 1 - - - 
42 Assemblers—electrical equipment .. 44 44 21 16 5 - - 1 
43 | Fitters and assemblers, n.e.s.°-me 12 12 3 4 5 - - - 
44 | Machine operators, n.e.5.5 15 15 6 3 5 - - 1 
45 | Mechanics, n.e.s. 8 lessens 12 12 3 4 5 - - - 
46 | Sheet metal workers, tinsmiths 11 11 4 3 4 - - - 
47 | Welders and flame cutters .... 7 7 4 1 2 - - - 
48 OME... .cccssescesens asosoess ween 19 19 8 7 3 - - - 
49 | Non-Metallic Mineral Products.. 35 35 11 11 9 - - 2 
50 ONED,...cecsescevecseeererensseron ves 35 35 ll 11 9 - - 2 
51 | Chemicals. 13 43 7 4 1 - - - 
52 Other... 13 13 7 4 1 - - - 
53 | Miscellaneous... 246 243 89 83 56 - 1 5 
54 | Dental mechanics. . 23 22 11 9 1 - - 1 
55 | Labellers, stencillers, stampers, n.e.8,”..... 70 69 22 28 17 - - 1 
56 | Opticians; lens grinders, polishers... 7 7 1 3 2 - - - 
57 | Photographic occupations, n.e.s.5 71 70 33 21 12 - - 1 
58 Other.....ccreseee CERTES 75 15 22 22 24 - 1 2 
59 |Construction...…............,.. PIPELETTES 43 43 19 13 9 - - 1 
60) Painters, decorators, and glaziers 39 39 17 12 8 - - 1 








1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 68. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le 1er juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Canada 


Saskatche-| Alberta 


wan 


RW Ne Ow 


N 


100 


D1 mt 
DD We TU GED DE oe 


me + Ne aw 


ane trate 


he 


- 


1,2,3,4,5 


RER. 


DUR tut 











Domicile le ter juin 1941 






British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


CN 


Vin 
ba 


m1) 
De a 


me Ne 


Ptraivrdrd brated 1 
CN 


ECS 


— 





British 
Isles! 


Iles 
Britan- 
niques! 










FEMMES 


2 
2 


ree DER 
ms 


raha 


! bob 


Europe? 


N 


N 


. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 69. 





- 


t 


Other 
Autre 


perdrarige peaks t 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — fin 
Produits alimentaires — fin 


Conserveuses et saurisseuses de poisson ......00 
Conserveuses, fumeuses et saleuses de viande 


AUÎTES senssrenesossssonennnee desde een eeseveeneesnosarsonae 
Liqueurs et boissons... PORTOTES TEST ETES 
Produits du caoutchouc.sssscsesssensscarsssessoarensncces 


Fourrures et articles en fourrure .. 
Pelletières 











Conductrices de machine—chaussures, n.8.a, 
AULTOS .rssrsrsrsensoseosnsssonesensssnoreseennenesesee 


Textiles ....000 
Tricoteuses.. 



























Tisseuses—textile.......6+ 

Bobineuses, ourdisseuses et enrouleuses.. 

AUETOS cossecccsecnsecesecsarcncecscnsvcereees tenvecesoes 
Tissus et vétements scrcrsseccee 

Inspectrices et examinatrices 

Coupeuses. 


Modistes-co couseuses. 
Chapelières et casquettières 
Modistes de chapeaux. 
Couseuses et conduc 


Rembourreuses 
Autres occupati 
Autres... 






Pulpe, papier et uits du papier, 
Pabricantes de bates, sacs el enve 
AUTTES ..sccscenevressecececcerccssenonenes ess 


Impression, édition et reliure, 
Relieuses.....s sense 
Typographes et compositrices à la main, 
Autres occupations de reliure... 
Autres occupations d'impression et d’édition..... 








Produits des métaux... ses 
Inspectrices et callbreuses—métaux . 
Monteuses—outillage électrique....... 
Ajusteuses et monteuses, n.8.a.5—métaux . 
Conductrices de machines, n.8.8.. 
Mécaniciennes—n.s.a.°... 
Tôlières et ferbiantiéres. 
Soudeuses et découpeuses à la flamme 
AULTES vassoscceccscscacenaccncneseesnenscesvensees 


Produits des métalloide. 
Autres .oessesssseeevens vase 






















Produits chimiques, 
AULTES ossi 





Diverses. sas 
Mécaniciennes dentistes. 
Etiqueteuses, peintres au pochoir et estampeuses, 

1.8.8. 
Opticiennes; rodeuses et polisseuses de lentilles 
Occupations de photographie, n.s.a.5 
Autres... 












Construction... 
Peintres, déco 
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TABLE 10. Gainfuily occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con.: . 


Place of residence on June 1, 1941 

















































































































Canada 
Total Sam Marith 
aritime 
Occupation municipality} province [Provinces 
Total - Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No : 
3 4 
1 | Transportation ..............,.. 158 157 - 4 
2 Agents—ticket, station. 20 20 - - 
3 Chauffeurs and taxi dri 9 g - - 
4 Messengers... 19 19 - 2 
5 | Operators—el 25 25 - 2 
6 Truck drivers. 13 13 - - 
7 Other … 6 5 - - 
8 | Communication. 934 949 8 
9 Forewomen... ane 7 7 - 
10 Radio station operators. 5 5 - 
ll Telegraph operators. “44 44 - 
12 Telephone operators... 894 889 8 
13 | Commercial ... se a 5,807 5,773 101 
14 Floorwalkers and forewomen . 83 83 - 
15 Canvassers, demonstrators, solicitors. 49 49 1 
16 Commercial travellers........0+ 9 9 - 
17 Inspectors, graders, samplers. 165 165 1 
18 Packers, wrappers, fillers....... 954 953 16 
19 Purchasing agents and buyers 47 46 2 
2 Sales clerks... 4,464 4,432 81 
21 Service statio . 8 8 - 
22 Window decorators and dresse: 22 22 - 
23 [Pimanctal......cssscssssesovecsacscsvsctectovecesevesens 61 61 - 
24 Insurance agents... 41 41 - 
25 Real estate agents and dealers, 18 18 - 
26 |ServiceS .....cccccescecesscscessceseeseesensesssees steve | 12,611 12, 207 256 
27 À Personal sererscccnccarareccnsnccasesnoneeces 11,578 11,486 236 
28 Barbers, hairdressers, manicurist: = 657 654 19 
29 Charworkers and cleaners. 285 283 3 
30 COOKS srccevescceaese 603 597 14 
31 Elevator tenders.. a5 95 1 
32} Household workers, 4, 167 4,133 69 
33 Housekeepers and matrons..... 2,026 2,003 46 
34 Janitors and Sextons ....s.06 121 4 
35 | Laundresses, cleaners, dyers. 837 12 
36 Nurses, practical. 537 14 
37 Waitresses. 2,069 50 
38 | Other........ 155 4 
39 Protectiue sens esnnneenanennens 635 19 
40 | Guards, watchmen, n.e.s. 6 . 10 - 
41 Officers—armed forces... ae 14 2 
42] Other ranks—armed forces. 547 17 
43 | Others Peeresrerirtt) 86 1 
44 Actresses, sportsmen 6 - 
45 55 - 
46 25 1 
47 |Labourers (not agricultural, fishing, logging, 412 8 
or mining). . . 
187 1 





1, 2, 3, 4, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 68. 
5 Exclusive of ‘‘Professional” service, 
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WAGLEAL 10. Population active agée de 14 ans et plus, selon !’occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — fin 


Domicile le ler juin 1941 






Canada 
British 


















Isies! Other 
Rritish - ~ Occupation 
saskatche- Columbia | tes Autre P 
wan Alberta - Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 





FEMMES I 


ITTANSPOTÉS ...ccccceserenccarcncescovevasevaves 


Vendeuses de billets et chefs de gare 
Chauffeuses et conductrices de taxis 
COMMISSIONNALILES .rssccccorernesesnoncee 
Conductrices—tramways électriques 
Conductrices de cumion. 
AULTES oo cccseseeveeenences. 


ADR & 





COMMUNICATIONS... .crscesccrseresevorescstonescscoresersense | B 


Contremaltresses .....seecsserserssecneaenene ve [| 9 
Opératrices de stations radiophoniques. 10 
Télégraphistes .,. te 11 
Télévhonistes… 12 











2 Commerciales. 13 
- Chefs de rayon et contremaftresses. oe | 14 
- Démarcheuses, dénionstratrices et solliciteuses | 15 
- COMIMIS-VOYAZCUTS ..-ccsccerererccsessscccsosccnccceseseee | 1G 
- Inspectrices, classeuses et échantillonneuses.... | 17 
- Empaqueteuses, embulleuses et remplisseuses... | 18 
- Agents acheteurs et acheteuses.. 19 

2 VOENGCUSES. ar ecscerenserenever reese 20 
- Commis de postes d’essence. 21 
- becoratrices de vitrines et étalagistes 22 
- Financières ess 23 
- Agents d'assurance 24 
- Courtitres et agents 25 

2 26 

2 Personnel ns 27 
- Barbiers, coiffeuses et manucure 28 
- Nettoyeuses. 29 
- Cuisinières. 30 
- Femmes d’ascenseurs 31 

2 Servantes, n.s.a.%..... 32 
- Ménagères et surveillantes. 33 
- Concierges et bedeaur....recccereee 34 
- Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturières 35 
- Gardes-malades.....++ 36 
- Filles de table 37 
- AULTES .cecsseseees 38 
- Sécurité publique... | 39 
- Gardes, gardiennes, n.s,a,® 40 
- : Officiers—forces armées.... 41 
- Sous-officiers et soldats—forces armées.... 42 
- AURTES ssscvcerserscvseveveccaccsasesenovevevceneccesssossosons | 43 
- Actrices, sportives. 44 
- Placières. 45 
- Autres..... 46 
- Manoeuvres (sauf l'agriculture, la péche, l’abatage | 47 

du bois et les mines). 
- Non déclarées... 48 





1, 2, 3, 4, 6 Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 69. 
5. Sauf les services ‘‘professionnels’'. 
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TABLE 11.Gainfully occupied’, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 


TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le Jer juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
Localité de résidence au Manitoba, le 1er juin 1941 















































































. | ma-mme | Rurale Urban — Urbaine 
Occupation 
Under — 
15,000- 5,000- moins de — 
29,999 14,998 5,000 
MALES — HOMMES 
2 
All occupations — Toutes occupations …, 5,431 2,155 1, 798 304 193 917 
Proprietary and Managerial — De propriétaire et d'administration ... 287 74 120 21 9 61 
Owners, managers, officials in: ~ Propriétaires, administrateurs e et 
directeurs: 
Forestry, logging — Industrie forestière; abatage du bois... 2 - 2 - - - 
Mining, quarrying, oil wells — Mines, carrières, pults de pétrole 2 - 2 - - - 
Manufacturing — Manufactures... 24 5 13 2 1 3 
Construction... 17 4 9 1 - 3 
Transportation and communication — Transports et communica: 
HONS. ssererereereeresseeccnserenessevscveessnnes 25 2 10 5 - 

. Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau. 1 - - 1 ~ - 
Wholesale trade — Commerce de gros 35 6 17 1 - il 
Retall trade — Commerce de détail... 78 30 30 4 4 9 
Finance and insurance — Finance et assurance. 16 1 3 4 2 6 
Community service — Service social... 4 - 2 - - 1 
Government service — Service gouvernemental. 30 6 al 1 10 
Recreation service — Service d’amusements 8 2 5 1 - - 
Business service — Service commercial... 2 - 2 - - - 
Personal service — Service personnel..... 43 18 lé - 1 10 

Professional — Professionmelles.......scocesscssercsscessenssccers . 220 25 95 18 14 68 
Accountants and auditors — Comptables et vérificateur: 40 2 21 3 3 di 
Agricultural professionals, n. — Spécialistes en a 1 1 

T1.B.Os? srsscesseresescorsees - - - _ 
Architects — Architectes, 1 - - - 1 - 
Artists (except commercial); art teachers — 

merciaux); professeurs d'Art. rccsercroserseee 1 ~ 1 - - - 
Artists, commercial — Artistes commerciaux. 2 1 1 _ ~ - 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédacteurs et joumalistes 10 1 4 1 - 4 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes.. 13 2 3 - 1 7 
Clergymen and priests — Ministres du culte... 22 1 7 3 - 11 
Dentists — Dentistes... 5 - 1 - ~ 4 
Draughtsmen and designers — Dessinateurs et traceurs. 11 2 5 - 2 2 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... oy 11 - 5 2 2 2 
Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité. 5 1 1 ~- 1 2 
Judges and magistrates — juges. et magistrats.... 1 - - ~ - 1 
Laboratory technicians, n.e.s.3 — Technictens ‘ 

1.8.8.9 reccesecsnsvcsverecscnccecsooecsccenecsesvoeans 8 4 2 - - 2 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires.. 9 2 4 - 1 2 
Musicians and music teachers — Musiciens et professeurs de 

MUSLQUC. resesseseccecsesessenecnes 3 - 2 - - 1 
Photographers — Photographes . 6 - 4 1 1 - 
Physicians and surgeons — Médecins et chirurgtens.. 15 - 8 2 2 
Professors and college principals — Professeurs et 

COME SC ss rsesserersccccreseese se 6 - 3 1 - 2 
Religious workers, n.e.s.2 — 1 - 1 _ _ _ 
Teachers—schools — Instituteurs—écoles... 40 6 17 5 - 12 
Teachers and instructors, n — Insti 

cours, 1.8.8. 1 - 1 - - - 
Other — Autres, 8 2 4 - - 2 

Clerical — Employés de btreau . 460 12 186 3 10 97 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers, . 43 6 23 1 1 11 
Office appliance operators — Mécanographes . 2 = - - - 2 
Office clerks — Commis de bureau..........:. 297 73 120 28 5 69 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnalreset récep- 

COIDTSTET ANNEE Een 105 49 38 5 a 19 

13 1 5 





Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes, 


1. Includes only gainfully occupied persons residing in Winnipeg on June 1, 1946, who lived elsewhere in Manitoba on June 1, 1941. — Ne 
comprend que les personnes actives qui habitatent Winnipeg le ler juin 1946 mais qui vivaient aflleurs au Manitoba le ler juin 1941. 

2. Includes gainfully occupied not reporting locality of residence on June 1, 1941. — Comprend les personnes actives qui ne déciarent pas 
de localité de résidence le ler juin 1941. 

3. N.e.8. = Not elsewhere specified, — N.8.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Occupation 


Agricultural — Agricoles. 


Farmers and stock raisers — Fermiers et éleveurs... 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaîtres de ferme 













Farm labourers — Ouvriers agricoles........ccscscvcccsvessenccrsutcenenes 

Flower growers and landscape gardeners — Floriculteurs et jar - 
nistes. 

Other — A . 


Fishing, Hunting and Trapping — Pêche, chasse et piégeage......... 


Fishermen — Pêcheurs.........,.,,,.......ss 
Hunters and trappers — Chasseurs et trappeurs . 





Logging — Abatage du bois............. 
Lumbermen — Hommes de chantier, 








Mining and Quarrying — Mines et carrières... css 


Foremen — Contremaitres .......cccssscccceesesevsseseesee seeteeesevane 
Labourers—mines and quarries — Ouvriers—mines et carrières 
Miners — Mineurs... 
Prospectors — Prospecteurs. . 
Quarriers; drillers, rock and oil well — Carriers; foreurs, roc et 

puits d'huile, 
Other — Autres. 

















Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques... 
Foremen — Contre maitre .cccccscseveccnssescsecsascvcccnausunceananssnceseooes 


Food Products — Produits alimentaires. 


Bakers — Boulangers. 
Butchers and meat cut 
Butter and cheese makers — Beurriers et tromagers...- ce aoe 
Fish canners and curers —Conserveurs et saurisseurs de poisson 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs 

de viande... sssernesesnsesennssoneneesoseesnese " 
Millers—flour, grain — Meuniers—farine et grains 
Other — Autre... .cccccoressscccacessveresesssacasscsssanses 
















Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons... 


Kubber Products — Produits du caoutchouc. 


Vulcanizers — Vulcaniseurs.. 
Other — Autres... uses 









Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure... 
Furriers — Pelletlers.......ssssssseesesesssssessnesseneessensecsesesnsnesscnes 


Leather and Leather Products — Cuir et articles en cuir... 


Cutters—leather — Coupeurs—cuir 
Glove makers — Gantlers........... 
Harness and saddle makers — Bourre: iers et selliers., 
Machine operators—boots, shoes, n.e.s.3—Conducteurs de machi- 
nes—chaussures, n.8,8.3,.. 
Shoe makers and repairers, n.i 
LUTES, .rcserseveesceoees 
Tanners — Tanneurs 
Other — Autres......... 












- Cordonniers, hors manufac- 





Textilessccsrsecorssstvercnnssonsnsanerersnssvevevensecnssoavessonsssocsevessesseees 


Bleachers and dyers—textile — Blanchisseurs et teinturlers—tex- 

CLLOS ...creencreresenescsseenversenssesarsssersnsevessesenesseseresens 
‘Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireurs 
Knitters — TricOteurs .....ccssssccscrrecerercuersvseserenesceseseenes 
Loom fixers and card grinders — Régleurs de métier et aiguiseurs 

de cardes...... 
Weavers—textile 
Other — Autres. 















30 


= 
A WHO oo Web 


i 


ee 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 84. — Voir renvois 1 et 2, page 84. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


4. Nf. = Not in factory. 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


Localité de résidence ae ler juin 1941 


Rural — 


Agricole Non agricole 


441 


122 


le 
en 


© Dm RD © 


CS 


| nuu-ruae | 


Non-farm 








13 


— Den 


w 


10 


ee oN 


357 


15,000- 5,000- 
29,999 14,999 


MALES — HOMMES 


Urban — Urbaine 


at 


Under — 
Moins de — 
5,000 


~ 


ror 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, forthe City of Winnipeg, 19 46 — Con. 


TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


Localité de résidence au Manitoba le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban ~ Urbaine 


Occupation 
























































































































Total Farm | Non-farm 15,000- | 5,000- Under — 
; = ~ 29,999 | 14,999 [Mons de — 
. Agricole | Non agricole , , 5,000 
MALES — HOMMES 
2 . 
Manufacturing and Mechanical — Con. —xianufacturiéres et mécaniques — suite 
Textile Goods and Wearing Apparel ~ Tissus et vétements . 31 17 7 i 
Cutters — COUPEURS ...csesecccveveceeesecenesesecestareresenetenees 3 2 - 1 1 
Dressmakers and seamstresses — Couturiers et couseurs 1 - - 1 - - 
Sewers, sewing machine operators, ne. — Couseurs 

couseuses, 1.S.a 7 4 2 - - 1 
‘Tailors — Tailleurs. 13 7 3 - 3 - 
Other — Autres... 3 3 - - - - 

Wood Products ~ Produits du bois. 65 32 24 3 - 6 
Box, vasket, and packing cuse makers — Fabricants de boîtes, paniers et 

CAISSES .ssccessccnconntccensseeseesesceeenssuseeeasncussuseanscsessesesevensanenes 1 1 - - - - 
Cabinet and furniture makers — #bénistes et fabricants de meubles,. . 20 8 8 2 - 2 
Coopers — TONNCliCTS........cccseevercsenscesavsueverseusesevevecsseseoseses . 1 1 - - - - 
Finishers and polishers—wood — F'inisseurs et polisseurs-—dois.. ase 2 - 2 - - - 
Sawyers—wood — Scieurs—bois.. ” mn . 5 3 2 - - - 
Upholsterers — Rembourreurs..... 11 7 31. - - 1 
Wood turners, planers—wood machinists — Tourneurs et Taboteurs—machi- 

nistes de DOiS...ccccssseccessseccesesessrescsarecsscecessassetsnsatentseceesenes . 3 1 3 1 - - 
Other upholstering occupations — Autres occupations de rembourrage. . 8 6 2 - - - 
Other — Autres... 12 5 4 - - 3 

Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier... 13 5 3 1 - 4 
5, and envelope makers — Falricants de boîtes, sacs et en- 8 2 2 1 3 
Paper makers ~“Papetiers.. io . 2 - 1 - - 1 
Other — AULreS..ccssseerseeoee 3 3 - - - - 
Printing, Publishing, Jookbinding — Impression, édition, reliure . 34 6 14 1 1 12 
Bookbinders — Relieurs ssevecccesusnsenoneccsseescessesonenacees . 3 - 3 - - - 
Compositors and typesetters — ‘lypographes et compositeurs à la main..... 23 5 8 - - 10 
Photoengravers and litnographers — Lithographes et photograveurs.... . 2 - 2 - _ - 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate... 5 1 1 1 - 2 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d'impres- 
sion et d’édition... 1 - - - 1 - 
Metal Products — Produits des métaux nn 581 203 217 32 36 88 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs—métaux... on 6 - 4 i i - 
Assemblers—electrical equipment — Monteurs—~outillage électrique... ane 5 3 2 - - - 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers de 

LOT LO... 2. ceceneseconcacecnsccesesevececerersesensesesrersussees . 13 2 7 - 2 2 
Boilertnakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs . 11 2 6 - 2 - 
mlectroplaters — Gulvanoplustes.....….ss users as. . 3 1 2 - - - 
Filers, grinders, sharpeners — Linews, aiguiseurs et affGteurs........scccsee 2 1 - - 1 - 

Fitters and assemblers, n.e.s. $—metal — Ajusteurs et monteurs, n.s.a.3— 

MOLAUX secscssesescsserencsers severevecccererssstsevenseatsessesseaetscenseseseanases 3 2 - - - 1 
Furnacemen, heaters~metal — Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux 1 1 - - - - 
Jewellers and watchmakers ~ Bijoutiers et horlogers ws... 16 7 5 1 - 3 
Machine operators, n.e.s.3 — Conducteurs de machines, n.s.a.3.. 16 7 5 - 3 I 
Machfnists-metal — Machinistes—mnétaux.... 61 12 31 2 "3 13 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions. . 22 4 11 - - 7 
Mechanics—motor vehicle —Hécaniciens-vénicules automobiles. 117 48 36 13 5 15 
Mechanics-railroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers 

ferroviaires... wheaececneeceesonenseoens 17 4 6 - 4 3 
Mechanics, n.e.s.3 — mécaniciens, is. a 79 24 30 5 4 14 
Millwrights — Constructeurs de moulins …............ 1 1 - - - - 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyauteurs, . 27 10 8 2 - 7 
Polishers and buffers—metal — Polisseurs et embosseurs-métaux. . 5 - 4 - - 1 
Radio repairmen — Répareurs de radio... . 5 2 2 - - 1 
Riveters and rivet neaters — Riveurs et chauffeurs de rivets, . 3 t 1 _ 1 - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers. . 52 18 21 2 3 7 
Toolmakers; die makers and setters — Outilleurs, grave 

matrices... mn 4 1 - 2 - 1 
Welders and flame cu . 29 13 13 1 1 1 
Other — AUFOS.c.rccsecvecsevcescasecnrvacsesaatesenagsuecvseervesseneuseccases 83 39 23 3 6 11 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides .... 10 3 2 - - 5 
Kiln burners — Chaufournier 1 - - - - 1 
Stone cutters and dressers — 2 1 -* - - 1 
Other — AuUtreS....ccccccreererccscacesenerecsocescccesrscescaceeseeanessesanen eee 7 2 2 - - 3 





1, 2 See footnotes 1, and 2, page 84. — Voir renvois 1 et 2, page 84. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.8.2. = Non spécifies ailleurs. 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
n Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le 1er juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
Localité de résidence et cece tot le ler juin 1941 


| Ruai-rumke | Rurale Urban — Urbaine 
Occupation a 
Total Farm Nor-farm 15,000- | 5,000 NT 
: cole Non agricole 29,999 | 14,999 5,000 


MALES — HOMMES 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 
























































































Chemicals — Produits chimiques .. CEPLOTOT TETE B 10 4 4 - - 2 
Paint and vamish makers — Fabricants de peintures et vemis 1 - 1 - - - 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole. 1 - 1 - - - 
Other — Avtres..sccsccsorerenronsecens Perreerereyre) 8 4 2 - - 2 

Miscellaneous — Diverses ss es 23 12 6 2 1 2 
Dental mechanics -- Mécaniciens dentistes. 5 2 2 - - 1 
Labellers, stencillers, stampers, n,e.s,> — Etiqueteurs, peintres au pochoir 

Et ESLAMPEUTS, 1.8.0.7 ssccosscvovsrcvessscossesessveonsesensensssstscnssenssonersseees 4 3 1 - - - 
Opticians; lens grinders, polishers - Opticien 

lentilles ...,scsssesesesersescccoreoreqosccossecaenccons 4 2 - 1 1 - - 
Photographic occupations, n.e.8."7 — ‘Occupations 2 - 1 - - 1 
Other — AUtreS...cccccresseveressearereas 10 7 1 1 1 - 

Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage 
et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes. 81 23 32 8 3 15 
Boiler firemen — Chauffeurs de chaudières... 22 11 5 2 1 3 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Préposés aux treulis, grues et monte- 

CNELEC..serescecrsonevenarscceccsesccsecenens 6 4 1 - - 1 
Otlers, machinery — Graisseurs, machinerie., 2 1 1 - - - 
Power station operators — Opérateurs de stations génératrice: 5 1 3 - 1 - 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes... 46 6 22 6 1 ll 

CONSUUCHON,....ccrecsscrecener 576 273 170 22 21 81 
Foremen — Contremaitres 8 1 2 1 2 
Inspectors — Inspecteurs.. 1 - - - - 1 
Brick and stone masons — Magons en brique et pierre 16 9 4 - 1 2 
Camenters — Charpentlers...ssseccovscsserceceectensanarsece 295 152 82 3 7 44 
Cement and concrete finishers — Finisseurs de ciment et béton. 3 1 1 - - 1 
Construction machinery | operators, n.e. 8. — Conducteurs de mai 

construction, 1.5.8.7 .cscceare see eeeseneeeseceeeeessens a tececscconecs. 6 2 3 - - 1 
Electricians and wiremen — Electriciens et filistes ......ssesecsessseress 34 10 17 1 2 4 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et vitriers. 88 25 37 7 3 “15 
Plasterers and lathers — Plâtriers et latteurs 20 13 5 |* - - 2 
Plumbers and pipe fitters — Plombiers et tuyautiers.., 24 6 6 7 2 3 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer. 1 1 - - - - 
Other — Autres...ccsccosessscesessereeserstareconevecscasscseusseesseseoneseaser 80 53 13 3 4 7 

‘Transportation — Transports .. 584 235 198 31 28 86 
Foremen — Contremaîtres 2 1 1 - - _ 
Inspectors — Inspecteurs.... 2 1 - - - 1 
Agents—ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare, 4 1 3 - - - 
Air pilots and navigators -- Pilotes et navigateurs (aviation). 4 h 2 1 1 - - 
Baggegemen and expressmen — Bagagistes et messagistes, 10 5 4 - - 1 
Brakemen—railway — Serre-freins—chemins de fer 21 3 8 - 3 7 
Bus drivers — conducteurs d'autobus... 41 9 14 8 1 9 

+ Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis 34 13 13 2 1 4 
Conductors—steam railway — Conducteurs—chemins de fer... 13 _ 3 1 1 8 
Dispatchers, train — Chefs de mouvement—trains ...,..0.065 2 - 1 - 1 - 
Firemen—on ships — Chauffeurs-navires, 2 2 - - - - 
Locomotive engineers — Mécaniciens de 1 8 2 2 t - 1 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive. 34 12 11 - 4 6 
Messengers — Commissionnaires.. 28 10 11 1 - 5 
Operators—electric railway — Con! 28 8 ii 3 1 5 
Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et hommes de pont 1 - - - - 1 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers .....ssccesesccecscsenevonee . 39 13 21 1 2 2 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, gardes-signaux. . 24 3 10 1 4 5 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers. 37 20 9 3 - 4 
Truck drivers — Conducteurs de camion. 239 122 72 9 9 26 
Other — Autres..cccrsccrsccererens Drereerre 13 8 3 - 1 1 








1, 2. See footnotes 1 and 2, page 84. — Voir renvois 1 et 2, page 84. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, ‘ 
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TABLE 11. Gainfully occupied!, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the city of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


Localité de résidence ai Manitoba, le ler juin 1941 


| ruat— sure | Rurale Urban — Urbaine 
Occupation 
Total | 
Non-farm | 15,000- | s,000- | Under 
Agricole Non agricole 29,999 14,898 5,000 


MALES — HOMIES 

































































































2 . 

Conmunication — Communications . 33 9 10 1 1 14 
Foremen — Contremaltres. 1 - - ~ _ 1 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes et hommes de ‘service 14 6 3 - - 5 
Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons. 9 2 3 - = 3 
Radio station operators — Opérateurs de stations r 4 1 I - - 1 
Telegraph operators — Télégraphistes ses 10 - 3 1 1 4 

Commercial — Conmerciales.. 270 83 86 27 7 G 
Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremattres. 11 1 4 2 4 4 
Auctioneers — Encanteurs...... eae vecsasesunnenncnncuesesaseneseses, . 1 1 - - - - 
Brokers and agents, n.e.s. Courtiers et agents, n.s.a. 3 2 1 - - - 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démonstra- 

teurs et solliciteurs.... 14 6 1 - - 7 
+ Collectors—bilis and acco: 2 - 2 - - - 
Commercial travellers — Commis-Voyageurs esse ai 5 15 6 3 12 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et échan- 
tillonneurs..................… ll 4 1 - 3 
Newsboys — Vendeurs de journaux. 1 - - - - 1 
Packers, wrappers, fillers — Empaqu urs 50 30 15 1 1 3 
Purchasing agents and buyers — ‘Agents echeteurs et acheteurs. 17 7 5 4 - 1 
Sales clerks — Vendeurs... ss . 113 25 39 12 3 32 
Service station attendants — Commis de postes d’essence 2 2 _ _ - - 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrines et êta- 
lagistes . 2 1 - 1 - - 
Other — Autres. . 2 - - - - 2 

Financial — Financiéres.. tetas 44 8 14 10 - i 
Insurance agents — Agents d'assurance. 25 4 8 7 - 5 
Real estate agents and dealers — Courtiers et agents d' immeubles 13 2 4 1 - 6 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobiliéres........... 6 2 2 2 - - 

Services ......cccssecsncenesevenere deddesenseerecsnseecusecersseedseresseeeesacasanecs 961 365 Rs 48 37 164 

Personal — Personnel.sccccccccrercercccccanesenceensssegensnanesascessneeee sees 346 149 121 16 15 42 
Barbers, hairdressers, manicufists ~ Barbiers,coiffeurs et manucures 16 4 8 1 - 3 
Bootblacks — Cireurs de chaussures..... 3 1 1 - 1 - 
Charworkers and cleaners — Nettoyeurs. . 8 1 6 - - 1 
COOKS — Cuisiniers ss. . 28 11 14 1 1 1 
Elevator tenders — Hommes d’ascenseur: 24 12 7 1 - 4 
Household workers, n.e.s,? — Serviteurs, n.8, . 30 18 7 2 1 1 
Housekeepers and stewards — Stewards . 8 4 3 - - 1 
Janitors and sextons — Concierges et be: 60 22 24 1 L 11 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et 40 21 13 3 1 2 
Nurses, practical — Gardes-malades, 23 9 7 1 2 4 
Porters — Porteurs. . 31 10 13 2 - 5 
Waiters — Garçons . 72 35 18 4 8 7 
Other — Autres. . 3 1 - - - 2 

Protective — Sécurité publique... ses 607 214 204 31 22 120 
Firemen—fire department — Pomplers—service contre les incendies 6 1 3 - - 1 
Guards, watchmen, n.e.s.3 — Gardes, gardiens, n.s.a.3, 43 20 13 - 2 6 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées... vee 47 2 18 8 6 10 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats_ forces armées 477 188 152 22 13 92 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives 34 18 1 1 il 

Other — Autres 8 2 3 1 - 2 
Actors, showm 

et sportifs.... . 1 - 1 - - - 
Motion picture p + 4 - 1 1 - 2 
Ushers — Placiers... . 1 - 1 - _ - 
Other — Autres... 2 2 - - - - 
. 

Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres 

 (sauf l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines)....... 650 370 167 18 16 71 

Not stated — Non déclarées. . 39 24 7 1 - 6 








1, 2. See footnotes 1 and 2, page 84. — Voir renvois 1 et 2, page 84. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non’ spécifiés ailleurs, 
4. Exclusive of ‘Professional’ service. — Sauf les services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 11. Gainfully occupted!, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the city of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le 1er juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June i, 1941 
Localité de résidence au Manitoba, le ler juin 1941 


Rural — | rui-me | Urban — Urbaine 
Occupation 
Total 
15,000 | 5,000 | Under — 
. Agricole Non agricole 29,999 14,999 5,000 


FEMALES — FEMMES 





2 
All occupations — Toutes occupations... sens ssssssseessss 4,661 2,328 i, 180 181 133 791 
Proprietary and Managerial — Le propriétaire et d'administration... 264 4 121 "83 € 5 48 


Owners, managers, officials in: = Propriétaires, administratrices et 
directrices: 





























































Manufacturing — Manufactures..........ccsssseccseesssessssescetesrsaenenees 1 - - - - 1 
Transportation and communication — Transports et communications 1 ~ 1 - - - 
Retail trade — Commerce de détail.. 5 3 2 - - - 
Community service — Service social. 1 1 - - - - 
Personal service — Service personnel. 256 117 80 6 5 47 
.Professional — Professionnelles .........cssssccccerseccseseenscersesesenssees 556 153 133 47 22 148 
Accountants and auditors — Comptables et vérificatrices..........6 3 2 1 - - - 
Agricultural professionals, n.e.s.% — Spécialistes en agriculture, 4 1 1 2 
LACET ECTS ET TEE TETE EE PERS LE PRE EEE ERTETEEEETER - - 
Artists (except commercial); art teachers — Artistes (non commer 
claux); professeurs d'art... 2 _ 2 > - - 
Artists, commercial — Artistes commerciaux 3 2 - - - 1 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédactrices et ‘journalistes 2 - 1 1 - - 
Chemists and metallurgists — Ghimistes et métallurgistes sensereres 2 - 1 1 - - 
Laboratory technicians, n.e.s.* — Technictennes de laboratoire, 
wm BDF ccecsecerecevenensceenee 21 li 4 3 - 3 
Librarians — Bibliothécaires 1 1 - - - 
Musicians and music teache 
musique.. 6 - 3 1 - 2 
Nuns, n.0.8.* — Religieuses, n.8.6,4.. 3 = 1 2 - = 
Nurses~graduate — Infirmiéres~gradué. 114 27 34 11 9 33 
Nurses—in training — Eléves-infirmiéres 231 99 39 16 10 66 
Photographers — Photographes... ane 2 - - 1 1 
Professors and college principals — Professeurs et principales de 
CONS SES. ....scccsseeeseseneceneveresecesasseeereeseasescenseseessenscesessnenes 1 - - 1 - - 
Religious workers, n.e.s.3 ~ Oeuvres religieuses, n.s.a.3.... 4 3 1 - = - 
Social welfare workers, n. 8.2 — Oeuvres sociales, n.s.a.3, 4 2 2 - - - 
Teachers—school — Institutrices—écoles. 142 31 64 qT 2 36 
Other — AuUtres.....cccseccecseceennccenevteeee 13 6 - 3 - 4 
Clerical — Employées de bureau.. 1,151 434 373 ‘51 41 242 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres et caissiéres..... 134 46 42 6 4 35 
Office appliance operators — Mécanographes.. 46 18 15 1 1 11 
Office clerks — Commis de bureau... 440 182 151 14 12 75 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et Té- 
ceptionnaires ........scsereeeeee daveveesvenenaceneecoesnecesseseserevees 16 7 5 1 1 2 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes. 515 181 160 29 23 119 
Agricultural — Agricoles.. 1 1 - _ - - 
Other — Autres... 1 1 - - - - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques...... 190 515 156 21 15 84 
Forewomen — Contremaitresses ccseccesecccnsvecesecosecsessscecsenssenonses 5 2 2 - - 1 
Food Products — Produits alimentaires... 134 404 20 3 - 10 
Bakers — Boulangeres,.....ccressrcsccsessessoesvsensecnes setevenesveresecons 11 8 2 - - 1 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeuses de viande.... 2 - - - - 2 
Fish canners and curers — Conserveuses et saurisseuses de poisson 2 2 - - - - 
Meat canners, curers, packers — Conserveuses, fumeuses et saleu- 
ses de viande... 71 55 9 3 - 4 
Other — Autres... 48 36 9 - - 3 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons... . 1 i - - - - 
Fur and Fur Goods ~ Fourrures et articles en fourrure . 39 20 9 2 2 6 
Furriers — Pelletières.............,..,see 39 20 9 2 6 








1, 2, 3. See footnotes 1, 2 and 3, page 84. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 84. 
4. N.0.5. = Not otherwise specified, — N.a.é. = Non autrement énumérées. 
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TABLE 11. Gainfully occupied',14 years ofage and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 11, Population active! agée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


Localité de résidence au Manitoba, le ter juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 























































































Occupation 
. Total Farm Non-farm Under — 
15,000- 5,000- 
x = 29,999 | 14,999 | Moins de — 
Agricole |Non agricole , , 5,000 
FEMALES ~ FEMMES 
: 2 
Manufacturing and Mechanical — —Con. — Manufacturières et méca- 
‘ niques — fin 
Leather and Leather Products — Cuir et articles en cuir 31 20 9 - 1 i 
Cutters—leather — Coupeuses~cuir. 2 2 - - - - 
Glove makers — Gantiéres ........e00. 9 5 4 - - - 
Machine operators—boots, shoes, n. 
machines—chaussures, n.S.a.” . 4 3 - - 1 - 
Other — Autres ...csccsereosoveesoees 16 10 5 - - 1 
Textiles cccrocrscesssvorssssscacasneasnnscceusasncancssoansesssaneusosvessense canes : 13 7 5 - - 1 
Finishers and calenderers — Finisseuses et calandreuses 1 - I - - - 
Knitters — Tricoteuses 8 5 3 - - ~ 
Other — Autres... aoe 4 2 1 - - 1 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements... 426 287 70 11 11 43 
Inspectors and examiners — Inspectrices et examinatrices 3 3 - - - - 
Cutters — COUPCUSES .sccscsecsrescsseereeraressocaces 6 4 1 - - 1 
Designers, clothing — Dessinatrices—vétements . 1 1 - - - _ 
Dressmakers and seamstresses — Modistes-couturiéres et couseuses 161 98 32 8 4 17 
Hat and cap makers — Chapelières et casquettières.......ss 16 it 4 - - 1 
Sewers, sewing machine operators, n. 3 — Couseuses et conduc- |* 
trices de couseuses, n.s 218 157 29 3 6 21 
Tailoresses — Tailleuses 5 2 1 - 1 1 
Other — Autres ss 16 11 3 - - 2 
Wood Products — Produits du bois. 18 11 5 - - 2 
Upholsterers — Rembourreuses . ae 4 1 3 - - - 
Wood turners, planers—wood m ourneuses et rabo- 
teuses-machinistes de bois. 1 1 - - - - 
Other upholstering occupations — A 8 7 1 - - - 
Other — Autres .....ssssrecccesesescneneoeessecenseenenerseseneonoesenennenenens 5 2 1 - - 2 
Pulp, Paper, and Paper Products—P ulpe, papier et produits du papier 20 11 6 - - 3 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricantes de boîtes, : ‘ 
sacs et enveloppes. 16 |. 10 5 ~ - 1 
Other — Autres.. 4 1 1 ~ - 2 
Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition et reliure 26 13 6 2 1 4 
Bookbinders — RelleuSesS.....ccorscosssersesenccavceverevssccssoscensneoerss 10 6 1 1 - 2 
Compositors and typesetters — Typographes et compositrices à la 4 2 1 1 
main .. - - 
Other bookbinding occup: 11 5 3 - 1 2 
Other printing and publishing occupations — autres occupations 
d'impression et d'ÉAItLON ...cccescsessensscnnnecusscsaeeetruccrsacsnevsees 1 - 1 - - - 
Metal Products = Produits des mEtauxsersecsoescrersccerecascecccneceneces 27 16 9 - - 2 
Inspectors and gaugers—metal -Inspectrices et calibreuses-métaux 1 1 - - - - 
Assemblers—electrical equipment - Monteuses- outilla; e électrique 4 2 1 - - 1 
Electropiaters — Galvanoplastes . 1 - 1 - - - 
Fitters and assemblers, n.e.8.°—m 
N.S.0,3—MetauXx see asesensuveessseausesencssnnvene 5 3 1 - - 1 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiéres et horiogéres, 1 1 - - - - 
Machine operators, n.e.s.% — Conductrices de machines, n.s, a? 4 3 1 - - - 
Mechanics, n.e.s.* — MécanicienneS, 1.5.8.” ssesescesersseecensseereee 2 2 - - - - 
Polishers and buffers~metal — Polisseuses et embosseusesrétaux..... 1 - 1 - - - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôlières et ferblantiéres.. 4 3 1 - - - 
Welders and flame cutters — Soudeuses et découpeuses à la flam 1 - 1 - - - 
Other — Autres. ..ccrcccsrervereneoes 3 1 2 - - - 
Non-Metallic Mineral Products — Produits des métailoïdes. 5 3 - - = 2 
Other — Autres. ......sccsersscsenes 5 3 - - - 2 
Chemicals — Produits chimiques 1 i - - - - 
Other — AutresS.....crserceee 1 1 - - - - 
Miscellaneous — Diverses... .. 44 22 9 3 - 9 
Dental mechanics — Mécaniciennes dentistes. 1 - - - - 
Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.? — Etiqueteuses, peintres 
au pochoir et estampeuses, n.8.8, oe 14 6 5 - - 3 
Opticians; lens grinders, polishers 
polisseuses de lentilies........ 1 - - 1 - - 
Photographic occupations, n.e.s.” — Occupations de photograpl 
T.S.B.” sevens. 7 2 1 - - 3 
21 14 3 2 - 2 





Other — Autre: 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 84. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 84. 
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TABLE 11. Gainfully occupied', 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con, 


TABLEAU 11. Population active’ âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le 1er juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — fin 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


Localité de résidence au Manitoba, le ler juin 1941 


Rurai — Rurale Urban — Urbaine 


Occupation 
Total Farm Non-farm 5 Under — 
+ nu _ 15,000- 5,000- Moins de — 
Agricole [Non agricole 29,999 14,999 5,000 


FEMALES — FEMMES 





































CONSUUCLION ......cjccseesserereecneresenneensnereesenecesoeseneesees seteesaeeres 2 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décoratrices et 
Vitri@resS vw... eee steseeeeceensenensnveseceaceraccecesonsneseneaeseseesecees 2 
Transportation — Transports... ECTECTE CET PTE C IEEE 3 
Agents—ticket, station — Vendeuses de billets et chefs de gare - 
Chauffeurs and taxi drivers —Chauffeuses et conductrices deta - 
Messengers — Commissionnaires , 3 
Truck drivers — Conductrices de c - 
Communication — Communications ,...... 21 
Telephone operators — Téléphonistes 21 
Commercial — Commerciales... En 88 
Fioorwalkers and forewomen — Chefs de rayon et contrematftresses i 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheuses, démon- 
stratrices et solliciteuses.........,.......... COPEELELLE CETTE SET EETEESS - 
Inspectors, graders, samplers — Inspectrices, classeuses et 
Echantillonneuses ..........cssrenssescevsvsescarcccescccesaceusanesssnenees 7 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteuses, embalieuses et 
TEMPLISSCUSES .......seccereer erence Aen eeeeeveneeneseasenononsseseeteuceerer 16 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteuses... - 
Sales clerks — Vendeuses........,........,.. ss ” 62 
Service station attendants — Commis de postes d'essence, aoe - 
Window decorators and dressers — Décoratrices de vitrines et 
étalagistes.. . 2 
Other — Autres - 
Financial — Fimancdtres........ccccsccccscsssssssessesssssaseseetesesesssenenee - 
Real estate agents and dealers — Courtières et agents d'immeubles - 
Service? oo... essecssesescssecsssenencessesetecsecsneese 140 
Personal — Personnel, er 134 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeuses et 
MANUCUTÉS nn csccsescnnasesesnonoce 10 
Charworkers and cleaners — Nettoyeuses . ane 2 
Cooks — Cuisiniéres... . 5 
Elevator tenders — F' 3 
Household workers, n.e.s,4 — Servantes, 34 
Housekeepers, matrons — Ménagéres, surveillantes 17 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux...... aes 1 
Laundresses, cleaners, dyers — Blanchisseuses, nettoyeuses et 
teinturières..….. 9 
Nurses, practical — Gardes-malades. 8 
Waitresses — Filles de table 42 
Other — Autres. 3 
Protective — Sécurité publique ner nes esse 5 
Officers—armed forces — Officters—forces armées ..........ccscceeeee - 
Other ranks~anred forces — Sous-officiers ct soldats—forces armées .... 5 
Other - Autres 1 
Ushers — Placiéres 1 
Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeu- 
res (sauf l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines) 14 
Not stated — Non déclarées............... 1 





1, 2,4. See footnotes 1, 2, and 3, page 84, — Voir renvois 1, 2 et 3, page 84. 
3. Exclusive of ‘Professional’ service. — Sauf ics services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Manitoba, 1946 

















Agriculture, Electricity, 














All forestry, fishing, gas, and 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
Tout Agricuit inc Manufact seciricite, | “etn 
outes gricuiture Mines anufactures | Electricité, 
Occupation industries foréts, pêche gaz et 
et piégeage eau 


"3 


ve pe Te [Tee fof Pe lues) 


225,320 | 54,609 | “82,389 | 1,931] 3,238] 90! 34,406 | 7,696 | 1,805 | 118 | 11, 750 97 





1 {All occupations 































































































2 |Proprietary and Managerial................... 15,969] 3,991 50 - 55] - 2,066 33 WW) - 515 1 
Owners, managers, officials in: 
3 Forestry, logging 46 - 46 - _ - -~ - _ - - - 
4| Mining, quarrying, oil wells. 51 = - - 51] - - - - - - - 
5 Manufacturing... 1,901 32 - - 1] - 1,879 31 al - 11 - 
6 | Construction... 522 1 - - - - 3 - - - 511 1 
7 | Transportation and communication 1,052 80 - - 1} - 13 - - - 2 - 
8] Electricity, gas and water. 72 _ - - - - - - | - = - 
9 wholesale trade 2,059 25 - - - - 124 1 1j - - - 
10 Retail trade... 6,115 342 - ~- - - - - - - ~- - 
il | Finance and insurance. 715 -6 - - - - - - - - - - 
12 | Community service 182 81 - - - ~ - _ - - - - 
13 Government service 1,161 21 4 - - - ” - ~ = - - 
14 Recreation service. 323 9 - - 1 - - - - _ - ~ 
15 | Business service 292 14 - ~ 1} - 47 1 1h - 1l - 
16 | Personal service 1,411} 3,370 - - - - - - - - - _ 
17 Not stated.... 7 - - - - - - - - - - - 
18 |Professional 7,838 | 7,597 42 4 166} 13 830 159 80 2 102 4 
19 Accountants and auditors. 1,641 86 5 - 18 1 203 14 21} - 20 4 
20 | Agricultural professional 19 18 4 - - - - - - - - 
21! Architects... 35 1 - - - - - - - - 6) - 
22 Artists (excep 22 17 - - - - 9 5 - - - - 
ers, 
23 Artists, commercial .. 116 43 - - - - 46 21 - - - = 
24 | Authors, editors, journalis 201 61 - - - - 149 43 1 1 - - 
25 | Chemists and metallurgists 298 31 - - 50 4 62 5 - 1 - - 
26 | Clergymen and priests.. 716 3 - - - - = - - - - - 
2T | Dentists......eccscoreceees 228 2 - - - - - - - - - - 
28 Draughtsmen and designe: 270 12 - - 1| - 81 3 8! - 22] - 
2e | Engineers, chemical. 15 - - - 3| - 7| - 2| - - | - 
30 | Engineers, civil... 306 - 6 - 135 - 15 - 10| - 49} - 
31 Engineers, electrical 126 - - - 6} - 15 - 31] - 4} — 
32 | Engineers, mechanical 95 - - - 5] - 35 - 2] - ij - 
33 | Engineers, mining 43 - - - 36| - 2 ~- - _ - - 
34 Judges and magistrates 26 = - - - - - - _ _ - - 
35 Laboratory technicians, n.e.s,! 121 173 - - 3 5 28 13 1] - ~ - 
36| Lawyers and notartes.. 462 8 - - - - - ttho- - - 
37] Librarians...........s-0 li 72 - - - - - 5 - _ _ 
38 | Musicians and music teacher! 179 167 - - - _ - - - - - - 
39 | Nuns and brothers, n.o.s.2 35 313 - - - _ - - - - _ - 
40 Nurses—graduate...... 3] 1,455 - - - 1 9 - _ _ - 
41 Nurses—in training - 958 - - - - - - - - - - 
42 | Osteopaths and chiropractors. 36 5 - - - - - - - - - - 
43 |‘ Photographers... 177 42 - - - - 154 36 - - - - 
44 Physicians and surgeons.. 638 28 - - 21 - - - - - - - 
45 Professors and college principals....... 194 29 - - - - - - _ - - _ 
464 Religious workers, n.e.8.l.…., 61 84 - - - - - - _ - - - 
47) Social welfare workers, n.e.s.! 24 100 = - -|- - - - |. | - 
48 | ‘Teachers—-school…............. 1,217 | 3,666 - - - - - 2 - - - - 
49 | Teachers and instructors, n.e.8. 50 23 - - - - 2 1 21 - - - 
50| Veterinarians. 78 1 - - - - 7 - - - - ~ 
51 318 198 13 - 23 2 15 4 1l - - - 
11,448 | 15, 498 38 53 77/1 5G] 1,968 | 1,786 184 | 98 94 | 76 
53] Bookkeepers and cashiers. . 1,318] 2,093 10 5 101 - 249 277 19 9 16) 16 
54 | Office appliance operators 48 716 - - - - 7 98 1 7 - - 
55| Office clerks.. 7.818} 5,047 24 13 65 | 16 995 501 159 | 47 73 | 15 
56 Shipping and re 1,988 156 4 1 1} - 687 67 3] - 4] - 
276 | 7,486 - 34 11 40 30 843 21 35 110 45 


57 Stenographers and typists. 


N.e.s. = Not.elsewhere specified, 
N.o.s. = Not otherwise specified, ' 





1. 
2. 


TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant I 


Transportation 

communication Trade 
‘Transports Commerce 

communications 


23,244 | 2,336] 24,253] 11,677] 4,171 


781 ua] 8,166] 372] 72 
3 1 13 = = 
6 - 2 ZI 
762 9 21 ZI = 
= = | 1,932 gl 
2 1] 618) #1! - 
- - - | 75 
7 = 83 7 9 
1 = 2 - - 
451 37|  s99{132| 347 
150 4 321 nl 312 
2 1 4 3| *- 
3 - 2 -| = 
1 1 24 | - 
24 9 6 6 1 
3 _ 146 8 - 
83 4 13 sl 3 
. à L . . . 
a1| | 5 - 4 
35 = 12 I 1 
39 = 3 = - 
1 - - - - 
- - 9 - 9 - 
6 = 2 1 5 
- 3 - 8 - 
15 6 1 1 - 
- 6 - 8 - 
2 = 14 6| = 
3 = - - 1 
12 - 2 nl 4 
24 3 35 30] 19 


2,353} 1,303] 2,967] 5,003 813 


155 93 392 891 167 
14 94 9 383 4 
1,828 376] 1,571] 1,728 621 
264 2 955 49 1 
92 738 401 1,952 20 


lL . = Non spécifiés ailleurs. 
2. N.a.é. = Non autrement énumérés. 


~|- ~~ 
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le sexe, province du Manitoba, 1946 


Not stated 
Non déclarées 





3,021] 36,525 | 27,147 | 3,539 496 [Toutes occupations......... mn 


6| 3,465] 3,568 


9 — |be propriétaire et d’administration. 





Propriétaires, administrateurs et directeurs: 


- - Manufactures.. 
- = Construction … 
253 81 Transports et communic: 
- - - - > Electricité, gaz, eau.. 
- 2 - - - Commerce de gros... 
- - - - Commerce de détail 
6 - - - - Finance et assurance. 
- 182 81 - - Service social 
- 1,157 21 - - Service gouvernemental … 
- 322 9 - ~ Service d'amusements 
- 141 6 2 - ‘Service commercial. 
- 1,408} 3,370 - - Service personnel. 
- -~ 7 - Non déclarées. 


21| 5,192] 7,218 29 


14 578 21 13 1 Comptables et vériflcateurs. 
- 73 11 1 - Spécialistes en agriculture, n.s.a./, 
- 24 - - 1 Architectes... 
- 131, 12 - - Artistes (non commerciaux); professeurs d’art...... 
= 45 8 ~- - Artistes commerciaux... sessonenense use 
- 20 2 - - Auteurs, rédacteurs et journalistes . 
- 34 13 3 - Chimistes et métallurgistes. 
- 716 3 - - Ministres du culte 
- 228 2 - - Dentistes .........4. 
- 51 1 2 1] Dessinateurs et traceurs. 
- - - - - Ingénieurs en chimie 
- 154 - 3 - Ingénieurs civils.. 
- 20 - 2 - Ingénieurs en élec 
- 8 - 2 - Ingénieurs en mécanique 
- 4 - - - Ingénieurs miniers... 
- 26 - - ~ Juges et magistrats. 
- 80 146 - - Techniciens de labo 
- 448 7 - - |. Avocats et notaires 
1 11 $5 - - Bibliothécaires.. 
- 163 159 - 1 Musiciens et pro qu 
- 35 313 - - Religteuses et religieux, n.a.é.2....... 
1 3 1,431 - 1 Infirmiers—gradués.. 
- - 958 - - Eléves-infirmiers.... 
- 36 5 - - Ostéopathes et chiropraticiens 
- 6 - 1 - Photographes... 
- 632 28 - - Médecins et chirurgiens. 
- 194 29 - - Professeurs et principaux de collèges. 
- 61 84 - - | Oeuvres religieuses, n.s.a.', 
- 24 100 - - Oeuvres sociales, n.s.a.!, 
- 1,217] 3,666 _ - Instituteurs—écoles .. 
- 31 11 - - Instituteurs et chargés ‘de ‘cours, n. 
- 71 1 - ~- Vétérinaires. . 
5 186 152 2 2| Autres 


2,742) 2,884] 4,223 70 
446 279 337 21} 19 


55 13 69 - 10| Mécanographes 
938} 2,440] 1,374 42 39] Commis de bureau. 
- 63 37 6 ~ 
1,303 891 2,406 i 90 


Industrie forestière; abatage du bois. 
Mines, carrières, puits de pétrole 


7 jProfessionnelles.. 


158 [Employés de bureau.. 
Teneurs de livres et caissiers. 


Commis expéditionnaires et réceptionnaire: 
Sténographes et dactylographes 
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occupation selon le groupe industriel et 
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TABLE 12. Gainfully occupied. 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Manitoba, 1946 — Con. 





































Agriculture, Electricity, 
AL forestry, fishing, gas, and 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
Tout Agricult Min ufact leciricste, | “on 
outes culture, nes Manufactures ectricité, 
Occupation industries forêts, pêche gaz et 
et piégeage eau 


ve Se eee ee 











































































1 |Agricultural...... sees 78,893 | 1,795} 78,533 | 1, 788 1} - 6 - 5| - & - 
2 Farmers and stock raisers. 51,007 1,431 51,007 | 1,431 - - - - - - - - 
3] Farm managers and foremen. 254 1 238 1 - = 1 - - - - - 
4| Farm labourers......... sense 27,496 357 | 27,154 350 ij - 5 - 5] — 2 - 
5| Flower growers and landscape garden- 108 2 108 2 - - - - - - - - 
ers, 
6| Other... smrassenossessee eeerrretty 28 4 26 . 4 - - - - - - - - 
7 \rishing, Hunting, and Trapping .......-000. 2,41€ - 2, 416 - - - - - _ _ - - 
8 Fishermen.....csssereeces REA 1,495 - 1,495 - - - - - - - - - 
94 Hunters and trappers........ 921 - 921 - - - - - - - - - 
10 |Logging.... 1,13€ - 1,117 - - - 13 - 1) - 5 - 
1i Foremen. 12 - 12 - - - - - - - - - 
12 Forest rang 81 - 81 - - - - - - - - - 
13 | Lumbermen......+0- ve 1,043 - 1,024 - - - 13 - i] - 5 - 
14 [Mining and Quarrying... 1,949 4 - - 1,927 4 - - - - 2 - 
15 FOTEMEN serons» 117 - - - 117] = - - - - - 
16 | Labourers-mines and quarries. 475 - - - 472 | - - - _- - - 
17 | Millmen. 216 4 - - 216| 4 - - | - 
18 Miners... 922 - - - 905| - - - - - ~- 
19 Prospector 115 - - - 115] - - - = ~ - 
20 | Quarriers; drillers, rock ‘and: oil well 42 - - - 40 | - - ~- - - 2 
21 14 - - - 14] - - - el - - 
22 48 - - - 48} - - - - - - 
23 [Manufacturing and Mechanical .............- 25,351 | 5, 382 2 4 314] - | 20,490 | 4,630 241| - 2352 1 
24 | Foremen.,.... CRETE mn 956 92 - - 2] - 839 30 79) - 1 - 
25 | Food Product 2,934 713 - - - | = | 2,184) 637 -|- - - 
26} Bakers......... 517 78 - - -|- 370 49 = | - - 
27 | Butchers and meat cutters 1, 259 22 - - - - 805 16 - - - 
28 Butter and cheese makers. 169 4 - - - - 140 4 - - - 
29 | Fish canners and curers... 19 |, 5 - - - - 19 5 - - - 
30 | Meat canners, curers, packers 395 345 - - - - 395 345 - - - 
31] Millers—flour, grain 127 - - - - - 127 - - - - 
32] Other... seaeeere eeseenene 448 259 = - - _ 328 218 - _ - 
33 | Liquors and Beverages............… ses 93 8 - - - - 93 8 = - - - 
34 | Rubber Products avscrecvesssonesessaascoeens 102 2 - - 2} - 86 2 - - - _ 
35! Tire and tube builders 5 - - - - _ 3 - - - - - 
36! Vulcanizers. 90 1 - - - - 18 1 _ - - - 
97 7 1 - - 2| - 5 1 -~|- - - 
38 | Fur and Fur Goods 378 241 - - - - 295 175 - - - - 
39 | Furriers... 378 241 - - - | - 295 | 175 - | - - - 
40 | Leather and Leather Products... 794 229 - - - - 746 228 - - - - 
4t} Cutters—leather. a 76 23 - - - - 76 23 - - - - 
42] Glove makers..., 13 73 - - - - 13 73 - - - - 
43 Harness and saddle makers. . 95 - - - - - 86 ~- - - - - 
44 Machine operators—boots, shoes, 45 42 - - - - 45 42 - - - - 
n.e.S. 
45| Shoe makers and repairers, ni.f.’ 478 2 - - - - 440 2 - _ - - 
46 Tanners. 25 ~- - - - - 25 - - - - - 
47} Other... . 62 89 - - - - 61 88 - - - = 
+48 | Textiles cccccseserssrccecescecsansnensssassonen 79 150 - - - - 79 150 - - - - 
49 | Inspectors and menders......... 1 3 - - - - 1 3 - - ~- - 
50 | Bleachers and dyers—textlle.. 3 3 - - - - 3 3 - - - - 
51 Carders and drawing frame tender: 16 3 - - - - 16 3 - - _ - 
52| Finishers and calenderers.. 5 2 - - - - 5 2 - - ~ - 
53! Knitters.......sss ose . 9 39 - - - - 9 39 - - - _ 
54! Loom fixers and card grinders 7 - - - - - 7 - - - - - 
55| Spinners and twisters 12 11 - - = - 12 11 _ - - = 
56| Weavers—textile.... 11 30 - - - - il 30 - - - - 
57 j 2 15 - - - - 2 15 - - - - 
58 13 44 ~- - - - 13 44 - - - - 
59 | Textile Goods and Wearing Appare 860 | 2,984 - 3 2| - 720 | 2,542 - - - - 
60| Inspectors and examiners... 2 33 - - - - 2 33 - - - - 
61} Cutters.........1000- 158 43 - - - - 153 40 - - - 
"621 Designers, clothing 24 4 - - - - 23 4 - - - - 
21 1, 274 - - - - 16 949 - - - - 





63| Dressmakers and seamstresses. 


Not elsewhere specified. 
in factory. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant Voccupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province du Manitoba, 1946 — suite 























































































Transportation 
and 
communication Trade Not stated 
_ _ Finance = 
Transports Commerce Non déclarées Occupation 
et 
|u| No 
9 - 8 1 ” 320 7 8) = [Agricoles 1 
= - - - - - - - - Fermiers et éleveurs... 2 
- - - - - 15 - - - Gérants et contremattre: 3 
9 ~ 8 - 1 - 303 7 8 - Ouvriers agricoles... 4 
- - - _ - - - - - - Floriculteurs et jardinistes. 5 
- - ~ - - - 2 - - - AUÎTES cesssesscsensessccerensronscesesssoessossessestsesrecsees | 6 
- ~ - - - - - - - ~ |Péche, chasse et pldgeage....cscscccscoreresscsseccssessees | 7 
- es - - ~ - = - - - Pécheurs...............s.s 8 
- — - - - - - - - - Chasseurs et trappeurs, 9 
- - - - - - - - - — JAbatage du bots......ccccsccccscscsscescssecccsensvesssenscere | 10 
- - - - - - - - - — | Contremattres.......ccsessesseceseees 11 
- - - - ~ - - - - - Gardes et estimateurs forestiers. 12 
- - - - - - - - - - Hommes de chantier... 13 
- - - - - - - - an - [Mines et carriéres. 14 
~ - ~ - = - - - - - Contremaitres.. 15 
- - ~ = - - - - 3 - Ouvriers-mine 16 
- - - - - - - - - - Bocardeurs 17 
= - - - - - - - 17 - 18 
- - - - - - - - - - 19 
- ~ - - - - - - - - ‘Carriers; foreurs, roc et puits d'huile 20 
- - - - - - - ~ - - Boiseurs. 21 
- - - - - - - - - - Autres …, 22 
1,474 9} 2,047] 522] 2] - 413/ 193] 83] 13 [manufacturières et mécaniques. | 23 
26 - 3 2 - - § - 4 — "| Contremattres sscccccseressseversccsscevcesvevesssuntsnervnae | 24 
3 - 708 67 1 - 34 9 4 - | Produits alimentaires oe | 25 
3 - 124 23 1 - 17 6 2 - Boulangers .......00. 26 
- - 440 6 - - 12 - 2 - Bouchers et coupeurs de viande 27 
- - 27 - - - 2 - - ~ Beurriers et fromagers........sceseres 28 
- - - - - - - - - - Conserveurs et saurisseurs de poisso 29 
- - - ~ - - - - - - Conserveurs, fumeurs et saleurs de vi. 30 
~ - - - - - - - - - Meuniers—farine et grains 31 
- - 117 38 - - 3 3 - - ‘Autres. «| 32 
- - - - - - - - - + | Liqueurs et boissons... | 33 
2 - 10 - - - 2 - - — | Produits du caoutchouc..recccccsercrersesseseccrocess 34 
- - 2 - - - - - - - Fabricants de bandages et de chambres à air. 35 
2 - 8 - - - 2 - - - Vulcaniseurs. 36 
- - - - - - - - - - | ‘Autres. 37 
- - 70 65 - - 42 1 1 - Fourrures et articles en fourrure 38 
- - 70 65 - - 12 I 1 - Pelletiers......... ss +139 
- - 38 1 - - 10 - - - Cuir et articles en cuir. a. | 40 
- ~ - - - _ - - - - Coupeurs—cuir..., 141 
- - - - - - - - - ~ Gantlers.......00008 | 42 
- - 9 - - - - - - - Bourreliers et selliers. a -| 43 
- - - - - - - - - - Conducteurs de machine—chaussures, n,8.a.1, «| 44 
- - 28 - - = 10 - ~ - Cordonniers, hors manufacture «| 45 
~ - - - - - - - - - Tanneurs. + | 46 
- - 1 1 - - _ - - - Autres., .< | 47 
- = - - - - - - - - | Textiles. deereareccanvecoes 48 
- - - - - - - - - - Inspecteurs et rentrayeurs.. «| 49 
- - - - - - - - - - Blanchisseurs et teinturiers—t so 
- - - - - - - - - - Cardeurs et étireurs.. +1 51 
- - - - - - - - - - Finisseurs et calan «| 52 
- - _ - - - - - - - Tricoteurs . vee | 53 
- - - - - - - - - ~- Régleurs de métier et afguiseurs de cardes. ~ | 54 
- - - - - - - - - - Fileurs et retordeurs. 55 
- - - - - - - - - - Tisseurs—textiles., - | 56 
- - - - - - - - - - Bobineurs, ourdiss +157 
_ - ~ - - - - - - - Autres... 58 
4 5 104 297 - - 29 155 1 12 | Tissus et vêtements... 59 
_ - - - - - ~ - - —‘{ Inspecteurs et examinateur: 60 
- - 5 3 _ - - - - - COUPCULS.. ...ccsssceeseeene 61 
- - 1 - - - - - - - Dessinateurs—vétement: 62 
- 5 3 187 - - 2 127 - 61 Modistes-couturiers et 63 





1. N.8.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Manitoba, 1946 — Con. 
















Agriculture, 
forestry, fishing 
and trapping 


‘ Electricity, 






Al 


gas, and 
industries 


Mining Manufacturing water 
Construction 








Toutes Agriculture, Mines Manufactures | Electricité 
Occupation industries forêts, pêche az et 
et piégeage 


ve pw fetu fet [ef fe [mf] ue 


Manufacturing and Mechanical — Con. 


Textile Goods and Wearing Apparel—Con. 
































































































1] Hat and cap makers.. mn 33 17 - - - - 33 7m - - - - 
2| Milliners... - 24 - - - - - 5 - - - - 
3] Sewers,, achine operators, 92} 1,321 - - - - 88 | 1,243 - - - - 
nes. « 
4 | Tailors and tailoresses 493 98 - - 2h - 374 58 - - - - 
54} Other... 37 110 - 3 - - 31 103 - - - - 
6 | Wood Products ..... 1,363 98 17 - 1] - 4,191 91 1-1 5 - 
7 | Inspectors, graders, scalers. 12 - 1 - - - 10 - - - - 
8] Box, basket, and packing case makers 36 3 - - - - 34 3 - - - - 
9 | Cabinet and furniture makers 353 - - - - - 313 - - - - - 
10 | Coopers.….........…. sevessesseseee 39 - - - -|- 35 - -{[- - - 
11] Finishers and polishers—wood . 47 2 - - - - 25 1 - - 1 - 
12 Sawyers—wood.... 172 - 16 - 1] - 144 - - - 2 - 
13 | Upholsterers.... 311 16 - - ~ - 275 14 - - - - 
14 | Wood turers, planers-wood machinists 140 3 - - - - 124 3 - - 1 - 
15 | Other uphoistering occupations … … 112 47 - - - - 112 47 - - - - 
16 OUheD....ccevees eaneaensoeneroseneease mn . 141 27 - - - - 119 23 - - 1 - 
17 | Pulp, Paper, and Paper Products ....s00 212 131 - - - - 206| 129 - | - - - 
18 Paper box, bag, and envelope makers 84 104 - - - - 79 103 - - - - 
19 Paper makers 53 - - - - - 53 - ~- - - _ 
20 | Other... 5 27 - - - - 74 26 - - - - 
21 | Printing, Publishing, Bookbinding. 1,381 291 - - - - 1,254 257 - - - - 
22 | Bookbinders.......cccer eaeesees 51 112 - - - - 44 100 - - - - 
23 | Compositors and typesetters. 1,012 60 - - - - 918 55 - - - - 
24 Photoengravers and lithographers 85 3 - - - - 78 2 - - - - 
25 | Pressmen and plate printers.. 130 = - - - - 122 - - - - - 
26 | Other bookbinding occupations. 23 88 - - - ~- 19 72 - - - - 
27 Other printing and publishing occupa 81 28 - - - - 13 28 _ - - ~ 
tions, 
28 | Metal Products sense | 15,496 149 11 - 288} - | 12,297 139 146| - 226 1 
29 | Inspectors and gaugers—metal....... 288 7 - - 3} - 37 7 16| - - - 
30 | Assembicrs—electrical equipment 40 44 - - - - 28 43 - - - - 
31] Blacksmiths, hammermen, forgemen. 776 - 3 - TE - 712 - al - 3 - 
32 | Boilermakers and platers 375 - - - 19| - 337 - 1 - - - 
33 | Electroplaters....... sseseeees 28 3 - - - - 26 3 - - - - 
34 Engravers (except photoengravers), 30 1 - ~ - - 25 1 - - - - 
35 Filers, grinders, sharpeners. 69 1 - - ot - 60 1 - - - - 
36 |’ Fitters and assemblers, n.e.s. 94 12 - - - - 76 12 - - 1 - 
37 | Fumacemen, heaters—metal.. 192 1 - - al - 188 1 - _ - _ 
38 Heat treaters and annealers 9 - ~ - 2] - 7 - - - ~ - 
39 Jewellers and watchmakers 271 4 - - - - 150 3 - _ - - 
40 | Machine operators, n.e.s.? 297 15 - - 1| - 274 15 1| - 3 - 
41! . Machinists—metal.. 1,944 - ~ - 57) = 1,657 - 15| - 14 - 
42 | Mechanics—airplane.. 490 4 - - - - 123 2 - - - - 
43 | Mechanics—motor vehicle.. 3,342 - - 1] - 2, 886 1 al - 11 - 
44 Mechanics—rallroad nd car shop. 1,276 - - - - - 1,154 - - - - - 
45 Mechanics, n.e.s.! 1,622 12 7 - 1181 — 826 7 Bo, — 88 - 
46 | Millwrights........ 140 - - - 1] - 112 - | - 1l - 
47 | Moulders and coremakers . 361 1 - -}  -J = 360 1 - | - - - 
48 Patternmakers oser 56 - - - - - 56 _ _ - - - 
49 | Polishers and buffers—metal. 23 3 - - - - 22 3 - - - - 
50 | Radio repairmen.... 247 - - = - - 159 - - - - - 
51 Riveters and rivet ‘heaters. 45 3 - - - - 44 3 - - - _ 
52 | Rolling mill men, n.e.s.!.... 31 - - - - - 31 - - - - - 
53 | Sheet metal workers, tinsmiths... 1,014 11 - - 5] - 829 10 31 - 87 ] 
54 | Toolmakers; die makers and setters..... 48 - - - - - 41 _ - - - - 
55 | Welders and flame cutters... 661 7 - - 24) - 542 1 5| - 15 - 
56 | Wire drawers, makers, and 2 ~ - - - - 2 - - - - - 
57 Other.. 1,725 19 1 - 21| - 1,533 19 8| - 5 - 
58 | Non-Metallic Mineral Products 194 35 - - 19) - 168 35 - - - - 
59 | Brick and tile makers Pel - - - - - 17 - - - - - 
60 | Kiln burners.....+..00. 16 - - - 4|-- 12 - - - - - 
61 | Stone cutters and dressers 71 - - - 1 - 61 - - - - - 
62 | Other.. aesesedeeesceeeees 90 35 - - 8] - 18 35 - - - - 
63 | Chemicals ca sgseeccccavesacnanenesse 477) 13 - - - - 160 13 15| - - - 
64 Paint and vamish makers... . 37 - ~- - - - 37 - - - - - 
65 | Petroleum refiners........+0» 33 - - - - - 33 - - - - - 
66 Sulphite cookers and digester men « 4 - - - - - 4 _ - - - - 
671 Other... error te DENON 103 13 - - - - 86 13 15| ~ - - 


1. N.e.s, = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province du Manitoba, 1946 — suite 


Transportation 
and 
communication Trade 
Transports Commerce 
e . 
communications 


- - - 18 

2 - - 63 

2 - 89 23 

- - 6 3 

23 1 112 6 
7 - 1 - 
3 - 35 - 
3 - 1 - 

- - 19 1 
- - 8 _ 

13 1] : 16 1 
1 - 13 - 

2 - 19 4 

- - 5 2 

- - 4 1 

= = 1 1 
2 - 91 31 

2 - 3 10 

- - 68 4 

- - 3 1 
- - 5 - 

= - 4 16 
~ - 8 _ 

1,409 3 856 5 
205 - 8 - 

6 - 6 1 
20 - 8 - 
16 - - - 
- - 2 - 
- - 5 - 
"9 = 77 = 

“2 = 119 1 
7 > 8 - 
118 - 57 - 
362 2 = - 
178 - 213 - 
122 - - - 

100 1 306 3 
14 - 3 - 
1 = = - 
30 - 51 - 
59 - 22 - 
6 - 1 - 
44 - 20 - 
120 - 19 - 
- - 7 - 
= = 3 I 
- - 4 - 
2 - - - 
To = Z = 





1, N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 


Finance 


peruse 


toit 
wl! 


Prrerot 


DROITE 


VD tertraa 


Service 


17 


aire ' 
CN CS 


paitpet ITIH 


_ 


Not stated 
Non déclarées 


FI) 


HN 


mm & 





! VAT toured 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — suite 


Tissus et vêtements — fin 


Chapellers et casquettier: 
Modistes de chapeaux... 
Couseurs et conducteurs de couseuses, n.s. 


Tailleurs et tailleuses.. 
AULTOS. .csccccccesecassreees 











Produits du bois ..sccccsessseeeee sn aneesecevececerenee se 


Inspecteurs, trieurs et mesureurs 
Fabricants de boîtes, paniers et caisses. 
Ebénistes et fabricants de meubles . 
Tonneliers .......0ss00ces sasatoreeene . 
Finisseurs et polisseurs—bols, 


Scfeurs—bois.... 
Rembourreurs.... 
Toumeurs et raboteurs—machinistes de bois. 
Autres occupations de rembourrage. 
Autres... ÉOPTENTEETE TE nsseresness 














Pulpe, papier et produits du papier .. 


Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes 
Papetiers. 
Autres., 









Impression, édition, reliure .. 


Relieurs 
Typograph p . 
Lithographes et photograveurS.......0. 

Pressiers et imprimeurs sur presse plat 
Autres occupations de reliure... 
Autres occupations d'impression et d'édition. 
















Produits des métaux sinus 


Inspecteurs et calibreurs-métaux. 
Monteurs-outillage électrique... 
Forgerons, marteleurs et ouvri: 
Chaudronniers et plaqueurs, 
Galvanoplastes, 
Graveurs (sauf 1 


Limeurs, aiguiseurs et affûteurs 
Ajusteurs et monteurs, n.s.a.!—métaux 
Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux 
Traiteurs thermiques et recuiseurs.. 
Bijoutiers et horlogers,......... . 
Conducteurs de machines, n 














Mécaniciens, n.s.a.!.... 
Constructeurs de moulins. 


Mouleurs et noyauteurs. 


Répareurs de radio... 
Riveurs et chauffeurs de rivet: 
Ouvriers de laminerie, n.s.a,! 


Toliers et ferblantiers wee 

















Autres., 
Produits chimiques... Deere 
Fabricants de petntures et verni. 


Raffineurs de pétrole... scene 
Culseurs de sulfite et préposés au digest 
Autres... asssesrenenss seveveceeneens wee. 


No 
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Agriculture, 
forestry, fishing, 
and trapping 


Electricity, 
gas, and 
Mining Manufacturing water 







All 
industries 





Construction 





Toutes Agriculture, Mines Manufactures | Electricité, 
Occupation industries forèts, pêche gaz et 
et piégeage eau 





ms pe fete Te] fel wef [elo | 


Manufacturing and Mechanical — Con. 



























































































1| Miscellaneous... eens 332 246 1 1 - - 172 164 - =. - - 
2| Dental mechanics 1 90 23 - - -|- 3 2 -|- -]- 
3 Labellers, stencillers, stampers, n.e,s. 21 70 1 1 - - 14 43 - - - - 
4] Opticians; lens grinders, polishers 64 7 - - - - 28 1 - - - - 
5] Photographic occupations, n.e.s. 25 71 - - - - 16 47 - - - - 
6 12117 ve recesesecsescevencesesrevees 132 15 - - - - 111 7i - - - - 
7 Electric Light and Power Production and 2,127 - 1 - 17) - 653 - 283} - H6| - 
Stationary Enginemen, 
8| Boiler firemen serons 467 - - - 6], -. 134 - 37| - 4] - 
9| Hoistmen, cranemen, derrickmen. 340 - |. - - 95] - 128 - 4 - 68| - 
10| Motormen (vehicle), except railway or 12 - - - 8| — 4: - - - - - 
bus. 
1il Oilers, machinery.. 95 - ~- - 13} - 42 - 5| - iT} - 
12 Power station operat 179 - - _ 8| - 7 - 141 - - - 
13] Stationary engineers 1,034 - 1 - 47| - 338 - 96| = 27] - 
14 [Construction see.) 12,414 43 9 - 298! - 1,996: 22 162] - 8, 634 9 
15| Foremen .... . 208 - 1 - 1] - 2 - - - 178) - 
16] Inspectors. 37 - - - - - - - 3| - 10) = 
17| Brick and stone mason: 257 - - - 4] - il - 1) - 236] - 
18] Carpenters....scccorseres 5,928 - 7 - 101] - 792 - 224 - 4,612] — 
19| Cement and concrete finishers .. 82 - - - - - i _ 1} - 76| - 
20 Construgtion machinery operators, 231 - - - 261 - 1 - - - 200] - 
N.S. + . 
21| Electricians and wiremen......... 1,026 - - - 821 - 265 - 83! - 3635 - 
22} Painters, decorators, and glaziers 2,368 39 - = 18; - 479 21 Gl - 1,506 7 
23| Plasterers and lathers ... 279 - - - 2| - 4 - - - 272] - 
24] Plumbers and pipe fitters. 912 - - - 30] - 255 - 23] - 492| - 
25| Structural iron workers 74 - - - - - 5 - 1] - 28| - 
26| Other. 1,012 4 1 - 34[ - 181 1 22] - 661 2 
x 
27 [Transportation | 16,490 158 62 - 92) - 952 11 84) - 258) - 
28] Foremen.... 381 4 - - t]o- 14 - 1i - - - 
29 Inspectors. 103 - - = - - - - - ~ - - 
30] Agents—ticket, station 536 20 - - - - - - - - - - 
31] Air pilots and navigators . 97 - 4 - 2] - - - - - - _ 
32] Beaggagemen and expressmen.. 306 - - - - - - - - - - - 
33 Brakemen-—railway. 693 - - - 16] - 3 - - _ - _ 
34 Bus drivers ...... 550 1 - - - - - - ~- - - _ 
35| Captains, mates, pilot 48 - - - - - - - - - By - 
36] Chauffeurs and taxi drivers. 632 9 - - - - 10 1 2| - - - 
37| Conductors—steam railway.. 381 - - - - - - - _ - - - 
38] Deliverymen and drivers, n.e.s.i ‘15 - - - - - 1 - ~ - - - 
391 Dispatchers, train, 62 - - - 3] - - - - - - - 
40| Engineering officers—on 26 - 2 - - - - ~ - - - - 
41] Firemen—on Ships ss 17 - - - - - - - - - - - 
42| Lockkeepers, canalmen, boatme 15 - - - - - - -, - - - - 
43| Locomotive engineers. 697 - - - 12] - 2 - - - - - 
44| Locomotive firemen... 592 - - - - - 2 - - - _ - 
45 Longshoremen.and stevedores. 6 - - - - - - _* - _ - - 
46 | MESSENZETS.....cccsecesseoeer 360 79 - - - - 42 8 2! - il - 
47| Operators—electric railway. 548 25 - - - - - _ - - - - 
48} Seamen, sailors, deckhands. 79 - - - - - 2 _ _ - 3] - 
49} Sectionmen and trackmen..... 2,765 -. - - 7| - 7 - - - - - 
50| Switchmen, signalmen, flagmen. 671 - - - 1] - - - - - - - 
51) Teamsters and draymen. 1,194 1 14 - 31 - 246 - 26! - 7| = 
52| Truck drivers. oe 5,484 13 42 - 47} - 623 2 53] - 242] - 
53| Other... 232 6 - - - - - - - - - - 
54 [Communication 1,656 934 1 - 711 - 2 30 195 2 - 2 
55} Foremen.... 43 7 - - - - - - - - - - 
56| Inspectors. 37 - - - - - - - - - - - 
57} Linemen an 624 - - - 6] - - - 193 | - - - 
581 Postmen and mail carrie: 419 - - ~ - - - - - - - - 





1, N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 12, Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province du Manitoba, 1946 — suite 
Not stated 


Transportation . 
and 
communication Trade i 
_ _ Service _ 
Transports Commerce Non déclarées Occupation 
communications 
rule fete |e | fw |e | _ ve 


Manufacturiéres et mécaniques — fin 



























































































3 - 43 56 2 - 110 24 1 1] Diverses nes ssessssrssensssssscseneesssee] À 
_ - - - - - 87 21 - - Mécaniciens dentistes... sessions | 2 
2 - 4 25 - - - - - 1 Etiqueteurs, peintres au pochoir et estampeurs,| 3 
: ns, 
- - 32 6 - - 3 - 1 - Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles 4 
1 - 1 22 2 - 5 2 - - Occupations de photographie, n.s.a.! 5 
- - 6 3 - - 15 1 - - Autres... 6 
27 - 97 - 31 - 438 - 60 — {Eclairage et énergie électriques et mécaniciens de| 7 
machines fixes. 
79 - 25 - 9 - 156 - 17 - Chauffeurs de chaudières... ssssernse 8 
35 - 2 - _ - 5 - 3 - Préposés aux treuils, grues et monte-charge 9 
- - - - - - - - - - Wattmen (véhicules})-sauf les chemins de fer et les] 10 
autobus. 
17 - 1 - - - - - - - Graisseurs, machinerie... 11 
20 - - - ~- - 3 - - - Opérateurs de stations génératrices 12 
120 - 69 - 22 - 274 - 40 - Mécaniciens de machines fixes..... 13 
459 1 456 10 17 - 362 1 21 - [Construction 14 
23 - - - - - 3 - - - Contremaîtres. 15 
7 - - - 1 - 16 - - - Inspecteurs. 16 
2 _ - ~ - 1 - - - Maçons en b 17 
139 - 132 - 6 - 110 - 7 - Charpentiers.. 18 
DA - - - - - 4 - - - Finisseurs de ooo] 19 
- - - - - - 4 - - - Conducteurs de machinerie de construction, n.s.a.! | 29 
99 - 79 - 1 - 46 - 8 - Electriciens et filistes. 21 
71 1 193 9 5 - 86 1 4 - Peintres, décorateurs et vitrier: 22 
- - 1 - - - - - - - Platriers et latteurs... 23 
45 - 21 - 1 - 44 _ 1 - Plombiers et tuyautiers 24 
39 - - - - - 1 - - - Charpentiers et monteurs en acier et fe 25 
34 - 28 1 3 - 47 - 1] - | Autres sc ssecncseseseseseserasesecnses 26 
12,383 971 1,999 33 73 7|. 544 10 43 - |Transports..... 27 
330 3 28 1 - - 7 - - - Contremattres. 28 
103 - - - - - - ~ - - Inspecteurs. 29 
536 20 - - - - - - - ~- Vendeurs de 30 
88 - - - - ~ 3 - - - Pilotes et navigateurs (aviation). 31 
306 - - - - - - - - - Bagagistes et messagistes......... 32 
674 - - - - - - - - - Serre-freins—chemins de fer. 33 
497 1 - - - - 53 - - - Conducteurs d’autobus. 34 
43 _ - - - - - - - - Capitaines, seconds et 35 
551 8 13 - 2 - 54 - - - Chauffeurs et conducteurs de ta 36 
381 - - - - - - - - ~- Conducteurs—chemins de fer.. 37 
4 - 10 - - - - - - - Livreurs et conducteurs de livraison, n.s.a.! , , 38 
59 - - - - - bal - - - Chefs de mouvement—trains 39 
24 - - - - - - - - - Officiers-ingénieurs-navires . 40 
17 = - - - - = -f[oe- - Chauffeurs—navires ......cereere 41 
13 - - - - - 2 - - - Eclusiers, préposés aux canaux et bateliers. 42 
683 - - = | - - - - - - Mécaniciens de locomotive. 
590 - - - an - - - - Chauffeurs de locomotive. 
6 - - - - - - - - - 
107 29 103 26], 70 7 33 9 2 - 
548 25 - - - - - ~ - - Conducteurs—tramways électriques 
74 - - - - - - - - - Matelots, marins et hommes de pont 48 
2,751 - - - - - - - - - Cantonniers ses 49 
670 - - - - - - ~- - - Afguilleurs, gardes-signaux 50 
314 - 530 1 - - 51 - 3 - Camionneurs et charretier: 51 
2,789 5 1,314 5 i - 335 1 38 - Conducteurs de camio 52 
225 6 t - - - 6 - - - AULTES oo. .scserseseerreane 53 
984 681 7 117 1 26 455 93 4 3 | Communications. 54 
43 7 - - - - - - - - Contremaftres. 55 
37 - - - - - - - - - Inspecteurs...….....s. 56 
422 - - - - - - - 3 - Monteurs de lignes et hommes de servic 57 
- - - - - - 419 - - - Facteurs et postillons,,.. 58 


1. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Agriculture, ‘ Electricity, 


All forestry, fishing, . ° gas, an 
industries and trapping Manufacturing water 






Construction 


Toutes Agriculture, Manufactures Electricité, 
Occupation industries forèts, pêche gaz et 


et piégeage eau . 


Conununication — Con. 























1| Radio announcers, broadcasters ~ 
2! Radio station operators - 
3 . - 
4 2 
5 - 
6 [Commercial................. PROTEPT EEE TETE CIE EETS TT 
7 | Floorwalkers and foremen - - - 
8 Auctioneers …............... . - - - 
9 | Brokers and agents, n.e.s.! - - - 
10 | Canvassers, demonstrators, solicitors .. - - - 
il Collectors—bills and accounts... - - - 
12 | Commercial travellers.. - - - 
13 Hawkers and pedlars, = - - 
14 Inspectors, graders - = - 
15 Newsboys. - - _ 
16 Packers, wrappers, ers.. - 
17 Purchasing agents and buyers. - _ - 
18 | Sales clerks...........,...…. - - - 
19 Service station attendants - - - 
20 { Window decorators and dressers - =. - 
21] Other nées - - - 
22 Financial .........se00 - 
23 Insurance agents. - 
24{ Real estate agents - 
25 Stock and bond brokers - 
26 | Other......... eseneronens ms ~- 
QT Service? .......cccsecccesecsevseecesenesesescevceee 1 
28 | Personal... ose § i 
29 Barbers, hairdressers, manicurists - 
30 BOOtblackS ...sressesessseevee 3 - 
31 Charworkers and cleaners - 
32 | Cooks..............…. 1 
33 Elevator tenders - 
34] Guides. : -j|.- 
35 | Household worl , n.e,5, - - 
36 Housekeepers, matrons, stewards - - 
37 Janitprs and sextons - - 
38 Launderers, cleaners, dyers. - - 
39 Nurses, practical. _ - 
40 Porters 0... - - 
41 Undertakers - - 
42 | Waiters and waitresses. - - 
43 QUEL. recseseeeereeeeaeenes _ - 
44 | Protective...cccecccecscesenscvovensescesceeneece - 
45 Firemen—fire department.... - - - - - 
46 | Guards, watchmen, n.e.s.!. - - - - - 
47} Officers—armed forces.... - - - - - 
48 | Other ranks~armed forces - - - - - 
49 | Policemen and detectives - - - - - 
50 [0111 ARR - - - - - 
51] Other... - 
52 Actors, showmen, sportsmen, - 
53 | Motion picture projectionists - 
54 - 
55 - 
56 |Labourers (not agricultural, fishing, log- 3 
ging, or mining). 
57 |Not stated..... dasa eeacaceveneseceenececeesenenees - 


1, N.e.s. = Not elsewhere specified. ‘ i 
2. Exclusive of ‘‘Professionai’’ service. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l’occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province du Manitoba, 1946 — fin 







Transportation 
and 
communication Not stated 
Transports me Non déclarées 


38 Annonceurs (radio) et microphonistes., 1 
10 Opérateurs de stations radiophoniques. 2 
319 Télégraphistes. 3 
30 Téléphonistes 4 
25 Autres, 5: 
854 TOMUNEFCHALES......,scrscscserencersecesececassnconeunvenseseees 6 
- Chefs de rayon et contremaîtres , 7 
- Encanteurs.. 8 
26 Courtiers et agents, neat 9 
9 Démarcheurs, démonstrateurs et solliciteurs 10 
10 Encaisseurs—factures et comptes.... lk 
8 Commis-voyageurs....... 12 

- Camelots et colporteurs. 13 
13 Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 14 
19 Vendeurs de journaux... 15 
40 Empaqueteurs, embaileurs et remplisseurs. 16 
720 Agents acheteurs et acheteurs 17 
8 Vendeurs. 18 

- Commis de 19 
- Décorateurs de vitrines et étalagistes. 20 
1 AUTOS co eececsesesscccnenensesseeseeteceeeae genes 21 

- Financières . 22 
- Agents d'assurance 23 
- Courtiers et agents d'immeuble: 24 
- Courtiers en valeurs 5 mobilières 25 
- Autres... 26 
1,351 j 21 ervice?.......cessecsssssesssesterstsrssserecesscesssessceres | 27 
4,114 Personnel DRCEEPET CET ET EEE EE EE EEE EE EEE TEE UE 28 
4 Barbiers, coiffeurs et manucures... 29 

- Cireurs de chaussures. 30 
5 Nettoyeurs.. 31 
267 Cuisiniers.. 32 
17 Hommes d’ascenseurs..... 33 
- Guides... 34 
26 Serviteurs, n.5.8.1 35 
105 Ménagers, surveillants et stewards 36 
121 Concierges et bedeaux. 37 
4 Blanchisseurs, nettoye 38 
- Gardes-malades 39 
334 Porteurs.......... 40 
- Entrepreneurs de pompes funèbres . at 
228 Garçons et filles de table. 42 
3 AUÈTES rss nnssnssse 43 
237 - = | Sécurité publique... sers | 44 
6 - - - Pompiers—service contre les incendies. 45 
135 - - - Gardes, gardiens, n.s.a.?. 46 
_ - - - Officiers-forces armées., 47 
- - - - Sous-officiers et soldats—forces armée: 48 
96 _ - - Agents de police et détectives. 49 
= - - - AULTES sous 50 
- Autres.. 51 
- Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs 52 
- Projectionnistes (cinéma) 53 
- Placiers. 54 
- Autres... 55 
1,841 , 14 Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l'abatage du | 56 

. bois et les mines), 
33 , 705 263 Non déclar6es ............ccssecenerssssccotersccesessecssseens | 57 


1. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 
2. Sauf les services ‘‘professionnels’’. 


Occupation 


‘ommunfcations — fin 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 ‘years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 






















































































‘Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry 
16-17 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No] MALES 
3 

1 JAI industries... see 225,320 |-327 {1, 076 15,486 | 9, 0c2 126,569 {55, 085 |45, 744/37, 544 | 18, C60} 14,534) 7,599|4, 184 

2 Agriculture ane 78,644 | 296| 906|3, 659] 4,397] 9, 552/17, 348114, 421/12, 248] 5,802) 4,638) 3, 189 2, 188 

3 Grain farming .. 35,750] 86] 268}1,462] 2,054} 4,702] 8,706] 6,705} 5,374) 2,403) 1,901 41,212] 877 

4 Vegetable gardening... 721 1 6 28 22 57 131 101 116 92 65 68 40 

5 | Other crops and crop combinations.... 868 5 9 39 53 124 152 110 132 67 79 65 33 

6 Dairy farming 5,366 | 45] 108] 325 338 631] 1,028 903 815 438 355 247] 133 

7 Livestock farming. 8,068 | 21 119] 374 385 819| 1,542] 1,480] 1,355 666 565 422] 320 

8 Poultry raising 1,178 9 17 43 48 96 230 201 189 116 85 71 67 

9! Bee keeping. 143] - - 7 1 14 31 35 16 9 q 14 9 
10 | Fur farming. ae 327] - - 4 13 43 88 69 56 17 19 16 2 
11 Livestock mai product com-| 5,659] 36 91} 329 300 605] 1,119] 1,140 878 448 332 264| 117 

binations. 
12 Mixed farming.. 93 | 284 11.036) 1,158} 2,407| 4,174] 3,574] 3,215} 1,496] 1,185 770| 576 
13 | Flower culture, - - 3 2 6 22 15 24 14 17 16 3 
14 Other farming and agricult 4€8 - 4 9 23 48 125 88 78 36 28 18 11 
15 [Forestry and Logging 1, 368 4 4 44 3 181 320 261 201 78 73 50 19 
16 Logging .............. 1,204 4 4 44 72 172 282 240 176 76 70 45 19 
17 Forestry services. 104) - - - 1 9 38 21 25 2 3 5 - 
18 Fishing and Trapping............csecserecees 2,437 6 20| 107 160 294! 604 579 386 124 107 82 28 
19 Fishing 1,505 3 10 68 73 211 415 376 200 60 50 29 10 
20! Fishery services ll] - - - - 1 1 4 2 1 1 1 - 
21 Hunting and trapping... 921 3 10 39 27 82 188 199 184 63 56 52 18 
22 |Mining (including Milling), Quarrying, Où] 3,238] 1 1] 331 1351 391| 9539] 935| 473] 140! 160 si| 19 
Wells. 
23 | Metal Mining. 2,734 1 1 24 112 333 860 But 373 98 68 19 4 
24| ANuvial gold mining..... Br - - 1 2 1 2 1 - 1 - - - 
25 Auriferous quartz mining. 614 1 i 11 56 105 184 153 56 16 20 9 2 
26 Copper-gold-silver mining. 2,025} .- - 11 50 212 646 661 306 80 48 10 1 
27] Iron mining... 8) - - - - 1 4 2 - - - - 1 
28} Nickel-copper mining.. 25} - - - 1 4 10 7 2 1 - - - 
29} Miscellaneous metal mining... 52| - - 1 3 9 14 16 9 - - - - 
BO] Fuelds..s.cccccscccscsescscrsensenececerenanense 11| - - - ~ - 3 3 2 - 1 1 1 
31 Con] MINING serres ul - - ~ - - 3 3 2 - 1 
32 | Non-Metal Mining. 115] - - 4 8 14 27 28 17 9 5 3l - 
33 Gypsum mining 36 ~ - 2 5 11 8 2 3 2 2 - 
34 Salt mining .... 34| - - - 1 3 5 12 11 2 - - - 
35 | Miscellaneous non-metal mining. 45} - - 3 5 6 11 8 4 4 3 i - 
36| Quarrying, Clay, and Sand Pits.......56 2591 - - 5 13 37 58 42 53 19 15 12 5 
37 Limestone, sandstone, and slate quar- 99 - ~ 4 12 21 16 17 11 5 7 3 
ries. 
38] Sand and gravel pits or quarries 160} - - 2 9 25 37 26 36 8 10 5 2 
39 | Prospecting 119] - - - 2 7 11 21 28 14 11 16 9 
40 Metal prospecting.... 118] - - - 2 6 11 21 28 14 11 16 9 
41 [Manufacturing ses 34, 466 4 61! 582] 1,293] 3,393] 8,891} 7,875 | 5,987] 2,822} 2,321 8èu| 349 
42 | Food and Beverages 6,888 1 11| 105 254 629 -1,991] 1,713 | 1,214 471 317 127 55 
43 Slaughtering and meat packing 3,130] - ° 2 32 118 282 970 864 551 182 92 27 10 
44 Cheese.... | - - 6 7 14 26 6 7 3 1 1 - 
45 Creamery b 362] - 2 6 12 45 111 96 48 18 15 8 1 
46 Other dairy products 16| - 1 - 1 3 3 2 2 3 - 1 - 
47} Canned and cured fish 64) - 1 4 4 10 21 12 6 - 3 2 1 
48 Canned and preserved fruits and vege- 52] - - - |: 1 3 17 il 9 4 3 3 1 
es. 

49 Feed and chopping milis 58] - - 1 4 10 14 13 8 3 4 - 1 
50 Flour mills. 6801 - 1 5 12 63 166 130 157 53 55 25 13 
51 Prepared bre: 161 - ~ - 1 1 5 - 5 2 i i - 





1. $. = Single; M. = Married; W. = Widowed; D. = Divorced. 
2. E. = Employer; O.A. = Own account; W. = Wage-earner, N.P. = No pay. 
3. Includes gainfully occupied not reporting years of schooling. 


Note: — Industries with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these industries is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification., 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 



























Industrie 
-c, Wem Va 0-4 13+ 
HOMMES No 
70, 748 |149, 459 fy, G18 | sua [25, 522 |103, 682 sa, 705 11, 249 l16, 025 | 57.021 |194, 159 ]15, 115 [routes industries... 1 
31,650 | 45, 344 [1,566] 84 [12,953 | 48, 222 116, 715 700} 9,984} 48, 125] 16, 312] 17, 223 | Agriculture... 2 
15,101] 19,914] 697] 38] 4,467 | 21,588 | 9,308 355] 5,847| 17,597| 5,628] 6,678| Culture des céréales 3 
245 443 36 3 156 394 169 8 62 406 166 93] Culture marafchère 4 
341 511 15 1 225 526 110 7 88 414 135 231| Autres cultures et combinaisons de cul-| 5 
ture. 
2,060| 3,190; 110 611,290] 3,375 666 32 399] 2,951 468] 1,548] Industrie laitière . sonne 6 
3,255 | 4,599] 207 711,658! 4,904} 1,449 56 803| 4,650 645| 1,970| Elevage des bestiaux 7 
323 829 23 3 181 756 217 24 53 . 849 59 217| Aviculture 8 
51 86 6! - 12 72 53 6 16 95 19 13! Apiculture 
127 185 13 2 19 153 140 15 19 164 139 5} Elevage des animaux à fourrure .. 
2,046 3,516 x 311,186 3,736 709 24 420| 3,446 218! 1,575) Bestiaux et combinaisons de produits 11 
animaux. 
7,933 | 11,664 | 352] 19] 3,684 | 12,403 | 3,707 160] 2,227| 10,335} 2,544| 4,862| Culture diversifiée 
24 93 4 1 17 59 41 5 10 52 58 2| Floriculture; pépinières. a 
144 314 9 1 58 256 146 8 40 166 233 29] Autres services et exploitations agricoles...| 14 


Gos 661 37 2 349 734 263 21 40 403 827 38 |Foréts et abatage du bois 
575 592 35 2 346 706 138 13 40 403 723 38! Abatage du bois. 





33 69 2] - 3 28 65 8 7h - 1¢4 - Services forestie 
878 | 1,468 87 411,075 | 1,127 224 it 80] 1,800 481 76 {Pêche et piégeage ..........cccssesee CPRTELEE EE TS 18 
552 917 33 3 506 845 146 8 80 927 442 56! Péche 

































5 6 > - 4 3 4 - - ied 11 = Services de pécheries 
321 545 54 1 565 279 74 31 . - 873 28 20; Chasse et piégeage 
Y511 2,228 43) 16 219] 1,476] 1,278 205 9 110| 3, 119 — [Mines (y compris bocardage), carrières, | 22 

, puits de pétrole. 
76R | 1,924 3o| 15 199] 1,207] 1,138 190 6 6] 2,722 - | Extraction des métaux. 

5 3 - - - 5 3 - 1 1 6 - Extraction de l'or alluvionnaire 24 
280 520 10 4 49 272 253 40 - - 614 - Extraction de quartz aurifère. 25 
433 | 1,562 19] 11 145 882 857 141 1 - 2,024 - Extraction du cuivre-or-argen 26 
4 4 - - - 7 - 1 - - 8 - Extraction du fer... 27 
21 3 i - 2 13 8 2 - - 25 -~ Extraction du nicke 28 
24 28 - - 3 26 |. 17 6 4 5 43 - Extraction de métaux diver: 29 
4 7 - - - 6 4 1 - - 11 - | Combustibles 30 

4 7 - - - 6 al 1 - - YW - Extraction du charbon.. [31 

51 61 3] - 22. 71 21 1 - - 115 ~ | Extraction des metalloldes 
16| . 18 2) - 7 23 6 - - - 26 ~ | Extraction du gypse. 
& 30 - - 5 17 il 1 - - 34 - Extraction du sel..... 
31 13 11 - 10 31 4 - - - 45 - Extraction de metalloides divers. 
77 174 7 1 40 142 72 5 1 6 252 - | Corrières, argilières et sablonniéres ...... 36 
29 65 51 - 15 49 33 2 1 - 98 - Carriéres de pierre calcaire, grès et|37 
oise. 
48 109 2 1 25 93 39 3 - 6 154 - Sablonniéres et gravieres ........c:c0ce00 38 
51 65 31 -" 18 50 43 8 2 98 19 - | Prospection 39 
50 65 31 - 18 50 42 8 2 98 18 - Prospection (métaux)... 40 
8,230) 25,3951 G67] 94) 3,563] 14,501 [15,114 | 1,206] 1,335] 2,692[ 30,257 122 |Manufactures toes CEPTELIE TETE TEST EEE TEEN EEE EEE 41 
4,525) %,917| 1311 15 779) 2,991} 2,857 257 137 42, 6,705| ‘ 4| Aliments et boissons.... 42 
647} 2,430 48 5 454 1,360! 1,216 98 14 1, 3,115 - Abattoirs et salaisons. .| 43 
314 40 - - 3 44 23 1 - 1 70 - Fromage ......0seeeene «| 44 
82 276 3 1 17 158 166 21 22 4 335] . 1| Beurre de crémerie. «| 45 
6 9 1] - 1 . 8 6 1 - - 16 - Autres produits laitiers .| 46 
26 37 lt - 10 33 21 - 1 - 63 - Poisson en boîtes et fumé. 47 
12 38 2 - 6 . 19 25 2 3 - 49 - Fruits et légumes en boîtes et en con-| 48 
serves. 
17 41 - - 10 30 17 1 4 3 51 - Moulins de hachage et à provendes. +149 
149 507 23 1 90 286 278 26 14 18 646 2] Moulins à farine .........,...,.., 50 
2 14 - - 2 5 9 - 4 = 12 - Aliments préparés à déjeuner 51 


1. C. = Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorcé, 
2. E. = Employeur, P.C. = Propre compte; E.G. = Employé à gages; N.P. = Non payé. 
3. Comprend ies personnes actives ne déclarant pas d’années d'école. 


Nota. — Les industries employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le ciassement industriel, 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con.. 


No. 


= 


Oo OIRO hoN 


Total 
_ | pue | Jour 
7 
3 

























































































Age group 


Groupe d'â:e 


MALES 
Manufacturing ~— Con, 
Food and Beverages — Con. 

Prepared stock and poultry feed... 13 | - - - 1 - 3 3 
Biscuits and crackers 157 1 4 3 20 44 29 
890 2 31 47 19 228 206 
297 1 - 7 15 33 102 55 
610 | - 1 2 10 38 166 149 
140! - - 5 6 10 34 44 
11 - - ~ 3 - 14 29 
255 J — - 2 9 18 67 64 
Rubber Products... eosenesees . 34 | - - 2 1 8 10 6 
Other rubber products, n.e.s.*.....……. mn 34 | - - 2 1 8 10 6 
Leather Products sers 923 1 6 23 19 55 164 208 
Boots and shoes (except rubber) 98 | - 2 11 5 11 27 13 
Boot and shoe repair. 445 1 2 4 4 8 60 130 
Leather gloves and m 89 | - - 1 6 10 19 21 
Leather tanneries... 18 | - - - 1 2 17 20 
Miscellaneous leath 213 | - 2 7 3 24 41 24 
Textile Products (except Clothing)... 292 | - 4 18 10 40 73 53 

Cotton yarn and broad woven goods... 6 | - - - - 2 1 - 
Woollen and worsted woven goods. 153 | = 4 15 9 30 37 25 
Canvas products...... se 23 | - _ - - 2 6 6 
Carpets, mats, and rugs., WT] - - 3 - 1 4 4 
Cotton and jute bags...... 85 | - - - i 5 21 15 
Miscellaneous textile goods. 10) - - - - ~ 4 3 
Clothing (Textile and Fur). 1,526 | - 7 43 58 129 366 421 
Clothing.....cccscsereesrvonre wee en. 773 | = 3 25 24 69 195 237 
Custom tailoring and dressmaking. 265 | - 1 1 4 7 29 57 
Other knit goods 51 | - - 2 2 3 16 12 
Fur goods.... 369 | - 3 11 24 45 116 90 
Hats and caps. 68 | — - 4 4 5 10 25 
Wood Products sesssersssaseesesees 1,907 | - 4 54 88 178 476 357 
Plywood and veneer mills. 8 | - - - 1 1 1 2 
Sash, door, and planing mills 236 | — _ 9 10 13 54 45 
SAWMILES ss sesseroesone mn 484 | — 1 18 23 43 101 77 
Furniture (including metal fi 738 | - - 18 34 87 | 215 145 
.Boxes and baskets (wood)....... 209 |: - 2 6 14 17 43 45 
Miscellaneous wood products. 232 | - 1 3 6 17 62 43 
Paper Products... 810 | - 1 10 41 88 209 205 
Paper boxes and bags. 177 | - 1 6 6 16 54 49 
Pulp and paper mills. . 412 | - - 2 22 46 90 110 
Roofing papers 109 | - - 2 9 10 36 16 
Miscellaneous paper products... 112 | - - - 4 16 29 30 
Printing, Publishing, and Allied Indus-| 2,223 | - 8 53 95 226 535 503 

tries. 
Engraving, stereotyping, and allied: 95 | — - 1 3 4 31 23 
industries, 

PhOtOgraphy...soeessever 180 | - - 7 5 25 65 34 
Printing and publishin 1,246 | — 3 23 45 327 293 270 
Printing, commercial... 702 | = 5 22 42 10 146 176 
Tron and Steel Products... | 4,777 | - 9 82 150 476 }1,206 | 1,063 
Agricultural implements.. 422 | - - 6 11 46 132 85 
Blacksmithing ....sesese . 496 | - i 6 10 21 177 105 
Boilers and plate work... . 39 | - - - - 1 16 9 
Fabricated and structural stee . 227 | - - 1 2 21 48 44 
Hardware and tools... 90 | - - 1 3 8 23 13 
Heating and cooking apparatus. on 110'] = _ 4 5 14 31 26 
Household, office and store machine! 156 | = - 4 6 21 54 27 
Iron castings... 701 7 - ~- 7 19 56 155 1@ 
Machine shop products 349 | — 2 5 8 47 117 81 
Machine tools... . 8 | - - - - - 5 2 
Machinery, n.e.8.4...... 391 | - - 2 13 36 99 83 
Primary iron and steel. 695 ‘| — 2 14 26 80 166 170 
Sheet metal products... . 897 | - 4 25 45 100 223 205 
Wire and wire products ... 14 | - - 3 - 2 4 4 
Miscellaneous iron and steel products 182 | - - 4 2 23 56 47 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102. 
4. N.e.8. = Not elsewhere specified. 
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RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 


conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Marital status) 
Etat conjugal! 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 


4. N.8.a& = Non spécifiés ailleurs, 


Years of schooling 


Années d'école 


HOMMES 

2 10 1} - 2 4 7 

42 113] 2] - 8 60 85 
207 664 | 16| 3 69 421| 382 
75 213 7| 2 23 113 142 
121 468} 18} 3 55 270] 258 
36 103 11 - 8 43 18 
10 2] - 4 31 32 
60 189 6} - |: 17 106| 112 
11 23| - |- - 6 25 
11 231 - | - - 6 25 
212 683| 927| 1} 206 42 | 262 
37 59 2[ - 7 51 38 
73 353 | 19| = 131 229 85 
30 58 if — 14 41 31 
17 60 i} - 18 34 23 
55 153 al 1 36 87 85 
96 189 71 - 37 1391 103 
3 3| - | - - - 4 

68 80 3] - 23 83 44 
4 17 2| - 2 7 12 

6 10 1] - 3 9 5 

14 70 ry - 7 39 32 
1 gl - | - 2 1 6 

358] 1,133; 31| 4! 166 660| 632 
195 570 7{ 1 98 312] 322 
30 219] 15| 1 37 153 68 
13 37 1] - 2 18 26 
105 257 TO - 27 147] 183 
15 50 1] 2 2 30 33 
5761 1,274] 50] 7} 286 916 | 666 
3 sf - | = - 2 6 | 

59 169 6| 2 16 120 95 
198 2701 16] - 122 243} 113 
184 539} 12| 3 58 328! 336 
64 1381 6| 1 39 112 53 
68 1531 10! 1 49 111 63 
193 600] 15} 2 64 349| 358 
4] 133 a} - 7 77 91 
91 314 7h - 45 184] 157 
33 14 2} - 10 55 42 
28 19 3] 2 2 33 68 
586 | 1,589| 36| 12 35 565 | 1,407 
17 761 - 2 2 19 66 
51 126 21 1 6 421 110 
322 8%6| 22| 6 21 286| 801 
196 491| 12| 3 6 218 |. 430 
3,532] 1091 15] 647| 2,137] 1,845 

104 308 ol 1 53 192] 167 
94 386] 16| - 108 276| 108 
4 32 21 4 1 17 20 

35 190 11 1 38 81 94 
22 67 1| - 8 34 42 
22 a4 2} 2 7 40 59 
40 115 i] - 5 47 97 
150 530] 18] 3] 144 302| 232 
111 231 7 - 21 148! 175 
1 7, -|- 1 1 5 

68 312 8| 3 45 156} 159 
169 511] 15] - 136 372] 178 
253 616| 25] 3 61 389] 422 
3 11] =] - - 7 1 

45 132 al 1 19 75 80 
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108 
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138 
23 
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113 


68 
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81 
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Industrial status? 


nN 


155 
841 


606 
126 


248 


1,586 


225 
443 
558 
203 
151 
797 
170 
410 
110 


1,926 


86 


79 
1,152 
609 
4,006 
407 





Industrie 


Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 


Provendes préparées pour bestiaux et vo- 
lailles, 

Biscuits et craquelins.......sccccsrves 
Pain et autres produits de boulangerie 
Eaux gazeuses. 
Boissons de malt. 
Confiserie .. 
SUCTE. ruse 
Divers produ 












men es, n.8. 





Articles en CAQULCROUC cscescnssccescveveceene 
Autres articles en caoutchouc, n.s.a.4 


Articles en cuir ss CRETE 


Chaussures (sauf en caoutchouc). 
Cordonnerie seeeenevens sence 
Gants et mitaines en cuir, 
Tanneries..…....s. su. 
Divers produits du cuir, 











Produits textiles (sauf le vêtement}... 


Filés de coton et tissus larges. 
Lainages et tissus peignés 
Produits en canevas... 
Tapis, paillassons et carpettes. 
Sacs en coton et en jute.. 
Divers produits textiles... 











Vêtements (étoffes et fourrures}. 


Vêtements nsnnssnessnns 
Vêtements sur mesure et coutur 
Autres tricots....... 
Articles en fourrure 
Chapeaux et casquettes. 





Produits du bois... saeseoneseens 


Moulins de bois contreplaqué et de feuil- 
les de placage. 

Portes, chassis et ateliers de rabotage 

Scieries ......48 LITOEI TES EST ELEECE EL EEEEEEEEN 

Meubles (y compris me ables métalliques) 

Boltes et paniers (en bois)... 

Divers produits du bois........ 








Produits du papier ......+. ECTOPETOENET TETE ETES 


Boîtes et sacs en papiel 
Pulpe et papier. 
Papier-toiture.., 
Divers produits du papier, wee 












Impression, édition et industries connexes 


Gravures, stéréotypie, et industries con- 
nexes, 
Photographle.... 
‘Impression et 6 
Impression commercial 








Produits du fer et de l'acier. 


Instruments agricoles... 
FOLGE pe seecccsrenersoneere 

Chaudronnerie et plaques. 
Acter manufacturé et de charpente 
Quincaillerie et outils... 


Appareils de chauffage et de cuisson... 
Appareils mécaniques (maison, bureau 
et magasin). 
Moulages de fonte.. 
Produits usinés.. 
Machines-outiis 


Machinerie, n.s.a.‘, 
Fer et acier primair 
Tôlerie … 
Tréfilerie 
Divers produits du fer et de l’acter...... 
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TABLEAU 13, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l’état 


No 


DIDUBUN M 
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No 


33 


34 
35 


36 
37 


38 


39 
40 


41 
43 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 


BLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con, 


Industry 


Manufacturing — Con. 


Transportation Equipment 
Aircraft and parts....... 
Auto repair and garages. 
Bicycles and parts....... 
Boat building and repairing . 
Motor vehicles... 


Motor vehicle parts and accessories 





Railroad and rolling stock equipment 

Shipbuilding and repairing.............. 

Miscellaneous transportation equip- 
ment. 


Non-Ferrous Metal Products... 


Aluminum products .....s0se00 
Brass and copper products .. . 
Jewellery, silverware, and clocks..... 
Non-ferrous metal smelting and refin- 
ing. 
watch and jewellery repair 
White metal alloys. 
Miscellaneous non 
ducts. 














Radios and radio parts... 

Refrigerators, vacuum cleaners, and 
appliances. 

Miscellaneous electrical products..... 


Non-Metallic Mineral Products... 


Asbestos products, 
Cement and concrete produ 
Clay products... 
Glass and glass products... 
Lime and gypsum products 
Stone products... 
Miscellaneous non-metallic minerai 
products. 














Products of Petroleum and Coal......... 


Petroleum refining and products ....... 
Miscellaneous products of petroleum 
and coal. 


Chemical Products... ses 


Explosives, ammunitions, pyrotech- 
nics. 

Medicinal and pharmaceutical prepara- 
tions. 

Paints and varnishes .....cccccssessceeees 

Soaps, washing and cleaning com- 
pounds. 

Toilet preparations... “ 

Vegetable oil mills 

Miscellaneous cher 
products. 






Miscellaneous Manufacturing Industries 


Brooms, brushes, and mops 
Mattresses and springs 
Musical instruments. 
Professional and s 
ments and equipment. 
Sporting goods and toys.. 
Miscellaneous industries, n.e,s. 














Electricity, Gas, and Water. 


Electric light and power. 
Gas manufacture and dis 
Water and sanitary services 
Other public utilities 









Total 








652 
127 


67 


183 
70 


19 
37 
145 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102. 


4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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1,170 
89 
443 

2 


14 
23 


40 
553 
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_ 


16 
18 


WHOO 


87 


10 
26 


14 


35 


125 
98 
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Age group 


Groupe d'âge 


2,863 
198 
1,317 
7 

13 

72 


71 
1,178 
5 

2 


192 


8 
41 
18 
86 


23 
11 





95 


78 
16 


149 
21 


16 


41 
18 


4 
8 
40 


210 


20 
81 

5 
Lot 


10 
83 


386 


275 
7 
80 
18 


MALES 


2,512 
98 
986 

4 

7 

29 


38 
1,342 
6 

2 


167 


2 
30 


91} 


29 


150 
22 
14 


46 
64 


115 


4 
21 
19 


33 
14 
16 


78 


64 
14 


«174 
27 


24 


42 
22 


5 
5 
47 


150 


10 
78 

3 
14 


43 


431 


287 
20 
99 
25 





2,078) 1,107 
69 29 
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13 
11 
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2 


65 
13 
6 


14 
29 


3 


96 
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TABLEAU:13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation.industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 










Industrial status? 






Marital status! Years of schooling 


Situation industrielle? 


HOMMES No 


Etat conjugal! Années d'école 


Industrie 
§.-C. 





Manufactures — fin 


























































2.575) 8,594) 189] 321 1,059] 4,903| 5,216 203 361 828} 10,154 47| Matériel de transport . 1 
171 376 3 1 11 183 328 28 2 = 549 - Avions et piéces..... . 2 
1,017}; 2,632 36 10 199 1,851} 1,590 52 343 807| 2,499 46! Réparation d'automobiles et garage . 3 
6 20 1l — 3 12 12 - 1 14 12 - Bicyclettes et pièces... . 4 

19 42 i - 9 18 32 2 3 7 51 1] Construction et réparation d'embarcations... 5 

52 101 - 1 5 54 92 3 1 - 153 - Véhicules-automobiles......... PPECECES CE TEL TE | 6 

691 134 4) - 15 89 95 8 8 - 199 - | Pièces et accessoires de véhicules-au- 7 

: tomobiles. 

1,228] 5,263] 143] 19 815} 2,675) 3,051 108 - - 6,653 - Matériel ferroviaire et roulant... | 8 

9 14 1 1 - 4 10 1 1 - 24 - Construction et réparation de vaisseaux 9 

4 12 - - 2 7 6 i 2 - 14 - Divers matériel de transport..... eue weed 10 

140 493 8 2 63 258 298 23 45 101 525 2| Produfts de métaux non ferreux... | 11 

3 11 - - - 3 10 1 - - 14 - Produits de i’aluminium........... 12 
2 137 - - 26 61 70 5 4 - 159 - Produits du bronze et du cuivre, -1 13 
17 25 2 1 - 13 2 3 5 5 35 - Bijouterie, argenterie et horlogerie...... } 14 
45 213 1 1 20 114 117 9 - - 260 ~ | Réduction et affinage des métaux non | 15 

ferreux. 
36 81 5] - 15 53 53 1 4 96 20 2] Réparations d'horloges et de bijoux..... | 16 

3 14 - - 2 7 8 - 1 - 16 - Alliages de métal blanc... | 17 
10 12 - - - 7 11 4 1 - 2t - | Divers produitsde métaux non ferreux... | 18 

216 378 6 1 16 179 366 39 27 159 510 5| Appareils et accessoires électriques ..... | 19 
31 73 2] - 4 32 66 4 2 4 100 — |  Accumulateurs................,........... | 20 
14 31 1| - 1 14 2 2 4 3 39 - Machinerie et matériel électriques lourds | 21 
63 100 - 1 2 36]. 111 15 7 104 53 - Radios et pièces... | 22 

103 163 3] - 9 93 150 17 13 48 203 5| Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi- | 23 

res. 

5 1i ~ - - 4 10 1 1 - 15 - Divers produits électriques. . | 24 

178 411 191 - 93. 275 207 33 13 26 569 - | Produits des métalloides, «7 25 

4 10 - - 2 6 5 1 1 - 13 - Produits de l’amiante.... 26 
24 86 2] - 17 50 37 8 1 - 111 - Produits en ciment et en béto: 27 
49 76 4] - 17 71 37|., 4 4 - 125 - Dérivés de l'argile.... 28 
20 39 - - 2 21 32 4 - - 59 - Verre et verrerie 29 
42 106 5| - 44 64 40 5 1 - 152 - Produits du gypse 30 
27 59 6| - 6 37 39 10 6 26 60 - Produits de la pierre., 31 
12 35 2] - 5 26 17 1 - - 49 - Divers produits des mé! 32 
82 273 11, -]" 22 132 187 24 2 - 364 Dérivés du pétrole et de la houille 33 
63 220 10| - 10 97 163 22 1 - 22 - Raffinerie et dérivés du pétrole. 34 
18 51 ll - 11 33 24 2 1 - 69 - Divers produits du pétrole et de 1. 35 

| le. 

153 482 14 3 36 245 314 57 17 5 629 1] Produits chimiques... | 36 
30 92 5h — 12 66 43 6 - - 127 - Matières explosives, munitions et pyro- | 37 

technie. 

9 57 1} - 1 17 35 14 3 - . 64 - Préparations médicinales et pharmaceu- | 38 

tiques. 
40 136 5 2 10 60 97 16 2 - 181 - Peintures et vernis... 39 
19 51 - - 4 24 36 6 3 - -67 - | Savons, composés À lessivage et net- | 40 
toyage. 

4 15 - - - 7 11 1 3 - 16 - Préparations de toilette, 41 
12 24 lf — 2 19 14 2 - - 37 - Usines d'huile végétale, 42 
38 104 2 1 6 51 77 Ge 6 5 133 1} Divers produits chimiques et connexes | 43 

228 524 14| - 56 304 371 35 54 54 657 1| Diverses industries manufacturières ...... | 44 
23 37 lt - 9 26 23 3 4 -f 57 - | Balais, brosses et vadrouilles 45 
91 230 1 - 34 157 130 7 9 - 319 - Matelas et sommiers..... 46 

3 26 ~ - - 7 18 4 2 17 10 — | Instruments de musique. aa | 47 
21 39 2] - 1 18 42 1 3 4 55 — | Instruments et outillage professionnels | 48 

et scientifiques. 

9 10 - - 1 3 12 3 4 1 14 — | Articles de sport et jouets . us | 49 
81 180 al - it 93 146 15 32 32 200 1] Industries diverses, n.s.a.*. 50 

296 1,457 49 3 209 614 877 101 5 - 1, 800 ~ (Electricité, gaz et eau... sense | BL 

211 909 28 2 57 339 666 86 2 - 1,148 - Eclairage et force motrice électriques. | 52 

3 57 31 - 16 25 22 - - - 63 - Fabrication et distribution de gaz. 53 
14 413 15{ - 127 222 142 9 3 - 499 - Services d'eau et sanitaires 54 

8 78 3 1 9 28 47 6 - - 90 - Autres services publics. 55 


1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 
4. N.s.a. = Non spécifiées. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age end over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 












Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry 
16-17 35-44 55-59 | 60-64 70+ 
No. MALES 
3 
1 |Construction.. 11, 750 2 9! 125 290 | 1,060! 2,764| 2,678) 2,126| 1,015 885 583| 213 
2 Buildings and structures. 10,335 2 TE 109 252 938) 2,428 | 2,365 | 1,864 873 792 $12} 193 
3 Highways, bridges, and street con- 1,085 | - 2 13 23 75 254 | 7236 219 118 71 53 15 
struction. 
4} Miscellaneous trades. 209) - - 2 7 21 58 45 27 22 11 15 1 
5 | Other construction. 1211 - - 1 8 26 24 32 16 2 5 3 4 





6 | Transportation, Storage, and Communi- | 23, 244 1 171 258] 732] 2,077] 5,564 | 5,139] 4,538) 2,472] 1,951 375! 121 
cation. 


7] Transportation 20,793 1 16) 231 660 | 1,845 | 4,954 | 4,562} 4,089 | 2,29591 1,780 300 96 































8 Air transport and airports. - 7 6 48 162 545 273 135 45 37 11 3 
9{ Bus and coach transportati - - 1 5 27 17 72 29 5 7 2 2 
10 Steamrallways(including exp 1 12| 154 402 | 1,006) 2,478 | 2,948 | 3,086} 1,759] 1,398 120 11 
telegraph service), . 
11 Street railways. - 1 4 8 75 499 320 298 224 182 91 43 
12 Taxicab... - - 2 18 107 226 134 69 37 19 9 3 
13 Truck transportation .. - 3 52 140 424 | 1,063 724 363 137 100 43 24 
14| Water transportation... - - 12 34 37 39 49 46 23 il 14 6 
15| Services incidental to water transpor 71| - - - - 1 1 - 1 2 - 1 1 
tation. 
16 Other transportation and services in- 186 | - - - 5 6 26 42 42 27 26 9 3 
cidental to transportation. 
IT} Storage. 1,563 | - 1 10 24|- 84 402 411 316 123 87 63 22 
18 Grain elevators. | 1,052] - 1 8 12 45 243 300 225 94 60 49 15 
19 Storage and warehouse wees 491 - - 2 12 39 159 111 91 29 27 14 7 
20 | Communications. 908 | - - 17 48 148 208 166 133 89 84 12 3 
21 Radio broadcastin . 173] - - - 6 32 78 37 16 i 2 1 - 
22} Telephone... ee 74 | - - 15 40 115 119). 127 116 881. 81 10 3 
23} Other communication services. 21] - - 2 2 1 il 2 1 - 1 1 - 
24 | Trade ses 24, 233 7 23 | 369 745 | 2,113 | 6,144 | 5,524 | 4,276 | 2,057] 1,668 926| 401 
25 | Wholesale Trade. ss 1 4} 92! 958! 683} 1,999] 1,753] 1,365} 662] 563| 299| 126 






























26 Dairy and poultry products 132 - ~ 2 4 12 41 27 23 10 8 3 2 
27 Fresh fruits and vegetables. 348 | - - 8 13 36 100 72 55 27 22 10 5 
28 Groceries... 860 | - - 6 37 85 244 161 128 90 60 36 13 
29 Meat and f 205 | - - 3 5 10 54 58 33 18 14 6 4 
30 Apparel and dr: 606 | - - 12 15 52 135 129 109 54 48 37 15 
31! Drugs and toilet preparations. 191 | - 1 2 4 19 56 46 35 10 15 - 3 
32 Electrical machinery, equipme: 238) - 1 5 7 28 70 64 34 13 12 2 2 
supplies. 
33 Farm machinery and equipment. 241 - - 3 10 21 55 53 47 26 19 4 3 
34 Farm products, n.e,8.% 1,223 | - 1 8 41 75 206 288 286 129 107 58 24 
35 Fuel...... taeeeeeeeenens 144] - - - = 16 37 34 27 14 14 2 - 
36 Furniture and house furnishings 83 | - - 1 » 6 8 25 18 7 4 6 5 3 
37] Gasoline; lubricatingoils and greases 4921 — - 3 13 38 160 130 82 37 20 7 2 
38 Hardware, plumbing,and heating equip- 153 | - ~ 7 29 80 191 141 118 59 62 51 15 
ment, ‘ 
39 Lumber and building materlals......... 292] - - 5 9 10 60 50 50 32 41 24 11 
40 Machinery, equipment, and supplies, 232| - - ~ 9 25 68 59 30 22 15 2 2 
n.e:8. 
41| Motor vehicles and accessories, 328] - - 8 15 38 110 74 47 18 13 4 1 
42 Optical and ophthalmic goods... mn 21] - - 2 1 2 9 4 1 1 - 1 - 
43]. Paper products and office supplies... 288 | -— = 5 11 28 13 65 50 21 19 14 2 
44 Scrap, junk, and waste . 137! - 1 - 3 12 38 37 32 6 2 4 2 
45] Tobacco and confectioner 235 | - - 3 9 19 59 61 43 17 16 7 i 
46 Wholesale trade, n.e.s. 156 1 - 9 17 69 208 182 128 54 50 22 16 





47] Retail Trade. «| 16, 448 6 19} 277 487 | 1,430 14,145 | 3,771 | 2,911 | 1,395) 1,105 627 | 275 









48 4,157 4 8 77 124 346 | 1,061 932 756 348 273 162 66 
49 234 - - 12 17 33 44 §1 35 15 13 11 3 
50 Candy and confectionery 133 | - - 4 4 7 19 28 37 14 14 4 2 
51 Dairy products..... sa eneaeeeee 1.063 | - 2 6 22 72 344 254 195 85 41 30 12 
52 Fresh fruits and vegetables. mn 140] - - 1 3 8 18 21 44 19 17 7 2 
53 GTOCETIOS......csssenscees 1,698 4 4 32 56] ° 136 384 413 308 143 112 73 33 
54 Groceries and meats.... 268) - - 2 5 22 91 51 46 22 16 9 4 
55 Meats..... sou 601 | - 2 20 17 67 156 108 86 49 59 27 10 
201 - - - - 1 5 6 5 1 1 1 - 


56 Other foods. 





3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102. 
<e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. ‘Population, active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 





Industrial status? 





Marital status! 
Etat conjugal! Années d'école Situation Industrielle ? 


+A, Industrie 
-c. W.— Ve 0-4 13+ 


Years of schooling 











































































HOMMES No 
2,925 | 8,449 | 338] 38 | 1,439} 6,061 | 3, 993 250 659 | 2,546] 8,504 41 |Construction............s. NCETET TERRES 1 
2,582 | 7,422 | 298 | 33 | 1,233 | 5,280 | 3,606 209 592| 2,476) 7,229 38| Edifices et charpentes......... 2 
234 816 32 3 172 + 595 283 35 44 7) 1,032 2 Grandes routes, ponts et rues 3 
51 152 4 2 14 120 70 5 22 60 126 1 Industries diverses de la construction| 4 
56 59 4] - 20 66 34 1 1 3 117 - Autre construction......... sens sensssess [5 
4,999 |17,759 | 407 | 79 | 2,070 | 9,458 | 16,903 800 | * 257] 1,522] 21,382 73 | Transpurts, entreposage et communications| 6 
4,465 | 15, 886 | 369 | 73|1,977 | 8,585 | 9,527 694 2624 1,514] 18,964 73| Transports... 7 
309 938 il 7 28 244 841 1521 - - - 1,265 - Transport aérien et aéroports. 8 
42 182 1 2 15 96 111 5 13 4 209 1 Autobus 9 
2,685 |10,399 | 243 | 48 | 1,444 | 5,272 | 6,236 417 - - | 13,375 - Chemins de fer À vapeur (y compris 10 

messageries et télégraphe), 
191 1,493 56 5 110 650 919 66 - - 1,745 - Tramways électriques... il 
179 457 6 2 32 307 293 12 38 126 478 2 Taxis ..cccsccesecnesseneeee “ 12 
694 | 2,139 31 9 267 | 1,816 962 24 182 1,359 1,463 69 Camionnage.........6 ans. 13 
125 135 ul - 45 126 90 10 3 4 264 - Transports par eau... 14 
2 5 - - 3 1 2 1 - 1 6 - Services se rattachant au transport par 15 

. eau. 

38 138 10] - 33 73 13 7 6 20 159 1] Autres transports et services connexes | 16 
251) 1,262 2 79 662 762 38 11 7| 1,525 - Entreposage 17 
145 889 17 1 35 438 560 18 - - 1, 052 - Elévateurs à grain,. 18 
106 373 10 2 44 224 202 20 11 7 473 - Entreposage et entre 19 
283 611 11 3 14. 211 614 68 4 1 803 — | Communications... ss 20 

61 it 1] - 2 11 119 40 1 - 172 - Radiodiffusion 21 
214 487 10 3 11 190 485 28 = - 714 - Téléphone..... 22 

8 13 - - 1 10 10 - 3 1 17 - Autres services de communications, 23 
5,195 | 16,469 | 531; 58 | 1,206 | 7, 739 13,478 | 1,811 | 2,240} 4,053 | £7, 800 160 |Commerce 24 
1,641 | 5,983 | 161 1 20 268 | 1,989 | 4,806 733 503 566 | 6,726 10 | Commerce de gros. 25 

24 106 2] - 14 37 75 6 13 13 105 1 Produits laitiers et de basse-cour. 26 

15 262 9 2 16 138 179 . 15 31 3c 287 - Fruits et légumes frais.. 27 
200 637 22 i 20 232 556 49 30 6 823 1 Eptceries ..........06 28 

31 171 3] - 20 65 106 14 26 33 146 - Viande et poisson... 29 
145 447 13 1 10 121 411 64 98 66 441 1 Vêtements et merceries, 30 

38 152 1 - 1 40 99 51 6 4 181 - Drogues et préparations de toiiette....,.] 31 

61 174 3 - 2 44 156 36 12 7 219 - Machinerie, outillage et fournitures élec- | 32 

‘ triques. 

46 189 51,1 5 65 148 23 6 2 233 - Machinerie et outillage agigoles.. 33 
241 947 30 5 63 284 724 151 91 255 875 2 Produits de la ferme, n.s.a, 34 

25 114 5] - 14 62 61 6 12 6 124 2 Combustible...... PRPTETE TELE TETE 35 

20 62 1{ - 1 24 48 10 10 1 72 - Meubles et garnitures de maison... «| 36 

92 395 4 1 12 148 300 32 5 4 483 - Essence, lubrifiants et graisses.......... | 37 
167 566 18 2 11 186 509 45 22 16 715 - Quincatilerie, plomberie et appareils de | 38 

chauffage, 

56 220 14 2 27 102 144 18 15 10 267 - Bois d’oeuvre et matériaux de construc- | 39 

tion, 

43 187 21 - 2 50 148 32 15 4 213 - Machinerie, outillage et fournitures, | 40 

. 0.8.8.6 
83 240 5! - 3 55 241 29 10 7 311 - Véhicules-automobiles et accessoires. 41 
7 14 - - ~ 4 15 2 _ - 21 - Articles d'optique et d’ophtalmie. 42 

63 221 3 1 5 56 197 30 8 8 272 - Papeterie et fournitures de bure 43 

37 ga 6] - 18 62 52 5 i8 15 103 1] Déchets, rebuts, etc 44 

37 195 3| - 4 55 151 25 12 9 214 - Tabac et confiserie 45 
150 590 12 4 20 159 486 90 63 70 621 2 Commerce de gros, 46 

3,5541/12,488 | 370] 38 938 | 5,750 | 8,672 | 1,078 | 1,737| 3,487} 11,074 150 | Commerce de détail... use 
878 | 3,196) 70) 13] 328] 1,690|2,011| 125] 504] 1,387] 2,204| 62] Produits alimentaires. 

71 155 8] - 13 107 112 2 44 65 120 5 Pain et pâtisserie... 

33 98 2) - 14 51 62 6 33 65 33 2 Bonbons et confiseries 
189 860 10 4 56 479 498 29 27 27} 1,008 1 Produits laitiers... 

24 114 2| - 39 59 40 2 13 105 22 - Fruits et légumes frais 
365 | 1,295 31 7 152 661 828 55 278 869 514 37 EPICETIES serres 

43 218 7 - 14 82 157 15 26 52 185 5 Epiceries et viandes 
148 441 10 2 38 243 304 16 81 191 317 12 Viandes... 


5 15 - - 2 8 10 - 2 13 5 - Autres produits alimentaires. 





1,2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 
4. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Age group 
Groupe | d'âge 
Total 


Industry 
16-17 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 70+ 


MALES 


ade ~ Con. 


Retail Trade — Con. ‘ 
5,054 1 4 96 160 451} 1,173] 1,222 907 479 370 142 49 



























































1 | General Merchandise 

2 Department stores 3,473! - 3 65 107 326 785 846 604 354 269 93} 21 

3 Variety stores..... 20, — - - 1 1 6 5 3 1 1 1 1 
4 Other general merchandise stores .... 1,561 1 1 31 52 124 382 371 300 124 100 48 27 

5 | Automotive Products... 1,159 - 2 23}: 41 107 322 299 210 69 47 26 13 

6 Automobile accessories, tires and 251, = 1 6 16 29 74 72 35 8 5 3 2 

batteries, . 

7 Gasoline; lubricating oils and greases 578| — 1 11 47 48 162 141 104 42 30 13 9 
8 Motor vehicles....... tenes 330| - - 6 8 30 86 86 71 19 12 10 2 
9 Apparel and Footwear. 818| - 1 7 15 55 185 201 153 72 710 39 20 
10 Footwear... 145) - - 1 1 12 39 35 27 13 13 3 1 
11 Men's clothing 144| - - - 3 14 33 37 18 14 10 10 5 
12 Women’s and children’s clothing. 202] = - 3 6 9 47 59 39 20 8 7 4 
13 Clothing and dry goods, n.e.s.4 327| - 1 3 5 20 66 70 69 25 39 19 10 
14 Hardware and Building Materials 1,361] — 1 29 48 127 361 268 225 94 100 73 35 
15 Hardware., 658; - 1 15 21 63 181 140 102 39 55 28 13 
16 Lumber; bui 703| - - 14 27 64 180 128 123 55 45 45 22 

plies, | 

17 | Furniture and House Furnishings...... 573 1 2 1 19! 71) 193 135 79 16 ‘28 19 9 
18 | Other Merchandise. 3,326} - 1 44 80; 273; 850 714 581 317 217 166 83 
19 Books, news, and 146) = - 3 51 8! 35 30 22 21 7 10 5 
20 Drugs and drug sundries 582, - 1 8 7| 29; 169 149] 109 38 38 24 10 
21 Fam feeds, seeds, and fertilizers …. 84| ~ - 2 1 3} 18 18 15 6 7 4 4 
22 Farm impiements and equipment. 583| - - 3 7 45 131 155 109 47 36 32 18 
23 FIOWETS ...esccccensseeeeenenneeneneess 57) - - 1 - | 7 14; 15 7 6 2 3 2 
24 Fuel and ice.. wens 857) - - 14 31 99 229 173 136 72 53 36 14 
25 Jewellery ...... m 242| - - 5 i 7 11 | 28 55 46 38 28 14 9 8 
26 Liquor, wine, an 161! - - ly 4 16 46 26 40 19 7 1 1 
27 Optical goods... 59! — - 2; 1 | 6 19 4 8 12 2 3 2 
28 Tobacco, cigars, and cigarettes all - - - - 5 11 6 11 4 - 3 1 
29 Miscellaneous retail trade....... $14] - - 5 7 27 123 92 86 64 $1 41 18 
30 Finance, Insurance, and Real Estate.....[ 4,171] - 1 25 88 244 752) 1,008 817 453 362 252) 169 
31 | Banking... 904] - - 3 29 83; 190] 241) 182 95 46 27 8 
32 Investment and loan. 6951 ~ - 14 29 42 129 186 138 59 54 26 18 
33 Insurance..... 1,523, - 1 7 27 97 345 409 287 126 109 63 52 
34 Real estate. 1,049! - -, 1 3 22 88 172 210 173 153 136 91 
35 Bervice......cccrcsccceccsccersevennsenrtaveereses 36,525 4 20 191] 1,014] 6,727}/10,455] 6,212! 5,538] 2,630] 2,043] 1,073| 618 
36 | Community... sees 5,851 4 34 111 3411 1,235| 1,342] 1,174 591 514 312! 193 
37 Education eee 2, 254 - 12 71 167 471 541 411 244 198] . 91 48 
38 Health... 2,263 3 18 32 143 512 483 498 216 179 106 73 


39 | Religion. 14 176 241 188 85 90 84 56 


2 
Px) 
a 
Titus 
! 
0 
_ 






























40 Welfare institutions 190 1 4 5 11 32 44 36 19 24 10 4 
41 Community service, n.e.s. 209 - - 2 6 44 33 41 27 23 21 12 
42 | Government 4 | 23, 096 1 41 721 5,866] 7,766) 3,275| 2,799 1,256 883 345) 163 
43 Dominion Government. 19,346) - 1 37 688| 5,631] 7,051] 2,545] 1,987 758 464 137 47 
44 Defence services... 14,923] - - 28 6421 5,301] 5,952) 1,792 912 195 74 22 5 
45 Dominion Post Office 1,307| - - 2 9 61 248 189 332 220 174 42 30 
46 | . Other Dominion Government.. 3,116) - 1 7 37 269 851 564 743 343 216 73 12 
47 | Provincial Government... | 1,110! - - 1 8 66 220 225 255 140 123 $1 21 
48 Municipal and other local govemment| 2,622 1 1 3 23 164 474 509 553 357 295 157 94 
49 Other government service, n.@.5.4..... 181 - - - 2 3 1 5 4 1 1 - 1 
50 | Recreation...........…sne 996| - 4 20 46 90 247 203 178 75 72 48 15 
51] Theatres and theatrical services. 3541 - 1 5 21 36 104 16 69 17 17 7 1 
52 | Other recreation service........... 642| - 3 15 23 54 143 127 109 58 55 41 14 
53 | Business....... 1,308 1 1 8 22 78 240 253 259 168 129 86 63 
54 317! = - 1 14 37 67 74 38 32 20 18 16 
55 Advertising.... 113] = - 3 3 9 30 26 21 4 11 6 = 
56 Engineering and scientific services. 96| - - - 1 5 19 22 20 8 10 8 3 
57 Law., 443) - - 1 2 1 67 65 106 76 52 35 38 
339 1 1 3 2 26 57 66 74 48 36 19 6 


58 1 Other busin 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 102. 

4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

5. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TASLEAU 13. Population active âgée de 143 anset plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 









Years of schooling Industrial status? 


Années d'école 


Marital status! 














Situation industrielle? 





Etat conjugal! 








Industrie 







HOMMES 


Dounuerce — fin 






Commerce de détail — fin 























































































1,097} 3,840} 111 6 191 1,688| 2,903 268 323 670 Marchandises générales. 1 
730| 2,662 76 5 56 1,073] 2,140 201 18]. - Magasins 4 rayon....... 2 
3 16 - 1 1 4 10 5 4 4 BAZBTS. .ceseessceseeeeenes see 3 
364 1,162 351 - 134 611 753 €2 301 666 Autres magasins de marchandises géné: 4 
‘ rales. 
265 671 20 3 25 412 680 42 104 259 Atitomohile. sise 5 
69 178 2 2 2 66 173 10 15 20 Accessoires, bandages etaccum ulateurs 6 
d'automobile, 
129 438 10 1 19 257 292 10 63 196 Essence, lubrifiants et graisses. 7 
67 255 8) - 4 89 215 22 26 43 Véhicules-automobiles 8 
156 631 26 5 54 225 491 48 189 146 Vêtements et chaussures, «| 9 
29 112 2 2 2 39 98 6 20 11 Chaussures... 10 
25 114 5| - 11 37 91 5 29 17 Vêtements d'hommes. | 11 
40 153 8 1 16 73 101 12 63 35 Vêtements de femmes et d’enfants......1 12 
62 252 il 2 25 76 201 25 77 83 Vetements et merceries, n.s.a.4... . | 13 
301 1,025 34 1 77 453 7433 87 130 173 Quincaillerie et matériaux de construction] 14 
136 | 508 14) - 9 176 432 41 90 124 Quincaitlerie. wf 15 
165 517 20 1 68 277 311 46 40 49 Bois d'oeuvre, m 16 
de construction, 
135 426 121 — 16 157 367 33 41 100 Meubles et garnitures de maison. 17 
722] 2,497 97 10 2471 1,125! 1,477 475 446 752 Autres marchandises......... 18 
47 93 4 2 6 44 85 11 17 29 Livres, journaux et papete 19 
119 435 26 2 . 8 119 146 307 138] * 103 Drogues et divers produits p 20 
. tiques, 
20 63 1] - 1 40 36 7 12 18 Frovendes, seniences et engrais chimi-| 21 
ques. 
90 482 9 2 31 201 314 36 96 215 Outillage et instruments agricoles 22 
13 42 2| - 1 14 39 3 12 19 Fleurs... dvereneneaee deeneeenes 23 
218 613 24 2 126 430 282 19 64 81 Combustible et glace. 24 
57 177 8| - & 64 154 15 36 60 Bijouterie... beaecesenas 25 
35 123 37 - 3 35 117 6 = 1 Spiritueux, vins et bière 26 
12 46 Woe - 6 29 24 13 18 Articles d'optique........ 27 

8 32 1l - - 14 26 1 - 16 Tabac, cigares et cigarettes. 28 
103 391 18 2|. 63 158 247 46 58 192 Divers commerces de détail, 29 
672| 3,370 121 8 165 Wl) 2,736 384 141 33: rer assurance et propriété immobiliè-| 30 

re, 

173 718 12 1 5 100 698 100 - - Commerce bancaire... 31: 
140 538 16 1 2 + 65 490 138 45 49 - Placements et -préts 32 
219 1, 268 32 4 12 199! 1,053 259 49 112 - Assurance... 33 
140 846 61 2 86 387 489 87 47 170 4| Propriété immobilière 34 
12,388 | 22,845] 682) 106] 1,633] 41,236 |18, 145} 5,457] 1,273] 2,393 STS Service... sise ssssses ; néons 35 
1,468| 4,215| 159 9 173) 1,165] 1,851} 2,658 266 606 335) Social... 36 
567| 1,622 63 2 63 367 789} 1,033 8 62 79| Education. 37 
410 1,796 50 7 72 543 695 952 254 520 10] Santé..... 38 
378 536 21) - 13 121 177 623 - - 224) Religion 39 
80 100 10| - 18 73 82 17 1 - 21| Sociétés de bienfaisance 40 
33 161 151 - 7 61 108 33 3 24 1| Service social, n.s.a.4.... 41 
9,510] 13,279] 244) 63 597) 7,266 }13,272| 1,940 - - - | Gouvernementai. oo | 42 
8,988, 10,180] 126) 52 318] 6,111111,399| 1,499 - - ~ | Gouvernement fédéra 43 
8,192} 6,664 35| 32 246! 5,295] 8.541 827 - - - Défense.. 44 
188] 1,074 35 10 37 340 829 99 - - - Postes... 45 
608! 2,442 56] 10 35 476| 2,029 573 - - - Autre service du gouvernement fédéral 46 
151 933 24 2 21 237 577 275 - - - Gouvernement provincial... | 47 
365) 2,155 93 9 257 912) 1,287 163 - - - Gouvernement municipal et autres gou- | 48 

vernements locaux. 

6 li I _ 1 5 9 3 - - - Autre service gouvernemental, n.s.a.4... | 49 
325 640 29 2 62 357 525 50 69 159 4) Amusements. ...cccressccereree 50 
105 244 5] - 15 93 220 25 23 27 2| Théatres et agences de théatre. 51 
220 396 24 2 47 264 305 25 46 132 2] Autres amusements............. sees 52 
234) 1,023 42 9 19 132 519 637 277 357 ~ | Commercial. 53 

84 220 10 3 - 8 171 138 57 96 - Comptabi 54 
28 81 al - 11 25 63 14 15 4 - Publicité .. 55 
17 74 2 3 1 7 28 60 20 40 - Services scien 56 
57 369 16 1 - 10 50 382 165 201 - LOL sis none 57 
48 279 10 21e 7 82 207 43 20 16 - Autre service commercial, 58 








1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 

4. N.S.a. = Non Spécifiés ailleurs. 

5. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Age group 
: Groupe d’age 
Total 
Industry 
14 | 16-17 Le fou | 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 joo 65-69 | 70+ 


“Service — Con. 











1 | Personal .....scscsscscccreccccevsccesnoes seenes 987| 1,1391 1,128 184 
2 | Barbering and hairdressing... 15 
3 |' Dyeing, cleaning, pressing. 4 
4 Hotels and lodging houses. 119 
5 | Household service. 5 
6 | Laundries........... 8 
7 Restaurants, cafés, taverns 15 
8 | Undertaking............... 10 
9 | Other personal service. 8 
10 38 





[Not stated. sers 





33] 196 [2,379] 6,215 |14,869 113,242! 7,584| 5,219; 1,955] 1,432 903; 582 
4 19 59 97 189 153 208 412 249 214 176) 130 


11 {All industries. 
12 (Agriculture... 

























































13 Grain farming. 1 5 16 25 33 34 44 121 16 13 52 46 
14 Vegetable gardening.. . 39| - 1 2 5 6 6 1 5 5 4 3 1 
15 | Other crops and crop combinations.... 44 1 1 3 4 8 2 4 7 4 4 3 3 
16 Dairy farming. 214 1 5 8 10 16 16 24 47 29 15 28 15 
17 Livestock farming.. 192| -— - 2 8 6 15 29 52 27 25 11 17 
18 Poultry raising. 60; - - 2 - 1 7 10 16 7 8 5 4 
19 | Bee keeping.. 6| - - - 2 - 1 1 - 1 - 1 = 
20 Livestock and animal product combi- 181 1 2 5 2 17 11 21 45 22 22 23 10 
nations. 
21 Mixed farming 504) - 5 12 16 36 35 63 114 TT 62 50 34 
22 | Flower culture, nurseries 12] - - 2 4 2 2 - 1 - 1 - - 
23 Other farming ‘and agricultural servi 129| - - 7 21 64 23 11 3 - - - - 
ces. 
24 |Forestry and Logging ul - - - 1 5 3 - 1 1 - - - 
.25 Logging... onsanass 9] — - - 1 4 2 - 1 1 - - - 
26 (Fishing and Trapping............ sassesnsenes 10) - - 1 ‘1 4 3 1 - - - - - 
27 FISHING ....csssesesereressrersrereessesteseess 10; - - 1 1 4 3 1 - - - - - 
28 Mining (including Milling), Quarrying, Oil 90; = - 1 4 28 32 Lx] 9 3 - - - 
Wells. 
29 | Metal Mining... seapensenenanenee see 86}. - - 1 & 27 30 12 9 3 - - - 
30 | Auriferous quartz mining... 8] - - - - 3 1 2 2 - - - - 
31 | Copper-gold-silver mining.. B|.- - 1 3 22 29 10 7 3 - - - 
32 | Non-Metal Mining.... sussssosses 21 - - - 1 1 - - - - - - 
33 | Quarrying, Clay and Sand Pits .......666 2) - - - - - 1 1 - - - - - 
34 [Manufacturing .......... 7,696 5 31! 443 951| 2,438| 2,026| 1,081 491 97 82 39 L 
35 | Food and Beverages 1,851 1 4 94 270 685 478 212 76 18 10 3 - 
36 Slaughtering and meat packing. 173 | = 1 30 94 348 208 69 18 8 1 - - 
37 Cheese... 33| - 1 3 8 11 6 2 1 1 - - - 
38 Creamery butter... 92| - - 8 20 31 22 10 1 - - - - 
39} Other dairy products. 8| - - - 7 1 - - - - - - 
40 | Canned and cured fish. 12| = - 1 4 2 4 1 - - - - - 
41 Canned and preserved fruits and vege- 45| = - 1 2 11 8 7 6 5 4 1 - 
es. 

42 Flour milis 106} - - 1 10 41 34 14 5 1 - - - 
43 | Prepared breakfast ‘foods ns 13} - - - 4 4 3 1 1 - - - - 
44 | Prepared stock and poultry feed. 5} - - - 1 2 1 1 - - - - - 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Marital status! 
Etat conjugat i 


: OA. 
SC. W.—V. +8 912 13+ E — 
P.C. 


HOMMES 


39,699/ 9, 825 
553 257 
125 61 

21 5 
19 6 
67 21 
34 44 
19 12 
2 =. 
48 18 
104 63 
10 1 
103 24 
8 2 
6 2 

8 
8 2 
58 18 
56 16 
4 2 
49 14 
1 1 
1 1 


1,482 267 
631 96 
29 3 
85 4 

6 1 

9 2 

21 20 
85 17 

11 2 

4 1 





4,57 


1,090 
340 


18 


122 
114 


29 
114 
334 

1 


13 


12 


Hem) en 


is) 


5 


519 


10 





2,364 


545 
115 


22 


83 
67 


10 
63 
175 


Years of schooling 
Années d'école 


FEMMES 
14,990 132,185 
%2 387 
289 115 
21 11 

22 - 
102 27 
89 32 
32 18 
3 2 
91 27 
246 TT 
6 4 
50 74 
3 6 
3 4 
7 2 
7 2 
17 66 
17. 62 
1 6 
16 53 
- 2 
- 2 
2,90! 4,169 
718| 1,018 
320 408 
17 16 
16 4 
2 6 
7 5 
18 12 
31 64 
4 9 
- 5 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 





M1 


288 
128 


20 
30 


20 
76 


5,220 


1,145 
298 


20 


139 
139 


55 
127 
341 

1 
5 


220 


Industrial status? 
Situation industrielle? 





46, 159 


336 
68 


17 
29 


15 
53 
123 


11 


10 
10 


86 


too 






" Industrie 


ervice — fin 


F6] Personnel .....cccssseserssssessesensssvenes eee 


Barblers et coiffeurs... 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs 
Service ménager.. 
Buanderies. 
Restaurants, cafés et 
Etablissements funéraires.. 
Autre service personnel 














wermes. 


3)/Non déclarées............ se eveneeecnaecasseeeenees 


2,689|Toutes industries... 


MilAgriculture.. 


Culture des céréales 
Culture maraichére.... 


32 
7 
3 


26 
17 


1 


19) 
34 


1 
1 









Autres cultures et combinaisons de cul- 
ure, 
Industrie laitiére...... oe 


Elevage des bestiaux... 


Aviculture... 








Apiculture... aes 
Bestiaux et combinaisons de produits 
animaux. 


Culture diversifiée. 





Floriculture; pépinières ... 0 
Autres services et exploitations agrico- 


[Forêts et abatage du bois. 
Abatage du bois 


les, 








Pêche et pid geage .......scsssceseceserenssees ane 


ines (y compris bocardage), carrières, 
puits de pétrole. 


Extraction des métaux. 


Extraction de quartz aurifère.. 
Extraction du cuivre-or-argent 


Extraction des métalloïdes. 


Beurre de crémerie... 
Autres produits laitiers. 














Poisson en boîtes et fumé 
Fruits et légumes en boîtes et en con- 
serves. 
Moulins à farine ...........,..,... . 
Aliments préparés à déjeuner.. . 
Provendes préparées pour bestiaux et vo- 
es. 






Le] 


DOJOEMRBERN 


ue 
o 


24 
25 


26 
27 


28 
29 
30 
31 
32 


33 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 






























































































Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry 
16-17 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No FEMALES 
3 
Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 
1 157) - - 8 31 61 39 16 2 - - - - 
2 199] - - 10 30 61 50 31 13 1 2 1 - 
3 43 | - - - 1 11 19 9 2 1 - ~ - 
4 Malt liquors.... 62] ~ - - 4 14 15 13 4 - 1 1 - 
5 Confectlonery. 207 1 - 22 48 52 41 28 11 2 2 - - 
6 | Sugar... 91 - - - - - 4 .3 2 - - - - 
7 Miscellaneous foods, n.e.s.4 4} - 2 10 13 28 23 7 10 1 - - - 
8 | Rubber Products {1} - - - 5 1 2 2 = - - - 
9 | Other rubber products, n.e.s.‘. 10] - ~ 1 - 4 2 2 - - - - 
10 | Leather Products... PETITE EEE 296 4 6 44 37 80 72 32 18 3 2 - 
ll Boots and shoes (except rubber). 62 1 2 13 1) 20 12 2 - - 1 - - 
12| Boot and shoe repair... save 6] - - 1 2 2 1 - - - - - - 
13 Leather gloves and mittens 119 2 2 15 12 32 30 15 7 3 - 1 - 
14] Leather tanneries.......ceceeee 237 - 1 1 2 7 8 4 - - - - - 
15 Miscellaneous leather products 86 1 1 14 19 19 21 11 8 - - 1 - 
16 | Textile Products (except Clothing)... 34664 - 4 28 44 112 | 78 43 25 4 6 - 2 
17°] Woollenand worsted woven goods.. 150 | - 1 19 24 | 56] 25 10 9 2 3 - 1 
18 | Canvas products 23 | - 1 - 1} 44 10 3 1 2 1 - - 
19 | Carpets, mats, and rug 6] - - - 2 3} - - 1 - - - - 
20 | Cordage, rope, and twine . S|] - - - - | 1 i 1 1 - - 2 - - 
21} Cotton and jute bags........ 142 | - - q 14 47} 37 25 12 - - - - 
22 Miscellaneous textile goods 20] - 2 2 3 | 1j 5 4 2 - - - 1 
23 | Clothing (Textile and Fur)... el 2,778 | - 14] 137 252, 751 756 496 232 50 53 30 7 
24 ChOMING... eee ccreseenescesnsssersesesseoes 1,980) - 107 112 174 | ° 575 566 353 146 20 18 G - 
25 | Custom tailoring and dressmaking... 339! - - 6 13 51 69 67 49 23 32 22 7 
26 | Other Knit goods... esse 12 | - 1 7 10 28 33 17 5 1 - - - 
27 | Corsets, girdles, foundation garments 8| - - - = = = 1 2 2 1 2 - 
28 . 220] - 2 7 34 64 58 32 19 3 1 - - 
29 Hats and caps 129] - 1 5 21 33 30 26 11 1 1 - - 
30 | Wood Products 128] - 1 a 13 42 40 11 12 - - - - 
31 Sash, door, and planing mil ll] - - 1 1 4 4 - 1 - - - - 
32 sawmills sa eeeasececonesecces 15 | - - - 3 5 4 - 3 - - - - 
33 Furniture (including ‘metal “turniture) 54 | — - 2 5 20 18 5 4 - - - - 
34 | Boxes and baskets (wood), 23 | - 1 4 1 5 9 3 - - - - - 
35] Miscellaneous wood produ . 25| - - 2 3 8 5 3 4 - - - - 
36 | Paper Products... 256) - - 31 51 89]. 50 27 6 1 - - 
37 Paper boxes and bags 128] = -~ 14 26 44 26 15 2 - - 
38 | Pulp and paper mills. 27] - ~- i4 5 1 2 - - - ~- 
39 Roofing papers.......... 8| - - - - 6 1 1 - - - - - 
40 | Miscellaneous paper products. 93} - - 15 22 25 18 10 2 - 1 - - 
41 | Printing, Publishing, and Allied Indus- 815) - - 47 130 238 196 111 70 12 7 2 2 
tries, 
42 Engraving, stereotyping, and allied in 20] -. - 1 2 5 8 1 2 - 1 - - 
dustries. . : 
43] Photography. 129} - - 10 27 46 31 9 4 2 - - - 
44 Printing and publishing. 411] - - 20 67 104 96 68 43 9 1 1 2 
45 | Printing, commercial.. 255] - - 16 34 83 61 33 21 1 5 1 - 
46 | Iron and Steel Products... 247] - - 6 20 85 62 32 3 1 1 - 1 
47 | Agricultural implements. 241 - - 1 2 10 7 3 1 - - - - 
48 | Fabricated and structural § stee 6] - - - - 2 3 - 1 - - - - 
49 | Hardware and toois.. 10! - - - - 3 2 3 2 - - - - 
50 | Heating and cooking 7 - - - 4 1 1 1 - - - - - 
51 | Household, office and store machinery 16| - - ~ 3 6 5 2 - - - - - 
52 | Iron castings... 30| - - - 4 13 7 5 - - 1 - - 
53 | Machine shop products 8| - - 1 - 1 3 2 1 - - - - 
54 Machinery, n.e.s.4... 40] - - 1 2 13 15 6 2 - - - 1 
55 { Primary iron and steel. 15] - - - 1 9 2 3 - 7 - - - 
56 | Sheet metal products... 531 - - 3 4 22 14 7 2 1 - - - 
57 | Miscellaneous fron and steel products 51 - - - - 3 2 - - - - - - 
58 | Transportation E quipment en 2371 - - 6 24 90 67 34 11 2 2 1 - 
59 | Aircraft and parts...... 70 - - 3 23 25 15 3 - 1 - - 
60} Auto repair and garages. 101 - 1 16 46 27 7 3 1 - - - 
61 Boat building and repairing.. 5| - - - 1 1 2 1 - - - - - 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102. 
- 4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge, l'état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 











































































Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal? Années d’école Situation industrielle? 

O.A,. . Industrie 

S.—c. W.-V. 0-4 13+ = 
P.C. 
FEMMES No 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 

145 9 1 2 2 61 92 2 - - 156 1 Biscuits et craquelins.......2srereee se | 1 

153 29 13 4 12 74 110 3 - - 199 - Pain et autres produits de boulangerie 2 
28 12 3 | - 1 15 23 4 1 - 42 - Eaux gazeuses. 3 
38 9 4 1 2 18 32 - 1 - $1 - Boissons de malt. 4 

162 38 T|- 6 95 106 - - - 207 - Confiserie.. 5 

3 5 1] - 1 3 4 1 - - 9 - Sucre... 6 
a 19 4]- 6 37 51 - - - 94 - Divers produits alimentaires, n.s.a.4....| 7 
6 3 1 1 - - 11 - - - 41 — | Articles en caoutchouc serons | B 
6 2 1 1 - - 10 - - - 10 - Autres articles en caoutchouc, n.s.a.4| 9 

217 65 11 3 20 133 140 3 - 2 291 3 | Articles en cuir.. 10 

52 9 1[- 2 31 29 - - - 62 - Chaussures (sauf en caoutchouc 11 

5 1 - - = 2 4 - - - 5 1 Cordonnerie ss 12 
81 30 6 2 7 49 61 2 - 2 117 - Gants et mitaines en cu 13 
16 6 1} - 4 9 10 - - - | 23 - TANNETIOS....ss0cccerseneres 14 
63 19 3 1 7 42 36 1 - - 84 2 Divers produits du cuir.... oe] 15 

249 77 17 3 23 170 148 5 - 9 337 - | Produits textiles {sauf le vétement).......| 16 

114 26 9 1 3 71 67 3 - 2 148 - Lainages et tissus peignés. | 17 
10 10 2 1 4 7 11 1 - - 23 - Produits en canevas... 18 

5 1 - - 1 2 3 - - - 6 - Tapis, paillassons et carpettes, 19 
3 - 2] - - 3 2 - - 2 3 - Cordages, cables et ficelles. 20 

103 34 4 1 15 76 50 1 - - 142 - Sacs en coton et en jute.. 21 

14 6 - - - 5 15 - - 5 15 - Divers produits textiles... 22 
1,813 780 | 155 | 30 213 | 1,306 | 1,222 33 9 199 | 2,562 8 | Vêtements (étoffes et fourrures). 23 
1,318 566 15 | 21 157 958.1 845 20 2 - 1,978 - Vétements.. 24 

200 16 61 2 24 151 158 5 6 194 135 4 Vêtements s: 25 

71 27 3 1 12 44 43 2 - 1 101 - Autres tricots... 26 
1 5 2] -— - 2 5 1 - - 8 - Corsets, ceintur 27 

137 67 32 4 14 99 106 1 - 1 216 3 Articles en fourrure 28 
86 39 2 2 6 52 65 4 1 3 124 1 Chapeaux et casque! | 29 
89 33 4 2 3 53 69 3 - 3 125 - | Produits du bois. | 30 

9 =" 2] - - 4 7 - - - 11 - Portes, chassis et ateliers de rabotage | 31 
7 8 - - - 6 8 1 - - 15 - Bcleries ....+eoevsvececaseacereces saseeseaeserees 32 
34 17 2 1 - 20 32 2 - 3 51 - Meubles y compris meubles métalliques) 33 
18 5 - - 1 13 9 - - - 23 - Boîtes et paniers (en bois 34 
21 3 - 1 2 10 13 - - - 25 - Divers produits du bois... 35 

224 27 4 1 3 & 160 7 - - 256 - Produits du POPEET seervereossecsercsevesevesere | 36 

109 16 2 2 57 64 5 - - 128 - Boîtes et sacs en papier.. 37 
20 |. 5 2! - - 2 23 2 - - 27 - Pulpe et papier. 38 

8 - - - - 1 7 - - - 8 - Papier-toiture... 39 
87 6 - - 1 26 66 - - - 93 - Divers produits du papie 40 

652 123 32 & 1 162 585 67 6 5 802 2 | Impression, édition et industries connexes | 41 
18 1 1] - - 3 15 2 - - 20 - Gravures, stéréotypie, et industries con- | 42 

nexes, 

111 . 15 1 2 - 20 106 3 3 4 121 1 Photographie. 43 

320 - 68 16 5 - 62 292 57 2 1 407 1 Impression et 44 

203 39 12 1 1 77 172 * 5 1 - 254 - Impression commerci 45 

179 31 4 3 2 29 176 10 - - 215 2 | Produits du fer et de l'acier... 46 
21 1 1 1 - 3 21 - - - 24 - Instruments agricoles... 47 

4 2 - - - - 6 - - - 6 - Acier manufacturé et de charpente 48 
9 1 - - - 4 5 I - - 10 - Quincaillerie et outils... | 49 
6 1 - - 1 - 6 - - - 7 - Appareils de chauffage et de cuisson... | 50 
16 - - - - - 14 2 - - 16 - Appareils mécaniques (maison, bureau | 51 
et magasin), 
23 5 1 1 - 1 27 2 - - 30 - Moulages de fonte... 
6 1 1t- - - 8 - - - 8 - Produits usinés... 
27 11 1 1 1 6 31 2 - - 40 - Machinerle, n.8.a, 
13 2 - - - 1 14 - - - 15 - Fer et acier primaires 
47 6 - - - 13 37 3 - - 51 2 Tôlerie ......00 
5 - - - - 5 - - - 5 - Divers produits du fer et de l'acier. 

192 33 9 3 2 49 174 11 - - 231 6 | Matériel de transport. 58 
56 10 3 1 - 11 53 5 - - 70 - Avions et piéces.. 59 
87 12 1 1 - 13 84 4 - - 95 6| Réparation d’autom 60 

4 1 - |- - - 5 - - - 5 - Construction et réparation d’embarca- | 61 


tions, 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 
4. N.6.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of l schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 









































Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry A 
15 [16-17 35-44 55-59 | 60-64 | 65-69 
No . . FEMALES 
Manufacturing — Con. 
Transportation Equipment — Con. 

1 | Motor vehicles...ssssssene saseeeere 101 - - - - 3 5 2 - - - - - 

2] Motor vehicle parts and accessories... 38] - - 5 2 15 8 4 3 - 1 1 - 

3 Railroad and roiling stock equipment 10| - - - 2 1 - 4 2 1 - - - 

4} Non-Ferrous Metal Products... ses. 351 - - 1 6 11 12 4 1 - - - - 

5 Brass and Copper products ............. TWO - - - 1 5 1 - - - - - 

6 | Jewellery, silverware, and clocks,.... 10! - - - 4 2 3 1 - - - - - 

7 Non-ferrous metal smelting and refin- 1| - - - 1 4 2 - - - - - - 

. ing. 

8 Miscellaneous non-ferrous metal pro- 51 — _ - - 2 2 - 1 - - - - 

ducts. 

9 | Electrical Apparatus and Supplies...... 133] - - 6 10 47 61 9 - - - - - 
10! Batteries....... 69) - - - 5 28 30 6 - - - - - 
11] Heavy electrica: TT) - - - - 3 4 - - - - - - 

ment. 
12| Refrigerators, vacuum cleaners, and 46] - - 5 3 15 21 2 - - - - - 
appliances, 
15 | - Miscellaneous electrical products..... si - - 1 2 1 4 1 - - - - - 
14 | Non-Metallic Mineral Products... ms 86) - 1 3 12 30 16 18 3 1 - = - 
15 | Cement and concrete products. 5| - - - 2 1 1 1 - - - ~ - 
16 | Clay Products..cccsssssersess 7O- - 1 - 2| 1 3 - - - - - 
17] Glass and glass product: 16! ~ 1 - 1 8 1 4 1 - - - - 
18 Lime and gypsum products 29) - - 1 1 | il 9 4 2 1 - - - 
19] Stone products... ul - - - 3 3 1 4 - - - - - 
20} Miscellaneous non-metallic mineral 15] - - 1 5 4 3 2 - - - - ~ 
products. 
211 Products of Petroleum and Coal.. 33) - - - 3 18 4 1 - - - - 
22 Petroleum refining and products 31] - - - 2 18 7 3 - - _ - 
23 | Chemical Products..ccccccccsorecrnsesereres 160} - - 8 23 60 44 13 10 2 - - - 
24 Explosives, ammunitions, pyrotech- 8} - - - 1 2 4 1 - - - - - 
nics. 
25 Medicinal and pharmaceutical prepara- 31} - - 4 6 8 7 3 2 1 - - - 
ons. 
261 Paints and vernishes.... 50! — - - 6 24 13 3 4. - - - - 
27 Soaps, washing and cleaning 15] - ~ - 1 5 5 2 1 1 - - - 
pounds, 
28 | Toilet Preparation... serons 19! - - 3 5 4 5 1 1 - - - - 
29} Miscellaneous chemical and allied pro- 34! - - 1 4 14 10 3 2 - - - - 
ducts. : 
30 | Miscellaneous Manufacturing Industries 3161 - 1 22 56 95 86 33 18 3 1 { - 
31] Brooms, brushes, and mops, 20| = 2 2 5 5 - - ~ - - 
32} Mattresses and springs.. 129] ~ - 3 20 50 39 9 6 1 1 - - 
33 | Professional and scientific 29) ~ - 5 8 5 7 1 3 - - - - 
and equipment. 
34| Sporting goods and toys.... 151 - - - 3 3 4 2 2 1 - = - 
35| Miscelianeous industries, 123] - - 12 23 32 31 16 1 1 - 1 - 
36 |Electricity, Gas, and Water... 118] - - 4 18 37 32 15 8 2 2 - - 
37} Electric light and Power ...,.caccasecsoee 114] - =. 4 18 36 31 13 8 2 2 - - 
38 [Construction .….......sssssssensesensnsses 97] - - 3 10 2 2 14 8 2 2 - - 
39 | Buildings and structures... 86| - > 3 8 26 26 13 7 2 1 - - 
40] Highways, bridges, and street con- 5| - - ~ 2 - 2 1 - - - - - 
struction. 
41} Miscellaneous trades see 5} - - - - 3 1 - - - 1 - - 
42 (Transportation, Storage, and Communi-| 2, 336 1 4 70! 246 763 598 300 226 78 45 4 1 
cation. 
43 | Transportation, sonner | 2,358 1 2 25 92 449 384 175 148 46 33 2 i 
44 Air transport and airports...... 253! = 1 2 15 114 97 14 9 - 1 - - 
45 | Bus and coach transportation. 16! - - - 1 6 7 - - 2 - - ~ 
46 Steam railways (including express and 830 1 1 16 51 235 205 123 126 39 30 2 1 


telegraph service) 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102. 
4 N.e.s. = Not elsewhere specified. 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 117 


TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon 1'industrie et le sexe, indiquant l’âge, l’état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 












Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d’école Situation industrielle? 


O. A. Industrie 
s.—c. W—V, 0-4 13+ 
P,C. 


FEMMES 















































No 
Manufactures — fin 
Matériel de transport — fin 
9 1 - - 1 1 8 - - - 10 - Véhicules-automobiles......s6 sensor | 1 
27 8 3 1 1 21 15 2 - - 39 - Pièces et accessoires de véhicules-auto-| 2 
Mobiles, 
7 1 2] - - 3 - - - 10 - Matériel ferroviaire et roulant..….........| 3 
27 6 - 2 1 2 31 1 1 - 34 - | Produits de métaux non ferreux... 4 
5 2 - - 1 1 5 - - - 7 - Produits du bronze et du cuivre, 5 
8 1 - 1 ~ 1 9 - - - 10 - Bijouterie, argenterie et horloger: 6 
6 1 - - - - 6 1 - - 7 - Réduction et affinage des métau 7 
ferreux. 
4 - - 1 - - 5 - 1 - 4 - Divers produits de métaux non ferreux...| 8 
104 22 4 3 1 44 84 4 - - 133 + | Appareils et accessoires électriques 9 
59 6 3 1 - 25 at 3 - ~ 69 - ACCUMUTALEUTS casevserserrecceons soseecsersesse| 10 
5 2 - - - 2 4 1 - - 7 - Machinerle et matériel électriques lourds { 11 
33 11 1 1 1 15 30 - - - 46 - Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi-| 12 
res. 
8 2 . 1 - 1 8 - - - 9 - Divers produits électriques... |] 13 
52 24 5 3 7 32 45 - - - 84 ~ | Produits des métalloïdes..….…..… sossessee| 14 
4 1 - | - - - 5 - - - 5 - | Produits en ciment et en béton 15 
4 3 - - 3 3 1 - - - 7 - Dérivés de l'argile. 16 
13 2 1] - - 7 9 - - - 16 - Verre et verrerie... 17 
13 11 3 2 3 12 14 - - - 29 _ Produits du gypse et de la chaux … 18 
8 2 1] - - 5 6 - - - W ~- Produits de la pierre ss 
9 8 - 1 1 5 9 - - - 15 - Divers produits des métalloïdes 
28 4 1h - - 1 28 4 - - 33 - | Dérivés du pétrole et de la houille.. 
27 3 1| - - - 27 4 - - 31 - Raffinerie et dérivés du pétrole. 
134 23 2 1 2 35 116 7 1 - 157 2| Produits chimiques. .[ 23 
6 2 - - - 1 7 - - - 8 - Matières explosives, munitions et pyro-| 24 
echnie. 
25 5 = 1 1 10 19 1 - _ 31 - Préparations médicinales et pharmaceuti-| 25 
. ques. 
44 5 1] - - 5 43 2 1 | 49 - Peintures et Vernis ......cssccccssserssecces, | 26 
14 1 ~ - - 4 10 1 - - 15 - Savons, composés à lessivage et net- | 27 
yyage. 
17 2 - - 1 12 6 - - - 17 2| Préparations de toilette esse | 28 
26 7 1] - - 3 28 3 - - 34 - Divers produits chimiques et connexes| 29 
253 50 8 5 9 139 162 15 1 2 311 2| Diverses industries manufacturières... | 30 
14 5 1l - 2 12 5 1 - - 20 - Balais, brosses et vadrouilles. 
113 9 5 2 4 $1 71 3 - - 129 - Matelas et sommlers.....ccsccnsee | 32 
26 3 - - - 9 17 3 - - 29 - Instruments et outlilage professionnels| 33 
et scientifiques. 
9 5 1, - 1 8 5 1 - - 15 - Articles de sport et Jouets. 
91 28 1 3 2 50 64 7 1 2 118 2] Industries diverses, n.s.a.*. 
100 5 li 2 - 12 95 11 - - 118 = |Electricité, gaz et eau, 
97 4 11 2 - 12 92 10 - - 114 - Eclairage et force motrice électriques. | 37 
"81 10 6] - - 11 75 11 1 2 92 2|Construction,.....cecssseree 
13 8 5 -— - 10 66 10 1 +2 82 1} Edifices et charpentes. 
3 2 - - Lc 1 3 1 - - 5 - Grandes routes, ponts et rues.. 40 
4 - 1j - - - 5 - - - 4 1] Industries diverses de la construction...| 41 
1,984 214 122 16], 27 283] 1,885 140 - 2 2,332) 2) Transports, entreposage et communications | 42 
1,136 123 85| 14 16 153] 1,086 103 - 2] 1,354 2] Transports. ...scsscscecaressrecceees 
219 22 7, OS 1 16 199 37 - - 253] * - | Transport aérien et aéroports 
11 5 - - - 2 13 1 - - 16 - Autobus... 
- 830) - Chemins d 


706 52 66 6 8 97 671 54 - 





y 
geries et télégraphe). 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103, 
4. N.s.a. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


No, 


CENT 


© © 2 


me 


54 


56 
57 





































































Total 
Industry 
3 
‘Fransportation, Storage, and Communica 
tion — Con. 
Transportation — Con. 
Street railways. . 137 
“PAXIL CAD Veeseeeens 37 
Truck transnortatio . 47 
Water transportation.. . 18 
Otner transportation and services in- 20 
cidental to transportation. 
SUOragesseerserssscscerancaensersavernncnoennens 155 
Grain elevators... 36 
Storage and warehouse. 119 
Communication severe 823 
Radio broadcasting. . 68 
Telephone... . 152 
Wholesale Trade ss. | 2,412 
Dairy and poultry products. 72 
Fresh fruits and vegetables. . 42 
Groceries ..... . 315 
Meat and fish . 25 
Apparel and dry good . - 223 
Drugs and toilet preparations.. 80 
Electrical machinery, equipment, 73 
supplies, 
Farm machinery and equipment .. 76 
Ferm products, n.e.s.4. 458 
DAT 10) IPPPTETELEE CENT I EEE ESS 18 
Furniture and house furnishings. 24 
SGasoline;lubricating oils and ere 63 
tardware,plumbing,and heating equip- 224 
ment, 
Lumber and building materials......... 57 
Machinery, equipment, and supplies, 59 
Motor vehicles and accessories 74 
Optical and ophthalmic goods. 12 
Paper products and office supp 113 
Scrap, junk, and waste..... 22 
Tobacco and confectionery. 66 
Wholesale trade, n.e.s.4... 316 
Retail Trade. 9,265 
Food... 1,185 
Bread and pastry 121 
Candy and confectionery. 124 
Dairy products... 133 
Fresh fruits and vegetables .. 35 
Groceries .. 682 
Groceries 55 
Meats.....c00e 29 
Other foods. 6 
Other general merchandise stores.... 548 
Automotive Products... 132 
Automobile accessories, tires, and 51 
batteries. 
Gasoline;lubricating oils and greases 26 
Motor vehicles. oneaes 55 
Apparel and Footwear. 900 
Footwear...... 60 
Men's clothing a 15 
Women’s and children’s clothing. 528 
Clothing and dry goods, n.e.s.f...... 297 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 102 
4, N.@.S. = Not elsewhere specified, 


Age group 


Groupe d'âge 


CN 


birde 


RER" 
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18 
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38 


1 
37 


74 
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Ne Je 


aM NN 














FEMALES 
42 19 
8 7 
16 6 
5 3 
4 3 
"33 25 
10 3 
23 22 
181| 100 
23 11 
158 89 

| 
| 3,351 | 1,561 
; 643) 303 
| 26 7 
! 13 3 
1 . 84 46 
i 5 3 
i 57 29 
25 8 
22 | 7 
18 10 
100 62 
| 9 2 
6 2 
26 3 
51 30 
21 10 
20 5 
24 9 
3 1 
24 15 
5 5 
17 8 
87 38 
2,708 | 1,258 
341 | 127 
38 15 
42 9 
39 14 
12 2 
179 14 
21 8 
9 | 3 
1 2 
1,640 | 787 
1,504 724 
24 7 
112 56 
48 7 
17 3 
12 2 
19 2 
275 164 
17 11 
4 4 
167 109 
87 40 


14 47 
5 14 
4 17 
1 6 
1 10 
9| 68 
1 17 
8 51 

1451 246 

4 28 

140 217 

528 | 1,506 | 3, 554 
346 | 860; 

9j 24 

7 18 

52] 103 
5 10 

37 78 

1 25 
9 27 

10 31 

701 165 
1 5 
1 1] 
5 24 

32 86 
5 16 

12 12 
5 32 
1 5 

20 44 
1 7 
11 26 

42 111 

1,160 | 2,694 
149 | 359 

22 28 

13 38 
14 46 
5 9 

88| 209 
4 17 

. 3 10 

- 2 

757 | 1,605 
646 | 1,391 

12 23 

99 191 

14 56 
8 20 
2 5 
4 25 

68 | 192 
5 14 
21. 3 

32 | 100 

29 7% 
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64 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l’âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province du Manitoba, 1946 — suite 


116 


32 
84 


732 


57 
673 


9,219 
2,029 


64 
39 
269 
20 
185 


67 
70 


66 
377 
15 
20 
54 
185 


44 


CETTE a 


1,490 


233 
29 


25 


130 
13 


763 
701 


50 


238 
12 


i 
159 
66 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 


Marital status! 
Etat conjugal! 


se ». | 





32 


29 


562 
79 


A Boom 


Ww Re 


fx] 


Nee 


483 


~ 


> 
DD Om Oo 


iS 
a 
œ 


221 


go 
Oe 


5 
3 


2 


83 
5 
2 

50 

26 


102 


ra RQ de AO De eey 


= 1 
ee 


111 


WHY DNNN 


Years of schooling 


Années d'école 


PEMMES 
17 117 
1} 26 
4 39 

4 6 

2 15 
36 | 104 

1 30 
35 74 
94 | 695 

2 54 
92 639 

2,162 | 8,920 
227 [2,017 
16 53 

5 34 
48 | 258 

2 20 
26 | 181 
15 60 

4 64 

6 68 
23 | 392 

2 15 

3 19 

2 55 
18 193 

2 47 

2 55 
5 63 

2 9 
11 96 

3 14 
5 58 
27| 263 

1,935 |6,903 
3136| 813 
38 80 
39 82 

234 105 

10 22 
181} 466 
16 35 

6 26 

3 3 
1,158 {4,249 
994 | 3,817 
14 56 
150| 376 
21 102 

6 42 

8 14 

7 46 

221 | 625 
11 45 
2 13 

139 | 350 
69 1. 217 


4, N.s.a. = Non spécifiés ailieurs. 


’ cs 
NY -1 VOM HOM WH hwo 


N 
BWOAU a 


315 


1e en CO de wena 


163 
148 


Dr ow 
AB WA NN wal 


* Industria] status? 
Situation industrielle? 


terse 


69 
18 


oo 


rte 


ou 





823 


69 
752 


-218 | 12,271 


i 


2,404 
71 
42 

315 
25 
222 


80 
LE) 


76 
456 
18 


24 
63 
224 
56 


59 
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4 


‘Transports, entreposage et communica- 
tions — fin 


Transports — fin 





‘Tramways électriques... 
‘Taxis... 
Camionnage 
‘Transports par eau 
Autres transports et services connexe 






Entreposage serres 


fHlévateurs à grain,....... 
Entreposage et entrepôts. 








Communications seseserecrecanvocneeveneserecece 


Radiodiffusion . 
Téléphone... 








Commerce, 
Commerce de gros. 


Produits laitiers et de basse-cour. 
Fruits et légumes frais... 
e1piceries .....00 
Viande et poisson 
Vétements et merceries.. 


Drogues et préparations de toilette...... 

Machinerie, outillage et fournitures élec- 
triques, 

Machinerie et outillage agricoles.. 

Produits de la ferme, n.s.a.4 . 

Combustible... rs 


Meubles et garnitures de maison... 

Essence; lubrifiants et graisses.......... 

Quincaillerie, plomberie et appareils de 
Chauffage. 

Bois d'oeuvre et matériaux de construc- 
tion. 

Machinerie, outillage et fournitures, 
n.s.a.4. 

Véhicules-automobiles et accessoires. 

Articles d'optique et d’ophtalmie ........ 

Papeterie et fournitures de bureau 

Déchets, rebuts, etc. 

Tabac et confiserie 

Commerce de gros, n.8.a, 












































Commerce de détail. 
Produits alimentaires. 


Produits laitiers . 
Fruits et légume 
Epicerles ... 
Epiceries et 
Viandes ss 
Autres produits alimentaire 


Marchandises générales. 
Magasins à rayon. 
BAZATS ss « 
Autres magasins de marchandises g& 

nérales, 











Automobile... 
Accessoires, banda 
teurs d'automobile, . 
Essence, lubrifiants et graisses. 
Véhicules-nutomobiles..…......., 













Vêtements et chaussures 
Chaussures... 
Vêtements d'hommes 
Vêtements de femmes et d’enfants.. 
Vêtements et merceries, n.s.a.4..... 










No 


CRC 


mO © © 2 


ao 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


, Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry 
16-17 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


No PEMALES 


Trade — Con, 


Retail Trade — Con. 


Hardware and Building Materials - = 

Lumber; building materials and supp- - - 
lies. . , 

Furniture and House Furnishings...... 1 

Other Merchandise 5 3 
Books, news, and stationery 2 
Drugs and drug sundries . - ~- 
Farm feeds, seeds, and fertilizers. - - 


Farm implements and equipment...... : _ - 
FIOWELS.ceserevensensee dageneneecseesegnense 1 1 


Fuel and ice... or - 1 


Optical goods - _ 
Tobacco, cigars, and cigarettes, : - - 


Miscellaneous retail trade 1 
inance, Insurance, and Real Estate... | 14] 4 
IB svesecsasescosves ae 2 - 
Investment and joan 3 _ 
Insurance. 1 - 
Real estate. 8 4 
e ae 624}; 415 
Community .. , , , 127 62 
Education , 35 15 
Health. , 47 16 
25 21 
Welfare in: 15 10 
Community service, n.8.8. 5 - 
Government® as , , 19 6 
Dominion Government ' 9 4 
Defence services.... - - 
Dominion Post Office. 6 4 
Other Dominion Government... . . 3 - 
Provincial Government 6 _ 
Municipal and other local government 4 2 
\ 
Other government service, n.e.s.*..….. - - 
Recreation .. one 2 1 
Theatres and theatrical services 2) - 
Other recreation service B - 1 
Business : oe 2 1 
Accountancy . - - 
Advertising... - - 
2 1 
Other: business service ae - - 
Personal oes è , 474 | 345 
Barbering and hairdressing. . _ - 
Dyeing, cleaning, pressing. . 3 1 
Hotels and lodging houses. . 301 | 239 
Household service. : | 4,654 155 99 
. à 3 1 
Undertaking : 8 1 } 
Other personal service aoe 2 1 
2 1 





1, 2,3. See footnotes 1, 2,and 3, page 102. 

4, N.e.s, = Not elsewhere specified. 

5. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as weil as by public authority are classified elsewhere. On 
services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province di Manitoba, 1946 — fin 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d’école Situation industrielle? 


FEMMES 


Commerce de détail — fin 


Quincaillerie et matériaux de construc- 
tion. 

Quincaillerie 

Bois d'oeuvre, matériaux et outillage 
de construction. 


Meubles et garnitures de maison. 
Autres marchandises ..... sonne 
Livres, journaux et papeterie. 
Drogues et divers produits pharmaceu- 
tiques 
Provendes, semences et engrais chimi- 
ques. 
Outtllage et instruments agricoles...... 


Combustible et glace 
Bijouterie... 
Spiritueux, vins et bières, 
Articles d'optique ...... 
Tabac, cigares et cigare! 
Divers commerces de détali 


inance, assurance et propriété immobi- 
litre. 


Commerce bancatre .... 
Placements et préts 


ental 
Service social, n.s.a,*..... 


Gouvememental® 


Gouvernement fédéral. 
Défense .. 


Gouvernement provincial ., 
Gouvernement municipal eta: 
nements locaux. 
Autre service gouvernemental, n.8.a.‘... 


AMUSEMENES....csscccccesecsscsssereees 


Théâtres et agences de théâtre 
Autres amusements …...,...,,,.,.. . 


Commercial... EOTEPEET NET TETE ET EE P ERP EEEEE 


Comptabilité. 

Publicité 

Services scientifiques et de génie, 
Loi . 

Autre service commercial ., 


Personnel saad sevevons 


Barbiers et coiffeurs .. 
Teinturerie, nettoyage 
Hôtels et maisons de logeurs 
Service ménager 

Buanderies 

Restaurants, 

Etablissements funéraires . 
Autre service personnel …. 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 103. 

4. N.8.8. = Non spécifié ailleurs. 

5. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs. Li n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. . 


122 ~ 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 


No. 


~ 


HOO OD mew WL 


me 


mme 
GR 


15 


16 
17 


18 


19 
20 
21 


22 


Industry 


All industries ... 





Agriculture, 


Grain farming. 
Vegetable gardening 
Other crops and crop combinations 
















Dairy farming........ 
Livestock farming 
Poultry raising...... 






Bee keeping.. 

Fur farming... 

Livestock and animal product combina- 
tions. 

Mixed farming. 

Flower culture, nurseries .. 














Other farming and agricultural service 





Forestry and Logging 


LOBBINBe.. rss 
Forestry services... 








Fishing and Trapping .. 


Fishing... 
Fishery services 
Hunting and trapping 









Mining (including Milling), Quarrying, Oil 
Wells. 


Metal Mining ....ccccccscenscneneneesveonaneones 


Alluvial gold mining...... 
Auriferous quartz mining 
Copper-gold-silver minin 
Iron MINING serres 
Miscellaneous metal mining. 












Fuels .iccoscccrncereccracvensssseenconaensaneceee 


COR] MINING.....érseenresonserssoneronrures 


Non-Metal Mining. 


Gypsum mining, 
Miscellaneous 






Quarrying, Clay, and Sand Pits ......0000 


Limestone, sandstone, and slate quar- 
ries. 
Sand and gravel pits or quarries. 





Pros peCting ...cceveee 


Metal prospecting. 
Other prospecting. 








janufacturing ...........- 
Food and Beverages .. 


Slaughtering and meat packing.. 

Cheese... 

Creamery butte! 

Other dairy products 

Canned and cured fish 

Canned and preserved fruits and vege- 
tables. 
















- 





Feed and chopping mills .. 
Flour mills............... 
Prepared breakfast foods . 
Prepared stock and poultry feed 









Biscuits and crackers ....... 
Bread and other bakery produc’! 





Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 











Age group Marital status? 


Total Groupe d'âge Etat conjugal? 
‘ MALES 


... (93, 886|1, 164| 2, 905| 9,809] 24, 471120, 432/17, 187 | 15, 674) 4, 244 23, 173170, 337/ 2,043) 331 


1,46 59 61 117 247 227 258 211] 100 432 872 36 6 
189 10 12 14 23 33 38 46 13 62 123 4 ~- 


281| 17 8 26 51 39 56 57 27) 105| 164) 11 1 
40| -| = 2 8 7 9 10 4 4 36 = - 
153] 15 9 16 28 23 28 26 8 57 92 3 1 
67 1 5 7 7 15 13 15 4 27 38 1 1 
93 2 4 8 17 19 14 21 8 32 58 3l - 

8 il - 1 2 2 - 2l - 2 6} -| - 
85 2 4 11 18 18| -16 13 3 31 50 3 1 
13 i 1 - 2 2 4 2 1 4 g} = - 

180 5] 10 11 41 29 34 38] 12 58! 116 5 1 
40 = 4 5 2 11 12 5 1 30 3, - 

197 4 8 17 45 38 35 351 15 43] 150 3 1 
93 1 4 5 24 15 24 17 3 38 52 1 2 
79 1 4 4 16 13 22 16 3 34 42 1 2 
141 -| = 1 8 2 2 il + 4 10] - - 
32 1 1 1 16 6 6 - 1 il 2 1l - 
26 1 1 i 13 5 5 -|{ - 9 16 1) - 

2) -| - - - 1 - - 1 - 2l - - 

al -| - - 3 - 1 -| - 2 2] - - 
24 3 21 18 67 51 a 2B 9 85| 14 al - 
151 31 18]. 13 49 38 17 12 1 64 86 1l - 
al — 1 - 1 1 1) = 1 3} - - 
123 31 17 12 38 29 15 gl - 54 68 1] - 

a! — - - 3 3 1 2] — 3 el -| = 

3{ - - - 1 1 - - 1 1 a) = -~ 
il - - 1 6 4 1 - - 5 yo - - 

7) 7 - - - 2 1 2 1 1 2 5 - - 

7| - - - 2 1 2 1 2 5| - - 
6| - 1 - 2 1 1 1l - 2 4| - - 

2) - - - 1 - 1 -| - 1 1| - - 

al - 1 - 1 1 - il - 1 3] - - 
36| - 1 3 13 9 5 4 1 8| 28| - - 
10] -| - 2 5 1 - 4 él - - 
26| + 1 1 8 8 4 3 1 4 ga} =! + 
Jui = 1 2 1 2 12 10 6 9 25| - - 
33| - 1 1 2 12 10 6 8 25} -| - 

1] -| - 1 - - - -| - 1 - =| - 


25,812| 443| 953| 2,405! 6,470 | 5,859} 4,679) 4,112] 891| 5,921 19,302| 508 81 
5,773 78| 188 475| 1,641| 1,454| 1,083 695| 159] 1,212| 4,435! 114 12 
32] 104 253 806 807 528 254 36 596| 2,275 44 5 


26 - 2 5 9 3 2 4 1 11 15 - - 
43 - 1 7 6 11 9 6 3 10 33 - - 
12 1 - 2 3 1 2 3 - 4 7 i - 
i - - - 6 2 1 1 1 1 10 - - 
49 - 1 3 15 10 9 T 4 ll 36 2 - 
26 - 2 3 5 6 6 4 - 6 20 - - 
557 6 8 45 129 107 137 93 32 123 415 19 ~- 
16 - 1 1 5 - 5 3 1 2 14 - - 
13 - 1 - 3 3 3 2 1 2 10 1 - 
153 5 3 19 43 28 29 20 6 40 131 2 - 
710 19 28 


54 183 164 119 116 27 143 551 13 3 


1, See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
2. S. = Single; M. = Married; W, = Widowed; D. = Divorced. 
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TABLEAU 14. Populationactive âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'Âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 























yor introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 


72,494| 773}2,079 |7,336 
416 10 16 36 
97 2 4 5 
36 2 - 1 
3 _ - - 
15 2 1 3 
12 - 1 3 
7 - ~ 1 
6 1 - 1 
19 - - 1 
48 - 4 4 
27 - - 3 
146 3 6 14 
76 1 3 3 
65 1 3 3 
11 - - - 
26 - - 1 
22 - - 1 
2 - - - 
2 - - - 
183 2 17 B 
115 2 14 9 
3 - - _ 
96 2 14 9 
g - - - 
2 - - - 
5 _ - - 
5 - - - 
5 - - - 
6 - 1 - 
2 - - - 
4 - 1 - 
27 - 1 3 
8 - - 
19 - 1 1 
30 - i 1 
30 - 1 
19,407| 294) 680/1,794 
4,099 54) 123] 336 
1,949 19 6 170 
23 - 1 5 
22 - - 2 
12 1 - 2 
iol — - - 
32 - 1 1 
17 - 2 3 
375 3 6 31 
14 - 1 1 
9 - 1 - 
121 4 3 15 
572 16 19 45 
1, 
2. 


= Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage: D. = Divorcé. 








Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age (group 


Groupe d'âge 


18,483 


ae RNA NAO 


we 
BNO 


21 
14 


14 
13 


4,782 
1,131 
592 


NW WOO 


2 
86 
4 
2 


31 
141 











Marital status? 


Etat conjugal? 


15, 199 113, 213/12, 076) 3, 335/17, 998] 52, 592| 1,623 


65 
19 
4 


AN woe 


NN em 


4, 356 
1,016 
516] 


Den 


77 
2 


24 
134 





83 

22 
7 
1 


1 
3 
2 


11 
11 


3,612 
796 
382 


AMV AN 


3 
95 
4 
2 


. 23 
98 








95 
31 


10 
28 


11 
11 


3, 197 
523 
181 


Qew ae 


15 
96 











31) 121 
4 27 
7 12 

- 1 

- 8 
1 6 

- 2 

- 2 
1 7 
4 19 
3 4 

1 33 
2 31 
2 29 

- 2 
1 8 

- 7 
1 _ 

- i 
9 64 
1 48 

- 42 

- 3 
1 1 

- 2 
1 1 
1 1 

- 2 

- 1 

- 1 
1 6 

- +2 
1 4 
6 7 
6 7 

692] 4,565 
120| 891 

24} 409 
1 10 
2 4 

- 4 
1 - 
3 6 

- l 

21 95 
1 2 

- 2! 
6 34 
231 114 





14, 
,110 
,503 


3 
1 


282 


69 
20 
2 


118 


a 
a 


oa 


we & Pe wegQww 


Cal no 
a aw 


Now 
we 


372) 


13 
18 

7 
10 
24 


11 
270 
12 
6 


85 
442 





10 


1 
4 


iS] 


13 


© [esfea foals fe os [oo [= [=] = bale | 


HOMMES 


31 
3 


1 
1 





Industrie 


Toutes industries... 





Agriculture , 


Culture des céréales. 
Culture marafchère ... 
Autres cultures et combinaisons de cul- 





tur 
Industrie laitière... 
Elevage des bestiaux 
Aviculture ., 







Apiculture , wenonernoeees 

Elevage des mau: a fourrure. 

Bestiaux et combinaisons de produi ts 
animaux. 

Culture diversifiée. mn 

Ploriculture; pépinières. 

Autres services et exploitations agricoles. 











Forêts et abatage du bois cernes 


Abatage du bois... 
Services forestiers 








Pêche et piégeage............ steneeescnceeersnes 


Pêche... 
Services de pêcheries 
Chasse et plégeage 












Mines (y compris bocardage), carrières, 
puits de pétrole. 


Extraction des métaux... 


Extraction de l’or alluvionnaire 
Extraction de quartz aurifère 
Extraction du cuivre-or-argen 
Extraction du fer............. 

Extraction de métaux divers . 
















Combustibles.....!..…. 
Extraction du charbon 





Extraction des métalloïdes 


Extraction du PSG. 
Extraction de métalloides divers 





Carrières, argilières et sablonnières 


Carrières de pierre calcaire, grès et 
ardoise. 
Sablonnières et gravières..…............... 





Prospection. se 


Prospection (métaux)... 
Autres genres de prospection 





72Manufactures.. ” 


12} Aliments et boissons 


a 









Abattoirs et salaisons. 

Fromage... 

Beurre de crémerie. 

Autres produits laitiers 

Poisson en boîtes et fumé.. 

Fruits et légumes en boftes et en conser- 
ves. 











Moulins de hachage et 4 provendes 

Moulins à farine... 

Aliments préparés à déjeuner 

Provendes préparées pour bestiaux et Yo- 
lailles, 

Biscuits et craquelins.. 

Pain et autres produits 











No 


_ 


HOO 24m Bmw N 


Cr 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


No. 


ere me 
REHOOOD AD whwone 


13 


industry 


Manufacturing — Con. 
Food and Beverages ~ Con. 


Carbonated beverages... 
Malt liquors..... 
Confectionery 
SUGAL.......000008 

Miscellaneous foods, n.e.s.%. 


Rubber Products 
‘ Other rubber products, n.e.s 


Leather Products 
Boots and shoes (except rubber 
Boot and shoe repair... 
Leather gloves and mittens. 
Leather tanneries ..........10 
Miscellaneous leather products. 


Textile Products (except Clothing)...... 
Cotton yarn and broad woven goods 
Woollen and worsted woven goods 
Canvas products....... ss 
Carpets, mats, and rugs 
Cotton and jute bags 
Miscellaneous textile goods. 


Clothing (Textile and Fur)... 
Clothing. 
Custom tail 


Wood Products... 
Plywood and ve! 


Sash, door, and planing mills 


Furniture (including me 
Boxes and baskets (wood).... 
Miscellaneous wood|products, 


Paper Products 
Paper boxes and bags. 
Pulp and paper mills. 
Roofing papers... 
Miscellaneous paper prox ucts 













Printing, Publishing, and Allied Indus- 
tries. 
Engraving, stereotyping, and allied in- 
dustries. 
Photography,......ssesscesseree 
Printing and publishing... 
Printing, commercial 


Tron and Steel Products ...... 
Agricultural implements 
‘Blacksmithing..... 
Boilers and plate work. 
Fabricated and structural steel. 
Hardware and tools..... messe 


Heating and cooking apparatus .......... 
Household, office and store machinery 





Tron castings ............… 
Machine shop products. 
Machine tools 


Machinery, n.8.8.°. 
Primary iron and steel, 
Sheet metal products... 
Wire and wire products. 
Miscellaneous iron and steel products 













Transportation Equipment 
Aircraft and parts. 
Auto repair and gara, 
Bicycles and parts... 






ootnotes 1 and 2, page 122. 
Not elsewhere specified. 


















































Winnipeg Metropolitan Area! 


Age group 






Groupe d’age 


Ss ee ee RE 


2521 6| 11 26 | es| 46 
819 | 21! 10|° 36! 152] 145 
136| 5| 6 9| 34] 41 
T3 | - 3| - 13| 26 
197| 2 7] 12] 42 54 
33| 2 1 7] tol - 6 
33| 2| 1 7) 10 6 
657 | 26| 19] 49] 122| 146 
96| 13} §] 11 27| 33 
25 | 3{ 4 3| 23] 72 
88| 1| 6] 10) 19] 21 
m | - 1 21 15| 19 
17%] 9] 3] 23] 38] 21 
179 7) 4] 191 #1] 33 
6| - | - |. 2 1] = 
at oa! 3 9 7 6 
20) - | - 2 5 5 

3| - 1 4 4 
- 1 5{ 21 15 
- | - - 3 3 
47| 56] 192] 353] 611 
26 | 24 64 | 190] 236 
2| 3 6} 23| 48 
21 2 3 16| 12 
13] 23] 44] 114] 90 
4] 4 5| 10] 25 
31| 60| 130] .335| 260 
- 1 1 1 2 
200} s| 10| 12] 46] 37 
107| 2] 5 9 | 13 18 
660 | 15| 27] so| :191| 130 
197} 8| 13 15| 40) 42 
163 1] 4 i! 44] 31 
454 | @| 20) 45} 128| 115 
171 5 61 | 53} 48 
70} 1 1 7| 14) 21 
105} 2| 9 9| 33 16 
108 - 4 14 28 30 
1,974| 55| 84| 200| 470| 457 
g2l 4 3 4| 30! 23 
7; 5| 21! 60] 29 
20} 37] 107| 241] 234 
27| 391 67]. 139) 171 
s2| 96] 320| 825} 682 
21 9| 29] 88} 58 
- 1 1 6 4 
- | - 1 10 5 
1 2| 21| 48] 44 
| 1 3 @] 21 12 
103) 4] 5S] 21] 30] 24 
147) 3| 6] 2 54) 25 
eco| 7| 18| s2| 148] 149 
227) 3 6| 31 75 | 60 
8] - | - = 5 2 
366| 1] 12] 33] 91 79 
5a| - 1 5| 10] 14 
758 24 31 86 194 174 
14 3 _ 2 4 4 
1371 3| 2] 19]. ai] 28 

7,931] 70| 296| 767) 1,807| 1,647) t, 
532| 3] 27| 87] ’190| ° 95 

1,484| 44! 72] 167! 514] 378 
21 1 t 1 6 2 


42 
113 
18 
19 
41 


6 
6 


146 
9 
67 
19 


23 
2 


241 
129 
52 
8 
42 
10 


211 
2 


34 
22 
92 
30 
31 


71 


25° 


13 
21 
12 


297 
11 


13 
177 
96 


566 
48 
8 

1 


58 
11 


13 
22 


145 
24 


83 
12 
126 
15 
560 
65 
218 
4 


96 
464 
13 


43 
17 


il 
15 


117 


1,709 


5 


139 


97 
11 
22 

2 


102 
343 
3 
48 
161 
38 
42 
111 
38 
17 
25 
517 
17 
48 
187 
712 
61 


35 
19 


18 
38 


141 
au 


65 
207 
32 
1,688 
163 
416 

4 


wo 


— Région métropolitaine de Winnipeg! 


Marital status? 


Etat conjugal? 


180 


958 
5 


146 


in 
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no 
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_ 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âgeet l’état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg ‘ 









Age group Marital status? 



































































































otal Groupe d'age Etat conjugal? Industrie 
calla] row on [ou] = 
HOMMES No 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
196 4 5 18 70 36 32 28 3 44 146 4 2 Eaux gazeuses … 1 
439 2 7 25 116 109 85 73 22 92 332 13 2 Boissons de malt 2 
114 4 4 9 28 36 16 12 5 32 82 - - Confiserie, 3 
42 - 2 - 5 15 10 8 2 7 33 2 - Sucre; . 4 
152 1 6 9 28 44 29 29 6 30 116 6 ~ Divers produits alimentaires, n.s.: ae 5 
26 2 1 7 6 4 5 1 - 10 16 - - | Articles en caoutchouc .......00000006 6 
26 2 1 7 6 4 5 1 - 10 16 - - Autres articles en caoutchouc, n.s. 7 
538 17 18 41 102 121 120 81 38 140 382 15 1 | Articles en cuir. 8 
82 9 5 10 25 1 8 9 5 33 47 2 - Chaussures (sauf en caoutchouc). 9 
181 2 4 2 19 60 53 29 12 26 147 8 - Cordonnerle ..........sccc00 a 10 
18 1 5 9 17 19 18 7 2 26 51 1 - Gants et mitaines en cuir. 11 
59 - 1 2 9 17 13 14 3 16 42 1 - Tanneries....…......,....... 12 
138 5 3 18 32 14 28 22 16 39° 95 3 1 Divers produits du cuir. 13 
149 5 4 17 35 25 29 25 3 38 108 3 - Produits textiles (sauf le vêtement)... | 14 
6 - - 2 1 - 2 1 - 3 3 - - Filés de coton et tissus larges. 15 
34 2 3 8 7 4 4 2 4 15 18 1 - Lainages et tissus peignés. 16 
¥7 - - 2 5 4 1 3 2 3 14 - - Produits en canevas...,...... 17 
14 3 - 1 4 1 - 2 6 7 1 - Tapis, paillassons et carpettes 18 
72 - 1 4 16 12 19 19 1 11 60 1 - Sacs en coton et en jute.. 19 
6 - - - 2 2 2 - - - ' 6 - - | Divers produits textiles... 20 
1,313 31 43 | 106 316 382 231 135 69 295 288 26 & | Vêtements (étoffes et fourrures 21 
699 20 22 9 172 220 126 56 24 173 518 7 1 Vêtements oo... cseeseees 22 
199 2 2 5 20 45 49 45 31 23 165 10 1} Vétements-sur mesure 23 
47 2 2 3 14 11 8 4 3 12 34 1 - Autres tricots.., 24 
303 5 13 34 100 81 39 24 7 14 222 Theo Articles en fourr 25 
65 2 4 5 10 25 9 6 4 13 49 1 2 Chapeaux et casquet: 26 
992 20 42 98 257 196 161 160 58 262 706 18 6 | Produits du bois... sessasersoeeane 27 
6 - - 1 1 1 2 1 - 2 4 - - Moulins de bois co: et de feuil-| 28 
les de placage. 
134 4 7 10 30 26 23 24 10 36 95 1 2 Portes, chassis et ateliers de rabotage | 29 
80 2 1 4 13 15 14 23 8 22 57 1 - Scieries ,., TELLE TERRE EEE 30 
540 12 24 66 160 108 3 70 27 140 388 9 3 Meubles (y ubles métalliques)! 31 
106 2 8 9 18 22 21 19 4 27 B 2 1 Boîtes et paniers (en bois). «| 32 
129 - 2 8 35 24 28 23 9 35 89 5 - Divers produits du bois... 33 
319 4 15 33 77 73 57 45 15 80 231 7 1 | Produits du papier 34 
102 2 4 10 23 29 17 12 5 23 77 2 - Boftes et sacs en papi 35 
46 1 1 7 8 9 9 10 1 14 31 1 - Pulpe et papier. 36 
83 1 9 7 24 11 19 10 2 27 55 1 - Papier-toiture.... 37 
88 - 1 9 22 24 12 13 7 16 68 3 1 Divers produits du pap: 38 
1,564 40 64 | 168 383 338 237 227| 107 437 | 1,088 28 11 | Impression, édition et industries connexes | 39 
75 1 3 3 24 19 7 Lot 7 14 59 - 2 Gravures, stéréotypie, et industries con- | 40 
nexes. 
124 5 5 18 47 25 11 8 5 42 80 1 1 Photographie...... beavers 41 
851 16 27 93 201 177 147 127 231 597 18 5 } Impression et édition 42 
514 18 29 54 111 117 72 81 32 150 352 9 3 { Impression commerciale.. 43 
2,256 34 58 | 222 581 480 422 355 | 104 525 | 1,671 49 11 | Produits du fer et de l'acier 44 
198 2 6 20 58 44 35 29 4 45 148 5 - Instruments agricoles. 45 
32 _ _ 1 3 3 5 10 10 2 28 2 - Forge... eessnseseene 46 
14 - - - 6 3 1 4 - 2 11 - 1] Chaudronnerie et plaques 47 
176 1 2 17 36 30 50 34 6 29 145 1 1] Acier manufacturé et de charpente. 48 
52 - 2 4 9 5 10 15 7 14 37 1 - Quincaillerie et outils....... vrsre .1 49 
69 2 3 10 18 16 10 6 4 14 52 1 2 Appareils de chauffage et de cuisson... 50 
109 1 4 17 42 18 15 12 - 33 16 - - Appareils mécaniques (maison, bureauet| 51 
magasin 
513 6 13 41 115 113 109 89 27 113 383 15 2} Moulages de fonte. 52 
169 2 2 21 59 44 18 16 7 54 113 2 - Produits usinés .. 53 
gl - - - 3 1 - - - 1 3) - ~ | Machines-outils : 54 
278 1 7 23 67 60 66 41 13 47 223 5 3] Machinerie, n.s.a,3 55 
47 = 1 4 10 12 9 8 3 12 32 3 - Fer et acier primaires 56 
485 15} .17 50 126 108 80! . 70 19 131 342 11 1] Toôlerie drersarsse 57 
7 11:- 2 3 1 - - - 1 6 - - Tréfilerie et produits du fil 58 
103 3 1 12 26 22 14 21 4 27 72 3 1| Divers produits du fer et de l'acier 59 
6,06 431 208| 558] 1,365 | 1,252 | 1,202 | 1,358 741 1,286] 4,632| 121 21 | Matériel de transport 60 
37 2 16 64 129 69 45 al 6 115 253 3 1| Avions et pièces. 61 
1, Dr) 26 49] 112 375 248 149 44 20]- 287 721}, 13 2] Réparation d'automo 62 
18 1 1 1 4 1 4 5 2 4 14 1 - | Bicyclettes et pièces. 63 
ners 


1,:2. Voir renvois 1 et 2, page 123. 
3. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 












Marital status? 


Etat conjugal? 


wala [nore os [oa] [oe] TT 


No. MALES 


Age group 


Industry Total Groupe d'âge 


Manufacturing — Con, 


Transportation Equipment — Con. . 
16 31 - ~ 























1 Boat building and repairing... « at 1 2 13 9 7 9 5 1 
2! Motor vehicles... . 142 1 3 22 67 27 11 10 1 47 94 - 1 
3) Motor vehicle parts and accessories... 196 5 14 35 67 37 23 13 2 66 127 3 - 
4 Railroad and rolling stock equipment | 5,477 15] 174 418 948 | 1,096 | 1,224 | 1,550 52 966 | 4,368) 124 19 
5 | Shipbuilding and repairing............., . 15 - - 2 4 3 4 1 1 6 8 - 1 
6 | Miscellaneous transportation equipment... | - 1 2 2 2 2 2 5 4 121 = - 
7 | Non-Fertous Metal Products 355 6 10 38 93 71 53 55 29 79 268 7 1 
8| Aluminum products... 14 1 - 3 8 2 - - - 3 11 - - 
9 Brass and copper pro 159 1 5 17 39 30 30 28 9 24 135 - - 
10 Jewellery, silverware, and 44 3 1 5 17 5 4 4 5 16 25 2 1 
il Non-ferous metal smelting and 10 - 1 1 2 3 1 2 - 2 8 - - 
ng. 
12! Watch and jewellery repair 89 - 1 8 il 21 16 19 13 21 63 5 - 
13 White metal alloys : 17 - 1 2 an) 4 2 2 i 3 14 - - 
14| Miscellaneous norferrous me 22 1 1 2 11 6 - - 1 10 12 - - 





ducts. 
465 12 36 55 153 122 55 23 9 158 300 6le 1 





15 | Electrical Apparatus and Supplies... . 








































16 Batteries.. 99 6 9 40 21 13 6 3 28 69 2 - 
17| Heavy elec 45 1 4 5 13 14 6 1 1 14 30 1 - 
ment, . 
18 Radios and radio parts. 92 - 7 9 33 33 7 3 - 30 61 - 1 
19 | Refrigerators, vacuum € 213 9 18 31 62 50 26 12 5 81 129 3 - 
appliances, 
20] Miscellaneous electrical products 16 1 1 1 5 4 3 1) - 5 ll - - 
21 | Non-Metallic Mineral Products 478 12 20 45 101 87 81 98 34 135 327 16 - 
22 | Asbestos products... . 14 - i 1 3 4 2 1 2 4 10 - - 
23 Cement and concrete products. 105 2 1 16 21 20 19 25 1 23 80 2 - 
24 Clay products... sen 75 2 3 6 17 12 10 18 7 231. 48 4 - 
25 | - Glass and glass products. 58 2 q 8 15 8 8 7 3 20 38 - - 
26 | Lime and gypsum products 147 3 7 9 28 32 35 24 9 41 102 4 - 
27 | Stone products... as 71 3 1 4 14 9 7 21 12 20 45 6 - 
28! Miscellaneous non-metallic mineral 8 - - 1 3 2 - 2 - 4 4 - - 
products, 
29 | Products of Petroleum and Coal... 277 7 g 26 68 62 51 48 6 63 206 8 - 
30] Coke and gas products ss. en 3 - - = 1 - 1 - 1 1 2 - - 
31| Petroleum refining and products M 226 6 7 25 57 53 39 35 4 54 165 7 - 
32! Miscellaneous products of petroleum 48 1 2 1 10 9 11 13 i 8 39 1 - 
and coal, 
33 | Chemical Products... sosmovoes Rens 576 5 20 50 126 158 105 “89 23 131 430 12 3 
34| Explosives, ammunitions, pyrotechnics BA, - - 2 8 15 34 21 4 22 59 3 - 
35 | Fertilizers... 4 - i ~ il 2 - - - 1 3 - - 
36 Medicinal and ph 65 - 2 4 16 24 9 91, 1 8 56 1 - 
ons, 
37 Paints and varnishes.... 178 - 7 25 39 41 24 33 9 40 131 5 2 
38 Soaps, washing and c: 66 3 2 4 16 22 11 6 2 18 48 - - 
pounds, 
39 | ‘Toilet preparations. 18 - 2 2 4 4 3 2 1 4 14 - - 
40 Vegetable oil mills. 21l: - - 2 3 3 6 4 3 4 16 1 - 
41 | Miscellaneous chemical an 140 2 6 ll 39 47 18 14 3 34 103 2 1 





ducts, 
42 Miscellaneous Manufacturing Industries 725 25 36 77\ 197 148 119 89) | 34 212 500 13 - 







43] Brooms, brushes, and mops 59 1 2 9 20 10 8 8 1 23 35 1 - 
44 Mattresses and spring: 323 11 18 26 18 78 63 36 13 90 226 7 - 
45) Musical instruments. 23 - 1 - 4 3 4 7 4 3 2 - - 
46 Pens, pencils, and ty; 2 - - - - 2 - - - - 2 - - 
47| Professional and scientific instruments 60 2 4 13 10 14 10 5 2 20 38 2 - 


and equipment, 













48 | Sporting goods and toys... 18 7 2 1 10 - 2 2 1 8 10 - - 

49 Miscellaneous industries, 240 il 9 28 15 41 32 31 13 68 169 3 - 

50 jElectricity, Gas, and Water. . | 1,172 7 20 65 241 271 237 213 58 148 983 39 

51 Electric light and power.... . 625 4 12 46 154 144 118 126] 21 86 518 20 1 

521 Gas manufacture and distribution. 59 1 - 2 6 20 14 8 8 3 53 3 - 

53 Water and sanitary services. 415 1 8 15 66 87 87 125 26 54 347 14 - 
73 1 - 2 15 20 18 14 3 5 65 2 1 





54 | Other public utilities........ 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 122. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 





TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon 1 
conjugal, région métropolitaine et ville de 








Total 





30 

107 
158 
4,328 
11 


267 


123 
30 


72 
11 
14 


366 


79 
36 


77 
162 


12 


284 
14 


58 
38 


39 


173 


144 
29 


428 
65 


53 


123 
55 


11 
98 


573 


52 
268 
20 


43 


15 
173 


99C 
535 


353 
57 





1 2 9 4 
1 3] 19 48 
2 8] 27 58 
10] 129] 322] 744 
- - 21. 2 
- - 2 1 
2 91 96 66 
- - 2 5 
- 4] 13 29 
2 1 3 11 
- 1] - 2 
- 1 5 10 
- 1 1 3 
- 1 2 6 
9} 33] 444 119 
- 5 8 32 
1 4 4 9 
- 7 7 29 
8} 16| 24 45 
- 1 1 4 
11} 12] 27 56 
- 1 1 3 
2 i 5 5 
2 1 5 13 
2 6 5 9 
3 3 8 19 
21 - 2 5 
- - 1 2 
2 8| 16! f43 
1 1] 13 39 
1 i 1 4 
2] 12] 37 93 
- - 2 5 
- lf - 1 
- t 4 12 
- al 18 28 
1 1 2 14 
- 1 1 2 
- - 2 3 
1 4 8 28 
18] 30} 60! 159 
1 2 7 19 
11] 1] 22 61 
- 1 - 3 
1 3 9 7 
- 2 1 8 


3 15 39 206 
2 10 42 132 
- - 1 4 
- 5 15 56 
1 - 1 14 


Age group 





Groupe d'âge 


20 
31 


874 


95 


17 
10 


25 
41 


5? 


mheJwoomn 


118 
13 


20 


27 
18 


34 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 123. 
3. N.8.a. = Non spécifiées ailleurs. 
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HOMMES 


19 
967 





97 


12 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Marital status? 
Etat conjugal? 














a 


52 


— 


=. 
Doom 


109 


112 | 


10 








24 


DON De DD 


51 
19 


22 
3 





12 
34 
49 


777 


63 


21 
10 


19 


135 


176 


21 
82 


12 


49 


126 
75 


46 
4 








18 
107 
3,433 
6 


196 


102 
17 


48 


226 


126 


103 
23 


317 
42 


45 


91 
42 


15 
70 


388 


30 
181 
17 


29 


121 


827 


441 
41 
294 
51 




















2 
1 


1 





Industrie 


Manufactures — fin 


Matériel de transport — fin 


Construction et on d’embercations 

Véhicules-automobiles …...........,,..... ve 

Piéces et accessoires de véhicules-auto- 
mobiles, 

Matériel ferroviaire et roulant... 

Construction et réparation de vaisseaux 

Divers matériel de transport...... sense . 


Produits de métaux non ferreux.. 


Produits de l'aluminium... 
Produits du bronze et du 
Bijouterie, argenterie et horlogerie 
Réduction et affinage des métaux non 
ferreux, 
Réparations d’horloges et de bifoux..... 
Alliages de métal blanc... 
Divers produits de métaux non ferreux... 












Appareils et accessoires électriques ...., 


Accumulateurs.......ccescreees * 
Machinerie et matériel électri 





Radios et pièces... 

Réfrigérateurs, aspi 
res, 

Divers produits électriques. 












Produits des métalloides, 


Produits de l'amiante... 
Produits en ciment et en béton, 
Dérivés de l'argile. 
Verre et verrerie 
Produits du gypse et de la chau: 
Produits de la pierre....... Petreryy 
Divers produits des métalloides 





Dérivés du pétrole et de la houille ........ 


Produits du coke et du gaz....... 
Raffinerie et dérivés du pétrol . 
Divers produits du pétrole et de la houille 








Produits chimiques... 
Matières explosives, munitions et pyro- 
technie. 


Engrais chimiques. 

Préparations médicin 
tiques, 

Peintures et vernis. 

Savons, composés à 





vage et net- 








toyage, 
Préparations de toilette. 
Usines d'huile végétale., . 
Divers produits chimiques et connexes 






Diverses industries manufacturiéres ...... 


Balats, brosses et vadrouilles 
Matelas et sommiers... 
Instruments de musique 
Plumes, crayons et accessoires 
tylotypes. 
Instruments et outillage professionnels 
et scientifiques. 
Articles de sport et jouets 
Industries diverses, n.s.a. 







co 









Electricité, gaz et eau. 


Eclairage et force motrice électriques... 
Fabrication et distribution de gaz.. 
Services d'eau et sanitaires. 
Autres services publics. 
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‘industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
Winnipeg, 1946 — suite 


No 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! ~ Région métropolitaine de Winnipeg? 













Age group Marital status? 


Groupe d'âge Etat conjugal? 


wai ou ow [oo [os [ome] Poe 
‘ MALES 


Industry 


DE 





No. 
1 | Construction...... 70| 156 608 | 1,775] 1,650| 1,350] 1,218| 487] 1,696] 5,394) 195 2 
2] Buildings and structures. 65) 143 571] 1,645] 1,533] 1,236] 1,096], 435] 1,591| 4,924) 184 25 
3 Highways, bridges, and street 4 8 24 76 13 95 93 39 61 339 10 2 
tion. 
4| Miscellaneous trades... 149 1 3 13 47 31 18 26 10 35 112 - 2 
5 | - Other construction...... 29 - 2 - 7 13 1 3 3 9 19 1 - 
6 | Transportation, Storage, and Communica- |14, 493 147| 430} 1,291] 3,662| 3,071) 2,758| 2,812) 322] 3, 026/11, 136 267 64 


tion. 
7} Transportation 





129| 3791 1,123| 3,284| 2,788| 2,521| 2,602! 275) 2,657|10,140 245 59 


8 Air transport and airports 6 46 150 497 246 122 69 9 278 851 10 
9 Bus and coach transportation.. mn 133 - 2 19 48 39 16 7 2 26 105]. — 
10 Steam railways (including express and} 8,226 93) 229 640| 1,640} 1, 776] 1,840) 1,916 92] 1,665] 6,371 152 3 


6 

2 

8 

8 72 488 307 286 398| 133 182| 1,456 54 5 
2 

6 














11 1,697 5 

12 496 2 13 73 184 16 69 43 7 128 362 4 

13 1,160 18 56 146 394 264 144 114 24 301 836 17 

14 Water transportation... 84 5 21 18 12 10 7 9 2 50 31 3 - 

15 Services incidental to water p' 4 - - - 1 - - 1 2 1 3 - - 
tation. 

16| Other transportation and services inci- 156 - 4 5 26 41 37 45 4 26 125 5 - 


dental to transportation. 





















LT | Storage cesrersssceeee 724 6 16 54 217 158 183 91 39 160 548 14 2 
18| Grain elevators 277 4 6 18 7 59 56 43 20 62 208 6 1 
19| Storage and ware 447 2 10 36 146 99 87 48 19 98 340 8 1 
20 | Communication ses En 668 12 35 114 161 125 . 96 119 8 209 448 8 3 
21| Radio broadcasting ane 151 - 4 29 69 32 14 2 1 53 97 1 - 

22] Telephone... wens 496 10 29 84 81 91 19 116 6 148 338 7 3 
23 Other communication services... 21 2 2 1 il 2 1 1 1 8 13 - - 

24 [Trader one ./17, 385] 242] 530] 1,476] 4,390 | 3,910] 3,116] 2,797) 924 3,629 |13, 315) 389 52 













25 | Wholesale Trade... 6,796 76| 223 596 | 1,720 | 1,4971 1,203| 1,096| 385) 1,427] 5,207| 146 16 





































26] Dairy and poultry products. 104 1 2 7 30 21 23 16 4 20 82 2 - 
27| Fresh fruits and vegetables. 287 7 6 30 81 61 45 42 15 59 217 9 2 
28| Groceries....... ane 729 4 30 64 199 140 110 138 44 159 548 21 1 
29! Meat and fish.. 163 3 5 9 40 47 26 24 9 26 135 2 - 
30 Apparel and dry goods... 595 11 15 51 132 126 108 102 50 143 438 13 1 
31| Drugs and toilet preparations... 186 3 4 19 55 44 33 25 3 37 148 1 - 
32 Electrical machinery, equipment, and 231 6 8 27 67 33 25 74 59 169 3 - 
supplies. © 
33 Farm machinery and eguipment.. wee 186 1 9 17 a2 40 37 34 6 35 147 3 1 
34] Farm products, n.e.s.*.. 1,059 7 41 6 180 24 250 204 64 218 811 26 4 
BE p Fuel... 112 - - 13 26 28 21 23 1 19 89 4 - 
36] Furniture and house furnishings......... 80 1 6 7 25 17 6 10 8 19 60 1 - 
37] Gasoline; lubricating oils and greases 303 1 9 24 101 64 52 46 6 58 243 2 - 
38| Hardware, plumbing, and heating equip- 720 6 27 15 182 132 116 116 66 161 540 18 1 
ment, 
39] Lumber and building materials. 243 2 8 10 53 40 40 58 32 44 184 14 1 
40 Machinery, equipment, and su] 225 - 9 25 65 57 29 37 3 42 181 2 - 
n.e.38.". 
41| Motor vehicles and accessories a 26 4 7 -321 7 87 57 42 29 5 59 199 5 - 
42} Optical and ophthalmic goods... 20 2 1 2 9 4 - i 1 7 13 - - 
43 Paper products and office supplie 278 5 11 27 70 63 48 38 16 60 214 3 1 
44| Scrap, junk, and waste.......... 128 1 2 10 37 36 29 7 6 33 91 4 - 
45| Tobacco and confectionery. 200 3 9 17 47 53 36 27 8 32 165 3 = 
46] Wholesale trade, DB use 684 8 16 61 192 160 119 94 34 137 533 10 4 
47| Retail Trade.. asscessesssescseseees £0,589] 166] 307 880] 2,670 | 2,443 | 1,913 | 1,701] 539| 2,202] 8,108| 243 36 
48] Food... 2,643 38 57 184 686 590 528 423| 137 468} 2,119 44 12 
49 Bread and pastry. 106 5 8 8 20 23 20 14 8 25 17 4 - 
50 Candy and confectionery. 80! 3 2 5 7 14 26 20 3 16 63 i - 
51 Dalry products... 875 3 12 48 293 215 165 108 31 137 725 9 4 
52 Fresh fruits and vegetables. 136 1 2 8 17 20 44 35 9 23 111 2 - 
53 Groceries ....... rererere 908 16 23 64 192 219 185 |. 150 59 167 716 19 6 
54|. Groceries and me 227 i 3 19 75 48 38 32 11 34 188 5 - 
55 Meats ss. 292 9 7 31 77 45 46 62 15 61 225 4 2 
56 Other foods.... 19 - - 1 5 6 4 2 1 5 14 - - 
57| General Merchandise 3,407 63 | 106 313 747 832 604 624] 118 713 | 2,612 76 8 
58 Department stores 3,295 62) 104 303 724 809 579 608| 108 689 | 2,526 75 5 
59 Variety stores..... 12 - 1 1 2 2 2 2 2 3 8 - 1 
60 Other general mercha 100 1 1 9 21 21 23 16 8 21 78 1 - 


1, 2, ‘See footnotes 1 and 2, page 122. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l’âge et l'état . 


Total 


5, 309 
4, 883 
303 


101 
22 


11, 100 


10,084 


834 
11} 
6,489 


1,224 


516 
151 
365 
500 
105 
378 

17 

13, 340 
5,366 


91 
248 


134 
§21 


165 
180 


142 
81k 
82 
67 
227 
530 


194 
169 
191 


218 
113 


544 
7,976 
2,017 

83 


65 
611 
123 
106 


183 


229 
17 


2,434 
2,357 
11 
66 





286 
38 


173 


11 
13 


4% 


409 
i8 


994 


877 
126 


495 
54 


115 
11 


39 


31 


78 
18 


1, 128 
471 


24 
49 


48 


18 
18 


12 


LI 


51 


657 
137 


31 


48 
17 
23 


a 


239 
233 


5 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group 
Groupe d'âge 


1, B3 
1,193 
53 


32 


2,798 
2,520 
354 
1,304 
359 


59f 


543 
526 
2 

15 


1,165| 1,023] 880 


1,080 
52 


23 
10 


2,254 


2,055 


175 
33 
1,327 


206 
88 


204 
6 


18 


103 


27 
39 


584 
571 


2 
11 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 123, 
3. "N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 


942 
67 


“4 
2, 155 


1,982 
80 
1,471 
217 
64 
114 

5 


18 


110 
36 
74 
63 


10 
53 


2, 446 
969 


20 
40 
87 
21 
95 


30 
24 


26 


158 


424 
407 


16 


790 
12 


16 
2 


2, 234 


2,070 


52 
6 
1,575 


289 
37 
719 

8 


24 


67 


26 
41 


365 


325 
32 


199 


1% 


88 
22 


26 


14 
12 


ml iw 


167 


337 


Co ms 
mene 


rs 
an 


© 


14 


91 


Marital status? 





pue 


HOMMES 


1,321 
1,242 
43 


28 

2, 444 
2,159 
228 
1,364 
151 


116 
229 


3,813 


3,479 
250 


381 
112 
269 


328 


64 

254 

10 
10,087 
4,076 
73 

183 
421 
108 
380 
131 
135 
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Etat conjugal? 
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150 
140 
9 


213 
194 
128 


37 
15 


12 
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conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 








Industrie 

No 

25 |Constuction ETAPE aes 
22} Edifices et charpentes........ seen | 2 
1} Grandes routes, ponts et rues... | 3 
2| Industries diverses dela construction. | 4 
- Autre construction... ess | 5 
57 | Transports, entreposage etcommunications | 6 
54 | Transports rss 1 
4| Transport aérien et aéroporis 8 
21 Autobus... 9 





36| Chemins de fer à ‘vapeur " compris 10 
messageries et télégraphe). 











5| Tramways électriques. 11 
2| Taxis... 12 
5] Camionnag 13 
- ‘Transports par 14 
- Services se rattach 15 





eau. 
- Autres transports et services connexes | 16 


1 | Entreposage … 


1 Elévateurs à grain, 
_ Entreposage et entrepôts 









2| Communications... sscsersesees | 20 





36 |Commerce.........+0+ 
13} Commerce de gros. 





- Produits laitiers et de basse-cour.. 26 
2 27 
1 28 

- 29 

- Vêtements et merceries.. . 30 





- Drogues et préparations de toilette... | 31 
- Machinerie, outillage et fournitures élec- | 32 
ques, 









i| Machinerie et outillage agriçoles 33 
21 Produits de la ferme, n.s.a. 34 
- Combustible.............,....., 35 
- Meubles et garnitures de maiso 36 
- Essence; lubrifiants et graisses.. 37 





1 Quincaillerie, plomberie et appareils de 38 
chauffage, 
1| Bois d’oeuvre et matériaux de construction | 39 
- Machinerle, outillage et fournitures, 40 
n.s.a.?, 


- Véhicules-automobiles et accessoires... | 41 











- Articles d'optique et d’ophtalmie.,.. 42 
1] Papeterie et fournitures de bureau. 43 
- Déchets, rebuts, etc, ... 44 
- Tabac et confiserle..... 45 
4| Commerce de gros, n.s.a, 46 
23! Commerce de détail... 47 
7| Produits alimentaires 48 
- Pain et pâtisserie, 49 
- Bonbons et confis 50 
- Produits laitiers. 51 
- Fruits et légumes . 152 
5 Epiceries.,...... ss 53 
- Epiceries et viandes 54 
2 Viandes... 55 
- 56 
5 57 
4 58 
1 59 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


7 Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Age group Marital status? 





Industry Total Groupe d’age Etat conjugal? 
No. MALES 
Trade — Con. 


Retail Trade — Con. 




















































1 Automotive Products. . 702 17 32 63 200 194 126 54 16 169 519 11]° 3 
2 Automobile accessories, 186 5 14 19 55 55 24 10 4 53 129 2 2 
teries. 
3 Gasoline; lubricating oils and greases 250 7 10 19 16 66 49 20 3 58} 189 2 1 
4 Motor vehicles... 266 5 8 25 69 73 53 24|* 9 58 201 7 - 
5 Apparel and Footwear.. 639 5 11 44 139 153 121 123 43 121 493 20 5 
6 128 1 - 11 33 33 24 23 3 26 98 2 2 
7 110 - 2 10 25 28 16 20 9 18 90 2 - 
8 168 3 5 8 37 49 35 24 7 33 128 6 1 
9 Clothing and dry goods, n.e,s.?. 233 1 4 15 44 43 46 56 24 44 177 10 2 
10 Hardware and Building Materials. 622 11 26 53 171 105 111 88 57 136 467 18 1 
il Hardware... deeeveneeee 280 5 11 27 89 53 50 31 14 63 211 6 - 
12 Lumber; building materials an Sup 342 6 15 26 82 52 61 57 43 73 256 12 1 
plies. 
13 Furniture and House Furnishings 436 3 11 51 142 103 67 37 22 104 323 9 - 
14 Other Merchandise .........000+ 2,140 29 64 172 585 436 356 3521 146 491] 1,575 65 9 
15 Books, news, and stationery. 123 3 5 7 28 28 17 25 10 40 177 4 2 
16 Drugs and drug sundries..... « 354 5 5 12 120 92 61 40 19 70 270 13 1 
17 Farm feeds, seeds and fertilizers ..... 48 1 4 1 7 12 8 10 5 10 38 - - 
18 Farm implements and equipment . 131 2 2 13 41 23 23 19 8 20 108 1 72 
19 Flowers... 44 1 - 4 1i 13 5 6 4 10 32 2 - 
20 | Fuel and ice 6a5| 10] 27] 76] 175] 128] 98} 98] 33] 169) 453) 21 2 
21) Jewellery... 173, 2| 9! 16] 43] 32] 28] 32) 12] 44) 124) 5! - 
22 Liquor, wine, and beer 131 1 4 ll 39 22 34 18 2 29 99 3 - 
23 Optical goods....... sees 46 2 1 6 14 4 6 10 3 11 34 i - 
24 Tobacco, cigars,and cigarettes. 34 - ~ 3 11 6 9 2 3 6 28 - - 
25 Miscellaneous retail trade... 411 2 7 23 96 77 67 92 47 82 312 15 2 
26 |Finance, Insurance, and Real Estate...... | 3,476 25 66 185 624 856 691 688) 341 364} 2,806] 160 6 
27 Banking... 626 3 13 45 127 179 132 106 21 107 509 9 1 
28 Investment and loan 655 13 28 41 122 178 127 106 40 135 505 14 1 
29 1,231 8 23 78 293 340 233 183 13 187] 1,018 23 3 
30 964 1 2 21 82 159 199 293 | 207 135 774 54 1 
BL IService......................s. seccosorsseeseese 128, 2841 159] 622 | 3,48u | 6,602 | 4,244 | 3,818 | 3,301 |1,058 | 7,094 115,643] 464 81 
32 | Community... + | 3,292 23 41 143 671 756 706 66%| 287 705 | 2,482 97 & 
33 Education 1,193 3 9 56 235 305 249 265 71 244 915 33 1 
34 Hiealth.. 1,402 18 26 74 322 284 319 246 113 2481 1,117 30 7 
35 Religion 394 - 1 3 57 104 82 81 66 148 232 14 - 
36 Welfare ins 134 2 4 7 23 34 21 32 11 42 86 6 - 
37 Community service, n.e.s.7.. 169 - 1 3 34 29 35 41 26 23 132 14 -~ 


14,616 28! 4331 2,960 | 4,877 1 2,340 | 2,020} 1,638) 320] 4,995) 9,400) 175 #6 


11,751 251 407] 2,765 | 4,325 | 1,785 | 1,416 924 | 104|4,575| 7,052 88 36 
8,429 15] 372! 2,513 | 3,460 | 1,229 625 194 21| 3,953] 4,435 23 18 

843 2 5 38 199 137 208 247 7 130 686 18 9 
2,479 8 30 214 666 419 583 483 16 492] 1,931 47 9 


38 | Government... 


39 Dominion Government, 
40 Defence services. 
41 Dominion Post Office. 
42 Other Dominion Gover 











43 | Provincial Government... 840 1 7 50 157 168 190 210 57 116 704 19 1 
44 Municipal and other iocal government ! 2,010 2 17 143 394 383 410 502 159 298 | 1,635 68 9 
45 | Other government service, n.e.s.3 15 - 2 2 1 4 4 2 - 6 9 - - 
46 | Recreation.... ss . 713 17 34 68 171 142 126 113 42 243 449 20 1 
47 | Theatres and theatrical services 260 6 16 28 71 57 49 29 4 81 177 2 - 
















48 | Other recreation service... 453 11 18 40 100 85 77 84 38 162 272 18 1 
49 | Business... 10 20 72 217 228 215 242| 121 202 881 34 8 
50 | Accountancy. 287 1 12 35 63 70 35 42 29 3 204 8 2 
51 Advertising.. 110 3 3 9 30 25 20 15 5 27 80 3 - 
52-| Engineering an 8€ - 1 5 17 19 18 16 10 16 66 1 3 
53 DETY DPPRR EESTI TEST EEE CITÉE 323 1 2 - 54 49 16 89 52 41 268 13 1 
319 5 2 23 53 65 66 80 25 45 263 9 2 





54 | Other business service 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 122. à 

3 N.e.s. = Not elsewhere specified. 

4, Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority arè classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l’âge etl'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 






































































Age Soup Marital status? 
Groupe. d'âge Etat conjugal? 
en be 20-2 2534 | 554 AREECE 
HOMMES No 
Commerce — fin 
° Commerce de détail — fin 
537 13 22 54 165 138 96 39 10 144 383 9 1, Automobile... ss ssssscsessses 1 
152 4 11 17 50 43 16 & 3 46 103 2 1 Accessoires, bandages etaccumulateurs} 2 
d'automobile. 
162 5 5 14 62 43 39 12 2 45 135 2 - Essence, lubrifiants et graisses. 3 
203 4 6 23 53 52 41 19 5 53 145 5 - Véhicules-automobiles ...........- 4 
560 2 10 34 118 135 109 111 41 101 435 20 4| Vêtements et chaussure 5 
109 - - 7 29 28 21 21 3 20 86 2 «1 Chaussures... 6 
100 - 2 10 22 25 14 18 9 17 81 2 - Vêtements d’hommes. 7 
147 1 5 7 28 43 34 22 7 27 113 6 1 Vêtements de femmes et d'enfants 8 
204 1 3 10 39 39 40 50 22 37 155 10 2 vêtements et merceries, n.s.a.3... 9 
442 9 19 36 122 13 71 66 40 99 330 12 1 Quincaillerie et matériaux de construction] 10 
213 4 9 22 68 37 39 23 11 53 156 4 - Quincallerte.......screcccccacecscasevessence | 11 
229 5 10 14 54 36 38 43 29 46 174 8 1 Bois d'oeuvre, matériaux et outillage de| 12 
construction, 
358 1 7 32 112 84 55 30 17 76 254 8 - Meubles et garnitures de maison, 13 
1,646 21 42 125 451 331 267 286] 123 399} 1,190 52 5; Autres marchandises........... 14 
102 3 4 6 24 20 12 23 10 37 61 3 1 Livres, journaux et papeteri 15 
299 5 4 10 101 79 49 35 16 64 225 10 - Drogues et divers produits pl armaceu- 16 
tiques. 
26 _ 3 - 4 4 4 7 4 6 20 - _ Provendes, Semences et engrais chimi- | 17 
ques, 
102 2 21. 11 28 17 19 17 6 17 82 1 2 Outillage et instruments agricoles... | 18 
35 1 - 2 10 11 4 4 3 8 26 1 - FICUIS ....ccesscsveeescvevcstcvecscserensservene | 19 
455 6 16 51 127 89 69 71 26 121 817 17 - Combustible et glace.. . 20 
151 2 7 14 38 27 24 28 11 40 107 4 - Bijouterie... 21 
83 1 2 7 24 13 23 11 2 24 56 3 - Spiritueux, vins et biére: 22 
33 - 1 3 il 4 2 9 3 6 26 1 - Articles d’optique........... 23 
31 - - 3 10 6 8 2 2 6 25 - - Tabac, cigares et cigarettes. 24 
329 1 3 18 14 61 53 79 40 70 245 12 2 Divers commerces de détail.... 25 
2,718 y 46} 146 480 619 541 565 | 304 459! 2, 167 87 5 Finance, assurance et propriété immobi- | 26 
re. 
472 - 10 31 94 139 99 87 12 19 384 8 1] Commerce bancaire.,., 27 
487 10 19 30 93 125 90 oA 36 104 371 11 1! Placements et prêts 28 
944 6 16 66 224 229 188 150 65 151 169 21 3| Assurance... 29 
815 1 1 19 69 126 164 244} 191 125 43 47 - Propriété immobilière. 30 
17,965 | 119 | 443 12605 | 5,132 | 3,313] 2,916 | 2,531] 846) 5,501/11,952} 380 72 Service. 
2,319 15 28 94 468 528 507 473] 206 435| 1,807 70 7 | Social. 
835 2 6 34 160 219 168 178 48 138 674 22 1 Education. 
1,014 13 17 52 229 206 228 182 87 185 800 23 6| Santé.... 
266 - - 3 34 69 56 60 44 63 193 10 ~ Religion 
81 - 4 2 17 16 9 24 9 32 46 3 - Sociétés de bienfaisanc 
123 - 1 3 28 18 26 29 18 17 94 12 - Service social, n.s.a..... 
11,143} ‘22 | 99212,199 | 3,812 | 1,837 | 1,502 | 1,232 | 247) 3,863| 7,0951 143 42 | Gouvernemental*. 38 
8,845 20 | 272 12,036 | 3,352 | 1,385 | 1,032 670 781 3,504 | 5,239 70 32 | Gouvernement fédéral. 39 
6,430 13 245 |1,858 | 2,693 975 477 153 16] 2,999! 3,397 17 17 Défense... 40 










































591 2 5 28 144 100 140 166 6 111 459 14 7 Postes.... ‘41 

1,824 5 22] 150 515 310 415 351 56 394) 1,383 39 8 Autre service du gouvernement fédéral 42 

628 - 5 40 121 119 142 154 47 95 517 15 1] Gouvernement provincial... 43 

1,659 2 13 121 338 330 327 406 122 258| 1,334 58 9 | Gouvernement municipal et a 44 
nements locaux. 

11 - 2 2 1 3 1 2 - 6 5 - - Autre service gouvernemental, n.s.a.3...| 45 
559 3 25 53 131 119 93 94 35 192 350 16 1 | Amusements..... ss «| 46 
221 4 14 23 62 50! 39 26 3 70 150 1 - Théâtres et agences de théâtre. 47 
338 5 i 30 69 69 54 68 32 122 200 15 1] Autres amusements. 48 
929 € 16 62 127 190 177 1891 102 185 710 29 5 | Commercial... 49 
247 1 10 32 55 60 31 33 25 68 171 6 2] Comptabilité «| 50 

85 2 2 7 24 20 16 10 4 24 59 2 - Publicité. 51 

69 - i 5 16 17 13 9 8 16 50 1 2| Services «1 52 
277 1 2 - 46 45 62 77 44 40 225 12 - Loi.. 53 
251 2 1 18 46 48 55 60 21 37 205 8 11 Autre 54 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 125. 

3. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 

4. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de finnipeg! 





























































Age group Marital status? 
. Industry Groupe d'âge | Etat conjugal? 
wert] ri] 202 [as [are [ass [ee] os [sc] ne Ju] 0 
No. MALES 
Service — Con. 
1 | Personal 18 
2 | Barbering and hairdressing 3 
3 | Dyeing, cleaning, pressing 3 
4 Hotels and lodging houses G 
5 | Household service. 1 
6 | Laundries.. 1 
7 Restaurants, 3 
8 | Undertaking - 
9 | Other personal service 1 
10 [Not Stated ess 8 
‘ FEMALES 
11 FAIL industries... ses 38, 151 [1,479 |4, 014 |16,324 | 5,912 | 5,799 | 3,686) 2,129] 808)27,5511 7,077/2,503| 426 
12 83 3 7 29 15 3 6 9 7 32 15 15 1 
13 | Grain farming.. 3 - - 1 - - 1 - 1 1 - 2 - 
14 Vegetable gardening. 17 2 3 1 2 1 1 5 2 10 2 5 - 
15 Other crops and crop 3 1 - 1 - - - - 1 2 - 1 - 
16 Dairy farming.. 4 _ 1 1 = - - 1 1 2 1 1 - 
.17 | Livestock farmii 1 - - - - - 1 - - - 1 - - 
18 | Poultry raising 3 - - - 1 ~ - 2 - 2 - 1 - 
19 | Fur farming... 1 - - - - - 1 - - 1 - - - 
20 | Mixed farming.. 6 - - 2 1 - 1 - 2 2 - 4 - 
21 Flower culture, nurseries... . 1 - - - - - - 1 - - - 1 - 
22 | Other farming and agricultural services 44 2 3 23 11 4 1 - - 32 ll - 1 
23 [Forestry and Logging. 4 - 2 1 - ~ - - 4 - - - 
24 | Logging . . 3 - 1 2 - - - - - 3 - - - 
25 | Forestry services.. 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
26 [Mining (including Milling), Quarrying, Oil 7 - - 2 1 3 1 - - 3 2 1 i 
‘ Wells. 
27 | Metal Mining... 6 - - 1 2 1 - - 2 2 1 1 
28 | Auriferous quartz mining. 5 - - 1 2 1 - - 1 2 
29 | Miscellaneous metal mining. 1 - - 1 + - - - - 1 - - - 
30 | Quarrying, Clay, and Sand Pits....csccvsou 1 - - - - 1 - = - 1 - - - 
31 Limestone, sandstone, and slate quar 1 - ~ - - 1 - - - 1 - - - 
ries, 
32 [Manufacturing........ dn anesesecaencesnsvcesenens 6,845| 394| 780 2,141] 1,853 | 1,026 454 163 34] 4,974) 1,490) 296 91 
33 | Food and Beverages. 76) 213 600 423 201 72 27 311,266 256 68 27 




















34 Slaughtering and meat packing. 711 28 79 313 199 68 17 7 - 574 92 30 15 
35 | Cheese... 30 3 7 11 6 2 - 1 - 26 3 - 1 
36 | Creamery butter.. 15 - 21. 5 7 1 - - - 14 1 - - 
37 | Other dairy products. 8 - - 7 1 - - - - 6 1 - 1 
38 | Canned and cured fish. 1 - - ~ - 1 - - - - 1 - - 
39 Canned and preserved fruits and vege- 44 1 1 iH 8 7 6 9 1 20 20 4 - 
es. 
40 Flour. mills... 102 i 9 40 32 14 5 1 - 81 17 1 3 
41] Prepared bre: 12 - 4 3 3 1 1 - - 10 2 - - 
42 | Prepared stock and poultry 4 - 1 1 1 1 - - - 3 1 - - 
43 | Biscuits and crackers.. 153 7 30 60 38 16 2 - - 141 9 1 2 
44 Bread and other bakery product: 161 8 22 49 36 30 13 2 1 116 28 13 4 
45 | Carbonated beverages 36 - 1 9 14 9 2 1 - 21 12 3 - 
46 | Malt liquors.... 51 - 4 13 i5 13 4 1 1 37 9 4 1 
47 Confectionery 193 18 43 50 39 28 11 4 - 148 38 7 - 
48 | Sugar. . 8 = - - 3 3 2 - - 3 4 1 - 
49 | Miscellaneous foods, n.e.s. 86 10 10 28 21 7 9 1 - 64 18 4 - 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 122. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et.plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 









































































Age group Marital status? 
a 0! 2 
Total Groupe d'âge Etat conjugal Industrie 
epepepepeepee fea] = Pole 
HOMMES No 
Service — fin 
2,955 17] Personnel ..ssssevrese son 1 
352 3| Barbiers et coiffeurs. 2 
305 3| Teinturerie, nettoyage et pressage 3 
965 6| Hotels et maisons de logeurs.. 4 
47 1} Service ménager 5 
309 1| Buanderies.. 8 
158 2| Restaurants, 7 
55 - Etablissements funéraires 8 
164 1] Autre service personnel. 9 
1,024 8 Non déclarées. 10 
31,310 [1,040 [3, 085 (8, 254 | 8,234 | 4,966 | 3,210 | 1,839] 682/22, 066) 6,727/2, 146| 371 [Toutes industries. li 
42 2: 4 21 9 4 - i I 32 10 - - {Agriculture.. su. 12 
- - - - - - - - - - - - - Culture des céréales 13 
1 - - - - - - i - - 1 - - Culture marafchére. 14 
- - - - - - - - - - - - - Autres cultures et combinaisons de cul- 15 
ure 
2 = 1 - - - - - 1 2 - - - Industrie laiti¢re.......... seensereecaensenseee | 16 
- - - _ - - - - - - - - - Elevage des bestiaux 1 17 
- ~ - - - - - - - - - - - Aviculture | 18 
_ 2 - - - - - - - _ - - - Elevage des animaux à fourrure. 19 
- - - _ - - - - - - - - - Culture diversifiée. 
- - - - - - - - - - - - - Floriculture; pépinié: 
39 2 3 21 9 4 - - - 30 9 - - Autres services et exploi 
4 - 2 1 - - - - 4 - - [Forêts et abatage du bois. 23 
31 - 1 2 - - - - - 3 - - - | Abatage du bois..... 24 
1 - - - 1 - - - - 1 - - - Services forestiers..... 25 
4 = - - - 3 1 - - 1 1 1 1Mines (y compris bocardage), carriéres,| 26 
puits de pétrole. 
3 - - - - 2 1 - - - 1 1 1 | Extraction des métaux... snsaseonoonsen aa] 27 
3 - - - - . 2 1 - - — 1 1 1| Extraction de quartz aurifére.. 28 
- - - - - - - - - - - - - Extraction de métaux divers... 29 
1 - - - = 1 - - - 4 - - - | Carrières, argilières et sablonniéres....... 30 
1 - - - -: 1 - - - 1 - - - Carrières de pierre calcaire, grés et ar-| 31 
doise, 
5,697| 285| 61611,771| 1,560 882 406 145 32| 4,078} 1,294| 243 82 Manufactures 32 
4,296 50! 164| 479 346 167 63 24 3| 1,003 215 55 23! Aliments et boissons 33 
551 14 62] 241 159 56 13 6 - 440 74 24 13] Abattoirs et salaisons 34 
22 1 4 8 6 2 - 1 - 18 3 ~ 1] Fromage... NY TEE 35 
12 - 2 5 4 1 - - - 11 1 - - | Beurre de crémerie.. 36 
6 - - 6 - - - - - 5 1 - — | Autres produits laitiers. 37 
1 - - - = 1 - - - - 1 - - | Poisson en boîtes et fumé … | 38 
41 1 1 10 7 q 5 9 1 19 18 - Fruits et légumes en boîtes et en con-| 39 
serves, 
84 - 6 32 28 12 5 1 - 66 14 3] Moulins à farine «| 40 
7 - 2 2 2 - 1 - - 5 2 - - | Aliments préparés à déjeuner. 41 
2 - - - 1 1 - - - 1 1 - - Provendes préparées pour bestiaux et vo- 42 
es. 
127 7 25 49 30 14 2 - - 116) 9 - 2] Biscuits et craquelins... 43 
132 6 1g 44 30 23 12 2 1 94 24 10 4| Pain et autres produits de boulangerie 44 
30 - 12 2 1 - |. 18 9 3 - Eaux gazeuses 45 
38 - 2 11 11 9 4 - 1 29 7 2 - Boissons de 48 
166 15 35 42 35 25 11 3 - 127 33 6 - Confiserte. 47 
7 - - - 3 3 1 - - 3 3 1 - Sucre. 48 
70 6 8 24 18 6 7 1 - 51 15 4 - Divers 49 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 123. 
3. N.8.a = Non spécifiés ailleurs. 





134 | | CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Kégton métropolitaine de Winnipeg! 







Marital status? 
Etat conjugal? 


Age group 
Groupe d'age 


Industry Total , 


No. FEMALES 


Manufacturing — Con. 












































1} Rubber Products. 9 1 - 3 1 2 2 - - 4 3 i 1 
2] Rubber footwear.. 1 - ~ 1 - - - - - - 1 - - 
3] Other rubber products, n.e.s. 8 1 - 2 1 2 2 - - 4 2 1 1 
4| Leather Products. . 274 44 30 76 71 32 15 4 2 195 65 11 3 
5} Boots and shoes (except rubber)... 52 12 7 18 12 2 - 1 - 42 9 1 - 
6} Boot and shoe repair... 4 1 1 1 1 - . - - 3 1 - - 
7| Leather gloves and mittens. 114 16 10 32 30 15 7 3 1 16 30 6 2 
8! Leather tanneries .....s.sse0 21 2 2 6 7 4 - - - 14 6 1 - 
9! Miscellaneous leather products 83 13 10 19 21 11 8 - 1 60 19 3 1 
10| Textile Products (except Clothing). 244 18 20 71 61 41 23 9 1 159 66 16 3 
11 Woollen and worsted woven goods. 59 6 2 21 11 8 7 4 - 35 15 8 1 
12] Canvas products... 23 1 1 4 10 3 1 3 - 10 10 2 1 
13] Carpets, mats, and rugs... 5 - 2 2 - - 1 - - 4 1 - - 
14| Cordage, rope, and twine. 4 - - - 1 1 - 2 - 2{. - 2 - 
15] Cotton and jute bags. 136 7 13 43 36 25 12 - - 97 34 4 1 
16| Miscellaneous textile 17 4 2 1 3 4 2 - i 11 6 - - 
17| Clothing (Textile and Fur) 2,538 | 131] 214 678 713 474 214 91 23|1,618 760} 132 28 
18} CIOthing ..crcsccssssessssseece 1,852 | 105] 150 525 542 344 143 37 6| 1,204 556 73 19 
19| Custom tailoring and dressmaking. 238 4 3 30 52 54 35 44 16 128 67 41 2 
20] Other knit goods... 98 8 8 27 32 17 5 1 - 68 26 3 1 
21 Corsets, girdle: 7 - - - 1. 1 2 3 1 1 5 1 - 
22] Fur goods... 214 8 32 63 57 32 18 4 - 131 67 12 4 
23] Hats and caps 129 6 21 33 30 26 11 2 - 86 39 2 2 
24) Wood Productssesesecesererrecaee 117 10 11 38 36 11 11 - 83 28 4 2 
25 11 1 1 4 4 - 1 - - 9 - 2 - 
26 7 - 1 3 1 - 2 - - 4 3 - - 
27| Furniture (inclu 52 2 5 19 17 5 4 - - 32 17 2 1 
28| Boxes and baskets (wood)... 22 5 1 4 9 3 - - - 17 5 - - 
29| Miscellaneous wood products 25 2 3 8 5 3 4 - - 21 3 - 1 
30} Paper Products se 234 27 45 82 48 26 4 2 - 208 24 1 1 
31] Paper boxes and bags 124 12 26 43 25 15 2 1 - 107 15 i 
32] Pulp and paper mills. 16 2 - 9 5 - - - - 13 3 - - 
33| Roofing papers... 7 - - 6 - 1 - - - 7 - - - 
34] Miscellaneous paper products 87 13 19 24 18 10 2 1 - 81 6 - - 





35| Printing, Publishing, and Allied Indus- 746 38} 120 220 179 103 65 18 3 596 115 28 7 





tries. 
36| Engraving, stereotyping, and allied in- 20 1 2 5 8 I 2 1 - 18 1 1 - 
dustries. . 
37 Photography ..esesceseveee 111 9 24 40 24 9 4 1 - 95 14 1 1 
38] Printing and publishing. 368 15 6i 93 88 Gi 38 10 2 286 G2 15 5 
39| Printing, commercial … 247 13 33 82 59 32 21 6 1 197 38 11 1 
































40) fron and Steel Products... 198 6 18 75 58 29 9 2 1 162 30 3 3 
41| Agricultural implements 22 1 1 9 7 3 1 - - 19 1 1 1 
42| Bollers and plate work. 1 - - 1 - ~ - - - 1 - - - 
43) Fabricated and structur! 6 - - 2 3 - 1 - - 4 2 - - 
44| Hardware and tools... 10 - - 3 2 31° 2 - - 9 1 - - 
45| Heating and cooking apparatus … 7 - 4 1 1 1 - - - 6 1 - - 
46| Household, office and store machinery 15 - 3 5 5 2 - - - 15 - - - 
47] Iron castings... 28 - 4 12 6 5 - 1 - 21 5 1 1 
48! Machine shop proquets. 6 1 - 1 1 2 1 - - 5 1 - - 
49 Machinery, 1.€.5.” ... 37 1 1 13 14 5 2 - 1 24 11 1 1 
50| Primary iron and steel. 9 - 1 4 2 2 - - - 8 1 - - 
51] Sheet metal products 52 3 4 22 14 6 2 1 - 46 6 - - 
52] Wire and wire products. 1 - - - 1 - - - - - 1 - - 
53] Miscellaneous iron and steel pr 4| —- - 2 2 - - - - 4 - - - 
54| Transportation Equipment 170 4 12 61 50 29 9 4 1 133 27 7 3 
55; Aircraft and parts.. 67 - 3 20 25 15 3 1] ‘= 53 10 3 1 
56 Auto repair and g 43 - 4 23 ll 2 2 1 - 36 6 - 1 
57| Bicycles and parts. 2 - - 1 - 1 - - - 2 - - - 
58] Boat buliding and r 5 - 1 1 2 1 - - - 4 1 - - 
59| Motor vehicles...... 6 - - - 4 2 - - - 5 1 - - 
60| Motor vehicle parts an 38 4 2 15 8 4 3 1 1 26 8 3 1 
61} Railroad and rolling stock equipment... 9 - 2 1 - 4 1 1 - ve 1 1 - 
1, 2. See footnotes 1 and 2, page 122. . 


3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge et l’état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age Broup Marital status? 


Groupe d'âge Etat conjugal? Industrie 


volo [eu [ox [oa] ne] « ba] 


FEMMES No 








Manufactures — suite 






















































6 1 - te - 2 2 - - 2 2 1 1 | Articles en caoutchouc 1 

1 - - 1 - - - - - - 1 - - Chaussures en caoutchouc. + 2 

5 1 - - - 2 2 - ~ 2 1 1 1 Autres articles en caoutchouc, n.8.a.%...| 3 
233 29 26 62 69 29 12 4 2 161 59 10 3 | Articles en cuir sccorecasseccccorsceseessrsescees| 4 
48 10 6 17 12 2 - 1 - 39 8 1 - Chaussures (sauf en caoutchouc). 5 
2 - 1 = 1 - - - - 1 1] -- - Cordonneric.....ccecesnseonee 6 
93 8 9 24 29 14 5 3 1 61 25 5 2 Gants et mitaines en cuir 7 
20 1 2 6 q 4 - - - 13 6 1 - Tanneries aos -| 8 
70 10 8 15 20 9 7 -. 1 47 19 3 1 Divers produits du cuir......cccssses .[ 9 
222 13 17 63 57 40 22 9 1 161 64 15 2 | Produits textiles (sauf le vêtement). 19 
53 5 1 19 10 8 6 4 - 30 15 7 1 Lainages et tissus pelgnés. li 
22 1 1 4 9 3 1 3 - 10 9 2 1 Prodults en canevas.. 12 
5 - 2 2 - - 1 - - 4 1 - - Tapis, paillassons et 13 

4 - - - 1 1 - 2 - 2 - 2 - Cordages, câbles et ficelles 14 
125 6 il 37 34 25 12 - - 87 34 4 - Sacs en coton et en jute.. 15 
13 1 2 1 3 3 2 - i 8 5 - - Divers produits textiles 16 
2,210 | 107 | 183 | 591 621 416 191 80 21 | 1,388 684 | 113 25 | Vêtements (ésoffes et fourrures). 17 
1,614 82 123 | 462 476 302 129 35 5 {1,029 502 66 17 VELEMENLS...ccccccceseccreccrscececes .1 18 
194 4 2 23 38 45 28 39 15 102 58 32 2 Vêtements sur mesure et coutur 19 
88 8 8 25 26 16 4 1 - 62 23 2 1 Autres tricOts .eececsescevesrescesves +1 20 
5 - - - - 1 2 1 1 1 4 - - Corsets, ceintures et sous-vêtements. 21 
190 8 31 50 52 28 |. 17 4 - 114 62 it 3 Articles en fourrure... »| 22 
119 5 19 31 29 24 11 - - 80 35 2 2 Chapeaux et casquettes.. | 23 
85 6 8 28 28 8 7 - - 58 21 4 2 | Produits du bois sccccccscescscscsvssressssscse!| 247 
7 1 1 1 3 - 1 - - 5 - 2 - Portes, chassis et ateliers de rabotage| 25 

2 - 1 1 - - - - - 2, - - - Scieries....... senascenevcenscoveecesoesssesoesoss| 26 
43 2 3 16 16 3 3 - - 25 15 2 1 Meubies (y compris meubles métalliques) 27 
12 1 1 3 5 2 - - - 9 3 - - Boftes et paniers (en bois)... 28 
21 2 2 7 4 3 3 - - 17 3 - 1 Divers produits du bois... 29 
178 20 36 61 35 21 4 1 - 158 20 - - Produits du papier... 30 
91 8 21 30 19 11 2 - - 78 13 - - Boîtes et sacs en papie 31 
10 2 - 5 3 - - - - 8 2 - - Pulpe et papier 32 
6 - - § - 1 - - - 6 + - - Papler-toiture 33 
71 10 15 21 13 9 2 1 - 66 5 - - Divers produit: p 34 








611 30 93 | 179 144 86 60 16 3 487 92 25 7 | Impression, édition et industries connexes| 35 










































14 1 2 2 5 1 2 1 - 13 - 1 - Gravures, stéréotypie, et industries con-| 36 
. nexes. 

91 6 21 33 19 7 4 1 - 80 9 1 1 Photographie .......s200. 37 
309 12 48 75 7 54 34 9 2 239 52 13 5 Impression et édition. 38 
197 11 22 69 45 24 20 |" 5 1 155 31 10 1 Impression commerciale 39 
163 16 57 47 27 9 2 1 132 26 2 3 | Produits du fer et de Uacier sscosssessssssese| 40 

15 1 1 6 4 2 1 - - 14 - - i Instruments agricoles..... 41 

1 - - 1 - - - - - 1 - - - Chaudronnerie et plaques. 42 
5 - - 2 2 - 1 - - 4 1 - - Acier manufacturé et de charpente .[ 43 
9 - - 2 2 3 2 - - 8 1 - - Quincaillerie et outils... 44 
7 - 4 1 1 1 - - - 6 1 - - Appareils de chauffage et de cuisson …| 45 

ll - 2 3 4 2 - - - 11 - - - Appareils mécaniques (maison, bureau et| 46 

magasin). 

22 - 3 8 5 5 - 1 - 17 3 1 1 Moulages de fonte .. 47 

5 - - 1 1 2 1 - - 4 1 - - Produits usinés... 48 
32 1 1 10 13 4 2 - 1 19 11 1 1 Machinerle, n.s.a.” . 49 
9 - 1 4 2 2 - - - 8 1 - ~ Fer et acier primaires. 50 
42 2 4 17 10 6 2 1 - 36 6 - - TOlerle....csccereccsooeee 51 
1 - - - 1 - - - - - 1 - - Tréfilerie et produits du fil métallique 52 
4 - - 2 2 - - - - 4 - - - Divers produits du fer et de l’acier.......| 53 
136 3 9 49 39 23 & 4 1 111 17 5 3 | Matériel de EFONSPOTL .ereseesccserarereernescne| 54 
55 - 3 16 19 13 3 4 - 45 7 2 1 Avions et pièces ......s-crceceese soso | 55 
33 - 3 16 10 2 1 1 - 28 4 - 1 Réparation d’automobiles et garages 56 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Bicyclettes et pièces... 57 
2 - - 1 1 - - - - 2 - - - Construction et réparation d’embarcations...| 58 
6 - = - 4 2 - - - 5 1 - - Véhicules-automobiles....sseessesecrenseeee 59 
33 3 2 14 5 4 3 1 1 24 5 3 1 Pièces et accessoires de véhicules-auto-| 60 

mobiles. 
6 - 1 1 - 2 1 1 - 6 - - - Matériel ferroviaire et roulant... .l 61 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 123, 
3. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. : 


Winnipeg Metropolitan Area! ~ Région métropolitaine de Winnipeg! 















































Age group . Marital status? 
Groupe d'âge Etat conjugal? 
afou[oa [oo [ou]on [ow [or lets Pope 
FEMALES 
Manufacturing — Con. 
1 | Non-Ferrous Metal Products ses 32 i 6 9 11 4 1 - - 25 5} - 2 
2 | Aluminum products... 1] - - - - i - - - [7 1 - - - 
3 | Brass and copper products..... - TT] o- - 1 5 1 - - - 5 2 - - 
4 | Jewellery, silverware, and clocks...... 10] - 4 2 3 1 - - - 8 1 - 1 
5 Nor-ferrous metal smelting and refining 5 ~- 1 3 1 - - - - 5 ~ - - 
6 Watch and jewellery repair 2 1 - 1 - - - - - 2 -f - - 
7 | White metal alloys... 3 - 1 1 - 1 - - - 1 2 - - 
8 | Miscellaneous non-ferrous metal pro- 4 ~ - 1 2 - 1 - - 3 - - 1 
ducts. 
9 | Electrical Apparatus and Supplies... 125 6 9 46 57 9 - - - 97 21 4 
10 Batterles,....coscrconvsnssensvcccescssensovecs 67 - 5 28 28 6 - - - 58 5 3 i 
11 Heavy Clectrical machinery and equip- 6] — - 2 4 - - - - 4 2 - - 
meni , 
12 | Radios and radio parts... 1 - - - 1 - - - - = 1 - - 
13 Refrigerators, vacuum cleaners, .and 42 5 2 13 20 2 - - - 29 11 1 1 
appliances, 
14 Miscellaneous electrical products...... 9 1 2 1 4 1 - - - 6 2 - i 
15 | Non-Metallic Mineral Products... 70 3 10 25 43 16 3 - - 45 19 4 2 
16 Asbestos products........ 1 - - 1 - - - - - 1 - - - 
17 Cement and concrete pi 5 - 2 1 1 1 - - - 4 1 - - 
18 Clay products... 5 - - 1 1 3 - - - 2 3 - - 
19 Glass and glass produc! 15 1 1 7 1 4 1 - - 12 2 i _ 
20 Lime and gypsum products 25 1 1 9 8 4 2 - - 12 9 2 2 
21 Stone products. 10 - 2 3 1 4 - - - 7 2 1 - 
22 | Miscellaneous 8 1 4 3 1 - - - - 7 2 - - 
products. . 
23 | Products of Petroleum and Coal... 30 - 3 16 6 4 1 - - 25 4 - 
24 | Petroleum refining and products. 28 - 2 16 6 3 1 - - 24 3 - 
25 | Miscellaneous products of petroleum 2 - 1 - - 1 - - - 1 1 - - 
and coal, 
26 | Chemical Products ..cccccsssrsereseneseonseses 150 7 22 54 43 13 9 2 - 125 22 2 1 
27 Explosives, ammunitions, pyrotechnics 5 - “1 - 3 1 - - ~ 3 2 - - 
28 | Fertilizers... cescseresersseursesesessesseerer 3 - - 3 - - - - - 2 1 - - 
29 Medicinal and pharmaceutical prepare- 30 3 6 8 7 3 2 1 - 24 5 - 1 
ons. 
30 Paints and Varmishes......ccccsscssoeseoes 44 - 5 20 13 3 3 - - 39 4 1 ~- 
31 Soaps, washing and cleaning com- 15 - 1 $ 5 2 1 1 - 14 1 - - 
pounds, 
32 Toilet preparations,....sssossscreseesseeees 19 3 5 4 5 1 1 - - 17 2 - - 
83 | Miscellaneous chemical and allied pro- 34 1 4 14 10 3 2 - ~ 26 7 1 - 
ducts, 
34 | Miscellaneous Manufacturing Industries 293 22] 47 83 83 32 16 4 - 235 45 & 5 
35 Brooms, brushes, and mops. “ 19 2 2 5 5 5 - - - 13 5 1 - 
36 Mattresses and springs....... 121 3 17 47 38 8 6 2 - 105 9 5 2 
37 | Professional and Belentific instruments 27 5 7 5 7 1 2 - - 25 2 - - 
and equipment. : 
38 | Sporting goods and toyS:...cccccccsssseees 12 - 1 3 3 2 2 1 - q 4 1 - 
39 Miscellaneous industries, n.e.s.3...... 114 12 20 29 30 16 6 1 - 85 25 1 3 
40 |Electricity, Gas, and Water. 7 4 12 31 26 14 6 4 - 82 4 10 
41 Electric light and power... 83 4 12 30 25 12 6 4 - 79 3 10 i 
42 Gas manufacture and distribution.. 1 - - - 1 - - - ~ - 1 - - 
43 Water and sanitary services. 2 - - 1 - 1 - - - 2 - - - 
44 | Other public utilities......... 1 - - - - 1 - - - 1 - - - 
45 | Construction... 90 3 9 27 26 13 8 4 - 7 8 6 - 
46 Buildings and structures... 80 3 8 24 23 12 7 3 - 67 8 5 - 
47 Highways, bridges, and street construc 4 - 1 - 2 1 - - - 3 1 - - 
48 5 - - 3 1 - - 1 - 4 - 1 - 
49 1 - - - - - i - - 1 - - - 





15 2. See footnotes 1 and 2, page 122. 
3 N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group Marital status? 





Groupe d'age Etat conjugal? 

























































Total Industrie 
wen}iri aoa ase [seu | oot [se] st [sme] [ax] » | 
FEMMES No 
Manufactures — fin 
24 1 3 8 7 4 1 - - 19 3 - 2 | Produits de métaux non ferreux.. 1 
1 - - - - 1 - - - 1 - _ - Produits de l'aluminium... 2 
3 - - 1 1 1 - - - 2 1 - - Produits du bronze et du cuivre.. 3 
8 - 2 2 3 1 - - - 7 - - 1| Bijouterie, argenterle et horlogerie .….. | 4 
4 - - 3 1 - - - - 4 - - - Réduction et affinage des métaux non ferreuxr} 5 
2 1 - 1 - - - - - 2 - - - Réparations d’horloges et de bijoux... | 6 
3 - 1 1 - 1 - - - 1 2 - - Alliages de métal blanc... | 17 
3 - - 2 - 1 - - 2 - - 1) Divers produits de métaux non ferreux| 8 
102 4 6 37 47 8 - - - 77 19 3 3! Appareils et accessoires électriques | 9 
57 - 2 26 24 5 - - - 49 5 2 1 Accumulateurs....... voneensecvevacas, secosseese | 10 
6 - - 2 4 - - - - 4 2 - - Machinerle et matériel électriques lourds | 11 
1 ~ - - 1 - - - - - 1 - - Radios et D1SCOS....,.ccrserscescecvocsssseens | 12 
32 3 2 9 16 2 - - - 21 9 1 1 Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi- | 13 
res, 
6 1 2 - 2 1 - - - 3 2 - 1] Divers produits électriques... | 14 
44 1 4 19 9 8 3 - - 28 12 2 2 | Produits des métalloïdes nr 15 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Produits de l'amiante... 16 
3 - | 2 - 1 - - - - 3 - - - Produits en ciment et en béton. 17 
4 - - 1 - 3 - - - 1 3 - - Dérivés de l’argile 18 
8 - - 6 1 - 1 - - 7 1 - - Verre et verrerie... 19 
16 - - 7 5 2 2 - - 7 5 2 2 Produits du gypse e 20 
6 - - 2 1 3h + - - 4 2 - - Produits de la pierre... 21 
6 1 2 2 1 - - - - 5 1 - - Divers produits des métalloides 22 
25 - 1 15 4 4 i - - 21 4 - ~ | Dérivés du pétrole et de la houille .. 23 
24 - 1 15 4 3 1 - - 21 3 - - Raffinerie et dérivés du pétrole. 24 
1 - - - - 1 - .- - - 1 - - Divers produits du pétrole et dela 25 
116 5 14 47 30 10 8 2 - | 99 15 1 1 | Produits chimiques . vee | 26 
3 - 1 - 2 - - - - 3 - - - Matières explosives, munitions et pyrotechnie } 27 
3 - - 3 - - - - - 2 1 - - Engrais chimiques... | 28 
24 2 3 8 6 3 1 1 - 19 4 - 1 Préparations médicinales et pharmaceu- | 29 
. ques, 
29 - 1 15 9 1 3 - - 27 1 1 - Peintures et vernis... sassereres | 30 
13 - 1 4 4 2 1 1 - 12 1 - - Savons, composés & lessivage et net-| 31 
toyage. 
19 3 5 4 5 1 1 - - 17 2 = Préparations de toilette... | 32 
25 - 3 13 4 3 2 - - 19 6 - - Divers produits chimiques et connexes | 33 
286 11 36 75 77 29 15. 3 - 193 41 7 5 | Diverses industries manufacturières ...... | 34 
15 1 2 5 5 2 - - - 11 3]. 41 - Balais, brosses et vadrouflles, see | 35 
107 3 15 39 35 8 6 1 - 91 9 5 2| Mateles et sommiers .......csssseee aoe | 36 
20 2 5 4 6 1 2 - - 19 1 - - Instruments et outillage professionnels | 37 
et scientifiques. : 
9 - ‘1 1 3 2 1 1 - 5 4 - ~ Articles de sport et jouets..... 38 
95 5 13 26 28 16 6 1 - 67 24 1 3 | Industries diverses, n.s,a,3... 39 
83 3 9 28 22 14 5 4 - 72 4 8 1 Electricité, gaz et eau. | 40 
81 3 9 27 21 12 5 4 - 69 3 8 1) Eclairage et force motrice électriques | 41 
1 _ - - 1 - - - - - 1 - - Fabrication et distribution de gaz. 42 
"2 - - 1 - 1 - - - 2 - - - Services d’eau et sanitaires.. 43 
1 - - - - 1 - - - 1 - - ~ Autres services publics... 4 
72 2 9 23 19 10 6 3 - 61 6 5 — [Construction ......cccererses 45 
62 2 8 20 16 9 5 2 - 53 5 4 - Edifices et charpentes, 46 
4 - 1 - 2 1 - - - 3 1 - - Grandes routes, ponts et rues 47 
51 - ~- 3 1 - -, 1 - 4 - 1 - Industries diverses de la construction... | 48 
1 - - - - - 1 - - 1 - - - Autre construction... 49 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 123. 
3. N.sa. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 yearsofage and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Age group Marital status? 





. — 
Groupe d'âge Etat conjugal? 


pen[ wal on [ox [won [oo] [oe] = Jee 
No, FEMALES 


1 |Transportation, Storage, and Communica- 1,739 43} 149 561 453 242 186 160 5| 1,453 176 CH 5 


































tion. 
2| Transportation, 23 80 402 344 164 138 73 311,028 111 75 13 
3! Air transport and airports... 243 3 14 109 95 13 9 ~ - 211i 21 6 5 
4} Bus and coach transportation HW - 1 6 4 - - - - 9 2 - - 
5 | Steam railways (including express and 756 17 44 210 183 116 117 66 3 645 47 58 6 
telegraph service} 
6| Street railways. 135 1 14 47 41 18 7 7 - 99 27 1 2 
7| Taxicab.......00 27 1 4 10 5 6 1 - - 20 5 2 - 
8| Truck transportation.. 28 - 3 8 9 6 2 - - 25 2 1 - 
9| Water transportation .. 9 - - 2 4 2 Yr - - 7 2 - - 
10| Other transportation and.services inci- 18 1 - 10 3 3 1 - - 12 5 1 - 
dental to transportation. 
11 | Storage. 142 7 6 62 31 24 12 - 104 33 5 - 
12{ Grain elevators... 31 1 - 14 10 2 4 - - 27 4 - - 
13{ Storage and warehous: 111 6 6 48 21 22 8 - - 77 29 5 - 
14 | Communication..... 370 13 63 97 78 54 36 27 2 321 32 15 2 
15| Radio broadc: 61 1 4 25 18 1t 2 - - 50 7 3 1 
16| Telephone. 307 12 58 71 60 43 34 27 2 269 25 12 1 
17| Other comm 2 - 1 1 - - - - - 2 - - - 


9,537 | 405:11, 166 2,811 | 2,817 1,373 644 272] 491 7,429] 1,530) 463} 115 












































19 | Wholesale Trade... 2,209 64 | 322 780 588 285 125 37 8] 1,848 257 78 26 
20} Dairy and poultry product: 37 1 5 14 12 2 3 - - 33 3 1 - 
21| Fresh fruits and vegetables 29 - 5 12 9 2 1 - - 27 1 1 - 
22] Groceries..... 281 9 48 85 76 44 13 3 3 241 30 6 4 
23 | Meat and fish 21 - 4 8 5 3 1 - ~- 16 3 2 - 
24 $ Apparel and dry goods. . 214 5 36 74 57 29 CE 4 - 177 32 3 2 
25 Drugs and toilet preparations ........+098 74 2 9 23 25 8 4 - 3 62 6 5 1 
26| Electrical machinery, equipment, and 13 2 9 27 22 7 6 - - 70 3 - - 
supplies. 
27 | Farm machinery and equipment . 70 2 9 28 17 10 3 1] - 60 8 1 1 
28 | Farm products, n.e.s.3. 443 10 67 156 98 62 39 11 - 363: 54: 19 7 
29 | Fuel... 14 - 1 3 8 1 1 - - 11 2 - t 
30) Furniture and house furnishings 23 1 1 11 5 2 1 2 - 19 1 3 - 
31] Gasoline; lubricating oils and gr 8 58 - 4 22 24 3 5 - - 50 2 4 2 
32 Hardware, plumbing, and heating equip- 219 6 30 85 49 30 13 5 1 180 29 8 2 
ment. 
33 | Lumber and building materials, 56 - 5 15 21 10 3 2 - 43 9 3 1 
34 Machinery, equipment, and supplies, 58 6 12 12 20 5 1 2 - 51}: 6 1 - 
n.e.s.5 . 
35 | Motor vehicles and accessories .. 57 1 4 26 19 6 - 1 - 43 12 2 - 
36 | Optical and ophthalmic goods..... 11 2 i 4 3 1 - - - 10 1 - - 
37 | Paper products and office supplles..... 108 1 20 42: 24 15 5 1 - 91 13 4 - 
38] Scrap, junk, and waste......... … 21! 1 1 7 4 5 2 1 - 12 7 2 - 
39 | ‘Tabacco and confectionery mn 63 4 11 25 15 8 - - - 60 2 1 - 
40] Wholesale trade, n.e.s.5. 279 11 40 101 LE] 32 15 4 1 229 33 12 5 
41 | Retail Trade soncaarocenccccrenecssoeeane 7,328 | 361 | 844 | 2,031 | 2,229 | 1,088 519 235 41) 5,581) 1,273 | 385 89 
42| Food. 759 36 79 223 226 99 61 30 5 528 175 48 8 
43 Bread and pastry.. 84 4 li 19 31 12 6 1 - 54 26 3 1 
44 Candy and confectionery « 85 4 9 26 5 10 2 - 58 20 5 2 
45 Dairy products... en 110 6 12 36 34 13 3 4 - 20 5 1 
46 Fresh fruits and vegetables, 31 3 5 2 1 1 25 4 1 . 1 
47|  Groceries............…. 384 191 39) 116 99 55 34 18 4 267 86| 29 2 
48] Groceries and meats 42) - 2 10 18 8 1 3| - 25 13 3 1 
49| Meats........ wy] - 1 6 5 2 2 il - 13 -3 1 - 
50 Other foods. 6 - - 2 1 2 1 - - 2 3 1 - 





51 | General Merchandise... 243 | 597 | 1,301 | 1,458 n6 315 129 18 | 3,808 696 | 220 53 











52 | Department stores 236| 58611:28111,430| 708] 313] 128) 18/3,751]) 681] 215] 53 
53 | Vartety stores....... 2 6 14 15 5 2 - - 33 8 31 - 
54 | Other general merchan 33 5 5 6 13 3 - 1h 24 7 2) - 
55 | Automotive Products + 105 2 10 42 42 6 3 - - 16 23 al ° 2 
56 Automobile accessories, tires, and 43 1 8 17 15 3 1 - - 31 9 3 - 
batteries. 
57 Gasoline; lubricating oils and greases 12 - - 2 9 1 - - = 6 al 1 1 
58 Motor vehicles... deeseensees 50 1 4 23 18 2 2 - - 39 10 - 1 
59 : 637 14 36 120 203 128 79 48 9 367 189 66 15 
60 40 2 2 10 10 9 6 1 - 29 6 4 1 
61 Men’s clothing... 9 - 1 2 3! . 1 2 - - 7 1 1 - 
62 Women’s and children’s clothing 425 5 23 80 139 89 50 30 9 238 136 41 10 
163 71 10 28 51 29 21 17 - 93 46 20 4 


63 Clothing and dry goods, n.e.s.3... 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 122. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 14. Populationactive âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Age group 





“Total 





FEMMES . 
1,422] 28] 119] 423] 376] 212| 167 
1,005| 12! 621 306] 294] 140| 193 
198) - 13] 85 83 10 
| - 6 4 - - 
616 9] 29] 157] 154] 101] 105 
114 1) 12] 35 38 14 7 
25 1 4 9 4 6 1 
2a} - 3 7 6 6 2 
6) - - 2 3 1 - 
Mi 11 - 5 2 2 1 
114 5 6! 47 23 23 10 
25 1 - 11 7 2 4 
89 4 36 16 21 6 
303 | 11] 51| 72 59 49 34 
39 1 1} 18 10 7 2 
262/ 10! 49{ 53 49 42 32 
2| - 1 1 - - - 
7,774 | 280 | 885 kR,227 | 2,327) 1,190 | 577 
1,850} 50) 256] 641} 4931 259| 112 
36 1 5] 13 12 2. 3 
24! - 5 8 8 2 1 
224 6} 37| 68 58 38 MW 
17| - 2 7 4 3 1 
181 4! 25] 64 51 25 8 
61 1 7{ 20 20 6 4 
66 2 6| 25 21 6 6 
54| — 7| 21 13 9 3 
275 8| 53| 123 82 60 38 
10! - 1 2 5 1 1 
21 1 1 10 5 2 1 
49; - 4| 18 21 3 3 
183 6| 22] 72 41 26 11 
4a7[ - 4] 12 18 9 2 
49 6 8{ 10 17 5 1 
47 1 4| 20 16 6 - 
10 1 1 4 3 1 - 
87 1] “17{ 34 18 12 4 
18 i 1 6 4 4 2 
51 2 9| 21 12 7 - 
240 9] 35| 83 64 32 12 
5,9% | 230| 631 11,5861 1,836! 931} 465 
594| 20] 60] 171 188 71 51 
74 3] 10) 15 29 10 6 
69 2 8| 22 24 4 7 
87 4l 10! 30 29 8 4 
26 3 5 6 8 - 2 
284 8] 26] 83 78 44 29 
34! - 1 8 15 7 - 
14| - - 5 4 2 2 
6| - - 2 1 2 1 
3,796] 161] 435/ 9981 1,169] 615] 284 
3,741] 158] 430] 980] 1.149; 609; 282 
36 1 al 13 1 5 2 
19 2 1,-5 9 1 - 
96 2 8| 38 40 6 2 
al 1 5[ 16 15 3 1 
nl - - 2 8 1 - 
44 1 3/20 17 2 1 
563 9] 29] 103] 178) 117 14 
35 1 2 9 9 8 5 
9} - 1 2 3 1 2 
383 4] 16] 68! 127 83 47 
. 136 al 101 24 39 25 20 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 123. . 


3. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


Groupe d'age 


241 


4 


© 


47 


1 
39 


1.175 


833 


260 
228 


5,976 


1,534 
32. 


22 
191 
12 
149 


50 
63 


44 
299 
8 


17 
42 
151 


37 
43 


36 
9 
3 
11 
49 
196 


4,442 


323 


71 


Marital status? 


Etat conjugal? 


ee |ore]ox [oo ]o|e] ET 


ee 
a iS] 
4 oh VUES eer 


= uw a 
AM 1 D 


15 


76 


Industrie 


Transports, entreposage et communica- 
tions. 


Trans ports 
Transport aérien et aéroports 
Autobus 
Chemins de fer à vapeur (y compris mes- 

sageries et télégraphe)- 
Tramways électriques. 
Taxis ......00 
Camionnage. 
Transports par eau... 
Autres transports et services connexes 





















Entreposage ...., 
Elévateurs à gra 
Entreposage et entr. 

Communications .. 
Radiodiffusion. 
Téléphone . 
Autres services de communications... 








Commerce 


Commerce de vee 
Produits laitiers et 















Fruits et légumes frais 
Epiceries............ 
Viande et poisson. 
Vêtements et merceries 


Drogues et préparations de toilette 

Machinerie, outillage et fournitures élec 
triques. 

Machinerie et outillage agricoles 

Produits de la ferme, n 

Combustible, 


Meubles et garnitures de maison. 

Essence; lubrifiants et graisses. 

Quincaillerie, plomberie et appareils “de 
chauffage. 

Bois d’oeuvre et matériaux de construc- 
tion. 

Machinerie, 
n.8.8,7 


véhicules-automobiles et accessoires... 
Articles d'optique et d’ophtalmie... 
Papeterie et fournitures de bureau. 
Déchets, rebuts, etc... 
Tabac et confiserie .. 
Commerce de gros, n.8.a.7. 














outillage et fournitures, 















Commerce de détail... 


Produits alimentaires 
Pain et pâtisserie. 
Bonbons et confis: 
Produits laitiers. 
Fruits et légume 
Epiceries. 
Epiceries 
Viandes. 
Autres prod 


{ 
Marchandises générales. 
Magasins à rayon. 





Autres magasins de marchandises générales 


Automobile... nn nsssessssss 
Accessoires, bandages et accumula- 
teurs d'automobile. 
Essence, lubrifiants et graisses .. 
Véhicules-automobiles .. 


Vêtements et chaussures 
Chaussures 
Vêtements d'h 
Vêtements de femme: 
Vêtements et merceries, n.8.a. 















No 


En 


OOH-I www 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the Metropolitan Area and City of Winnipeg, 1946 — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg ! 


Age group : Marital status? 


Groupe d’age Etat conjugal? 


Trade — Con, 


Retail Trade — Con. 
Hardware and Building Materials . 


_ 
AWS 


Furniture and House Furnishings.. 


Other Merchandise ........ season 
Books, news, and stationery 
Drugs and drug sundries..... 


Farm feeds, seeds, and fertilizers... 


Farm implements and equipment 
FIOWETS ..cecssesscseennecsenseosevecen 


Fuel and ice. 

Jewellery ...... 

Liquor, wine, and beer 

Optical goods. sus 
Tobacco, cigars, and cigarettes 
Miscellaneous retail trade........ 


BH On WHO me aur -} 


Finance, Insurance, and Real Estate..... 


Banking... .scsnsseseeee 
Investment and loan 
Insurance... 
Real estate 


Service... 


Community... 
Education 


Welfare institutions. 
Community service, n.e.s. 


Government? ses 


Dominion Government 

Defence services … 

Dominion Post Office. ave 

Other Dominion Government, . 
Provincial Government ..ssssercreseveces 
Munictpal and other local government 


Other government service, T0683 secees 


Recreation. a tanecenenaceaesesenarcuescore 


Theatres and theatrical services. 
Other recreation service... 


= 


Business... 


Accountancy. 
Advertising .. 
Engineering an 
LOWasccoccssenecnserences 
Other business service … 


Personal secccceserseonasrsasseerens 


Barbering and hairdressing 
Dyeing, cleaning, pressing 
Hotels and lodging houses 
Household service... 
Laundries ss 
Restaurants, cafés, tavem 
Undertakinge..s.sesssesesse 
Other personal service... 


me WNORROD 





1, 2, See footnotes 1, and 2, page 122 

3 N.e.s. = Not elsewhere specified. : _ . : 

4 Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, région métropolitaine et ville de Winnipeg, 1946 — fin 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


* Age group Marital status? 
Groupe d'âge Etat conjugal? 


pepe | 


Industrie 


Commerce — fin. 


Commerce de détail — fin 


Quincaillerie et matériaux de construction... 
Quincalllerte .....sssssesesecesoreccsenseeenes 
Bois d'oeuvre matériaux etoutillage de 

construction. 


Meubles.et garnitures de maison .. 


Autres marchandises. 

Livres, journaux et p 

Drogues et divers produits p 
tiques, 

Provendes, semences et engrais chimi- 
ques, 

Outillage et instruments agricoles 

Fleurs. 


eo = 
Sak o 
eo 
DA GW mw oho a7 


Combustible et glace … 
Bijouterie... 


Articles d'optique 
Tabac, cigares et cigarette 
Divers commerces de détail. 


_ 
RUN BD wo 


Finance, assurance et propriété immobi- 
lière. 
Commerce bancaire .. 
Placements et prêts. 
ASSUTANCE,.. ces aseseces 
Propriété immobilièr 


Service social, n.s.a 


Gouvernemental? ..cecccsvcese 


Gouvernement fédéral.. 
Défense. 
Postes … 
Autre service du gouvernement fédéral 
Gouvernement provincial... 
Gouvernement municipal et autres gou- 
vernements locaux. 
Autre service gouvernemental, n.s.a.3.., 


AMUSEMENES weercears es TEEN 


Théatres et agences de théatre 
Autres amusements.......00 


= 
HH WU 


Services scientifiques et de génie. 


em 
A NN me 


102 vevenccsenanceassnsseveccares: 


Autre service commercial. 


Personnel ss 


Barbiers et coiffeurs... 
Teinturerie, nettoyage e 
Hôtels et maisons de logeurs. 
Service ménage 
Buanderies.... 

Restaurants, 


Autre service personnel... 
on déclarées rss 





1, 2 Voir renvôls I et 2% page 123. 

3. N.& a = Non spécifié ailleurs. 

4. Des services comme ceux de l'Hygiéne, de L’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
ont classés ailleurs. Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Brandon and 
St. Boniface, 1946 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Doniface, 1946 







Industry — Industrie 










































































































































AIL industries — Toutes industries... 1, 636 8,807 2,504 
Agriculture ....cccseerersensccsecesnecs oe 105 97 8 91 91 - 
Grain farming — Culture des céréales . 16 16 - 14 14 - 
Vegetable gardening — Culture marafchère 23 23 - 16 16 - 
Other crops and crop combinations — Autres cultures et combinaisons de culture - - - 1 Vv - 
Dairy farming — Industrie laitière. 5 5 - 19 + 19 - 
Livestock farming — Elevage des 1 1 - 14 14 - 
Poultry raising — Aviculture 2 2 - 6 6 - 
Bee keeping — Apiculture, 1 1 - - - - 
Fur farming — Élevage des 1 1 - - - 
Mixed farming — Culture diversifiée..... 37 33 4 11 11 - 
Flower culture, nurseries — Floriculture; pép 1 1 - 1 1 - 
Other farming and agricultural services — "autres services et explo: 
COLES. .seccceccererancnccececnccecsessesencccrevssssnenenensseeusnensccccaneoseseesereneengerenese 18 14 4 9 9 - 
Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois sense 4 4 - 6 6 - 
Logging — Abatage du bois …, M 4 4 - 5 5 - 
Forestry services ~ Services fe - - - i 1 - 
Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells — Mines (y compris bocardage), 
carritres, puits de pétrole... ORNE EEE “2 2 - 10 9 1 
Metal Mining — Extraction des métaux.... a eeveeveeees 2 2 - 3 8 1 
Alluvial gold mining — Extraction de l'or alluvionnaire - - - 1 1 - 
Auriferous quartz mining — Extraction de quartz aurifére 2 2 - 6 5 1 
Iron mining — Extraction du fer... - - - 1 1 - 
Miscellaneous metal mining ~ Extraction de métaux divers - - - 1 1 - 
Prospecting — Prospection, asso | > - = - 1 1 - 
Metal prospecting — Prospection (métaux). - - 1 1 - 
Manufacturing — Manufactures. 188 679 189 2,428 1,978 430 
Food and Beverages — Aliments et boissons... 246 195 51 847 703 144 
Slaughtering and meat packing — Abbattoirs et salaisons. H 115 84 31 566 472 94 
Cheese — Fromage - - - 4 2 2 
Creamery butter — 18 13 5 13 10 3 
Other dairy products — Autres produits er. 1 1 - - - - 
Canned and preserved fruits and vegetables — Fri 
EN CONSET VES, cc. ssevcccverensncenererccsscecessnnenesceseenescanneceaecneanneeneuenenseseceuses - - - 1 1 - 
n 
Feed and chopping mills — Moulins de hachage et à provendes 3 3 - 1 1 - 
Flour mills — Moulins à farine... 2 2 - 112 104 
Prepared breakfast foods — Aliments préparés À déjeuner. - - - 1 1 - 
Prepared stock and poultry feed — Provendes préparées pour bestiaux et volailles 1 - 1 5 3 2 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins serons 1 1 - 4 3 1 
Bread and other bakery products — Pain et autres produits de boulangerie 69 59 10 36 31 5 
Carbonated beverages — Eaux gazeuse 20 17 3 7 5 2 
Malt liquors — Boissons de mal 15 14 1 55 46 9 
Confectionery — Confiserie a | 1 - 15 5 10 
Sugar — SUCTE seeoscevearovee: - - - 1 1 - 
Miscellaneous foods, n.e.s.! — Divers produits al - - - 26 18 8 
Rubber Products — Articles en caoutchouc. - - - 3 3 - 
Other rubber products, n.e.s.! — Autres articles en caoutchouc, n.8.8. - - - 3 3 - 
Leather Products — Articles en CUIl cccscsonsvecrscccccvscocnenssnesesesesees 23 23 - 51 33 18 
Boots and shoes (except rubber) — Chaussures (sauf en caoutchouc - - - 6 3 3 
Boot and shoe repair — Cordonnerie 21 21 - 18 17 1 
Leather gloves and mittens — Gants et mitaines en cu - - - 13 2 11 
Leather tanneries — TAanneries,....ccccconsesesesccsrsoveserene - - - 3 2 1 
Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir. 2 2 - 11 9 2 





1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Brandon and 
St. Boniface, 1946 — Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Boniface, 1946 — suite 


Industry — Industrie 


Manufacturing — Con, — Manufactures — suite 


Textile Products (except Clothing) — Produits textiles (sauf le vêtement)... 


Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus peignés. 
Canvas products — Produits en CANCVAS.....ccsesccsescseneesens 
Camets, mats, and rugs — Tapis, paillassons et carpettes. 
Cotton and jute bags — Sacs en coton et en jute........... 











Clothing (Textile and Fur) ~ Vêtements (étoffes et fourrures) . 


Clothing — vétements.. 
Custom tailoring and dr 
Other knit goods — Autres tricots 
Corsets, girdles, foundation garm 
Fur goods — Articles en fourrure... 
Hats and caps — Chapeaux et casqu 

















Wood Products — Produits du bois... TECTEEES PTEETEETTS esesseosresenensesseen 10 


Ply wood and veneer miils — Moulins de bois contreplaqué et de feuilles de placage 
Sash, door, and planing mills — Portes, châssis et ateliers de rabotage. 
SAWMIIIS — SCLCTHES....sccssesessssessssecserveessereecees 

Furniture (including metal furniture) — “Meubles [64 col 
Boxes and baskets (wood) — Boîtes et paniers (en bois 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois 
















1 
wan! 


Paper Products — Produits du papier... etesees 


Paper boxes and bags — Boîtes et sacs en papier 
Pulp and paper mills — Pulpe et papier. 
Roofing papers — Paplertoiture … 
Mtscellaneous paper products — D 








Printing, Publishing, and Allied Industries — Impression, édition et industries 
CONNEXES secceresesssone ennsssesrorossooas as eeceeeenenenense ssteeeeseeceeace senses ssceseenceesee a 


Engraving, stereotyping, and allied industries — Gravures, stéréotypie, et in- 
dustries connexes. 
Photography — Photog 
. Printing and publishing — Impr 
-Printing, commercial — Impression commerciale... 












fron and Steel Products — Produits du fer et de l'acier... toe enveseanorsess: . 


Agricultural implements — Instruments agricoles. 
Blacksmithing — FOrge.....sssssssscccvssseosesssereae 

Boilers and plate work — Chaudronnerte et plagues 
Fabricated and structural steel — Acier manufacturé et de charpente 
Hardware and tools — Quincaillerie et Outhls.......cccscesessesssseceneeeee 













Heating and cooking apparatus — Appareils de chauffage et de cuisson.......... 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison, bureau 

et magasin) 
Iron castings “ 
Machine shop products — Produits u 5 
Machinery, n.e.s,! — Machinerle, n.s.a..... 







Primary iron and steel — Fer et acier primaires. 
Sheet metal products — Tôlerie ........000 

Wire and wire products — Tréfilerie et produits” du fil métallique... 
Miscellaneous fron and steel products — Divers produits du fer et de l’aci 


Transportation Equipment — Matériel de transport 


Aircraft and parts — Avions et pièces... 

Auto repalr and garages — Réparation d'automobiles et garages 
Boat building and repairing — Construction et répuration d’emb: 

Motor vehicles — Véhicules-automobiles 
Motor vehicle parts and accessories — Pièces et 
Railroad and rolling stock equipment — Matériel ferroviaire et roulant 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation de vaisseaux..... 

. 












Non-Ferrous Metal Products — Produits des métaux non ferreux... NIET ET 


Aluminum products — Produits de l'aluminium... 
Brass and copper products — Produits du bronze et du cuivre. 
" Jewellery, silverware, and clocks — Bijouterie, argenterie et horlogerie | 
Nop ferrous metal smelting and refining — Réduction etaffinage des métaux non 
QITEUX...0r00 DT TETE a0nseesssscerccenssssccseenser seereseseresrees . 
Watch and jewellery repair - Réparations Whorloges et de bljoux. 
White metal alloys — Alliages de métal blanc... aessceseoncees 
Miscellaneous non-ferrous metal products — Divers produits de métaux non ferreux 

















1. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiée ailleurs. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Brandon and 
St. Boniface, 1946 — Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Boniface, 1946 — suite 











































































| ms | * Fonte 
a [rule |) 
Manufacturing — Con. — Manufactures = fin : 

Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques 14 14 = 25 22 3 
Batteries — Accumulateurs. svonseresvcnstevassceereren sees: 2 2 - 6 4 2 
Heavy electrical machinery 

lourds ..... - - - 4 4 - 
Radios and rad 3 3 - 3 3 - 
Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances - Réfrigérateurs, aspirateurs et 

ACCESSOÏTES, roro 9 9 - 12 11 1 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides........0+00 6 5 1 52 &3 9 
Cement and concrete products — Produits en ciment et en béton. - Lo: - 2 1 1 
Clay products — Dérivés de l'argile. - - - 13 13 - 
Glass and glass products — Verre et verrerie. - - - 4 2 2 
Lime and gypsum products — Produits du gypse et de la chaux. - - - 10 q 3 
Stone products — Produits de la pierre ................,,,...... . 6 5 1 22 19 3 
Miscellaneous non-metallic mineral products — Divers produits des métalicides - - - 1 1 - 

Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de la houille 56 54 2 64 62 2 
Coke and gas products — Produits du coke et du gaz... - - - 1 1 - 
Petroleum refining and products — Raffinerie et derives du pétrole. 56 54 2 48 47 1 
Miscellaneous products of petroleum and cel Divers produits du pétrole et de 

la houille........... . de neseeecesenen: eoenecaesenns eerterrerrire i - - - 15 14 1 
Chemical Products — Produits chimiques...... ae eeenensoneee a snesessesne saseneeens . - - - 81 63 18 
Explosives, ammunitions, pyrotechnics — Matières explosives, munitions et 
pyrotechnie ........cessvcscnsasecnerececcccevsnsnsnesesavansensesnsenonereseseneess esses ss eeeene - - - 3 2 1 
Medicinal and pharmaceutical preparations — Préparations médicinales et phar- 
maceutiques .......006 deaeseaeesaanoons sooseoresee . . - - - 1 1 - 
Paints and varnishes — Peintures et vernis. ~ - - 39 29 10 
Soaps, washing and cleaning compounds — Savons, composés à lessivage et 
NECLOYAZE....,eccesceccccersrrecsssssescennacsessese - - - 3 3 - 
Toilet preparations — Préparations de toilette - - - 1 1 - 
Vegetable oil mills — Usines d'huile végétable.. - - - 1 1 - 
Miscellaneous chemical and allied products — Divers produits chimiques et connexes... - - - 33 26 7 

Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturières .. 9 8 1 33 23 10 
Brooms, brushes, and mops — Balals, brosses et vadrouilles .. - - 1 1 - 
Mattresses and springs — Matelas et ‘sommiers.... . - - - 5 2 3 
Musical instruments — Instruments de musique....... 2 2 - 1 1 - 
Professional and scientific instruments and equipment — 

professionnels et scientifiques. esse i 2 2 - 5 3 2 
Miscellaneous industries, n.e.s. “industries diverses, nal, 5 4 1 21 16 5 
Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz et eau...... a eeenecenese 1 3 69 4 39 36 3 
Electric Mght and power ~ Eclairage et force motrice électriques . 60 56 4 19 16 3 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution du 3 3 - 3 3 - 
Water and sanitary services — Services d’eau et sanitaires 10 10 - 16 16 - 
Other public utilities — Autres services publics........... - - - 1 1 - 
Construction........ um... seeeeennees sesesseesereaes eenenecsvensecesecenen seeesennrenessaseones Preverry 357 356 1 591 583 8 
Buildings and structures — Edifices et charpentes...................…. ere sure 322 321 1 540 532 8 
Highways, bridges. and street construction — Grandes routes, ponts et Tues 33 33 - 31 31 - 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction .. aes 2 2 - 19 19 - 
Other construction — Autre construction...... ssssssnessoneuse errr - - - 1 1 - 
Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage et com 
MuMications........scesssersrevere senenenese aesucnesacaeanenenanencceneasonesaggooeenasesanaacoaen 1,100 1,029 1 1, 103 994 109 
+ Tronsportation — Transports... RER EEE 1,005 976 29 924 851 73 
Air transport and airports — ‘Transpait aérien et ‘aéroports 2 2 - 60 48 12 
Bus and coach transportation ~ Autobus....... aes 35 34 1 4 4 - 
Steam railways (including express and telegra| 
vapeur (y compris messageries et télégraphe) 801 119 22 582 534 48 
Street railways — Tramways électriques : - - - 80 3 7 
Taxicab — Taxis... 23 22 1 30 29 1 
Truck transportation — Camionnage........ 142 |- 137 7 5 88 88 - 
Water transportation — Transports par ‘eau. - - - 10 8 2 
Services incidentalto water ‘water transpartation — Services se tatiachant au transport per eau -~ - - 2 2 _ 
Other transportation and services incidental to transportation - - ~ Autres à trans- 
ports et services CONNEXES .........rsrrsessosserrenerensenssssssse PTS TETCEETTE EE 2 atl 68 65 3 





1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.8. = Non spécifiées ailleurs., 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Brandon and 


St. Boniface, 1946 — 


Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Boniface, 1946 — suite 


Industry — Industrie 


Transportation, Storage and Communication — Con. — Transports, entreposage et 
communications — fin 
Storage — Entreposage ......... EOTETLETE ETES EST LELEEEEET EEE TE 


Grain elevators — Elévateurs à grain... 
Storage and warehouse — Entreposage et entrepôts … 





Communication — Communications ........ 


Radio broadcasting — Radiodiffusion 
Telephone — Téléphone 
Other communication serv. 









Trade — Commerce. 





Wholesale Trade — Commerce de gros... RTE TS aveveeueuse 


Dairy and poultry products — Produits laitiers et de basse-cour 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais … 
Groceries — Epiceries ............,..., 
Meat and fish — Viande et poisson. 
Apparel and dry goods — Vêtements et merceries. 













Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette... 
Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outillage et four- 
nitures SlECtriques.........secsssecerercreresosescevevessssescassscsessotonserene 





Farm machinery and equipment — : Machinerie et outillage agricoles 
Farm products, n.e.8.1— Produits de la ferme, n.s.a.!.. 
Fuel — Combustible ............. sbaeteeeeaavereseveessceazens .…. 





Furniture and house furnishings — Meubles et garnitures de maison........ 

Gasoline; lubricating oils and greases — Essence; lubrifiants et graisses 

Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et 
rells de chauffage... 

Lumber and building materials— B 

Machinery, equipment, and supplies, n.e.s. 
tures, n.8.a.".. 










Motor vehicles and accessories — Véhicules-automobiles et accessoires. 
Optical and ophthalmic goods — Articles d'optique et d’ophtalmie....... 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau, 
Scrap, junk, and waste — Déchets, rebuts, etc...... 
Tabacco and confectionery — Tabac et confiserie 

Wholesale trade, n.e.8.! — Commerce de gros, n.8.a. 


Retail Trade — Commerce de détail 


Food — Produits alimentaires... 
Bread and pastry — Pain et pâtisserie 
Candy and confectionery — Bonbons e 
Dairy products — Produits laitiers .. 
Fresh fruits and vegetables — Fruits 





















Groceries — Epiceries 
Groceries and meats — 
Meats — Viandes.. 

Other foods — Autre: 


General Merchandise — Marchandises générales 
Department stores — Magasins à rayon. 
Variety stores — Bazars .. 

Other general merchand: 
rales . 


Automotive Products — Automobile... ses 


Automobile accessories, tires, and batteries — Accessoires, bandages et ac- 

Cumulateurs d’automobile......c.csssssessessssessssevssesassasseeesevserees Er 
Gasoline; lubricating oils and greases — Essence: lubrifiants et graisses... 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles en seeenersencas 








Apparel and Footwear — Vétements et chaussures 
+ Footwear ~ Chaussures..., 
Men’s clothing — Vêtement 
Women's and children’s clothing — ve 
Clothing and dry goods, n.e.s.! — Vêtements et merceries, n.s.a,!,, 


Hardware and Building Materials — Suincatllerte et matériaux de construction 








Hardware — CAL ETIC......cercccsescrerscesesceunee aesseceearcccesserseccesscnescazesses 
Lumber; building materials and supplies - = Bois d'oeuvre, matériaux et outil- 
lage de construction ..............., Dae eneseeensercccserscesonese avaeveveveccaees seeveene 
Furniture and House Furnishings — Meubles et garnitures de maison............. 


1, N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Brandon and 
St. Boniface, 1946 — Con. 


TABLE AU 15, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Brandon et de 
St-Doniface, 1946 — fin 























































St. Boniface 





Industry — Industrie 


Trade — Con. — Commerce — fin 


Retail Trade — Con. — Commerce de détail — fin 



































































Other Merchandise — Autres marchandises. 39 
Books, news, and stationery — Livres, Journ: 5 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharm 5 
Farm feeds, seeds. and fertilizers — Provendes, semences et engrais 1 

QUES sovasesenenees deenecesenenacectenesencaetctsoresensuscesansoannans 
Ferm implements and equipment — Outillage et instruments 3 
Flowers — FICUPS ..cccssscesscnatconscoreenecnsescennsseresessescssereseenecsessueees 2 
Fuel and ice — Combustible et glace.. 4 
Jewellery — Bijouterie. 9 
Liquor, wine, and beer - 
Optical goods — Articles d'optique. 1 
Tobacoo, cigars, and-cigarettes — Ti , 1 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail 10 
| Finance, Insuran ce, and Real Estate — Finance, assurance et propriété immobilière 140 

Banking — Commerce bancaire ...sccossssssrens 39 

Investment and loan — Placements et prêt. 23 

INSUTPANCE — ASSUTANCEsssccesesorscenssees 62 

Real estate ~ Propriété immobiliére... 16 

Service ....... DEPEPTE TETE ES esse pe eeacscucasoonrens eee veeceneceenenauececseons: savevaccaececeenes 1,333 
Community ~ Social. 892 
158 

466 

159 

105 

Community service, n.e.s. ! — Service social, 4 
Government? — Gouvernemental?.., 121 

Dominion Government — Gouvernement fédéral. 83 
Defence services — Défense 19 
Dominion Post Office — Postes. 3 
Other Dominion Government — Autre service du gouvemement fédéral. 61 

Provincial Government — Gouvernement provincial .....,,........... a veeteeneesessaes 22 

Municipal and other local government — Gouvernement municipal et autres gou- 

vernements LOCAUX ...ssccccorsecssenerevesssceneaaceaserecesenecscencessaavcveccscessee tenes s 12 
Other government service, n.e.s.! — Autre service gouvernemental, n.s.a.!.,... 4 
Recreation — Amusements desseveserenccusess teeeseesesseneameensecgeanensenessecesancasees tees 14 
Theatres and theatrical services — Théâtres et agences de théâtre. 7 
Other recreation service — Autres amusements .......... POTLEOLETETEETEEES 7 
Business — Commercial esse PPRUDET TETE TELEUETILELCLSLESCEC TELLE OEENEETES 21 

Accountancy — Comptabilite.. - 

Advertising — Publicite... . 5 

Engineering and scientific services — Services scientifiques et de génte 1 

LAW — LOL... scsccccncccnesvecesecanseseseseseresonecsecoesaes seen: 9 

Other business service — Autre service commercial... aveneees 6 

Personal — Personnels ss 287 

Barbering and hairdressing — Barbiers et coiffeurs. 36 

Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerie, nettoyage e 8 

Hotels and lodging houses — Hôtels et maisons de logeurs 114 

Household service — Service MENAGEr.....eerescerees: 58 

Laundries — Buanderies ......sssssceceeserecstecteesecerecceseonsnacanees 23 

Restaurants, cafés, taverns — Restaurants, cafés et tavernes.. 46 

Undertaking — Etablissements funéraires... 1 

Other personal service — Autre service personnel 3 


Not stated — Non déclarées.,….....seneemermnsonmooneneosnenenncenansesenenanensetenusen 


1, N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 

2. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. — Des services comme ceux de I’Hygitne, de l’Instruction publique, 
etc., administres par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs. [i n'y a que les services gouvernementaux qui figurent 
sous cette rubrique. 
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TABLE 16. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for urban centres of 1,000 
to 10,000 population, 1946 


TABLEAU 16. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, centres urbains 
de 1,000 à 10.000 âmes, 1946 
































































Urban c entre j a : mar tacturt Electricity, Transportation and 
ndustries ndustries Manufacturing | gas, and water communication 
Centre urbain st af ue Construction ue 
Toutes Industries Manufactures Electricité, Transports et 
industries primaires gaz et eau communications 
Altona… 














Beauséjour. . 4 
Brookland: a 16 
Carman... . 7 
Dauphin... om 19 
Killarney 8 
Minnedosa.... 7 
Morden…, ° 
Neepawa... 12 
Portage la Prairie. 40 





Selkirk ....40. 













Government Personal 





Commerce 


Gouvememental Personnel 





AILOND..ssrecrsersrsnsesersverseseeees 




















Beauséjour,... tone 18 
Brooklands.. . 39 
Carman.. . 39 
Dauphin. . 99 
GIMH ss 8 
14 

47 

38 

88 

Portage la Prairie... 205 
SOLAR .essssereecereee 66 
Souris «05. suce 33 
ms 18 

Swan RIVET ..srcarvsevscccersasvess 27 


1. Includes gainfully occupied not reporting industry. — Comprend les personnes actives ne déclarant pas d’industrie. 
td à Consists mainly of education, health, religious, and welfare services, — Comprend surtout les services d’éducation, de santé, du culte 
et de bienfaisance. : 
3. Also includes ‘‘Recreation’’ and ‘‘Business” services, — Comprend aussi les services ‘‘amusements” et ‘commercial’, 
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: \ 
TABLE 17. Gainfully occupied, 14 years of age and ‘over, by industry group and sex, for the social areas of 
the Metropolitan Area of Winnipeg, 1946 


Industry group 


An 
industries Other Electricity, 
mn primary Manufacturing gas,and water 


| Autres Manufactures Electricité, 
primaires gaz et eau 


Social area 
- Toutes Agriculture 
Zone sociale industries 





















ve [ulefufe[ulelule) [el » | 
2 2 
1 [Winnipeg Metropolitan Area — Région mé- | 95, 886 | 38,151] 1,346 83 234 7| 125 4| 25,812| 6,845] 1,172 97 
tropolitaine de Winnipeg. 

2 | Winnipeg City — Cités | 72,494 | 31, 310 416 42 183|- 4] 102 4| 19,407} 5,697 980 85 

3 |. Social area — Zone sociale No. 1.....] 1,030 236 3 - 3 - 21 - 411 86 12 1 

4 “ “ 2 718 210 2 - 1 - - - 277 50 19 - 

5 “ “ 1,255 331 6 - 1 - - - 420 54 34 2 

6 “ “ 1,074 388 5 2 2 - - - 283 63 18 1 

7 “ “ 708 217 7 1 4 - 2 - : 259 69 7 - 

8 “ “ 1,625 682 17 1 8 - 6 - 558 217 36 - 

9 “ “ 852 251 7 - - - - - 195 30 Nn - 
10 “ “ 815 280 - - 3 - - - 170 39 15 - 
i “ “ 651 204 5 - - - - - 162 22 10 - 
12 “ “ 1,084 355 4 - 1 - 1 - 311 14 17 - 
13 “ “ 1,592 570 4 3 1 1 2 - 540 187 10 2 
14 “ “ 1,618 616° 10 4 3 - 3 - 520 197 8 1 
15 ‘ “ 948 238 8 - 3 - 3 - 317 82 8 1 
16 “ “ 819 190 - - 2 - - - 245 45 6 1 
17 “ “ 821 254 1 - - - - - 314 80 8 1 
18 “ “ 1,428 395 5 - 1 - 1 1 510 161 13 - 
19 “ “ 1,308 437 8 - 2 - 2 - 486 192 11 ~ 
20 . “ 1,475 413 6 - 3 - 2 - 546 127 17 2 
21 “ “ 1,597 493 5|. 1 - - 2 - 712 169 36 - 
22 “ “ 940 322 4 - - - 5 - 411 143 8 1 
23 “ “ 21.....] 1,414 397 1 - 1 - 1 - 635 166 28 1 
24 “ “ 22 se 452 112 7 1 2 - - - 216 39 10 - 
25 “ o 23 ve 1,204 330 22 - 4 - 8 - 307 19 35 1 
26 “ “ 24 se 1,674 636 13 1 11 - 9 - 391 166 14 - 
21 “ “ 25. | 1,288 351 17 - 4 - 1] - 320 83 14 - 
28 « “ 803 253 8 1 1 - 1 - 234 83 12 - 
29 ae “ 169 380 4 1 2 - 2 - 220 122 22 - 
30 “ « 778 659 3 - 2 - 1 - 199 58 14 2 
31 ‘e “ . 870 154 2 - 2 - 1 - 311 32 14 2 
32 “ “ 30... | 1.201 373 al - 6 - 3; - 404| 118 . 35 - 

e 

33 “ Bl sence 1,134 254 4 - 1 - 4 - 558 64 24 4 
34 “ 1,537] 1,252 7 2 3 - 6 = 307 280 17 3 
35 “ 1,129 189 13 1 5 ~- 1 - 279 198 18 1 
36 a “ 1,780 933 6 1 6 - 2 - 435 160 19 - 
37] “ “ ET 1,670 149 5 - 4 - - - 394 iii 27 4 
38 “ “ 36... | 2,255 792 6} - 10 - 3| - 5521 104 54 4 
39 “ “ 7 1,288 287 5 1 4 1 - - 311 31 30 2 
40 “ “ 1,632] 1,081 7 3 6 - - = 288 116 19 3 
al “ “ 1,428 606 9 1 5 - - - 318 56 13 - 
42 oo “ 1,359] 613 8 1 8 - 3, = 148 19 18 3 
43 “ “ 1,083 372 5 1 1 - - - 217 43 14 1 
44 « “ 1,257 328 38 1 - - - - 278 42]. 15 - 
45 “a “ 580 115 8 - I - - - 82 9 15 - 
46 “ D 2,229 644 15 - 3 - 1 - 344 39 26 2 
47 “ TAT 220 2 - 2 - 1 - 298 38 3 1 
48 “ “ 991 381 3 - 3 - 2 2 211 28 10 3 
49 “ “ 1,285 387 2 1 3 - - - 361 42 14 2 
80 “ ee 1,243 601 6 1 3 - 2 - 225 83 6 - 
61 “ “ 2,491] 2,080 14 “3 11 - 2 - 426 290 13 6 
82 “ “ 50.1 1,706! 1,790 7 2 5 - 1 - 275 158 271. 3 





1. Consists mainly of education, health, religious, and welfare services, 

3 Includes gainfully occupied not reporting in 

3. Also includes ‘‘Recreation’’ and Pgusinese™ ‘services. 

Note.-Soctal areas 60, 75, and 76, not shown in this table, represent social areas {n Charleswood, Assiniboia and Rosser, which are not 
included in the Metropolitan Area of Winnipeg. . 


See Introduction for description of social areas. 
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TABLEAU 17. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, zones sociales 
de la région métropolitaine de Winnipeg, 1946 


ansportation a 


communication , 


. Construction 


Transports et 
communications 





Groupe industriel 


Trade 
- Finance 
Commerce 


Community! 
social! 


Government 


Gouvernemental 


Personnel 


Personal 









3 3 


7,314 90 | 14,493 
5,369 72 | 11, 100 
61 1 158 
40 - 119 
85 - 211 
64 1 167 
68 - 127 
192 2 242 
28 - 87 
35 - 146 
24 - 108 
67 2 126 
116 2 137 
146 1 176 
103 - 134 
75 1 139 
86 1 84 
132 1 175 
136 1 208 
169 1 221 
149 - 207 
a - 149 
18 1 238 
39 - 53 
157 - 166 
251 - 225 
160 - 189 
113 1 129 
77 - 124 
66 1 164 
32 - 85 
137 - 192 
45 - 143 
143 2 227 
109 - 165 
117 3 277 
126 1 281 
137 3 368 
70 - 216 
7 312 

101 4 307 
42 - 136 
57 3 255 
77 3 253 
23 - 70 
45 3 189 
41 i 135 
44 1 208 
45 1 285 
T3 - 249 
187 4 418 
99 7 214 





1,739 | 17,385 | 9,537 | 3,476 | 2,541 | 23, 284 | 16,875 


1,422 | 13,340 | 7,774 | 2,718 | 2,052 | 17,905 | 13, 863 


14 

7 
26 
23 


= 
“#oowvR 


117 
118 
189 
248 

67 


206 
261 
211 
156 
295 


390 
370 
170 
144 
130 


268 
193 
224 


99 


121 

50 
119 
215 
157 


106 
104 
112 

77 
144 


145 
280 
168 
354 
355 


439 
297 
290 
229 
317 


207 
208 
166 
682 

91 


169 
209 
194 
435 
386 


77 
54 
99 
119 
35 


252 


112 
122 
511 
378 


58 
46 
84 
147 
121 


119 
138 


233 
132 
282 


‘ 250 


138 


336 
216 
206 
163 
223 


321 


158 
180 
176 


303 
227 
257 
287 
181 


253 


318 
458 
363 


179 


189 
135 
251 


189 
432 
328 


° 420 


550 


463 
379 
442 


271 
321 
156 
645 
163 


274 
309 
350 
162 


542 


43 
82 
119 
142 
100 


325 
126 
116 

3 
141 


185 


101 
43 
78 


110 


158 


54 
389 
66 


194 
137 
317 
992 
994 


3, 292 


2,319 


1. Comprend surtout les services d'éducation, de santé, du culte et de bienfaisance. 


2. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'industrie, . 
3. Comprend aussi les services ‘‘amusements’’ et ‘‘commercial’’, 


3,803 


14, 616 


4, 295 | 11, 143 


187 
100 
220 
170 

81 


156 
110 
133 
102 
129 


159 
171 


129 
111 


184 
143 
171 
195 
126 


194 


105 
197 
136 


119 
116 
120 
105 
168 


165 
210 
219 
331 
299 


382 


209 
272 
273 
208 


183 
239 


315 
126 


185 
239 
170 
440 
333 


2,846 | 3,538 | 7,456] 1 


2,364 | 2,955 | 6,560 | 


7 
17 
41 
57 


19 


13 
21 
12 


il 
21 
22 


18 


24 
16 
23 
22 
42 


137 
20 
12 
16 
26 


66 |’ 


90 
49 
17 
35 


29 


170 
205 


* 188 


Nota,—Les zones sociales 60,75 et 76, non indiquées dans le présent tableau, représentent les zones sociales dans Charl od, Assini- 
-boia et Rosser, qui ne sont pas comprises dans la région métropolitaine de Winnipeg. ™ 8 Charleswood, As 


Voir & l'introduction la définition d'une zone sociale, 
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TABLE 17, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for the social areas of 
the Metropolitan Area of Winnipeg, 1946 — Con. 


Industry group 





All 
industries Mining and Other Electricity, 


Social area quarrying primary Manufacturing gas, and water 
Toutes 
- industries Agriculture - _ - - . 
Zone sociale Mines et Autres Manufactures Electricité, 


carrières primaires gaz et eau 


Winnipeg City — Cité — Con. — fin 


1] Social area — Zone sociale No. 51... 5 
2 ‘+ “ sone 
3 “ “ 53... 3 
4 “ . “ 54... 5 
5 “ “ aaa 3 
6 2 
7 5 
8 = 
9 _ 
10| St. Boniface City — Cité... oe , 3 
11] Social area — Zone sociale No. 61... 5 1 
12 te rf 62 8 = 
13 3 - 
14 8 - 
15 65e. . 12 2 
16| Tuxedo Town — Ville.... ‘ - 
17| Social area — Zone sociale No. 66.... - 
18] Brooklands Village... se saccceseenes 1 
19] Social area — Zone sociale No, 67.... | . 1 
20] St. James MUN. ses ' 2 
21 Social area — Zone sociale No. 68.. - 
22 , - 
23 “ “ : 2 
24 " “ , L 
25| Other parts — Autres parties - 
26| St. Vital Mun.. . . - 
27| Social area — Zone sociale No. 72.... - 
28 “ “ 73... - 
29 “ “ 14... - 
30] Other parts — Autres parties... = 
31] Fort Garry MUN, .......sscsee0 PTIT EE EEE 2 
32] Social area — Zone sociale No. 77.... , 2 
33| Kildonan E. Mun.’ .......sescssssseseeeers : 1 
34} Kildonan N. Mun.‘.. 1 
35) Kildonan W.— 0. Mun.’ sus es , 2 


36| Old Kildonan Mun.¢ ss - 


. Consists nainly of education, health, religious, and welfare services. 

2. Includes gainfully occupied not reporting industry. 

3. Also includes ‘‘Recreation’’ and ‘‘Business’’ services. 

4. This municipality 1s part of the Metropolitan Area of Winnipeg but is not divided into social a areas, 


_ 
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TABLEAU 17, Population active agée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, zones sociales 
de la région métropolitaine de Winnipeg, 1946 — fin 


Groupe industriel 








Transportation and 




















i communication Trade . 
Construction - - Finance 1 ; 
Transports et - Commerce Total Community Government. Personal 
communications Social! Gouvernemental Personnel 





122 1 
62 2 
99 3 
4 4 
81 5 
60 § 
47 
42 8 
68 9 

583 10 
55 11 

142 12 

115 13 
81 14 

190 15 

2 16 

2 17 
63 18 
63 19 
354 20 
3 21 

133 22 

123 23 
87 24 

8 25 

376 26 

. 84 27 

171 28 
85 29 
36 30 

137 31 

137 32 

218 33 
89 34 

170 35 
13 36 


1. Comprend surtout les services d'éducation, de santé, du culte et de bienfaisance. 

2. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'industrie. 

3. Comprend aussi les services ‘‘amusements’’ et ‘‘commercial’', 

4. Cette municipalité fait partie de la région métropolitaine de Winnipeg mais n'est pas divisée en zones sociales. 
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TABLE 18. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for census divisions, 


No. 


Om Wa me 


& œ 3 


10 
il 
12 
13 
14 


15 
16 
17 
18 
19 


20 
21 
22 


24 


25 
26 
27 
28 
29 


30 
31 
32 
33 
34 


35 
36 
37 
38 
39 


rural and urban, 1946 


Industry group 





All 
industries 






Electricity, 


Census division, 
Manufacturing gas, and water 


Tural and urban 


Division de recensement, 





Toutes 
industries Agriculture 





Manufactures Electricité, 















































































régions rurales et urbaines gaz et eau 
Pw te| wel wtelwteal od | on 
2 2 
ANALODA nn esse ee ‘225,320 | 54,609 | 78,644 l'1,910| 3,238 90 | 3,745 21| 34,406| 7,696 | 1,805] 118 
Rural — Rurales .. 122,213| 14,147] 76,979 | 1,807 | 2,856 82| 3,324 15! 8,029] 1,008 410 18 
Farm — Agricole... 79,633 | 5,863] 73,344 | 1,697 138 - 735 6 804 219 34 2 
Non-farm — Non agricole. «| 42,580] 8,284 3,635} 110] 2,718 82] 2,589 9| 7,225 789 436 16 
Urban — Urbaines ...........sc000 ave | 103, 107 | 40, 462 1,665 103 382 8 421 6| 26,377] 6,688 | 1,335 100 
Division No. 1. 7,640 840 5, 186 198 27 - 47l 1 407 54 9 - 
Rural — Rurales 7,640 840 5, 186 198 27 - 477 1 407 54 9 - 
Farm — Agricole … 5,610 482 4,900 186 10 - 187 * 1 95 33 2 - 
Non-farm — Non agricole. 2,030 358 286 12 17 - 290 - 312 21 7 - 
Division No, 2....... 11,691 1,356 8,237 239 21 - 18 - 574 33 28 1 
Rural — Rurales ., 9,888 | 1,009 8,014 225 12 - 16 - 263 12 19 1 
Farm — Agricole 7,870 676 7, 509 213 6 - 9 - 35 6 2 1 
Non-farm — Non agricole... . 2,018 333 505 12 6 - 7 - 228 6 17 - 
Urban — Urbaines ........sscssceesee 1,803 347 223 14 9 - 2 - 311 21 9 - 
Division No. 3... CETECECELTEN 7,475 855 5,285 84 1 - 9 - 315 22 13 - 
Rural — Rurales.., 6, 852 723. 5,253 84 1 ~ 8 - 219 13 5 - 
Farm — Agricole. 5,245 357 5,059 81 1 ~ 4 - ai 1 1 - 
Non-farm — Non agricole. 1,607 366 194 3 - - 4 - 208 12 4 - 
Urban — Urbaines … 623 132 32 - - - 1 - 96 8 ‘8 - 
Division No. 4. 5,096 612 3,618 43 - - 22 - 213 13 17 - 
Rural — Rurales... 4,231 366 3,565 41 - - 21 - 81 - 8 - 
Farm — Agricole .........0+ 3,615 250 3,496 40 - - 8 ~ . 9 - 2 - 
Non-farm — Non agricole. . 616 116 69 1 - - 13 - 72 - 8 - 
Urban — Urbaines .......:secsecoseeee 865 246 53 2 - - 1 - 132 13 8 - 
Division No. 5... 15,181} 2,278 6,026 218 173 - 406 8] 3,122 384 266 16 
Rural — Rurales.......... 12,697 | 1,776 5,967 210 150 - 404 8] 1,881 307 217 10 
Farm — Agricole ........... 6, 792 ‘$41 5,672 198 53° - 13 1 267 82 12 - 
Non-farm — Non agricole. . 5,905 | 1,235 295 12 97 - 331 7] 1,614 225 205 10 
Urban — Urbaines.......... enssonenes 2,484 502 | 59 8 23 - 2 - 1,241 77 49 6 
Division No. 6....... ae | 96,469 | 37,199 7,286 244 226 6 231 4 | 23,807 | 6,535 | 1, 127 91 
Rural — Rurales 14,186 | 2,285 6,619 196 24 1 114 - 1,682 233 65 2 
Farm — Agricole. 6,568 597 5,990 165 6 - 19 - 89 25 6 - 
Non-farm — Non agricole. . 7,618 | 1,688 629 31 18 1 95 - 1,593 208 59 2 
Urban — Urbaines ...... a .… | 82,283 | 34,914 667 48 202 5 117 4 | 22,125 | 6,302 | 1, 062 89 
Division No. Tasse eme 10,961 | 2,307 4,458 76 3 - 19 - 897 119 o1f- à 
Rural — Rurales..... 5, 798 575 4,355 68 1 - 15 - 172 9 17 - 
Farm — Agricole... 4,417 314 4,209 63 - - 5 ~ 15 - 2 ~- 
Non-farm — Non agricole. 1,381 261 146 5 1 - 10 - 157 9 16 - 
Urban — Urbaines ... deveeene 5,163 | 1,732 103 81 2 - | 4 = 725 110 14 | 4 





1. Consists mainly of education, health, religious, and welfare services, 
2. Includes gainfully occupied not reporting industry. 
3. Also includes ‘‘Recreation” and ‘‘Business’’ services. 


. -Note..See Introduction for explanation of ‘‘Census Division’, ‘‘Rural Parm'’, ‘‘Rural Non-Farm’’ and ‘‘Urban’’. 
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TABLEAU 18. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, divisions de 
recensement, régions rurales et urbaines, 1946 . 


Construction 


21, 750 


3,847 

694 
3,153 
7, 903 


232 
232 

81 
151 


470 
267 

55 
212 
203 


279 
195 

30 
165 


150 
51 
12 
39 
99 


729 
617 
132 
485 
112 


6,936 
765 
89 
676 
6,171 


514 
128 

12 
116 
386 





1. Comprend surtout les services d’éducation, de santé, du culte et de bienfaisance, 


14 

3 
11 
83 


1 


1 


‘Transportation and 
communication . 


Transports et 
communications 


23, 244 


6,909 
713 
6,196 
16,335 


327 
327 


243 


559 
309 

29 
280 
250 


430 
350 
19 
331 
80 


316 
188 

20 
168 
128 


1,363 
960 
144 
816 
403 


13, 803 
1, 204 
74 
1,130 
12,599 


1,461 
373 
34 
339 
1,088 





Groupe industriel 


Trade 
- Finance 
Commerce 


2,336} 24,253] 11,677| 4,171} 3,021] 36,525] 27,147 


422 
65 
357 
1,914 


11 


40 
18 


15 
22 


31 
19 


16 
12 


37 
16 


13 
21 


89 
56 


49 
33 


1,681 
85 
14 
LE 
1,596 


105 
29 
3 
26 
18 


6,267 
336 
5,931 
17,986 


295 
295 

26 
269 


562 
282 

30 
252 
280 


371 
247 


241 
124 


283 
111 

3 
108 
172 


1,017 
858 
62 
796 
159 


16,110 
1,324 
49 
1,275 
14,786 


1,247 
“220 
8 

212 
1,027 


2,117 

258 
1,859 
9, 560 


68 
68 
22 
46 


128 
67 
21 
46 
61 


75 
39 


31 
36 


79 
29 
10 
19 
50 


533 
391 

29 
362 
142 


8,845 
7 445 
ai 
414 
8,400 


455 
45 
12 
33 

410 


743 
18 
725 
3,428 


11 
11 


39 
12 


12 
21 
50 


27 


26 
23 


28 


œ me 


19 


116 
102 
3 
99 
14 


3,202 
219 


219 
2,983 


182 
19 
3 
16 
163 


495 | 11,076 
46| 2,343 
449 8,727 
2,526 | 25,455 
3 548 

3 548 

- 176 

3 372 

26 933 

il 551 

3 164 

a 387 

15 382 

15 588 

9| 44 

- 99 

o| 342 

6 147 

2 381 

8 180 

- 58 

8 122 

15 201 
110 | 1,688 
83 | 1,316 

9] 27% 

741 1,042 

27| 272 
2,370 | 22,404 
126 | 1,989 

4 198 

122 | 1,791 
2,244 | 20,415 
128 | 1,900 
20 | 417 

9 116 

11 301 
108 | 1,483 


2. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'industrie, 


8. Comprend aussi les services ‘’amusements’’ et ‘“‘commerctal’’, 
Nota.— Voir & l'introduction l’explication de ‘’Division de recensement”, ‘’Rural agricole”, ‘Rural non agricole’’ et ‘‘Urbaln’’. 


8,025 
3,498 
4,527 
19,122 


498 
498 
232 
266 


870 
668 
425 
243 
202 


622 
554 
262 
292 
| 68 


411 
268 
195 

3 
143 


898 
691 
207 
484 
207 


17,001 
1,171 
345 
826 
15,830 


1,410 
403 
226 
177 

1,007 


5,851 


2,025 

270 
1, 755 
3, 826 


99 
99 
22 
77 


228 
153 
47 
106 
75 


150 
HIT 
10 
107 
33 


60 
27 


22 
33 


228 
186 
23 
163 
42 


3,289 
422 
33 


389 |. 


2,867 


405 
78 
15 
63 

327 


Service 


. Community! 
Total - 
Social} 


Government 


Gouvernemental 


. PF . 
3 3 


97 


9,920! 23,096| 3,764 


3, 209 
1,109 
2,100 
6,711 


214 
214 

64 
150 


311 
226 
109 
117 

85 


309 
288 
94 
194 
21 


142 
98 
62 
36 
44 


263 
206 
63 
143 
57 


5,897 
512 
127 
385 

5,385 


595 
187 
91 
96 
408 


7,581 
1,989 
5,592 
15,515 


385 
385 
149 
236 


5717 
351 
112 
239 
226 


343 
274 
88 
186 
69 


234 
137 
52 


97 


1,182 
923 
233 
690 
259 


13,892 
1,264 
154 
1,110 
12,628 


1,135 
288 
100 
188 
847 


834 
188 
666 
2,916 


26 
26 
13 
13 


55 
39 

9 
30 
16 


35 
27 


18 


32 
19 


15 
13 


164 
115 
21 
94 
49 


2,727 
158 
20 
138 
2,569 


100 
26 
10 
16 
T4 


Personal 











Personnel 


5,274 | 12,550 
1,061| 3,829 
59| 2,191 
1,002 1,638 
4,213 8,721 
52! 257 

52] 257 

4 155 

48| 102 
109} 499 
42] 403 

3, 307 

39 “96 

67 96 

79| 272 

44] 236 

1 159 

43 77 
35 36 

70] 231 

14| 150 

1 128 

13 22 

56 at 
204| 438 
147| 344 

9] 121 

138) 223 
57 94 
3,463 | 7,653 
179 | 472 

9| 197 

170} 275 
3,284 | 7,181 
27] 682 
39] 188 
4 125 
38 63 
2351 494 
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TABLE 18. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for census divisions, 


um 8 &w me 


© œ 7 


10 


11 
12 
13 
14 
15 


16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 
30 


31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 
38 
39 
40 


41 
42 
43 
44 
45 


Census division, 
rural and urban 


Division de recensement, 
régions rurales et urbaines 


Manitoba — Con. — fin 


Division No. 8 ss 
Rural — Rurales... 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 
Urban —-Urbaines. 


Division NO. 9 s.cssscrsseeeseccesesenes 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines. 





Division No. 10... 

Rural — Rurales. 

Farm — Agricole. 

- Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines... 





Division No. 11 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricoie......s.. 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines... 











Division NO. L2.ecsssesssseseecesssees 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole 

_ Urban — Urbaines. 


Division No. 13... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole... 
Non-farm — Non agricole 
Urban — UrDAÎINES. roses 





Division NO. ldesssessccssensercscsecee 
Rural — Rurales... 
Farm — Agricole... 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines... 





Division No. 15... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole.. 
Urban ~ Urbaines... 











Division No, 16 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole... 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines... 











1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 152. 


All 
industries 


Toutes 
industries 


4,238 
3,465 

773 
1,417 


14,545 
12, 694 
4,220 
8,474 
1,851 


6,108 
5,171 
4,314 
857 
937 


8,297 
7,043 
5,518 
1,525 
1,254 


7,693 
7,444 
5,942 
1,502 

249 


7, 626 
5,938 
4,996 

942 
1, 688 


8,073 
6,949 
6,315 

634 
1,124 


3, 633 
3,200 
2,701 
499 
433 


9,177 
8,244 
2,045 
6,199 

933 


rural and urban, 1946 — Con. 





Agriculture 
Mines et 


carriéres 





Industry group 


Mining and 


quarrying Manufacturing 


Hlectricity, 
gas, and water 


Electricité, 
gaz et enu 
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TABLEAU 18. Population active agée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, divisions de 
recensement, régions rurales et urbaines, 1946 — fin 


Groupe industriel 


Transportation and 
communication Trade ~ = 


Construction _ Finance 
Transports et Commerce Community! Gouvernment Personal 
communications 


Social! Gouvernementa} Personnel 





1, 2. 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 153. 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 


Birthplace — Lieu de naissance 




































































































British United 
Total 1 
British | Isles miro. | States 
Industry Maritime sa kat Columbia ne pred stats 
. skat- es btats- 
Total Cntario|Manitobal Chewan [Alberta |co1ombte-| Britan- Unis 
Britan- niques! 
’ nique 
No. MALES 
1 jAL industries... 225, 320 151, 543 1,807 |2,619 | 13, 569 | 122, 525 689| 30,312] 36,843! 5,034 
2 | Agriculture .....000. 78,644| 56,497 y 656] 3,726| 49,131 . , 2,032 
3 Grain farming... 35,750) 27,083 883 
4| Vegetable gardening. . 727 359 12 
5| Other crops and crop combinations 868 528 13 
6 Dairy farming.. -| 5,366] 3,596 78 
7{| Livestock farming. 8,068] 5,509 336 
8 Poultry raising...... 1,178 157 29 
9 Bee keeping... 143 92 3 
10 Fur farming... 327 225 6 
11| Livestock and animal product| 5.659] 3,828 133 
combinations. 
12] Mixed farming.....ccsseceee 14,118 525 
13{ Flower culture, nurseries. 58 4 
14| Other farmingandagricultural ser 468 344 10 
vices, 
1,308 964 48 
16 1,204 885 42 
17 104 79 6 
18 |Fishing and Trapping. 2,437| 2,112 10 22 57 
19 Fishing... 1,505 1,332 4 5 
20 | Fishery services, 11 6 - - a 
21| Hunting and trapping. .. 921 774 6 17 28 
22 [Mining (including Milling), Quarry-| 3,238| 2, | 
ing, Oil Wells. , " 748 5 50 162 
23 | Metal Mining... 2,736| 1,923 &| 45 147 
24 Alluvial gold mining. 8 7 _ - - 
25 Auriferous quartz mining. 614 476 9 5 23 
26 Copper-gold-silver minin 2,025] 1,364 34 37 123 
27| Iron mining 8 8 - - - 
28 Nickel-copper mining ........0. 25 21 - ~ 1 
29| Miscellaneous metal mining....... 52 45 1 3 - 
30 | Fuels..…....…… eneenssansees coeesenseenas 11 9 1 1 - 
31 Coal MINING .....cccccccrsscscnssonanes 11 9 1 1 - 
32| Non-Metal Mining. se... 115 80 ra - 1 
33 Gypsum mining aoe 36 32 - - - 
34 Salt mining 34 24 1 ~ - 
35 Miscellaneous non-metal mining 45 24 - - 1 
36 | Quarrying, Clay, and Sand Pits... 259 169 3 2 8 
37| Limestone, sandstone, and slate 99 61 - 1 - 
quarries, 
38! Sand and gravel pits or quarries 160 108 3 al 8 
39 | Prospecting........ 119 67 4 2 6 
40{ Metal prospecting.. 118 67 al 2 5 
41 Manufacturing... | 34,406 | 20,323 267| 368 679 
42 | Food and Beverages....ee | 6,888 | 6,092 45 52 124 
43 Slaughtering meat packing 3,130| 1,840 21 17 40 
44| Cheese....... 71 58 - 3 - 
45 Creamery butter. 362 286 3 3 1 
46} Other dairy product 16 10 - - - 
47 Canned and cured fish. . 64 52° 1 - 3 
48 | Canned and preserved fruits and 52 34 - 1 1 
vegetables, 
49 Feed and chopping mills. . 58 37 1 1 2 
50 Flour mills ss. 680 356 5 7 13 
16 8 - 1 2 





51! Prepared breakfast foods .. 


1. Includes ‘British Possessions’. 

2. Continental Europe, 

3. See “Indians on Reserves’? in the Introduction. 

4. Includes gatnfully occupied bom in the Yukon and Northwest Territories as well as those born in Canada not reporting province of 
birth. 


Note.—Industries with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these industries 1s included in the totals of the groups 
and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 








Mother tongue — Langue maternelle 























































INether- In 

Other | English |French | German] lands Yiddish | dian? 

_ _ = _ = - ~ Industrie 
Autre | Anglais! Fran- Judéo- | In- 

atlemand 
HOMMES No 

988 |[133,984/|14, 442:/ 11,673] 8, 152] 8,93011,301| 6,420/29,663] 4,2392| 825| 5,536|Toutes industries..... DETTES ES EEEEUTES DETTE TE] «| 1 

151! 36,460) 6,072] 6,737| 5,674) 3,891) 413| 2,541/14,591 rr 58] 2, 135) Agriculture ….......,,..,., 2 

48 | 19,949| 2,321] 2,700 | 2,079] 1,621 160 660! 5,150 13 22} 1,075; Culture des céréales. 3 
13 257 80 28 97 65 8 5 146 Î - 40] Culture maraîfchère, 4 

28 104 75 43 138 128 6 5 291 - 5 73| Autres cultures etc 5 
9] 1,383 846 612 373 290 38 173| 1,400 21 3 221| Industrie laitière, 6 
8 3,803 495 604 328 313 52 558] 1,747 12 9 147| Elevage des besti 7 
2 372. 113 136 248 52 6 43 172 3 - 33} Aviculture.... 8 
1 71 19 13 7 9 1 2 il ~ - 10! Apiculture.... 9 

- 212 30 § 1 20 3 29 16 2 - 3| Elevage des animaux à fourrure... «| 10 
2; 1,561 474 736 805 271 36 349| 1,333 1 2 81] Bestiaux et combinaisons de produits ani- | 11 

maux. ‘ 

34/ 8,439) 1,565 | 1,836} 1,541} 1,105] 101 695) 4,234 13 17 422| Culture diversifide...... 12 
2 69 3 7 6 7 ~ 4 20 - - 6} Floriculture; pépinières. +} 13 
3 240 51 17 45 10 2 18 71 6 - 8! Autres services et exploitations agricoles | 14 
8 485 311 63 23 41 10 57 209 2 23 84/Foréts et abatage du bois... 15 
8 397 305 61 23 39 10 55 205 2 23 84! Abatage du bois...... 16- 

- 88 6 2 - 2 - 2 4 - - - Services forestiers. 17 

845 297 21 2 30 14 494 101 1] 609 23 Pêche et piégeage. 18 

1], 596 192 11 1 26 10 422 81: 1 157 8 19 
- |. = - - - > - = 7 20 
- 244 104 10 1 4 4 67 20 - 452 15 21 
19] 2,255 135 59 29 115 18 199 249 4 12 163 Mines eres bocardage), carrières, puits | 22 

le e. 

1) 1,930 118 35 22 103 16 165 205 4 10 126) Extraction des métaux... 23 
- 5 1 - - - - - 2 - - - Extraction de l'or alluvionnaire, «| 24 
- 406 29 11 6 27 3 47 67 - 4 14] Extraction de quartz aurifère. - | 25 

1 1,464 BL 22 13 13 13 116 124 4 3 112! Extraction du cuivre-or-argent: 26 
- 4 1 1 1 - - - 1 - - - Extraction du fer... +127 
- 16 - 1 1 1 - - 6 - ~ - Extraction du nickel-cuivre + | 28 
- 34 6 - 1 2 ~ 2 4 - 3 - Extraction de métaux divers. +129 
- 9 - - - - - 1 i - - - | Combustibles..... odeceesnsees tevseereee +130 
- 9 ~- - - - - 1 1 - - - Extraction du charbon... secescaceseccoees | 31 
16 75 4 4 - 2 - 1 6 - - 26| Extraction des métalloïdes 32 
_ 34 - - - - - 1 1 - - - Extraction du gypse. + | 33 
- °27 1 1 - 2 - - 3 - - - Extraction du sel. 34 
16: 14 - 3 - - - ~ 2 - - 26} Extraction de métal 35 

1 160 7 16 6 10 2 21 32 - - 5| Carrières, argilières et sablonniéres.sceseass 36 

1 68 2 8 - 6 ~ 8 4 - - 3| Carrières de pierre calcaire, grès et ardoise | 37 
- 92 5 8 6 4 2 13 28 - - . 2] Sablonnières et gravidres......cscecccessrssees | 38 

1 &1 9 4 i - - 11 5 ~ 2 6] Prospection... se evecneae . 39 

1 80 9 4 - = 11 5 - 2 6] Prospection (métaux)... 40 
75| 19,883] 1,891] 1,800] 643) 1,871; 284] 696] 5,118] 1,268] 19)  933/Menufactures..….......... 41 
43| 3,768 393 459 122 380 46 1447| 1,155 176 { 241| Aliments et boissons... 42 

7] 1,532 199 206 24 225 14 4 688 66 1 130! Abattoirs et salaisons 43 
- 20), 15 16 16 1 ~ - 2 - - 1j Fromage... se 44 
- 225 31 14 18 11 - 25 35 1 - 2{ Beurre de crémerie., 45 
- 7 - 1 1 1 - - 4 1 - 1} Autres produits laitiers . 46 
> 36 1 ij -- 1 - 20 5 - - - | Poisson en boîtes et fumé, [47 
- 31 1 § 1 - - 3 8 3 ~- - Fruits et légumes en boîtes et en conserves | 48 
- 22 8 8 10 1 1 3 2 2 - 1] Moulins de hachage et à provende: 49 
- 360 25 39 30 30 19 17 96 15 - 49] Moulins à farine. 50 
- 9 ~ 2 - - 1 - 1 3 - - | Aliments préparé 51 


1. Comprend ‘“‘’Possessions britanniques’’, 

2. Europe continentale, 

3. Voir ‘‘Les Indiens des Réserves’’ dans l'introduction. 

4. Comprend les personnes actives nées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de même que celles qui étant nées au Canada ne 
déclarent pas de province de naissance, . 


Nota, Les industries employant mains de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel. 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 


United 


s British | Is States 

Industry Maritime k Columbia k tats 
Saskat- M 2 

Total OntariolManitobal Chewan [Alberta |colombie- Britan- Unis 















































































No. 
anufacturing — Con. ‘ 
Food and Beverages — Con. 
1 Prepared stock and poultry feed 13 8 - 1 - 7 - - - 1 3 1 
2] Biscuits and crackers............…. 157 96 1 - 13 7 4 2 1 31 26 3 
3 Bread and other bakery products 890 507 5 6 42 417 29 4 4 203 158 20 
4 Carbonated beverages... 297 206 - 1 10 174 18 3 - 33 57 1 
5 Malt liquors, 610 333 6 3 24 284 14 2 - 105] 159 11 
6 140 79 - 1 9 63 5 1 - 23 33 5 
7 77 48 - 3 7 33 2]. 2 1 5 24 - 
8 255 134 2 4 ai 114 2 1 - 57 52 11 
9 | Rubber Products users 34 23 - 1 5 13 2 2F - 8 2 1 
10 | Other rubber products, n.e.s.5 34 23 - 1 5 13 2 2 - 8 2 1 
11 | Leather Products., 923 351 3 11 30 264 29 8 6 92 460 16 
12 | Boots and shoes 98 63 1 1 4 54 2 1 - 28 3 
13 | Boot and shoe repair 445 134 1 9 9 97 16 2 - 38 266 7 
14 | Leather gloves and mittens. 89 39 1 - 3 33 2 - - 41 2 
15 | Leather tanneries “ 78 24 - 1 3 12 3 1 4 4 46 - 
16 | Miscellaneous leather products.. 213 91 | - 11 68 6 4 2 39 19 4 
17 | Textile Products (except Clothin ng) 292 201 | 9 13 173 8 2 36 49 6 
18 Cotton yarn and broad woven goods 6 4 1 - | - - 1 - 1 - 1 
19 Woollenand worsted woven goods 151 131 1 - 5 122 3 - - 8 10 2 
20 | Canvas products.. 23 ll - - 1 9 1 - - 5 6 1 
21 Carpets, mats, 17 ll - 1 2 5 3 - - 2 4 - 
22 Cotton and jute bags. 85 40 1 1 5 31 1 1 - 19 24 2 
23 Miscellaneous textile go 10 4 - - - 4 - - - 1 5 - 
24 | Clothing (Textile and Fur) 1,526 646 8 16 46 524 35 10 8 99 756 20 
25 Clothing 173 322 1 9 17 267 19 6 2 39 399 + 12 
26 | Customtailoring and dressmaking 265 63 5 1 14 39 3 1 - 34 166 - 
27 | Other knit goods., 51 23 - - 1 19 2 1 - 10 17 1 
28 Fur goods 369 208 1 6 8 176 9 2 6 12 141 6 
29 | Hats and caps. 68 30 1 - 4 23 2 - - 4 33 1 
30 | Wood Products... 1,907) 1,128 17) 40 89 877 93 6 51 184] 526 60 
31 Plywood and ve: 8 6 - - - 1 1 - 1 1 - 
32! Sash, door, and planing mills 236 141 1 8 8 118 5 - - 31 57 7 
33 484 298 9 13 32 203 38 1 2 40 110 32 
34 Furniture (including metal funi- 738 417 4 8 29 339 30 4 2) +82 230 6 
ure 
35 | Boxes and baskets (wood)......... 209 132 - 7 10 105 |. 9 - 1 15 55 5 
36 | Miscellaneous wood products 232 134 3 3 10 108 10 - 7 15 73 10 
37 | Paper Products... 810 581 7| 26 69 444 27 4 4| 106 92 31 
38 Paper boxes and bags. 177 133 1 2 6 117 4 1 2 21 16 7 
39 | Pulp and paper mills. 412 304 4! 17 53 213 14 2 1 38 51 19 
40 Roofing papers... 109 4 1 5 3 60 4 - 1 13 19 3 
41] Miscellaneous paper products. 112 70 1 2 7 54 5 1 - 34 6 2 
42 Printing, Publishing, and Allied In-| 2,223 | 1,375 26 19 172 | 1,044 81 23 12 557| 243 45 
ustries. 
43 Engraving,stereotyping.and allied 95 54 1 - 7 39 5 - 1 34 5 2 
industries. É 
44 | Photography. 180 122 2 1 8 104 5 2 - 21 33 3 
45 Printing and pul rs 1,246 710 18 14 107 562 45 15 9 304 141 30 
46 | Printing, commercial ... 702 429 5 4 50 336 26 6 2 198 64 10 
47 | Iron and Steel Products. 4,777) 2,874 42 54 224 | 2,330 173 22 27 595 | 1,183 109 
48 Agricultural implements "422 266 2 4 18 213 21 4] 4 35 105 11 
49 Blacksmithing......... 496 262 8 il 31 194 17 1! - 77 135 22 
50 | Boilers and plate work, 39 29 2 - 5 18 3 1 - 6 4 - 
51 Fabricated and structural steel. 227 112 3 2 9 87 9 1 1 39 75 1 
52 | Hardware and tools... 90 51 1 - 12 35 2 1 - 9 28 1 
53 | Heating and cooking apparatus... 110 84 - - 12 66 5 1 - 12 11 3 
54 Household, office and store machi- 156 110 2 1 7 83 11 4 1 29 16 1 
nery. 
55 Iron castings 701 320 6 20 258 14 4 11 110 259 1 
56 Machine shop products, 349 238 4 6 19 189 16 2 1 36 65 10 
57 | Machine tools....... 8 6 - - 1 4 1 - - 1 - 1 
58 Machinery, n.e,8.5. 391 208 4 2 17 166 17 1 1 71 104 8 
59 Primary iron and steel. 695 458 3 7 18 406 24 - - 51 174 it 
60 Sheet metal products 897 599 4 13 49 500 25 2 6 94 173 27 
61| Wire and wire products. ae 14 12 - - - 12 - - - 1 - 1 
62 Miscellaneous iron and steel pro- 182 119 2 2 6 99 8 - 2 24 34 5 
ducts. . 
, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 156. 


, 3, 4 
N.e.s. = Not elsewhere specified. 


TABLEAU 19, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indi 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite . 


Other | English |French |German| lands | Polish] sian 
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247 
.64 
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85 
112 
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2,546 
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Polo- {Russe| Scan- 


Rus- 


HOMMES 
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« Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 
= Non spécifiés ailieurs. 


Mother tongue — Langue maternelle 


dina- 
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120 


18 
27 
795 
58 
LE] 
52 


197 
36 


61 
160 
10 


27 







In- 
Yiddish | dian} | Other 


Judéo- 


an 


a 
RMON OR Ae 


CS 


to 
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In- 
dien3 


CS 
w 


Autre 


D 


ms 


wn 


iS] 
Me PENSE S WH HOME Nee NI 


= 


N 


Me 
BPAY oa Noe 


Industrie 


Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 


Provendes préparées pour bestiaux et vo- 


lailles, 
Biscuits et craquelins.. 
Pain et autres produit: 
Eaux gazeuses, 
Boissons de m 


Divers produits du cuir.. 


Produits textiles [sauf le vêtement}. 
Fités de coton et tissus larges …, 


Lainages et tissus peignés. 
Produits en canevas.......... 
Tapis, paillassons et carpette 
Sacs en coton et en jute 
Divers produits textiles, 


Vêtements (étoffes et fourrures 
Vêtements... 
Vêtements sur mesure et couture 
Autres tricots......... 
Articles en fourrure. 
Chapeaux et casquettes. 


Produits du bois. 


Moulins de bois ci 

de placage, 
Portes, chassis et ateliers de rabotage. 
Scieries .........cessssenseeeaseeens serre tease 


Boftes et paniers (en bois). 
Divers produits du bois. 


Produits du papier....... 
Boîtes et sacs en papier. 
Pulpe et papier 
Papier-toiture. 
Divers prodpits 


Impression, édition et industries connex 

























es 


Gravures, stéréotypie, et industries con- 


nexes, 
Photographie... 
Impression et € 
Impression commerci 


Produits du fer et de l'acier. 
Instruments agricoles, 








Chaudronnerie et plaques., 
Acier manufacturé et de charpente. 
Quincaillerie et outils....; 


Appareils de chauffage et de cuisson....... 
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quant le lieu de 


No 


Appareils mécaniques (maison, bureau et | 54 


magasin}, 
Moulages de fonte..., 
Produits usinés... 
Machines-outils.. 


Machinerie, n.s.a.5 
Fer et acier primair 
Tolerie... 

Tréfilerie e 


QUE... 
Divers produits du fer et de l’acter....... 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


nn — Lieu de naissance 

































































Pca | ' 
British United 
Total aritish | Isles! | Lo. | States 
industry k Columbia te pe? E tats 
Saskat- es Stats- 
Ontario|Manitobal Chewan Alberta Colombie Britan- Unis 
Britan- niques! 
No, 
Manufacturing — Con. 
1 | Transportation Equipmen 11,390 | 6,708 88 94 479 5,516 435 58 361 2,394 | 2,079 191 - 
2 Aircraft and parts, 551 410 7 3 34 331 27 4 4 89 45 7 
3 Auto repair and gar: 3,695 | 3,028 22 22 157| 2,520 263 27 15 286 284 89 
4 | Bicycles and parts. of. 27 14 - = - 12 2 - - 5 6 2 
5 Boat building and rep: . 62 46 2 - 4 36 3 - 1 9 6 ] 
6 { Motor vehicles... . 154 113 i 2 7 93 6 4 - 18 21 2 
7 Motor. vehicle parts and acces- ‘207 150 2 1 7 125 11}. 1 3 12 39 4 
sories. . . 
8 Ratlroad and rolling stock equip- | 6,653 | 2,925 54 66 269] 2,380 122 22 12] 1,964} 1,670 86 
ment. 
9 Shipbuilding and repairing... 25 16 - - 1 13 1 - 1 5 4 - 
10 Miscellaneous transportation 16 6 - - - 6 - - - 6 4 - 
ment, 
11 | Non-Ferrous Metal Product 643 385 5 9 32 264 75 2 11: % 140 24 
12] Aluminum products. 14 12 ~ - - 10 2 - - 1 - 1 
13| Brass and copper pro: 163 75 1 3 6 60 5 - - 31 52 5 
14! Jewellery, silverware, and cloc 8 45 29 - — 7 21 = 1 - 12 4 - 
15 Non-ferrous metal smelting and 260 179 2) 3 13 96 63 1 1 32 35 14 
refining, 
16 | Watch and jewellery repair........ 122 60 1 1 4 51 3 - - 13 47 2 
17 White metal alloys... ees 17 12 1 1 1 8 1 - - 3 1 1 
18 | Miscellaneous nomferrous metal 22 18 - 1 1 15 1 - - 2 1 1 
products. 
19 | Electrical Apparatus and Supplies 601 460 6 3 39 363 38 6 5 59 67 15 
20} Batteries......ccseessescesansserseoee 106 77 2 1 6 57 8 1 2 11 12 6 
21 Heavy electrical machinery and . 46 33 - - 7 24 1 1 - 7 6 - 
equipment. 
22| Radios and radio parts... 164 132 1 1 7 104 16 1 2 17 14 1 
23 Refrigerators, vacuum cleaners, 269 206 3 1 17 168 13 3 1 24 31 8 
and appliances. 
24) Miscellaneous electrical products 16 12 - ~ 2 10 - - _ - 4 - 
25 | Non-Metallic Mineral Products. 608| + 376 6 17 29 297 24 3 - 74 149 5 
26 | Asbestos products . 14 8 - 1 1 5 1 - - 4 2 - 
27 Cement and concret 112 58 - 1 8 44 5 - - 20 34 - 
23 Clay products... 129 88 2 4 2 4 6 - - 6 81 1 
2 Glass and glass 59 43 1 - 3] - 36 2 1 - 11 4 1 
30 Lime and gypsum product: 153 84 2 3 6 67 5 1 - 8 59 1 
31 Stone products.. 92 54 1 8 5 40 1 1 - 21 16 1 
32] Miscellaneous n 49 41 - 2 4 31 4 - - 4 3 1 
eral products, 
33 | Products:of Petroleum and Coal... 366 242 3 7 2 196 8 6 - 60 55 8 
34 Petroleum refining and products 293 | - 201 2 3 18 166 8 4 - 49 35 7 
35 | Miscellaneous products of petro- 70 40 1 4 4 29 - 2 - 10 19 1 
‘ leum and coal. 
36 | Chemical Products.ssssssrrseceeoesees 652 404 4 11 47 304 29 5 4 127 105 15 
37 Emlosives, ammunitions, pyrote- 127 66 1 2 7 50 6 - - 28 31 2 
cs, 
38 | Medicinal and pharmaceutical pre- 67 42 1 - ‘5 30 4 1 1 1 7 7 
parations. . 
39 Paints and varnishes ses 183 106 1 3 11 83 5 2 1 47 27 3 
40 Soaps, washing and cleaning com- 70 43 - - 9 30 3 - 1 15 10 1 
unds. 
al Toilet preparations ....... 19 .8 - - - 7 1 1 - 3 7 - 
42} Vegetable oil mills........ 37 25 - 1 2 18 3 1 = 3 9 - 
43 | Miscellaneous chemical: and al- 145 110 1 5 13 8&4 7 = - 19 4 2 
Hed products. 
44 Miscellaneous Manufacturing In- 766 477 4 6 47 385" 28 5 1 121 158 8 
ustriess 
45 Brooms, brushes, and mops 61 34 - 1 3 25 5 - - 5 22 - 
46 Mattresses and springs. 328 186 1 3 14 157 8 12 1 48 92 2 
47 Musical instruments.. 29 9 1 1 4 2 1 - - 16 2 I 
48 | Professional and sc 62 43 - 1 3 35 2 2 - 13 5 1 
; struments and equipment. : 
49| sporting goods and toys.. * 19 17 - - 6 10 - 1 - - 2 - 
501 Miscellaneous industries, n.e. 265 186 2 - 17 154 12 - - 39 35 5 
51 [Electricity, Gas, and Water 1,805 | 1,003 15 15 88 824 31 4 6 445 318 38 
52| Electric light and power... 1,150 133 ul a 65 597 41 4 al 2 107 7 
53| Gas manufacture and distribution| ’ 63 19 - = = 19 - - - bd 24 3 
54| water and sanitary services ...... 502 204 . 4 2 16 172 9 _ 1 114 174 9 
> 90 47 - 2 7 36 1 - 1 28 13 2 





55 Other public utilities .......... 


1, 2, 3, 4 bee footnotes i, 2, 3, and 4, page 156. 
5, N.e.s. = Not elsewhere specified. 


TABLEAU 19. Population active agée de 14 ans et plus, 
naissance et la langue meternelle, prov 






RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 


Rus- | dina- 


Other English French | German] lands {Polish} sian 


Autre Anglais Fran- Alle Holian- Polo- Russe Scan- 


cals mand | dais 





18] 7,137] 54a] 437) 254 
= 391 26 23 2 
8| 2,406 | 256] 174] 228 
- 16 2 2 
- 44 3 - - 
- 82 9 14 2 
2 114 9 14 - 
8| 4,061] 242} 210 19 
- 14 1 - 1 
- 10 - 2 - 
- 409 27 28 16 
- 10 1 - 1 
- 88 6 12 i 
- 33 1 1 - 
- 193 10 6 5 
- 56 6 8 9 
- 13 3 - - 
- 16] - 1 - 
- 426 24 4G 10 
- 76 3 6 1 
- 32 2 5 - 
- 122 7 10 2 
- 187 12 21 7 
- 9 - 2 - 
4 350 46 35 5 
- 10 - - - 
- 68 7 2 - 
3 61 12 19 3 
- 49 - - 
1 60 9 6| - 
- 59 ti 8 1 
- 43 - - 1 
1 249 24 17 2 
214 15 15 2 
- 34 8 2 - 
1 637| 45 20 19 
- 77 8| - - 
- 55 2 2 - 
- 130 13 2 1 
1 54 3 4 - 
- 8| - 4 1 
- 12 1 3 12 
- 99 20 5 5 
1 472 23 36 8 
- 26 5 3 - 
- 168 4 19 4 
1 25 2 - - 
- 55 1 1 - 
£ 15 - - - 
~ 181 1 li 4 
1| 1,324 68 | 4 10 
- 947 31 21 9 
- 33 3 1 - 
i 273 34 18 1 
- 7 = 4 - 





nais 


HOMMES 
666| 78 
22 3 
118 13 
1 
- 1 
11 - 
9 1 
502 57 
al 4 
- 1 
23 12 
1 - 
8| 4 
6 3 
el 5 
i _ 
sl 2 
Î 1 
1 - 
4 - 
3| 1 
2] 7 
4 2 
5| 5 
3 - 
12 - 
1 - 
1 - 
8 - 
5 ~ 
3 - 
31 4 
13 3 
2 - 
10 - 
2 1 
1 - 
3 _ 
38l 3 
2} 1 
27 2 
2 - 
7 - 
53 12 
18 1 
4{ 1 
30] 9 
1 1 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 


5. Nisa = Non spécifiées ailleurs, 


Mother tongue — Langue maternelle 


179 


8 
7 
1 


mo 


na 


52 


1,705 
68 
341 


32 
47 


1,204 
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* Or 
Yiddish | dian? 


— te 
Renae NO N à 


to 








Other 


Electricité, gaz et eau..... MOTTE 


Manufactures — fin 


Matériel de transport. 
Avions et piéces..... 
Réparation d'automobiles et 
Bicyclettes et pièces. 
Construction et réparat 
Véhicules-automobiles 


Pieces, et accessoires de vehicules-auto- 
es. 
Matériel ferroviaire et roulant... 






Construction et réparation de vaisseaux... 
Divers matériel de transport ........... ss. 


Produits de métaux non ferreux 
Produits de l'aluminium... 
Produfts du bronze et du cuivre. 
Bljouterie, argenterie et horlogerie. 
Réduction et affinage des métaux non fer 

reux. 
Réparations d’horloges et de bijoux. 
Alllages de métal blanc... 
Divers produits de métaux non ferreux. 















Appareils et accessoires électriques .... 
ccumulateurs....... LRTIIT ECTS TETE EEE TEE 
Machinerie et matériel électriques lourds 


Radios et pièces... serres 
Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires 


Divers produits électriques... 


Produits des métalloides 
Produits de l'amiante. 
Produits en ciment et en béton. 
Dérivés de l'argile 
Verre et verrerie 
Produits du gypse et de la chaux. 
Produits de la pierre ....... sr. 
Divers produits des métalloldes.. 














Dérivés du pétrole et de la houille.. 
Raffinerle et dérivés du pétrole..... 
Divers produits du pétrole et de la houiile 








Produits chimiques crcorerccerscavavccsersssvances 

Matiéres explosives, munitions et pyro- 
technie, 

Préparations médicinales et pharmaceuti- 
ques. 

Peintures et vernis........scccsseccecessecssess 

Savons,composés à lessivage et nettoyage 


Préparations de toilette... 
Usines d'hüile végétale... 
Divers produits chimiques et co 





Diverses industries manufacturières scsssere 


Balais, brosses et vadrouilles ., 

. Matelas et sommiers....... 

Instruments de musique... . 

Instruments et outillage professionnels et 
scientifiques. 

Articles de sport et jouets .. 

Industries diverses, n.s.a.5, 
















Eclairage et force motrice électriques 
Fabrication et distribution de gaz ... 
Services d'eau et sanitaires … 
Autres services publics ........ 
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selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
ince du Manitoba, 1946 — suite 


No 


SS © 1] AMnAwWNE 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 


‘ 


Total : 
i British 
Industry Maritime . gaskat Columbia 
° | Saskat- - 
Ontario}Manitoba chewan Alberta 
« Britan- 
‘ nique 







United 
Euro- States 
pe" | Etats- 

Unis 















































































No. MALES 
1 [Constructions 11,750] 7,345 118 | 2186 722 | 5,783 449 53 29) 1,370 | 2,706 312 
2 Buildings and structures ........... 10,335 | 6,350 102 | 166 628| 4,984 403 42 22| 1,248) 2,450 270 
3 | Highways, bridges, and street) 1,085 764 13 13 4 617 34 8 5 94 195 31 
construction. 
4 | Miscellaneous trades.. 209 144 1 7 17 106 10 2 1 “17 40 8 
5 { Other construction 121 85 2 - 3 76 2 1 1 11 21 3 
6 Transportation, Storage, and Com-| 23,244 | 14,900 323 | 282 | 1,867 | 11,258 922 158 8114,355| 3,244 TR? 
munication . 
7 | Transportation... 20,793 | 13,140 301 | 25511,6581 9,902 798 143 79} 3,930| 3,052 650 
8 Air transport and 1,265 993 15 23 120 680 96 34 25 181 73 18 
9 Bus and coach transportat! 227 181 1 1 11 144 22 1 1 19 18 9 
10 Steamrailways (including express | 13,375 | 7,810 236] 18111,198} 5,656 419 79 37) 2,723 | 2,338 491 
and telegraph service). 
11 Street railways, 1,745 860 22 15 88 660 65 7 3 639 217 28 
12! Taxicab 644 493 8 7 51 391 29 4 3 64 7 13 
13 Truck transportation... 2,497 16, 22 149! 2,138 149 17 6 241 254 77 
14 Water transportation. 214 2: 6 26 165 13 1 1 22 27 8 
15 | Services incidentalto water trans- 7 3 - | - | 1 2 - - — 2 2 - 
portation. 
16 | Other transportation and services 186 89 1 - | 14 66 5 - 3 39 52 6 
incidental to transportation. | 
17 | Storage 1,123 8 15 142 870 80 5 2 188 175 56 
18 | Grain elevators . 814 4 13 112 619 61 3 2 1H] 85 41 
19 Storage and warehouse.. 309 4 2 30 251 19 2 - 77 90 15 
20 | Communication 637 14 12 67 486 44 10 3 237 17 16 
21 Radio broadcasting . 138 - - 15 89 23 8 3 27 6 2 
22| Telephone... a 481" 14 12 52 383 18 J “ 208 10 14 
23 | Other communication services.... 21 18 - - =" 14 3 1 - 2 i - 
24 [Trade 24,253 | 15,677 269 | 302 [1,916 | 11,852 | 1,080] 169 82} 4,374| 3,522] 604 
25 | Wholesale Trade [ 7,805 | 5,142 106) 122 739| 3,671 384 77 401 1,435 951 256 
26 Dairy and poultry products 132 75 1 - 4 62 6 1 1 14 40 3 
27} Fresh fruits and vegetables 348 232 5 2 10 176 16 2 1 61 62 12 
28 Groceries......... 860 574 19 11 65 422 51 4 2 200 60 24. 
29 Meat and fish.... 205 120 1 2 10 97 7 3 - 21 54 9 
30 | Apparel and dry goods .. 606 363 5 17 64 243 21 6 7 98 132 8 
31 Drugs and toilet preparations ..... 191 148 3 2 30 96 13 4 ~ 30 9 4 
32] Electrical machinery, equipment, 238 174 3 4 26 126 12 1 2 43 13 7 
and supplies. 
33 Farm machinery and equipment ... 241 371 3 4|° 27 109 20 6 1 35 19 16 
34 | Farm products, n.e.s. «{ 1,223 17 13} 16] 332 498 48 4 6| 232] 201 66 
35 Fuel] ...ccccsceseecsnreases 144 87 1 - 16 62 7 1 - 23 29 5 
36 Furniture and house furnishings 83 50 3 - 8 34 5 - - 18 1 4 
37 Gasoline; lubricating oils and 492 377 5 7 36 291 27 7 3 84 18 13 
grease: 
38] Hardware, plumbing, and heating 73 523 14 21 85 362 32 7 2 168 40 21 
equipment. 
39{ Lumber and building materials. 292 172 3 7 33 112 12 2 3 57 49 14 
40] Machinery, sayipment, and sup- 232 161 3 2 24 112 12 7 1 51 10 10 
plies, n.e.s. 
41] Motor vehicles and accessories .. 328 263 3 1 25 194 32 6 1 46 12 6 
42 Optical and ophthalmic goods..... 21 17 1 1 2 10 2 = 1 3 1 - 
43 | Paper products and office supplies 288 199 6 8 31 133 17 3 1 14 10 5 
44 | Scrap, Junk, and waste 137 67 1 - 4 54 8 - - 11 54 5 
45 | Tobacco and confectionery - 235 168 4 4 24 118 12 3 3 37 25 5 
46 Wholesale trade, n.e.8. 756 504 9 13 83 360 24 10 5 129 102 19 
47 | Retail Trade 10,535 163 | 18011,177 ! 8,180 696 92 42 | 2,939 | 2,571 348 
48! Food..... ee 4,157] 2,369 32 39 203 | 1,886 176 23 9 662 | 1,021 74 
49 Bread and pastry.. 234 133 1 - 5 109 14 3 1 44 49 6 
50 Candy and confectionery 133 67 1 ] 6 52 6 1 - 21 39 1 
51 Dairy products... 1,063 627 7 8 60 514 33 3 1 263 153 18 
‘ 52 Fresh fruits and vegetable 140 32 - _ 1 30 _ 1 - 3 104 - 
53 Groceries 1,698 969 18 20 78 760 7 4 6 176 497 36 
54 Grocertes 268 169 1 4 19 137 7 - 1 49 49 1 
55 Meats. 601 362 4 6 31 279 4) 1 - 105 122 12 
20 10 - - 3 5 2 - - 1 8 - 


56 Other fc 


, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 
N.e.s. = Not elsewhere specified. 





TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, 






Autre Anglais Fran: 


19 | 6,277 
17} 5,478 
1 627 
- 108 
1 64 
23 | 16, 662 
91 114,730 
= | 1082 
- 179 
13 | 9,451 
1} 1,385 
3] ‘423 
4 1,917 
- 181 
- 4 
. 108 
1| 1,106 
1 787 
- 319 
1] ge 
- 146 
1 607 
- 13 
16 | 17,216 
21 | 5,993 
= 70 
1} 217 
2] To 
1 97 
5| 389 
- 166 
1} 205 
- 199 
7| 921 
- 92 
- 67 
- 419 
1 652 
- 208 
- 202 
1| 296 
- 19 
= | 256 
- 47 
- 188 
2} 57 
55 | 11,293 
31 | 2/401 
2] °"150 
5 73 
2| 737 
i 19 
20! 844 
= 181 
- 393 
1 4 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 


indiquant le lieu 


naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


çais 





HOMMES 
1,057] 317] 386} 508| 120 
g06| mo! 328] 454] 104 
112 531 42] 42 4 
30 6 9 5 2 
9 18 7 7] = 
1,177] 524| 320] 890! 107 
1,030} 468| 278) 953] % 
42 18 1 18| 1 
16 9 2 3} - 
sn] 218| 51] 656) 69 
53] 30 13 55 7 
48] 26 5 20| 4 
260| 164] 204 87] 11 
25 3 1 2 3 
i - - | - 
i4{ = 1 12 1 
109! 49] 38] 35] 11 
89; 31 32 12| 5 
20 18 6 23 6 
38 7 4 2l - 
16 2| ~ - | - 
21 4 4 2l - 
1 1 - -| - 
1,018| 632] 429] 459| 158 
226} 143] 38) 119| «1 
1 6 5 3] = 
10 8 3 4 1 
23 20 1 12| 4 
7 5 - 10 6 
9 5 1 4 5 
4 4 - 3| - 
5 4 - 2 1 
7) 1 2 af - 
33 10 4 12 6 
7 s| - 8| - 
2 - - - =- 
17 5 6 1 
27| 10 3 11 2 
17 ol - 6 6 
5 4 - 3| - 
10 1 1 al - 
- - - 1 - 
5 1 5 2 1 
4 5 2 13 4 
11 5. 1 = | - 
22 21 5 13| 4 
79 | 489| 391| 340| 117 
240 | 140 | 104] 39 
6 10 6 2] - 
5 3 6 3 1 
61 29 16] 21 4 
2 2 4 4 2 
125 62 26} 53| 26 
13 7) = 8| 4 
26| 26 13 12 1 
2 1 - i 1 


1, 2, 3, 4. = Voir renvois, 1, 2, 3 et 4, page 157. 


5. N.s.0. = 


Non spécifiés ailleurs. 


Mother tongue — Langue maternelle 


728 


673 
35 


15 


428 


385 
27 


5 
200 


ao 


BR mm 


10 
328 
90 
19 


21 

29 
7 

14 





1,416 


1,238 
146 


9 
2 


2,612 


2,488 


1,873 


143 
66 


279 
16 


33 


108 


1,620 


334 
13 
32 
35 


| 


14 
49 
24 


21 
20 


7 
1 
5 
21 

4 
24 


1,286 
426 
29 

12 
100 

7 

218 
29 

31 


Yiddish alan’ 


167 
160 


181 
162 
89 


25 
32 







Autre 


279 


251 
20 


307 
270 
6 
178 
14 
12 


42 
5 


13 
33 


23 
10 


4 
3 
1 


419 
98 


1 
1 


CCE ES 


ml 
wo 


We J ue 


Industrie 


Construction … 


Edifices et charpentes 
Grandes routes, ponts et rues. 






Industries diverses de la construction …. 
Autre construction... 


Transports, entreposage et communications 


Transports rss, toeee 

Transport aérien et aéroports 

Autobus 

Chemins de fer à vapeur (y compris mes- 
sagerles et télégraphe). 

Tramways électriques … 

Taxis 











Camionnage 
Transports par eau. 
Services se rattachant autransport par eau 








Autres transports et services connexes.... 


Entreposage 
Elévateurs à grain.. 
Entreposage et entrepôts 








Communications ... 
Radiodiffusio: 
Téléphone....... 
Autres services de communicatio: 















Commerce... 


Commerce de gros. 
Produits laitiers et de basse-cour 
Fruits et légumes frais. 
Epiceries ............, 
Viande et poisson. 
Vêtements et merceries ... 





Drogues et préparations de tollette......... 

Machinerie, outillage et fournitures élec- 
triques. 

Machinerie et outitlage agriçoles. 

Produits de la ferme, n.s.a.”, 

Combustible 


Meubles et garnitures de maison.. 
Essence; lubrifiants et graisses 





Quincaillerte, plomberie et appareils de 
chauffage. 

Bois d’oeuvre et matériaux de construction 

Machinerie, outillage et foumitures, n.s.a.5 


Véhicules-automobiles et accessoires 
Articles d'optique et d'ophtalmie. 
Papeterie et fournitures de bureau 
Déchets, rebuts, etc 
Tabac et confiserie ... 
Commerce de gros, n.8.a.*.. 









Produits laitiers ........ 
Fruits et légumes frais 
Epicerles..….......ss 
Epiceries et viandes 
Viandes... 

Autres produits alimentaires eee 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 - Con. 


oe — Lieu de naissance 

























































































a cm | 
British United 
British | Isles! E States 
Industry gaskat- Columbia te pe? | seats 
SK a es | = 
OntariolManitoba! chewan (Alberta colombie| Britan- Unis 
Britan- Iniques! 
No. MALES 
‘Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 
1} Generai Merchandise.. 5,054} 3,134 53 45 335 | 2,490 171 28 9 | 1,332 491 88 
2 Department stores, 3,473 | 2,016 43 25 251] 1,568 97 21 8 | 1,200 198 57 
3 Variety stores,, 20 11 1 - 1 7 1 1 - 4 3 2 
4 Other general m 1,562) 1,107 9 20 83 915 13 6 1 128 290 29 
5 Automotive Products... 1,159 901 12 17 99 694 61 10 8 148 12 38 
6 Automobile accessories, tires, 251 203 1 4 26 153 16 1 2 25 14 9 
and batteries. . 
7 Gasoline; lubricating oils and 578 452 9 7 34 366 28 5 3 68 44 14 
greases, 
8 Motor vehicles... seeeeeneaee 330 246 2 6 39 175 17 4 3 55 14 15 
9 Apparel and Footwear ‘ 818 430 10 13 59 316 26 5 1 102 270 14 
10 Footwear...... sees 145 92 3 2 14 59 12 2 - 22 30 1 
ll Men’s clothing.. 144 83 2 5 15 58 3 ~- - 17 41 3 
12 Women’s and children’s clothing 202 88 1 2 12° 68 3 2 - 20 88 6 
13 Clothing and dry goods, n.e.s. 327 167 4 4 18 131 8 1 1 43 11i 4 
14 Hardware and Building Materials | 1,361} 1,011 18 | 12 131 774 67 6 2 177 137 35 
15 Hardw: 658 512 6: 5 80 381 34 |, 4 2 100 35 ll 
16 Lumber: “puildine mate: and 703 499 12 7 51 393 33 2 - 77 102 24 
supplies, 
17| Furniture and House Furnishings 573 399 2 10 46 295 40 4 2 87 68 18 
18} Other Merchandise...........,..,..…. 3,326| 2,291 36 44 304 | 1, 75 155 16 11 431 512 81 
19 Books, news, and stationery.... 146 92 2 1 13 11 - - 29 21 4 
20 Drugs and drug sundries.......... 582 438 3 6 66 353 25 3 2 54 65 24 
21 Farm feeds, seeds, and fertili- 84 54 - 1 8 37 - 6 1 1 8 17 4 
zers, 
22 Farm implements and equipment 583 452 7 7 63 344 28 2 1 59 49 20 
23 Flowers... nes PRET 57 30 1 1 2 25 1 - - 19 8 4 
24 Fuel and ice, ‘ 857 590 7 10 49 487 33 2 2 91 160 14 
25 Jewellery... 242 158 1 3 20 114 19 - 1 33 44 6 
26 Liquor, wine, and beer, 161 103 5 - 13 79 4 1 1 48 6 4 
27 Optical goods... 59 46 3 - 9 27 5 2 - 10 2 1 
28 Tobacco, cigars, and Cigarettes 41 28 i 1 7 19 - - - 7 6 - 
29 Miscellaneous retail trade....... 514 300 6 14 54 195. 23 5 3 3 134 4 
30 |Finance, Insurance, and Real Es-| 4,171} 2,665 87 84 |. 575 | 1,700 171 33 11 1,12 271 108 
tate. 
31 Banking... 904 612 24 18 105 376 ri} 9 5 260 15 16 
32{ Investment and loan 695 484 |: 10 9 95 334 26 10 - 169 22 20 
33 Insurance... 1,523 | 1,118 45 34 245 719 56 iL 5 290 80 34 
34 Real estate. 1,049 451 8 23 130 271 14 3 1 403 154 38 
23, 262 406 | 585 | 2,480 | 19,469 | 1,799 352 161 | 6,800 | 3,082 783 
36| Community 5,851 | 3,719 125 | 280 598 | 2,424 218 53 20 | 1,259 640 203 
37 Education. 2,254 1,481 | 49 62 207 | 1,069 69 19 6 474 232 63 
38 Health. 2,263 1,514 49 51 259 | 1,041 105 9 9 497 168 67 
39 Religion. 935 500 31 136 105 175 33 17 2 166 202 62 
40 | Welfare institutions ¥ . 190 120 1 27 9 4 4 4 1 36 25 7 
41] ‘Community service, n.e.s.°....... 209 104 4 4 18 65 7 4 2 86 13 4 
42] Government® 17,295 195 | 210 | 1,296 | 13,972 | 1,265 246 106 | 4,241 | 1,170 367 
43 Dominion Government. 19,346 | 15,259 152 149 | 1,034 | 12,440 | 1,163 222 95 | 3,044 44 282 
44 Defence services..... 14,923 | 12,534 88 90 598 | 10,538 975 159 83 | 1,575 596 206 
45 Dominion Post Office... 1,307 719 |. 10 12 119 548 23 6 1 522 45 20 
46 Other Dominion Government. 3,116 | 2,006 54 47 317 | 1,354 165 57 li 947 103 56 
47! Provincial Government. 679 17 16 96 497 39 6 7 355 45 31 
48 Municipal and other loca! -| 2,622 1,351 26 45 165 1,032 63 16 4 839 380 , 48 
ment, 
49| Other governmentservice,n.e.s.5| ' 18 6 - - 1 3 - 2 - 3 i 6 
5O | Recreation...cccrccrserseesvenssasasees 996 653 10 14 80 490 42 12 5 175 126 37 
51] Theatres and theatrical services 354 250 1 7 30 |. 186 21 3 2 44 44 15 
52| Other recreation service..,....... ‘ 642 403 9 7 50 304 21 9 3 131 82 22 
53| Business 868 25.) 14 148 604 52 15 8 301 36 37 
54 Accountanc: 317 211 3 2 34 149 17 4 1 80 20 5 
55 Advertising... 113 10 - 2 4 54 5 4 1 24 13 6 
56| Engineering ‘and scientific ser 96 59 3 - 9 38 6 1 2 23 11 3 
vices, 
57 Law... PRE TE CEE TEE TE 443 345 14 3 77 235 11 3 1 51 34 ll 
339 183 5 7 24 128 13 3 3 123 18 12 





58! Other business service. 


1, 2, 3,4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 

5. N.e.s. = Not elsewhere ‘specified. 

6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as ‘well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 





9] 3,785 
2) 3,059 
- 15 
7 711 
- 941 
- 213 
- 437 
- 291 
2 439 
- 92 
- 86 
- 91 
2 170 
1 992 
- 560 
1 432 
1 417 
11] 2,248 
- 103 
1 405 
1 54 
3 423 
- 49 
2 506 
1 164 
- 146 
- 54 
- 31 
3 313 
5} 3,682 
1 859 
- 647 
1] 1,350 
3 826 
598 | 26,847 
30| 4,117 
4| 1,559 
171 1,833 
5 462 
2 84 
2 179 
23119168 
17 | 15,149 
12} 11,173 
11 1,143 
4! 2,833 
- 989 
4) 2,018 
2 12 
5 692 
1 237 
4 455 
6) 4,115 
1 277 
- 88 
- 18 
2 377 
3 295 
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476| 69 

442] 66 
16) 
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10] 1 
83} 12 
- 1 
31| 12 

5| 5 
26| 7 
12| 2 

2 _ 

3] 1 

1 - 

2 = 

4 1 


1,2,3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 
5. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
6. Des services comme ceux de |’Hygiane, de l'instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 


Mother tongue — Langue maternelle 
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naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 





Industrie 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Marchandises générales 
Magasins à rayon 









‘Automobile 

Accessoires, bandages et accumulateurs 
d'automobile, . 

Essence, lubrifiants et graisses..... sure 


Véhicules-automobiles,. 


Vétements et chaussures 
Chaussures... 
Vetements d’hommes.. 
Vêtements de femmes et d'enfants 
Vêtements et merceries, n.s.a.5,,.... 


Quincaillerie et matériaux de construction 
Quincaillerie. 
Bois d'oeuvre, 

construction. 


Meubles et garnitures. de maison.. 
Autres marchandises........... 
Livres, journaux et papeterie, 
Drogues et divers produits pharmaceu- 
tiques. : 
Provendes, semences et engrais chimi- 
ques. 
Outillage et instruments agricoles... 
Fleurs... ss COPLECEETE TEE TEEEN 


Combustible et glace., 
Bijouterie ......... ss 
Spiritueux, vins et bières. 
Articles d’optique.........., 
Tabac, cigares et cigarettes 
Divers commerces de détail … 



















Finance, assurance et propriété immobilière 


Commerce bancaire... 
Placements et préts. 
ASBurance............ 
Propriété immobilière... 














Service... 


Social... 
Education. 
Santé... 
Religion.. 
Sociétés de a ama 
Service social, n.s, 


Gouvernemental® 
Gouvernement fédéral. 
Défense. 
Postes.. 
Autre service du gouvernement fédéral 


Gouvernement provincial,. 

Gouvernement municipal e 
nements locaux. 

Autre service gouvernemental, n.s.a.>..... 


Amusements oo. 
Théâtres et agences ‘de théâtre. 
Autres amusements........ esse 

























Commercial... 
Comptabilité. 
Publicité 
Services scientifiques et de génie mn 


LOL. .ccosesnensrceerscnsersavese 
Autre service commercial. 

























No 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
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Birthplace — Lieu de naissance 


‘ 




































































United 
Total . . States 
Maritime Etats 
ats- 
Qué- . Saskat- + 
| bec Ontario|Manitobal oh ewan Alberta Unis 
MALES 
Service — Con. 
1 Persondlessessae a oeccenecensccenscensenes 139 
2| Barbering and hairdressing. 39 
3] Dyeing, cleaning, pressin 5 
4+ Hotels and lodging house: 57 
5| Household service 1 
6| Laundries..... 8 
7 | Restaurants, c , 23 
8 | Undertaking...........….. 2 
9 | Other personal service. see 4 
10, Not Slated us sscssseensesoosoensnsnse 89 
FEMALES 
11 [AU industries... wee | 54,609 | 44, 886 381} 700 } 2,704 | 36,463 | 3,935 436 244 | 4,377 | 4,168 | 1,118 
12 [Agriculture ....... 1,910 | 1,076 4 21 133 Bez 43 3 10 152 623 57 
13 Grain farming... 526 314 3 8 55 235 9 2 2 51 144 17 
14 Vegetable garde: 39 24 - 1 1 21 1 ~ - 1 12 1 
15 | Othercropsandcrop 44 21 - - 1 i¢ - - 6 - 22 - 
16 Dairy farming... 214 112 1 4 6 98 3 - - 14 85 3 
17 Livestock farmin: 192 99 - - 26 70 3 - - 15 70 8 
18 Poultry raising. 60 37 - 3 1 33 - - - 7 15 1 
19 | Bee keeping..... 6 5 - 1 - 4 - - = - 1 - 
20 | Livestock and animal product 181 82 - - 5 3 4 - - 16 76 7 
combinations. : 
21 Mixed farming. ..ccccrscseeeree 504 255 - 4 36 203 9 1 2 44 187 18 
22 | Flower culture, nurseries... 12 11 - - 1 5 5 - - - 1 - 
23] Other farming’ and agricultural 129 115 - - 1 105 9 - - 3 9 2 
services, 
24 |Forestry and Logging. il 10 - - 1 9 - - - - 1 =: 
25 | Logging... 9 8 - - 1 7 - - - - 1 - 
26 |Fishing and Trapping. 10 9 - - - 9 - - - - 1 - 
27 Fishing... 10 9 - - - 9 - - - - 1 - 
28 |Mining (including Milling), Quarry- 90 79 - 4 3 37 31 2 2 1 7 3 
ing, Oil Wells. 
29 | Metal Mining... 86 76 - 4 3 34 31 2 2 1 6 3 
30 Auriferous quartz mining. “ 8 6 - - - 4 2 - - - 2 - 
31! Copper-gold-silver mining... 5 67 - 2 3 + 30 29 2 1 1 4 3 
o 
32 | Non-Metal Mining ....rcerereee eveeeees 2 2 - - - 2 lo - - - - = 
33 | Quarrying, Clay, and Sand Pits.... 2 1 - - - 1 - - - - 1 - 
34 [Manufacturing . see | 7,696 | 6,278 22 33 200 | 5,443 488 51 37 410 887 110 
35 | Food and Beverages: 1,851 1,592 6 3 40 | 1,413 119 6 4 75 156 27 
36 Slaughtering and meat packin 775 683 2 1 17 602 56 3 2 22 58 12 
37| Cheese... 33 31 - - - 31 - - - - 2 _ 
38 92 87 - ~ 3 81 1 2 - 1 2 2 
39 8 8 - - - 7 1 - - - - - 
40 | Canned and cured fish... 12 11 - - - 11 - - - - 1 - 
41] Canned and preserved fruits and 45 24 - - 1 21 2 - - 4 17 - 
vegetables. 
42 Flour MILs .......cceees Sererreretr trees 106 92 - - 3 18 9 1 1 4 7 2 
43 Prepared breakfast foods......... 13 12 - - - 8 3 - - - 1 - 
44] Prepared stock and poultry feed 5 3 - - - 3 - - - 1 - 1 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et le langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


. | Rus 
Other| English | French [German] lands |Polish} sian 
Autre | Anglais! Fran- Alle Hollan- Polo- {Russe 
‘ çais | mand | dais | nais 


- 181 


- 71 


' 
Ba 


4,037 
‘1,016 


CS 


Preto 
D 
a 





! 
o 


1, 2,3, 4. 








Mother tongue — Langue maternelle 






HOMMES 


tn 


3 
8 
4 
9 
2 
2 
14 
2 
2 





3,902 | 1,813 | 1,044 | 1,744 | 204 | 1,074 
130 190 188 114 LB 61 
30 48 39 28 1 11 
10 1 4 1 2 - 
1 3 9 6 1 - 
18 33 32 9 - 6 

7 7 5 11 1 13 
3 4 13 6 - 1 
- 2 1 ~ - - 
10 23 37 i] 2 7 
44 51 33 38 4 21 
- 1 - - - - 
6 17 15 4 1 2 
2 _ - _ = _ 
- 1 - - - 
- 1 - - - 2 
‘ 
3 - - 1} - 5 
2 - - 1 - 5 
- - - - - 3 
2 - - 1 - 2 
1 - - - - - 
S22 373 80 440 $1 113 
125 87 25) 109 7 23 
% 31 7 44 3 4 
1 2 2 1 - - 
8 | 6° J - 4 
- _ 1 _ - - 
1 - - - - 2 
- 2 - 4 - - 
3 4 1 10 _ 2 
i 1 - .2 - - 


Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 


Judéo- 
allemand 


1,181 






In- 





- 


Yiddish] dian3| Other 


Autre 


Service — fin 


Personnel... enr 
Barbiers et coiffeurs. 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs.. 
Service ménager...... 














Buanderies ,..sssseosensorenesee 
Restaurants, cafés et tavernes. 
Etablissements funéraires. 
Autre service personnel. 


Non déclarées ... 


Toutes industries. 


Agriculture .. 


Culture des céréales. 
Culture marafchére.... 






Autres cultures et combinaisons de culture 


Industrie laitière. 
Elevage des bestiaux, 
Aviculture ce eecerecceneee one 


API culture ....sescrecccesnascroane Aenasesncaseverse 

Bestiaux et combinaisons de produits ani- 
maux, 

Culture diversifiée....... 

Floriculture; pépinières, ae 

Autres services et exploitations agricoles 












Foréts et abatage du bois. 
Abatage du bois. 








Pêche et piégeage 
Péche..….... on. 





Mines (y compris bocardage), carrières, puits 
de pétrole. . 


Extraction des mÉIQUX sacssecscessarseassecvenses 


Extraction de quartz aurifére..., 
Extraction du cuivre-orargent... 





Extraction des métalloides ..ssscsseseee one 





Carrières, argilières et sablonnidres....ss00 


139 |Manufactures... . 
31 


1 


4 
2 
1 





Autres produits laitiers . 
Poisson en boîtes et fumé. . 





Fruits et légumes en boîtes et en conser- 
ves. 

Moulins à farine... 

Aliments préparés à déjeuner... 

Provendes préparées pour bestiaux 
lailles. 





No 


GDOIO wehwonwe 


_ 
° 


24 
25 


26 
27 


28 


30 
31 


32 
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an — Lieu de nafssance 
























































































me | 
Britis United 
Total Maritime British [isles States 
Industry ar Columbia ne k tat 
Saskat- es ota ts- 
Ontario|Manttobal Chewan [Alberta cc ombie-| Britan- Unis 
Britan- 
No. FEMALES 
Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 
1] Biscuits and crackers. 157 138 - 1 3 129 5 - - q 11 1 
2 Bread and other bakery 199 166 2 - 3 140 21 - - 14 17 2 
3 Carbonated beverages 43 38 - - 2 33 3 - - 3 1 1 
4 Malt liquors... 52 42 - - 2 39 1 - - 3 6 |, 1 
5 Confectionery, 207 175 - 1 5 158 10 - 1 8 20 4 
6 SUQAP. secccscnsens 9 6 - - - 6 - - - - 3 - 
q Miscellaneous foods, n.e.s, 94 75 2 - 1 65 7 - - 8 10 1 
8! Rubber Product...ccccsecssecersage 11 9 - - - 8 1 - 2 - - 
9! Other rubber products, n.e,s. 10 8 - - - 7 1 - - 2 - - 
10| Leather Products RTE 296 244 - 1 6 213 22 - 2 {1 38 3 
11} Boots and shoes (except rubber) 62 58 - 1 1 52 3 - 1 - 2 2 
12| Boot and shoe repair... 6 6 - - - 3 3 - - - - - 
13 Leather gloves and mittens 119 93 - - 2 84 7 - - 7 18 1 
14 Leather tanneries.…......…. 23 19 - - il 17 1 - - - 4 - 
15| Miscellaneous leather products. “ 86 68 - - 2 57 8 - 1 4 14 - 
16| Textile Products (except Clothing} 346 280 2 1 3 255 16 1 2 18 42 6 
17 Woollen and worsted oven good: 150 127 - - 1 120 5 - 1 13 8 2 
18| Canvas products 23 . 18 1 - - 16 1 - - - 4 1 
19! Carpets, mats, an rug ae 6 3 - - - 2 1 - - - 3 - 
20 Cordage, rope, and twine - - - 2 1 - - - 2 - 
21| Cotton and jute bags........ 142 113 1| - 2 102 6 1 1 4 22 3 
22| Miscellaneous textile goods. 20 16 - 1 - 13 2 - - 1 3 - 
23 | Clothing (Textile and Fur)... 2,073 7 19 73 | 1,753 183 18 19 134 529 37 
24 Cloth ng....esssscccceses: sonore 1,510 5 11 35 » 288 137 14 19 72 373 21 
25 Custom tailoring and dressm: 339 216 1 5 31 164 13 2 + 41 72 g 
26] Other knit 0048 ......ssessessrennr 102 83 - - 1 76 6 - - 6 13 - 
27 Corsets, girdles, foundation gar- 8 5 - - 1 4 - - - 2 - 1 
ments, 
28 Fur 800d8...... 220 160 - 2 4 131 23 - - 9 48 3 
29 Hats and caps 129 +99 1 1 1 90 4 2 - 4 23 3 
30 128 103 ‘- - 2 92 9 - - 15 10 - 
31 11 9 - - - 8 1 - - 1 1 - 
32 15 12 - - 1 9 2 - - 3 - - 
33 54 42 - _ - 37 5 - ~ 4 8 - 
34 23 19 - - 18 1 - - 3 1 - 
35] Miscellaneous wood produc! 25 21 - - 1 20 - - - 4 - 
36| Paper Products .. 256 230 - - 8 201 17 2 2 14 8 4 
37 Paper boxes and 128 116 - - 2 103 10 1 - 5 6 1 
38| Pulp and paper mills, 27 23 - - 2 21 - - - 2 1 1 
39| Roofing papers... - 8 8 - = 1 6 1 - - - - = 
40| Miscellaneous pa 93 83 - - 3 7 6 1 2 7 1 2 
41| Printing, Publishing, and Allied 815 685 1 3 26 597 41 13 3 72 44 12 
Industries. 
42 Engraving, stereotyping, and al- 20 19 - - 3 16 - _ - _ 1 - 
lied industries. . : 
43 Photo graphy...crererseeeves 129 108 - - 4 92 7 4 - 8 10 2 
44} Printing and publishing. all 346 1] - 14 299 22 7 3 34 24 6 
45| Printing, commercial... 255 212 - 3 5 190 12 2 - 30 9 4 
46. 217 196 2 1 14 158 18 f 2 13 7 f 
47| Agricultural implements. 24 20 - - 1 19 - - - 2 2 - 
48| Fabricated and structural steel... 6 6 - - - 5 t - - ~ - - 
49| Hardware and tools... 10 6 - - 1 5 - - - 3 1 - 
50! Heatingand cooking apparatus... 7 7 - - - 1 - - - - - - 
51| Household, office and store ma- 16 15 - - 1 13 - - 1 - 1 - 
chinery. . 
52| tron castings....... 30 28 2 - 2 20 3 - 1 2 - - 
53| Machine shop pr 8 7 _ - 2 4 1 - - - 1 - 
54 Machinery, n.e.s. 40 35 - 1 2 28 4 _ - 3 1 1 
55| Primary iron and s 15 15 - - 1 12 1 1 - - - - 
56| Sheet metal products.. 53 49 - - 4 41 4 - - 3 1 - 
57| Miscellaneous ironand 5 5 - - - 1 4 - - - - - 
ducts. 
58| Transportation Equipment... 237 208 2 3 5 180 17 i - 22 5 2 
59 Aircraft and parts... . 10 58 i - 2 50 5 - - il - 1 
60] Auto repair and garages. . 101 97 1 2 1 85 8 ~- - 1 - 
61 Boat building and repairing ....++. 5 3 - - - 3 - - - 2 - - 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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indiquant le lieu de 


naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue matemelle 
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1, 2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 
5. N.s.a = Non spécifiés ailleurs. 
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Industrie 


















































No 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
Biscuits et craquelins ....csccssssrecssssrsneses 1 
Pain et autres produits de boulangerie 2 
Eaux gazeuses... 3 
Boissons de malt. 4 
Confiserie. 5 
Sucre... 6 
Divers produits alimentaires, n.8.a. 7 
Articles en caoutchouc sercseorcsssessiouse 8 
Autres articles en caoutchouc, n.8.8. 9 
Articles en CUir.cscssesssccscscecscceeres 10 
Chaussures (sauf en caoutchouc) 11 
Cordonnerie....s sous 12 
Gants et mitaines en cui: 13 
Tanneries ses 14 
Divers produits du cuir 15 
Produits textiles (sauf le vêtement)... 16 
Lainages et tissus peignés.. 17 
Produits en canevas... 18 
Tapis, paillassons et carpettes. 19 
Cordages, câbles et ficelles 20 
Sacs en coton et en jute, 21 
Divers produits textiles. 22 
Vêtements (étoffes et fourrures). 23 
Vatements.....csererererens: sense 24 
Vêtements sur mesure et couture 25 
Autres tricots ......cccccsconsncsnens 26 
Corsets, ceintures et sous-vétement: 27 
Articles en fourrure... 28 
Chapeaux et casquettes . 29 
Produits du bois... seensesrenseersnenessesseces | OO 
Portes, chassis et ateliers de rabotage 31 





SCLETICS. ...cssereorerecccrensseccecnnsosesssscescces| 32 
Meubles (y compris meubles métalliques) | 33 















Boîtes et paniers (en bois)... 34 
Divers produits du bois... 35 
Produits du papier... 36 
Boftes et sacs en papier 34 
me 38 

Divers produits du papier 40 





Impression, édition et industries connexes | 41 
Gravures, stéréotypie, et industries con- | 42 
…| 43 








44 

Impression commerciale. 45 
Produits du fer et de l'acier 46 
Instruments agricoles. 47 
Acier manufacturé et 48 
Quincaillerie et outils. 49 
Appareils de chauffage 50 
Appareils mécaniques (maison, bure 51 





magasin). 


Moulages de fonte.. 
Produits usinés... 
Machinerie, n.8.a. 
Fer et acier primaire 
TOlerie...ecrcscecsessoonees 
Divers produits du fer et de l'acier. 











Matériel de trans por 
Avions et piéces 
Réparation d'auto garages... | 60 
Construction et réparation d’embarcations | 61 
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oe — Lieu de naissance 








































cm | 
British United 
Total British | Isles! States 
Industry x Columbia ne E at 
Saskat- es stats 
Manltobel Chewan [Alberta | Colombie Britan- Unis 
Britan- niques! 
nique 
No. FEMALES 
4 
Manufacturing — Con. 
Transportation Equipment — Con. 
1] Motor vehicles... 10 10 - - 1 7 2 - - - - - 
2 Motor vehicle parts and accesso- 39 33 - - 1 29 2 1 - 5 1 - 
es. 
3| Railroad and rolling stock equip- 10 6 - - - 6 - - - 2 1 1 
ment. 
4! Non-Ferrous Metal Products.. . 35 28 - - 2 26 we - - 3 2 2 
5| Brass and copper products ....... 7 5 - - - 5 - - - 1 1 - 
6 Jewellery, silverware, and clocks 10 6 - - - 6 - - - 2 1 1 
7| Non-ferrous metal smelting and 7 6 - - 1 5 - - - - - 1 
refining. 
8| Miscellaneous non-ferrous metal 5 5 - - 1 4 - - - - - - 
Products. 
9! Electrical Apparatus and Supplies 133 123 1 - - 112 7| : 2 - 6 3 1 
_10 Battertes.....scccosenevsercosensesevone 69 63 - - - 57 3 2 .c 3 2 1 
11] Heavy electrical machinery ‘and 7 7 - - ~ 7 - - - - - - 
equipment. | 
12 Refrigerators, vacuum cleaners, 46 44 1 - - 39 4 - - 1 1 - 
and appliances, . 
13 Miscellaneous electrical products 9 7 - - - 7 - - - 2 - - 
14| Non-Metallic Mineral Products..... 84 70 - 1 2 59 6 1 i 3 10 1 
15| Cement and concrete products. 5 5 - - - 4 1 - - - - - 
16 Clay products.. 7 6 - - - 5 1 - - - 1 - 
17 Glass and glas 16 13 - - 1 11 1 - - 1 2 - 
18 Lime and gypsum products 29 21 - - 1 17 3 - - 1 6 1 
19] Stone products, 1k 9 - 1 - 7 - 1 - 1 1 - 
20| Miscellaneous 15 15 - - - 14 - - 1 - - - 
eral products. . 
21| Products of Petroleum and Coal... 33 29 - - { 27 - 1 - 1 1 2 
22 Petroleum refining and products 31 27 - - 1 25 - 1 - 1 1 2 
23 | Chemical Products. 160 142 - - 7 122 ff 2 - & 7 3 
24 Explosives, ammunitions, pyro- 8 7 - - 1 6 - - - 1 - - 
technics, 
25 Medicinal and pharmaceutical pre- 31 27 - - 1 23 3 - - 2 2 - 
parations. 
26| Paints and varnishes ....cccceseseee 50 46 - - 4 40 2 - - 1 2 1 
27| Soaps, washing and cleaning com- 15 13 - - - 12 1 - - 1 1 - 
pounds, 
28 Toilet préparations. messe 19 15 - - - 13 1 1 - 1 1 2 
29| Miscellaneous chemical and al- 34 31 - - 1 26 4 - - 2 1 - 
lied products. 
30 | Miscellaneous Manufacturing Indus- 316 266 1 i 11 227 21 . 3 2 13 25 9 
tries. . 
31 Brooms, brushes, and mops....... 20 18 - - 1 16 1 - - - 2 - 
32] Mattresses and springs........... 129 107 - - 2 94 9 2 - 5 13 4 
33| Professional and scientific in- 29 24 - - 1 20 2 1 - 3 1 1 
struments and equipment. 
34 Sporting goods and LOY Srersvonoeeg 15 11 - - - 11 - - - - 3 1 
35 | Miscellaneous industries, n.e.s. 123 106 1 1 7 86 9 - 2 5 6 3 
36 |Electricity, Gas, and Water... 118 101 1 1 3 87 8 1 - W 5 1 
37 Electric light and power... 114 98 1 1 3 84 8 1 - 10 5 1 
38 [Construction ..,....ccscssccressoesseseens 97 83 - - 4 69 7 2 9 3 2 
39| Buildings and structures... 86 75 - - 3 63 6 2 1 7 2 2 
40 Highways, bridges, and street con- 5 4 - - 1 3 - - - 1 - - 
struction. 
41| Miscellaneous trades .....cssescosee 5 4 - - - 3 1 - - - 1 - 
42 |Transportation, Storage, and Com-| 2,336 | 2,046 27 18 435 1, 680 141 33 12 199 44 47 
munication. . 
43 | Transportation … 1,358 | 1,156 21 15 91 903 91 25 10 146 28 28 
44 Air transport a 253 231 3 3 9 182 23 8 3 18 1 3 
45 | Bus and coach transporta on 16 14 - - - 13 - 1 - 1 - 1 
46 Steam railways (including express 830 680 16 11 68 520 46 14 5 112[. 20 18 


and telegraph service). 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 19, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — suite 


5. N.s.a. 





29 


5 
8 
7 
4 


&4 
37 


32 


49 


27 
27 


113 


26 
35 


13] 


23 


104 


101 


1, 2, 3, 4. 





Mother tongue — Langue maternelle 


FEMMES 

- - - -| - - 4 
2| - - 1l = = 7 
- - - -| - - 2 
- - - ~-{ - - 4 
- - - -| - - 2 
- - - -| - - 1 
7 6| - ol 4 2! 30 

al - 1l - if) 20 
1 af il 1] - 8 
_ - - -| - 1 1 
2 “| - 5} - 2| 47 
= = = 2! - - 2 
= - - 1| - 1 1 
= 2} - 1| - 1| 10 
2 1 - - - - . 1 
- if - 1] - - 3 
3 - = - - - - 
1 - - - - - - 
13 sf - |. 6] - 71 13 
if - - -| - 2 1 
1l - - -| - 3 1 
6| - - 5| - - 3 
1{ = - i| - = 2 
1 2l - -{ - - 2 
3 21 of 2 = 2 4 
2] 15 11 i9| 4 5Û 68 
- - - 3] - - 10 
7 8 il | - 1| 32 
al - - 1 2 
2 2] - -| - 2 3 
3 5} - 5| - 1} 14 
1l - - 2) - 3 8 
if - - 2} - 3 4 
6 al - 2l - 2 2 
6 3| - 2) - 2l - 
- - = -| = - 1 
- i] - -| - - 1 


36 11 4 25 5 17 55 

3 1 - 2 2 - 12 
- - - 1 - - 3 
26 6 1 18 2 13 28 


Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 
= Non spécifiées ailleurs. 


Yiddish dian? 





Autre 


-— | ‘Raffinerie et dérivés du pétrole.... 





Industrie 


Manufactures — suite 
Matériel de transport — fin 


- Véhicules-automobiles. see ses. 
- Pièces et accessoires de véhicules-auto- 
mobiles, 


Matériel ferroviaire et roulant... 


- | Produits de métaux non ferreux … 


- Produits du bronze et du cuivre.. 

- Bijouterie, argenterie et horiogerie. 

- Réduction et affinage des métaux non ‘fer- 
reux. 

- Divers produits de métaux non ferreux...... 








- | Appareils et accessoires électriques... 


- Accumulateurs ... 
- Machinerie et ma 









- Réfrigérateurs, aspirateurs et ‘accessoires 


- Divers produits. électriques... 


3| Produits des métalloides ..s000- 


- Produits en ciment et en béton 
- Dérivés de l'argile. 
2| Verre et verrerie..... 
1] Produits du gypse et‘de la chaux 
- Produits de la pierre ........ss008 
- Divers produits des métalloid 









- | Dérivés du pétrole et de ia houille 









2) Produits chimiques. ...oorssecsserseseens vensenees 
- Matières explosives, munitions et pyro- 
technie. 
- Préparations médicinales et pharmaceuti- 
1 ques. 


1 Peintures et Vernis .....ccssccsscesscceseseesere 
1 Savons, composés À lessivage et nettoyage 


- Préparations de toilette .....ccccccssesscocsnses 
- Divers produits chimiques et connexes... 


10| Diverses industries manufacturières... 


- Balats, brosses et vadrouilles, 
4! Matelas et sommiers. 

- Instruments et outiila 
. scientifiques, 

- Articles de sport et Jouets. 
6| Industries diverses, n.s.a.> 








3 |Electricité, gaz et eau. Dee 
3| Eclairage et force motrice électriques... 


— [Constructions sssssssssssossssense 


- Edifices et charpentes......... 
Grandes routes, ponts et rues. 


Industries diverses de la construction...... 


16|Transports, entreposage et communications 


ÿ 
geries et télégraphe), 


No 


oe “men mn 


10 
11 


12 
13 


l4 


15 
16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 


23 
24 


25 


26 
27 


28 
29 
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TABLE 19. Gainfuily occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. . 


~ | - 
No. 


Fransportation, Storage, and Comm- 
unication — Con. 


Transportation — Con. 


Street railways... 
Taxicab.........…. 
Truck transportation . 
Water transportation .... . 
Other transportation and services 
incidentai to transportation. 












Storage... 
Grain elevators... 
Slorage and warehouse... 












Communication 
Radio broadcasting.. 
Telephone 











rade...... More 


Wholesale Trad 
Dairy and poultry products 
Frésh fruits and vegetable: 
Groceries. 
Meat and fi 
Apparel and dry 


Drugs and toilet preparations...... 

Electrical machinery, equipment, 
and supplies, . 

Farm machinery and guipment.... 

Farm products, n.e.s. . 























Furniture and house furnishings... 

Gasoline; lubricating oils and 
greases, 

Hardware, plumbing, and heating 
equipment. 

Lumber and building materials.... 

machinery, eqyipment, and sup- 
plies, n.e.s, 


Motor vehicles and accessories... 

Optical and ophthalmic goods..... 

Paper products and office supp- 
es. 

Scrap, junk, and waste 

Tobacco and confectio 

Wholesale trade, n.e.s 


Retail Trade. 












Bread and pastry 
Candy and. confectionery 
Dairy products ........s+00- 
Fresh fruits and vegetables. 
Groceries, ......sssse000 
Groceries and meats. 
Meats......... 
Other foods .. 


General Merchandise.. 
Department stores. 











Variety stores. aeaneces 

Other general merchandise stores 

Automotive Products... aac 

Automobile accessories, tires, 
and tatteries. . 

Gasoline; Inbricating oils and 
greases. 


Motor vehicles.. . 


Apparel and Footwear 
Footwear ........ . 
Men's clothing.. we 
Women's and children’s clothing 
Clothing and dry goods, n.e.8.". 










11, 677 
2,412 
72 

42 


55 


900 
60 
15 

528 

297 


| Saskat- 
nw 


FEMALES 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Maritime 


ee 


HD ma nd 


Birthplace — Lieu de naissance 


en 
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MO © Pe ew NW or 


552 


318 
188 


neuno 


SON wo 


mr 


CR 





British 


Columbia 


Alberta |Co1ombi e- 
Britan- jniques! 


nique 


ee NO 


mt 


une 
fas 











British 
Isles! 
les 
Britan- 








5 
2 
4 
2 
2 


NW Bho 


420 


8 8 
VCNMANAAD 


_— 
me 
ow 


iS] 
> 


wa 


_ 


united 
States 


Ktats- 
Unis 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 ~ suite 









Mother tongue — Langue maternelle 


Rus- 


Other} English |French | German] lands |Polish| sian 


Autre Anglais! Pran- Alle- Hollan- Polo- |Russe 


48 


618 
50 
8 
348 
212 


çais 


mand 


On 


N 


= 
CAEN 


dais 


nais 


FEMMES 
1 1 
1 - 
1 - 
1 - 
6 _ 
6 - 
3 1 
3 1 
250 25 
49 5 
5 - 
1 - 
8 1 
5 - 
il = 
2 1 
1 - 
1 1 
6 - 
1 - 
2 1 
2 - 
2 - 
1 - 
5 1 
201 20 
37 7 
3 ~ 
6 1 
4 3 
- 1 
19 2 
2 - 
3 - 
120 9 
107 8 
2 - 
il 1 
2 1 
- 1 
2 - 
22 1 
3 - 
pos - 
8 1 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157, 


5. 


N.8.8, = Non spécifiés ailleurs. 


Scan 
dina- 
vian 
sean- 
dinave 





13 
13 


221 
40 


lu op mu lol pe mom 


Fated 


a»! 


181 


iS} 


D OMR N US 











an [Yiddish 





nien |allemand 


26 


Ukrai- 
nil 
Ukral- 





2 
4 


ix) 


eu 
ORO w 


28 


a 
love oS 


> 


CE 
PA ANA UN C0 M NS 


Ir 
dian? | Other 
In- | Autre 
dien? 


peti ’ 


i 


1 
4 


4 


119 


Industrie 
No 


Transports, entreposage et communications — 
fin 


Transports — fin 


Tramways électriques … 
Taxis... a 
Camionnage . 
Transports par eau. 
Autres transports et services connexes. 








Entreposage... 
Blevateurs à gr: 
Entreposage et en 










Communications . 
Radiodiffusion 
Téléphone … 


Fruits et légumes frais... 
Epiceries ....sss0eceee 
Viande et poisson.. 
Vêtements et merceries … 


Drogues et préparations de toilette. = 

Machinerie, outillage et fournitures élec- 
triques. 

Machinerie et outillage agricoles, 

Produits de la ferme, n.s.a,5. 

Combustibie.. 


Meubles et garnitures de maison. 
Essence; lubrifiants et graisses.. 





















Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage. 

Bois d’oeuvre et matériaux de construction 

Machinerie, outillage et fournitures, 
n.8.a.5. 

Véhicules-automobiles et accessoires 


‘Articles d'optique et d’ophtalmie. 
Papeterie et fournitures de bureau 


Déchets, rebuts, ete. 
Tabac et confiserie … 
Commerce de gros, n.s.a. 












Commerce de détail.,..; 


Produits alimentaires. 
Pain et pâtisserie. 
Bonbons et confiseri: 





Marchandises générales. 


Magasins à rayon. . « 
Bazars w..cciseesese sees . 
Autres magasins demarchandises générales … | 
Automobile... sbeenesetenseseceeneasones 
Accessoires, bandages et accumulateurs 
d'automobile. 


Essence: lubrifiants et graisses .......s0008 


Véhicules-automobiles... 


Vêtements et chaussures 
Chaussures ..:::: 
Vêtements d'hommes 
Vêtements de femmes e 
Vêtements et merceries, n.8.8, 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


No, 


Industry 


ade — Con. 
Retail Trade — Con. 




























































1 | Hardware and Building Materials 

2 Hardware... 

3 Lumber; ding materials and 

supplies, 

4 | Furniture and House Furnishings 

5 | Other Merchandise .........ccseseveee 

6 Books, news, and stationer. . 

7 Drugs and drug sundries 

8 Farm féeds, seeds, end fertili- 

zers. 

9 Farm implements and equipment 
10 FIOWETS ss snessrssesenenonons 
1i Fuel and ice 
12 Jewellery..... 

13 Liquor, wine, an . 
14 Optical goods... . 
15 Tobacco, cigars, and cigarettes 
16 Miscellaneous retail trade........ 
17 Finance, Insurance, and Real Esta- 
18 | Banking... 
19 ; Investment and loan 
20 | Insurance... 
21} Real estate. 
22 |Service....... 
23 | Community. 
24 Education 
25 Health.. 
26 Religion... 
27 | Welfare institutions. 
28 | Community service, n.e.s. 
29 | Government9.....ccscccersssecenereceesee 
30 | Dominion Government 
31 Defence services..., 
32 Dominion Post Office.. 
33 Other Dominion Government 
34 | Provincial Government... 
35 | Municipal and other local govern 
ment. 
36 | Other government service, n.e.s.5 
BT | Recreation...cscscscsccscsenererenseseees 
38 | Theatres and theatrical services 
39 | Other recreation service............ 
40 | Business... 
41} Accountan 
42) Advertising 
43 Engineering 
ces. 
44 LAW essor mms 
45 | Other business service. 
4G | Personal 
47 Barbering and hairdressing. 
48 Dyeing, cleaning, pressing. 
49 Hotels and lodging houses. 
50 Household service 
51 Laundries..........… 
52 Restaurants, cafés, 
53 Undertaking......s.s... 
54 | Other personal service. 


55 INot stated...................,....... 


217 
143 
74 


150 
1,062 


370 
29 


49 
69 


16 
146 
28 
22 
18 
168 


œ 
~ 


3,021 


998 
466 
1,263 
294 


27,147 


9,920 
4,174 
4,630 


Maritime 





196 
130 
66 


134 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 156. 
5. N.e.s, = Not elsewhere specified. 


G. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are class 


n 
re 


co on 


ww 


‘ os 
wo wl ankaewd 


en 


D ON 


543 


401 
133 
103 
125 

40 


20 
16 


Only services peculiar to government service are listed under this head. 








Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 


| Saskat- 
Pf 


- 
oro 


a 


a 
Of Pe = AUDA 


=) 
© © 


120 


27 
29 
50 
14 


1,608 
535 
200 
253 

37 
17 
196 
127 
12 
78 


46 
22 


FEMALES 
162 17 
113 12 
49 5 
114 9 
774 65 
53 8 
284 22 
21 5 
39 3 
42 2 
50 7 
106 6 
24 1 
18 - 
16 1 
121 10 
2,211 232 
14 90 
342 35 
965 88 
150 19 
17,191| 2,186 
6,523 905 
3,015 216 
2, 998 806 
167 35 
240 39 
103 9 
2,770 272 
2,105 234 
787 94 
159 13 
1,159 127 
425 21 
222 16 
18 1 
202 16 
150 10 
52 6 
469 40 
54 12 
45 6 
17 - 
236 18 
117 4 
7,227 953 
462 a2 
290 44 
1,678 188 
2, 859 390 
323 30 
1,595 219 
3 - 
.17 - 
375 31 


Alberta | Cojombte-| Britan- 
niques! 


85 





British 











Isles! 


les 











238 


Bwo 


29 
11 


1,389 

2 
695 
480 
109 
ll 


British 


we 


4 


rn 


me 
3% FW Om Woo 


en 


es 
Le] 


78 


15 


22 
35 


1,986 
411 


United 
States 


Etats- 
Unis 


283 


ified elsewhere, 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province du Manitoba, 1946 — fin 





Other | English {French | German] lands |Polish| sian 


Autre | Anglais 


a 
ou 
ce 


pune 
a 
a 


' 
N 
D 


ta 
ne 
EX 


droit 
D 
o 


2,671 


890 
425 
1,131 
225 


38 | 18,194 


8 | 6,879 
2 | 2/930 
5 | 3,445 
- 144 
- 221 
1 139 


1 | 3,236 
1 | 2,426 
- 932 
- 157 
1] 1,337 


- 527 
- 259 


- 24 


176 
125 
51 


518 
67 
47 
17 


273 
114 


29 | 7,385 
1 443 
- 238 
10] 2,614 
15 | 2,640 
- 275 
2 | 1,140 
8 


1 27 
- 346 





Nether 


Alle- |Hollan- 
mand 


Fran- 
çois 





6 4 1 
5 3 1 
1 1 - 
4 7 1 
34 19 13 
2 1 2 
9 6 3 
2 - 2 
I 1 2 
2 4 1 
3 - - 
8 2 1 
7 5 2 


95 42 10 


42 10 7 
8 7 1 
35 18 1 
10 7 1 


2, 594 915 624 
1,505 261 162 
68 


580 104 
486 117 83 
296 5 5 
14i 13 6 
2 2 - 
147 38 9 
113 24 8 
25 5 1 
22 5 6 
66 14 1 
21 7 - 
12 6 - 
1 1 1 
15 3 3 
10 2 1 
5 1 2 
8 7 i 
1 - - 
_ 1 - 
5 5 - 
2 1 1 
519 626 449 
ai 18 4 
17 25 3 


33 15 12 
152 88 35 

1 1 1 
29 16 5 


FEMMES 
2 - 
2 - 
18 2 
1 - 
6 - 

1 = 

1 _ 

1 - 

1 1 

1 = 

6 1 
3 6 
11 1 
8 1 
12 2 
7 2 
846 | 102 
203 20 
75 3 
89 17 
10| = 
28| - 
1 - 
51 6 
45 4 
18 1 
1 _ 
26 3 
4 1 

1 1 

1 - 
11 - 
9 - 

- 3 . 
15 - 
1 - 

2 - 

9 _ 

3 - 
566 76 
23 3 
34 - 
198 29 
142 25 
25 l 
142 18 
2 - 
17 1 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 157. 


5. N.s.a.= 


Non spécifié ailleurs. 


Mother tongue — Langue maternelle 


587 
188 


84 
14 


36 
28 


em 


No Pho 


me rs 


347 
15 


129 
129 


56 





17 


9 
3 
2 
8 
4 
3 
4 
3 
3 
1 


D a 


eu 
© co 


1,789 
90 


72 
507 
461 

93 
554 


12 


In- 


Yiddish | dian? 


Judéo- 


nien jallemand 


24 


Anww 


122 


In- 





' 1 1 
vi Di bé NO 


9 







Other 


Autre 


265 
.10 


“3 
108 
93 
3 
45 
3 


Service... 


Industrie 


‘Commerce — fin 


Commerce de détail - fin 


Quincaillerie et matériaux de construction 


Quincaillerie... enesss nsssnsessvsessessesse 
Bots d'oeuvre, matériaux et outillage de 
construction. 


Meubles et garnitures ce maison. 
Autres marchandises .........., 
Livres, journaux et papetert 
Drogues et divers produits pharmaceuti- 
ques. - 
Provendes, semences et engrais chimi- 
ques. 
Outillage et instruments agricoles......... 


FCUIS esse sresnenenes serres 


Combustible et glace. 
Bijouterie... 
Spiritueux, vins et biéres., 
Articles d’optique........... 
Tabac, cigares et cigarettes. 
Divers commerces de détail. 















Finance, assurance et propriété immobilière 


Commerce bancaire … 
Placements et prêts 
Assurance... 
Propriété immobilière 




















Social... 
Education. 
Santé 
Religio 
Sociétés 
Service social, n.s.a.>.... 


Gouvernemental® 
Gouvemement fédéral. 





Gouvernement provincial... 

Gouvernement municipal et autres gouver 
nements locaux. 

Autre service gouvernemental, n.s.a.5.... 





âtre. 
Autres amusements 





Commercial... 
Comptabilité 
Publicité .. 
Services scientifiques et de génie.. 










LOL... secrserenseeecersneeerees 


Autre service commercial. 









Personnel. 
Barbiers . 
Teinturerie, nettoyage et pressag 
Hôtels et maisons de logeurs. 
Service ménager. 
Buanderies........ 
Restaurants, cafés et tavernes 
Etablissements funéraires 
Autre service personnel... 





4 INon déclarées... ssnsesnesssesssseuns 


No 


6. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 


Place of residence on June 1, 1941 


















































































Canada 
Total . 
dust Maritime 
Industry municipality province Provinces 
Total — Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No 
3 4 
1 JAI industries... sen becnesnsesacereceescosens 225,320 | 220,397 | 122,861 59,914 27, 138 336 452 3, 351 
2 [Agriculture . 78,644 78, 330 57,406 12, 758 6, 380 3 43 365 
3 Grain farming.... 35,750 35,550 25, 130 6, 247 3, 237 15 25 207 
4 Vegetable gardening 727 723 485 126 80 - - 4 
5 Other crops and crop combinations. 868 868 665 103 2i - 2 1 
6 Dairy farming nee 5, 366 5,357 4,016 814 435 - 5 20 
7 Livestock farm . 8, 068 8,050 6, 250 1,165 505 - - 31 
8 Poultry raising . . 1, 178 1,175 838 170 138 - - 4 
9 Bee keeping. 143 143 96 32 10 - - 2 
10 Fur farming... 327 324 163 61 85 1 - 5 
il Livestock and animal product combinations 5,659 5, 649 4,557 772 257 1 2 13 
12 Mixed farmiIng. ss. one 19,968 19, 904 14,900 3, 117 1,505 4 7 75 
13 Flower cuiture, nurseries., .. 122 122 72 25 19 - - 1 
14 | Other farming and agricultural services...... 468 465 234 126 88 2 2 2 
15 |Forestry and Logging. 1,308 1,304 666 295 | 224 2 2 3 
16] Logging... 1, 204 1, 201 623 279 184 1 2 37 
17 Forestry services. 104 103 43 16 40 1 - 2 
18 {Fishing and Trapping.. 2,437 2, 419 1, €26 553 201 1 1 14 
19 Fishing... 1, 505 1,489 941 384 . 134 1 1 11 
20 | ‘Fishery services. mn il 11 5 1 5 - - - 
21] Hunting and trapping.. Peer rreererer yy 921 919 680 168 62 - - 3 
22 |Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells 3, 238 3, 200 1,034 1, 027 558 7 26 190 
23 | Metal Mining. ss 2,734 2,699 783 910 478 5 25 179 
24 Alluvial gold mining... 8 8 - ce 1 + 2 - - 5 
25 | Auriferous quartz mining. 614 597 182 137 166 3 10 67 
26 Copper-gold-silver mining 2,025 2,008 583 759 280 2 13 95 
27 Iron mining snssssee 8 8 4 2 - - - 2 
28 | Nickel-copper mining. 25 25 4 - 11 - - 5 
29 Miscellaneous metal mining...... 52 5t 10 11 18 _ 2 4 
30 11 11 6 1 2 1 - - 
31 11 11 6 1 2 1 - - 
32 | Non-Metal Mining... 115 415 38 28 21 - 1 2 
33 | Gypsum mining. 36 36 25 9 2 - - - 
34 Salt mining...... 34 34 6 17 8 - 1 1 
35 Miscellaneous non-metal mining... 45 45 7 2 11 - - 1 
36 | Quarrying, Clay and Sand Pits.s.sssessecserevees 259 257 155 56 37 - - 2 
37] Limestone, sandstone, and slate quarries.... 99 99 59 20 16 - |. - - 
38! Sand and gravel pits or quarries 160 158 96 36 21 - - 2 
39 | Prospecting. 119 118 52 32 . 20 1 - 7 
40 | Metal prospecting. 118 117 51 32 20 1 - 1 
41 {Manufacturing... 34, 406 34, 244 15,568 12, 155 4, 756 48 Le] 624 
42 | Food and Beverages. 6,888 6,866 2,727 2,621 1,224 6 19 108 
43 Slaughtering and meat packing 3,130 3,120 1, 093 1, 242 638 3 7 52 
44 | Cheese... 71 71 2 31 7 - 3 1 
45 Creamery butter... 362 360 155 101 94 - - 5 
46 Other dairy products.. 16 16 8 6 2 - - - 
47| Canned and cured fish.. 64 64 26 34 4 - - - 
48 Canned and preserved fruits and vegetables 52 St 21 16 11 - - 2 
49 Feed and chopping mills.. 58 58 24 18 16 - - - 
50 Four MINS ss 680 678 286 235 121 1 2 9 
16 16 10 2 3 - - 1 


51| Prepared breakfast foods.... 


1. Includes ‘British Possessions'’. 

2. Continental Europe. 

3. Includes gainfully occupied not reporting place of residence as at June 1, 1941. 

4. Includes gainfully occupied residing on June 1, 1941 in the Yukon and Northwest Territories as well as those residing in Canada not 
reporting province of residence. 


Note.— See Introduction for explanation of ‘Place of residence on June 1, 1941". 


Industries with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these industries is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification, 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
British 
























































































Isles! Other 
British ~- Europe? æ 
Columbia les Autre 
Seskatche-| Alberta - Britan- 
Colombte- niques! 
Britannique 
HOMMES No 
4, 285 966 1,056 247 15 201 30 Toutes industries teesetenceneescenssonesseteoenvees 1 
1,011 124 219 26 1 B 8 jAgriculture......... “ss 
552 71 59 17 - 15 8| Culture deb céréales 
q 1 20 - - 1 - Culture maratchére... 
4 1 71 - - - - 
57 7 3 1 - 1 - 
86 8 5 1 1 2 - 
18 4 3 - - 2 - 
3 - - - - - - Apiculture........ Aeveveveescaeas ss 
8 1 - 1 - - - Elevage des animaux à fourrure. 
42 2 3 - - - - Bestiaux et combinaisons de produits animaux 
22% 22 48 6 - 7 - Cuiture diversifiée. 
3 1 1 - - ~- - Floriculture; pépinières. 
5 - 6 - _ - - Autres services et exploitations agricoles 
52 3 21 1 - - - [Forêts et abatage du bois... 15 
51 3 21 - - = - Abatage du bois...... 16 
1 - - 1 - - - Services forestiers... 17 
12 5 3 - - - ~ [Pêche et piégeage. sn | 18 
10 4 3 - - ~ ~ Pêche... tees 19 
- - - - - - - Services de pècherie «| 20 
2 1 _ - - _ - Chasse et piégeage. ooo | 21 
286 21 47 5 - 3 1 ines {y compris bocardage), carrières, puits de pé- | 22 
e. | . 

280 19 17 5 - 2 1| Extraction des métaux... 23 
a - - ~ - - - Extraction de l’or alluvionnaire +124 
20 6 5 - - 1 1] Extraction de quartz aurifére.,. 25 

251 11 12 5 - 1 - Extraction du cuivre-or-argen! 26 
- - - - - - - Extraction du fer... 27: 

4 1 - - - - - Extraction du nickel-cuivre. 28 
5 1 - - > - - Extraction de métaux divers. 29 
- - 1 - - - ~ | Combustibles 
- - 1 - - - - Extraction du charbon.. 31 
1 1 23 _ - - - | Extraction des métalloides.. 32 
- - - - - - - Extraction du gypse.. 33 
1 - - - - - - Extraction du sel...... 34 
- 1 23 - - - - Extraction de métalloides divers. 35 
3 1 3 - - 1 - | Carrières, argilières et sablonniéres ....cscecccocesees 56 
- 3 - . - - - Carrières de pierre calcaire, grès et ardoise....... 37 
3 - - - - 1 - Sablonnières et gravières .........000 Atv eseseeeesseens 38 
9 - 3 . - - - = | Prospection 39 
2 - 3 - - - - Prospection (métaux). 40 

658 152 2 38 3 2 3 Manufactures re 41 

107 25 28 6 - 5 - | Aliments et boissons 442 
59 9 16 1 - 3 - Abattoirs et salaisons 43 
- - _ - - - - Fromage... 44 

4 1 - - - - - Beurre de crémerie. 45 
- - - - - - - Autres produits laitiers. 46 
- - - - - - ~ Poisson en boftes et fumé..... 47 

t= - 1 1 - - - Fruits et légumes en boftes et en conserves... 48 
- - - - - - - Moulins de hachage et 4 provendes. 49 
14 7 3 - - 1 - Moulins 4 farine... 50 
- - - - - - ~ Aliments préparés 4 déjeuner 51 


1. Comprend ‘‘Possessions britanniques’’. 

2. Europe continentale. 

3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas de domicile au ler juin 1941. 

4. Comprend les personnes actives domiciliées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest le ler juin 1941 de même que celles qui 
demeurant au Canada ne déclarent pas leur province de domicile. 


Nota— Voir & l'introduction l'explication de “Domicile le ter juin 1941°°. 


Les industries employant moins de 5personnes neparaissent pas mais le nombre depersonnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel. 
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. TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 





621 Miscellaneous fron and steel produc 















































































1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 


5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Canada 
Total Mari 
aritime 
Industry municipality| province | Provinces 
Total _ Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No MALES 
3 4 
Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 
1! Prepared stock and poultry feed. 13 13 7 4 2 - = - 
2 Biscuits and crackers. 157 157 75 54 20 - - 2 
3 Bread and other bakery 890 888 402 335 116 1 3 16 
4 Carbonated beverages, 297 297 121 137 25 - 1 5 
5 | Malt liquors...... 610 607 266 233 91 1 - 3 
6| Confectionery 140 138 69 46 16 - - 4 
7 SUEAT srososnses TT 177 + 27 34 14 - - 42 
8| Miscellaneous foods, n.e.s. 255 255 108 93 44 - 3 6 
9 | Rubber Products ns 34 34 14 ° 10 5 - - 5 
10 | Other rubber products, n.e.s.5 34 34 14 10 5 - - 5 
11; Leather Products score. POPPER TELLE ETES TELE 923 915 432 320 38 2 - 14 
12} Boots and shoes (except rubber).. 98 98 37 39 16 - - - 
13 Boot and shoe repair... 445 439 227 142 45 2 - 4 
14 Leather gloves and mittens. 89 89 37 38 9 - - 1 
15 | Leather tannertes.........s009 78 77 27 28 5 - - 5 
16 | Miscellaneous leather products. 213 212 104 3 23 - - 4 
17 | Textile Products (except Clothing)... 292 292 147 100 39 - - 1 
18 Cotton yam and broad woven goods 6 6 5 - - ~ - - 
19 | Woollen and worsted woven goods 151 151 16 51 23 - ~- - 
20 Canvas products.. 23 23 13 8 2 - - - 
21] Carpets, mats, and rugs 17 17 4 10 3 - - - 
22 | Cotton and jute bags.... . 85 85 46 28 10 - - - 
23 | Miscellaneous textile goo 10 10 3 3 1 - - 1 
24 | Clothing (Textile and Fur) 1,526 1,517 648 685 131 5 3 15 
25 Clothing sussooscsransenseree . 173 169 306 375 65 3 2: 8 
26 | Custom tailoring and dressmaking 265 264 138 97 19 1 - 1 
27 Other knit goods... 51 51 22 23 6 = - - 
28 | Fur goods... 369 366 159 153 37 1 - 5 
29 | Hats and caps. 68 67 23 37 4 - 1 1 
30 | Wood Product Ssrccrssvsssesssseses 1,907 1,894 865 657 264 - 4 30 
31! Plywood and veneer mills... 8 8 3 5 _ - - - 
32 | Sash, door, and planing mills | 236 236 119 72 39 - - 2 
33 484 479 242 129 71 - 1 6 
34 738 735 300 296 100 - 3 13 
35 Boxes and baskets (wood). 209 208 98 77 24 - - i 
36 Miscellaneous wood produc: 232 228 103 78 30 -. - 8 
37 | Paper Products. 810 805 339 289 135 3 3 18 
38 | Paper boxes and bags. 177 176 63 . 66 +39 - - 5 
39 Pulp and paper mills 412 409 178 143 64 2 2 10 
40 | Roofing papers. 109 109 40 44 22 - - 1 
41 | Miscellaneous p: 112 111 58 36 10 1 1 2 
42 | Printing, Publishing, and Allied Industries 2,223 2,204 1,128 748 201 3 3 52 
43 Engraving, stereotyping, and allied indus- 95 4 ° 53 30 7 - - 1 
es, 
44 Photography ....+.00+ 180 177 %3 66 23 - - 5 
45 | Printing and publishing 1,246 1,236 642 401 109 2 3 38 
46 Printing, commercial . 702 697 360 251 62 1 - 8 
47 | iron and Steel Products 4,777 4,760 2,221 1,581 691 4 9 99 
48 Agricultural implements 422 419 162 142 16 - 1 10 
49 Blacksmithing....... se 496 ax 311 116 46 - - 6 
50} Boilers and plate work... 39 38 16 13 7 - - 1 
51] Fabricated and structural steel. 227 227 120 LE) 24 - - 6 
52 | Hardware and tools......... eens 90 90 41 25 14 - 1 5 
53 Heating and cooking apparatus. 110 110 44 43 20 - 1 1 
54 | Household, office and store machinery. 156 156 87 50 26 - - 7 
55 | Iron castings... 701 698 308 234 110 2 13 
56 Machine shop products.. 349 348 149 122 53 1 11 
‘57 | Machine tools... 8 8 2 2 2 - - i 
58 | Machinery, n.e.s.5 . 391 388 152 152 6 - - 10 
59 | Primary iron and steel. 695 695 351 239 19 - - |. 10 
60 Sheet metal products... 897 895 418 306 133 2 3 il 
. 61] Wire and wire products. 14 14 5 5 4 - - - 
182 180 6 59 32 - - q 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, sclon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
British 














































































Isles! Other 
British _ ~ 
Columbia les Autre 
Saskaiché-| ainerta ~ Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 
HOMMES No 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
_ - - - - _ - Provendes préparées pour bestiaux et volailles. 1 

3 3 - - - - - Biscuits et craquelins..... seseenecooerere 2 

8 3 4 2 - - - Pain et autres produits de boulangerie 3 

6 - 2 - - - - Eaux gazeuses..... 4 
ii 1 1 2 - 1 - Boissons de malt.. 5 

1 1 1 - - - - Confiserie. 6 
- - - - - - - SUCTE ..essecneces 7 

1 - ~ - - - - Divers produits alimentaires, n.s.a.5 8 
- ~ - - - - - | Articles en caoutchouc... se 9 
- - - - - - - Autres articles en caoutchouc, n.s.a.5 10 
28 9 12 1 - - - Articles en cuir., 11 

4 1 1 - - - - Chaussures (sauf en caoutchouc 12 
14 3 2 1 - bad - Cordonnerie.............… RTE 13 

3 1 - - - - ° - Gants et mitaines en cuir 14 

3 i 8 - - - - TANNETIES ...cereceee asses 15 

4 3 1 - - - - Divers produits du cuir... 16 

1 1 3 - - - - | Produits textiles (sauf le vêtement}... of 17 
- 1 - - - - - Filés de coton et tissus larges.. 18 

1 - - - - - - Lainages et tissus peignés.. +} 19 
- - - - - - - Produits en canevas... se 20 
- - - - - - - Tapis, paillassons et carpettes. 21 
- - 1 - - - - Sacs en coton et en jute.... «| 22 
- |, 2 - - - - Divers produits textiles... 23 
17 6 7 - 1 3 1] Vêtements (étoffes et fourrures)... | 24 
10 - - - 1 1 1] Vêtements... 25 

3 4 1 - ~- 1 - Vêtements sur 26 
- - ~ - - - - Autres tricots........+ 27 

4 1 6 - - 1 - Articles en fourrure.. «| 28 
- 1 - - - - - Chapeaux et casquetl .1 29 
51 7 16 2 - 1 — | Produits du bois... 30 
_ - - - ~ - - Moulins de bois contreplaqué et de feuilles de | 31 

= Placage. 

3 1 - - - - - Portes, chassis et ateliers de rabotage.. 32 
24 2 4 1 - 1 - SclerleS....ssescesens Oe esetcceecneccecenenansens 33 
14 4 5 - - - - Meubles (y compris meubles métalliques) 34 

4 - 4 - ~ - - Boîtes et paniers (en bois) «135 

6 - 3 1 - - - Divers produits du bois. «| 36 
15 1 2 2 - - 1| Produits du papier... +1 37 

2 - 1 - - - Boîtes et sacs en papier +| 38 

8 - 2. 1 - - 1 Pulpe et papier. 39 

2 - - - - - - 40 

3 - - - - - - 41 
41 11 17 8 - 8 - 42 

1 - 2]. 1 - - - 43 

8 I 1 1 - 1 - 44 
23 8 10 5 - 4 - «| 45 

9 2 4 1 - 3 - Impression commerciale 46 
82 23 49 2 - 5 - | Produits du fer et de l'acier … 47 
16 3 9 - - 1 - Instruments agricoles... 48 
12 - 3 - - - - FOIQCsrsseesesscescseneceses 49 

1 - - - - - — | Chaudronnerle et plaques 50 

4 - - - - - - Acier manufacturé et de chi 51 

2 _ 2 - - - - Quincaillerie et outils.... 52 

1 - - - - - - Appareils de chauffage e 53 

4 1 1 - - - - Appareils mécaniques (maison, bureau 54 
12 2 15 1 - 1 - Moulages de fonte.. 55 

9 - 2 1 - - - Produits usinés.. 56 

1 - - - - - — | Machines-outils.. 57 

3 4 2 - - 1 - Machinerie, n.s.a.5... 58 

6 9 1 - - - - Fer et acier primaires. 59 

8 3 11 - - 1 - TOlerie....cccssesssseees 60 
- - - - - - ° - Tréfilerie et “produits du fil métallique... 61 

3 1 3 - - 1 - Divers produits du fer et de l'acier... 62 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 
5. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 








































































Canada 
Total 
Maritime 
municipality| province | Provinces 
Total > - - - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
3 4 
Manufacturing -— Con. 
1| Transportation Equipment. 11,390 11,387 5,534 3,850 1,405 20 17 217 
2] Aircraft and parts 551 547 217 204 92 1 5 14 
3] Auto repair and gar 3,695 3,677 1,462 1,252 728 9 7 16 
4] Bicycles and parts. 27 25 10 14 1 - - - 
5 | Boat building and rep: 62 62 29 23 7 - - 1 
8] Motor vehicles .............,.,. 154 151 53 55 24 - - 6 
7! Motor vehicle parts and acce: 207 207 18 T1 32 - - 3 
8] Ratiroad and rolling stock equipment. 6, 653 6, 637 3,667 2,214 514 10 5 116 
9! Shipbuilding and repairing 25 25 12 4 ‘4 - 6 - 1 
10| Miscellaneous transportation equipment teens 16 16 6 7 3 - - - 
11 | Non-Ferrous Metal Products. 683 639 209 259 . 109 - - 9 
12) Aluminum products ......... 14 14 3 7 3 - - - 
13] Brass and copper products, 163 163 54 75 25 - - 4 
14} Jewellery, silverware, and c 45 44 22 13 6 - - 1 
15} Non-ferrous metal smelting and ref: 260 | * 257 59 105 49 - - 2 
16] Watch and jewellery repair. 122 122 51 47 19 - - 2 
17] White metal alloys. 17 17 10 6 1 - - - 
18] Miscellaneous non-f 22 22 10 6 6 - - - 
19 | Electrical Apparatus and Supplies . 601 593 232 207. 107 2 4 15 
20! Batteries...... eeeeeeresesens eerererrtry 106 102 34 43 16 - - 2 
21) Heavy electrical machinery and equipment. 46 46 18 18 4 1 - 2 
22} Radios and radio parts... 164 162 69 57 |. 22 - 2 4 
23{ Refrigerators, vacuum cleaners, and appli- 269 267 105 83 62 d 2 7 
ances. 
24 | Miscellaneous electrical products .........0. 16 16 6 6 3 - - - 
25 | Non-Metallic Mineral Products ......scccsoseeeve 608 605 286 183 105 - 2 12 
26| Asbestos products 14 14 6 6 1 - 1 
27] Cement and concrete products 112 112 55 26 23 - - 2 
28| Clay products seasanereee 129 129 70 36 17 - 2 1 
29] Glass and glass products. 59 59 28 18 10 - - 3 
30} Lime and gypsum products. 153 152 63 54 23 - - 3 
31] Stone products... 92 90 48 24 18 - - - 
32] Miscellaneous non-metallic mineral products 49 49 14 19 13 - - 2 
33 | Products of Petroleum and Coal.... . 366 365 169 124 60 - i 3 
34 Petroleum refining and products... 293 292 142 97 43 - - 3 
35 Miscellaneous products of petro! 70 70 25 27 16 - 1 - 
co 
36 | Chemical Products ........:sssccersssesssasssceceoe 652 648 279 236 85 2 10 15 
37 | Explosives, ammunitions, pyrotechnics 127 127 49 56 17 - 2 2 
38) Medicinal and pharmaceutical preparations 67 66 30 22 4 1 1 2 
39 { Paints and varnishes.,.........s:000 PORTER . 183 182 92 63 19 - 2 2 
40 | Soaps, washing and cleaning compounds . 70 70 29 25 11 - ~ 2 
41] Toilet preparations... = 19 19 7 7 4 - 1 - 
42 | Vegetable oil mills. 37 36 9 10 12 - 1 1 
43 | Miscellaneous chemic: 145 144 62 51 17 1 3 6 
44 | Miscellaneous Manufacturing Industries ...... 766 760 340 287 97 1 - 11 
45 | Brooms, brushes, and mops 61 61 23 29 4 - - 1 
46 | Mattresses and springs 328 324 153 117 42 - - 1 
47 | Musical instruments... 29 28 14 12 - - - 2 
48 | Professional and scien 62 62 32 22 6 - - - 
‘equipment. 
49 | Sporting goods and toys .. 19 19 7 8 1 - - - 
50 | Miscellaneous industries, 265 264 ‘110 99 44 1 - 6 
51 [Electricity, Gas, and Water......... oeeererrererety 1,805 1,797 950 $58 243 2 4 17 
52 | Electric Hght and power 1,150 1,144 609 321 184 2 4 10 
53 | Gas manufacture and distribution 39 21 2 - - 1 
54 | Water and sanitary services. 502 500 259 179 50 - - 6 
90 90 43 37 7 - - - 


55 | Other public utilities........... 





, 2,3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 
8, 


1 
5. nN. e.8, = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile 
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1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 
5. N.s.a. © Non specifiées ailleurs, 
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British 
Columbia 
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Domicile le ler juin 1941 
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le ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Industrie 





































































No 

anufactures — fin 
Matériel de transport. 1 
Avions et pièces 2 
Réparation d'automobiles 3 
Bicyclettes et pièces. 4 
Construction et réparati 5 
Véhicules-automobiles . 6 
Pièces et accessoires d 7 
Matériel ferroviaire et roulan 8 
Construction et réparation de 9 
Divers matériel de transport... 10 
Produits de métaux non ferreux., 11 
Produits de l’aluminium....... 12 
Produits du bronze et du cuivre. 13 
Bijouterie, argenterfe et horlogerie .. 14 
Réduction et affinage des métaux non-ferreux 15 
Réparations d’horloges et de bijoux 16 
Alilages de métal blanc.............. 17 
Divers produits de métaux non ferreux … 18 
Appareils et accessoires électriques .,....... ae | 19 
Accumulateurs..........00 scene snnssossree 20 
Machinerie et matériel électriques lourds 21 
Radios et piéces....... steeseveverens cernes 22 
Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires. 23 
Divers produits électriques .............. ennssenecnenn 24 
Produits des métalloides........cccseecesessvesssessscne 25 
Produits de l'amiante 26 
Produits en ciment et en béton. 27 
Dérivés de l'argile 28 
Verre et verrerie .... 29 
Produits du gypse e 30 
Produits de la pierre 31 
Divers produits des métalloides .. 32 
Dérivés du pétrole et de la houille 33 
Raffinerle et dérivés du pétrole... 34 
Divers produits du pétrole et de la houill 35 
Produits chimiques ..,.......00.0+ desseseeaereseves « 1 36 
Matières explosives, munitions et pyrotechnie.... | 37 
Préparations médicinales et pharmaceutiques 38 
Peintures et vernis... 39 
Savons, composés à lessivage et nettoyage 40 
Préparations de toilette... 41 
Usines d'huile végétale. 42 
Divers produits chimiques et connexes. 43 
Diverses industries manufacturières. 44 
Balais, brosses et vadrouilles .. 45 
Matelas et sommiers.... 46 
Instruments de musique..., 47 
Instruments et outillage pro 48 





tifiques. 
Articles de sport et jouets 
Industries diverses, n.8.a, 









51 
Eclairage et force motrice électriques 52 
Fabrication et distribution de gaz 53 
Services d’eau et sanitaires 54 
Autres services publics... 55 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 














































































Canada 
Total 
. Maritime 
Industry municipality| province | Provinces 
Total _ - - _ Québec Ontario 
Provinces 
municipalité] province | Maritimes 
MALES 
No 
3 4 
1 [Construction .....ccssssecsssscsesertesrsceavsreceseee | 12,750 | 11,670 4,791 4,155 2,093 28 18 244 
21 Buildings and structures... 10,335 10,270 4,130 3, 708 1, 864 25 14 227 
3 Highways, bridges, and street construction 1,085 1,074 52 341 168 2 1 14 
4] Miscellaneous races - . 209 206 84 69 41 1 2 3 
5! Other construction... 121 120 57 37 20 - 1 7 _ 
6 | Transportation, Storage, and Communication ... 23, 244 23, 119 10, 689 7, 562 3,461 }- 38 63 485 
71 Transportation srsseseressonseces 20,793 20,683 9,595 6,818 2,996 37 62 469 
8 1, 265 1, 257 400 452 211 8 17 85 
9 227 225 70 87 47 1 - 3 
10 13, 375 13, 308 6, 526 4,151 1,803 19 38 275 
graph service). 
il Street railways. 1,745 1,733 870 576 216 6 1 2 
12 Taxicab.......……. 644 641 209 295 101 1 3 13 
13 Truck transportation .. 3,073 3,057 1, 275 1, 139 549 - 2 33 
14 Water transportation... 271 269 138 59 . 49 1 1 nH 
15 Services incidental to water transportation 7 7 4 3 - - - - 
16 Other transportation and services incidental 186 186 103 56 20 1 - 1 
to transportation. , . 
17 | Storage... sees 1,543 1,533 646 445 355 1 - 19 
18 Grain elevators... 1,052 1,044 481 228 272 - - 9 
19 Storage and warehoi 491 489 165 217 83 1 - 10 
20 | Communication... 908 903 488 299 110 - 1 17 
21 Radio broadcasting. 173 171 46 69 21 - i 14 
22 | Telephone... 714 Wl 398 216 86 - - 3 
23 | Other communication services... 21 21 4 14 3 - - - 
24 Trade ....ncccccsccssrcnsssccavaceersesessescenesonseones 24, 253 24, 123 11,345 8, 212 3, 184 54 43 391 
25 | Wholesale Tradesssssssesesnneserenseesesessnes 7,805 7,768 3,549 2,736 940 20 22 129 
26} Dairy and poultry products …. 132 131 55 48 19 - 1 - 
27 Fresh fruits and vegetables. 348 343 161 137 36 - - - 
2 | Groceries..... 860 856 422 274 |: 92 4 4 15 
29 { Meat and fish 205 205 86 71 37 - - - 
30 | Apparel and dry goods... 606 605 316 213 32 2 4 5 
31 Drugs and toilet preparations... 191 190 85 66 15 - 4 7 
32] Electrical machinery, equipment, and sup- 238 237 116 76 24 - - 6 
plies. 
33 | Farm machinery and equipment... 241 241 102 76 39 - - 3 
34 Farm products, n.e.s, 1, 223 1,218 623 382 146 3 1 17 
35 PUB sssrersascrsessnnsnsse 144 143 60 . 51 25 1 - 1 
36 | Furniture and house furnishings.. 83 82 31 33 10 1 1 4 
37 | Gasoline; lubricating oils and greases....... 492 492 174 181 91 3 - 12 
38 Hardware, plumbing, and heating equipment 753 745 366 247 84 1 2 13 
39 Lumber and building materials... 292 291 139 103 34 - - 3 
40 Machinery, equipment, and supplies, n.e.5,5 232 232 |: 86 99 31 - 1 8 
411 Motor vehicles and accessories... 328 325 125 |. 108 58 2 - 8 
42 | Optical and ophthaimic goods........... 21 21 4 12 1 - - 1 
43 Paper products and office supplies 288 288 121 |. 115 30 - 1 4 
44 Scrap, junk, and waste..... 137 137 55 61 16 - - 2 
45 | Tobacco and confectionery. 235 234 104 81 30 1 - 4 
46 | Wholesale trade, n.e.s.5... 156 152 318 296 90 2 3 16 
47 | Retail Trader sesesevesneecensanseere | 16,448 | 16,355 7,796 5,536 2,266 34 21 262 
48 4,157 4,127 1,932 1,384 583 4 5 78 
49 234 234 109 67 40 - - 7 
50 133 131 61 46 17 - - 3 
51 1,063 1,057 457 391 170 2 - 16 
52 Fresh fruits and VeBetA bles creer . 140 149 73 59 6 - - - 
53 GIOCETIOS... ccsaecenees 1, 698 1,682 827 499 235 2 2 37 
54 Groceries and meats. 268 266 108 104 44 - - 5 
38 601 597 290 209 70 - 3 8 


20 . 20 TI. 9 1 = - 


1, 2, 3, 4 See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 20. Population active agée de 14 ans et plus, 
Manitoba, 1946 — suite 


ler juin 1941, province du 


Domicile le ter juin 1941 








Canada 







British 
Isles! 


United 
States 







British 


Iles Etats- 










Columbia 
Saskaiche- aiverta - Britan- Unis 
Colombie- niques! 
Britannique 
HOMMES 

204 52 82 20 1 10 
178 47 14 18 1 8 
18 4 6 2 - 1 
5 - 1 - - 1 

3 ! 1 - - - 
546 151 122 23 1 21 
471 139 115 22 - 20 

42 19 22 3 - - 

14 2 1 - - - 
327 95 74 10 - 19 

24 9 3 4 - - 

12 4 3 Y - - 
44 6 9 4 - 1 

5 4 1 - - - 

3 - 2 - - - 
60 4 3 1 1 i 

48 3 3 1 

12 1 - - - - 

15 8 4 2 - - 

12 5 2 1 - - 

3 3 2 1 - - 
573 149 107 26 2 25 
241 84 45 9 - 9 

5 2 1 1 - - 
4 3 2 4 - 1 

36 5 4 2 - - 

3 - 1 - - - 

2 5 6 - - - 

9 2 2 - - - 

9 4 2 - - - 

15 5 1 - - - 
26 14 5 - - 2 

4 1 - - - - 

2 - - 1 - - 

18 10 3 - - - 
21 7 4 - - 4 
6 4 2 - - 1 

7 - - _ ~- - 

17 5 2 1 - - 

3 _ - - - - 

9 7 1 - - - 

3 - - - - ~- 

8 6 - - - - 
14 4 9 - - 1 
332 65 62 17 2 16 
106 18 17 3 1 3 

9 1 1 - - - 
3 1 - - - 1 

14 1 6 - 1 - 

- 2 ~ - ~ ~ 

60 10 10 } - - 
15 2 - 1 - 2 

- 1 - ~ - - 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 
5 N.sa, = Non spécifiés ailleurs. 


Other 
Autre 


2 [Construction ........... Adeveenenes. ses 


1 {Commerce 


poaoe 
CN 


ee 








Edifices et charpentes.. 
Grandes routes, ponts et 
industries diverses de la con: 
Autre construction... 





Transports, entreposage et communications.......... 


Transports . 


Transport aérien et aéroport 
AULODUS es cccnsercercconesaetnees . 
Chemins de fer & vapeur (y compris messagerles 
et télégraphe). 
Tramways électriques... 
TAXIS sisssesceeesecessssenee 












Camionnage ........00¢. 
Transports par eau.. 
Services se rattachant au transport par eau 
Autres transports et services connexes....... 









Entreposage... seeaseveccesene 


Elévateurs à grain... 
Entreposage et entrepôts. 
















Communications. 
Radiodiffusion. 


Téléphone 
Autres servic: 





Commerce de gros... . 


Produits laitiers et de basse-cour.. 
Fruits et légumes frais 
Epiceries.........., 
Viande et poisson. 
Vêtements et merceries., 
Drogues et préparations de toilette 








Machinerie, outillage et fournitures électriques... 


Machinerie et outillage agricoles 
Produits de la ferme, n.s.a.5 
Combustible..….........,....…,,., 
Meubles et gamitures de maison.. 








Quincaillerie,plomberie et appare: 
Bots d’oeuvre et matériaux de construction 
Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a. 5... 
Véhicules-automobiles et accessoires.,....... 


Articles d’optique et d’ophtalmie.... 
Papeterie et fournitures de bureau 
Déchets, rebuts, etc. .. 
Tabac et confiserie .. 

Commerce de gros, n.s.a.5. 
















Commerce de détail... 


Produits alimentaires. 
Pain et pâtisserie... 
Bonbons et confiseries 
Produits laitiers ....... 
Fruits et légumes frais 





Epicerles............... 
Epiceries et viandes 
Viandes... 
Autres produits alimentair: 


183 


selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 


BON + 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 —Con. 


Place of residence on June 1, 1941 




























































Canada 
Total Mariti 
aritime 
Industry municipality| province | Provinces 
Total - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité] province | Maritimes 
No 
3 4 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 
1| General Merchandise.. 5,054 5,033 2,629 1,554 673 12 3 63 
2 Department store 3,473 3,455 1,757 1,189 412 9 1 38 
3 Variety stores.... 20 20 5 6 4 2 - 3 
4 Other general merchandise stores, 1,561 1,558 867 359 257 1 2 22 
5 Automotive Products.. 1, 159 1,150 467 422 186 4 3 28 
6 Automobile accessories, 251 248 19 100 53 2 - 6 
es, 
q Gasoline; lubricating oils and greases 578 574 260 195 89 2 1 11 
8 Motor vehicles... 330 328 128 127 44 - 2 il 
9 | Apparel and Footwear 818 814 410 314 58 1 2 9 
10 Footwear 145 144 14 51 12 - 1 4 
11 Men's clothing. 144 144 16 55 6 - - 3 
12 Women's and children’s clothing. 202 202 101 81 13 - - 1 
13 Clothing and dry goods, n.e.8.~.. 327 324 159 127 27 1 1 1 
14 Hardware and Building Materials … 1,361 1,354 628 441 209 9 2 19 
15 HAPAWATG ...sesesesereccecenssseonsasons: . 658 653 306 214 88 5 1 11 
16 Lumber; building materials and supplies... 703 701 322 227 121 4 1 8 
17| Furniture and House Furnishing 573 569 207 246 87 - 1 8 
18 | Other Merchandise..... 3,326 3,308 1,523 1,175 448 4 5 57 
19 Books, news, and stati 146 145 65 63 13 - - 1 
20 Drugs and drug sundries... 582 578 261 217 73 - - 11 
21 Farm feeds, seeds, and ferti 84 84 37 23 14 - - 2 
22 Farm implements and equipment.. 583 577 272 168 103 1 1 7 
23 Flowers... 57 57 35 15 - - 1 
24 Fuel and ice. 857 853 372 309 137 1 - 14 
25 Jewellery... 242 242 ma 99 21 - - 2 
26 Liquor, wine, and beer. 161 161 81 52 23 - - 3 
27 Optical g00d8 ....cesereeee 59 59 27 23 6 - - 3 
28 Tobacco, cigars, and cigarettes. 41 41 25 10 4 - - 2 
29 Miscellaneous retail trade... 514 511 237 196 49 2 4 Mt 
30 |Finance, Insurance, and Real Estate.. 4,171 4,143 1,898 1,390 539 12 bs 118 
31 Banking...orscsscrsers 804 895 348 250 167 6 5 35 
32 695 692 351 219 84 - 1 21 
33 1,523 1,513 719 500 176 4 7 53 
34 1,049 1,043 480 421 112 2 2 9 
35 36,525 32,947 15, 386 10, 205 5,055 119 159 784 
36 5,851 5,758 2,511 1,469 1,243 33 9 141 
37 2,254 2,225 997 556 511 4 40 37 
38 2, 263 2, 228 991 674 428 10 14 41 
39 935 910 361 112 234 8 29 517 
40 190 189 14 61 40 - 7 3 
al Community service, 209 206 88 66 30 1 1 3 
42 | Government®, 23, 096 19,675 9,607 6; 067 2,686 75 45 489 
43 |. Dominion Government, 19,346 15,953 1,596 4,832 2,327 67 40 453 
44 Defence services..... 14,923 11,573 5,554 3,411 1, 708 47 28 350 
45 Dominion Post Office.. 1,307 1,302 822 356 102 2 1 11 
46 Other Dominion Government. 3,116 3,078 1, 220 1,065 517 18 . il 92 
47 | Provincial Government......... 1, 110 1,096 524 336 193 4 2 13 
48 | Municipal end other local government 2,622 2,611 1,482 891 165 4 3 23 
49 | Other government service, n.e.s.5......... , 18 15 5 8 1 - = - 
50 | Recreation... areeesoceeenensteesenes 996 990 434 358 136 - 4 25 
51 Theatres and theatrical services. 354 352 160 118 48 - 2 9 
52 | Other recreation service... 642 + 638 274 240 88 - 2 16 
53 | Business v.00 1,308 1,293 677 414 137 4 26 
54 317 314 155 113 30 1 - 8 
55 113 1ik 53 38 12 - - 1 
56 96 94 43 31 8| + - 1 6 
57 443 440 290 110 34 - - 4 
58 339 334 136 . 122 53 1 3 q 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 

5. N.e.8. = Not elsewhere specified, 

6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified 
elsewhere, Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
United 
States 
British _ 
Columbia Etats- 
Baskatche) Alberta _ Unis 
Colombie- 
Britannique 
62 24 13 5 - 2 
18 21 10 5 - 2 
44 3 3 - - - 
26 3 10 1 1 1 
5 - 2 1 - 1 
10 2 4 - - - 
11 1 4 - 1 - 
13 q - 1 - 3 
- 2 - 1 - - 
3 1 - - - - 
4 2 - - - - 
8 2 - - - 3 
36 5 3 1 - 1 
21 4 1 i - 1 
15 1 2 - - - 
12 4 4 - |: - 2 
77 4 15 6 - 4 
3 - - 1 - - 
14 1 1 3 - - 
5 - 3 - - - 
20 1 4 1 - 3 
18 1 1 | _ 1 
6 - 3 - - - 
2 - - - - _ 
8 1 “2 a = = 
116 38 17 6 - 7 
67 14 3 2 - - 
8 5 3 - - 1 
32 16 8 3 - 3 
9 3 5 1 - 3 
759 244 212 94 7 72 
169 49 47 20| 2 ar) 
42 16 12 4 1 11 
45 8 16 12 - 4 
69 22 14 3 - 16 
3 | - - - - 
10 2 5 1 1 = 
440 148 111 66 2 95. 
395 137 99 56 2 21 
307 85 81 36 z 16 
8 1 1 1 - = 
82 51 17 19 - 5 
15 6 7 - 1 
30 8 5. 2 - 1 
- - 1 1 - 2 
23 7 3 - 1 - 
10 3 2 - 1 - 
13 4 1 - - - 
18 6 9 2 - 7 
4 2 1 1 - 1 
4 2 1 - - 2 
2 - 3 - - 1 
2 - - - - 2 
6 2 4 1 - 1 


1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2,3 et 4, page 177. 
5. N.8.a = Non spécifiés ailleurs, 


8. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, 





Other 
Autre 


Industrie 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Marchandises générales... 
Magasins à rayon. 


BIS covecceveoeacee . 


Autres magasins de marchandises générales..... 


Automobile .,..ccrecssscceccerererecesnene aase: 
Accessoires, bandages et accumulateur: 
mobile. 
Essence, lubrifiants et graisses. 
Véhicules-automobiles....... 


Vêtements et chaussures. 
Chaussures... 











î 
















vint 
< 
id 
8 
5 
oO 
5 
a 
2 
LA 
: 
2 
: 


Vêtements et mercerles, n.8.8.°.. 


Quincaillerie et matériaux de construction. 
Quincaillerie seen . 
Bois d'oeuvre, matériaux et outillage de cons 

truction, 


Meubles et gamitures de maison. 
Autres marchandises... 










Drogues et divers produits ph: 
Provendes, semences et engrais chimiques 
Outillage et instruments agricoles. 


Finance, assurance et propriété immobilière ......... 
Commerce bancaire. 
Placements et préts. 
Assurance 
Propriété imm 





14 [Service .....ccecrerescseccsernanccsccersccccnsessesssassccncsoes 


10] Social. 


2} Education. 
4} Santé 
4} Relglo: 
- Sociétés 
- Service social, n,s.a, 





4] GouvernementalS … 
Gouvernement fédéral. 





- Autre service du gouvernement fédéral . 
3] Gouvernement provincial... ss tes 
1 Gouvernement municipal et autres gouvernements 

CRUX. 
— | Autre service gouvernemental, 1.6.8.5 ........s00008 


- | Amusements ....csccserronsssecseese. 


Théâtres et agences de théâtre. 
Autres amusements...…..sesses 













Commercial .... 


Comptabilité . 
Publicité... 
Services sci 
Loi... 
Autre 





classés ailleurs, Il n’y à que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 













SO Qu RUN Mm 


administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 
Canada 


Same Maritime 
Industry municipality pro vince Provinces 
_ - Québec Ontarlo 


Provinces 


No. 


Service — Con, 

























































am e 
municipalité| province | Maritimes 


MALES 





L | Personal .scecccovsesssrrscererserseseasaresacnes teens 15 113 
2! Barbering and hairdressing... i 6 
3] Dyeing, cleaning, pressing. 2 10 
4 Hotels and lodging houses.. 3 49 
5 Household service... 1 4 
6 | Laundries........…...… . 1 9 
7 Restaurants, cafés, tavems a 6 30 
8 | Undertaking... . - 2 
9{ Other personal service... 1 3 
10 |Not stated......... ona eacancacavecesansoeanses seeneceas 3 70 
11 [AL indus trleS...,...ccrssecreccscscnsscseneteneccovevee 54,609 53,810 23,311 16,016 10, 787 88 164 931 
12 Agriculture... waaane vasasocnssesounases 1,910 1,905 1,561 198 109 - - 2 
13 526 526 457 35 27 - - - 
14 39 39 30 6 3 - - - 
15 | Other crops and crop combinations, 44 44 33 3 1 - - - 
16 Dairy farming...... 214 214 186 20 7 - - 1 
17 |‘ Livestock farming. 192 192 169 21 1 - - - 
18 | Poultry raising...... 60 60 53 4 2 - - - 
19 | Bee Keeping ....sseseeeveee sense se 6 6 6 = - - - - 
20 | Livestock and animat product combinations 181 180 163 10 q - - - 
21 Mixed farming ss .… 504 501 417 62 17 - - 1 
22] Flower culture, nurses... 12 12 3 1 2 - - - 
23 | Other farming and agricultural services..... 129 128 41 36 42 - - - 
24 |Forestry and Logging. i il 6 = 4 - - 1 
25 | Logging... 9 9 4 - 4 - - 1 
26 |Fishing and Trapping 10 10 8 1 1 - - - 
27 | Fishing... 10 10 8 1 1 - - - 
28 Mining - (including Milling), Quarrying, Oil 90 88 21 33 19 - 1|- 5 
Wells, 
29 | Metal Mining... 86 84 21 31 18 - 1 4 
30 | ‘ Auriferous quartz mining. 8 7 2 4 1 - - - 
31] Copper-gold-silver mining... 75 74 16 27 17 - 1 4 
32 | Non-Metal Mining ..cccsccsscerecsceseccnscceascaces 2 2 - 1 | 1 - - - 
33 | Quarrying, Clay, and Sand Pits .csssecmseee | 2 2 - 1 - - - 1 
34 Manufacturing... suareseersees REPORT EST 7,696 7,652 3,026 2,661 1,488 7 12 131 
35 | Food and Beverages .ereoversseevese 1,851 1,843 693 645 405 - 1 35 
36 Slaughtering and meat packing 775 772 271 267 177 - 1 17 
37 Cheese... 33 33 13 14 6 _ - - 
38 Creamery butter... 92 92 37 24 29 - - 1 
39 Other dairy products., 8 8 3 1 4 - - - 
40 | Canned and cured fish.. 12 12 6 5 1 - - - 
41 Canned and preserved fruits and vegetables 45 45 17 18 8 - - - 
42 Flour Mills .…........... 106 106 45 43 il - - - 
43 | Prepared breakfast foods. 13 13 8 2 2 - - 1 
44 | Prepared stock and poultry feed... 5 5 2 2 1 - - - 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile te ler juin 1941 





Canada 





British 
Isles! « 


















British a 
saskatche-| arporta | CPI nes 
wan Colombie- Britan: 
Britannique | niques 
HOMMES 
109 34 
9 i 
10 3 
37 6 
2 1 
12 2 
36 8 
- 1 
3 2 
56 21 
1,965 290 250 83 
24 1 10 1 
5 - 2 - 
- - 7 - 
1 - - - 
- 1 - - 
"3 ~ 1 1 
6 - - - 
9 ~- - -~ 
9 - - 1 
9 - - 1 
“9 = = - 
250 28 49 10 
57 5 2 - 
30 2 1 - 
- 1 - - 
1 - 1 - 
6 1 - 


-84 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 





prrirdao 


United 
States 


Etats 


Unis 





100 


NN 


Other 
Autre 


Fruit 


13 | Toutes industries... 


Industrie 


No 


Service — fin 


_ 


Personnel ....sccosescescecoresereare a vererecseonees: svenesene 


Barbiers et coiffeurs... 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs.... 
Service MÉNAGER, ..ceevceareeceeees 










Buanderies sense 
Restaurants, cafés et taverne. 
Établissements funéraires. 
Autre service personnel... 





COIR CRE N 





Non déclarées ss POPPTRPEEEENEETENTENNEN 


So 

























AGTICULOUTE esse rssesosesasnreneseses saetscsensanenseenentees 12 
Culture des céréales.. L 13 
Culture maratchère …. 14 
Autres cultures et combinaisons de culture. 15 
Industrie laitiére....... 16 
Elevage des bestiaux. 17 
Aviculture ...... segeencaeee .| 18 
ADICUILUTE .…....ssssrsrssneerseennsossnssnenssensessee | 19 
Bestiaux et combinaisons de produits animaux. 20 
Culture diversifiée | 21 
Floriculture; pépinières. 22 
Autres services et exploitations ABTICOÏES cree 23 

Forêts et abatage du bois 24 
Abatage du bols....... oe 25 

Péche et piégeage. : 26 








Mines (y compris bocardage), carriéres, puits de| 28 
pétrole. 


Extraction des métaux ... 


Extraction de quartz aurifère. 
Extraction du cuivre-orargent... 


| 29 
+ | 30 
31 










Extraction des métalloides .. 





Carrières, argilidres et sablonniéres..sssecssscsoscess 33 

















Aliments et boissons... 35 
Abattoirs et salaisons 36 
FYOMAGC...ceseeoeeasee 37 
Beurre de crémerie. 38 
Autres produits laitiers 39 
Poisson en boîtes et fumé. «| 40 
Fruits et légumes en boîtes et en conserves 41 
Moulins à farine.. 42 
Aliments préparés 43 
Provendes préparées pour be: vol 44 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residente on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 







































































Canada 
Total Mariti 
aritime 
Industry municipality| province | Provinces 
. - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité} province | Maritimes 
No. FEMALES 
3 4 
Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 
1 Biscuits and crackers.... 157 157 65 51 36 - - 4 
2! Bread and other bakery pro 199 196 77 68 38 - - 4 
3 Carbonated beverages........... 43 43 18 16 7 - - 1 
4 Malt liquors.... 52 52 20 24 8 _ - - 
5 Confectionery. 207 205 vi 18 49 - - 3 
6| Sugar... vos 9 9 2 3 2 - - 2 
7| Miscellaneous foods, n.e.s 94 94 31 29 26 - - 2 
81 Rubber Products sswesscecvee 11 if 8 - 3 - - - 
9 | Other rubber products, n. 10 10 8 - 2 - - - 
10 | Leather Products... 296 296 111 418 51 - 1 1 
11! Boots and shoes (except rubber) 62 62 29 22 9 - 1 - 
12] Boot and shoe repair... 6 6 2 1 1 - - - 
13] Leather gloves and mitten: 119 119 40 54 20 - - - 
14] Leather tannerles.........000 . 23 23 10 8 4 - - 1 
15] Miscellaneous leather products.. 86 86 30 33 17 - - - 
16| Textile Products (except Clothing)... 346 345 157 116 52 1 - 4 
17| Woollen and worsted woven goods 150 150 78 49 18 - - 1 
18| Canvas products.......... 23 23 10 11 2 - - - 
19 Carpets, mats, and rugs. 6 6 2 2 1 - - _ 
20] Cordage, rope, and twine 5 5 1 1 2 - - - 
21] Cotton and jute bags....... 142 142 59 47 23 1 - 3 
22| Miscellaneous textile goods... 20 19 7 6 6 - ~- - 
23| Clothing (Textile and Fur}. 2,778 2,756 963 1,048 563 6 4 39 
24| Clothing... 1,980 1,964 657 763 411 5 3 25 
25| Custom tail 339 336 157 108 57 - - 7 
261 Other knit goods. 102 101 34 35 23 - - 3 
211 Corsets, girdies, 8 8 3 3 1 - - 1 
28] Fur goods... 220 218 14 84 43 1 1 1 
29} Hats and cap: 129 129 38 55 28 - - 2 
30! Wood Products sec 128 127 43 49 24 - 1 1 
31 Sash, door, and planing mills . 11 11 3 4 1 - 1 - 
321 Sawmills....................,.,..... 15 15 3 5 5 - - - 
33 Furniture (including metal furniture) | 54 54 18 25 7 - - - 
34! Boxes and baskets (wood)..... 23 23 ll .6 4 - - 1 
35] Miscellaneous wood products. 25 24 8 9 7 - - - 
36 | Paper Products... 256 254 124 74 48 - - - 
37| Paper boxes and bags. 128 126 51 37 31 - - - 
38 Pulp and paper mills 27 27 18 7 2 - - - 
39] Roofing papers.......... es 8 8 3 2 3 - - - 
40! Miscellaneous paper products. ms 93 » 98 52 28 12 - - - 
41] Printing, Publishing, and Allied Industries... 815 809 409 237 108 - 2 21 
42 Engraving, stereotyping, and allied indus- 20 20 12 : 4 3 - - ~ 
es, 
43 Photography ............... 129 128 66 37 16 - - 4 
44| Printing and publishing. 411 408 205 122 47 - - 12 
45| Printing, commercial …. 255 253 126 74 42 - 2 
46] fron and Steel Products ..... mn 217 216 107 59 36 - 1 5 
47 Agricultural implements .. 24 24 13 4 7 - - - 
48| Fabricated and structural steel. 6 5 2 1 1 - - - 
49| Hardware and tools... 10 10 5 5 - - - - 
50| Heating and cooking apparatus. 7 7 4 1 2 ~ - - 
51] Household, office and store machinery...... 16 16 9 5 2 - - - 
52] Iron castings... deeesenes CRETE 30 30 13 13 3 - - - 
53] Machine shop products. 8 8 5 3 - - - - 
54] Machinery, n.@.s.° .... 40 40 17 10 10 - 1 1 
55| Primary iron and steel.. 15 15 10 4 1 - - - 
56| Sheet metal products.... 53 53 29 9 9 - - 4 
57} Miscellaneous iron and steel products 5 5 - 2 - - - - 
58| Transportation Equipment. 237 237 109 73 42 - 1 3 
59| Aircraft and parts........ 70 70 "38 23 9 - - 1 
60] Auto repair and garages. 101 101 48 28 11 - 1 2 





61 Boat building and repairing. 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176, 
5. N.e.s. =“ Not elsewhere specified. 





RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 189 


TABLEAU 20, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Saskatche-| Alberta 


wan 


101 


=I 2 
2 


Hem OU wag 


Perrine troaira 


os 


' 1 the ww 
sn mu Hil brooe voit 






Domicile le ler juin 1941 


British 
Columbia 


Colombie- 













Britannique 


Dome à 


æ 


CN 


pebad 


ros 


LC 





British 
Isles! 








1 oe 
Front tome MUITIN Pts 





t dtrutt DURE peters m ‘fb brtanres treed 


4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 
= Non spécifiés ailleurs, 


! 4 1 tos 
1 Taurus Meth trlttti bite t) 





PTT st te 0 brat pitrad ETUIS TRUE pretense 


” Tapis, paillassons et carpettes. 
































Industrie 
[No 
Manufactures — suite 

Aliments et boissons — fin 
Biscuits et craquelins. 1 
Pain et autres produits de boulangeri 2 
Eaux gazeuses. 3 
Boissons de malt 4 
Confiserie, 5 
Sucre........ 4 6 
Divers produits alimentaires, n.s.a.>, 7 
Articles en COOULCKOUC versecesesveccecccnsverccstansersee 8 
Autres articles en caoutchouc, 1.8,8,5......... seed 9 
Articles en cuir... Re 10 
Chaussures (sauf en caoutchouc). 11 
Cordonnerie..... . 12 
Gants et mita: 13 
Tanneries... 14 
Divers prod 15 


Produits textiles (sauf le vêtement). 


‘ Lainages et tissus peignés 
Produits en canevas......... 


Cordages, câbles et ficelles. 
Sacs en coton et en jute.. 
Divers produits textiles... 





Vétements (étoffes et fourrures)... 23 
- Vêtements... ss 24 
Vêtements sur mesure et couture. 25 


Autres tricots..............,.,,,,,.... 
Corsets, ceintures et sous-vêtements 
Articles en fourrure ..... 
Chapeaux et casquettes 





Produits du bois 30 
Portes, chassis et ateliers de rabotage 31 
Scieries .. 32 
Meubles œ 33 


Boîtes et paniers (en bois). 
Divers produits du bois 





Produits du papier 

















Boîtes et sacs en papier 37 
Pulpe et papier. 38 
Papier-toiture. 39 
Divers produits 40 
Impression, édition et industries connexes. opal 
Gravures, stéréotypie, et industries connexes.... | 42 
Photographie . 43 
Impression et édition. 44 
Impression commerciale, 45 
Produits du fer et de l'acier... 46 
' Instruments agricoles... 47 
Acier manufacturé et de charpente 48 
Quincaillerie et outils... 49 
Appareils de chauffage et de cuisson . 50 


Appareils mécaniques (maison, bureauet magasin) 51 













Moulages de fonte 52 
Produits usinés, 53 
Machinerie, n.6.a. 54 
Per et acier primaires. 55 
Tolerle........... se eseeee 56 
Divers produits du fer et de l’a: 57 
Matériel de transport. 58 
Avions et pièces. 59 
Réparation d’automol 60 
Construction et réparation d'embarcatio 61 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years-of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 


































































Canada 
Total Same Meriti: 
aritime 
Industry : municipality province Provinces 
Total - - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
Manufacturing - Con. 
Transportation Equipment — Con. 
1 Motor vehicles... Perrerererrist rs 10 10 6 3 1 ~ - - 
2| Motor vehicle parts and accessories. . 39 39 14 15 10 - - - 
3} Railroad and rolling stock equipment... 10 10 5 3 2 - - - 
4] Non-Ferrous Metal Products . 35 34 16 13 2 - - 2 
5 i Brass and copper products... . 7 7 6 1 - ~ - - 
6; Jewellery, silverware, and clocks.. . 10 9 1 q 1 - - - 
7| Nonferrous metal smelting and refinin 7 7 4 1 - - - 1 
8| Miscellaneous non-ferrous metal products... 5 5 1 2 1 - - 1 
9 | Electrical Apparatus and Supplies... 133 133 51 48 26 - - 5 
10 69 69 21 27 15 - 4 
11 7 7 4 3 - - - - 
12] Refrigerators, vacuum cleaners, and appli- 46 46 20 14 10 - - 1 
ances, 
13| Miscellaneous electrical products.. 9 8 5 3 1 - - - 
14 | Non-Metallic Mineral Products. 86 8| si 26 17 - - 5 
15 Cement and concrete products. 5. 5 3 - 1 - - - 
16 | Clay products... . 7 7 3 - 3 - - - 
17| Glass and glass products. . 16 16 7 4 4 - - 1 
18} Lime and gypsum products . 29 29 12 10 4 - - 2 
“19 | Stone products... il 10 2 4 3 - - 1 
20 | Miscellaneous non-metallic mineral products 15 15 4 7 2 - - 1 
21| Products of Petroleum and Con... 33 33 16 10 5 - - 
22| Petroleum refining and products... 31 31 16 8 5 - - 1 
23 | Chemical Products... DETENTE 160 160 74 47 31 - - 3 
24| Explosives, ammunitions, pyrotechnics...... 8 8 3 3 1 - - 1 
251 Medicinal and pharmaceutical preparations 31 31 13 9 5 - - - 
26 | Paints and varmishes ses 50 50 26 8 14 - - 2 
27} Soaps, washing and cleaning compounds.... 15 15 7 5 3 - - - 
28 | Toilet preparatons,.......sscccsoressereere: esse 19 19 6 7 4 - - - 
2 |! Miscellaneous chemical and allied products 34 34 15 13 4 - - - 
30 | Miscellaneous Manufacturing Industries. 316 315 117 98 75 - 1 6 
31 Brooms, brushes, and mops 20 20 3 10 6 - - 
32 | Mattresses and springs..... 129 129 49 47 27 - - 1 
33 | Professional and scientific instruments. and 29 29 12 8 6 - - - 
equipment. . 
34| Sporting goods and toys......... 15 15 10 1 4 ~ - - 
35 | Miscellaneous industries, n.e. 123 122] . 43 ‘82 32 - 1 5 
36 [Electricity, Gas, and Water... se 118 118 64 37 14 1 - - 
37 Electric light and power... 114 114 62 36 13 1 - - 
38 j|Constuction... 97 97 58 26 8 - - 1 
39 | Buildings and structures. 86 86 54 21 - - _ 
40 | Highways, bridges, and 5 5 1 2 - - - 1 
41] Miscellaneous trades.. 5 5 3 2 -~ - - - 
42 Transportation, Storage, and Conmunication 2,336 2,328 1,193 711 310 5 4 33 
43 | Transportation someone 1,358 1,352 727 411 126 3 4 29 
44! Air transport and airports..... 253 251 130 67 29 1 2 6 
45! Bus and coach transportation. 16 15 6 8 1 - - - 
46 | Steam railways (including express 830 828 471 240 67 1 2 18 


graph service). 





1, 2, 3, 4 See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 
5. N.es. Not elsewhere specified, 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
British 
Isles! 
British _ 






Columbia lles 
Saskatche-} aiverta - Britan- 
Colombie- niques! 







Britannique 


FEMMES 
4 - - - 
ar = = = 
1 1 1 - 
~ 1 1 - 
mt = = = 
3 - 1 - 
1 - - - 
1 - - = 
1 - - = 
- ~ I - 
7 1 - - 
3 1 - - 
"2 = = = 
2 - - _ 
8 4 6 - 
1 - - - 
2 3 - - 
2 1 - - 
3 - 6 - 
2 - - - 
2 - - - 
3 1 - - 
3 - - - 
- 1 - - 
33 11 8 2 
39 9 6 2 
12 3 1 2 
21 al 4 - 





1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 
5. N.s.a., Non spécifiées ailleurs. 


Europe? 


! 


United 
States 


Etats- 
Unis 


1 





ms 


Other 
Autre 


AU’ 


Industrie 


Manufactures — fin 


Matériel de transport — fin 


Véhicules-automobiles esse sure 
Pièces et accessoires de véhicules-automo 
Matériel ferroviaire et roulant........ 






Produits de métaux non ferreux... 
Produits du bronze et du cuivre. 





Divers produits de métaux non ferreux. seen 


Appareils et accessoires électriques ss 


Accumulateurs.. 
Machinerle et mat q 
Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires. 









Divers produits électriques ..sesesssesennnee 


Produits des métalloidessssersersvecseses 


Produits en ciment et en béton. 
Dérivés de l'argile. 
Verre et verrerie …. 
Produits du gypse et de la chaux. 
Produits de ta pierre... 
Divers produits des métalloldes... 











Dérivés du pétrole et de la houille … 
Raffinerle et dérivés du pétrole... 








Produits chimiques ... 


Matières explosives, munitions et pyrotechnie 
Préparations médicinales et pharmaceutiques. 
Peintures et vernis... sers 
Savons, composés à lessivage et nettoyage, 
Préparations de toilette... 
Divers produits chimiques et connexes... 















Diverses industries manufacturières .. 


Balais, brosses et vadrouilles 

Matelas et sommiers 

Instruments etoutillage 
fiques, 

Articles de sport et jouets 

Industries diverses, n.8.a, 















Electricité, gaz et Catt .......scccccscscssecesessssscnsseees 
Eclairage et force motrice électriques...... Dore 





Edifices et charpentes.......... 
Grandes routes, ponts et rues. 
Industries diverses de la construction. 





Transports, entreposage et communications .......... 


Trans ports ....006 
Transport aérien et aéroports. 


AULODUS .....scercoscereneceasssssnees wee 
Chemins de fer À vapeur (y compris messageries 
et télégraphe). 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 





































































Canada 
Total 
: Maritime 
Industry municipality] province | Provinces 
- _ _ - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 , 
Transportation, Storage, and Communication — 
ne 
Transportation — Con. 
11 Street rallways…. . 137 137 63 52 il 1 - 4 
2] Taxicab....iees. see 31 36 8 20 8 - - ~ 
3 | ‘Truck transportation. . aT 47 22 16 6 - - 1 
4 | Water transportation.. 18 18 13 4 1 - - - 
5 | Other transportation and services incidental 20 20 14 4 1 - - - 
to transportation. 
6 | Storage... . 155 155 73 48 30 - - 1 
7 | Grain elevators,.. . 36 36 24 8 3 - - - 
8| Storage and warehouse o 119 119 49 40 2 - - 1 
9 | Communication «00.0. 823 +821 393 252 156 21 3 
10 | Radio broadcasting 69 69 30 28 6 2 - - 
il Telephone... 152 750 . 363 223 149 - - 3 
12 [Trade .. . Cr 11,677 11,610 5,465 3,839 1,689 | 16 12 158 
13 | Wholesale Trade. sens 2,412 2,400 | 1,156 786 |. 326 5 2 24 
14} Dairy and poultry products . 12 70 30 21 16 - - - 
15| Fresh fruits and vegetables.. . 42 42 24 11 6 - - - 
16 | Groceries.... . 315 314 150 105 45 - - 1 
17} Meat and fish . 25 25 14 6 2 1 - 1 
18 Apparel and dry goods. . 23 221 99 71 31 1 - 4 
19 | Drugs and toilet preparations.. 80 80 37 21 16 - - 2 
20 Electrical machinery, equipment, and sup- 73 73 42 24 6 - - ad 
plies 
21 Farm machinery and equipment. . 76 76 41 16 11 - - 2 
22 | Farm products, n.e.s, 5 , 458 456 224 164 52 - - 1 
23 Fuel..ccsoseeees « 18 18 4 12 1 1 - - 
24} Purniture and house furnishings. at 24 8 8 8 - - - 
25 | Gasoline; lubricating oils and greases....... 63 62 31 16 6 - 1 1 
26 Hardware, plumbing, and heating equipment 224 223 100 16 35 1 - 3 
27 | Lumber and building materials... 57 57 51 17 6 - - - 
28 | Machinery, equipment, and supplies, nes § 59 59 23 22 it - 1 1 
29 | Motor vehicles and accessories.. ‘ 714 74 35 24 7 - - 2 
30 | Optical and ophthalmic goods.... . 12 12 4 4 3 - - - 
31 Paper products and office supplies 113 112 63 34 9 - - 1 
32 Scrap, junk, and waste........ 22 22 10 10 2 - - - 
33 | Tobacco and confectionery. 66 66 35 16 il - - - 
34 | -Wholesale trade,'n.e.8.> 316 314 151 102 42 1 - 5 
35 | Retail Trade... 9, 265 9,210 4,309 3,053 1,363 11 10 134 
36 1,185 1,183 502 367 231 2 - 20 
37 121 121 42 43 277 - - 4 
38 124 124 45 36 27 - - 3 
39 133 132 51 44 32 - - 1 
40 Fresb fruits and 35 35 10 16 6 - - - 
41 Gmceries......... 682 681 315 201 123 2 - 9 
42 Groceries and m 55 55 24 14 13 - - 2 
43 29 29 13 10 3 - - 1 
44 6 6 2 3 - - - - 
45 5,619 5,585 2,731 1,826 TTT 6 8 74 
46 4,997 4,965 2, 393 1,678 613 5 8 7i 
47 4 74 42 18 8 - - - 
48 548 546 296 130 96 1 - 3 
49 132 130 59 43 21 - - 1 
50 Automobile accessori 51 50 20 19 8 - - - 
es. 
51 Gasoline; lubricating oils and greases.. 26 28 9 9 6 ~ - - 
52 Motor Vehicles ...ssesssessscscessssessesseecncveee 55 54 30 15 7 - - 1 
53 900 893 362 361 99 1 - 23 
54 60 60 18 24 13 - - 2 
55 15 15 9 5 _ - - 1 
56 528 522]° 224 217 45 - - 16 
57 297 286 1li 115 41 1 - 4 





1, 2, 3, 4 See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 
5 N.e.s = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile te 
ler juin 1941, province du Manitoba, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





British 
Isles? 
British - 






Columbia Iles 
Saskatche-) Aiberta - Britan- 
Colombie- niques! 






Britannique 


FEMMES 
3 2 1 - 
2 _ - _ 
1 - - - 
2 1 - - 
1 - - _ 
1 1 - - 
12 1 2 - 
2 1 - - 
10 - 2 - 
314 69 46 17 
70 20 11 4 
2 - 1 
1 - - = 
6 4 3 t 
- 1 - - 
6 2 1 - 
4 _ _ - 
1 - - - 
4 1 1 - 
9 5 1 2 
a = = = 
6 - 2 - 
1 2 - - 
1 - - - 
5 1 - - 
- 1 - ~ 
4 1 - 1 
4 - - - 
9 2 2 - 
266 49 35 13 
45 9 7 - 
3 1 1 - 
10 2 1 - 
3 1 - - 
2 1 - - 
25 3 3 - 
- - 2 - 
2 _ _ - 
- 1 - - 
117 24 20 7 
22 17 7 
5 1 - - 
16 1 3 
5 - 1 1 
3 - _ _ 
1 - 1 - 
1 - - 1 
37 8 2 2 
2 1 - - 
14 5 1 2 
21 2 1 - 


1, 2, 3, & Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 
5. N.6.a& = Non spécifies ailleurs. 


Europe? 


Titres rut 


MN 





13 


CS 


burdens plereprtore 


Prture 
ray 


a 
© 


tas 


mn 


Other 
Autre 


1 bebo 


Industrie 


Transports, entreposage et communications — fin 


Transports — fin 
Tramways électriques 





Autres transports et 


Entreposage cavvessscsercoerscrevecceraserensvenseccssaeseas 


Elèvateurs à grain... . 
Entreposage et entrepôts. ren 





Communications cscsscesecrececseresenes seenecneeee essence 





1 ]Commerce... ses ssssrnssoonenonennnessensenesenencsese 


DÉRTENTI PRET 


petro’ 
CN 


Commerce de grossssssrersnnes 


Produits laitiers et de basse-cour. 
Fruits et légumes fra. 
Epiceries.., 
Viande et po: 
Vêtements et merc: 










Drogues et préparations . 
Machinerie, outillage et fournitures 


Machinerte et outillage agricoles. 
Produits de la ferme, n.s.a. 5, 
Combustible...............ss 
Meubles et gamitures de maison 
Essence; lubrifiants et graisses.. 
Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage 
Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 


Machinerie, outillage et fournitures, n.8.a.5....... 
Vehicules-automobiles et accessoires 
Articles d'optique et d’ophtalmie..... 
Papeterie et fournitures de bureau 
Déchets, rebuts, etc. . 
Tabac et confiserie … 
Commerce de gros, n.8.a.5,,....., 





Commerce de détail... 


Produits alimentaires, 
Pain et pâtisserie... 
Bonbons et confiseries 


Evplceries............. 
iceries et viandes 
Viandes... 


Autres magasins de marchandise 


Automobile ss, 
Accessoires, bandages 
mobile. 
Essence, lubrifiants et graisses, 
Véhicules-automobiles. 











Chaussures. 
Vêtements d’hi 


Vêtements et merceries, n.s.a.5., 
































CR CONS es 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Manitoba, 1946 — Con. 











Place of residence on June 1, 1941 
Canada 


Maritime 
municipality] province | Provinces 
- - - Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 


















































. Industry 


FEMALES 


Trade — Con. 





Retail Trade — Con. 
















































































1! Aardware and Building Materials.. 217 - 
2 Hardware ... ser enerenensesseeees . 143 - 
3 Lumber; buil a “materials and supplies 14 - 
4] Furniture and House Furnishings .. 150 3 
5{ Other Merchandise ............0..6 1,062 13 
6i Books, news, and stationery, 87 3 
7: Drugs and drug sundries.... 370 8 
8 Farm feeds, seeds, and fertilizer: 29 - 
ol Farm implements and equipment 43 - 1 
10| PIOWETS. ....cccccsceneneeensnerenenees 69 - - 
11! Fuel and ice 76 - ~- 
12} 146 - 1 
13 28 - - 
14 22 - - 
15 18 - - 
16 168 - - 
17|Finance, Insurance, and Real Estate 3,621 1,522 40 
18] Banking... 998 460 13 
19] Investment and loan. ms 466 246 5 
20) Insurance........ 1, 263 659 20 
21] Real estate..... 294 157 2 
ZZ (Service....ccccecccceovsncnencsncnsecesscecversecercerses 27, 147 10, 204 554 
23, Community... DPIPETET TENTE TETE EEE 9,920 3,297 244 
24! Education. 4,174 1,676 40 
25| Health.... 4,630 1, 149 151 
26' Religion. 481 23 
27: Welfare institutions. 473 17 
28; Community service, n.e.s. 162 13 
9! 
Government... i 3,764 77 
So! Dominion Government | 2,837 67 
31| Defence services. 1,040 22 
32: Dominion Post Off: 213 3 
33! Other Dominion Gover 1,584 42 
34| Provincial Government, 597 7 
85: Municipal and other loc 300 1 
i 
36| Other government service, n.e.s.° 30 2 
37! Recreation .. 279 4 
38! Theatres and theatrical services 1 
391 Other recreation service .......... 3 
40 Business ...... 10 
41| Accountancy. - 
42} i Advertising - 
43! Engineerin 1 
44| 8 
45 1 
46! Personal... esse 219 
47! Barbering and-hairdressing 19 
48 Dyeing, cleaning, pressing 11 
49| Hotels and lodging houses. 58 
50] Household service 70 
51] Laundries......... 7 
52| Restaurants, cafes, taverns. 53 
53| Undertaking............ _ 
54 Other personal service 1 


Not stated ess 


1, 2,3, 4, See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 176. 

5. N.e.s. = Not elsewhere specified. . 

6. Suchservices-as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 
services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, sclon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
Jer juin 1941, province du Manitoba, 1946 — fin 


Domicile le ler juin 1941 


British 
Isles! 






















Columbia les at i : Industrie 
Saskatche- Alberta - Britan- 
Colomble- niquest 
Britannique 
FEMMES 0 
Commerce — fin 
Commerce de détuil — fin 
6 ~- - Quincaillerie et matériaux de constructio! 1 
3 - - Quincaillerie... 2 
3 - - Rois d'oeuvre, matériaux et outillage de construction 3 
5 - - Meuoles et garnitures de maison, 4 
29 - - Autres marchandises. 5 
3 - - Livres, journaux et p: 6 
9 - - Drogues et divers produits pharmaceul ques q 
2 - - Provendes, semences et engrais chimiques. 8 
3 - - Outillage et instruments agricoles .. 9 
- - - Fleurs... 10 
3 - - Combustible et glace 11 
3 - - Bijouterie ......... «| 12 
- - - Spiritueux, vins et bières 13 
- - - Articles d’optique............ 14 
- - - Tabac, cigares et cigarettes . 15 
6 - - Divers commerces de détail ............... 16 
82 Finance, assurance et propriété immobilière ..........| 17 
26 Commerce bancaire.. 18 
12 Placements et prêts. .[ 19 
36 ASSurance .,.....,... .| 20 
8 Propriété immobilièr 21 
1,222) 268) EPO Bf AS] 12 Bervice ..cccccccecccecccsscecccccconscedessececcesene 22 
564 23 
112 24 
396 25 
38 Religior 26 
16 - Sociétés de 27 
2 Service social, n.s.a.5 «| 28 
107 Couvernementals .....060 +429 
97 - — | Gouvernement fédéral . [30 
28 - - Défense... 31 
9 - - Postes.. 32 
60 - - Autre service du gouvernement fédéral 433 
6 - - Gouvernement provincial... 34 
3 - - Gouvernement municipal et autres | gouvernements | 35 : 
locaux. 
1 Autre service gouvernemental, n.s.8.5 .136 
5 AMUSEMENES ..serscecersnecuceneeserescoseneoes + [37 
2 Théâtres et agences de théatre. .. [38 
3 - Autres amusements.............006 . 39 
20 k Commercial... 40 
6 Comptabilité. 41 
1 Publicité... 42 
1 Services scientifiques et de génie 43 
9 LO] ns, 44 
3 Autre service commercial 45 
526 | Personnel... dos eceeeeenenesscssoneeeee +146 
39 Barbiers et coiffeurs... vee [47 
20 Teinturerie, nettoyage et pressage 48 
98 Hôtels et maisons de logeurs.. 49 
229 Service ménager 50 
19 Buanderies,..... 51 
121 € 52 
- : Etablissements funéraires.... 53 
_ . Autre service personnel....... 54 
6 Aq. Non déclarées... [55 


1,2,3,4. _Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 177. 

5. N.s.a. = Non spécifié ailleurs. 

6. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs, Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous “cette rubrique. 
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TABLE 21. Geinfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence au Manitoba le 1er juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
ST ae mue de résidence au Manitoba le ler juin 1941 


. Rural — |. Rural —Rurale | Urban — Urbaine 
Industry — Industrie 7 4 
Farm Non-farm _ | Under — 
moe | 5.000 ons de ~ 
Agricole Non agricole 5,000 
MALES — HOMMES 


All industries — Toutes industrles.......ccssssrssserssccraencscorsconrenenseccsrsesssressesnece | 5,431 | 2,155 1,798 304 193 ‘917 
















































































































ABTICULÈUPE ......ssecrsesseseneersccaresccsscsocecoseseonenscesconeneesescuesaesaneoneeceseesonssonseses 101 82 9 4 - 5 
45 39 3 - - 2 
2 1 1 - - - 
Other crops and crop combinations — Autres c 2 2 ~ - - - 
Dairy farming — Industrie laitière... 4 2 1 - - 1 
Livestock farming ~ Elevage des bestiaux 4 4 - - - - 
Poultry raising — AViculture.......0se0 2 1 - 1 - - 
Mixed farming — Culture diversifiée. 25 22 1 1 - 1 
Flower culture, nurseries — Floriculture; pépinières. 1 - 1 - - - 
Other farming and agricultural services — Autres services et exploitations agricoles 16 11 2 2 ~ 1 
Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois... 10 1 8 - - 1 
Logging — Abatage du bois... 8 1 7 - ~ _ 
Forestry services — Services forestiers 2 - 1 - - 1 
Fishing and Trapping — Péche et piégeage. 5 1 3 - - 
Fishing — P6ChO....sccssccssseccersoseenecsenes 3 - 2 - - 1 
Fishery Services — Services de pêcheries. 1 - 1 - - ~ 
Hunting and trapping — Chasse et plégeage.. 1 1 - - - - 
Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells — Mines (y compris bocardage), 
carrières, puits de pétrole. eee aoe 31 10 16 1 - 2 
Metal Mining — Extraction des métaux... 23 9 12 1 - - 
Auriferous quartz mining — Extraction de quartz aurifère . 18 6 10 1 = - 
Copper gold-silver mining — Extraction du cuivre-orargent. 4 3 1 - - - 
Miscellaneous metal mining — Extraction des métaux divers... 1 - i - - - 
Quare ing, Clay, and Sand Pits — Carrières, argilières et sablonniéres ..: 4 1 2 - - 1 
and gravel pits or quarries — Sablonniéres et gravières.….…...……. 4 1 2 - - 1 
Prospecting — Prospection users 4 - 2 - - 4 
Metal prospecting — Prospection (métaux)... 4 - 2 - - 1 
Manufacturing — Manufactares,......ccerssorsceccecccssnsccsccenessrnresscsscsesencosonsesscsvecs | 1,485 659 477 72 66 205 
Food and Beverages — Aliments et boissons secs 440 238 120 14 9 57 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons 259 152 68 5 5 29 
Cheese — FrOMage secccssovescosonaseesvenss: 1 _ 1 - - - 
Creamery butter — Beurre de crémerie... 2 - 1 - ~ 1 
Other dairy products — Autres produits ers, 1 - 1 - - - 
Canned and cured fish — Poisson en boîtes et 1 - - - - 1 
Canned and preserved fruits and vegetables — Fruits et légumes en boîtes ete en 
CONSETVES. srneresscesccsvcnecseorescosancstasscecensusssesscoscensanecense: 4 2 - 2 - - 
Feed and chopping mills — Moulins de hachage et à provendes.. 4 2 2 - - - 
Flour mills — Moulins à farine.....cccssccssssvencvessesecsoseeneres 43 26 13 i - 3 
Prepared breakfast foods — Aliments préparés ry déjeuner. 3 2 - -” - - 
Prepared stock and poultry feed—Provendes préparées pour bestiaux et volailies 1 - - - - 1 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins ses seserseousoseses 9 3 2 - 1 3 
Bread and other bakery products — Pain et autres produits de boulangerle. 40 18 11 4 1 6 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses... 71: 3 2 - - 2 
Malt liquors — Boissons de malt... 41 22 13 1 - 5 
Confectionery — Confiserle... 6 2 1 - 1 1 
Sugar — SUCTC,....csercerovves 3 - 2 - - 1 
Miscellaneous foods, n.e.s.% — Divers produits alimentaires, n.s.a.5. 15 6 3 1 1 4 
Rubber Products = Articles en CODUECHOUC serres vsonsaneonen DAT RENE M 2 1 - - 1 - 
Other rubber products, n.e,s.% — Autres articles en caoutchouc, n.8.a: 2 1 - - 1 - 
Leather Products — Articles en Cuir sesscoeserssccensesensvovenesevececsoncceanes 31 15 6 6 2 2 
Boots and shoes (except rubber) — Chaussures (sauf en caoutchouc). 9 5 2 2 - - 
Boot and shoe repair — Cordonnerte ...cessseccrencsonesereceres q 2 2 2 1 - 
Leather gloves and mittens — Gants et mitaines en cuir. 6 3 1 1 1 - 
Leather tanneries — Tannerles... serment 3 2 - - - 1 
Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir... 6 3 1 1 - 1 
Textile Products (except Clothin ng) — Produits textiles (sau) le vétement).. 17 7 6 - - 4 
Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus pelgnés.. 9 2 4 - - 3 
Carpets, mats, and rugs — Tapis, paillassons et carpettes....... “2 2 - - - - 
Cotton and jute bags — Sacs en coton et en Jute ee 6 3 2 - - 1 





1. Includes only gainfully vecupied persons residing in Winnipeg on June 1, 1946 who Lived elsewhere in Manitoba on June 1, 1941. — Ne 
comprend que les personnes actives qui habitaient Winnipeg le 1er juin 1946 mats qui vivaient ailleurs au Manitoba le ler juin 1941. 
2, Includes gainfully occupied not reporting locality of residence on June 1, 1941. ~ Comprend les personnes qui ne déclarent pas de 
- localité de résidence le jer juin 1941. 
3., N.e.8, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 21. Gainfully occupied', 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
Localité de résidence au Manitoba le ler juin 1941 


. Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Industry — Industrie 
Total | Farm Non-farm 15,000- | 5,000- Under — 
” = 29,999 | 14,999 [Moins de — 
Agricole] Non agricole , " 5,000 
MALES — HOMMES 


Manufacturing — Con, — Manufactures — suite 


Clothing (Textile and Fur) — Vêtements (étoffes et fourrures), 





































































66 31 18 5 4 8 
Clothing — Vétements.......cesssssssescrecsscesensescssessssesossesess 29 13 . 8 2 2 4 
Custom tailoring and dressmaking — Vêtements sur mesure et couture 9 a | 2 1 2 - 
Other knit goods — Autres tricots 4 2 - 1 - 1 
Fur goods — Articles en fourrure... , 21 9 8 i - 3 
Hats and caps — Chapeaux et casquettes. 3 3 ~ - - - 
Wood Products — Produits du bois ....scccssscccsssorsvseseesssessecescvrncnsnnenenses . 84 45 28 2 1 8 
Sash, door, and planing mills — Portes, chassis et ateliers de rabotage . 13 8 3 2 - - 
Sawmills — SCLETIOS.......ssseeescceasrnonnaneceneseseeosenseass 9 4 3 - 1 1 
Furniture (including metal furniture) — Meubles (y compr: 44 24 16 - - 4 
Boxes and baskets (wood) — Boftes et paniers (en bois 11 5 6 - - - 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois. q 4 - - - 3 
Paper Products — Produits du papier... 35 16 if 2 - 6 
Paper boxes and bags — Boftes et sac 11 4 3 1 - 3 
Pulp and paper mills — Pulpe et papter 7 1 4 - 1 
Roofing papers — Papler-toiture., 1b 10 1 - - 
Miscellaneous paper products — D: 6 1 3 - 2 
Printing, Publishing, and Allied Industries — Impression, édition et industries 
connexes... 60 9 28 2 2 19 
Engraving, stere: - 
tries connexe: 2 - 2 - - - 
Photography — 8 - 5 1 1 1 
Printing and publishing — 1 37 8 17 - - 12 
Printing, commercial — Impression commerciale 13 1 4 1 1 6 
Tron and Steel Products — Produits du fer et de l'acier. 201 88 68 10 8 26 
Agricultural implements — Instruments agricoles. 20 7 8 1 1 3 
Blacksmithing — Forge ..........ssccsseee ATP EEE 2 - 2 - - - 
Boilers and plate work — Chaudronnerie et plaques......... 2 1 1 - - - 
Fabricated and structural steel — Acier manufacturé et de charpente. 13 7 4 2 - ~ 
Hardware and tools — Quincaillerie et outils sense . 3 1 2 - - - 
Heating and cooking apparatus — Appareils de chauffage et de cuisson. wee 7 4 1 - - 2: 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison, bureau 
et magasin)........ steneesesseceecnee. . 8 1 3 2 1 1. 
Iron castings — Moulages de fonte 48 23 11 3 3 8 
Machine shop products — Produits usinés - 8 1 4 - - 3 
Machine tools — Machines-outils. 1 1 - - - - 
Machinery, n.e.s.Ÿ — Machinerie, n.s.a.3, 19 9 6 - - 4 
Primary iron and steel — Fer et acter primaires. 6 2 3 - - 1 
Sheet metal products — Télerie............. Dre 50 24 16 2 3 4 
Wire and wire products — Tréfilerie et produits du fil métallique. . 2 - 2 - - - 
Miscellaneous iron and steel products — Divers produits du fer et de l'acier 12 7 5 - - - 
Transportation Equipment — Matériel de transport .. 351 134 125 20 32 38 
Aircraft and parts — Avions et pièces... 31 15. - 1 
Auto repair and garages — Réparation d'automobiles et garages. 116 54 32 14 4 12 
Bicycles and parts — Bicyclettes et plèces.….................. tase 1 1 - - - - 
Boat building and repairing — Construction et réparation d’embarcations 2 - 2 - - - 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles.............. sms 11 7 2 - 1 1 
Motor vehicle parts and accessories — Pièces et accessoires de véhicules-automotiles... 25 15 7 - 1 2 
Railroad and rolling stock equipment — Matérie] ferroviaire et roulant... aes 162 47 67 6 25 15 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation de vaisseaux l 1 - - - - 
Miscellaneous transportation equipment — Divers matériel de transport. 2 1 - - - 1 
Non-Ferrous Metal Products — Produits de métaux non ferreux. 28 11 9 1 1 5 
Aluminum products — Produits de l'aluminium... ssevenereer see 1 1 - - - - 
Brass and copper products — Produits du bronze et du cuivre. aes 13 5 4 - 1 2 
Jewellery, silverware, and clocks — Bijouterie, argenterie et horlogerie 4 3 1 - - - 
Watch and jewellery repair — Réparations d’horloges et de bijoux ase 8 2 4 - - 2 
Miscellaneous non-ferrous metal products — Divers produits de métaux non ferreux 2 - - 1 - 1 
Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques . 41 16 15 4 - 6 
Batterles — Accumulateurs 10 4 4 1 - I 
Heavy electrical machiner. . 
? lourds. 1 1 _ - - - 
Radios and p mn 6 2 2 - - 2 
Refrigerators, vacuum cleaners, and applian. 
accessoires. 22 8 8 3 - 3 
Miscellaneous 2 1 1 - - - 
Non-Metallic Mineral Products ~ Produits des métalloides, 31 14 7 - 3 7 
Asbestos products — Produits de l'amiante ............ss0s005 1 - 1 - - ~- 
Cement and concrete products — Produits en ciment et en béton 3 1 2 - - - 
Clay products — Dérivés de l'argile... 8 4 1 - 1 2 
Glass and glass products — Verre et verrerie 5 - 2 - 2 1 
Lime and gypsum products — Produits du gyps 8 7 - - - 1 
Stone products — Produits de la pierre....... 5 2 - - - 3 
1 - 1 - _ - 


Miscellaneous non-metallic mineral products — 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 196. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196. 


198 CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 21. Gainfully occupied', 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 _- Con. 


. TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le 1er juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


, Localité de résidence au Manitoba ie ter juin 1941 






















































































































Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Industry — Industrie 
: Total Non-farm 15,000- | 5,000- Under — 
29,999 | 14,999 |Molng ie — 
gricold Non agricole 
MALES — HOMMES 
2 
Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 
Products of Petroleum and Coal ~ Dérivés du pétrole et de la houill 19 5 8 1 1 4 
Petroleum refining and products — Raffinerie et dérivés du pétrole, 14 3 7 1 - 3 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers produits du p 
la houilie .....seceseveecessecnerenneetonenseasnsnerteeeesee esse esscesesenseseneseuaacenonenenee nes 5 2 1 - 1 1 
Chemical Products — Produits chimiques ......ccccscccsssccssvcecvsvscccucnssenenseensesesaes 38 14 12 3 - 9 
Explosives, ammunitions, pyrotechnics — Matléres explosives, munitions et 
pyrotechnie esse ” 6 1 2 - - 3 
Fertilizers — Engrais chimiques.. 1 1 - - - - 
Medicinal and pharmaceutical preparations ~ Préparations médicinales et phare 
MACEULIQUES ...,errneserrecererennevenosees 3 - 2 LR - 1 
Paints and varnishes — Peintures et vernis 12 4 3 1 - 4 
Soaps, washing and cleaning compounds — Savons, composés à lessivage et net- 
LOX LUC se cecssecrencrercsresereccrccsecenesascensceans 5 3 1 1 - - 
Toilet preparations — Préparations de toilette. 1 1 - = - - 
. Vegetable oil mills — Usines d’huile végétale. 1 1 - - - - 
Miscellaneous chemical and allied products — Divers produits chimiques et connexes..... 9 3 4 1 _, 1 
Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturières 41 15 16 2 2 6 
Brooms, brushes, and mops — Balais, brosses et vadrouilles . 4 2 2 - - - 
Mattresses and springs — Matelas et ‘SOMMIETS rss 19 Ml 5 - 1 2 
Professional and scientific instruments and equipment — Instruments et outillage 
professionnels et scientifiques. - - 1 - - 
Sporting goods and toys — Articles 1 - - ~- - 1 
Miscellaneous industries, n.e.s.5 — Industries diverse . 16 2 9 1 1 3 
Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz et CAu..........ccsecoscsescecesecsenecuecee 54 16 25 2 2 9 
Electric light and power — Eclairage et force motrice électriques..... 30 6 14 2 2 6 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution du gaz. 1 - 1 - - - 
Water and sanitary services — Services d'eau et sanitaires. M 20 9 10 - - 1 
Other public utilities — Autres services publics ......,,......, 3 1 - - - 2 
Construction nee seenenesneesnes 662 357 170 25 16 84 
Buildings and structures — Edifices et charpentes 611 332 154 23 14 79 
Highways, bridges, and street construction — Grandes routes, ponts et rues 38 19 ll 2 2 3 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction 11 5 4 - - 2 
Other construction — Autre construction 2 1 1 - - - 
Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage et commu- 
NECALIONS..........cscccenrevcoececescesessonsresercecscevsveerenseusesentoonseseseseasoneeseseeneenes 782 215 285 48 32 134 
Transportation — Trans ports .....cecossesssuesennens seeseeseceeseens * 695 235 257 42 32 121 
Air transport and airports — Transport aérien et aéroports. 55 12 25 3 2 12 
Bus and coach transportation — Autobus............ enerooses 21 4 7 4 1 5 
Steam railways (including express and telegraph service} — Chemins de fer à 
vapeur (y compris messageries et télégraphe . 380 109 149 20 24 74 
Street railways — Tramways électrique: 92 31 32 lL 1 15 
Taxicab — TAXiS......ccscessssccessere 35 16 13 1 1 4 
Truck transportation — Camionnage 106 60 30 3 3 10 
Water transportation — Transports par eau. 3 2 1 - - - 
Other transportation and services incidental to transportation — Autres transports . 
et services connexes 3 1 - - - 1 
Storage — Entreposage... 69 35 22 5 - 7 
Grain elevators — Elevateurs à grain... 22 9 6 4 - 3 
Storage and warehouse — Entreposage et entrepôts 47 26 16 1 - 4 
Communication ~ Communications... 18 5 6 1 - 6 
Radio ‘broadcasting — Radiodiffusion 4 - 2 1 - t 
Telephone — Téléphone... 14 5 4 - - 5 
Trade — COMMerce...........sesccsercccreceuteusnanevenepsensneurenssenasseseneeseonessacunsnsenens 191 267 273 58 20 164 
Wholesale Trade — Commerce de gros ss serrrssssnresesse 282 84 103 26 8 58 
Dairy and poultry products — Produits laitiers et de basse-cour 6 1 - 1 - 4 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais 12 5 6 1 - - 
Groceries — Epiceries.........ccsecers 29 li 11 3 1 3 
Meat and fish — Viande et poisson. 11 2 4 1 - 4 
Apparel and dry goods — Vêtements et merceries 13 3 6 1 1 2 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette ...........s0000 6 2 3 - - 1 
Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outillage et fournt- 
tures GlOCtriques......scsesecssecsosecenserenenrensaneceraeteneessesssssseses 7 2 2 - - 3 
Farm machinery and equipment ~ Machinerie et outiliage agricoles. En 12 5 3 1 - 3 
Farm products, n.e.s.3 — Produits de la ferme, n.s.8.3,., 39 12 13 4 - 10 
Fuel — Combustible .............. deupescaneeasconscesseceereeonee 8 5 2 - - - 














1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 196. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 


Localité de résidence au Manitoba le ler juin 1941 
Rural — | Rual-Rual | Urban — Urbaine 









































































Industry — Industrie Total 
. ‘ota. RCE Non-farm 15,000-! 5, 000- | Under is 
’ Agricole! Non agricole 29,999 | 14,999 5,000 
à MALES — HOMMES 
2 
Trade — Con. — Commerce — fin 
Wholesale Trade - Con. ~ Commerce de gros — fin 
Furniture and house furnishings — Meubles et garnitures de maison 4 1 1 - - 2 
Gasoline; lubricating oils and greases — Essence; lubrifiants et graisses. 14 4 6 3 - 1 
Hardware, plumbing,and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et appa- 
rells de CHAUSLAG! .....sssecreeeccsuscccussencereresescceeuccsensescessedensvtonsncsanssssenees 27 4 10 1 - 11 
Lumber and buliding materials — Bois d’oeuvre et matériaux de construction..... 10 1 8 - - 1 
Machinery, equipment, and supplies, n.e.s.% — Machinerle, outillage et fournir 
tures, N.S.B. Vers serenneeceonneneneneenesecssesnossoeseee detenecnsecss 10 1 3 2 - 4 
Motor vehicles and accessories — Véhicules-automobiles et accessoires, 24 8 9 3 2 1 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau. 9 2 4 1 - 2 
Scrap, junk, and waste — Déchets, rebuts, etc. .. 6 4 2 - - - 
Tobacco and confectionery — Tabac et confise: 9 2 1 3 2 1 
Wholesale trade, n.e.s, Commerce de gros, n.s.: 26 9 9 1 2 5 
Retail Trade — Commerce de détail... . 509 183 170 32 12 106 
Food — Produits alimentaires ....2....... 141 57 47 9 5 21 
Bread and pastry — Pain et pâtisserie. 8 2 1 3 - 2 
Candy and confectionery — Bonbons et confiseries. 3 = 1 - - 2 
Dairy products — Produits laitiers... 44 25 12 1 2 3 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais .. 2 1 - - - 1 
Groceries — Epiceries 54 19 24 1 2 8 
Groceries and meats — Epiceries et viandes 24 9 6 3 - 5 
Meats — Viandes... 5 1 3 1 - - 
Other foods — Autres produits alimentaires. 1 - - - 1 - 
General Merchandise — Marchandises générales. 135 38 54 9 - 32 
Department stores — Magasins 4 rayon.. 126 34 52 9 - 29 
Variety stores — Bazars.................. 1 - 1 - - - 
Other general merchandise stores — Autres magasi 8 4 1 - - 3 
Automotive Products — Automobile .........cccccscssscesscerenerocrsescarereesenessesessenans 39 16 13 3 1 6 
Automobile accessories, tires, and batteries — Accessoires, bandages et accu 
mulateurs d'automobile , 14 4 7 1 1 1 
Gasoline; lubricating olls and greases — Essence, lubrifiants et graisses. 15 7 4 1 - 3 
Motor vehicles — véhicules automobiles.,........ 10 5 2 1 - 2 
Apparel and Footwear — Vêtements et chaussure: 18 4 8 1 1 4 
Footwear — Chaussures... 4 - 2 1 - 1 
Men’s clothing — Vétement: te 1 - 1 - - - 
Women's and children’s clothing — Vét gate ts. 3 2 - - - 1 
Clothing and dry goods, n.e.s.* — Vêtements et mercertes, n.s.2. 10 2 5 - 1 2 
Hardware and Building Materials — Quincaillerie et matériaux de construction. 30 13 8 2 ~ 6 
Hardware — Quincaillerte .........ssccccvosnsscsrscnevesscoceutscnsnsesssunnsecececsseasssesese 10 2 2 1 - 8 
Lumber; building materials and supplies ~ Bois d'oeuvre, matériaux et outillage 
de construction ss toveneneanersancee: Abreneneveneccesanecceanesee 20 il 6 1 - 1 
Furniture and House Furnishings — Meubles et garnitures de maiso 22 7 9 2 2 2 
Other Merchandise — Autres marchandises. .….......,,...,,,..,..,., 124 48 31 6 3 35 
Books, news, and stationery — Livres, journaux et papeterie.. 4 1 - - - 3 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutique 19 6 3 - 1 9 
Farm feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et en 
miques . 2 ~ 2 ~ - - 
Farm imple: 15 3 6 1 - 5 
Flowers — Fleurs. 4 2 1 1 = - 
Fuel and ice — Combustible et glace 54 26 13 1 - 14 
Jewellery — Bijouterie... 9 4 2 2 - I 
Liquor, wine, and beer — Spiritueux, vins et bière 3 ~ 1 - - 1 
Optical goods — Articles d'optique... 2 - 1 - - 1 
Tobacco, cigars, and cigarettes — Tabac, cigares et cigarette: 3 - 1 - 2 - 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail 9 6 1 1 - 1 
Finance, Insurance, and Real Estate — Finance, assurance et propriété immobilière 139 22 50 16 4 44 
Banking — Commerce bancaire... 36 1 11 2 - 21 
Investment and loan — Placements et prêts. 19 6 3 6 1 3 
Insurance — Assurance... 4 17 7 1 6 
it 19 1 2 14 
. + 432 466 77 52 264 
Community — Social. : 178 44 63 15 6 49 
Education........ 58 12 23 6 - 17 
Health — Santé. 74 22 27 5 3 16 
Religion.......... 29 3 : 9 3 2 12 
Welfare institutions — Sociétés de bienfaisance 9 4 2 - 1 2 
Community service, n.e.s.? — Service social,n.s.a, 8 3 2 1 - 2 





1, 2, 3 See footnotes 1, 2, and 3, page 196 — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196. 
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TABLE 21.Gainfully occupied', 14 years of age and over, by industry and sex, ‘showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 
Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
Localité de résidence au Manitoba le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Non-farm Under — 
15,000- | 5,000- 
29,999 | 14,999 [Moins de — 





Industry — Industrie - 





























































































Agricole] Non agricole 5,000 
MALES — HOMMES 
2 
Service — Con. — fin 
Government — Gouvernemental cecrcserssescacccnrerscecscccrscsceaenenasenensnans tretvenesens 792 253 281 43 27 171 
Dominion Government — Gouvemement fédéral . 699 225 246 40 24 148 
Defence services — Défense... . 534 191 177 30 19 104 
Dominion Post Office — Postes... sens . 18 5 6 2 - 4 
Other Dominion Government — Autre service du gouvernement fédéral. 147 29 63 8 5 40 
Provincial Government — Gouvernement Provinclal....cccocssstscassevesens n 40 8 17 1 1 13 
Municipal and other local government — Gouvernement municipal et autres gou- 
vernements LOCAUX ssrasecssrosssonccneranerersenseeresenensnsasccoccsonss voce neasscecnensen res 53 20 18 2 2 10 
Recreation — Amusements vs deneceeensenereceres sseneeeveneneereaeses: esse 28 7 14 3 - 4 
Theatres and theatrical services — Théâtres et agences de théatre 14 2 7 3 - 2 
Other recreation service — Autres amusements................s.s 14 5 7 - - 2 
Business — Commercial... 39 8 46 2 4 8 
Accountancy — Comptabilit: 12 1 5 1 2 3 
Advertising — Publicité....... 1 1 - - - - 
Engineering and scientific services — Services scientifiques et de génie 3 - 3 - - - 
Law — Loi... 10 2 5 - 1 2 
Other busin 13 4 3 1 1 3 
Personal — Personnel wu. . 277 120 92 14 45 32 
Barbering and hairdressing — Barbiers et colffeurs. 16 4 8 1 - 3 
Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerie, nettoyage et pressage. 29 8 10 2 2 7 
Hotels and lodging houses — Hôtels et maisons de logeurs. 113 55 34 4 7 12 
Household service — Service ménager .. 5 2 - 1 - 1 
Laundries — Buanderies......ccesessssseves 35 13 16 2 - 3 
Restaurants, cafés, taverns — Restaurants, cafés et tavernes. 66 32 20 3 5 5 
Undertaking — Etablissements funéraires... 2 1 - 1 - - 
Other personal service — Autre service personnel... 11 5 4 - 1 1 
Not stated — Non déclarées .......sereemssonsenesnenssenanenesneenenaanennennoensees 57 33 16 1 1 4 
FEMALES — FEMMES 
All industries — Toutes industries...... eeetevesessenencanees 4,661] 2,328 1, 180 181 133 791 
Agriculture... snnnnnse 16 12 - - - 4 
Other farming and agricultural services —Autres services et exploitations agricoles 16 12 _ _ - 4 
Forestry and Logging — Fôrets et abatage du bois aseneesosese 2 - 2 - - - 
Logging — Abatage du bois... essosasses . 2 - 2 - - - 
Manufacturing — Manufactures .....sscsesesccsseserececssccesscevene 1,020 630 210 31 20 122 
Food and Beverages — Aliments et boissons... on 264 170 53 6 3 30 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons.. 119 19 2i 5 - 14 
Cheese — Fromage. seccsssccceseccssoeeseses 2 2 - - - - 
Creamery butter — Beurre de crémerie. 4 3 - - - 1 
Other dairy products — Autres produits laitiers 4 2 1 1 - ~ 
Canned and cured fish — Poisson en boîtes et fumé.. 1 1 - - - - 
Canned and preserved fruits and vegetables — Fruits et légumes en boîtes et en 
conserves. 7 3 2 - - 2 
Flour mills — 6 5 - - - 1 
Prepared breakfast foods — Alli k 1 - 1 - - - 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins. 31 21 4 - - 5 
Bread and other bakery products — Pain et autre 22 15 4 - 1 2 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses 4 3 1 - - - 
Malt liquors — Boissons de malt 3 2 - - - 1 
Confectionery — Confiserte. 40 22 13 - 2 3 
Sugar — Sucre. 1 1 _ - - = 
Miscellaneous . 19 11 6 - - 1 
Rubber Products — Articles en caoutchouc. 2 - 2 - - - 
Rubber footwear — Chaussures en caoutchouc. 1 - 1 - - - 
Other rubber products, n.e.s.4 — Autres articles en caoutchouc, n.s.a,4.. i - 1 - - - 





t 


1, 2, 4 See footnotes I, 2, and 3, page 196. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196. 

3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. — Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, 
etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs. Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent 
sous cette rubrique, 
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TABLE 21. ‘Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
TT a rue de résidence au Manitoba le ler juin 1941 


Rural — [ Rural —Rurate | Urban — Urbaine 
Industry — Industrie 
Non-farm Under — 
29,909 | 14,999 Moins de — 
gricole Non agricote 5,000 


FEMALES — FEMMES 





Manufacturing — Con. — Manufactures — suite 


Leather Products — Articles en cuir. 
Boots and shoes (except rubber) — Chaussures (sauf en caoutchouc 
Leather gloves and mittens — Gants et mitaines en cuir.. 
Leather tanneries — Tanneries, see 
Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir. 
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Textile Products (except Clothing) — Produits textiles {sauf le vétement). 
Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus peignés.. 

Canvas products — Produits en canevas... 
Carpets, mats, and rugs — Tapis, paiilassons et carpettes. 
Cordage, rope, and twine — Cordages, câbles et ficelles 
Cotton and jute bags — Sacs en coton et en jute.......... 
Miscellaneous textile goods — Divers produits textiles.... 


Clothing (Textile and Fur) — Vêtements (étoffes ct fourrures 
Clothing — Vétements.................…. 
Custom tailoring and dressmaking — 
Other knit goods — Autres tricots. 
Fur goods — Articles en fourrure.... 
Hats and caps — Chapeaux et casquettes. 


Wood Products — Produits du bois 
Furniture (including metal furniture) — Meubles (y compris meubles métalliques) 
Boxes and baskets (wood) — Boîtes et paniers (en bois)........ 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois...., 


Paper Products — Produits du papier... . 3 
Paper boxes and bags — Boîtes et sacs en papier . 2! 
Pulp and paper mills — Pulpe et papier, 
Roofing papers — Papier-toiture 
Miscellaneous paper products — Divers produits du papier 


Printing, Publishing. and Allied Industries — Impression, édition et industries con- 
REXES sccreccssversvesceuesvesecnnccensunsanseenscepesseeeeseeneneneas vnéene re oneneseneene tons enenses 66 29 
Engraving, stereotyping. and allied industries — Gravures, stéréotypie et indus 
tries connexes... 
Photography — Photographie... 
Printing and publishing — Impression et édition. 
Printing, commercial — Impression commerciale.. 


Iron and Steel Products — Produits du fer et de l'acier 
Agricultural implements — Instruments agricoles..... 
Boilers and plate work — Chaudronnerie et plaques. 
Fabricated and structural steel — Acier manufacturé et de charpent. 
Heating and cooking apparatus — Appareils de chauffage et de cuisson 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison, bureau, 
magasin). teens 


Iron castings — Moulages de fonte 
Machinery, n.e.s.3 — Machinerte, n.s.a.3.. 

Primary iron and steel — Fer et acier primaires 
Sheet metal products — Tôlerie 


Transportation Equipment — Matériel de transport.. 
Aircraft and parts — Avions et piéces..... 
Auto repair and garages — Réparations d'e 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles a eeanenssenesenes taesnens 
Motor vehicle parts and accessories — Pièces et accessoires de véhi 
Railroad and rolling stock equipment — Matériel ferroviaire et roulant.. 


Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques... 
Batteries — ACCUMULALEUTS, .......erccersecrrssencessenonesensnsvenensuavassssccoonneneuseeverss 
Refrigerators, vacuum cleaners and appliances Réfrigérateurs, aspirateurs € et 

accessoires. 
Miscellaneous € 


Non-Metallic Mineral Products ~ Produits des métalloïdes … 
Clay products — Dérivés de l'argile... 
Glass and glass products — Verre et verrerie 
Lime and gypsum products — Produits du gypse et de la chaux. 


Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de la houille. 
Petroleum refining and products — Raffinerie et dérivés du pétrole. 


Chemical Products — Produits chimiques 
Medicinal and pharmaceutical preparations — Préparations médicinales et phar- 
maceutiques, 
Paints and varnishes — Peintures et vernis 


Soaps, washing and cleaning compounds — Savons, composés 4 lessivage et à 
netioyage ......ssssssosssesesones daneeavuereces 
Toilet preparations. - Préparations de toile! 
Miscellaneous chemical and allied products — 
NOXEB ....cecsscerseneerererereesnaceeees anaaceancnovesencenevenrtsoseserers sa esaeeereasceereses tone 2 - 1 - 1 - 
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1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 196. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence au Manitoba le ler juin 1941, ville de Winnipeg, 1946 — suite 


Industry — Industrie 


Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 


Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturières... 
Brooms, brushes, and mops — Balais, brosses et vadrouilles 
Mattresses and springs — Matelas et SOMMIETS sus. 
Professional and scientific instruments and equipment — Instruments et outilinge 

professionnels et scientifiques ................... son 
Sporting goods and toys — Articles de sport et jouets 
Miscellaneous industries, n.e.s.° — Industries diverses, n. 













Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz et eau ... 
Electric Hght and power — Eclairage et force motrice 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution de gaz. 









Construction ..........sesecseeesseccseussneressnenssensevoesnease 
Buildings and structures — Edifices et charpentes. 





Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage et commu- 
nications........................ 
Transportation — Transports 
Air transport and airports — Transport aérien et aéroports . 

Bus and coach transportation — Autobus........ 

Steam railways (including express and telegraph’ service) — Chemin: 
vapeur (y compris messageries et télégraphe). 

Street railways — Tramways électriques 

Taxicab — Taxis. 

Truck transportatio 4 


Storage ~ Entreposage... 
Storage and warehouse — Entreposage et entrepôts 


Communication ~ Communications … 
Radio broadcasting — Radiodiffusion. 
Telephone — Téléphone... 
Other communication services — Autres services de communications 





















Trade — Commerce ...........0.055 
Wholesale Trade ~ Commerce 
Dairy and poultry products — Produit: 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais. 
Groceries — Epiceries.............+. 
Meat and fish — Viande et poisson 
Apparel and dry goods — Vêtements et merceries . 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette .. 


Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outitlage et fourni. 
tures électriques .. 
Farm machinery and eg 




















pment — Machinerie et outill 
Farm products, n.e.s.? broduits de la ferme, n.s.a.*., 
Furniture and house furnishings — Meubles et garnitures 
Gasoline; lubricating oils and greases — Essence; lubrifiants et graisses. 
Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et apps 

reils de chauffage... nr reressssneansnssassessesesocersoseus 


Lumber and building materials — Bois d'oeuvre et matériaux de construction. 
“Machinery, equipment, and supplies, n.e.s.5 

tures, n.s.a.3 
Motor vehicles a sories — cu] mn les et accessoires 
Optical and ophthalmic goods — Articles d optique et d’ophtalmie......... 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau 
Tobacco and confectionery — Tabac et confiserie... 
Wholesale trade, n.e.s.? — Commerce de gros, n.8.a 


Retail Trade — Commerce de détail. 
Food — Produits alimentaires....... 
Bread and pastry — Pain et patisserie 
Candy and confectionery — Bonbons et confiseries 
Dairy products — Produits laitiers... 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais. 
Groceries — Epiceries .......,.,.,..,...,......., 
Groceries and meat — Epiceries et viandes 
Meats — Viandes ..........cccscsecsereseneecnsenes 


General Merchandise — Marchandises générales. 
Department stores — Magasins à rayon. 
Variety stores — Bazars........,..,...... 
Other general merchandise stores — Autres magasins de marchandises générales 


Automotive Products — Automabile .........cccccesssssnssscsvesescececsensesesertenseeees 
Automobile accessories, tires, and batteries — Accessoires, bandages et accu. 
mulateurs d’ AULOMODILE .....-.scesecencesssvsvsesesesversensees wevasenccesenesenecane 
Gasoline; lubricating oils and greases — Essence, lubrifiants et graisses 
Motor vehicles — Véhiculeg-automob{les..... esse 
















































Locality of residence in Manitoba on June 1, 1941 
Tee | de résidence au Manitoba le ler juin 1941 
Urban — Urbaine 


Total. 
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1, 2,3, See footnotes 1, 2,and 3, page 196. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Manitoba on June 1, 1941, for the City of Winnipeg, 1946 — Con. 


TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence au Manitoba le 1er juin 1941, ville de Winnipeg. 1946 — fin 






Locality of residence in Manttobe on June 1, 1941 
Localité de résidence ue ete a Hts le ler juin 1941 


Rural — | Ruel-Rurie | Urban — Urbaine 
Total Fam Non-farm Under — 
3,099 | 14,909 [Moins de — 
Agrico el Non agicole , 5,000 


FEMALES -- FEMMES 






Industry — Industrie 


















































Trade — Con, — Commerce — fin 


Retail Trade — Con. — Commerce de détail — fin 




































































































Apparel and Footwear — Vêtements et chaussures., 10 5 
Footwear — ChauSSures serre osesesssonoosoenens - 1 
Women's and children's clothing — Vêtements de femmes et d'enfant. 6 2 
Clothing and dry goods, n.e,s.$ — Vêtements et merceries, n.8.8,% . 4 2 

Hardware and Building Materials — Quincaillerie et matérfaux de construction 6 4 
Hardware — Quincaillerie.... veer 4 - 
Lumber; building materials an pp 

de construction... see densassscncsasssnenenceescssansaescscesesesonees: 2 4 

Fumiture and House Furnishings — Meubles et garnitures de maison. 3 - 

Other Merchandise — Autres marchandises... uses 35 18 
Books, news, and stationery — Livres, Journaux et papeterie.. 1 \ 1 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutiques . 26 10 
Ferm feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et engrais chimiques 3 - 
Farm implements and equipment — Outillage et instruments agricoles... 1 1 
Flowers — Fleurs... snsreeensense a eseneeteenscaees so0eeeeneesenesccatassssonsces 2 2- 
Fuel and ice — Combustible et glace... - 
Jewellery — Bijouterie... 2 
Liquor, wine, and beer — Spiritueux, vins et bière - 
Optical goods — Articles d'optique... - 
Tobacco, cigers, and cigarettes — Tabac, cigares et cigarettes. - 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail 2 

Finance, Insurance, and Real Estate — Finance, assurance et propriété immobilière 5 

Banking — Commerce bancaire 24 

Investment and loan — Placem 5 

Insurance — ASSUTANCE, rss oo ce 27 

Real estate — Propriété immobilière. 2 

SELVICE ....eseccnenearse 396 
Community — Socia 179 

Education... a4 

Health — 129 

Religion 1 

Welfare in: 4 

Community service, n.e.s.3 — Service social, 1 

Government* = Gouvernementalf. 51 

Dominion Government — Gouvern: 41 
Defence services — Défense 10 
Dominion Post Office — Poste =, 
Other Dominion Government — 31 

Provincial Government — Gouvernement provincial ss 6 

Municipal and other local government — Gouvernement ‘municipal et ‘autres gou- 
vemements LOCAUX... sense resnnrccsnensesenesense boceaseecevanensusevacsesvase eos 3 

Other government service, nee. 8.3 L'Autre service gouvernemental, 1.5.8.5 sss 1 

Recreation — Amusements .,..recrerccerasversesccevscscescasscsscesserves seeeave 3 
Theatres and theatrical services — Théâtres et agences de théatr 2 
Other recreation service — Autres amusements ........secereoeee. eerrereers 1 

Business — Commercial... 13 

Accountancy — Comptabilité. 2 

Advertising — Publicité... 2 

Engineering and scientific services - Services scientifiques et de génie. 1 

Law — Lot. 6 

Other business servic 2 

Personal = Personnel... 1 150 
Barbering and hairdressin 2 10 
Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerie, nettoya 12 


Hotels and lodging houses — Hotéls et maisons de logeurs. 
Household service — Service ménager. 
Laundries — Buanderies ......ccccsceces sees 
Restaurants, cafés, tavems — Restaurants, cafés et tavemes. 
Other personal service — Autre service personnel ......sesseeeer 


Not stated ~ Non déclarées ses nsressseneneesecsensensenenen Dre 














manag! 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 196. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 196, 

4. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. — Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, 
etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs. Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent 
sous cette rubrique, 





Part II 
WAGE-EARNERS 


Partie II 
EMPLOYES A GAGES 


A. EARNINGS AND EMPLOYMENT 


a) 


A. GAINS ET EMPLOIEMENT 
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TABLE 22, Wage-earners, 14! years of age and over, by sex, showing total and average earnings and total and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, for the province of Manitoba, census 
years 1911-1931, 1936. 1941, 1946 










Number reporting 
earnings 












Total wage-earners 





Total des employés Nombre déclarant 


à gages 





Census year 


No. 


$ 000 $ 000 $ 000 















































































1 110,522 91,427 84,961 70,239 55,483.6 | 49,619.7| 5,863.9 
2 128,097 99,756 121,149 94,476 128,262.0 | 109, 772.8 | 18,489.2 
3 | 170,739 | 132,883 164,947 | 128,382 139,684.3 | 119,261.1 | 20,423,2 
4 svsesessoseseess | 158,407 | 119,939 147,270 | 109,917 99,744.9 | 84,398.6 | 15,346.3 
5 À 19413 ucccccssossrccersesrecrseerseee | 159,934 | 117,569 157,167 | 115,262 132,552.7 | 113,370.2 | 19,182,5 
6 | 1946 .ccccrrscerncscenaserescennesssssvece | 180,318 | 134,159 171,378 | 126,492 219,649.3 | 182,638.9 | 37,010.4 





1. 10 years of age and over in 1911, 1921, and 1931. 
2. Average weeks employed for wage-earners reporting weeks of employment. 
3. Not including persons on Active Service. 


TABLE 23. Wage-eamers, 14 years of age and over, by sex showing total and average earnings and total ant 
average weeks employed during the 12 months priorto the census date, June 1, 1946, for urban centres of 1,00( 
: population and over in Manitoba 


















Number reporting 
Total wage-eamers eamings Total earings 
Total des employés Nombre déclarent Gain total 
Urban centre A gages gain x 






































































































$ 000 $ 000 

1! Altona. 162,5 137,6 24.9 
2 | Beauséjour 272.5 245.0 27.8 
3 6,847.2 | 5,813.5| 1,033.7 
4 1,216.0] 1,039.3 176.7 
5 354.2 293.9 60.3 
6 1,800,8 | 1,531.0 269.8 
7 209.4 185.4 24.0 
8 201.2 169.0 32.2 
9 625.1 559,7 65.4 
10 414,6 345,6 69.0 
11| Neepawa.…. 748.0 616.2] 131.8 
12 | Portage la Prairie 2,368,5 1,986.4 382.1 
13 | St. Boniface...... 9,870.7| 8,384.8| 1,485.9 
14 | Selkitk..s.ssscceeee 1,538.1| 1,342.1 196.0 
15 633.7 570.1 63.6 
16 | Stonewall... 261.2 223.2 38,0 
17 300.4 259.8 40.6 
18 1,089,5 984.5 105,0 
19 3,293.8 | 2,987.5| 306.3 
20 444.6 368.6 716.0 
21 177.4 150,5 26.9 
123,786.8 | 99,785.6 | 24,001.2 





1. Average weeks employed for wage-eamers reporting weeks of employment. 
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TABLEAU 22. Employés à gages âgés de 14! ans et plus, selon le sexe, indiquant le total et la moyenne du 
gain et des semaines d’activité au cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, province du Manitoba, 
années de recensement 1911-1931, 1936, 1941, 1946 









Average weeks Average weekly 
Average eamings employed earnings 






Total weeks employed 


Total de semaines 
d'activité 









Gain moyen Moyenne de Gain hebdomadaire 


semaines d'activité moyen Année de recensement 







3,532,314 | 2,927,246 605,068 



























5, 736,090 | 4,451,002 | 1,285,088 2 
6,837,443 | 5,166,381 | 1,671,062 |. 19BLasccccescscscecscaeersreeacneee | 3 
5,529,044 | 4,028,192 | 1,500, 852 1936. .crrerevensverseserarensvenes 4 
6,402,561 | 4, 728, 663 | 1,683,898 LETTRES ss | 5 






1946... 






6,051,153 





2,047,981 





8,099, 134 





1, 10 ans et plus en 1911, 1921 et 1931. 
2. Moyenne des semaines d’activitéd des employés à gages qui déclarent des semaines d'activité. 
3. Ne comprend pas les personnes en service actif. 


oO . 
TABLEAU 23. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le total et la moyenne du 


gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs Ala date du recensement, ler juin 1946, centres 
urbains de 1,000 dmes et plus, Manitoba 







Average weeks Average weekly 
Total weeks employed Average eamings employed eamings 







Total de semaines Gain moyen Moyenne de Gain hebdomadatre 
d'activité semaines d'activité 









Centre urbain 




















































































1 
12,141 10,158 2 
258,360 195,538 3 
47,118 36,691 4 
17,397 12, 653 5 
63,657 46, 986 6 
8,555 6,779 7 
10,588 8,213 8 
21,981 17,222 Minnedosa,... 9 
19,110 14,656 Morden .....00¢. 10 
32,153 23,841 NCEDAWA...cccereccrecesseveceeces 11 
96,701 73,136 Portage la Prairie.. 12 
337, 968 256,222 13 
64,309 51,808 14 
21,467 17,303 15 
11,406 9,049 16 
12,426 9,657 Swan RAVET..cossscsoscccsessssece | 17 
37,830 30,766 The Pas... 18 
110,116 92,591 19 
20,135 15,147 20 
9,685 7,723 21 
4,206,338 |2,970,590 





1. Moyenne des semaines d'activité des employés & gages qui déclarent .des semaines d'activité, 
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TABLE 24. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average 

weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for census divisions, rural and 
urban, in Manitoba 
















Total Average Average Wage-earners reporting earnings, 
wage-earners earnings [weeks employed| - 
- Employés à gages déclarant 








Census division, 
rural and urban 
Division de recensement, 

régions rurales et urbaines 


Total Gain Moyenne 
des employés moyen de semaines 
à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 


EIRE fe{u |e» 
oa | 1 $ $ 


Manitoba... ssnsnenssasssssssnns 134, 159 | 46,159 | 1,444] 825 | 46. 34 | 45. 21 | 11,658 | 9, 211 | 28,556 | 19,304 | 58,055 | 15,684 


1 

2 | Rural — Rurales. 45,864 | 11,232 | 1,177 | 696 | 44.42 | 43.61) 7,666 | 3,692 | 13,526 | 4,004 | 15,497| 3,129 
3 | Farm — Agricole. 13,038 | 4,030 618 | 530 140.84 | 41.56 | 4,177] 2,065] 6,514| 1,142| 1,660 T4 
4 
5 






No. 








Non-farm — Non agricole. 32,826 | 7,202 |1,407| 790 | 45.86 | 44.75 | 2,889 | 1,627] 7,012 | 2,862 | 13,837] 2,415 
Urban — Urhaines....... 88.295 | 34,927 | 1,581 | 866 | 47.32 | 45.73 | 4,592 | 5,519 | 15,036 | 15,300 | 42,558 | 12,555 

















6 | Division No. 1 2,219 589 748 | 509 | 38.82 | 39.13 549 320 894 148 517 108 
7| Rural — Rurales. 2,219 589 748 | 509 | 38.82 | 39.13 549 320 894 148 517 108 
8 Farm — Agricole 893 315 593 | 449 | 36.14 | 38.17 304 192 436 80 142 39 
9 Non-farm — Non agricole 1,326 274 864 | 579 | 40.67 | 40. 24 245 128 458 68 405 69 





10 | Division No. 2. 3,831 | 1,046 823 | 554 | 42.41 | 41.89 862 522 | 1,542 268 957 223 
11! Rural — Rurales 2,605 744 715 | 527 | 41.82 | 41.69 735 408 | 1,081 146 523 160 
12 Farm — Agricole 1,218 464 518 | 446 | 41.32 | 40.31 490 313 607 64 89 75 
13 Non-farm — Non agricole 1,387 280 908 | 667 | 42.26 | 43.94 245 95 474 82 434 85 


14 | Urban — Urbaines..... . 1,226 302 | 1,053 | 617 | 43.69 | 42.37 127 114 461 122 434 63 

















15 | Division No. 3............. 2,313 703 845 | 654 | 44.09 | 45.10 507 261 923 227 567 173 
16 | Rural — Rurales......... 1,911 579 807 | 660 | 43.81 | 45.38 458 225 781 168 422 154 
17 Farm — Agricole 848 272 524 |! 578 | 44.11 | 46.17 317 141 444 52 45 65 
18 Non-farm — Non agricole. on 1,063 307 [1,053 | 732 | 43.56 | 44.67 141 84 337 116 377 89 
19 | Urban — Urbaines............. see 402 124 | 1,021] 629 | 45.41 | 43,81 49 36 142 59 145 19 


20 | Division No. 4... 1,593 51: 891 | 647 | 44.72 | 44.42 339 194 641 165 414 124 
21 | Rural ~ Rurales, 1,043 306 759 | 602 | 44.10 | 43.92 285 142 456 77 201 70 

















22 | Farm — Agricole..... 656 204 | 562 | 515 | 43.85 | 43.76 233 | 116 357 49 48 33 
23 | Nonfarm — Non agricole 387 102 | 1,139 | 790 | 44.54 | 44.25 52 26 99 28 153 37 
24 | Urban — urbaines. 550 205 [1,145 | 714 | 45.93 | 45.16 54 52 185 88 213 54 
25 | Division No. 5... 8,574 | 1,942 |1,385 | 753 | 45.79 | 43.59 103 | 434 | 1,846 898 | 3,927 565 
26 | Rural — Rurales 6,314 | 1,482 | 1,328 | 750 | 45.06 | 43.55 604 | 344 | 1,507 666 | 2,809 438 
27| Farm — Agricole....... 1,331 329 | 832] 576 | 39.61 | 39.84 263} 125 565 141 402 57 
28 | Non-farm ~ Non agricole. 4,983 | 1,153 | 1,461 | 800 | 46.50 | 44.60 341] 219 942 525 | 2,407 381 
29 | Urban — Urbaines............ 2,260 460 | 1,545 | 761 | 47.80 | 43.71 99 90 339 232 | 1,118 127 





79,910 | 32,056 | 1,612 | 883 | 47.45 | 45.88 | 4,132 | 4,791 | 12,990 | 13,790 | 38,609 | 12,008 
7,717] 1,895 | 1,406 | 754 | 45.91 | 44.40 819 520 | 1,817 747| 3,151 573 


.30 | Division No. 6. 
31 | Rural — Rurales. 










32 Farm — Agricole .. 1,246 410 687 | 557 | 41.59 | 43.39 362 199 639 116 196 86 
33 6,441 | 1,485 | 1,549 | 808 | 46.77 | 44.68 457 321 | 1,178 6311 2,955 487 
34 


72,193 | 30,161 | 1,634 | 891 | 47.61 | 45.98 | 3,313 | 4,271 | 11,173 | 13,043 | 35,458 | 11,435 


6,147 | 1,917 | 1,265 | 732 | 45.84 | 45.10 721 464 | 1,546 898 | 2,544 497 
1,670 438 809 | 651 | 42.91 | 43.92 424 157 639 145 414 119 


35 | Division No. 7. 
36 | Rural — Rurales. 











37 Farm — Agricole .…..........…., 740 240 549 | 598 | 41.90 | 42.58 |, 291 107 354 68 66 56 
38 Non-farm — Non agricole... ase 930 198 | 1,935) 717 | 43.73 | 45.51 133 50 285 77 348 6 





39 | Urban — Urbaines... 4,477 1,479 11,430 1 755 1 46.91 1 45,44 297 307 907 7531 2,130 378 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
Note, — See Introduction for explanation of ‘Census Division’’, ‘Rural Farm’, ‘Rural Non- *, and “‘Urban’’. 
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TABLEAU 24. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe indiquant la moyenne du gain et des 

semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 

cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, le ler juin 1946, divisions de recensement, régions 
rurales et urbaines, Manitoba 


by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 





gain, selon le montant Employés à gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 


uelepelephelefeleelelepeele lee 


20,946 | 624 | 4,827 | 51 | 2,450 | 12 | 2,557 | 1, 620 | 3, 264 | 1,573 | 7,424 | 2,925 | 9,041 | 3,055 | 16,610 | 4,535 | 92, 298 | 31, 590! 1 
5,430 | 63 957 2 431} 4] 1,253 575 | 1,692 479 | 3,512 887 | 3,751 779 | 5,765 988 | 28,516| 7,333] 2 
140 4 15] - 8|- 676 266 815 233 | 1,385 394 | 1,345 3021 1,777 357! 6,693! 2,391] 3 
5,290 | 61 942 2 423 | 4 577 309 877 246 | 2,127 493 | 2,406 477 | 3,988 632 ; 21,823} 4,942] 4 
15,516 | 559 | 3,870 | 49 | 2,019 | 8 | 1,304; 1,045 | 1,572 | 1,094 | 3,912 | 2,038 | 5, 290 | 2,276 | 10, 245 | 3,546 | 63, 782} 24,257] 5 
38 1 6| - - 114 41 146 46 327 74 271 62 332 66 933 2911 6 

38 1 6| - - 114 41 146 46 327 14 271 62 332 66 933 291] 7 

5] - - - -|- 79 24 Li 25 147 49 101 27 138 37 326 149) 8 

33 1 6] - 11- 35 17 69 21] . 180 25 170 35 194 29 607 142] 9 
147 2 16| - 6f- 114 63 175 66 425 92 ait 82 478 103 | 2,096 629 | 10 
5i 2 5| - 3 |- 87 50 123 45 327 71 273 48 299 63! 1,414 456 | 11 
1|- - - - |- 52 32 62 33 151 57 128 34 137|, 32 658 266 | 12 

50 2 5] - 3 |- 35 18 61 12 176 14 145 14 162 31 756 190 | 13 

96 | - ll] - 3 |- 27 13 52 21 98 21 138 34 179 40 682 173 | 14 
95° 2 19} - 3 |- 69 25 81 25 179 52 222 42 243 42| 1,419 489 | 15 

67 1 15 | - 3 }- 63 21 "4 20 150 38 182 34 200 38] 1,160 406 | 16 

3 | - 1] - - f- 38 9 33 7 50 17 76 12 78 18 548 198 | 17 

64 1 14] - 3 |- 25 12 al 13 100 21 106 22 122 20 612 208 | 18 

28 1 4! - -~ |- 6 4 7 5 29 14 40 8 43 4 259 83 | 19 

12 1 16] - 21- 46 27 49 19 126 27 124 38 203 40! 1,000 346 | 20 

33| -: 4| - -|- 38 21 35 li 93 15 76 22 129 23 653 207] 2t 

5 - J} - - |- 28 15 18 8 60 9 52 13 83 19 406 135 | 22 

28| - 3] - - |- 10 6 17 3 33 6 24 9 46 4 247 72 | 23 

39 1 12] - 2|- 8 6 14 8 33 12 48 16 14 17 347 139 | 24 


1 216 101 270 76 459 165 579 135 | 1,111 185| 5,779] 1,258 | 25 
188 80 232 57 389 124 443 100 831 144} 4,105 958 | 26 
- 76 25 116 25 129 38 137 21 221 35] - 612 178127 
1 112 55 116 32 260 86 306 79 610 109/ 3,493 780 | 28 
- 28 21 38 19 70 41 136 35 280 41] 1,674 300} 29 


1,440 8 211] - 
897 4 148 | - 
39 | - 21 - 
858 4 146; - 
543 2 63] - 


o8.83 


14,427 | 560 | 3,608 | 50 | 2,070 | 11 | 1,145 919 | 1,453 962 | 3,415 | 1,825 | 4,539 | 2,058 | 9,056] 3,262| 58,405} 22,407 | 30 
1,182 | 18 262 2 158| 3 134 77 230 77 465 143 571 133 946 161} 5,225] 1,286] 31 
27| - 1) - 3] - 46 22 7 16 135 39 129 29 189 31 676 266 | 32 
1,155 | 18 261 2 155 | 3 88 55 153 61 330 104 442 104 757 130! 4,549] 1,020) 33 
13,245 | 542 | 3,346 | 48 | 1,912 | 8 |1,011 842 | 1,223 885 | 2,950 | 1,682 | 3,968 | 1,925| 8,110 | 3,101] 53,180} 21,121 | 34 


768 | 11 187| - 40 |- 135 76 143 66 409 133 470 121 704 161] 4,163] 1,341]35 
57 1 6| - - |- 54 23 69 14 168 33 168 32 211 34 946 295 | 36 
6 1 - - — |- 35 17 40 7 71 17 71 23 96 20 413 150197 
51 | - 6| - -|- 19 6 29 7 95 16 97 9 115 14 533 145 | 38 


711 10 1811 - 401- 81 53 74 52 243 100 302 89 493 1271 3,217! 1,.046139 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
Nota.— Voir a l'introduction l'explication de ‘‘Division de recensement’’, ‘’Rural agricole’, ‘’Rural non agricole” et ‘‘Urbain’’. 
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TABLE 24. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average 

weeks employed, and the ‘number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for census divisions, rural 
and urban, in Manitoba — Con. 









Total Average Average weeks] Wage-earners reporting eamings, 
wage-eamers earnings employed _ 
Census division, _ _ _ Employés A gages déclarant 
rural and urban Total des Gain Moyenne de 


- . employés qd semaines 
Division de recensement, . d'activité $450-$949 $950-$1,949 
régions rurales et urbaines 


Manitoba — Con. — fin 














.1 | Division No. 8... ‘2, , . . 158 
2 | Rural — Rurales. ’ . . 2 86 
3 49 
4 37 
5 72 
6 | Division No. 9..... 846 
71° Rural — Rurales. . 749 
8 Farm — Agricole... ae . . 46 
9 Non-farm — Non agricol , , , . . ‘ 703 
10 | Urban — Urbaines 97 
11 | Division No. 10 124 
12 | Rural — Ruraies. . 74 
13 Farm — Agricole . . 34 
i4 Non-farm — Non agricole... . . . . 40 
15 | Urban — Urbaines... mures 2 , . . 50 
16 | Division No. 11... 173 
17 Rural — Rurales. . 111 
18 Farm — Agricole... aes » . 2 . 38 
19 Non-farm — Non agricole.. . ’ . . . 73 
20 | Urban — Urbaines........ énsnnsssssee . . + 62 
21 | Division No. 12... 90 
22 | Rural — Rurales. 84 
.23 Farm — Agricole. . 39 
24 Non-farm — Non agricol . . . 45 
25 | Urban — Urbaines............ an , . .54 6 
26 | Division No. 13... 158 
27] Rural — Rurales, 59 
28 Farm — Agricole. 27 


29 Non-farm — Non agricole... . . 32 





30 Urban — Urbaines 99 
31 | Division No. 14....... 120 
32 | Rural — Rurales... 77 
33 Farm — Agricole. 47 





34 Non-farm — Non agricole.......... . « . 30 





35 | Urban — Urbaines 43 
36 | Division No. 15.. . . 51 
37! Rural — Rurales - . . 32 
38 Farm — Agricole. . . . 20 
39 Non-farm — Non agricole. mn . . 12 
40 | Urban — Urbaines... tone , . . . is 
41 | Division No. 16.. . ' ‘ . 4. ‘ 266 
42] Rural — Rurales . ’ , . . ‘ 235 
43 Farm — Agricole....... PTT . . . 3 
44 Non-farm — Non agricole.... . , ’ . . , 232 


45 | Urban — Urbaines... 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
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TABLEAU 24. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe indiquant la moyenne du gain et des 

semaines d’activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 

cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, le ter juin 1946, divisions de recensement, régions 
turales et urbaines, Manitoba — fin 


by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


gain, selon le montant Employés à gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 


$1,950-$2,949 2,950-$3,949) $3,950+ 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
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TABLE 25, Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed, 
and the number of wage-earners by amount of eamings and weeks of employment during the 12 months prior to 
the census date, June 1, 1946, for urban centres of 1,000 population and over in Manitoba 









Wage-earners reporting earnings 
Total Average Average _ 
Wage-earners earnings eeks employed Employés À gages déclaran' 








urban centre ae | qe | Moyen ge 
Centre urbain à gages d'activité tae | sani $950-$1,949 
1] ALtOnO .scsscssscnecsseensecneessceseesees | 5 
2 8 
3 350 
4 60 
5] COLMAN ccscccenconerneeusesnconcovsnues 18 
6] Dauphin......sssssenesses 88 
7 Clim ner ann one 6 
Bl Killamey nes cossvennenonssoses 6 
9] Minnedosa...ccsoccsssesrcerscsecense 23 
10] Morden .sccsrenscvesscersecrescescseneree 29 
11] Neepawa... 37 
12| Portage la Prairie. 119 
13] St. Boniface .....cccccrcccsscccesscececs 628 
14] SOIR ..ecsscssssescssecessscsrecsestsoes 62 
15] Souris.....cscscscsenescsscvecsecesescees | 7 22 
16] Stonewall, ...ssessssssensnse 17 
17] Swan River.....ccccosrecscersroserscees 14 
18] The PS nn | 31 
19] TTANSCONR rss . 114 
20] Virden...ccssccrcconccssenconcessenessoese 24 
21] Winkler..secrccsrocrecnersesesseevesseoces à 8 
22| Winnipeg... 63,776 | 27,337 11,688 | 31,264 | 10,603 





1. Includes wage-eamers not reporting earnings or weeks of employment. 
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TABLEAU 25, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 
semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 
cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, centres urbains de 1,000et plus, Manitoba 










by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


gain, selon Je montant Employés 4 gages déclarant une periode d'activité, selon le nombre de semaines 


$1,950-$2,949 |$2,950-$3,94 | se 





25 
192 


17 


76 


25 


54 


165 


1,122 


96 


4 


16 


26 


113 


509 


30 


2,497 | 1,494 | 3,314 6,958 | 2,784 | 47,496 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
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TABLE 26. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks 
employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the social areas of the Metropolitan Area of Winnipeg 






Wage-earners reporting 
















Total 
wage-earners 


Average 
earnings 


Average 


weeks employed Employés & gages 






























































Social area 4 Total ‘ Gain a Moyenne 
— . les employes moyen e semaines 
Zone soctale à gages ” d'activité 5450-5049 
1 ? $ $ 
1 [Winnipeg Metropolitan Area — Région métropo-| 84,313 | 33,213 | 1,642 890| 47.71] 45.99 | 3,774 | 4,667 | 12,801 | 14,442 
litaine de Winnipeg 

2 | Winnineg City — Cité... .163,776 | 27,337 | 1,651 vus | 47.76] 46.15] 2,857] 3,712] 9,641! 11,638 
3 | Social area — Zone sociale No. 1.. 962 228 | 1,345 185 | 47.39) 44.89 64 31 161 128 
4 " ” 674 192 | 1,371 680 | 47.75 | 42.95 20 42 143 113 
5 ” ” 1,166 309 | 1,470 869 | 48.10 | 46.93 51 34 160 140 
6 ” ” 919 364} 1,812] 1,010] 49.52] 47.70 25 34 89 117 
7 ” ” 636 184] 1,189 668} 44.22] 41.44 36 47 124 97 
8 ” ” 1,396 361 | 1,222 165 | 46.30| 44.27 13 92 299 314 
9 ” a 529 237 | 1,985 947| 4ÿ.17| 44,14 17 57 67 72 
10 ” ” 669 268 | 1,754 891 | 48.75 | 45.77 27 5Ù 16| .ali 
il " " 531 195 | 1,724 958 | 49.26 | 47.66 8 15 69 83 
12 ” ” 816 338 | 1,596 873 | 48.80] 45.81 19 53 102 143 
13 ” ” 1,167 527 | 1,493 886 | 47.28| 46.26 61 61 190 229 
14 ” ” 1,230 543 | 1,275 759 | 45.98 | 44.28 91 97 258 297 
15 " ” 7182 206 | 1,174 756 | 45.79) 44.98 49 25 150 133 
16 ” ; ” 697 185 | 1,594 863 | 49.55 | 48.18 23 16 115 96 
17 " ” 702 228 | 1,408 168 | 47.23| 45.65 35 36| : 113 128 
18 ” ” 1,175 371] 1,365 868 | 46.76| 46.75 61 34 204 200 
19 ” " 1,125 389 | 1,337 182 | 46.28 | 45.61 72 57 176 223 
20 " ” 1,300 39% | 1,486 856! 48.59| 46.78 48 47 194 191 
21 ” ” 1,457 467} 1,457 831] 47.83] 45.21 47 59 239 241 
22 " ” 833 301! 1,286 115 | 45.64] 42.08 6g 57 168 173 
23 ” ” 375 | 1,342 157 | 46.79| 45.23 17 48 243 240 
24 |’ ” ” 105 | 1,359 760 | 47.53 | 43.23 22 18 64 59 
25 ” ” 256 | 1,172 683 | 44.23] 43.47 101 54 256 150 
26 ” ” 490] 1,144 710| 43.33] 42.54 153 102 396 277 
27 " " 272| 1,145 636] 43.65| 41.77 106 58 296 168 
28 ” ” 211| 1,260 753 | 46.32] 45.54 45 24 137 136 
29 " ” 300| 1,431 818 | 48.23| 45.57 21 45 101 153 
30 ” ” 329] 1,601 909 | 47.94) 47.12 33 35 95 118 
31 ” ” 1 150] 1,553 863 | 48.40| 46.93 21 21 91 66 
32 ” " 314, 1,297 745} 45.50| 43.76 91 63 217 171 
33 ” " 238] 1,518 808 | 48.25| 46.27 32 30 169 125 
34 ” " 1,126} 1,410 873 | 46.67| 45.78 76 145 251 511 
35 ” ” 668 | 1,299 g02| 45.52| 44.60 64 93 231 372 
36 ” ” 855 | 1,541 893 | 48.76| 47.18 47 93 218 392 
37 ” ” 647 | 1,476 899] 47.75 | 46.15 69 83 244 269 
38 ” ” 2, 064 707 | 1,656 u37 | 48.66 | 47.44 18 72 281 284 
39 ” 1,166 269| 1,944 978 | 50.19| 47.87 27 26 103 102 
40 " ” 1,416 970 | 2,062 971} 48.91| 46.87 44 159 154 292 
41 ” ” 1,303 540} 1,694 962 | 48.95] 48.22 42 50 175 229 
42 ” so" 1,040 526| 34.18] 1,093] 50.52| 48.59 16 77 45 128 
43 " ” 1,018 335 | 1,802] 1,008| 49.05] 45.98 28 38 140 106 
44 " ” 1,155 308} 1,751 960 | 49,08| 47.08 34 40 174 110 
45 ” ” 454 110| 2,835 990} 50.44| 47.06 5 17 .29 35 
46 ” ” 1,661 625 | 3,769 994] 50.75] 46,64 1 102 61 203 
47 ” ” 704 203 | 1,504 840 | 48.34) 46.73 32 22 123 107 
48 ” ” 908 335 | 2,147 997 | 49.69| 47.70| ‘ 22 45 85 97 
49 ” ” 1,214 372] 1,843 950] 49.57| 47.53 26 39 122 137 
50 ” ” 1,130 513| 1,548 890 | 46.23 | 44.50 14 82 208 221 
51 ” ” 2,222 | 1,782| 1,550 938 | 46.30] 46.20 141 221 423 73: 
1,502 | 1,465! 1,820| 1,044 | 48,061 47.00 65 205 170 442 





52 ” ” 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. : 

Note.— Social areas 60, 75, and 78, not shown in this table,represent social areas in Charleswood, Assiniboia and Rosser, which are n 
included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 

See Introduction for description of social areas. 
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TABLEAU 26. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 
semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 


cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, zones sociales de la région métropolitaine de Winnipeg 


earnings by amount of earnings 


déclarant gain, selon le montant 


$950-$1,949 


NES 


41,622 


31,264 


374 
398 
683 
413 
389 


678 
194 
296 
251 
429 


590 
eSu 
468 
326 
393 


705 
Gyu 
T24 
871 
461 


797 
282 
573 
114 
599 


462 
434 
375 
348 
662 


606 
667 
559 


866 


987 


555 
635 
214 


435 
506 
102 
221 
338 


290 
509 
518 
961 
630 





12,620 


10,603 


66 
33 
120 
195 
32 


135 


126 


19 
400 
186 
351 
267 


325 
129 
452 
248 
248 


163 
142 
51 
258 
3 


175 
180 
166 
704 
720 


$1,950-$2,949 


15,515 


11,828 


118 
79 
197 
281 
34 


79 
140 
179 
144 
175 


200 
143 

30 
160 
104 


137 
116 
237 
246 

86 








155 


120 


253 
199 
111 


289 


521 
433 
321 
287 
202 


254 
257 

97 
346 
163 


300 
393 
173 
382 
349 











15 
+5 
72 


$2,950 + 


6, 150 


118 
125 
232 
113 
433 


118 
132 
201 
884 

23 


179 
115 

83 
151 
168 








60 


7 
7 





Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 





-10 


1, 162 





20 


41 
48 
26 





O0 C1 = (D 4 


7 
8 
23 
34 
1g 


10-19 


20-29 





30-39 


942 | 1,416 | 960 | 3,348 | 1,860 | 4,523 | 2, 107 


720 | 1,059 | 771} 2,497 | 1,494 | 3,314 | 1, 707 


4 
22 
42 
33 














37 
59 
29 


8 
12 
9 
8 
11 


CHARS RSS 


36 
19 
19 
18 


11 
24 
51 
30 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 


Nota.— Les zones sociales 60, 75 et 76, non indiquées dans le présent table 
\ssinibola et Rosser, qui ne sont pas comprises dans la région métropolitaine de Win 


Voir & l’introduction la définition d’une zone sociale, 


15 
13 

9 
12 
18 


46 
16 

8 
11 
24 


31 
49 
11 


19 


23 
28 
22 


12 
17 
30 
81 
12 


nipeg. 


86 


4 
145 
100 





30 
34 
77 
172 
54 


46 


16 
43 
21 


11 
26 
21 
11 
22 


12 


18 | 


3 
30 
10 


15 
19 
26 
122 
81 





40-49 50+ 





F. 


9,304 | 3,379 | 62,638 | 23,337 


6,958 | 2,784) 47,49G | 19,298 


126 
94 
135 
75 
110 


182 


149 
123 
111 
223 
130 


158 

68 
119 
252 
207 


99 
73 


206 


152 
145 


62 


152 
275 
162 


25 
31 
19 
31 
40 


82 
16 
29 
22 
38 


60 
70 
19 


29 


44 
33 
25 
84 
49 


58 
17 
27 
WW 
51 


29 
32 
28 
20 
34 


136 


709 
500 
892 
765 
353 


942 
431 
512 

‘414 
629 


828 
822 
506 
582 
501 


821 


1,123 
1,073 
899 


823 
941 
401 
1,485 
549 


770 
1,017 
747 
1,461 
1,126 


150 
116 
236 
282 

83 


349 
167 
190 
150 
241 


363 
334 
136 
153 
155 


265 
264 
298 
289 
155 


229 


154 
274 
139 


145 
202 
241 
106 
202 


156 
736 
384 
657 
455 


536 
221 
715 
456 
433 


228 
231 

87 
469 
154 


265 
288 
334 
1,232 
1,097 








No 


Jam w 


au représentent les zones sociales dans Charleswood, 
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TABLE 26. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed 
and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 months prior t 
the census date, June 1, 1946, for the social areas of the Metropolitan Area of Winnipeg — Con. 









Social area 


Zone sociale 


Winnipeg City — Cité — Con, — fin 





Soctal area — Zone sociale No. 51.. 
“a a 52 


Tew 


Le 


10] St. Boniface’ City — Cité ,.,,.....cccssssccssseserere 


Social area — Zone sociale No. 61. 


16| Tuxedo Town — Ville... eeeneanescecsonere . 


17 Social area — Zone sociale No. 66 . 


18| Brooklands Village .......ssescssnscserecosececsonssee 


19 Social area — Zone sociale NO. 67 se 


20} St. James Mun. .. 


21 Social area ~ Zone sociale No. 68 .... 
22 mn a 69 

23 “ 

24 “ mn 

25 Other parts — Autres parties... 


26 | St. Vital MUN. ....cccccosonesereesscrerenrsecsrensesees 


27 Social area — Zone sociale No. 72. 
28 “ “ 73. 
29 “ “ 14. 
30 Other parts — Autres parties... 


31} Fort Garry Mun. oocsresesscscsrerenceeseses 
32 Social area — Zone sociale No. 77 .. 


33| Kildonan E. Mun.?.,. 
34 | Kildonan N. MUN? cnrs 


35| Kildonan W. — O. Mun? sms 


36| Old Kildonan Mun.? . 





Wage-eamers reporting 
Total Average Average 
wage-enrners earnings weeks employed Employés à gage: 


Total des Gain Moyenne de se- 
employés à gages] maines d’activité $450-$949 


141 


141 


365 


22: 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2. This municipality is part of the Metropolitan Area of Winnipeg, but is not divided into social areas, 


TABLEAU 26. Employés à gagesa 
nes d'activité et 1 
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gés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gainet des semai- 
e nombre d'employés à gages selon le montant dugainet les semaines d'activité au cours des 12 


mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946,zones sociales de la région métropolitaine de Winnipeg— fin 


earnings by amount of earnings 


déclarant gain, selon le montant 


$950-$1,949 
le F. 





671| 484 
403 | 121 
753 | 243 
457| 413 
557| 426 
617} 259 
320| 264 
346| 132 
479 | 17 

2,78] 62 
356} 160 
622| 148 
527| 117 
291 85 
552 | 118 

23 7 
23 7 
471 60 
471 60 
2,074 457 
17 3 
752 76 
862 | 199 
321 | 162 
22 17 

1,838 | 302 
366 99 
707 83 
705 | 112 
80 8 
558 98 
558 88 

1,348-| 279 
226 22 
966 | 157 

86 7 








98 


98 


828 


164 
374 
248 

41 


836 


309 
224 
294 


203 
203 


531 


53 


398 


li 


50-$2,949 
CES 





. Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


3,873 


819 
908 
679 
362 
1,105 





504 


504 


2,895 


895 
950 
960 

90 


858 
858 


1,958 


300 


1,391 


115 


1. Comprend tes empluyés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
2. Cette municipalité fait partie de la région métropolitaine de Winnipeg mais n'est pas divisée en zones sociales. 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


a ES Ur ms | ow | “ 
N Por | «| 












237 
264 
229 
238 
232 


42 


42 


855 


193 
365 
268 

22 


642 


181 
218 
224 

19 


266 
206 


536 


83 


305 





No 


CEST 


vom 


33 


34 


35 


36 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba 



















Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
H wage-eamers eamings employed - 
a l - - d Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
Total des Gain Moyenne de : 
———— 
Occupation employés moyen semaines 
' à gages d'activité -$450 $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
a . 
TJ TT TT 
No, M. F LT F. M. F. M. F. | F, M. FR M. F. 
1 rts ls | 
| 
1 ju occupations . (134, 159 46,159|1,444| 825] 46,34| 45.21/11,658 |9,211128, 556 |19, 304 58, 055 15, 684)/20,940| 624 


2 iManagerial.......... 


1 6,508 303 (3, 100 11,430) 51.05] 49.95 40 22 183 69! 1,350 134} 1,996 38 
! Managers, officials à ‘ | 















3; Forestry, logging.….......…….. : 6 - {2,940} - | 49.00 - - - - - - - ji ato o- 
4! Mining, quarrying, oil wells | 34 ~ 14,416 - | 49,55 - - - | 2 - | 2) - gt 
5‘ Manufacturing ; 794 17/3,497/1,994| 51.16! 49,00 1 - . 5 1; 110 10 239 4 
6 i Construction. 74: - 13,134 - | 50,94 - - - | - - 12 ~ 21 - 
TH ‘Transportation nd com 848 90:3,088; 925; 51.05] 49.86 17 17 53 32; 146 28 204: 6 

H cation. . | . ‘ 4 

! \ 
8! Electricity, gas, and water | 67 - 13,361 - | 51.80 - - ~ - - 9 -| 26; = 
9! Wholesale trade | 3,000 1713,722,2,500! 51,54] 52.00 1 - 11 1 127 6 266; 4 
10 Retali trade | 1,058 5712,74811,422] 50.75] 51.58 4, — 43] 8 322 38 345, 6 
11! Finance and insurance. i 653 613,931 12,333) 51.72] 51,33 - - 2| - 23 2 153 2 
12 Community service... 167! 37/2,498:1,609| 50,61) 49.64 5 1 4) 11 39 12 64! 6 
13| Government service 1,16) 2112,538/2,185| 50.81| 51.90 8l - 30] 1l 359 10} 461 5 
14 Recreation service 137 412,30911,175| 50,32 43. 75 | - ‘1 10 - 541: 3 37 - 
15 Business service 260 1313,03811,677! 51,12) 49.85 1 - 3 1] + 42 9 96 i 
16 | Personal service. 246! 41/2,078/1,073| 50.07; 47.00 3 3 19 14 104 16 73 4 
17 | Not stated.….…...…. 3 = 2,000!  - | 50.67! - -{ - 1 - 1 - -| - 





18 ‘Professional ....................s. | 6,014) 6, 018 2,28211,147! 49.88) 47.61]. 119| 622 490! 1,060} 1,971! 3,774; 1.987| 365 


















































19! Accountants and auditors....| 1,495 82|2,420)1,561] 50.70] 51.10 10; 1 43 al 361 56) 732! 19 
20 Agricultural professionals, 95 19]2,146/1,150] 49.65| 45.16 11 2 5 3) 3] 12 44 } 
n.e.s.*. 1 
21| Architects nn 19 3|2,921!2, 700| 47.32] 52.00 2| - -{ - 1 =| 6 1 
22! Artists (except commercial); 16 9/2,233 [1,111] 48.53} 45.22 - 1 — 3 5 4 6 1 
j rt teachers, I i | 
23 | Artists, commercial …...... | 1001 ser 1,098| 47.87; 44.30 3; 5 14 13} 6 19 36 5 
24| Authors, editors, journalists | 192!  59/2,166,1,556! 50.16] 50.12 1! ii 13 7 75 40 61! 8 
25 Chemists and metallurgists 296 292,174 [1,321 | 48.93| 48.4] 6 2 16 7 95 15; 131! 5 
26! Clergymen and priests. 577 311,486/1,200! 51.13! 51,33 33| - 106 1 284 2 18] = 
27) Dentists..........s… 16 1[3,400|1,800| 47.94 | 52, 00 - - - | 1 1 al  - 
28 | Draughtsmen and designers. ! 265 1241, 845 1,208} 48.81] 47.92 5 30| | al 106 7 99 1 
29 Engineers, chemical. 15 - (3,231 - | 47.53 - | - - - - - 7 - 
30 | Engineers, civil... 286 ~ 12,814 - | 49.10 - 6 - 12 - 39 - 95 - 
31{ Engineers, electrical 120 ~ 12,853 - | 49.83 - v- - 4 - 19 - 41 - 
32 Engineers, mechanical 91) - 12,719 - | 48,72 _ 3 - 3 - 6 - 41 - 
33 | Engineers, mining...... 41 - {3,313 - | 50.33 - - ~- - - 2 - 18 - 
34), Judges and magistrates...... 26 - 16,096 - | 52,00 - - - - - 1 - 1 - 
35 Laboratgry technicians, 121 16411,42011,07%4| 48.36| 47.25 4| 14 24 52 7 88 17 9 
nes." j 
36 | Lawyers and notaries, 98 5|3,621 [2,500{ 53.08} 52.00 - - 2 - 6 - 300 4 
37 | Librarians ........+0++. 10 6912,32011,320| 48.90! 47.04 1 5 - 13 2 42 4 5 
38 | Musicians and music t 96! 54/1,535} 924] 44.73) 44.33 9i 11 17 19 44 18 14 3 
39 | Nurses—graduate... 3! 1,361]1,267]1,129) 43.33] 43.76 - | 118 - 276 3| 824) = 32 
40! Nurses—in training . - 303 - 213 - | 42.86 - 263 - 37 - - ~ _ 
41 Osteopaths and chiropractor: 2 - 12,400 - | 40.00 - - - _ = ] - - _ 
42] Photographers... 82 3711,439| 846! 46.23] 45.68 7 4 15 17 36 12 20 4 
43| Physicians and surgeons …. 178 11|4,099/2,460/ 50.46| 49,73 yoo 1 = |, 8 3 30 3 
44 Professors and college prin- 17 2913,246/2,083| 50.24| 49,52 3| - 1 2 12 11 56) 12 
45| Religious workers, n.e.s.2.… 35{' 44]1,197} 700] 50.90] 48,68 3 15 6 12 17 14 3 - 
46 Social Welfare workers, 24 98}1,839/1,236} 52.00) 46.28 - 8 2 23 12 56 1 8 
n.e@.8.%. 


47| Teachers—school.. 
48 Teachers and ins 
n.e,.8.2, 





3,381/1,75811,208} 49.98] 49.58 15] 150 143 520 586| 2,444 286] 224 
2011,860| 984] 46.92) 45.10 1 4 10 






































49! veterinarians... 43 1/2,50011,100! 51.23] 30.00 - - 2 - 2 1 32| - 
50 | Other... 286! 183/2,430|1,269| 49.34] 46.18 5! 17 25 43 92 95 65} 19 
51 |Clerical.. seems | 11,420/15,431 1,497 981! 48.75/ 47.87]  35411,146! 1,688] 5,819] 6,806] 8,156) 2,241] 136 
52| Bookkeepers and cashiers...| 1,307] 2,068/1,54211,024| 48.72} 48. 73 431 126) 170| 712) 767/ 1,188) 281 22 
53| Office appliance operators 48| 715 |1,349|1,033| 46.94] 48.83 2) 40 12! 233 26| 454 7 1 
54} Office clerkS.......… | 7,802] 5,03311,528| 924| 48.81] 47.68] 245] 422] 1,160) 2,334| 4,413| 2,162} 1,740) 46 
55| Shipping andreceivingclerks/ 1,988] 156/1,347) 1771| 48.58) 46.20 57| 20| 302 94) 1,455 42) 148] = 
56| Stenographers and typists... 275| 7,45911,511{1,008] 48.54] 47.70 7| 538 44| 2,466| 145] 4,310 65, 67 
57 [Agricultural | 10,547| 215] 552| 323] 40.36] 39.76! 4,088) 173) 5,219 40] 950 2 39] - 
58| Ferm managers and foremen 235 1|1,309} 600] 48.641 44,00 15] = 45 1[ 135 - 22l = 
59| Farm labourers 10, 284 211] .533] 316] 40.38] 39.84] 4,071] 172] 5,159 38 805 1 16) - 
GO} Other... 28: 3l 9681 900! 39.391 33.00 2 1 15 1 10 1 11 








1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 27. Employés a gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain ct des semaines d'activité et le nombre d'employés a gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, Jer juin 1946, province du Manitoba 









Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Occupation 


mie lu re lu elle lu le [ow [Tw | No 


7,277} 63/2, 5357/1, 620/3, 264] 1,573 |7,424/2, 92519, 041) 3,055 | 16, 0210/4, 535] 92, 298] 31, 590| Toutes occupations 


2,676] 21 14 i 20 6 42 4; 104 7 219 21) 5,941 234!D'administration .. 
Administrateurs et directeurs: 



























3] - - - = - ~ _ 1 ~ - _ 5 - Industrie forestière; abatage du bois] 3 
18| - - - 2 - - - - - - - 29 - Mines, carriéres, puits de pétrole 4 
385! 2 oe - - 3 1 15 1 30 i 714, + 14) Manufactures, «| 5 
37) - - - - - 2 - 1 - 2 - 67 - Construction. 6 
381 - 4 - 3 3 2 1 13 1 24 3 770 78| Transports et comm 7 
291 = - = - - - ~ 1 - - - 65 - Electricité, gaz, eau. 8 
549 5 1 - 1 - 3 - 7 - 19 - 935 17) Commerce de gros. ~{ 9 
307 2 1 - 3 - 14 ~ 26 - 42 2 947 53| Commerce de détail «| 10 
453 2 - - - - 1 - 3 - | * 16 1 625 5| Finance et assurance. 11 
48 4 1 - 3 1 1 1 - 1 6 1 152 32] Service social. .-| 12 
287 4 4 - 4 - 10 - 22 - 50 9) 1,062 12] Service gouvernemental | 13 
28] - - - - 1 2 - 5 - 11 - 111 3} Service d’amusements -| 14 
112 2 - - 2 - 1 1 5 - 4 - 245 12; Service commercial. +} 15 
38] - 2 1 2 1 3 - 5 4 15 4 21: 28] Service personnel, 16 
11 - - - - - - - - - - - 3 - Non déclarées... -| 17 
1,287] 27 36! 121 55! 138] 135 237 152} 299 302! 375| 5,221! 4,701|Professionnelles............,,,,,.,....... | 18 





330] - 6 - 8 1 20 1 23 - 49 1] 1,374 78| Comptables et vérificateurs..........0.. | 19 
1 






























12! = - - 2 3 2 al - 2) - 82] ‘ 15] Spécialistes en agriculture, n.s.a.2... | 20 
10] - 1 - - - 1 - - - ] - 16 1] Architectes... ses | 21 
al - - - - - 1 1 2 2 - - 12 6! Artistes (non commerciaux); profes- | 22 
seurs d’art, 
108 - 2 2 3 3 3 j 6 3 4 G 82 28) Artistes commerciaux... | 23 
36 3 1 1 _ - 4 1 6 1 13 3 165 52] Auteurs, rédacteurs et joumalistes … | 24 
43| - 3 1 7 ~ 8 2 6 - 23 1 ee 25! Chimistes et métallurgistes. 25 
32, - 1 - 2 - 5 6 - 17 - 510 3} Ministres du culte «| 26 
10| - - - - _ 1 -. 2 - 1 _ 12 1} Dentistes........... | 27 
20] - 2 - 3 - 10 1 9 1 23 1 214 9] Dessinateurs et traceur: + | 28 
of — - - - - 1 _ 2 - - - 12 _ Ingénieurs en chimi . | 29 
123] - 4 - 1 = 9 - 11 - 21 - 234 - Ingénieurs civils.. + | 30 
56) — - - ] - 3 - 5 - 7 - 104 - Ingénieurs en électric 31 
37) - 1 - 4 - 1 - 1 - 5 - 78 - Ingénieurs en mécanique 32 
20| - - - - - 1 - - - 4 _ 35 - Ingénieurs miniers,...... 33 
22h - = - - - - - - - - - 25 — | Juges et magistrats... 34 
2 1 6 3 3 3 5 6 8] 13 15 91 126| Techniciens de laboratoire, n.s.a. 35 
58 1 - - - - 2 - - - 4 - 9) 5) Avocats et notaires. 36 
3 1 - 1 - 3 ] 1 - 7 1 2 “8 54! Bibliothécaires.. 37 
10| - 1 - 3 2 8 6 9 7 17 5 57 31] Musiciens et pro! 38 
- 2 - 43 - 58 1) 104 - 109 - 159 2 782| Infirmiers—gradués.. 39 
- - - 16 - 12 - 19 - 51 - 35 - 169] Eléves-infirmiers..'., 40 
11 - - - - - 1 - - - - - 1 - Ostéopathes et chiropraticien: 41 
21 - 2 2 3 1 4 - 4 3] . 10 6 57 25; Photographes... 42 
121 3 1 - 1 - 3 - 2 1 11 2 150 8] Médecins et chirurgiens. 43 
93 4 4 - - - 2 1 - 2 4 ~ 158 26| Professeurs et principaux de collèges | 44 
- - - - - 1 - i - 3 3} © 3 26 33| Oeuvres religieuses, n.s.0. ? 45 
2 1 - 2 - 2 - 9 - 5 - 7 24 72] Oeuvres sociales, n.s.a.2.., 46 
122 9 5 42 9 41 27 69 31 87 50; 118) 3,036] 3,000! Instituteurs—écoles .…...,...,......... | 47 
3} - 1 - 2 2 3 2 2 - 2 1 40 15 instituteurs et chargés de cours, | 48 
n,5,4,*, 

7| - - - - - 1 - - 1 1 - 41]. - Vétérinaires, 49 
92 3 - 5 4 7 8 11 35 8 16 10 239 137} Autres, ve | 50 






181 4) 121! 327) 139; 290] 318{ 573) 507| 661] 1,113]1,131] 9, 119 12,318|Employés de bureau... | 51 

















29 3 20 30 15 30 40 62 48 4 104] 143! 1,065] 1,718] Teneurs de livres et caissiers 52 

- - 1 15 2 8 3 18 1 19 2 52| - 38 599] Mécanographes.... 53 

143 1 77 96 96 94) 209] 198) 349] 250 749] 417) 6,254/° 3,918] Commis de bureau os | 54 

4] - 18 5 24 5 58 7 96 8 228 20) 1,547 110| Commis expéditionnaires etréception- | 55 
nafres, 

5, - 5 18] 2 153 8| 290 13 310 30) 499 215| 5,973] Sténographes et dactylographes... 56 
dl - 581 18; 631 13/1,278 29|1,128 19] 1,349 13] 5, 366 123/ Agricoles .......eesecveresveceresccssseccscersee | 57 
10] - 5 - 2 - 8 ~ 6) .— 15 1 191 - | Gérants et contremaftres de ferme 58 

1) - 575 18] 629 13]1, 264 27)1,117 19] 1,326) 12] 5,167 122] Ouvriers agricoles. 59 
- - 1 - - - 6 2 5 - 8 - 8 11 Autres... 60 








1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
2. N.S.a& = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks empluyed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 





























































































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers eamings employed - 
_ 4 - - Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 
\ : Total des Gain Moyenne de 
Occupation employés moyen semaines 
à gages d'activité $1,950-$2,949 
{ 
No mr |u) rl nu) r] [we 
1 1 $ | $ 
1 Fishing, Hunting, and Trapping 461 - 660 ~ | 34.23 - 98 - 292 - 61 - 1 - 
2 Fishermen.............. 433 - 664 — | 34.57 - 90 - 275 - 58 - 1 - 
3 Hunters and trappers.. ae 28 - 604 - | 29.39 - 8 - 17 - 3 - - - 
4 LOGGING sers wn 697| - | v4} - | 33.46] - | 194! - | 329) -| 142] - ul - 
5 | Foremen.............…. errr . 12 - {1,192 - | 40.67 - 1 - 4 - 5 - 2 - 
6 Forest rangers and timbe! 81 - 1,211 - | 42.46 - 11 - 16 - 39 - 8 - 
cruisers, 
7] Lumbermen.............… sers 604 - | 641 ~ | 32.13 - 182) - 309 - 98 - tho 
8 [Mining and Quarrying... 1, 843 4 {1,598 1,475] 44.81! 50.00! a27/ - 314 - 706 4} 588; - 
9 117 - |2,633 - | 50.49 - > - 3 - 17 - 53 - 
10 475 - {1,070 - | 39.68 - 71 - 143 - 202 - 44 - 
11 216 4/1,910)1,475| 49.64) 50.00 - - 15 - 80 4 118 - 
12 915 - ]1,683 — | 45.78 - 44 - 135 - 349 - 337 - 
13 | Prospectors oes 16 - 41,247) = | 36.25 - - - 8 - 5 - al - 
14 | Quarriers; drillers, rock and 42 - {1,202 - | 42.14 - 9 - 5 - 21 ~ 7 - 
oil well, 
15 Timbermen ate 14 - 41,379 - | 43,08 - 2 - 1 - 7 - 4 - 
16 48 - [1,723 - | 46.98 - 1 - 4 - 19 - 23 - 
17 [Manufacturing and Mechanical | 22,387} 5,107/1,496| 774! 47.81] 44.48 838] 732| 3,345| 2.969/12, 920! 1,346! 4,663 10 
18 | Foremen... 955 9f [2,136 (1,053 | 50.74} 48.75 7 3 16 29 359 57 445 1 
19 | Food Produc 2,861 712 (1,364) 818| 457.64) 44.69 117 91 452 368| 1,982 248 266 - 
20 Bakers,...... 488 77 (1,290) 808] 48.01] 46.01 22 6 91 47 327 23 34 - 
21 Butchers an 1,250 22 (1,464 |1,124| 48.13] 49.76 39 - 150 6 882 15 160 - 
22 Butter and cheese makers 164 4]1,220; 800} 46,141 49.50) | 11 - 32 4 114 - 5 - 
23 Fish canners and curers.. 19 5! 978| 360] 39.00! 24.60 2 4 6 1 10 - - - 
24 Meat canners, curers, packers 395 34511,322| 850! 47.97) 43.82 9 43 66 150 297 152 21 - 
25 Millers—flour, BTAÏN ss. 101 - |1,396 — | 47.63 - 3 - 16 - 68 - 12 - 
26 444 25911,265| 763| 46.48| 45.37 31 38 91 160 284 58 34 - 
27 | Liquors and Beverages +... 93 8|1,782| 963 | 48.88) 50.13 f - 9 4 63 4 12 - 
28 | Rubber Products. 84 211,241) 400| 48.12) 17.00 5 1 20 - 51 - 7 - 
29| Tire and tube bullders.. 5 - {1,520 - | 51.60 - - - 1 - 2 - 2 - 
30; Vulcanizers....... 72 1 400] 48.24) 17.00 5 1 16 - 47 - 3 - 
B31] Other... aes 7 1 = | 44.43 - - - 3 - 2 - 2 - 
32|F d Fur Good. 336 238 872) 46.85 | 43.95 15 24 81 114 157 96 66 - 
33 Furiers nu en . , 336 238 872} 46.85 | 43.95 15 24 81 114 157 96 66 - 
34 | Leather and Leather Products 377 226 705 | 46.13 | 44.64 33 37 . 72 164 253 42 15 - 
35 Cutters—leather.. see 7 22 710| 48.70 | 47. 14 4 3 16 16 47 2 6 - 
36| Glove makers..... vee 12 71 741] 50.42] 44.93 - 13 4 35 8 22 - - 
37| Harness and saddle make 61 - ~ | 47.97 - 7 - 8 - 43 - 3 - 
38 Machine operators—boots, shoes, 44 42 698 | 45.45 | 46.49 4 4 8 32 30 5 2 - 
n.e.8.*. ‘ 
39 Shoe makers and repairers, 102 2 500 | 42.99] 30.50 12 1 20 1 67 - 2 - 
ni. 
40 | Tanners 24 - - | 47.52 - 1 - 4 - 18 - - - 
41 . 59 89 684 | 45.59) 43,29 5 16 12 60 40 13 2 - 
42] Textiles ccceressrseserers esse 78 145 664 | 45.36} 45.15 6 25 23 105 46 13 3 - 
43| Inspectors and menders...... 1 3 600 | 52.00 | 39.33 - 1 - 1 1 1 - - 
44| Bleachers and dyers—textile 3 3 667 | 45.33 | 47.67 - - 1 3 2 - - - 
45| Carders and drawing frame 16 3 400 | 43.80] 25.33 1 2 7 1 8 - - - 
tenders. 
46| Finishers and calenderers... 5 2 850 | 45.00 | 52.00 - - 2 1 3 1 - - 
47| Knitters......00. seesentessees 8 37 1727 | 45.75 | 47.00 1 5 - 28 5 4 a} - 
48| lLoomfixers and card grinders 7 - - | 50.67 - - - - - 7 - - - 
49 Spinners and twisters......... 12 11 564 | 46.67| 46.45 2 2 5 9 4 - 1 - 
50 Weavers—textile,.,.... RTE 11 28 729 | 42.64 | 48,39 1 4 4 20 6 4 - - 
51] Winders, warpers, and beam- 2 15 453 | 49.00 | 36.13 - 6 - 9 2 - - - 
ers. . 
521 Other... te 13 43 680 | 44.62 | 45.59 1 5 4 33 8 3 - - 
53| Textile Goods and Wearing 695 | 2,729 762 | 48.04 | 44.24 24 | 414 96| 1,610 457 664 103 6 
Orel. 
54 Ingpectors and examiners. 2 33 769 | 46.00] 47.47 - 4 - 23 2 5 - = 
55| Cutters...... snsnnssnes 158 43 833 | 48.51 | 47.60 5 6 28 25 100 12 23 - 
56 Designers, clothing... 23 4 ,500 | 50.13 | 51.50 - - 1 1 3 2 13 1 
57, Dressmakers and seamstres- 171 1,033 743 | 44.38] 44.16 2| 172 4 613 7 237 3 1 
ses, 
58! Hat and cap makers........…. 33 77 718 | 48.80 | 44.21 2 12 8 54 15 11 4 - 
59 MALLINETS 2. .sescenevenseeerees sees - 21 815 - | 47.15 - 2 - 13 = 5 - - 
60| Sewers, sewing machine oper 92 | 1,321 778 | 48.74 | 44.26 2| 183 18 766 60 346 il 4 
ators, n.e.s.*, 
61! Tailors and tailoresses 336 89 767 | 47.85 | 43.35 8 15 29 53 251 21 47 - 
G2 | Others “ 34 108 715 | 45.62 42.46 5 20 8 62 19 25 2 - 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 218. 
3. N.i.f, = Not in factory. 
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TABLEAU 27 Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — suite 






Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 





Employés 4 gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Occupation 


puter. fw [ef Tr | ro 


+ 
La 
© 
& 

+ 































































m{r|ulr|uTr] 
1] - 13 - 35 - 102 - 103 - 133 - 65 - |Péche, chasse et piégeage........:s.cc100 1 
1} - 10 - 34 - 92 - 96 - 130 - 61 - Péchews....... DETTE sees 
- - 3 - 1 - 10 - 7 - 3 - 4 - Chasseurs et trappeurs. 
I - 43 - 76 - 140 - 136 - 138 - 148 - 
-{- - - 1] - 2] - i} - 3} - 5 - 
1] - 3 - 4 - 9 - 8 - 8 - 46 - Gardes et estim: 
- - 40 - 71 - 129 - 127 - 127 - 97 - Hommes de chantier... 7 
71] - 54 - 59 - 110 - 143 - 321 1] 1,121 3|Mines et carrières En 8 
44} - - - 1 - 1 - 3 ~ 9 - 103 - Contremaitres..... wef 9 
3] - 34 - 25 - 35 - 50 - 95 - 207 - Ouvriers—mines et carrières... | 10 
2} - - - 1 = 6 - 7 - 24 1 176 3| Bocardeurs.... 11 
28] - 17 - 25 - 42 - 69 - 173 - 567 - Mineurs...... 12 
- - - - 3 - 2 - 3 - 3 - 5 - Prospecteurs..., ne eeeeee 13 
- - 1 - 3 - 3 - 5 - 7 - 23 - Carriers; foreurs, roc et puits d 14 
- - 1 - 1 - - - 1 - 1 - 9 - Boiseurs. 15 
- - £ - - - 1 - 5 9 - 31 - Autres.... 16 
340| - 285| 138] 347 168! 834] 386|1,169| 4149] 2,897| 830 16,628] 3,078] Manufacturières et mécaniques. 17 
117) - 6 - 2 1 10 5 16 5 36]: 3 877 77| Contremaftres .....cse00 18 
42] - 42 19 41 151 104 59! 165 66 380) 109| 2,101 436| Produits alimentaires 19 
3] - 1u 3 4 1 13 2 25 6 54 12 375 52] Boulangers........605 er 20 
1) - 16 - 15 - 44 - 53 2 172 2 938 17{  Bouchers et coupeurs de viande [21 
1 - 3 4 - 8 - 17 - 16 2 114 2| Beurriers et fromagers . [22 
- - - 1 1 1 3 2 4 - 2 1 8 - Conserveurs et saurisseurs de poisson | 23 
- - 2 11 3 5 13 34 33] 42 57 51 285 200] Conserveurs, fumeurs et saleurs de | 24 
‘ A viande, 
1] - 2 - 1 - 4 - 4 - 17 - 12 - Meuniers-—farine et grains... 25 
- - 9 4 13 8 19 21 29 16 62 41 309 165) Autres... seensaeees meer 26 
7] - 1 - 1 - 2 - 2 1 16 - 70 7| Liqueurs et boissons... 127 
- - 1 - 3 1 2 - 3 - 8 - 66 — | Produits du caoute houcs.srsecsscecsesees | 28 
- - - - - - - - - - - - 5 - Pabricants de bandages et de chambres | 29 
air, 
- - 1 - 2 1 2 - 3 - 6 - 57 - 30 
- | - - - 1} - - - - - 21 - 4 - 31 
13 4 10 7 8 14 16 27 25 56 39 225 139] Fourrures et articles en fourrure. 32 
13| - 4 10 7 8 14 16 27 25 56 39 225 139! Pelletders...cscccsssveses ves 
- - 6 4 14 11 23 19 19 15 53 32 258 142| Cuir et articles en cu 
- - - - 1 1 3 - 1 1 14 5 54 14! Coupeurs—cutr. 
- - ~ 1 - 4 - 6 1 5 1 5 10 49] Gantiers...... 
- - - - 2 - 3 - 1 - 9 - 46 - Bourreliers et selliers........ seen | 37 
- - 1 - 2 2 4 4 4 8 31 26 Conductgurs de machine—chaussures, | 38 
n.S.8.“, 
- - 3 - 9 1 7 - 6 - 17 - 60 1] Cordonniers, hors manufactures........ 39 
- - - - - 1 - 3 - 4 - 15 = Tanneurs.. 
- - 1 2 1 7 ll 3 4 14 42 52] Autres... 
- - 3 6 - 4 4 9 9 12 11 11 49 101] Textiles. 42 
- - - - - - - 1 - - - 2 i - Inspecteurs et rentrayeurs. 43 
- - - - - - - - 1 1 - - 2 2) Blanchisseurs et teinturiers 44 
~ - 1 1 - - 2 1 - - 2 - 10 1) Cardeurs et étireurs......... 45 
- - - - = - - - 2 - - - 3 2] Finisseurs et calandreurs 46 
- - 1 - - 2 - 3 - 2 1 1 -6 29[ Tricoteurs... 47 
- - - - - - - - - - 1 - 5 - Régleurs de 48 
cardes, 
- - - - - 1 - - 2 1 3 - 7 91 Fileurs et retordeurs 49 
- - 1 1 - - 1 - l 2 2 3 6 22| Tisseurs—textiles. 50 
- - - 2 - 1 - 2 - 2 1 1 1 7| Bobineurs, ourdiss 51 
- - - 2 - - 1 2 3 4 1 4 8 29] Autres. 52 
10] - 9 76 8 94 221 206 33| 237 103| 469 515] 1,610] Tissus et vêtements... 53 
- - - - - - - 3 - 1 1 7 1 21] Inspecteurs et examinateurs.... +154 
21 - 2 1 - 1 7 2 7 1. 16 4 126 34] Coupeurs........, ss 55 
6| - _ - 1 - _ - - - 1 - 21 4| Dessinateurs—vétements. 56 
- - 1 20 1 44 - 88 1 90 3| 165 10 614| Modistes-couturiers et cousi 57 
ly] - - 4 - 2 1 7 3 2 1 10 25 52| Chapeliers et casquettiers 
- _ - _ - - - 3 - - - 2 - 151 Modistes de chapeaux.... 
1] - - 38 - 41 3 84 6] 131 17] 249 66 156 Couseurg etconducteurs d 
n,8.8.* 
- - 6 5 3 2 9 8 15 5 61 19 ‘241 49 
- - - 8 3 4 2 11 1 7 3 13 25 65 








1,2, Voir renvois 1 et 2, page 219, 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
: months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 



































































































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-earners earnings employed _ 
Total d a — d Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
es Gain Moyenne de 
Occupation employés moyen semaines 
à gages ‘ d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
TC 
F. M. F. M. F. 
Manufacturing and Mechanical — $ 
Con. 
1] Wood Products socosessonensesvens 1,145 9511,321 863) 46.76] 47.77 57 4 
2 Inspectors, graders, scalers 12 - 41,383 - | 45.00 - - ~ & - 8 - 1 - 
3 Box, baskel,and packing case 36 311,058; 967) 46.78] 51.33 3 - 7 1 26 2 _ - 
makers, . 
4 Cabinet and furniture maker 246 ~ [1,349 - | 46.82 - 10 - 36 - 165 - 26 - 
5 M 37 - 11,516 - | 50.1€ - 1 - 2 - 26 - 8 - 
6 4 2]1,316]1, 000] 45.79] 48.00 2 - 9 - 30 2 3 - 
7 118 = 1,135 - | 42.69 - 10 - 27 - €9 - 7 - 
8 Upholsterers... 272 1431,425| 979| 47.94] 49.00 8 - 49 9 154 5 50! - 
8 Wood turners, p 140 311,434] 767} 48.04| 40.67 2 1 21 1 86 1 26! - 
machinists. 
10! Other upholstering occupa- 412 4711, 296] 849] 48.23] 47.72 8 3 18 28 77 16 & ~ 
tions. ; 
11] Other...... sue DPOPTTE TELE TE ENTS 128 2611,136| 815] 44.60| 47.58 12 - 33 20 75 6 6 - 
12 Pulp, Paper, and Paper Pro- 212 131|1,704| 768| 49.15] 46.04 3 14 33 87 122 29 37 - 
UCTS. 
13 Paper box, bag, and envelope 84 10411,331| 783| 48.90] 46.30 2 13 20 64 53 26 9 - 
- makers. 
14 Paper makers 53 — |2,426 - | 50.11 - 1 - - - 26 ~ 10 - 
15| Other. 15 27/1,612| 711! 48.75] 45.04 - 1 13 23 43 3 18 - 
16 Printings Publishing, Book-| 1,270 28911,527| 728) 47.16} 44.68 40 46 225 187 623 53 329 1 
Ending: 
iT Book binders... es seanseseeneces 47 112}1,589| 701! 47.70} 44.12 4 18 4 77 24 16 13 - 
18 Compositors and typesetters 906 5811,467| 848} 46.43} 46.41 26 6 178 32 461 19} - 216 1 
19 Photoengravers and litho- 83 312,011] 867} 50.10) 52.00 3 - 8 2 30 1 23 - 
graphers. 
20 Pressmen and plate printers 130 - 11,653 - | 47.95 - 5 12 - 63 - 47 - 
21| Other bookbinding occupations 23 88|1,600| 701} 50.43} 44. 23 1 16 2 57 10 14 10 - 
22 Other printing and publish- 81 28 |1, 444 657| 49.50| 43.93 1 6 21 19 35 3 20 - 
ing occupations, . 
© 231 Metal Products... 14911,512| 748|-47.89| 41.86 490 28| 1,975 791 7,709 39| 3,191 1 
24 Inspectors and gaug 711,940] 800} 50.13) 45.50 1 - 18 5 102 1 152 - 
25 Assemblers —decrical equip- 40 44|1,213| 793] 46.20) 44.11 3 4 8 25 24 15 5 - 
ment. 
26 Blacksmiths, hammermen, forge- 386 - 11,539 - | 48.16 - 12 - 54 - 211 - 102 - 
men. - . 
21| Boilermakers and platers 373 ~ 1,826 - | 49.99 - 3 - 19 - 176 - 162 - 
28 Electroplaters ses 28 311,307] 867] 47.07! 52.00 2 - 3 2 20 i 2 - 
2 Engravers (except photoen- 24 111,796| 700] 49.00! 48.00 2 - 4 1 9 - 6 - 
gravers). . , N 
30 Filers, grinders, sharpeners 55 1[1,581) 600] 48.41| 48.00 - - 5 1 36 - 12 - 
31 Fitters and assemblers, 94 1211,381| 567) 45.07] 35.08 6 5 18 5 51 2 17 - 
n.e.s.2-metal. 
32| Furnacemen, heaters—metal 192 141,847 1,700; 50.26] 51.00 - - 13 - 87 1 90 - 
33{ Heat treaters and annealers 9 - /1,478 - | 42.11 - - - 3 - 2 - 4 - 
34| Jewellers and watchmakers 164 411,507| 875| 49.10] 51.50 6 - 40 3 71 1 38 - 
35 Machine operators, n.e.8.2... 297 15/1,399! 713] 48.21! 39.47 9 4 41 8 210 3 32 - 
36 Machinists—metal.. . 1,887 - 11,753 - | 49.22 - 37 - 167 - 830 ot 804 - 
37 Mechanics—airplane.. 490 441,638] 925] 47.77} 33.67 14 - 52 2 243 2 170 - 
38 Mechanics—motor vehicle....] 2,535 141,208) 600] 45.47| 52.00 173 - 652 1] 1,458 - 205 - 
39 Mechanies—railroad and car; 1,276 - —1,721 - | 50.38 - 10 - 80 - 720 - 450 - 
shop. ° 
40 Mechanics, n.e. 1,468 1211,475! 708| 47.53] 39.92 52 3 230 6 860 3 289 L 
41 Mülwrights 140 - [1,822 - | 48.32 - 3 - 9 - 69 - 55 - 
42| Moulders and coremakers.... 360 111,584|1,000! 49.10} 52.00 7 - 32 - 229 1 89 - 
43 Patternmakers orescrssescererses 54 - {1,710 - | 50.92 - 1 - 6 - 28 - 17 - 
44! ‘Polishers and buffers—met 23 3[1,009}1, 267] 40.17] 52.00 2 - 11 2 9 - 1 1 
45 Radio repalrmen ....sccesserees 139 - {1,410 - | 46.04 - 7 - 25 - 80 - 22 - 
46 Riveters and rivet heater: 45 311,261 600! 41.93| 45.33 7 1 7 2 27 - 3 - 
47) Rolling mill men, n.e.8.2....- 31 — {1,842 - | 51.03 - = - 1 - 19 - 7 - 
48| Sheet metal workers, tin- 874 111,364] 673] 47.00] 40.36 52 3 154 6 507 2 151 - 
smiths. 
49 Toolmakers; die makers and 47 - [1,796 - | 47.98 - 1 - 4 - 19 - 23 - 
setters, ( 
50 Welders and flame cutters... 621 - 7/1,585| 671} 46.22) 37.00 31 2 19 4 327 1 167 
51 Wire drawers, makers, and 2 - 41,700 - | 52.00 - - - - - 2 - - 
52 a 1,713 1911,410| 678] 48.33| 38.72 49 6 240 6] 1,283 6 116 - 
53 | Non-Metallic Mineral Products 171 3511,265| 666| 46.18) 40.89 & 6 33 23 122 6 6 - 
54 Brick and tile makers.. . 17 - 941 - | 39.53 - 3 - 6 - 7 - 1 _ 
55 Kiln burners..... soneneres 16 ~ 11,250 - | 44.38 - 1 - 2 - 11 - 2 _ 
56 | Stone cutters and dresser: 48 - |1,221 - | 45.66 - 3 - 10 - 33 - i - 
57 Other... . 90 35|1,352| 666| 48.03) 40.89 1 6 15 23 71 6 2 - 
58 | Chemicals.. . 177 1311,398| 754] 46.73| 46.31 6 2 29 8 119 3 20 - 
59 | Paint and vamish makers... 37 - 11,450 - | 49.95 - - - 2 - 32 - 2 - 
60| Petroleum refiners............ 33 - [1,522! ' - | 49.48 - - - 3 - 24 - 5 - 
61] Sulphite cookers and digest- 4 - {2,975] - | 52.00 - = - - - 1 - 3 - 
er men, 
621 Other... ssoseroennee ores 103 1311,3101 754) 44.451 46.31 6 2 24 8 62 3 10 - 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 218. 
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TABLEAU 27, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — suite 






Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés & gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 





Occupation 










































































No 
Manufacturières et mécaniques — suite 

6) - 20 1 21 1 49 3 82 8 178 13 777 691 Produits du bois. ssossse 1 
- - - - - - 1 - 2 - 3 - 6 - Inspecteurs, trie me suri . 2 
- - 1 - - - - - 5 - 6 - 24 3} Fabricants de boites, paniers et | 3 

ses. 

1! - 3 - 6 - 7 - 21 - 41 - 163 - Ebénistes et fabricants de meubles, 4 
- - 1 - - - - - - - 3 - |]. 33 - Tonneliers ., 5 
- - 1h — - - 4 - 4 - 6 1 28 1|[ Finisseurs et § 

1] - 4 - 5 - 9 - 12 - 30 ~ 54 - Scieurs—bois. of 7 

3] - 2 - 3 - li - 17 1 36 4 200 9| Rembourreurs.. ae | 8 
- - - - 3 - 8 1 4 ~ 19 - 102 2 Tourneurs etrabo stesde| 9 

Ss. 

- - 2 | 1 3 1 4 2 2 2 9 4 92 37| Autres occupations de rembourrage... | 10 
1} - 6 - 1 - 5 - 15 5 25 4 75 TT] AUTOS vesessccccnseceneenes af 11 

47) - - 3 1 2 6 7 10 9 33 32 161 77| Pulpe, papier et produits du papier... | 12 

- - - 3 - 2 3 4 6 6 10 25 64 63| Fabricants de boîtes, sacs et enve- | 13 

loppes. 

16| - - - - - - ~- 1 _ 14 = 38 - Papetiers.. 14 
lj - - - 1 - 3 3 3 3 9 7 59 14 AULTES veces 15 

32] - 11 5 24 11 86 28 68 22 135 36 929 185 | Impression, édition, reliure. 16 
21 - 2; ° 2 I 5 1 12 1 9 2 10 40 "73 Relieurs... ss ssssesseresressnes | 17 

10] = 6 * 2 19 - 81 3 54 à 99 12 635 37 Typographeset compositeurs hla main } 18 

18 | - - - 1 - 1 - 2 = 8 - 70 3 Lithographes et photograveurs.........| 19 
1f - 3 - 3 - 1 - 7 - 16 - 99 ~ Pressiers et imprimeurs sur presse plate | 20 

- - - - - 6 - 8 - 8 4 11 19 54! Autres occupations de reliure......... of 21 
1 i - - 1 - - 2 5 4 1 6 3 66 18| Autres occupations d’impression et} 22 

d'édition. 

118 | - 166 & | 209 9} 489 13] 698 22| 1,798 341 10,164 64] Produits des métaux... 23 
10, = 1 - - _ 3 - 12 2 26 1 244 3; inspecteurs et calibre 24 
- - 1 1 2 1 1 1 2 10 7 10 27 21| Monteurs—outillage électrique ......... | 25 

1} - 2 - 4 - 15 - 23 - 44 - 291 - Forgerons, marteleurs et ouvriers de] 26 

forge. 

Ti - 2 - 1 - 6 - 9 - 39 - 313 - Chaudronniers et plaqueurs .. 27 
- - 1 - - - 1 - 2 - I - 22 3 Galvanoplastes .....cceces ss 28 

31 - > - 1 - - - 1 - 3 1 18 - Graveurs (sauf les photograveurs)..... | 29 

1] - - - 1 - 2 - 4 - 4 1 43 - Limeurs, aiguiseurs et afffteurs ...... 30 

1] - 3 - 4 2 - 2 12 4 13 2 60 2! Ajusteurs et monteurs,n.s.a*—métaux | 31 

2] - - - 2 - 1 - 3 - 25 - 160 1] Gardiens de fourneau, chauffeurs—mé| 32 

taux, 

_ - - - 1 - 1 - - - 3 - 4 - Traiteurs thermiques et recuiseurs ... | 33 
| - 2 - 2 - 2 - 7 - 17 - 133 4 Bijoutiers et horlogers ....ssscecsres 34 
1h - 1 - 7 2 11 2 11 1 42 8 223 2] Conducteurs de machines, n.s.a.2, 35 

33] - 19 - 20 - 34 - 52 - 228 - | 1,523 - Machinistes—nétaux., 36 
37, - 4 - 14 - 20 2 21 - 46 - 378 1] Mécaniciens-avions.. a | 37 
6| - 54 - 59 - 166 - 207 - 416 - | 1,593 1; Mécaniciens—véhicules automobiles| 38 
al - 4 - 2 -, 12 - 29 _ 133 - | 1,090 - Mécaniciens—chemins de fer et ate-| 39 

liers ferroviaires. 

15| - 21 - 16 2 66 1 92 1 179 211,072 6| Mécaniciens, n.s.a.? ........ 40 
31 - 1 - 1 - 4 - 8 - 20 - 105 - Constructeurs de moulins. 41 
ty - 1 - 3 - 9 - 14 - 49 - 284 1} Mowleurs et noyauteurs. 42 

- - - - - - 1 _ 1 - - - 51 - Modeleurs ,..sssseqessenses 43 

~ - 1 - 2 - 3 - 1 ~ 9 - 7 3 Polisseurs et embosseurs—métaux 44 
4 | - 6 - 1 - 10 - 4 - 19 - 98 - Rêpareurs de radio ses 45 

- ~ 2 - 3 - 6 - 1 - 6 3 26 - Riveurs et chauffeurs de rivets. 46 
al - - - - - - - 1 - 3 - 27 - Ouvriers de laminerie, n.s.a.? | 47 
il - 12 - 15 1 42 2 57 1 124 2) -619 5] Tôliers et ferblantiers ......... a] 48 

- - - - 2 - 1 - 2 - 4 - 38 - Outilleurs, graveurs et ajusteurs de | 49 

. - matrices. 

7) - 15 1 15 1 26 - 44 1 93 1 422 3| Soudeurs et découpeurs à la flamme... | 50 
- - - - - - - - - = - 2 - Tréfileurs, étireurs et tesseurs de fil | 51 

al - 13 2 31 - 46 3 78 2 245 3] 1,288 8| gutres.........…….. enoressesserennassesensses | 52 

11 - 2 3 4 2 9 2 14 4 26 6 115 18] Produits des métalloïdes wore | 53 
- - 1 - 1 = 3 - - - 4 - 8 - Briquetiers et tuiliers nee. «| 54 
- - 1 - - - - - 3 - “2 - 10 - Chaufourniers ....... messe tone + | 55 
- - - - 1 - 3 - 4 - 11 - 28 - Tailleurs de pierre et bouchardeurs... | 56 

ij - - 3 2 2 3 2 7 4 9 6 69 18] Autres... se «| 57 
- - 4 - 5 1 7 1 11 - | 18 i 130 10| Produits chimiques 58 
- - - - - - 1 - 2 - 2 - 32 - Fabricants de peintures et vernis. 59 
- - - - - - 1 - 2 - 2 - 28 - Raffineurs de pétrole....... sauvonene coves | 60 
- - - - - - - - - - - - 4 - Cuiseurs de sulfite et préposés au| 61 

digesteur. 

- - 4 - 5 1 5 1 7 - 14 I 66 10 Autres... DPPEETE TE Perererey Prerereryy sovsees 62 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 219. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 
weeks employed, 


No. 


J © 4 & ONE 


on 


41 
42 


43 
45 
46 
47 


48 
49 
50 


51 
52 
53 


54 


55 
56- 
57 


58 


12 months prior to the census date, 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — 
Con. 


Miscellaneous ... 





ers, n.8.8.2." 

Opticians; lens grinders, po- 
lishers. 

Photographic occupations, 
n.e.s*. 

Other nm resrsssseernessnenese 


ectric Light and Power Product- 
ion and Stationary Enginemen. 


Boiler firemen............... 

Hoistmen, cranemen, derrick- 
men. 

Motormen (vehicle), except 
railway or bus. 

Oilers, machinery .. 

Power station operato: . 

Stationary engineers........... 





iConstruction.. 


Foremen. 

Inspectors.. 

Brick and stone masons 

Carpenters . mn 

Cement and te finish 
ers. 

Construction machinery oper- 
ators, n.e.8.2, 


Electricians and wiremen.... 

Painters, decorators, and gla- 
ziers. 

Plasterers and lathers 

Plumbers and pipe fitters 

Structural iron workers........ 


Foremen... 


Inspectors, 






















Baggagemen and expressmen 


Brakemen--railway. 
Bus drivers. 
Captains, mates, a 
Chauffeurs and taxi drivers.. 
Conductors—steam railway... 





















Deliverymen and drivers, 


n.0.8.* 
Dispatchers, train... 
Engineering officers —on ships 


Firemen—on ships....…..... ane 
-Lockkeepers, canalmen, boat- 
men. - 


Locomotive engineers. 
Locomotive firemen.. 
Longshoremen and 8 
res. 
Messengers. 
Operators—el 


Seamen, sailors, deckhands.. 

Sectionmen and trackmen..... 

Switchmen, signalmen, flag- 
men. 

Teamsters and draymen. 

Truck drivers.. 

Other. 




















ommunication. 


Foremen.. 
Inspectors. . 
Linemen and servicemen..... 





Postmen and mail carriers... 





Total Average weeks 
wage-eamers employed 
Total des Moyenne de 
employés semaines 
à gages d'activité $450-$949 
fw fret utr] ™ | m_| r. 
1 1 $ $ 
278 244}1,241| 756| 46.60! 44,41 26 37 76 152 138 
71 2311,231}1,104} 48.03| 47.57 5 2 25 6 29 
21 7011,343| ‘761 45.52]-45.73 2 10 3 43 13 
60 711,432] 914] 48.73! 51.14 4 - 15 4 27 
23 711,177) 756] 44.39] 45.89 2 8 8 48 10 
103 7311,131| 626| 45.13] 40.08 13 17 25 51 59 
2,126 - {1,670 - | 48.532 - 30 - 193 - | 1,278 
466 - {1,349 ~ | 47.23 - 9 - 72 - 354 
340 - |1,824 — | 47.64 - 5 - 25 - 159 
12 ~ (2,558! - | 51.67 - - - - _ - 
95 - 11,337 - | 46.58 - 2 - 28 - 52 
179 - [1,919 - | 50.53 - 1 - 4 - 76 
1,034 - {1,740 - | 49.18 - 13 - 64 - 637 
9,608 4111,371| 854] 43.24! 43.39 702 6| 2,040 23! 4,746 
208 — |1,802 - | 45.61 - 6 - 12 7 106, 
37 - {2,125 - | 49.46 - - - 3 - 11 
192 - 41,338 - | 39.09 - 19 - 51 - 75 
4,462 - {1,298 - | 41.62 - 385 - | 1,087 -.1 2,147 
5 = [1,251 - | 45.31 - 1 - 9 - 43 
216 — 11,426 - | 42.11 - 7 - 49 - 116 
899 - {1,662 - | 47.73 - 31 - 118 - 392 
1,620 37/1,371| 854] 44.49] 43.38 96 5 313 23 897 
167 - 41,353 - | 41.69 - 17 - 33 - 78 
168 - 11,645 - | 46.91 - 35 - 7 - 372 
74 - [1,328 - | 45.92 - 5 - 12 - 52 
411,088} 850) 41.73| 43.50 100 1 282 - 457 
15611,599| 866; 47.19] 42.94 622 32) 2,194 10| 7,919 
381 4/2, 192|1,300] 51.12] 51.25) - - 5 1 143 
103 -— |2,397 - | 50.64 - - - 3 - 22 
536 2012,396|1,380! 50.76] 51.90 1 - 26 1 127 
97 - |4, 067 — | 47.88 - 2 - 4 - 5 
306 - [1,907 - | 50.12 - 3 - 15 - 154 
693 - {2,084 = | 47.33 - 7 - 45 - 180 
547 1)1,551 12,000] 48.98] 52.00 8 - 68 - 343 
44 - {1,261 — | 40.72 - 5 - 11 - 22 
503 811,141] 525] 46.19] 31:25 21 4 119 3 349 
381 - [2,807 - | 50.18 - 1 - 2 - 27 
13 - 11,338 - | 49.23 - - - 4 - 8 
62 — {2,958 - | 51.11 - - - - - 10 
26 - {1,660 - | 43.64 - - - 3 - 15 
17 - 856 ~ | 39.06 - 5 - 4 - 7 
13 - 846 - | 32.77 - 4 - 2 - 7 
6o7| - 2,922] -|50.28| - 3| - 8] - 32 
592 - {1,993 - | 47.00 - 7 - 50 - 208 
6 - 875 ~ | 42.20 - 1 - 1 - 2 
358 79] 803] 558! 39.97] 40.99 100 24 148 52 93 
548 2511,609|1,484| 49.61] 47.40 2 - 26 3 439 
79 - 859 - | 38.37 - 15 - 27 - 26 
2,765 - 71,281 - | 46.35 - 131 - 461 - | 1,998 
671 - [1,923] ‘- | 48.36 - 7 - 31 - 281 
956 111,485] 100] 48.03] 16.00 32 1 134 - 594 
4,211 1211,187| 864} 45.82| 42.09 255 1 975 7] 2,708 
232 611,657| 683| 48.78| 34.50 11 2 22 3 119 
1,655 954 |1,696 | 853| 49.17] 46.76 47] 115 185 503 786 
43 712,226 |1,714} 50.93| 52.00 - - 1 - 10 
37 - 12,281 - | 50.43 - - - - - 10 
624 - [1,661 - | 48.86 - 12 - 75 - 303 
aol - t1,aa51 - 149.33} = 2a} - 69! -| 285 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 218. 
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years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
and the number of wage-earners b 


y amount of earnings and weeks of employment during the 








June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 


Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupatiowet le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et-les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — suite 









Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 
Employés à gages déclarant une période d’activité selon le nombre de semaines 


Occupation 
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ee ee ee No 
Manufacturières et mécaniques — fin 

7} - 10 7 7 8 7 18 12 23 46 45 194 143| Diverses 1 

3] - 1 1 1 1 - 3 - 10 2 53 19] Mécaniciens dentistes. «| 2 
- - 1 1 1 3 - 5 1 5 4 8 14 48] Etiqueteurs, peintres aupochoir et es-| 3 

tampeurs, n,s.a.7, 

3] - 2 - - ~ 1 - 1 - 7 ‘1 48 6| Opticiens; rodeurs et polisseurs de| 4 

lentilles. 

1} - - 2 1 3 3 2 7 2 12 15 46| Occupations de photographie, n.s.a2| 5 
- - 6 3 4 3 1 10 5 li 23]. 22 64 24] AULTOS.......cccerescnecnessersesecuercrenonens 6 
55| - 13 - 22 - 72 - 132 - 200 - | 1,671 - JEclairage et énergie électriques et mé-| 7 

caniciens de machines fixes, 

1l - 4 - 8 - 15 - 49 - 60 - 325 - Chauffeurs de chaudières... 8 
14] - 3 - 2 - 21 - 25 - 31 - 254 - Préposés aux treuils, grues et monte | 9 

charge. 

2] - - - - - - - - _ 1 - ll - Wattmen (véhicules)—sauf les chemins | 10 

de fer et les autobus. 
- - 1 - 1 - 5 - 8 - 16 - 64 - Graisseurs, machinerie............ serons 11 
- - 1 - - - 2 - 5 - 7 - 163 - Opérateurs de stations génératrices...| 12 
38] - 4 - it - 29 - 45 - 85 - 854 - Mécaniciens de machines fixes......... 13 
89) - 246 11 336 1| 939 411,091 4| 1,676 91 5,203 22{Construction 14 
ul - 5 - 1 - 14 - 21 -: 37 - 128 - Contremaîtres. 15 

8! - - - >. - 2 - 2 - 1 - 32 - Inspecteurs.. 16 

4) - - 4 - 33 - 29 - 31 - 79 - Maçons en bri 17 
30] - 132 - 197 - 544 - 561 - 874 - | 2,099 - Charpentiers... 18 
- - - - - - 6 - 8 - 13 - 28 - Finisseurs de c: 19 

11 - 1 - 5 - 31 - 38 - 40 - 100 - Conducteurs de machinerie de cons-| 20 

truction, n.s.a.2. 
20) - 9 - 18 - 29 - 56 - 108 - 662 ~ | Electriciens et filistes 21 
10) - 37 1 41 1] 122 3 177 4 269 8 955 20; Peintres, décorateurs et vitriers. 22 
- - 4 - 6 - 22 - 19 - 43 - 13 - Plâtriers et latteurs sees 23 

5] - 14 - 17 - 37 - 45 - 101 - 551 - Plombiers et tuyautiers.. .| 24 

- _ ~ - 3 - 6 _ 4 - 16 - 45 - Charpentiers et monteurs en acier et} 25 

- er. 
21 - 39 - 34 - 93 1! 131 - 143 1 451 21 Autres. nn ssenoscsone 26 
1,087! - 184 81: 250 4! 671 14}1,G617 18} 2,023 18) 10,491 92} Transports... 27 
58[ - - - - - 4 - 7 - 13 1 355 3] Contremaitres. 28 
18} - - - > - - - 4 - 1 - 92 - Inspecteurs coved 29 

128] - 1 - 1 - 5 - 9 - 34 - 480 20! Vendeurs de billets et chefs de gare| 30 
73] - 2 - 1 - 4 - 71 — 1 - 76 - Pilotes et navigateurs (aviation).......| 31 

7| - 1 - 2 - 5 - 9 = 21 - 266 - Bagagistes et messagistes ...........54 32 
S87] - 1 - 13 - 31 - 44 - 133 - 463 - Serre-freins—chemins de fer 33 

4| - 1 - 6 - lt - 2 - 85 - 414 1] Conducteurs d'autobus. 34 
- |, - 1 - 8 11 - 5 - 18 - Capitaines, seconds et pilotes 35 
- - 6 1 10 - 32 3 40 1 80 1 328 2) Chauffeurs et conducteurs de taxis... | 36 

184] - 2 - - - 4 - 7 - 53 - 312 - Conducteurs-chemins de fer... 37 

lj - - - - - - - 1 - 4 - 8 - Livreurs et conducteurs de livraison, | 38 

. n.s.a.2. . 
37| - - - - - - - 2 - 4 - 56 - Chefs de mouvement—trains.. 39 

1] - - - - - 4 - 4 - 4 - 13 Officiers-ingénieurs-navires. 40 
- - 2 - 2 - 1 - - - 3 - 8 - Chauffeurs-navires..….........s… .[ 41 
- - - - 4 - 1 - 3 - - - 5 - Eclusiers, préposés aux canaux et ba-| 42 

teliers. 

420} - 3 - = - 8 = 17 - 74 - 590 - Mécaniciens de locomotive 43 
55| - 3 - 6 - 26 - 52 - 109 - 386 - Chauffeurs de locomotive 44 
- - 1 - - - - - - - 1 - 3 - Débardeurs et arrimeurs.... 45 
- - 31 6 23 2 42 8 31 12 36 6 191 44| Commissionnaires..........ccsce00 DER 46 
- - - - 2 1 8 - 24 2 73 7 435 15 Conducteurs—tramways électriques... | 47 
- - 4 - 4 - 11 - 15 - 10 - 29 - Matelots, marins et hommes de pon 48 

qT) - 52 - 48 - 153 - 218 - 392 - | 1,877 - Cantonniers. 

13] - 2 - 6 - 23 - 37 - 117 - 481 - Aiguilleurs, gard: 
10} = 10 - 13 1 36 - 47 - 118 - 714 - Camionneurs et charretiers. 51 
13) - 60 - 105 - 248 1) 399 3 604 3] 2,713 4]  Conducteurs de camion. 52 

1) - 2 1 3 - 6 2 7 - 36 - 178 3 53 
Sli - L 28 8 25 50 33 LE] 56 138 92] 1,349 707 |Communications 54 

4, - - - - - 1 - - - 4 - 38 7) Contremattres 55 

3] - 1 - - - - - - - 2 - 34 - Inspecteurs … ase 56 

6] - 3 - 1 - 21 - 38 - 62 - 493 - Monteurs de lignes et hommes de ser-| 57 

vice, 
- - 31 - 4 - 12 - 16 - 27 - 349 - Facteurs et postillons.. 58 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 219. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of nge and over, by occupation and sex, showing average eamings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


























































































































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
| wage-eamers eamings employed - _ 
tal a - - 4 Employés à gages déciarant gain, selon le montant 
To! es Gain Moyenne de 
Occupation employés moyen semaines 
A gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
No. M. Le me | or. 
ST 7 
Communication — Con. . 
1 Radio announcers, broad- 38 311,72611, 900, 47.16] 52.00 I - 7 - 17 2 8 1 
; casters, | . 
2 | Radio station operators 107 541,735] 920) 48.58 37.40 3 1 11 2 54 2 30; - 
3 i Telegraph operators. | 324 | 44 /2,126)1, 686] 49,71! 50.55 5 - 14 3 81 30 194! 10 
4: Telephone operators 37 894 1,553! 8011 47.03| 46.58 1 114| 7: 497 13 267 13 1 
5 | Other 26 141,050) 600! 50.54} 33.00 1 — 11 1 13 - 1 - 
6 lcommercial........+ esse ses | 8,400) 5,691 l1,674 738 48.51! 44.53 315| 967| 1,177! 3,523! 4,188) 1,102| 1,590 23 
7! Floorwalkers and foremen… : 454 82 [2,561 11,377| 50.92! 51.52 21 Gi 16! 138 sa! 176! 31 
8! Auctioneers... rm 5 = |1,800! °°- | 49.60!  — 1 | - -i 0+ 3 = - - 
9{ Brokers and agents, n.e.s.2 84 1,2,367)1,600! 50,08) 52.00 1 - 3 - 22 1 36 - 
10! Canvassers, demonstrators, 317 491,451 859) 46.06; 41.08 15 8 36; 16 104 15 36 - 
| solicitors, i i i 
11! Collectors—bills and account: , 48 - |1,623, - | 51.20 - - - 3 - 29 - 10 - 
12 |° Commercial travellers . ” 1,974 9/2,276{1,314| 49.92| 47.14 22 - 67 - 622 6 133 1 
13 | Hawkers and pedlarsy.,.....05 7 - 11,033 ~ | 49.71 - 1 - 1 - 4 > - - 
14 Inspectors, graders, sam- 215 165/1,608) 624! 48.23] 40.23 7 52 29 83 127 30 43 ~ 
| plers. 
15 | NEWSDOYB. rss ssosur es 45| 2! 833] 600) 44.18] 43.50 6 1 20 1 13 = D = - 
16; Packers, wrappers, fillers... 631 95311,167| 694! 46.42} 44.40 43} 143 119 690) 444 416] 16 - 
17 | Purchasing agents and buyers 1,070 41]1,912]1, 734} 50.62! 50.59 9 ] 49 6 705 22 167 6 
181 Sales clerks........... teaseseere 3,365 | 4,359/1,274] 726) 47.31] 44.55 197] 759} 793] 2,695) 1,876) 849} 356 9 
19 | Service station attendants... 100 6! 968) 733| 45.24] 41.17 10 2 42 3 46 1 2 - 
20 i Window decorators and dress- | 55 2211,77411,050| 50.11! 48 23 _ ~ 4 13 33 7 13 1 
1 ers, . 
QT ONL. cccsccerresenasenenees . 30 211,390] 850! 49.40| 36.00 1 1 5 - 22 3 2 - 
22 {Financial wet 1,032! 42/2,401/1,511| 49.35 49,89 | 6! vs 70 3 315 26 282 5 
23] Insurance agents 763 3812,28911,406| 49,50) 50.41; 12) - 51 3{ 227 25| 214 2 
24! Real estate agents 185 312,568 )2, 733} 49,01} 52.00 al 13 - ss - 40 3 
ers. 
25: Stock and bond brokers. | 94 112,87211,300| 49.36] 26,00 - - 5 - 26 1 27 - 
26 | Other, 10 - [2,760 - } 45.10 - - | - 1 - 3 - 1 - 
| 
1 
27 jService’.., 11,491/1,078| 497] 46.60) 41.11] 2,453)5, 264} 7,422 4,960| 7, 738 697| 1,556 21 
28 | Personal... 10,46311,123| 484] 46.55] 40.50 547|5,107| 1,631| 4,548! 3,587 596 261 5 
28] Barbers, hairdressers, mani- 192| 432]1,102| 725} 45.26) 42.72 n 81 47; 240) 117] 100 7 
curists, 
30 BOOTbIACKS ess eves 33 ~ 639 - | 39,65 - 12 a 12 - 7 - - - 
31] -Charworkers and cleaners... 82 28311,160| 563| 46.71) 42.86 4 74] - 18 183 58 13 1 - 
32 Cocks....…. COTES + 836 54311,280| 660) 45.33) 41.68 49{ 159 195 274 483 102 87 2 
33 Elevator tenders... one 300 9511,070| 760! 46.98] 46.28 20 1 77 67 192 17 6 - 
34} Guides... seacecneese see 3 = 41,167 - | 41.67 - 1 - - - 2 - - - 
35} Household workers, n.e.s.*| . 207| 3,966] 701| 364) 38.80) 37.71 5212,641 108! 1,183 43 40 - - 
36 Housekeepers, matrons, stew 194] 1,50711,562| 408] 47.85] 44.50 741,013 32 396 99 69 45 1 
(Se 
37] Janitors and sextons.......... 1,657 113}1,016) 628] 47.99] 47.7 207; 41 500 48 23 31 - 
38| Launderers, cleaners, dyers| 451| 81611,228| 644} 45.97) 42.96 33} 190} 107) 540 78 40 - 
39 Nurses, practical . 351 495|1,134| 550} 48.38] 40.00 16| 185 74 266 - 
40! Porters. 580 211,145/1,100] 47,17] 52,00 43| - 142 1 - 
41 Undertak 42 - 11,524 - | 50.21 - 1 - 3 ~ “ 
42| Waiters and 493} 2,06511,090! 538| 45.34] 39,94 821 684 282| 1,277 - 
43! Other. 219 144/1,285| 756] 49.31] 44,80 3| 28 34 TB - 
44| Protective. «| 17,0061 947}1,066| 716 16 
45 Firemen—fire department..... 506 - [1,855 - - 
46| Guards, watchmen, n.e.s.2..| 1,028 1011,247| 790 - 
47| Officers—armed forces... | 1,364 9312,681/|1,748 16 
48 | Other ranks—armed forces. | 13/231 840) 763) 571 - 
49| Policemen and detectives... 866 411,804 ]1, 150 : - 
50 Other... eoesveeesnensccecs 9 - 11,850 _ - 
BL] Other ns seeeteeenees 337 8111,550! 559 - 
52 Actors, showmen, sportsmen 61 5|/2,196]1,220 ~ 
§3| Motion picture projectionists 107 = 11,823 7 
54 Ushers. . 21 55| 862 - 
55 Other... ase 148 - 








56 | Labourers (not agricultural, fis! 
ing, logging, or mining). 








1, 2. See footnotes 1 and 2, page 218. 
9. Exclusive of ‘‘Professional” service. 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon te montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — fin 


Wage-eamers reporting period emptoyed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 
Occupation 
$2.950+ -10 
































































No 

‘Communications — fin 
5 — 1 - 1 - 4 ~ 28 3| Annonceurs (radio) et microphonistes 1 
6) - - - i 1 9 2 84 1! Opérateurs de stations radiophoniques | 2 
27; - 3 - 1 - 25 4 274 38] Télégraphistes.. 3 
- - 1 28 - 24 4 86 25 658! Téléphonistes. 4 
- - - - - - 1 - 24 - Autres... 5 

676 8 88! 186{ 109; 207| 266 747! 658| 6,452] 3,673lComnierciales..…..............… sesssssssrore | 6 

121 1 - - 3 - 22 3 419 78, Chefs de rayon et contremattres. 7 

1] - - - - - } - 4 - | Encanteurs., 8 

20| - 1 - 1 - 2 - 71 1l Courtiers et a, 1 1.8.86 9 

97 - 2 5 7 1 27 3 148 26| Démarcheurs, démonstrateur: 10 
citeurs. 

dl - - - - - 2 - 41 ~ Encaisseurs—factures et comptes..... 11 

357| - 10 - 14 - 122 — | 1,609 6; Commis-voyageurs,........ +} 12 
- - ~- - - - - - 6 - Camelots et colporteurs.. +113 

6[ - 2 4 2 15 21 25 166 76] Inspecteurs, classeurs et échantillon- | 14 
neurs. 

- - - - 1 - 2 - 26 1 Vendeurs de Journaux... ss | 15 

- - 14 28 16 39 91 140 430 594 Empaqueteurs, emballeurs et remplis-} 16 
seurs. 

121]. 6 3 - 6 - 49 - 965 39} Agents acheteurs et acheteurs... 17 
36| - 54 149 56] 151 145 382) 486! 2,432| 2,830} Vendeurs.......... tserereseveenee 18 
~ - 2 - 3 1 17 - 61 4} Commis de postes d’essence... «ef 19 

4 1 - - - - 5 1 45 17] Décorateurs de vitrines et étalagistes| 20 

- - - - - - 4 - 23 1 AULES sos CETETOTE TENTE ETES sus | 21 

276 3 5 - 7 - 94 1 803 34|Financiéres ......... we 22 

178 3 3 - 6 - 60 1 577 31| Agents d'assurance 23 
59, -— 2 - 1 - 25 - 143 3j  Courtiers et agents d'immeuble 24 
34| - - - - - 6 - 78 - Courtiers en valeurs mobilitres 25 

5) - - - - - 3 - 5 - Autres... «| 26 

453] - 386) 756! 658] 691}1, 234 2,659| 1, 313/16, 766] 6, 343|Service?....... sus | 27 

171 + 119! 739| 143) 676! 318 766|1,185| 4,308] 5,591} Personnel... ee 28 
1h - 7 31 4 22 34 58 122 257 Barbiers, coiffeurs et manucures 29 
- - 3 - 2 _ 1 - 18 - Cireurs de chaussures., 30 
- - ] 12 1 13 12 33 54 163| Nettoyeurs... 31 
al - 14 36 22 24 137 82 517 297! Culsiniers.... 32 
- - 10 2 7 2 29 13 227 65, Hommes d’ascenseurs., 33 
- - - _ _ - - - 2 _ Guides. 34 
- - 14! 379 11} 328 29] 391 90| 1,851] Serviteurs, n. mn 35 
7 - 1 66 7 68 25! 100 1471 1,053] Ménagers, Surveillants et stewards..| 36 
1| — .28 4 24 2 137 7) 1,305 92| Concierges et bedeaux 37 
2[ - 10 30 14 33 67| 12} 304 466 Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers| 38 
- - 2 33 6 24 35 68 274 39 
- - 11 - 11 - 69 - 411 40 
il -| oa = - - - 1] - 39 41 
- - 17] 140 31 155 154] 299 629 42 
1 - - 6 3 5 36 13 169 43 

412, - 261 13| 503 10! 880 1,856| 117/12,249 7131 Sécurité publique. Sererererererreey weer] 44 
il - Î - 3 = 33 - 432 - Pomplers — service contre les incen-| 45 

es. 

= | - 12] - 25 1 52 4 1 786 6| Gardes, gardiens, n.s.a.2... 46 

368/ - 10 - 24 3 27 60 11] 1,209 73| Officlers—forces armées.... one | 47 

gf - 232 13] 446 6| 771 1,597 1051 9,075 630 sous -officters et soldats—forces ar | 48 
mées. 
24) + 6 - 5 - 15 71 - 739 4| Agents de police et détectives. woe | 49 

- - - - - - - 1 - 8 - Autres... she sesereonanenece 50 
26) - 6 4 12 5 36 37 11 209 FG] AUlrES..resescrrercnseescoreeseesces sveersessoae | 51 
17| - 1 - 4 1 10 2 14 2| Acteurs, directeurs de spectacles et| 52 

sportifs. 

7 - - - 2 - 17 - 79 - Projectionnistes (cinéma). 53 
- - - 2 - 2 2 8 14 27| Placiers.. 54 
- — |. 5 2 6 2 i7 8 1 102 10[ Autres... ore | 55 

1] - 387 30! 464 12/1, 148 1,916 63] 57.58 208 | Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, | 56 

l’abatage du bois et les mines). 
15| - 89 6 48 18 61 85 10 196 34 |Non déclarées... eo. | 57 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 219. 
3. Sauf les services ‘‘professionneis’”, 
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TABLE 28, Wage-earners, 14 years of age and-over, by occupation and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the- 
Metropolitan Area and City of Winnipeg 









Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings . 


by weeks of employment 





Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
.&ain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


pps (or que owl a| af] 


MALES 
84,313/1,642| 47. 7113, 774]12, 801 141,622 15.915] 6, 15041, 162 |1, 416 |3, 348 4, 523 |9, 304/62, 638 





Occupation 





All occupations. 




































































































Managerial | 4,91413,416) 51.27 13 60|, 728} 1,507; 2,399 7 12 21 65! 135| 4,544 
Managers, officials à . 

Forestry, logging. . 212,000! 43.00 - - - i - - - - i - . 1 
; Mining, quarrying, oll wells 712,617] 45.32 - 2 1 1 2 - 1 - - - 5 
| Manufacturing 678 {3,648 | 51.29 i 3 69 210 348 1 - 3 9 21 615 

Construction.. 69 (3,173) 51.24 - - 10 21 35 - - 1 1 2 64 

Transportation ‘and communica- 501 [3,844] 51.42 - 3 38 119 322 - 2 1 5 12 467 

on. 

Electricity, gas, and water 40/3,976| 51.67 - - 4 10 23 - - - 1 58 

Wholesale trade 90313,8691 51.58 1 7 92 234 526 i 1 2 5 15 847 

Retail trade 673 13,284] 51.09 2 13 118 232 278 - 1 7 14 16 617 

Finance and 53814,120} 51.75 - 1 17 109 390 - - - 3 15 514 

Community service...... 114|2,620] 50.99 2 3 26 40 38 i 1 - ~ 5 104 

Government service... 868 12,743] 51.14 3 9 213 363 265 2 2 5 13 31 807 

Recreation service. 141/2,465| 50.57 - 6 42 29 27 - - - 5 9 90 

Business service. 248 3,057}; 51.19 i 3 40 89 109 - 2 1 4 3 235 

Personal service. 161 |2,275| 49.83 3 10 58 49 35 2 2 1 4 8 139 

Not stated........+. 14,200! 50.00} - - -{o.- 1} -| -| -J -| - 1 
Professional......c.c.cscsscsssssseee | 4,220 [6,456] 49.87! 64! 281] 1,103] 1,568) 1,143] 27] 35! 97) 109) 209) 5,662 

Accountants and auditors.......] 1,322 [2,462 | 50.68 8 46 295 645 316 5 6 20 22 41| 1,213 

Agricultural professionals, 59 j2,246}; 49.63 1 2 19 25 10 - 1 1 3 1 50 

n.e.s.". 

Architects..….............. 19/2,921| 47.32 2 - 1 6 10 1 - 1 - 1 16 

Artists (except commercial); art 13 }2,225] 49,83 - - 4 5 3 - - - 2 - 10 

teachers. 

Artists, commercial... 961,888 | 48.11 3 12 36 34 10 2 3 2 5 4 80 

Authors, editors, journalists... ) 374 ]2,214] 50.25 1 12 63 57 36 1 - 3 6 10 151 

Chemists and metallurgists.. 217 |2,067| 48.30 4 14 78 90 26 3 6 7 5 19 173 

Clergymen and priests. .211/1,852| 51.24 1 25 19 43 30 - 1 1 4 3 182 

Dentists ........c.0000s 148,471! 48.64 - - 1 3 10 - - 1 1 1 11 

Draughtsmen and designers wee 246 11,843] 48.92 4 28 100 92 18 1 3 10 8 21 199 

Engineers, chemical. 812,950| 43.75 - - - 4 2 - - 1 2 - 5 

Engineers, civil.... 219 2,965] 49.57 3 5 31 67 106 2 il 5 8 15 186 

Engineers, electrical 106 2,851] 49.78 - 4 16 35 51 - 1 3 4 4 94 

Engineers, mechanical. 802,784] 49.28 1 3 6 34 35 1 2 1 1 5 69 

Engineers, mining....... 10)3,170{ 50.80) - - - 4 6| - - - - 1 9 

Judges and magistrates.. 19 16,818} 52.00 - - - - 17; - - - - - 18 

Laboratory technicians, n.e. 88 11,484] 49.36 1 18 5 11 2 - - 3 4 11 68 

Lawyers and notaries 873,606! 51.10 - 2: 5 26 52 - - 2 ~ 3 81 

Librarians....... 712,371] 47.86 1 - 2 1 3 - - 1|' - 1 5 

Musicians and 8211,C18| 44.63 5 13 40 13 9 - 3 8 8 14 48 

Nurses—eraduate .................. 11,300] 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 

Osteopaths and chiropractors... 212,400! 40.00 - - 1 - 1 - - 1 - - 1 

Photographers. 761,449 | 46.28 5 15 34 18 2 2 2 4 4 10 52 

Physicians and 134 14,213] 50.50 1 - 6 24 88 1 - 2 2 8 112 

Professors and college p 150 {3,396 50.43 2 1 9 41 92 3 - 2 - 3 139 

pals. 

Religious workers, n.e.s. 3... 131,509! 50.91 1 1 6 3 - - - - - 1 10 

Social welfare workers, n.e. 171,931! 52.00 - - 10 4 2 - - - - - 17 

Teachers—school..... deanenscarecs 467 [2,321] 49.84 7 18 134 188 117 4 3 10 12 23 412 

Teachers and instructors, 35 11,949 | 47.26 il 4 9 18 3 1 2 1 1 1 29 

. 34 12,535) 51.93 - 2 - 26 6 - - 1 - 1 32 
214 |2,669/ 50.13 2 12 63 51 80 - 1 6 q 7 189 
CIRTICAL en nrrneessscosesssceseresosnse | 9, 906 [1,515 | 48.92) 283] 1,368) 5,960) 2,004 164, 100) 112] 260! 416] 942} 7,995 

Bookkeepers and cashiers......] 1,071 1,592] 49.01 30 118 636 248 26 15 10 31 36 80 889 

Office appliance operators 46|1,371| 47.69 2 11 25 7 = 1 1 3 1 1 38 

Office Clerks ............... 6,703 |1, 548} 48.98] 195 929] 3,816] 1,549 129 64 19] 166| 280] 622) 5,437 

Shipping and receiving clerks 1,842 |1,353] 48.66 51 274} 1,355 138 4 16 21 53 87| 215| 1,435 

Stenographers and typists....... | 244 1 5421 48.80 5 36 128 62 5 4 1 7 12 24 194 





1. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
2. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment, 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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s et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
a date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 


ville de Winnipeg 





Winnipeg City — Ville de Winnipeg 







Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 







Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 






Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 

















enployésimoyen|semaines $450- | $950- |$1.950- i 
A gages $949 | $1,949] $2,949 
HOMMES 
2 $ 
63, 776 |1,651| 47. 76/2, 837) 9,641] 31, 264) 12, 828] 4, 857 
3,772|3,499] 51.26| 11 49] 541] 1,097] 1,901 
.1/2,000! 34.00) - - - ye 
62,600] 44.00} - 2 1 - 2 
491|3,719| 51.19 1 3 52] 150) 248 
55/3,154| 51.04) - - 9 19/24 
384 4,010] 51.44| - 2 22 83] 260 
3614,155| 51.63| - - 4 6! 23 
716/3,911| 51.56 1 5 16| 174] 421 
503 |3,417} 51.09 2 12 94| 149] 220 
435 [4,211] 51.75]  - = 13 83| 324 
83 |2,750| 51.27 1 2 17 27| 33 
641 [2,782] 51.13 2 7} 142) 274] 205 
93 12,566] . 50,88| - 5 34 23| 24 
203 |3,060| 51.13 1 3 35 69; 90 
125 2,266] 49,73 3 8 42 39] 27 
3,218 2,474! 49.92} 52) 185] 833| 1,153| 899 
988 |2,450| 50.63 6 36| 229] 457| 244 
39 |2,159| 49.32 1 1 12 17 6 
16 |2,981| 46.94 2 - 1 4 9 
112,170] 49.40! - - 4 3 3 
76 [1,867] 47,91 3 9 30 25 8 
136 |2,205} 50.19 1 10 49 47| 26 
176 |2,078| 48,37 4 10 65 ul 22 
167 11,940] 51.27 8 20 56 4} 28 
13 (3,431| 48.38] - - 1 3 9 
192 |1,803| 49.17 3 23 79 70! 13 
58,075! 45.60| - - - 2 2 
165 8,049 | 50,23 2 4 19 49] 84 
71 2,800| 50.04} — 3 12 27| 35 
58 2,786| 48.86 1 2 3 27| 24 
5(3,480| 52.00] - - - 2 3 
15/7,386| 52.00! - - - - 14 
671,518} 49. 62 1 15]: 37 10 2 
78}3,687| 51.16| - 2 4 23{ 48 
62,283 | 47.17 1 - 2 - 3 
64 |1,642| 45.65 3 11 31 10 7 
1{t,300] 52.00| - - 1 - - 
11,800) 28.00] - - 1 - - 
57 (1,347| 45.45 5 nu 28 10 1 
104 4,200] 50.56 1 - 4 20) 65 
110 |3,458| 50.90 1 1 6 29) 69 
101,633| 52,00 1 - 5 3, - 
161,980] 52.00|[ - - 9 4 2 
357 |2,405| 49.78 5 14 92} 139] 104 
21 2, 005} 47.38 1 2 4 12 2 
23 |2,648] 50.96|. - 1 -| ° 16 6 
164 [2,678] 50.17 2 10 49 39| 60 
7,471 /1,501| 48.84] 230] 1,050! 4,500! 1,465! 125 
841 |1,590] 49.14] 23 g8{° 501/ 195] 21 
32 11,239] 46. 68 2 9 16 al - 
5,019 1,536] 48.92] 157| 710| 2,862] 1,124] 100 
1,392 1,333] 48.521 44! 210] 1,018] ‘104 1 
18711,4701 48,36 4 33] 1034 38 3 
















































































d’activité selon le nombre de semaines Occupation 
. No 
874| 1, 059} 2, 497| 3, 314} 6, 938} 47, 496/Toutes occupations............. TETE DR 
* 
bs} 12 15; 50 93] 3, 490 D’administation 2 
Administrateurs et directeurs: 
- - - 1 - - Industrie forestière; abatage du | 3 
ois. 
- 1 - - - 4; Mines, carrières, puits de pétrole | 4 

1 - 3 7 12 447| Manufactures 5 
- - 1 1 2 50; Construction 8 
- ae 3 10 357| Transports e 7 

\ 
- - - 1 - 34] Electricité, gaz, ea: 8 

1 1 - 5 13 667| Commerce de gros 9. 
- 1 6 8 12 461) Commerce de détail. 10 
- - - 3 9 416] Finance et assuranc il 
- 1 - - 3 78|. Service social 12 

1 2 3 12 19 599] Service gouvernemental. 13 
- - - 4 5 17| Service d’amusements 14 
- 2 1 3 3 192] Service commercial.. 15 

2 2 1 2 5 108] Service personnel 16 
- - - - - - Non declarées 17 
21 25 4 719) 159) 2,792 Professionnelles... . 18 

«| 4 16 18 32 902| Comptables et vérificateurs. . | 19 
- 1 - 3 1 32 Spécialistes en agriculture, | 20 

n,8.a.°. 

1 - 1 - - lé 21 
| - 2) - 8) Artistes (non commercia 22 

fesseurs.d’art. 

2 2 1 5 4 62| Artistes commerciaux.. 23 

1 - 2 5 9 117) Auteurs, rédacteurs et journalis- | 24 

tes. 

3 4 5 4 16 140} Chimistes et métallurgistes. 25 
- 1 1 2 2 143! Ministres du cuite. 26 
- - 1 1 1 10] Dentistes... 27 

1 1 8 6 15 158] Dessinateurs et traceurs, 28 
- ~- 1 - - 4| Ingénieurs en chimie 29 

1 1 3 3 10 145| Ingénieurs civils..... 30 
- - 2 3 4 68| Ingénieurs en électricité. 31 

1 2 1 - 4 50] Ingénieurs en mécanique 32 
- - - - - 5| Ingénieurs miniers. 33 
- - - - - 14| Juges et magistrats... _| 34 
- - 2 3 7 53! Techniciens de laboratoire, | 35 

n.s.a.3. 
- - 2 - 2 73| Avocats et notaires. 36 
- - 1 - 1 4] Bibliothécaires. ae [| 37 
- 2 4 7 11 39] Musiciens et professeurs de mi 38 
sique. 
- - - - - 1} Infirmiers—gradués . 39 
- - 1 - - - Ostéopathes et chi 40 

2 2 3 3 8 37] Photographes. 41 

1 - 2 - 6 87| Médecins et c! 42 

1 - 2 - 2 102] Professeurs et principa: 43 

lèges. 
- - - - - 9} Oeuvres religieuses, n.s 44 
- ~ - - - 16} Oeuvres sociales, n.s. 45 
2 3 9 9 19 312} Instituteurs—écoles cee | 46 
1 1 - 1 - 18] Instituteurs et chargés de cours, | 47 
n.8.8.7. 
- - 1 - - 22; Vétérinaires. 48 
- 1 5 4 5 147| Autres 49 
80 90! 206) 302) 712] 6,012 Employés de bureau... 50 
11 7 24 28 60 702| Teneurs de livres et caissiers … | 51 

1 1 2 1 1 25| Mécanographes 52 
52 65| 128| 196} 463| 4,069| Commis de bureau. we | 58 
13 16) -45 67| 167] 1,073] Commis expéditionnaires et ré& | 54 

ceptionnaires, 

3 1 7 10 21 1431 Sténographes et dactylographes.. | 55 


1. Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 


2. Comprend les employés 4 gages ne déclarant ni gain ni 
3. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


i semaines d'activité. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 








Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 














































































































































































Average Wage-earners reporting eamings Wage-earners reporting period employed 
rage | weeks by amount of earnings by weeks of employment 
earn- |employed - — 
ings _ . Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Occupation _ oyenne gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
Gain de ns 
moyenjsemaines $450 | $950- |$1,950- . ’ . . 
re 300 | 5949 $1,949 | $2,949 $2,9504) -10 ,} 10-19 { 20-29 | 30-39 50 
. MALES 
$ 
1 | Agricultural ....ccscsercsetsesreeserees 883 
2| Farm managers and foremen.... 1,724} °48.39 1 
3 Farm labourers ..... ane 824} 39.59} 115 
4| Other... 1,083} 42.50 1 
5 ‘Fishing, Hunting, and Trapping 575] 29.60 3 4 i - - - 2 2 3 - 
6; Fishermen... 571) 28.57 3 3 ! - - - 2 2 2 - 1 
7] Hunters and 600] 32.00) - 1 - - - - - - 1} - - 
i 
8 [LOIN ....ccvscssensesencressrenvences 935| 37.46 5 28 19 2 - i 2 9 18 10 14 
. 9] Foremen..sssssss | 411,250| 43.75] - 1 3 - - - - - 1 2 1 
10 Forest rangers and timber crui- 811,171! 39.71 - 4 2 1 - - - 2 2 - 3 
sers, 
it Lumbermen ..ccrcccesecverersoasane | 431 867; 36.51 5 23 14 1 - 1 2 7 15 8 10 
12 |Mining and Quarrying 11€/1, 153) 38.22 14 37 42 8 3 7 7 16 12 25 41 
13 POTEMEN sc ceseeaeevee gone 611,517 42.50 - 1 3 2 - - 1 - 1 1 3 
14 Labourers—mines and quarries | 18| 872) 42.17 2 9 7 - - - - 4 2 4 8 
15 Miners... ses 7141, 197 36.90 10 23 24 5 3 6 4 10 9 18 23 
16 Prospe' . 511,280} 30.60 - 3 1 1 -!lo- 2 1 - - 2 
17] Quarriers; dri 611,000) 44.33 1 1 4 - - - - 1 - 2 3 
well, 
18 OUNET.....ssevcrercrcvorontescccnooons 411,225 36.50 1 - 3 - ~ 1 - - - 1 2 
19 |Manufacturing and Mechanical... | 17,325/1,530| 48.16) 545] 2,27@)10,356/ 3, 702 261; 205) 256) 574] 821)2, 135/15, 191 
20 | Foremen .ssccoee ‘ 76912,165| 50.78 6 - 8 277 369 99 6 1 8 13 251 710 
21] Food Products, «| 2,30011.419! - 48.99 70 306) 1,657 238 9 32 29 68) 423; 306) 1,721 
22 BakeTs wccsearess 361|1,345! 47.94 12 53 260 27 2 9 3 I 19 40 278 
23 Butchers and meat cutters 1,073{1,502} 48.42 28 111 772 146 6 12 13 33 42| 143 820 
24 Butter and cheese makers 3911,397| 48.77 1 4 32 2 - - 1 - 3 4 31 
25 Fish canners and curers …, 1211,133{ 41.50 - 3 9 - - - - 2 2 2 6 
26 feat canners, curers, packers 372 |1, 330 48.12 7 60 283 201 - 2, 2 Nn 30 56 269 
27; Millers-fiour, grain 7111,540| 47.97 2 7 50 10 1 1 1 2 4 10 52 
28 Le 111 L: PPT 37211,328| 46.96 20 6€ 251 33 - 8 9 13 23 51 265 
29 | Liquors and Beverages RR|1,791| 48.89 1 a 59 11 7 1 1 2 2 15 66 
30 | Rubber Products. 6311,3421 49.41 4 9 43 6 - - 2 1 1 6 53 
31 Tire and tube builders. 541,520] 51.6¢ - 1 2 2 - - - - - - 5 
32 Vulcanizers 5511,317 49.13 4 7 40 3 - - 2 1 1 5 46 
33 Other.sssssss 31,500! 51.00 - 1 1 1 - - - - - 1 2 
34} Fur and Fur Goods. 32411, 443 46. #2 15 7k 148 66 13 4 6 14 27 54 218 
35 Furrlers........ 32411,443 46.82; 15 78 148 66 13 4 € 14 27 54 216 
36 | Leather and Leather Product 345}1,179| 46.60) 26 66| 235 15 - 6 9} 19] tof 4a} 240 
37 Cutters—leather 72 1253 | 48.91 3 16 45 6 - - 1 2 1 14 $2 
38 12/1, 142; 50.42} - 4 8 - - - - - i 1 10 
39 5411, 193 | 47.98 6 7 38 3 - - 2 2 1 9 40 
40 Machine pperators—boots, shoes, 44]1,152] 45.45 4 8 30 2 - 2 1 2 4 4 31 
n.e.s,3, 
41 Shoe sanekers and repairers. 8141,151] 44.25 7 15 57 2 - 3 4 5 6 12 51 
nil". 
42 Tanners aoe . 24)1,165} 47.52 1 4 18 _ - - - 1 3 4 15 
43 Other. 58/1,150! 45,47 5 12 39 2 - 1 1 7 3 4 41 
44| Textiles. 3311, 285 47.06! 1 7 23 2 - f - 1 4 4 23 
45! Inspectors an 111,600] 52.06 - - 1 - - - - - - - 1 
46 | Bleachers and dyers—textile... 211,850! 52.00 - - 2 - - - - - - - 2 
47! Carders and drawing frame ten- 1| 600! 46.00 - 1 - - ~- - - - - 1 - 
ders. 
48 Finishers and calenderers...... 511,140! . 45.00 - 2 3 - ~ - - - 2 - 3 
49] Knitters nn 81,400! 45.75 1 - 5 2 - 1l -| -] - i 6 
50 Loom fixers and card grinders 211,250! 50,00 - - 2 - - - - - - 1 1 
51 Weavers—textile . 6}1,117| 47.00 _ 2 4 - - - - 1 - 1 4 
52} Other... . 841,300] 47.25 -1, 2 6 - - - - - 2 - 6 
53 Textile Goods and Wearing Ap- 662 11,461 48.06 23 90 435 100 9 9 8 20 30 99 491 
are be . 
54 thspectors and examiners. 211,850} 46.00 - - 2 - - - - - - 1 1 
55 Cutters v.crrcecersesves 1521/1, 421 48.38 5 27 96 22 2 2 - 7 7 16 120 
2212,4771 50.05 _ 1 3 13 5 - 1 - - 1 20 


56 Designers, clothing 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 228. 
4, N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiguant la moyenne 

du goin et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 





Total |Ave- | Average Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 





























































































wage- | rage by amount of earnings by weeks of employment 
earners | earn- | employed — y 
_ ings Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
Total _ galn,selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
od oar 4 O- | $950- |$1,950- 
employés|moyen| $45 95 
ras em] LA, 6 fan roro so 
HOMMES . No 
134 7 4) 17) 11! 56! 44! 54] 128 Agricoles... ta 
8 4 al - - - 1 5 10| Gérants et contremaîtres de fer | 2 
me, 
122 3 - 17 H 54 40 se 115! Ouvriers  sgricoles.. veneessesees 3 
4 - - - - 2 3 1 3! Autres. oe + 4 
1 - - - 1 2 3 - 1|Péche, chasse et piégeage.. «| 5 
1 - - | - 1 2 apo 1 6 
- - | - - 1) - - 7 
18 2 - 1 2 9 18 8 12 |Abatage du bois... serons | 8 
3 - - - - - 1 1 1; Contremattres... essor | 9 
2 1 - - - 2 2 - 3] Gardes et estimateurs forestiers 10 
13 1 - 1 2 7 15 7 8} Hommes de chantier... ji 
37 4 - 7 6 14 10 H 27 (Mines et carridres.......cccseeccesssees 12 
3 1 - - 1 - 1 1 2} Contremaltres........ssssss 13 
7 - - - - 3 1 3 7| Ouvriers—mines et carrières 14 
19 2 - 6 3 9 8 10 12} Mineurs......... mn | 15 
1 1 - - 2 1 - - 2| Prospecteurs. 16 
4 - - - - 1 - 2 21 Carriers; foreurs, roc et puits 17 
i d'huile, 
- - 1 - - - 1 2| Autres... CENTRE ETES 18 
13,071 [1,523 7,852| 2,757) 185] 131] 186| 432} 60311,590 | 9,993 [Manufacturiéres et mécaniques.... 19 
534 '2,153' 194 248 71 4 1 6! 13 17! GRR) Contremaitres sus 2 
1,701 11,393 247] 148 5| 23 19) 51: 98| 218| 1,2711 Produits alimentaires 

276 11,343 205 17 1 7 2 5 15 32 21 Boulangers .....,...... 

769 |1,472 563 92 3 7 8 24 29| 101 500 | Bouchers et coupeurs de viande 23 
26 [1,431 21 2 - - 1 ~ 2 2 21 Beurriers et fromagers....... ses 24 
111,182 9 - - - - 2| 1 2: 6: Conserveurs et saurisseurs de | 25 

! | poisson, 
287 11,329 227 il - - 1 9 26 34 i 215! Conserveurs, fumeurs et saleurs | 26 
. de viande. 
51 11,464 33 7 1 1 1 2 4 6 | 36| Meuniers—farine et grains... 27 

281 |1,284 189 19 - 8 6 9 21 41 193] Autres... sense 28 

68 If ,896 46 10 6} - 1 1 1 11 53 | Liqueurs et boissons... 
44 4,311 30 4 - - 1 1 - 4 38| Produits du caoutchouc 
3 1,800 1 2 - - - - - - 3] Fabricants de bandage 
chambres à air. 
38 [1,258 28 1 - - 1 1 - 3! 33} Vulcaniseurs 32 
3 1,500 1 1 - - - - - 1 2] Autres... 33 

266 |1.495 126 59 10 3 4 9 19 44 184 | Fourrures et articles en fourrure 34 

266 [1,495 126 89] 10] 3] 4 9} 19} 44!  184| Pelletiers...............…. 35 

294 1380 295 11 - _6 9 15 14 3 213 Cuir et articles en cuir 
10 {1,240 8 - - - - - - - 10 
42 (1,229 32 2 - - 2 - - 5 35 
38 {1,139 26 2 - 2 1 2 3 3 27 

sures, n.s.a.%, 
69 |1, 136 49 1 - 3 4 5 4 10 43! Cordonniers, hors manufactures | 41 
21/11, 130 15 - -~f- - 1 3 2 14] ‘Tanneurs.... 
50/1, 176 34 2 - 1 1 5 3 2 38} Autres. 
271,278 20 f - 1 - 1 3 3 19] Textiles. 
- - - - - - - - - - - Inspecteurs et rentrayeurs 45 
2 11,850 2 - - bed - - - - 2 Blanchisseurs et teinturiers—tex- | 46 
tles. 
1{ 600 - - - -- - - - 1 - Cardeurs et étireurs... 47 
4 [1,225 3 - - - - - 1 - 3| Finisseurs et calandreurs 48 
6 [1,367 4 1 - 1 - - - 1 4} Tricoteurs 
2 {1,250 2 - - - - - - 1 1} Régleurs de métier et aiguiseurs 50 
de cardes. 
5 {1,220 4 - - - - 1 - - 4] Tisseurs—textiles.. 
711,214 5 - - - - - - 5] Autres... 
603 1,657 395 90 8 9 7 16 27 95 445 | Tissus et vêtements... su veveneves 53 
2 1,850 2 - - - - - - 1 1} Inspecteurs et examinateurs...... 54 

133 [1,397 85 16 2 2 - 6 7 15 103 | Coupeurs.................. «155 

19 2,347 3 11 ai - 1 - - 1 17 56 





Dessinateurs—vétements.. 





1, 2,3, Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. è 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 

Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 

















































232 
Occupation 
No 
Manufacturing and Mechanical— 2 $ 
Con. 
Textile Goods and Wearing 
Apparel — Con, 
1} Dressmakers and seamstresses 17 [1,213 
2) Hat and cap makers 33 |1,343 
3! Sewers, sewing machine opera- 911,381 
tors, n.e.s. 
4 312 [1,488 
5 33 [1,136 
6 | Wood Products . 980 |1, 343 
7} Inspectors, graders, Scalers... 1/1, 600 
8! Box, basket, and packing case 33 11,055 
makers. 
9| Cabinet and furniture makers... 220 |1,373 
10} Coopers... 36 [1,525 
11] Finisher: 40 11,345 
12] Sawyers—wood. 55 {1,194 
13 | Upholsterers .. 255 11,435 
14! Wood turners, p 115 1,414 
machinists. 
15 Other upholstering occupations 109 |1,297 
16 | Other... ses 116 [1,154 
17 Paie Paper. and Paper Products 132 11,390 
18} Paper box, bag, and envelope 84 11,331 
makers. : 
19| Paper makers. 411,575 
20 44 11,486 
21 | Printing, Puvlishing, Bookbinding 1,150 (1,546 
221 Bookbinders........................ 43 11,586 
23 | Compositors and typesetters.., 807 41,487 
24 | Photoengravers and lithograph- 78 |2,004 
ers. 
25 | Pressmen and plate printers... 124 |1, 665 
26] Other bookbinding occupations 2211,614 
27 Other printing and publishing 76 11,458 
occupations, 
28 | Metal Products... 9,945 11,555 
29| Inspectors and gaugers—metal 192 41,922 
30! Assemblers-electrical equipment 38 11,197 
81} Blacksmiths, hammermen, for- 260 |1, 684 
gemen. 
32] Boilermakers and platers . 2881, 799 
33) Electroplaters 2811,307 
34 Engravers (except photoengra- 23 71, 804 
vers). 
35 Filers, grinders, sharpeners... | 36 11,449 
36] Fitters and assemblers, n.e.s.> 81/1,380 
—metal. 
37 | Furnacemen, heaters—metal.... 3911,444 
38 | Heat treaters and annealers. 6 [1,367 
39 | Jewellers and watchmakers 134 |1,580 
40} Machine operators, n.e.s.3 254 |1,387 
41| Machinists—metal, 1,510]1, 755 
42] Mechanics—airplan 44011, 635 
43 | Mechanics—motor ve 1,372 [1,371 
44 Mechanics—railroad and car 1,011}1, 716 
shop. 
45 | Mechanics, n.e.s? 1,039 11, 482 
46| Miliwrights. 10171, 811 
47 | Moulders and 31041, 623 
48 | Patternmakers 48/1, 735 
49 | Polishers and buffers—m . 2111,010 
50} Radio repairmen 110]1,469 
51] Riveters and rivet heaters...... 371, 225 
52 | Rolling mill men, n.e.s.3 81,450 
53 | Sheet metal workers, tinsmiths 753 11,390 
54 | Toolmakers; die makers and 45 ]1, 833 
setters, 
55 Welders and flame cutters...... 490 |1,547 
56| Wire drawers, makers, and wea- 211,700 
vers. 
57{ Other... 1,269 |1,419 
58 | Non-Metallic Mineral Products. 12511,329 
59 | Brick and tile makers, . 12 41,142 
60 | Kiln burners .........06 911,489 
61 Stone cutters and dressers 3811,278 
621 Other... 66 11,370 


1, 2,3. See footnotes 1, 2 and 3, page 228, 





Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 
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Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés 4 gages déclarant 


gain, selon le montant 


$450- | $950- |$1,950- . 
oli [tam] [lvl nln] 


200 
3 
156 


12 


19 
1,182 


123 
47 
240 
59 


143 











MALES. 
7 3 
15 4 
60} ai 
234] 45 
18 2 
635| 117 
1 = 
al = 
1541 24 
25 8 
28 3 
39 3 
147| 46 
Ta| 19 
14 8 
69 6 
83| 18 
53 9 
3 1 
27 8 
557| 311 
23] 11 
406| 204 
28| 20 
s8| 47 
9] 10 
33| 19 
5,877| 2,400 
76| ‘ 93 
22 5 
154] 81 
141] 123 
20 2 
8 6 
26 5 
dal 15 
32 2 
2 2 
60! 35 
194] 22 
686| 639 
220| 151 
867| 174 
587| 342 
659] 183 
54! 36 
196! 85 
2171 16 
8 1 
62) 20 
21 2 
8 - 
446| 134 
18] 23 
266| 133 
2 = 
981) 7 
89 6 
6 1 
6 2 
26 1 
51 2 
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3 
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33 
14 
22 
10 


119 
2 
86 


16 


1,225 
14 


26 


210 
100 
116 





Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semalnes 


567 
66 


18 
63 


7,639 
167 
25 
214 


240 
17 


28 
54 


28 


110 
192 
1,232 
339 
942 


865 
775 


80 
251 


83 
21 


540 
37 


343 
2 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City ~ Ville de Winnipeg 




























































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - _ 
_ Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
Total gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
les 
employés] 8 $450- | $950- |$1,950- 
res pus | 65 [288] 48 auf [arf [sosfsou( ne | 
HOMMES No 
2 $ . 
Manufacturibres et mécaniques — 
suite, 
Tissus et vétements — fin 
171,213! 44.38 2 4 7 3 - 1 1 - 1 3 10| Couturiers et couseurs 1 
31 41,414) 50.36 - 8 15 4 1] - - - 2 1 25| Chapeliers et casquettiers 2 
8611,392| 48.81 1 17 56 11 1) - - 2 6 17 61! Couseurs et conducteurs de cou-| 3 
seuses, 0.8.8.9. 
285 |1,499| 48.11 7 22 212 43 - 6 2 6 10 54 207 4 
3011,097| 44.77 5 8 15 2 - - 3 2 1 3 21 5 
746 |1,349| 47,47 33 125 481 93 2| 11 10, 32 46 98 543 6 
111,600| 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 7 
21/1,019) 45.95 2 6 13 - - 1 - - 3 3 14 Fabricants de boîtes, paniers et} 8 
caisses. 
170|1,360| 47.70 7 23 117 19 1 1 2 6 14 25 121! Ebénistes et fabricants de meubles |. 9 
2511,520| 49.48 1 2 17 5 - 1 - - - 2 22] Tonnelers.. . 10 
301,370] 45.77 1 5 22 2 - 1 ~ 2 3 5 19] Finisseurs 1t 
3011,269) 46,24 2 2 22 3 - 1 1 1 2 2 22! Scieurs—bois 12 
201 /1,457/ 48.70 4 34 118 38 1j - 2 8 10 25 153! Rembourreurs. veo | 13 
831,443; 47.99 - 14 53 16 - - 1 6 3 li 62) Tourneurs etraboteurs—machinis- | 14 
tes de bois. 
931,278] 48.29 7 15 65 5 - 1 3 4 1 7 17| Autres occupations de rembourrage | 15 
921)1,127| 43.74 9 24 53 5 - 5 1 5 10 18 52] Autres... serons severe | 16 
8611,379| 48.41 1 21 52 421 af - 3 71 13 63| Pulpe, papier et produits du papier | 17 
481,285} 48:15 1 14 28 5 - - - 2 5 5 36; Fabricants de boltes, sacs et | 18 
enveloppes. 
411,575] 49.25 - - 3 1 - - - - - 2 2| Papetiers. 19 
34.11,488| 48.68 - 7 21 6 - - - 1 2 6 25| Autres..... 20 
884 |1,523) 46.95 28 164 422 234| - 20 8 20 63 43 89 648| Impression, 21 
3711,519| 47.54 4 3 20 9 1 2 1 ~- 1 1 32| Relieurs eee | 22 
614 {1,448| 46.14 17| 127| 310] 147 3] 4! 161 60] 31| 67| 428 Typographes etcompositeurs à la | 23 
main. 
61,2,047| 49.83 3 7 18 i7 15! - 1 1 4 52! Lithographes et photograveurs... | 24 
94/1,665) 48.15 2 10 44 36 - 2 2 - 6 10 73) Pressiers et imprimeurs sur! 25 
presse plate. 
1711,624| 50.41 1 1 7 8 - - - - - + 3 14] Autres occupations de reliure.... | 26 
611,510] 49.17 1 16 23 17 lj - - 2 3 4 49] Autres occupations d’impression | 27 
: et d'édition, 
7,448 |1,558| 48.44) 219 861} 4,409) 1,821 57} 79] 102| 219) 310| 9181 5,763| Produits des métaux... 28 
146 1,890) 50.02 1 9 61 66 6 1 - I . 6 13 124| Inspecteurset calibreurs—métaux | 29 
27|1,141|] 45.59 2 6 16 3 - 1 2 - 1 4 19] Monteurs—outillage électrique... | 30 
203 |1,687| 49.87 1 15 120 64 - 1 1 4 4 21 168 Forgerons, marteleurs et ouvriers | 31 
e forge. 
224/1,816| 50.05 2 12 106 98 3 1 ~ 4 6 24 188) Chaudronniers et plaqueurs....... | 32 
211,285) 47.70 2 2 15 1 - 1 - 1 - - 18] Galvanoplastes.,..........ssseesere 33 
16-41,713} 48,50 2 2 7 3 2| - 1 - 1 1 13| Graveurs(saufles photograveurs) | 34 
26}1,456] 48.12 - 3 18 4 - - 1 1 1 1 21| Limeurs, aiguiseurs et affûteurs | 35- 
59|1,354| 45.95 4 12 32 uf - 2 2| - 8 9 40] Ajusteurs et monteurs, n.8.8.3— | 38 
métaux. 
33 [1,484] 48.73 ~ 5 26 2 - - 1 - 2 6 24 Gardiens de fourneau, chauffeurs | 37 
: —métaux, 
431,325! 40.50 - 1 2 1 - - 1 - - 2 1) Traiteurs thermiques et recuiseurs | 38 
103 11,630] 49.92 3 19 43 30 1 1 - 2 3 6 90] Bijoutiers et horlogers 39 
189|1,406| 47.87 q 27 132 20 1 1 5 9 6 26 141! Conducteurs de machine 40 
1,163 }1,777| 49.62 19 .87 513 524 13] 10 9 14 30; 137 959! Machinistes-métaux 41 
307/{1,630) 47.89 10 31 149 110 2 3 6 13 16 24 242! Mécaniciens—avion: 42 
98411,344| 46.48 55 174 624 111 4 19 23 50 56| 164 660 Mécaniclens—véhicul 43 
. es. 
772)1,721| 50.31 6 46 445 265 3 .1 10 20 72 664| Mécaniclens—chemins de fer et | 44 
. : ateliers ferroviaires 
16511,469] 47.82 24 110 479 137 4] 11 8 31 43 90 571| Mécaniciens, n 45 
6411,848| 49.27 1 3 33 25 2, - 1 i 3 8 51| Constructeurs de mo 46 
243/1,581)] 49.23 5 18 160 58 lj - 1 7 it 30 194) Mouleurs et noyauteurs 47 
3811,716| 51.32 - 4 23 ll - - - - 1 - 37| Modeleurs.......... messe ae | 48 
1811,006! 40.06 2 8 q 1 - 1 2 2 - 7 6| Polisseurs et embosseurs 49 
7911,487| 47.27 3 il 49 13 2 3 1 3 1 10 60} Répareurs de radio... | 50 
3111,245| 41.65 5 6 18 2 - 2 2 4 1 2 20} Riveurset chauffeurs de rivets... | 51 
511,420] 51.20) - - 5 - | - - - - 1 4| Ouvriers de laminerie, n.8.a.3 ... | 52 
55411.378) 47.20] 28 95 333 94 - 5 il 28 33 71 397| Tliers et ferblantiers,.,........... 53 
31|1,845| 48.42 1 2 li 17 - - 2 - - 3 26| Outilleurs, graveurs et ajusteurs | 54 
| de matrices. 
328|1,540! 46.28 15 40 176 89 5 9 7 11 26 49 223| Soudeurs et découpeurs À la flamme | 55 
141,500} 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 Tréfeus, étireurs et tresseurs | 56 
. @ fil, 
1,014|1,450} 49.01 21 113 805 61 2 5 14 23 33] 131 801| Autres... sense 57 
501,317) 67.07 2 18 60 3 1} - 2 4 7 11 60| Produits des métalloïde 58 
811,075] 46.88 - “4 4 - - - - 1 - 1 6] Briquetiers et tuiliers 59 
211,850! 51.50 - - 1 1 - - - - - - 2| Chaufourniers...... DRE +. | 60 
2411,230| 45,39 1 6 16 - - - 1 1 2 5 14 Tallleurs de pierre et bouchar- | 61 
eurs. 
5111,373t 47.69 Al. 8 39 2 1l - 1 2 5 5 381 Autres... steceeceeeeeseesne 62 


a 


, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 
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TABLE 28, Wage-earners, .14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 







Occupation 


Manufacturing and Mechanical — 
Con. 


Chemicals.. 


Paint and varnish makers. 
Petroleum refiners.,.....00+ 








Sulphite cookers and digester 





Miscellaneous... 


Dental mechanics. 

Labellers, stencillers, stamp- 
ers, NES « 

Opticians; lens grinders, pol- 
ishers, 

Photographic occupations, 
n.e.s.i. 


ONE. rs renesenesnsensonesssnenose 








Electric Light and Power Production 
and Stationary Enginemen. 


Boiler firemen se 

Hoistmen, cranemen, derrick- 
men. 

Oilers, machinery. 

Power station ope 








Stationary engineers.. 
Construction 





CALPENtETS....cereccrerenerees: 

Cement and concrete finishers 

Construction machinery oper- 
ators, n.e.s.3. 


Electricians and wiremen, 
Painters, decorators, and 








Structural iron workers ..... 





OUND cresccscsevesssceescensencssnes 


Transportation... 


Foremen... 
Inspectors 
Agents—ticket, station .. 











Air pitots and navigators ....... 
Baggagemen and expressmen.. 


Brakemen-railway, 
Bus drivers... 
Captains, mates, p 
Chauffeurs and taxi drivers ..… 






Conductors—steam railway ..... 


Deliverymen and drivers, 
n.e.s.3. 

Dispatchers, train... 

Engineering officers—on ships 


Firemen—on Ships... 
Lockkeepers, canalmen, boat- 





men, 
Locomotive engineers . 
Locomotive firemen... . 








Longshoremen and stevedores 
MESSE NEECTS.....cceccersencvcoeceene 
Operators—electric railway..... 





Seamen, sailors, deckhands.... 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 


Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 


439 


37 
20 
1 


81 


270 


69 
21 


58 
23 
99 


1,272 


291 
148 


45 
97 


691 


6, 559 


137 
32 
147 
2,687 
49 

68 


659 
1,341 


141 
626 
40 


632 


8, 702 
279 


94 
207 


78 
243 
393 
416 

7 
419 


252 


$ 
46 
6 
8 
4 


443 
349 

3 
300 
539 


33 


1,626 
1,450 
1,637 
2, 200 
1,353 


1,289 


1,219 
1,343 


1,439 
1,197 
1,156 


1, 708 


1,390 
1,760 


1,396 
1,847 


1,830 


1,464 
1,909 
2, 268 
1,380 


1, 2,3. See footnotes 1, 2, and 3, page 228. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 








Employés 4 gages déclarant 
gain, selon le montant 


23 
56 


12 
32 


56 
262 


ee ND te 


1 


22 


19 


72 
25 


14 


25 
117 
26 
11 





Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 





MALES 
96 16 
32 2 
14 4 
- 1 
50 9 

136 27 
28 7 
13 3 
26 10 
10 
59 6 

809 314 

236 il 
88 42 
34 3 
47 47 

404 211 

3,578) 1,456 

62 50 

8 16 
63 35 

1,505 585 
38 - 
45 9 

310 219 

182 246 
68 34 

297 234 
29 4 

371 24 

4,717, 1,912 
89 141 
20 54 
57 70 

5 10 
120 103 
93 233 

273 107 
4 1 
300 7 
17 117 

6 - 

9 8 

3 2 

5 - 

3 - 
17 147 

il 167 

1 - 
85 il 

433 76 
10 2 





113 


29 








Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d’activité selon le nombre de semaines 


160) 


10 
65 





34 


Din 


ee 


18 


473 


22 
214 


23 
86 


16 
28 


59 
302 


14 
33 


5 


G42 
10 
1 


24 
274 


10 


143 


14 
25 


28 
24 


4 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et lenombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 






Winnipeg City — Ville de Winnipeg 










Wage-earners reporting earnings 
by amount of eernings 


Total 
wage- 
earners. 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 







Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
gain, selon ie montant d'activité selon le nombre de semaines 





Total Occupation 

















































































































Manufacturières et mécaniques — 
in 
94 |,376 9 Produits chimiques ss 1 1 
23 |1, 496 1 - - - - 1 - 22! Fabricants de peinturesetvernis | 2 
12 41,655 2 - - - | _ - 1 11 Raffineurs de pétrole … 3 
1/2, 200 1 - -j - - - - 1{ Cuiseurs de sulfite et 4 
H au digesteur, 
58 |1, 262 3 ts} - 2 4) 4 6 5 37{ Autres... 5: 
191}1,229 9 14 5 6 7 a 29 134} Diverses... 6 
501,241] 47.78 5 17 19 6 2 1 1 2 1 5 39} Mécanictens dentistes. af 7 
1411,393| 46.36 1 2 9 2 - - 1 + 1 2 10| Etiqueteurs, peintres ay pochoir| 8 
et estampeurs, n,5.a:*. 
34/1,458! 49.85 2 7 18 4 2} = - 1 - 6 26| ‘ Opticiens; rodeurs et polisseurs! 9 
| de lentilles, \ 
181,178] 42.28 2 6 8 1 1, = li 3 2 2 10 Occupations de photographie, ! 10 
: n.s.a.3, i 
75/1,101| 45.45 9 18 47 1 - 4 al 1 4 14 491 AUTOS 2... ssccevnscccccssansscosonecens. j 11 
.. . | 4 
91211,710! 49.63 8 55 589 220 31 3 4: 19 44 74 763! Eclairage et énergie électriques et! 12 
| | - mécaniciens de machines fixes. 
23411,408| 48.90 5; 25 190 10 1 1 2 3 18 27 183) Chauffeurs de chaudières... 13 
113/1,771| 49.08 - 5 72 “32 3) - - 4 8 12 87| Préposés aux treuils, grues et} 14 
| | monte-charge. 
351,440] 49.69 -! 5 27 3 - - - 1 2 2 30| Graisseurs, machinerie... | 15 
751,846] 50.74! -—: 1 36 37 = - - i 2 3 68; Opérateurs de stations généra-| 16 
trices. 
45511,849| 49.96 3 19] 264 138 2| 2 2 10 14 30| 395| Mécaniciens de machines fixes...! 17 
i ! ! ! ! i 
4,778 |1,455| 45.00} 237! 779! 2,628] 1,036 33; 102] 114! 350) 459] 792) 2,910i Construction oe] 18 
84 31,839] 45.20 5 4 36 34 3 5 - 6 6 o| 57| Contremaftres. 19 
222,471) 50.73 - - 2 14 5, — CR: 1 ~ - 21 Inspecteurs... eo... 20 
106 /1,291) 39.09 12 28 43 23 - 2 9 17 17 17 44) Macons en brique et pierr 21. 
1,941 11,469] 44,83 83 298| 1,102 422 13) 37 41; 153] 191| 385| 1,113! Charpentiers .........cs000 oe oof 22 
47|1,284; 45.96 1 1 36 - - - - 5 6 9 26! Finisseurs de ciment et béton....| 23 
44/1416] 43.05] 2 7) 29 6| -| - 1) 7 6] 5] 25! Conducteurs de machinerie de| 24 
| construction, n.s.a.”. 
471 11,614) 47.77 16 67 221 156 4 4 9 17 30 57 346 Electriciens et filistes....... 25 
99911,410| 44.93 42 173 584 180 7] 18 25 68; 110! 158 610, Peintres, décorateurs et 26 
9211,390) 42.59 6 21 44 19 - 4 1 8 12 21 46 Plâtriers et latteurs..... 27 
451)1,638| 46.92 22 46 215 163 2] 11 9 22 22 55 330| Plombiers et tuyautiers |) 28 
27/1,341) 46,30 5 - 20 2 - - 3 Youe- 1 22 Charpentiers et monteurs enacier} 29 
et fer. 
49411,133| 42.90 43 128 296 17 1} 21 16! 45 59 75 270! Autres .....crereveee. seessoessceseseesene| 30 
6,65011,729| 48.18] 204 733| 3,533; 1,464] 621} 64 91; 2191 351) 833] 5,010 | 31 
20012,257| 51.36| © = 2 63 101 33] = - 1 3 7 188 32 
7412,477| 51.11 - 1 14 46 13) = - - 2 “2 70 inspecteurs. 33 
160/2,557) 51.25 - 6 44 52 52] = - |, 3 8 145} Vendeurs de billets et chefs de| 34 
. . gare. 
5414,335| 49,20 - 4 2 6 42) - 1 1 3 § 44] Pilotes et navigateurs (aviation)! 35 
17412, 005 50.49 7 83 77 4; - 1 2 5 12 153 Bagagistes et messagistes. «| 36 
325/2,163| 48.24 2 18 73 197 33 1 4 13 15 55 236| Serre-freins—chemins de fer... 37 
29911,690| 50.00 3 16 197 75 4 1 2 - 10 40 242| Conducteurs d’autobus...... ..| 38 
211,100] 39.00 1 - 1 - - - - 1 - = 1| Capitaines, seconds et pilotes | 39 
35811,161| 46.37 13 81 254 6 - 4 7 20 29 58 233 Chauffeurs et conducteurs de | 40 
. xls. 
21012,826| 50.60 - 1 13 89| 103; - - 1 4 26 176{ Conducteurs—chemins de fer......} 41 

























4]1,300) 50.25 ~- 1 3 ~ - - - - - 2 2| Livreurs et cgnducteurs de livrai-| 42 
80n, n.5.a.°, 
3712,978| 51.03 - - T q 23] = - - 1 3 33] Chefs de mouvement—trains. 
311,500] 50.00 - - 3 - - - - - - 1 2;  Officiers-ingénieurs—navires . 
4] 700! 27.25 2 - 2] - - 2 -| - - 1 1} Chauffeurs—navires … 
411,150] 38.00 1 - 3 - - - 1 - 1 - 2| Eclusiers, préposés ai 46 
et bateliers. 
40512,967| 50.40 1 3 11 135| 251 1 ~- 4 11 37 349] Mécaniclens de locomotive. 47 
28812,072| 47.89 15 22 87 138 34 2 4 10 18 42 209| Chauffeurs de locomotive. 48 
3, 650) 30.00 1 - 1 - - 1 - - - = 1} Débardeurs et arrimeurs 49 
203; 804) 39.56 57 81 57 3 - 18 13 24 21 22 103] Commissionnaires.. 50 
39411,606| 49.68 1 20 316 56)  — - 1 4 20 52 313] Conducteurs~tramw: 51 
ques. 
24| 990! 38.10 3 7 8 2 ~ 1 2 2 4 4 8 Matelots, marins et hommes de] 52 
pont. 


1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 


earnings, average we 


eks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 


weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 


Occupation . 


Transportation — Con. 


Sectionmen and trackmen. 
Switchmen, signalmen, flagm 








Teamsters and draymen... 
Truck drivers. 
Others 









Communication 
Foremen... 








Postmen and mail carriers...... 
Radio announcers, broadcasters 


Radio station operators .....+.+. 


Telegraph operators.... 
Telephone operators 
OENET..rerrercesenecceeees: 












Commercial. 


Floorwalkers and foremen 

AUCHLIONCETS seseseseee sence 

Brokers and agents, n.e oe 

Canvassers, demonstrators, so- 
licitars, 

Coliectors—bills and accounts 








Commercial travellers... 
Hawkers and pedlars,... 
Inspectors, graders, samplers... 








NEWSDOYS ..ccccssseescerecsceovoes 
Packers, wrappers, fillers,..... 


Purchasing agents and buyers 
Sales clerkS...sessccrescsessossrere 
Service station attendants,..... 
Window decorators and dres- 
sers. 
Other... 





Financial ... 


Insurance agents, 8. 
Real estate agents and deaiers 
Stock and bond brokers. on 

Others. sensor 


















Household workers, n.e.s. 
Housekeepers and stewards.... 
Janitors and sextons...........…. 
Launderers, cleaners, dyers.... 


Nurses, practical... 
Porters ...se00e 
Undertakers 
Waiters 
Other... 









1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 
4. 


Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area ! — 


Région métropolitaine de Winnipeg 






Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 





Employés à gages déclarant Employés & gages déclarant une période 
gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


di 
ra [8 (at stone [ones nfo] 


MALES : 

2 $ 
448|1,334| 47.91} 14 47| 355 21 6 5 8] 14] 26] so} 340 
526/1,963| 48.15 5 24| 206| 274 1 1 6} 20] 31| 90] 374 
74911,605| 48.90) 13 60; 491] 166 10 6 6} 19] 31] 91) 588 
2,65611,284| 47.21| 96| 468| 1,909} 123 12| 29) 46! 127) 182] 365] 1,866 
19511,705| 48.96 9 17 95 72 1 2 i 5 6| 31] ‘150 
1,084|1,782| 49.93] 12 93| 542] 378 44 4 3) 25] 34] 87| 921 
36|/2,272| 50.89] - 1 1 24 al - - il - 3 32 
26/2,432| 49.92] - - 4 18 3 1 - - - 1 24 
349|1,797| 50.24 1 28} 162) 145 6! - - 7| 10] 31/297 
307|1,482] 49.95 5 28] 242 28 - 1] - 8} 11] 24] 260 
33/1,821| 47.33 1 5 14 8 5 1 1 i 1 4 25 
801,729] 48.35 3 10 36 25 5s} - 1 4 4 6 64 
206/2,158| 50.44 1 7 56] 120 al - 1 2 8| 14] 180 
2211,586| 46.29 1 3 8 9 - il - 2| - 3 15 
25}1,076| 51.52] - 11 13 1 - - - - - 1 24 
5,991/1,825| 48.85] 171] 644! 2,862] 1,365/ 643] 53{ 69) 170] 243] 520] 4,710 
410/2,631| 51.00 2 st 116] 159! 117! = 3 1 6| 18] 381 
4/1,000| 49.00 1 - 3 - = | - - - - 1 3 
16|2.426| 49.88 1 2 19 32 20 1 1 1 1 2 69 
196/1,571| 47.40 8 20 87 32 9 1 4 9} 11| 16] 123 
4411,623| 51.15! - a] 27 9 1] - - il - 2 38 
1,742|2,308| 49.88] 20 59! 533} 644] 336 9| 13] 35} 411 107/.1,422 
7/1,033| 49.71 1 1 4 - -| - - - 1] - 6 
156/1,763| 49.58 1 10} 10 34 6| - 2 2 8] 15] 129 
42| 842] 44.89 5 19 12 = -| - 1 6 2 2 25 
560/1,186| 46.81} 34| 103] 401 15 - 10| 13) 23] 39) 79] 389 
361|2,635| 50.51 2 12] 114] 107] 117] - 3 6 8} 16] 325 
2,256/1,410| 48.00) 92] 378) 1,362] 317 34| 31{ 29] 81l 117] 244] 1,699 
6211,052| 46,65 3 25 32 2 - 1] - 3 6| 11 39 
47/1,791| 50:35| - 3 28 12 aj -| - 1 2 3 40 
28|1,425| 49.86 1 4 21 2 - - - 1 1 4 22 
825|2,513| 49.83 7 aal 24a] 231] 240 2 17] 23] 75] 653 
562/2,404| 50.21 4 26] 165] 1721 146 1 1 6| 17] 45] 445 
170|2,615| 49.10 3 13 53 36 57 1 1 4 5| 24] 131 
86|2,935| 49.40| — 5 23 23 83| - - 6 1 3 14 
7|3,043| 45.00] - - 3 - 4| - - 1l - 3 3 
14,870|1,204| 46.84/1,325| 4,025] 5,865) 1,327} 408] 255] 429] 704) 900) 1, 582/10, 872 
4,629}1,180] 46.97| 328] 1,098] 2,873] 245 15|  85| 96! 209] 292| 569] 3,318 
15311,185| 46.48] 10 28} 7104 7 1 4 3 6 8l 27] ‘10 
29| 633} 40.07] 10 11 6 - - 2 2 5 1 1 16 
7711,171| 46.87 4 16 56 1 - 1 1 4 ou 53 
632/1.353| 46.58] 26| 127| 383 79 4 8] 13] 33] 43) 109] 418 
294/1,068! 46.95| 20 75| 190 5 - 10 a) 101 13] 28] 223 
211,600! 52.00, = - 2 - - - - - - - 2 
155| °730| 39.82] 35 79 37 - - 9 al 21] 2a} 2 72 
164/1,606] 48.31 4 27 a1 44 sf - 5 5 6| 23; 125 
1,152/1,093| 48.25] 98} 307] 706 28 1} 19} 13] 33) 63] 93] 914 
41011, 243] 45.73] 33 92] 240 40 2] 10] 14] 19] 31) 63] 273 
263|1,176] 49.02} 11 40] 209 1 - 2 3 8| 12] 2| 218 
503 |1,184| 47.41; 34! 104| 332 17 - 10 9} 17) 29] 57) 364 
27(1,707| 51.93) - 1 19 6 woe - = = - 27 
728/1,157| 46.18] 42| 187] 481 11 - to] 171 43] 58! 108} 482 
4011,5054 50.15 1 4 27 6 11 - 1l = ~ 6 33 

3, page 228. 


Exclusive of ‘‘Professional” service. 
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TABLEAU 28.Employés à gages agés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs a la date du recensement, ler juin 1946,région métropolitaine et 

ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 
















Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 





Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 

















i gain,selon le montant d’activité selon le nombre de semaines Occupation 
semaine: $450- | $950- |$1,950- 
pas] 1 [6 [88 pao} no | 01020-92020 soa 

‘ HOMMES No 

2 $ 

° Transports — fin 
376|1,312] 47.50 14 43 295 14 5 5 8 14 22 40 282) Cantonniers........ seatacesecesorveses 1 
415 1,963] 48.51 3 18 166 215 8i - 4 14 23 68 302] Aiguilleurs, gardes-signaux.......| 2 
540/1,593| 48.37 11 40 368 104 8 6 5 13 18 68 422| Camionneurs et charretiers . 3 
3,940(1,272} 47.15 78 349| 1,382 86 Ty 21 37 91 134} 255; 31,374) Conducteurs de camion 4 
154 ]1, 688) 49.20 6 13 80 53 1 1 1 4 4 25 1191 Autres sms 5 
791}1,785| 49.94 8 66 392 287 27 2 3 16 23 670}Commmications… 6 
2612,277| 50.85 - 1 5 18 2| - - 1 - 1 24} Contremaftres.. 7 
16/2,344| 51.50 - - 3 12 1) - - - - 1 15] Inspecteurs ... 8 
2798/1, 784) 49.99 1 23 133 114 al - - 6 10 27 233 Monteurs de li 9 
service, 
204/1,445) 49.80 3 23 162 13 - 1 - 4 9 19 168} Facteurs et postillons | 10 
2311,957| 49.26 - 3 10 6 a — 1 - - 3 19} Annonceurs (radio) et micropho-} 11 
. ° nistes, 
5911,788| 48.55 3 4 27 20 4) = 1 3 3 2 49 Opérateurs de stations radiopho- | 12 
niques 

150/2,190| 50.56 1 2 37 97 12| - 1 1 6 8 133 13 
12]1,600| 44.64 1 1 3 6 - 1 - 1 - 1 8 14 
2211,091| 51.45 - 9 12 1 - - - - - 1 21} Autres... 15 





4, 393/1,803) 48.74| 141 518| 2,197) 1,003) 492) 41 57 137] 183) 415| 3,579 Commerciales errors | 16 














301 (2,677| 50.89 2 2 86 108 95! - 3 1 4 13 280} Chefs de rayon et contremaîtres | 17 
3| 933) 48.00 1 - 2 - - - - - - 1 2] Encanteurs see | 18 
602,419] 49.31 1 2 17 21 17 1 1 1 1 2 + 53) Courtiers et agents, n.8.a.%....... | 19 
16311,556| 47.13 8 19 69 29 8 1 4 8 9 13 103] Démarcheurs, démonstrateurs et} 20 
solliciteurs. 
3311,570| 50.87 - 3 19 8 - - - 1 - 2 28 Encalsseurs— factures et comp-| 21 
28, 
1,34912,268; 49.65 19 49 433 476; 251 8 10 33 32 90} 1,084] Commis-voyageurs........ «| 22 
7}1,033| 49.71 1 1 4 - - - - - 1 - 6| Camelots et colporteurs. +1 23 
110/1,755| 49.43 1 8 UW 23 5} - 2 1 5 13 89] Inspecteurs, classeurs et échan-| 24 
tillonneurs. 
39| 797| 44.47 5 19 10 - - - 1 8 2 2 23| Vendeurs de journaux ..…............ | 25 
409/1,164) 46.47 28 18 286 10 - 8 11 15) 35 53 280) Empaqueteurs, emballeurset rem-| 26 - 
plisseurs, 
257 /2, 609) 50.47 2). 9 78 77} 84) - 2 4 8} 9] 232] Agents acheteurs et acheteurs... | 27 
1,763 |1,403| 48.03 7 305 | 1,062 239 30] 23 23 64 81] 207| 1,319 Agente a deccvecseseneccececenccs | 2B 
4511,042| 47.43 2 18 24 1 - - - 3 4 6 31) Commis de postes-d’essence.....| 29 
351,811) 61.14 - 2, 2 sÙ 2 -| -! - 1] 2} 32] Décorateurs de vitrines et êétala- | 30 
19468] 51,58! - | 3! 16, à -| -| ff =] 2! at] ae | 91 


648 2,515] 49.95 6 35 194 174; 193 2 1 di 18 57 520 |Financibres . of 32 













435 |2,389 | 50.28 . 4 20 132 127| 116 1 - 5 13 32 351| Agents d’assurance. oe] 33 
141 12,615] 48.80 3 12 43 28 48 1 1 4 4 20 107| Courtiers et agents d'immeubles| 34 
69 [3,006] 50.51 - 3 18 19 27) = - 2 1 3 61] Courtiers en valeurs mobilieres| 35 
313,700! 47.00 - - 1 - 2} - - - - 2 1 AULTOS sccccesensrssceesernesceverscccess | 36 
11,578 /1,210) 46.89)1,026) 3,115] 4,451] 1,067) 333] 200| 323] 547] 684/1,221| 8, 499|service’....... 37 
3,72911,158| 46.86] 286 930! 2,263 184 10! 69 87| 175} 226) 453) 2,672| Personnel... 38 
12111,179) 46.61 9 22 82 5 1 3 3 4 7 18 85| Barbters, c: 39 
27| 644| 39.12 9 10 6 - - 2 2 5 1 1 14 40 
64 |1,161| 46.36 4 14 45 1 - 1 1 4 6 8 44 41 
524|1,322} 46.48 25 107 317 59 3 8 11 28 30 90 348 42 
22411,038| 46.93 18 62 139 3 - 8 7 5 9 22 171 43 





141,500] 52.00 - - asser 
130] 711] 39.70 ar 67 29 - - 7 7 20 17] 15 62| Serviteurs, n.8.a, 









111 /1,601] 48.15 4 20 50 31 4) - 5 3 3 14 86| Stewards.......00. 

943 11,075| 48.19 89 260 564 21 1) 16 12 30 51 75 151| Concierges et bedeaur.. os 
3521,221| 45.73 29 82 206 32 1 8 13 17 25 55 233| Blanchisseurs,nettoyeurs et tein- | 48 

turiers. 

159 1,151] 48.55 8 29 121 - - 2 2 5 8 17 125 49 

413 1,179) 47.66 26 90 270 13 - 6 8 13 24 48 298 ove | 50 
241,625} 51.92 - - 19 5 - - - - - - 24| Entrepreneurs de pompes funèbres | 51 
607|1,146| 46.13 33 165 393 10 - 8 15 40 45 84 408] Garcons de table... wee | 52 
2911,4181 49.45 1 2 21 4 “i - 1 - - 6 221 Autres... 53 





1,2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 
4. Sauf les services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the Metro- 
. politan Area and City of Winnipeg — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! . 







Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 


Employés & gages déclarant 
d'activité selon te nombre de semaines 


Occupation gain, selon le montant 





No 


ervice — Con, 


































1] Protective.. ss | £0,007 7,405 
2| Firemen—fire department........ 466 396 
3] Guards, watchmen, n.e.s.3. 714 543 
4| Officers—armed ferces..... 1,060 952 
5 Other ranks—armed forces .. 7,165 5,006 
6| Policemen and detectives 593 500 
7| Other. 2 9 8 
8| Other... .cccereccesvevecceeseranenere 234 149 
9 Actors, showmen, sportsmen... 45 10 
10] Motion picture projectionists... 717 59 
il Ushers... oo 18 12 
12 " - + 96 68 
13 |Labourers (not agricultural, fish- | 6,843 4,069 
ing, logging, or mining). 
14 [Not stated 984 137 
FEMALES 
15 [AH occupations... | 33,213] #90! 45.99/4, 667/14, 442/12, 620 580 GO} 942! 960]1,860}2, 167/3, 379] 23, 337 
16 |Managerial,....... POPEECIE TETE TEEN 174/1,691] 49.60 6 23 88 30 19 1 4 2 5 7 151 
Managers, officials in: 
17] Manufacturing... 1711,9%| 49,00 - 1 10 4 2 - - 1 1 1 14 
18 Transportation and communica- 1341,415] 45.15 2 2 5 4 - - 2 - - 1 10 
tion, 
19] Wholesale trade 11/2,400! 52,00 - - 5 2 3 - - - - - 11 
20 | Retail trade..... 3911,589| 51.76 - 2 27 6 2 - - - - 1 37 
21 | Finance and insurance. 512,440! 52.00 - - 1 2 2 - - - - - 5 
22| Community service.... 24|1,800| 50.26 1 5 9 4 4 - ] - - - 22 
23 | Government service 1212,618) 51.83 - - 4 3 4 - ~ - - - 12 
24} Recreation service, 311,433] 52,00 - - 3 - - - - - - - 3 
25 | Business service. 1311,677| 49.85 - 1 9 1 2 - - 1 - - 12 
26| Personal service, 37/1,091! 46,60 3 12 15 4 - 1 1 - 4 4 25 





27 | Professional.. 3,167/1,273| 46.36) 352 466] 1,880| 338 27 75 89) 140) 197) 223| 2,353 
























28 | Accountants and auditors . 7111,565| 50.96 1 4 47 17 - - 1 1 - 1 87 
29 Agricultural professionals, 1611,187| 43.88 2 2 10 i - - 2 2 - - 12 
n.e.s.3, 
30 | Architects..... CPTEPT LEE LEE EEEEEES 112,700| 52.00 - - - 1 - - - - - - 1 
31}! Artists (except commercial); art 811,025] 44.38 1 3 3 1 - - - 1 2 - 5 
teachers, 
32] Artists, commercial ............06 42/1,105] 44.12 5 12 19 5 - 2 3 1 3 6 27 
33 | Authors, editors, journalists... 5411,576| 49.94 1 5 38 q 3 1 - 1 1 3 47 
34 | Chemists and metallurgists .... 20/1,325| 48.15 2 4 10 4 - 1 - 1 - 1 17 
35 | Dentists...........,....,.,,,.,..... 1/1,800} 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
36 | Draughtsmen and designers.... 12[1,208 47.92 - 4 7 1 - - - 1 1 1 9 
37] Laboratory technicians, n.e.s.3 13711,088|] 47.21 11 40 78 7 - 5 3 4 6 13 105 
38 | Lawyers and notaries 412,600] 52.00 - - - 3 1 - - - - - 4 
39 | Librarians.. 6511,335| 47.42 4 13]. 40 5 1 1 2 1 qT 2 51 
40 | Musicians and music teachers 41 992| | 44,82 7 15 14 3 - - 1 5 5 3 25 
41) Nurses—graduate. + 98011,171| 44.11 72 189 620 28 2 29 40 69 85 109 580 
42 | Nurses—in trainin: 163} 150! 40,31 151 11 - - - 12 10 10 36 29 7% 
43 | Photographers. 31 810] 44.52]. 4 17 9 1 - 2 1 - 3 6 19 
44 | Physicians and surg . 912,463] 50,22 1 - 3 1 3 - - - 1 1 7 
45 | Professors and college princi- 2342,200| 48,87 - 2 6 1] 4 - - 1 2 - 20 


pals, Î 


1, 2,3. See footnotes 1, 2,and 3, page 228. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyen 


ne 


du gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les Semaines 


d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine 
ville de Winnipeg — suite 





Winnipeg City — Ville de Winnipeg 
























































































' lèges. 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 





et 


Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - _ 
_ Employés à gages déciarant Employés à gages déclarant une période : 
Total gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
es 
emplayés $950- 1$1,950- 
à gages $2,949 0 10-18 
‘ HOMMES No 
2 $ 
Service — fin 
7,67711,229 Sécurité publique. 1 
396 f1,927 Pompiers—service contre les in-| 2 
cendies, . 
504 |1,249 Gardes, gardiens, n.s.a.3........| 3 
863 |2, 806 Officiers—forces armées we | 4 
5,419 844 Sous-officiers et soldats—forces 5 
arnées, 
48711,915 Agents de police et détectives 6 
811,800 Autres …. 7 
172 1,631 AULTES nn nn see eesenerene -] 8 
31/2, 226 Acteurs,directeursde spectacles! 9 
et sportifs, 
5711,947 Projectionnistes (cinéma) . 10 
16} 906 Placiers.. 11 
68|1,300 Autres... 12 
5,005 |1,125 Manoeuvres (sauf l'agriculture, la} 13 
pêche, l’abatage du bois et les 
mines), ‘ 
825 |1,057 Non déclarées .........,...,.,,.......... 14 
27,337| 903! 46.15 }3,712}11, 688 |10, 603 528 54) 720 771/1,494 |1, 707 |2, 784119, 298 |Toutes occupations 15 
149 1,701! 50.00 4 20 76 27 16 1 2 2 4 5 132 [D'administration ...............c.e0008 . | 16 
Administratrices et directrices: 
131,931! 50.00 - - 9 3 1] - - 1 - - 12] Manufactures............. seresvensneee | LT 
10|1,460} 43.10 2 1 4 3 _ _ 21 - - 1 q| Transports et communications.... | 18 
° 10/2,400} 52.00! - - 5 2 3} = - - - - 10| Commerce de gros.... 19 
34 41,603] 51.73 - 2 23 5 2) - - - - 1 32] Commerce de détail 20 
512,440| 52.00 - - ] 2 21 - - - - - 5) Finance et assurance 21 
22)1,714) 52.00) - 5 9 4 ap | -f -;o -] - 21| Service social... 22 
12|2,618] 51,83 - - 4 3 4] - - - - - 12] Service gouvernemental 23 
2[1,500| 52.00 - - 2 - - - - -- - - 2] Service d’amusements 24 
1011,560| 49,20 - 1 7 1 1l - - 1 - - 9]. Service commercial. 25 
31/1,128| 47.40 2 11 12 4 - 1 - - 4 3 22) Service personnel... 26 
2,681 /1,289| 46.68) 301 383| 1,572 305 241 66 78! 118} 173) 180) 1,984 Professionnelles. 27 
671,534] 50.89 1 4 46 14 - - 1 1 - 1 63| Comptables et vérificatrices...... | 28 
14131,192) 44.43 2|. 2 8 1 - ~ 2 1 - - 11 Spécialistes en agriculture, | 29 
1.8.8.3, 
1/2, 700 52.00 - - - 1 - - - - - - 1 Architectes..... CE 30 
5|1,200! 48.60 - 2 2 1 - - ~ - 1 _ 4! Artistes (non comm 31 
fesseurs d'art. 
43,71 al: 10 15 4 _ 2 2 11 3 5 211 Artistes commerciaux + [32 
49.63 1 3 34 5 3 1 - 1 1 3 40 Auteurs, rédactrices et journa- | 33 
stes. 
47,72 2 2 10 4 - 1 - 1 - 1 35| Chimistes et métallurgistes 34 
52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Dentistes... 35 
46.56]. = 3 § 1 - - - 1 1 1 6] Dessinatrices et traceuses, 36 
47,10 9 32 63 6 - 4 2 4 5 11 84 Techniciennes de laboratoire, | 37 
R.S.8.°. 
52.00 - - - 2 lf - - - - - 3} Avocates et notaires 38 
48,04 3 10 37 5 1 1 2 1 4 1 48] Bibliothécaires.. 39 
44,90 6 1) 11 3 - - 1 4 4 1 21| Musiciennes et professeurs de | 40 
musique, 
84111,163| 43,80 65 166 522 24 2) 25 36 59 8] 93 485] Infirmières-graduées. 41 
144) 130) 40.04) 134 9 ~ - - 12 9) 8 32 14 69| Elèves-infirmières 42 
24| 829] 45.33 3 13 7 1 - 2 - - 2 3 17] Photographes...... 43 
812,057] 50.00 1 - 3 1 2f - - ~- 1 1 6] Médecins et chirurgiennes .. | 44 
22/2,182] 48,73 - 2 6 10 af — - sl 2 - 19] Professeurs etprincipalesde col- | 45 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings-and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con.: 







Occupation 


Professional — Con. 


Religious workers, n.e,8,5.. 
Social welfare workers,n 





Teachers—scho0! ss 
Teschers and instructors, 





Clerical ....cscsssssevasnesesceeees 


Bookkeepers and cashiers. 
Office appliance operato! 
Office clerks... 
Shipping and re 











Stenographers and typists...... 


Agricultural .....cccssecsessssesssenees 


Farm labourers 
Others 








Manufacturing and Mechanical mn 


Forewomenss..… 
Food Products 
Bakers..... sens 
Butchers and meat cutters. 
Butter and cheese makers. 
Fish canners and curers... 











Meat canners, curers, packers 
Other. ceeeecesseeneves Preeterrrert mn 


Liquors and Beverages......….. . 


Rubber Products. 
Vulcanizers .... 








Furriers .....0sce0s 


Leather and Leather Products... 
Cutters—leather.. 
Glove makers .....4. 
Machine operators—boots, shoes, 

n.é.8.3, 

Shoe makers and repairers, 

ni. f°. . 
Other.. ECPCEETEET ETES STONES 





Textiles srecrssereccccrenvcenes mn 
Inspectors and menders . 
Bleachers and dyers--textile.. 








Carders and drawing frame 
tenders, 
Finishers and calenderers...... 


Knitters... 
Weavers—textile. 
Winders, warpers, and beamers 








ORME. ceccnereosenees Preerererasttsy ” 
Textile Goods and Wearing Ap- 


parel. 

Inspectors and examiners.. 

CUS wreceecsoeseseens 

- Designers, clothing. 

Dressmakers and seamsiresses 
Hat and cap makers. 


MIDLINETS ennemie 

Sewers, sewing machine opera- 
tors, n.e.82, 

Tailoresses. ste teeeesaseneaee 

Other. ss TENTE 

















18 


84 
1,208 
18 


1 
160 


13, 399 


1,680 
692 
4,292 
153 


6,582 


218 


208 
20 
67 
35 


21 
2,502 


29 
40 
4 
883 
77 


20 
1,2% 


75 
100 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 228. 


4. N.if, = Not in factory. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings 


49.06 
47,11 
49.44 
45.61 


30. 00 
46.51 


48.11 
49,15 


+ 48, 88 


47.83 
46,42 


47.98 


36.07 


36, 91 
33.00 


44.81 


48.58 
45.40 
45.80 
49,85 
50.00 
19.50 


44.65 
46.14 


50.13 


17,00 
17,00 


48.14 
44.14 


44.86 
46.63 
45,11 
47,12 


51.00 
43.31 


46.69 
48.50 
47.67 


52.00 


52.00 


46,56 
49.50 
42.60 


46.80 
44.58 


48,71 
47.45 
51.50 
44,79 
44.21 


48,16 
44,38 


42.86 
43.45 


899 
82 


329 
19 


431 


0 


616 


3 
67 


23 
23 


33 
3 
13 
2 


4 


15 
8 


5 


1 
2 
357 


2 
5 


134 
12 


1 
172 


13 
18 


4,162 


525 
207 
1,909 
93 


2,028 


1,479 
21 


522 
54 


13 
741 


44 
59 


1,466 


1,038 
439 
1,952 
41 


3,996 


1,265 


55 
238 


15 


146 


Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 


FEMALES 


130 
21 


45 





Pras 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


50- | $1, wi 


> Ow 


roe) 


mm 


Dm Oo 


531 
5] 


193 


260 


957 


111 
50 
349 
19 


428 


14 
63 
1, 068 
14 


122 
10,837 


1,425 
581 
3,379 
109 


5,343 


7 
6 
1 


2,800 


72 
393 
36 
17 


1,495 


20 
32 


540 


52 : 


15 
730 


39 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d’activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ter juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 










Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings y 


by weeks of employment 







Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


$450- | $950- |s1,950-|; 
pas] 16 [ol of | oe] so-so soe 
FEMMES 


Occupation 


























































No 
2 $ 
Professionnelles — fin 
17] 956} 48,88 3 3 10 - - - - J 1 1 13 | Oeuvres religieuses, n.8, 1 
70 1,229] 46,68 6 16 41 4 1 1 1 6 3 7 51| Oeuvres sociales, n.s.a. 2 
1,019 1,542] 49.52 47 69 674 205 8] 14 15 19 26 29 905 | Institutrices—écoles oo] 3 
14! 900) 43.79 3 3 7 - - - 2 1 - 1 10 Institutrices etchargéesdecours,| 4 
,8.8, 7. 
- - ~ - - - - - - - - - - - Vétérinaires, 5 
123 1,326) 45.93 11 23 70 13 2 3 5 8 8 7 91 Autres... 6 
10,958 [1,015 48.29| 698] 3,775 | 6, 239 123 41197! 186! 376) 425! 768) 8,921 |Employées de bureau... | 7 
1,388 |1,069| 49.27 64 416 874 20 3| 14 14 40 43 911 1,181} Teneuses de livres et caissières{ 8 
563 1,047| 48.86 30 164 361 1 - 10 8 13 16 42 470| Mécanographes....... | 9 
3,441 962| 48.07| 253] 1,484 | 1,613 43 1 64 58] 124| 144] 276} 2,734] Commis de bureau... vee | 10 
125} 771] 46.42 16 78 31 - - 2 5 6 7 16 88] Commis expéditionnaires et ré- | 11 
+ ceptionnaires. 
5,441 1,037] 48.16| 335 | 1,633 | 3,360 59 - | 107) 101 193| 215] 343] 4,448] Sténographes et dactylographes | 12 
41 75] 3.3 2 1 1 - - - - 2 - - 2 |Agricoles..….............. 13 
1] 400] 52.00 1 - - - - - - - - - 1 Ouvriéres agricoles 14 
3| 900) 33.00)" 1 1 1 -| -f-] - 2) -| - 1| Autres. 15 
3,899! 791] 44.97] 514) 2,251 | 1,080 8 - 90} 116] 276; 327! 655} 2,387 |Manufacturiéres et mécaniques... | 16 
69,049] 48.07 3 19 46 - = - i 5 4 3 56] Contemalftresses.... of 17 
509| 841 45.43 57 258 191 - - 10 10 36 45 83 319| Produits alimentaires .[18 
48| 845| 45.55 3 26 18 - - 2 1 - 5 9 30| Boulangéres.......... tes wee] 19 
171,119] 49.31 = 4 12 - - - - - 2 1 13] Bouchers et coupeusesde viande | 20 
2] 800} 52.00 - 2 ~- - - - - - - - 2| Beurriéres et fromagtres...........} 21 
21 350{ 19.50 2 - - - - - 1 1 - - - Conserveuses et saurisseuses de | 22 
poisson, 
253| 875} 45.07 24 113 .116 - - 5 4 20 26 42 154 Conserveuses, fumeuses et sa-| 23 
. leuses de viande, 
187] 71751 45.77 28 113 45 - - 3 4 15 12 31 120] Autres... A eanereveerareueverenses 24 
61,000| 49.50 - 2 4 - - - = - 1 - 5| Liqueurs ct boissons... 25 
1 - - - - - - - - - - - - - | Produits, du caoutchouc. 26 
- - - - - - - - - - - - - - Vulcaniseuses 27 
1 - - - - - - - - - - - - - Autres... 28 
192] 871| 43.88 21 93 74 - - 9 7 {1 18 35 111 | Fourrures et articles en fourrur 29 
.- 192] 871] 43.88 21 93 4 - - 9 7 11 18 35 nM Pelletiéres., vue «| 30 
181] 730) 45.30 28 111 39 - - 3 6 15 11 28 115| Cuir et articles en cuir. 31 
18! 659) 46.00 3 13 1 - - - 1 - 1 5 10) Coupeuses-cuir. 32 
56| 800] 46.80 9 24 22 ~- - - 1 6 3 4 41 Gantiéres......... ae oe | 33 
32] 742] 46.90 2 24 5 - - 1 - 1 2 7 20! Conductrices de machine-chaus- | 34 
sures, n.8.8.5, 
- - - - - - - - - - - - - - Cordonniéres, hors manufactures | 35 
7 | 691] 43.39 14 50 11 = - 2 4 8 5 12 441 Autres... denen veneoeansesesern ++ | 36 
66, 725) 46.27 8 46 9 - - 1 2 4 6 7 43 137 
2| 800| 48.50 - 1 1 - - - - - - 2 - … | 38 
3] 667] 47.67 - 3 - - - - - - 1 - 2} Blanchisseuses et teinturières— | 39 
textiles, 
1] 900! 52,00 - 1 - - - - - - - - 1| Cardeuses et étireuses........... oe | 40 
141,000] 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 Finisseuses et calandreuses,.... | 41 
30] 730; 45.83 5 21 4 - - - 2 3 2 1 22] ‘Tricoteuses....... aoe 42 
2| 800! 49.50 - 1 1 - - - - - - 1 Jj} Tisseuses—textile 
5] 580! 42.60 1 4 - - = - - 1 1 - 3| Bobineuses, ourdisseuses et en-} 44 
. rouleuses. 
20! 726| 46.53 2 15 2 - - 1 - - 2 3 13, Autres... fererererrtyy sas | 45 
2,176| 782] 44.84} 300| 1,274 567 5 - 48 67] 154) 182) 375] 1,317| Tissus et vétements......... roses] 46 
25] 825) 48.46 2 17 5 - - - - 2 - 5 17| Inspectrices et examinatrices.... | 47 
30} 790] 45.93 5 19 6 - - 1 1 2 1 3 22} Coupeuses....... es 48 
2/1,350| 53.00 - ] 1 - - - - - - - 2| Dessinatrices—vétements..... 49 
730| 780) 45.22; 106 421 194 1 - 8 26 57 57} - 114 458| Modistes-couturiéres et couseuses 50 








73| 718] 44.58 10 53 10 - 4 2 5 2 10 50} Chapeliéres et casquettitres.. 51 
18] 844! 47.94 1 12 5 - - - = 2 - 2 14} Modistes de chapeaux... 52 
1,152] 785) 44.47] 156 660 311 4 - 30 35 72] 113) 214 667| Couseuses et conductr 53 
couseuses, n,8.a. 3, 
56| 814] 43.89 7 34 15 - - 2 1 6 3 15 28|° Tailleuses...... 54 
90| 7421 45,11 13 571 20 - - 3 2 8 6 12 59] Autres... 





1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

eamings, average weeks employed, and the number of wage-eamers by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 







Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 







Employés à gages déclarant Employés à gages déciarant une période 
gain, selon le montant d’activité selon le nombre de semaines 





Occupation 
















































$450- | $950- |$1,950- 
so] 88 [8h [il] 0 [irufoæfouos so 
No FEMALES 
2 $ 
Manufacturing and Mechanical — 
Con. 
1[ Wood Products serres 89| 863} 47.75 "4 55 30 - - 1 1 3 7 12 65 
2 Box, basket, and packing case 3] 967| 51.33 - i 2 - - - - - - - 3 
makers, : 
3} Finishers and polishers—wood 241,000; 48.00 - - 2 - - - - - - 1 1 
4] Upholsterers....... ANR wee 13! 985) 49.08 - 8 5 - - - - - 1 3 9 
5 | Wood turners, planers-wood ma- 3{ 767] 40.67 1 1 1 - - ~ - 1 - - 2 
chinists. ° . 
6{ Other upholstering occupations 44] 041) 47.43 3 27 14 - - 1 1 2 2 4 34 
T | Others..cccoreessscserenerseeseneenes 24] 825) 4h.04| - 13 6 - - - - - 4 4 16 
8 | Pulp, Paper, and Paper Products 127| 774| 46,26 13 84 29 - - 3 2 6 9 30 76 
9 Paper box, bag, and envelope 102} 7&6{ 46.50 12 63 26 - - 3 2 3 6 25 62 
makers... . 
10! Other... ere 25] 724! 45.32 1 21 3 - - - - 3 3 5 14 
ll Printing, Publishing, Bookbind- 265| 730] 44.70 42 171 49 1 - 5 10 26 20 32 170 
ing. 
12 Bookbinders........sss… ane 106| 704| 44.40 17 72 16 - - 2 5 10 9 9 10 
13 Compositors and typesetters... 48] 858) 45,88 4 28 15 1 - 2 - 3 3 10 30 
14! Photc:ngravers and lithograph- 3! 867| 52.00 - 2 1 ~ - - - - - - 3 
ers. 
15| Other bookbinding occupations 84] 704! 44.49 15 54 14 = - - 5 8 8 10 52 
16) Other printing and publishing 24| 658! 43.42 6 15 3 - - 1 - 5 - 3 15 
occupations. 
17 | Metal Products... evesecesees 140} 749| 41.61 27 73 37, 4 - “à 9 11 22 33 58 
18 Inspectors and gaugers—metal 6} 820) 44.20 - 4 1 - - - - - 2 1 2 
19 Assemblers—electrical equipment 43| 788} 43.93 4 25 14 - ~ 1 1 . 1 10| ‘10 20 
20 Electroplaters ....sssseessecces: soe 3] 867; 52.00 - 2 1 - - - - - - - 3 
21 Engravers (except photoengrav- 1] 700! 48.00 - 1 - - - - - - - 1 - 
ers), 
22| Filers, grinders, sharpeners... 1} 600! 48.00 - 1 - - - - - - - 1 - 
23 Fitters and assemblers, 12) 567| 35.08 5 5 2 - - - 2 2 4 2 2 
n.e.s.*— metal. 
24| Jewellers and waichmakers …. 4] 875} 51.50) - 3 i - - - - - - - 4 
25 | Machine operators, n.e,5.3...… 14] 736; 40.43 3 8 3 - - - 2 1 1 8 2 
26 | Mechanics—airplane..... 4| 925] 33.67 - 2 2 - - - - 2 - - 1 
27| Mechanics—motor vehicle. 1] 600} 52.00 - 1 - - - - - - - - 1 
28 Mechanics, n.€.8.3 ss... 10] 750] 37.50 3 4 3 - - - 2 1 1 2 4 
29 | Moulders and coremakers . 111,000} 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
30 Polishers and buffers—metal... 3]1,267] 52.00 - 2 - 1 - - - - - _ 3 
31! Riveters and rivet heaters...... 2] 600! 44.00 1 1 - - - - - - - 2 - 
32} Sheet metal workers, tinsmiths 10! 690} 41.80 3 5 2 - - - 1 1 1 2 5 
33 | Welders and flame cutters 6] 667} 34.50 2 3 1 - - 1 1 - 1 1 2 
34] Other, ..cccsccevesscrsensscnccnesetene 19] 678) 38.72 6 6 6 - - 2 - 3 2 3 8 
35 | Non-Metallic Mineral Products 30) 663) 41.07 5 19 6 - - 3 1 2) . 3 6 15 
36] Other... . 30| 663) 41.07 5 19 6 - - 3 1 2 3 6 15 
37| Chemicals 11| 782] 48,18 1 8 2 - - - 1 - - f 9 
38; Other... 11] 782! 48.18 1 8 2 - - - 1 7 - 1 9 
391 Miscellaneous 2261 761; 44.69 32 145 48 1 - 7 6 16 20 43 134 
40 Dental mechanics 2111,105! 47.14 2 6 12 1 - 1 1 - 2 17 
41| Labellers, stencillers, stamp- 67] 773} 46.31 8 43 16 - - 1 3 3 5 8 47 
ers, n.e.5.3, 
42| Opticians; lens grinders, pol- 6} 933] 51.00 - 4 2 - - - - - - 1 5 
ishers. 
43 Photographic occupations, G6) 758 46.17 7 45 14 ~ - 2 - 3 7 di 43 
n.e.s.*. 
44 Other... DETTE EETENEESEEEE …. 66| 627| 40.21 15 47 4 - - 3 2 10 8 21 22 
45 | Construction a eeseacacceeeenes ane 36] 833] 43.39 4 21 10 1 - 1 3 4 7 20 
46| Painters, decorators, and glaz 34] 824] 42.88 4 21 8 - 1 1 3 4 7 18 
iers, 
47 | Others. Peererrerest rrr 211,000| 52.00 - - 2 - - - - - - - 2 
48 | Transportation. 134] 885! 43.09 27 60 41 5 - 8 3 ii 15 15 81 
49| Forewomen 411,300] 51.25| - 1 2 1 - - - - - 1 3 
50| Agents-ticket, station 1511,400| 51.87 - 1 13 1 - - - - - - 15 
51] Bus drivers.. 1/2,000] 52.00 - - - 1 - - - - - - 1 
52] Chauffeurs an 5] 620] 35.00 2 2 1 - - 1 - 1 - 1 2 
-53] Messengers... 70{ 545]. 40. 23 23 45 1 - - 6 2 8 10 5 38 
54| Operators—el : 2511,484| 47.40 ~- 3 20 2 - - i - 2 7 15 
55| Truck drivers. 8| 950] 44.13] = 5 3 - - - - - 3 1 4 
61 6831 34.50 2 3 1 - - 1 - 2 - - 3 





56l Other... 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 228. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, 1er juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 





Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 






































































Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
os [i ts een wel | 
FEMMES No 
2 $ 
Manufacturières etmécaniques — fin 

67! 828| 46,64 4 44 19 - - 1 1 3 6 11 45! Produits du bois.... 1 
2! 950! 51.00 _ 1 1 - - - - - - - 2 2 

caisses, 

211,000| 48.00 - - 2 - - - - - 1 1} Finisseuses et polisseuses—bols{ 3 

8] 988) 47.25 - 5 3 - - - - - 1 3 4| Rembourreuses.. 4 

3] ‘767| 40.67 1 1 1 - - - - 1 - - 2} Tourneuses et rab 5 
36; 81 46.42 3 23 10 1 1 2 2 4 26 free ad rs 

1 , ë - - Autres occupations de rembourrage | 6 

16} 763) 47.25 - 14 2 - - - - - 3 3 10! Autres. 7 

97! 758! 46.01 10 68 19 - - 3 2 5 5 23 59| Pulpe, pap 8 

79| 771] 46.46 9 53 17 - - 3 2 2 3 19 50| Febricantes de boîtes, sacs et| 9 

enveloppes. 

18| 700} 44.06 1 15 2 - - - - 3 2 4 9) Autres... -| 10 

213| 734) 44.80 33 136 41 1 - 4 8 21 16 24 138} Impression, édition et reliure......! 11 
90! 706} 44.34 14 61 14 - - 2 4 8 9 7 59] Relieuses.........sssesssaes | 12 
37| 889} 46.62 3 20 13 1 - 1 - 3 1 8 24 Typographes et compositrices ai 13 

. a main. 

2; 900; 52.00 - 1 1 - - - - - - - 2] Lithographes et photograveuses | 14 
68| 700} 44.51 12 44 11 - - - | 4 71 6 8 42; Autres occupations de reliure.... | 15 
16} 650) 43.50 4 10 2 - - 1 - 3 - 1 li] Autres occupations d'impression | 16 

. et d'édition. 

411] 742) 41.75 23 60 26 1 - 4 7: 3 16 25 49| Produits des métaux... avavcencecees | 17 

4} 850) 42.25 - 3 1 - - - - - 2 1 1 Tnspectrices et calibreuses—mé-| 18 

ux. 

351 800! 44.60 3 21 11 - - i - 1 8 8 17| Monteuses—outillage électrique! 19 
31 867! 52.00 - 2 1 - = - - - - - 3} GabvanoplasteS,.......cccsececscesses 20 
1 700} 48.00 - 1 - -i - - -| -i - 1! — : Graveuses (sauf les photogra- | 21 

|  veuses.) 

1 600| 48.00 - 1 - - - - - - - I - Limeuses, aiguiseuses et affû- | 22 

teuses, 

9 500} 34.11 5 3 1 - - ~ 2 2| 1 2 2| Ajusteuses et monteuses,| 23 

n.s.a.5—métaux. 

3| 933) 51.33 - 2 1 - - - - - - - 3| Bloutières et horlogères... | 24 

9! 733] 39.78 2 5 2 - - - 1 1 1 5 1] Conductrices de machines, n.s.as | 25 

3! 900) 33.67 - 2 1 - - - - 2 - - 1] Mécaniciennes—avions............. | 26 

1{ 600! 52.00 - 1 - - - - - - - - 1) Mécaniciennes—véhicules auto. | 27 

7, 728] 40.14 2 3 2 - - - 2 - - 1 4| Mécaniclennes—n.s.a. 4. ase | 28 
- - - > - - - - - - _ - - - Mouleuses et noyauteuses, >} 29 

3/1,267| 52.00 - 2 - 1 - - - - - - 3| Polisseuses et embosseuses — | 30 

métaux. 

2| 600| 44.00 1 1 - - - - - - 2 - Riveuses et chauffeuses de rivets | 31 
10] 690] 41.80 3 5 2 - - - 1 1 1 2 5} ‘Tôlières et ferblantiéres......... + | 32 

5] 660} 33.20 2 2 1 - - 1 i - 1 - 2] Soudeuses et découpeuses à la} 33 

flamme. 

15] 629] 37.86 5 6 3 bed - 2 - 2 2 2 6| Autres 34 

221 723| 43.27 2 14 6 - - 2 - 1 2 5 12| Produits 35 

22} 723) 43.27 2 14 6 - - 2 - 1 2 5 12| Autres 36 
6) 700) 45.00 1 5 - - - ~ 1 - - 1 4| Produits 37 
6| 700; 45.00} . 1 5 - - - - 1 - - 1 4] Autres 38 

185| 776) 45.35 24 121 39 1 - 5 4 12 15 35 114] Diverses oe . | 39 

1511:213| 48.73 1 3 10 1 - - 1 - - 1 13} Mécani: tistes... 40 

$0] 772] 46.82 7 32 11 - - 1 2 2 2 6 37) Etiqueteuses, peintres au p: 41 

et estampeuses, n.8.8.3, 

5] 940) 52.00 - 3 2 - = - - - - - 5) Opticiennes; rodeuses et polis- | 42 

seuses de lentilles. 

56| 777) 46.98 5 39 12 - - 2 - 2 5 7 40 Occupations de photographie,! 43 

n.s.a.3. 

59! 6541 41.14 11 44 4 - - 2 I 8 8 21 19] Autres ..cescreccverscccscvecssvncosceee | 44 

29| 814] 42.45 4 17 7 1 - 1 1 3 4 4 16 Construction .......cscccssonsseseersevens | 45 

28| 807] 42.11 4 17 6 1 - 1 1 3 4 4 15] Peintres, décoratrices et vitritres | 46 
141,000} 52.00 - - 1 - - _ - - - - 1] AUTOS ....rersercreccesorsscscosece ss. | 47 

100! 982! 44.12 15 41 3 5 - 6 i 6 10 14 62/Transports........... DEP TEEEET csscccees | 48 

3/1,433| 52.00 - - 2 1 - - - - - - 3) Contremaltresses ue | 49 
1311,408| 51.85 - 1 11 1 - - - - - - 13] Vendeuses de billets et chefs de | 50 

gare, 

112,000! 52.00 - - - 1 - - - - - - 1] Conductrices d'autobus... | 51 

5] 620] 35.00 2 2 1 - - 1 - 1 - 1 2 Chauffeuses et conductrices de | 52 

8. 

42} 568| 41.20 11 29 1 - - 4 - 3 7 5 22] Commissionnaires................…... | 53 

241,508] 48.04 - 2 20 2 - - 1 - 1 T 15} Conductrices—tramways électriqu 54 
7| 929| 44.86 - 5 2 - - - - - 2 1 4] Conductrices de camion.. | 55 
5} 700! 31:00 2 2 1 - - oo 2) + - 2] AULTOS rss + | 56 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con.. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 


. . Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Occupation 4 gain, selon le montant d’activité selon le nombre de semaines 


ommunication.. 


Forewomen. 
Radio announcers, 


Radio station operators... 


Telegraph operators ..... 
Telephone operators. 


Floorwalkers and forewome 

Brokers and agents, n.e.s. 

Canvassers, demonstrators, 
licitors. 

Commercial travellers... 

Inspectors, graders, samp. 


NOWSDOYB .1..sssrecseeererseeces sees 


Packers, wrappers, fillers 


Purchasing agents and’ buyers 
Sales clerks. . 

Service statio: 

Window decorators and dressers 


Other... 


Insurance agents... 
Real estate agents 
Stock and bond brokers... 


Service‘ .,.. 
Personal,, 


Barbers, hairdressers, mant- 
curists. 
Charworkers and cleaners... 


Elevator tenders, 
Household workers, n.e.s\ 
Housekeepers and matrons. 


- Janitors and sextons.... 
Laundresses, cleaners, dyers... 


Nurses, practical. 
Waitresses 


Protective 


Guards, watchmen, n.e.s. 
Officers—armed forces . 
Other ranks—armed forc 


Policemen and detectives. 


Others ecaveeense svassesesssees 


Actresses, sportsmen. ae 
Ushers... 
Other..... 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 228. 
4. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — fin . 


Winnipeg City ~— Ville de Winnipeg 


Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 


Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
gain, selon le montant d’activité selon Le nombre de semaines Occupation 


ommunications..,... 1 
Contremaitresses . weed 2 
Annonceuses (radio) etmicropho- | 3 

nistes. 
Opératrices de stations radio | 4 
phoniques, 
Télégraphistes 5 
Téléphonistes 6 
we | 7 





Chefs de rayon et contremal! s| 8 
Courtières et agents, n.s.a.°.....| 9 
Démarcheuses, démonstratrices | 10 
et solliciteuses. 
Commis-voyageurs.................., 11 
, Classeuses et échan | 12 
tillonneuses. 
Vendeuses de journaux... evens | 13 


Empaqueteuses, emballeuses et | 14 
remplisseuses. 
Agents acheteurs et acheteuses | 15 
Vendeuses, see 
Commis de postes d’essence..... 
Décoratrices de vitrines et étala- 





Agents d'assurance. = 
Courtiéres et agents d’immeubles 
Courtiéres en valeurs mobiliéres | 23 





Service... steaeerorecesserencererens 24 
Personnel 25 
Barbiers, coiffeuses et manucures | 26 


Nettoyeuses... ee | 27 
Cuisiniéres.... 
Femmes d’ascenseurs . 29 
Servantes, n.s.a.3... 30 
Ménagères et surveillant 31 





Concierges et bedeaux......... save | 32 
Blanchisseuses, nettoyeuses et | 33 
téinturiéres. 
Gardes-malades. 
Portiéres....... 35 
Filles de table 36 








Sécurité publique... 


Gardes, gardiennes, n.s.a. . 

Officiers—forces armées........... | 40 

Sous-officiers et soldats—forces | 41 
armées. 

Agents de police et détectives... | 42 





AULES..serecssecorace ores, 





153 |Mamneuvres (sauf l’agriculture, lapéche, | 47 
l’abatage du bois et les mines). 


16 |Non déclarées. 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 229. 
4. Sauf les services ‘‘professionnels"’. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, for the cities of Brandon 
and St. Boniface . 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Brandon et de St-Boniface 





Total | Average| Average | Total |Average] Average 
weeks weeks 






























































































































employed | earners employed 
Occupation - piey 
. Moyenne de Moyenne de 
semaines |enployés| moyen | sematnes 
d'activité d'activité 
MALES — HOMMES 
AL occupations — Toutes occupations ................... messes seseccenerenaaeeeseegeens 47.01 
Managerial — D’administration... 51.46 
Managers, officials in: ~ Administrateurs et directeurs: ‘ 
Manufacturing — Manufactures 51.38 
Construction... 52.00 
Transportation and communication — Transports et communications. 51.24 
Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau.. ss. 52.00 
Wholesale trade — Commerce de gros mn 52,00 
Retail trade — Commerce de détail. 51.03 
Finance and insurance 7 Finance et assurance. 51.70 
Community service — Service social... 52. 00 
Government service — Service gouvernemental. 51.21 
Recreation service — Service d’amusements . 50.67 
Business service — Service commercial. 51,69 
Personal service — Service personnel. 51.78 
Professional — Professionnelles. EUR TTEEEEE 48,99 
Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs 50.16 
Agricultural professionals, n.e.s,! — Spécialistes en agriculture, n, 52.00 
Architects — Architectes. on . 49.00 
Artists (except commercial); art teachers ~ Artistes (non commerciaux); profes- 
seurs d'art. 52.00 
Artists, comme 46,00 
Authors, editors, journalists ~ Auteurs, rédacteurs et journaliste: 50.71 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes. 43,55 
Clergymen and priests — Ministres du culte 52,00 
Dentists — Dentistes... ss = 
Draughtsmen and designers — Dessinateurs et traceurs.. 49,29 
Engineers, chemical — ingénieurs en chimie. sn 52.00 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 45,79 
Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité 49,78 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique. 48.33 
Engineers, mining — Ingénieurs miniers.......... 52.00 
Judges and magistrates — Juges et magistrats ] 52.00 
Laboratory technicians, n.e.s.! — Techniciens de laboratoire, n.s.a. 6 - 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires. 3 - 
Librarians — Bibliothécaires. 2 - 
Musicians and music teachers 8 39,00 
Nurses—graduate — Infirmiers—gradués. 1 - 
Photographers — Photographes .......... use 2 46.00 
Physicians and surgeons — Médecins et chirurgiens. 8 47.50 
Professors and college principals — Professeurs et principaux de collèges. 9 39.20 
Religious workers, n.e.s.! — Oeuvres religieuses, MS Bed ccavccenseeseseseeneeens 3 - 
Social welfare workers, n.e.s.! — Oeuvres sociales, n.8.2. 2 - 
Teachers—school — Instituteurs--êcoles ......,....ssenss 4 50,27 
Teachers and instructors, n.e.s teurs et chargés de cours, n.s.a.! 4 52.00 
Veterinarians — Vétérinaires. 4 50.20 
Other — AUtres....ccssssreceseres 4 48.77 
Clerical — Employés de bureau... 48.29 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers 45,98 
Office appliance operators — Mécanographes.. 47,33 
Office clerks — Commis de bureau................ 48.51 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnaires. 49.24 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes....................…. 45,86 
Agricultural — Agricoles ................s.. ésssser APT 63| 1,105 44.57 38 789 32.49 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaitres de ferme. . 131 1,715 47,85 4| 1,950 50.6 
. Farm labourers — Ouvriers agricoles. . 48 946 44.04 34 644 30.27 
Other — Autres. 2 800° 35.50 - - ~ 
Logging — Abatage du bois... ésoronnesensunes 4 475 25,00 1 500 52.00 
Lumbermen — Hommes de chantier... 4 475 25,00 1 500 52.00 
Mining and Quarrying — Mines et carrières. 1] 1,800 50.00 4} 2,750 52.00 
Miners -- Mineurs......c.cccecesecnrenenenteces 1 1,800 50,00 4] 2,750 52.00 








1, N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 


average weeks employed during the 12 months prior to the census date 
and St. Boniface — Con. 


. June 1, 1946, for the cities of Brandon 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antér 


villes de Brandon et de St-Boniface — suite 








Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques, 
Foremen — Contremaîtres me 
Food Products — Produits alimentaires . 

Bakers — Roulangers esse, 

Butchers and meat cutters — Bouchers et c . 

Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers ......s0+ese00 

Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs e viande 

Millers—flour, grain — Meuniers—farine et grains. 

Other — AUTTES ssoccccesseossssevenssceseccesesnenen 
Eiquars and Beverages — Liqueurs et boisson 
Rubber Products —Produits du caoutchouc... 

Tire and tube builders — Fabricents de bandages et de chambres à air. 
Vulcanizers — Vulcaniseurs ......cccssscssessereseseer 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure 
Purrlers — Pelletier ........scecesssesseeverecscecenteeveveve 
Leather and Leather Products — Cuir et articles en cuir... 
Cutters—leather - Coupeurscuir ss. 
Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers: 
Machine operators—boots, shoes, nes! — Conducteurs de 

Shoe makers and repairers, n - 





























Bleachers — - einturlers—textiles ,. 
Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireur: 
&pinners and twisters — Pileurs et retordeurs. 
Weavers—textile — Tisseurs—textiles 
Other — Autres......ccesessscerseseseses 
Textile Coods and Wearing Apparel — Tissus et vétements 
Cutters — COUpeurs ......cseccsecsesccessoetecenenseees 
Designers, clothing — Dessinateurs—vétements 
Hat and cap makers — Chapeliers et casquettiers. 
Sewers, sewing machine operators, n.e.: 
Tailors — Tailleurs 





Wood Products ~ 
Box, basket, and packing case m _ cants de es, paniers et caisses 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles 
Coopers — Tonneliers .....csesrorrrorersssesesescsvsesssrscesessssnnecseans 
Finishers and polishers—wood — Finisseurs et polisseurs—boi 
Sawyers—wood — Scieurs—bois 
Upholsterers — Rembourreurs..... + 
Wood tuners, planers—wood machinists — Toumeurs et raboteurs—machinistes de bois 
Other — Autres srcccccccccsrersssssscesscsssesenseesssssearssesseesersssoseneaes 

Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du pap 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricants de boîtes, sacs et 
Other — Autres... 

Printing, Publishing, 
Bookbinders — Relfeurs., soevenevenensesensersvonresses 
Compositors and typesetters — Typographes et compositeurs À la main 
Photoengravers and Hthographers — Lithographes et photograveurs..... 
Pressmen and piate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate. 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure ..........«. « 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d'impression et d'édition 

Metal Products — Produits des métaux ...cccccorsornssssoscascccsvscsecsanse mn 
Inspectors and gaugers-metal — Inspecteurs et calibreurs-métaux 
Assemblers—electrical equipment — Monteurs—outillage électrique . 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge 
Boilermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs. 
Electroplaters — Galvanoplastes..... 
Engravers (except photoengravers) — 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, alguiseurs et affûteurs .. 
Fitters and assemblers, n.e.s. l-metal — Ajusteurs et monteurs, n.8.a. 
Furnacemen, heaters—metal — Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux. 
Heat treaters and annealers — Traiteurs thermiques et recuiseurs, 
Jewellers and watchmakers — Bljoutiers et horlogers........sse00 
Machine operators, n.e.s.' — Conducteurs de machines, n.s.a.! 
Machinists—metal — Machinistes—métaux.... 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions . 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles, . 
Mechanics—railroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferroviaires 
Mechanics, n.e.s.! — Mécaniciens, n.s.a. ! see 
Millwrights—Constructeurs de moulins..... 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyauteurs. 
Patternmakers — Modeleurs., 
Polishers and buffers—metal Seurs—m 
Radio repairmen — Répareurs de radio ...cessecescaceesscocees 
Rolling mill men, n.e.s.! — Ouvriers de laminerle, n.s.a.! 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers... 

































































1. N.e,s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
2. N.i.f. = Not in factory. 





Total 
wage- 
earners 





' = 1 
ROM Nee | RUN RP BMW) OOD 


ths 











employed 


Moyenne de 
semaines 


d’activité 








MALES — HOMMES 





wage- 


Total des 


St. Boniface 
Total | Average} Average 


earn- 





Gain 


employés] moyen 





eetbrrde 


= = O1! 
DPPBHOUPBNPEN Shen) 


aS 
Er] 





1,500 
1,392 





ieurs À la date du recensement, ler juin 1946, 









weeks 
employed 





Moyenne de 
semaines 
d'activité 
































50.00 
47.50 
44,19 
44.19 
45,12 
49.00 
42,67 


248 CENSUS OF. MANITOBA, 1946 | 


TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, for the cities of Grandon 
and St.Goniface — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
. villes de Brandon et de St-Boniface — suite 



































weeks 


wage- 
employed 


employed | earners 
Occupation - 
Moyenne de 
semaines 

d'activité 


Gain |Moyenne de| Total des 
moyen | semaines | erployés 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 
Metal Products — Con. — Produits des métaux — fin 


Toolmakers; die makers and setters — Outilleurs, graveurs et ajusteurs de matri- 
COSacccecesssscorcccnescecconsusnesvesersceesssenerseaucscscucsonrecceseenees 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamm 
Wire drawers, makers, and weavers — Tréfileurs, étireurs et tresseurs de fil. 
Other — Autres. seeseoueurersetegeneusounenees 
Non-Metallic Min — Produits des métalloides 
Brick and tile makers — Briquetiers et tuiliers 


2,000 46. 00 
1,478 47.48 
1,900 52.00 
1,286 46.56 
1,118 46.73 
1,000 47. 00 






























Kiln burners — Chaufourniers.............. . 700 37.00 
Stone cutters and dressers — Tailieurs di 1,213 47,50 
Other — Autres .........… esse 900 50. 00 





Chemicals — Produits chimiques 
Paint and varnish makers — Fabricants de peintures et vernis 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole. 
Other — Autres... 


1,576 49.33 
1,517 50. 14 
1,700 49. 00 
1,589 48.78 











Miscellaneous — Diverses 890 44.55 
Dental mechanics — Mécaniciens dentistes 650 41.00 
Opticians; lens grinders, polishers — Optic: 

les. seueeeavececeeeantaes Prrererrrrsree tires 632 33.33 
Photograp upations de photographie, n 700 52, 00 


Dp 
Other — Autres......... 1,250 51.00 





Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et éner- 
gie électriques et mécaniciens de machines fixes . 


Boiler firemen — Chauffeurs de chaudiéres..... errr) . 
Hoistimen, cranemen, derrickmen — Préposés aux treuils, grues et monte-charge 
Ollers, machinery — Graisseurs, machinerie... eeenaeeeee . 
Power station operators — Opérateurs de stations génératrices 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes. 


1,698 47.56 


1,400 50.15 
1,664 34.73 

867 41.00 
1,900 52.00 
1,766 48.82 


1,440 43.63 


1,858 46.85 
1,450 44, 00 
1,644 43.00 
1,457 43.85 


1,400 42.63 
1,486 43.84 
1,291 43.48 
1,488 42,35 
1,616 44,93 
1,260 45. 60 
1,054 39.06 

























































Construction... 


Foremen — Contremaltres. 
Inspectors — Inspecteurs 
Brick and stone masons 
Carpenters — Charpentiers... 
Construction machinery operators, 

truction, 1.8.8. hisser . 
Electricians and wiremen — Electriciens et filiste: 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et v! 
Plasterers and lathers — Platriers et latteurs........... 
Piumbers and pipe fitters — Plombiers et tuyautiers . 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer. 
Other — Autres ......cccsseecrenccenerencnsseserenecesesoavenseseenessenenssenssee 








Transportation — TranSpOrÉS. sees Perereereerereresrerrrrsririirts soanensneeeeeeuanonss . 


Foremen — Contremaitres.. 
Inspectors — Inspecteurs.. 
Agents—ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare. 
Air pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation). 
Baggagemen and expressmen ~ Bagagistes et messagistes 
Brakemen—railway — Serre-freins—chemins de fer. 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus... 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxi 
Conductors—steam railway — Conducteurs—-chemins de fer. 
Dispatchers, train — Chefs de mouvement—trains 
Firemen—on, ships — Chauffeurs—navires. 
Locomotive engineers — Mécaniciens de 1 ive. 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive . 


1,700] 48.29 
2, 104 51.50 











Messengers — CommiSSlonnalres .......1s--cseseesene 633 35.25 
Operators—electric railway — Conducteurs—tramways électriques. 1,459 48.29 
Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et hommes de pont 400 37.00 


Sectionmen and trackmen — Cantonniers..................... seseneasees 
Switchmen, signalmen, flagmen — Alguilleurs, gardes-signaux 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers. 

Truck drivers — Conducteurs de camion 
Other — Autres .....cssscsssceneretscceenserees 


Communication — Communications ..... 


Foremen — Contremaltres. 
Inspectors — Inspecteurs. 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes e . 2° 150 49, 80 
Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons...................... ' . 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphoniste: 
Radio station operators — Opérateurs de stations radiophoniques . 
Telegraph. operators — Télégraphistes. 
Telephone operators — Téléphonistes.. 





1. N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Brandon 
and St. Boniface — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages Agés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à. la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Brandon et de St-Boniface — suite 























































































weeks 
employed 
Occupation _ 
oyenne de 
semaines employés, moyen | semaines 
d'activité |A gages d'activité 
Commercial — Commerciales... EUTETE TE LESE SCENE EEE ES ESTEES 48. 28 
Fioorwalkers and foremen — ‘chefs der rayon et contremattres.. os 50.10 
Brokers and agents, n.e.s.! — Courtiers et agents, n,s.n.1 seensesees . 52. 00 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démonstrateurs et solli- 

CHLOUTS ..scssesenseenenseeeveneces ECETOTENTET ETES ETES SENTE ET TES TETTE TEEN mn ses 51.14 
Collectors—bills and accounts — Encalsseurs—factures et comptes 52.00 
Commercial travellers! — Commis-voyageurs, 49.78 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, c 51.43 
Newsboys — Vendeurs de Journaux... se sseeeneseneses seeneees - 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs …. 47,09 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs. 50. 23 
Sales Clerks — VENAeurs .....cscccevesssrsceerscesceesessaevestoereses 46.55 
Service station attendants — Commis de postes d'essence... 27.67 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrines et étalagistes. 52.00 
Other — Autresi..cecsssccseesesenerener sbeceueesceoerenes PeeSTCSeeeeeeerrerrerererstre yy 38. 

Financial — financières 49.97 
Insurance agents — Agents d'assurance. . 50,25 
Real estate agents and dealers — Courtiers et agents d'immeubles. . 52.00 
Stock and bond brokers ~ Courtiers en valeurs mobiliéres.., 51. 20 
Other — Autres... sreeesecennes oa yeeneneeanerees Pereterreerrertrtyy ‘ 39.00 

Service... 46.04 

Personal — personnel. 45.74 
Barbers, hairdressers, manicurists — -"Barblers, coiffeurs et manucures 44,27 
Bootblacks — Cireurs de chaussures... 52.00 
Charworkers and cleaners — Nettoye 43.00 
Cooks — Culsiniers.,., 47.39 
Elevator tenders — Ho: . 46,00 
Household workers, n.e.s.! — Serviteurs, n.8.a.! 39. 29 
Housekeepers and stewards — Stewards......... 48.38 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux, 46.11 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 38.58 
Nurses, practical — Gardes-malades se sneganenenscceneenes 51.05 
Porters — Porte urs.....cccorsessrsceessonsssssees 39.48 
Undertakers — Entrepreneurs de pompes funèbres . 52.00 
Waiters — Garçons de table. cn 417.33 
Other — AUÈTES. ns . 52.00 
Protective — Sécurité publiqu 46. 29 
Firemen—fire department — Pomp: 49,92 
Guards, watchmen, n.e.s.! — Gardes, gardiens, n.s.a.? 49.31 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées. 49. 66 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et sold: 45.17 
Policemen and detectives — Agents de police et détective. 48.96 
Other — Autres cirsseserererousevercatcncaussccecsnsncecssensenscousesenens 41.89 
Actors, showmen, ‘sportsmen _ ‘Acteurs, directeurs de spectacies et sportifs. 46.50 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma)... 46,83 
Ushers — Placiers seen aaeene: DE 52.00 
Other — Autres... seeepeee … aes 36.44 

Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l'agri- 
culture, la pêche, l’abatage du bois et les MineS).......cccccscccecesssssecansesacnonenses 44.09 

Not stated — Non déclarées............. PROTEIN EP ET PESTE ECS EEC ET TEL ENT ESP EEETEETES 25.89 

FEMALES — F'EMMES 
$ $ 
AL occupations — Toutes occupations.........csccssccsescsssescsccerssesncepsseuesssaccenene 1,393 757 45.46| 1,871 808 44.33 
Managerial — D’administration......... Aten eeeeeseveneeeeeaecsccosceaserereaesssacsosscursrsenesse 15 1, 367 49. 40 5| 1,500 43.60 








Managers, officials in: — Administraniees « et directric 
Manufacturing — Manufactures. 
Wholesale trade — Commerce de g 
Retail trade — Commerce de détail … 
Community service — Service social... 


Government service — Service gouvernemental 


- - - 1} 1,000 52.00 
3] 2,067 52.00 - = - 
9} 1,244 52.00 1] 1,500 62.00 
2 650 32. 50 - - - 

1 


1,800 .52.00 - -~ - 
- 1, 300 52. 00 


Recreation service — Service d’amusements . - 1 
Business service — Service commercial... - - - if 3,500 52.00 
Personal service — Service personnel. - - - 1 200 10,00 


1, N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
2. Exclusive of “Professional” service, — Sauf les services ‘‘professionneis’’, 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Brandon 
and St. Boniface — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, scion l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs A la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Brandon et de St-Boniface — suite 


= 


Total | Average! Average | Total |Average| Average 
wage- weeks 









earners employed 
Occupation - 

Moyenne de 
semaines |employés| moyen | semaines 
d'activité | 4 gages d'activité 

FEMALES — FEMMES 

$ . $ 

Professional — Professionnelles .….................... esse 204 966 47.82 158 | 1,112 46.49 

































Accountants and auditors — Comptables et vérificatrices. 4 1,800 | 52.00 - - - 

Agricultural professionals, n.e.s.! — Spécialistes en agric 2 900 52.00 1 1,200 52, 00 
Artists (except commercial); art teachers — Artistes (non commerciaux); 1 1,800 52,00 2 600 44.00 
Artists, commercial — Artistes commerciaux... - - - 1} 2,000 52.00 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédactri 1 500 52.00 1 500 - 

Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes... . 24 1,200 52.00 - - - 

Draughtsmen and designers — Dessinatrices et traceuses.... . - - - 11 1,200 52.00 
Laboratory technicians, n.e.s.! — Techniciennes de laboratoire, n.s.a,!. . 9 989 48.44 17 982 46.12 
Librarians — Bibliothécaires ............ sescuceeeanenensare cavecercevensers: cover 1] 1,600 52. 00 4 750 40.75 
Musicians and music teachers — Musiciennes et professeurs de musique. 2 850 39. 00 4 900 43.67 
Nurses—graduate — Infirmiéres—graduées.. 67 1,183 47.24 51] 1,172 43.54 
Nurses—in training — Eièves-infirmières . 44 91 46.34 1 100 52.00 
Photographers — Photographes... . 3] 1,133 52.00 2 850 45.50 
Physicians and surgeons — Médecins et chirurgiennes . 2 | 2;450 47.50 - - - 

Professors and college principals — Professeurs et principales de colldges....... 3) 1,733 52. 00 - - - 

Religious workers, n.e.s.! — Oeuvres religieuses, n.s.a. 1 500 52.00 - - - 

Social welfare workers, n.e.s.! — Oeuvres sociale 5 740 37.20 6] 1,250 45.50 
Teachers—school — Institutrices—écoles..... 52 | 1,225 49.29 58 | 1,191 48.60 
Teachers and instructors, n.e.s.! — Institutri - - - 2] 1,300 52.00 
Other — Autres ...scccseeseees oceeeesaneaenens A eeessseneees aoe 5 |] 1,350 52.00 7 800 50.86 





























































Clerical — Employées de bureau,,......... A eaeseerecnens Perrrererriers oy 411 900 47.36 701 946 47.12 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres et caissières. 83 1,066 49.57 78 981 47.58 
Office appliance operators — Mécanographes 2 1,050 52.00 35 | 1,054 49.17 
Office clerks — Commis de bureau... . 112 871 48.78 248 891 46.72 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnaires . 2 900 50.00 12 817 46.33 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes ss. 212 848 45.67 328 972 417.13 

Agricultural — Agricoles... seseenereees: oe nevesenas. PETITE SEE EEETES Seeeeeenenes sanecnees En 1 100 |: 16.00 - - - 
Farm labourers — Ouvrières agricoles... ROROTE EEE EEP EE EEEEERENS 1 100 16.00 - - - 

Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques. . 74 749 43.35 289 770 43.79 

Forewomen — Contremaftresses … 1 1,100 52,00 & | 1,275 52.00 
Food Products — Produits alim 22 636 36.73 62 903 44.75 
Bakers — Boulangères. 3 867 43.33 1 800 52.00 
Butchers and meat cut! e viande eas - - > 3 | 1,433 52.00 
Meat canners, curers, packers — Conserveuses, fumeuses et saleuses de viande 14 557 32.86 42 902 43.93 
Other — AUtre ....ccsccsecrecesssesnevneenscnsscoceausrsnessensconessacsssesassaronsceneoeessesoess . 5 720 43.60 16 807 45.13 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons... - - - 1 900 52.00 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrur 15 800 43.27 9 700 41,00 
Furriers — Pelletières. 15 800 43,27 9 700 41.00 
Leather and Leather Products — Cuir et articles en cuir. - - - 13 700 45.46 
Cutters—leather -- Coupeuses—culr, - - - 2 950 52.00 
Glove makers — Gantiéres...... esse seseenene - - - 5 600 43.20 
Machine operators—boots, shoes, n.e,s ! — Conductrices de machines—chaussures, 8,8! - - - 2 650 48.00 
Shoe makers and repairers, n. — Comonniéres, hors manufactures... mn - - - 1 800 51.00 
Other — Autres. Rrerrreerritrerrrrtie senesenore ssraorosense ae - - - 3° 700 41.33 
Textiles sesoceoee . whee sacocescerecceanscessenesennnensseveccoess, . 16 713 44,31 1 700 52.00 
Finishers and calenderers — Finisseuses et calandreuses 1 700 52.00 - = - 
Knitters — Tricoteuses........ssssses ~- - - 1 700 52.00 
Weavers—textile — Tisseuses—textile. . 10 780 43.70 - - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineuses, ourdisseuses et enrouleuses, 2 350 32. 00 - - - 
Other — AULTES ..,.ccccssevesccsercsrenerscscevcouavonvarecouseacanes sees 3 733 52.00 - - - 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements 15 857 49,33 139 702 42.54 
Inspectors and examiners — Inspectrices et examinatrices - - - 2 Bou 51.50 
Cutters — Coupeuses... seenensoees = = - 6 933 52.00 
Dressmakers and seamsi ères et couseuses 11 159 48.55 77 688 42.20 
Hat and cap makers — Chapelières et casquettières. - - - 1 300 20. 00 
Milliners — Modistes de chapeaux... ONTTEEETEEES aoe: a - - - 1 - - 
Sewers, sewing machine operators, — Couseuses et conductrices de cou- 
seuses, n.8. 4 ms “- 1 | 1,000 50. 00 43 747 43.53 
Tailoresses — 3 | 1,167 52.00 4 675 49.30 
Other — Autres. . - - - 5 320 23.20 
Wood Products = Produits du bois. . - - - 7 914 52.00 
Box, basket, and packing case makers — Fabricantes de boites, paniers et caisse - - - 1] 1,000 52.00 
Upholsterers — REMbOUITEUSES,....coeverseeeenarse: ssonssrennsenssne seesenovesenees - = - 1 800 52.00 
Other upholstering occupations — Autres occupations de rembourrage. - - - 3 933 52.00 
Other — Autres ...cscccccccccevsvecccseessecvseesecccnvansceeseecncenense nas asscneeees - - - 2 900 52.00 
Pulp, Paper and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papiers - - - 12 867 48.17 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricantes de boîtes, sacs et enveloppes - - - 19 852 47.40 
- - 950 52.00 


Other — AUtreS ..cccoscssrasccnevsesccsccnscenssnenenecrncasoncneeussasscnsanssansscsanscsesenenees 


1, = Not elsewhere specified, — N.s.a, = Non spécifiées ailleurs. 
2. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLE 29.Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 


average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Brandon 


and St. Boniface - Con. 


TABLEAU 29..Employés à gages agés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant Ja moyenne 
du gain et des semaines d’activité au cours des 12 mois antéricurs Ala date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Srandon et de St-Boniface — fin 


Brandon St. Boniface 


















































































































Total | Average 








Total |Average| Average 





Average 









































































| wage- weeks wage- earn- weeks 
| earners employed | edtners employed 
{ Occupation ~ = ~ — - 
H Total des Moyenne de|Totaldes| Gain | Moyenne de 
employés semaines |enployés| moyen | semaines 
à gages d'activité | à gages d'activité 
FEMALES — FEMMES 
Manufacturing and Mechanical -- Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 
\ Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition et reliure 1 800 52.00 17 44,00 
Bookbinders — Helieuses. 1 800 52,00 4 37.75 
! Compositors and tynesette: pe . ~ - - 5 880 45.20 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure...... nm - ~ - 6 617 44.50 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d'impression et 
d'ÉAIUON Vc ceecssevessesccsetsecensvececes ” - - - 2 800 52,00 
Metal Products — Produits des métaux - - - 6 817 38.83 
Asseinblers-eluctrical equipment — fio: - - - 1 200 17,00 
Jewellers and watchmakers — ñijoutières et horlogères .......4008 - - - 1 700 52.00 
machine operators, n.e.s.l — Conductrices de machines, n.s.a.! - - - 1 1,200 51,00. 
Mechanics, nest — Mécaniciennes, n.s.a.! - - - 1 1,500 40. 00 
Other — AUTRES 0... cecccrsecseesesencoevenne - - - 2 650 36.50 
tfon-Metallic Alineral Product - - - 2 550 32.00 
Other — Autres... - - - 2 550 32,00 
Chemicals — Produits chimiques. - - - 3 867 52.00 
Other — AUtres ......ceccecsssenenes - - 3 867 52.00 
Miscellaneous -— Diverses... 4 850 49.50 13 708 42.31 
Dental mechanics — Mécaniciennes dentistes. . 1 1,000 52.00 - - = 
Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.! — wtiqueteuses, peintres au pochoir et 
estampeuses, n,8.a,1......,,.... tasanennrsnannsneneansseqannanenuessusnensvenesoes - - - 8 875 47.75 
Opticians; lens grinders, polishers — Opticiennes; rodeuses et polisseuses de 
lentilles. ....ccsscososseenereneeessncnseteaseostnevonsncenssesessseasecuseenonsnanesteese .. 1 800 52.00 1 900 46.00 
Photographic occupations, n.e.s.! — Occupations de photographie, n.s.a. 2 800 47.00 3 367 34.67 
OUCH — AUPES ressens nssomnsass sense nsn roses ere s covers en nesenesenesesesenoee - _ - 1 200 18.00 
Construction nsc srrsssessnonsessse see sroneenneneenesensecmseesesveneeneneennenenese ~- - - 4 725 46.25 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décoratrices et vitrières. - - - 3 633 44,33 
Other — AUTRES ...cccccccseessncecenscnnresneesesesseseenaneon svsseneeatseneaterecesescas: - - - 1 1,000 52. 00 
Transportation — Transports. ....cccrcscssasnseccnecvecscsscosassessensesene 4 950 46. 75 7 743 44.29 
Agents-ticket, station — Vendeuses de billets et chefs de gare., 2] 1,200 52.00 2] 1,350 52.00 
Messengers — Commissionnaires 2 700 41.50 4 475 38.50 
Other — AUTES ressens - - - 1 600 52. 00 
Communication — Communications........ 37 719 45.14 32 941 46. 66 
Telegraph operators — Télégraphistes 1 1,900 52.00 8 1,488 51.50 
Telephone operators — Téléphonistes. 36 686 44,94 24 758 45.04 
Commercial — CommercialeS.......ccccsececsssenserssesveseocenverasenesessesees 200 701 45.51 44.24 
Floorwalkers and forewomen — Chefs de rayon et contremaltresses. 1 1,300 52. 00 52.00 
Brokers and agents, n.e.s.! — Courtières et agents, n.s.a.l. - = a. 52. 00 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheuses, dé: 
citeuses ... 2 550 36.00 8.00 
Inspectors, gr A pl ch 5 580 40,40 52. 00 
Packers, wrappers, fillers ~ “mpaqueteuses, emballeuses et remplisseuses: li 709 44.82 43.47 
Sales clerks — VendeuSes.....ccccccssesccscstcnsteutesresevcsestsrceseese 181 702 45.76 44.50 
Service 2. ..cccccccsesenens 437 535 43.20 39.46 
Personal — Personnel. 403 527 42.61 9. 
Barbers, hairdressers, 18 Ni 46.78 2:48 
Charworkers and cleaners -- Nettoyeuses 3 567 39.00 43.50 
Cooks — Cuisinières. 36 681 42.19 43, 83 
Elevator tenders — Fe censeurs, . 2 800 52.00 47.33 
Household workers, n.e.s.l — Servantes, n.s.a.!.. . 92 381 36, 36.33 
Housekeepers and matrons — Ménagéres et surveillantes, 43 412 45,70 44.41 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux .......csseree 3 333 40. 00 36. 00 
Laundresses, cleaners, dyers — Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturières. 46 587 44.20 45.62 
Nurses, practical — Gardes-malades. 62 38.56 
Waitresses — Filles de table 84 40.63 
Other — Autres... 14 36.67 
Protective — Sécurité publique …..rsnsssresers 32 48.87 
Guards, watchinen, nese — Gardes, gardiennes, n.s - 18.87 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées... 3 52. 00 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats—forces armées 29 51.42 
Other ~ Autres .. 2 38.67 
Actresses, sportsmen — - 46,00 
Ushers — Placiéres 2 45.00 
Other — Autres...... seoee - 25,0 
Labourers {ret agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l'agri- 
culture, la pêche, 1’abatage du bois et tes mines). 40. 84 





Not stated — Non déclarées... 


1, N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
2. Exclusive of ‘Professional’’ service, — Sauf les services “professionnels”, 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 


weeks employed, and the num 
12 months prior to the census date, June 1, 


Industry 


LA [AU industries ses 


Agriculture ......0e0 


2 

3 Grain farming... 
4; Vegetable gardening.. 

5 Other crops and crop combi- 
6 

q 

8 











nations. 











Poultry raising. 


9| Bee keeping.. 

10] Fur farming... . 

11| Livestock andanimal product 
combinations. 

12 | Mixed fanmming....ssssssssoss 

13| Flower culture, nurseries.... 

14. Other farming and agricul- 
tural services. 





15 |Forestry and Logging... 


20 n 
21] Hunting and trapp 


22 Mining (including Milling), 
Quarrying, Oil Wells. 





26| Copper-gold-silver mining... 
27 | Iron MIMINg se 
28} Nickel-copper mining 
29 Silver-cobalt mining.. . 
30| Silver-lead-zinc mining....... 
31{ Miscellaneous metal mining 





32 | Fuels...ccses 
33 Coal mining 


34| Non-Metal Mining. 
35. Asbestos minin 
36| Gypsum mining 
37] Salt mining... 
38| Miscellaneous 


39 | Quarrying, Clay, and Sand Pits 


40} Limestone, sandstone, and 
slate. quarries, 
41 Sand and gravel pits or quar 
es, 


42 Prospecting .orcsceree 
43! Metal prospecting. 
44} Other prospecting.. 











45 |Manufacturing....... 

46| Food and Beverages... = 

47 Sleughtering and meat pack- 
&e 

48| Cheese sors 











51| Canned and cured fis! " 


52] Canned and preserved fruit: 
and vegetables, 

53| Feed and chopping mills..... 

54{ Flour mills....ccscccssssssseceee 

55| Prepared breakfast foods.... 

56 Prepared stock and poultry 
ee 



















To 


tal 


wage-eamers 


Total des 


empl 


134, 159 


10,312 


218 
2,544 
58 
233 





252 
98 


30,257 


6,705 
3,115 


10 
335 
16 


49 


51 
646 
12 
11 


oyés 








Average 
earnings 





1 
46, 159|1,444 
336! 545 
68| 517 
13] 692 
17! 581 
29) 574 
6| 535 
- | 691 
2| 721 
- | 995 
15| 437 
53| 525 
10| 924 
123| 941 
ul 805 
9| 737 
2 {1,296 
10| 678 
10| 673 
=. [1,064 
- [604 
90 |1, 820 
86 1,921 
= [1,400 
841.417 
75 (2,082 
- [1,600 
- [ae 
- [200 
- [2,500 
3 [1,653 
- |t.960 
= {15960 
2 1,064 
= (Lov 
2.450 
- [609 
2 #.098 
2} 973 
- fi,178 
- i361 
- fica12 
- |'s 
7,427 [1,526 
1,865 1,556 
775 11,625 
33 ft,017 
89 },229 
8 48a 
12 1/276 
45 ft, 614 
1 11, 081 
106 1.542 
13 À. 867 
5 


, 830 


Average 


weeks 





employed 


Moyenne de 
semaines 


d'activité 





ber of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
1946, for the province of Manitoba 


Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 


Employés à gages déclarant gain, selon le montant 





424 


291 
415 
241 


448 
350 
400 
247 
394 


240 
572 


727 


689 
806 





.350 
1350 


46.34 


40.41 


40. 80 
39.30 
33.37 


41.34 
40.86 
43.63 


33.68 
44.49 
40.50 


39.43 
40. 80 


34.60 


33.50 
42.27 


34.59 


34.66 
45.36 
29.39 


46.64 


47.47 
43.50 
41.45 
49.47 
43.63 
42.40 

6.00 
52.00 
41.14 


44,30 
44.30 


38.10 


48.67 
47.44 
22.58 





42.33 
43.23 
41.76 


38.74 
38,00 
52.00 


47.65 


48.24 
48. 69 


42.75 
44.69 
48.38 
42.29 


45.59 


43.96 
48. 74 
47.00 
49.00 


39.09 


41.21 
32.92 
18.47 


46.83 
46.50 


36.50 
45.13 


44.23 
25.80 
37.37 


39.09 


36.22 
52.00 


19.10 
19.10 


45.16 


45.81 
45.69 


45.12 
40.75 
45.38 
31.45 


44.31 


39.00 
48. 76 
47.77 
45.80 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment, 


“rl 


45.21) 11, 658/9, 211) 28, 556 | 19, 304 158, 053 | 15,684|20,946| 624 


4,041 


2,252 
41 


55 |. 


154 

- 269 
20 

6 

17 
117 


1,066 
10 
34 


208 


196 
12 


101 


91 
2 
8 











218} 5,147 
60| 2,941 
8| ‘ 80 
16} 66 
17] 254 
5| 312 
- 26 
21 10 
- 55 
15] 91 
37} 1,197 
8| | 23 
50| 92 
4| 31 
4) 345 
- 26 
6| 235 
6| 277 
- 1 
- 17 
2] 401 
2| 300 
- 2 
- | 154 
2| 134 
- 8 
- 4 
- 3 
- 3 
- | 2 
- 8 
- 5 
- 10 
- 66 
- 27 
- 39 
- 9 
- 8 
- 1 
935 | 4,528 
187] 833 
68 | 308 
6| 2 
20| 80 
1 1 
3] 15 
6 5 
- 21 
5] 85 
1 2 
1 - 


$949 
ES 


B 


11 
2 


3,935 
912 
288 


145 


1,080 
891 

4 

234 
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4,231 
2,021 


34 
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TABLEAU 30. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba 









Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 





Employés & gages déclerant une période d'activité selon le nombre de semaines 


- Industrie 


m{rlulefulelale autel autel). No 


7,277) 63 [2,557 |1, 620 |3, 264 }1, 573 17,424 12, 925 19, 041 3,055 16, 010 |4, 535/92, 298/31, 590| Toutes industries............. ceereeredy sens | 1 





























































12| - 568 21} 619 28 11,229 47/1, 102 36) 1,322 29) 5,266 173 | Agriculture ........... ones 2 

1] - 282 5! 331 3| 636 10) 640 5 693 1] 2,940 44) Culture des céréales. 3 

- - 7 - 5 3 37 4 18 - 21 1 73 5} Culture maralchère … | 4 

1] - 10 8 8 - 35 3 26 5 16 - 39 1} Autres cultures et combinaisons de| 5 
culture, ~ 

- - 37 2 14 - 47 1 38 1 70 1 255 24| Industrie laitiére........ 6 

- - 32 - 31 - 85 - 65 1 102 1 323 4| Elevage des bestiaux 7 

- - 1 - 4 -. 4 - 3 - il - 34 - Aviculture ........068 ss 8 
1] - 1 - 1 - 4 - 6 2 2 - 5 - Apiculture .....ccscsscscsccssscsescvcssessens | 9 
al - 4 - 6 - 11 - 13 - 11 - 94 - Elevage des animaux à fourrure........ | 10 

- - 15 - 20 - 17 3 17 i 27 1]: 122 10 Bestiaux et combinaisons de produits} 1} 

animaux, 
3| - 166 1{ 184 3] 314 5| 241 4 329 5] 1,238 35] Culture diversifiée...... - 12 
1] - 5 2 2 3 7 1 6 1 8 1 29 2} Floriculture; pépiniéres.. 13 
1) - 8 3 13 16 32 20 29 16 32 18 114 48| Autres services et exploitations agri- | 14 
coles, 

10] - 47 - 80 1} 162 2| 159 2 159 1 203 5 Forêts et abatage du bois..... orveevessenee À 15 
3| - 44 - 71 1 147 2) 145 2 147 1 149 3| Abatage du bois. 16 
Tm - 3 - 3| —- 15] - 14 - 121 - 54 2 Services forestiers. 17 

- 13 3 35 1] 166 4] 108 1 133 1 76 — |Pêche et piégeage. ss. | 18 
1 - 10 3 34 1 95 4 98 1 130 1 65 - Pêche... oreee 19 

- - - - - - l - 3 - - - 7 - Services de pêcheries 20 

- - 3 - 1 - 10 - - 3 - 4 - Chasse et piégeage...... 21 

207) - 62 1 70 1] 138 2| 188 2 464 5] 2,139 79 |Mines (y compris bocardage), carrières, | 22 

puits de pétrole. 

196) - 34 1 50 1 96 1[ 154 2 411 51 1,924 76 23 
- - - - - - 1 - 1 - 1 - 3 - 24 
30, - 26 - 29 - 59 ~- 64 1 128, 1 276 6| Extraction de quartz aurifére... 25 

161} - 4 1 16 1 35 1 76 - 259 41 1,613 68| Extraction du culvre-orargent. 26 
- - - - _ - - - 3 - 2 - 3 - Extraction du fer... 27 

3| - 1 - 1 - - - 4 - 10 - 9 - Extraction du nickel-cuivre 28 

- | - 1 - - - - - - - - - - - Extraction de l’argent-cobalt, 29 

~ - _ - - - - - - - - - 1 - Extraction de l’argent-plomb-2inc 30 
2| - 2 - 4 - 1 - 6 1 11 = 19 2| Extraction de métaux divers... | 31 
gpa fo 2 - | - af - | - tf - 6| - | Combustibles .isssesse ve 32 
3] - - - - - 1 - 2 - 1 - 6 - Extraction du charbon,, 33 
st - 22 - 2 - 12 1 4 - 6 - 69 1| Extraction des métalloides 34 

- - - - - - - - - - - - - - Extraction de 1’amtante 35 
1}o- - - - - 3 - 2 - - - 31 - Extraction du gypse... 36 
i} + 1 - ~- - 2 1 2 - 2 - 27 1] Extraction du sel... 37 
1] - 21 = 2 - 7 - - - 4 - 11 - Extraction de métalloïdes divers. 38 
31 - 6 - 15 - 27 - 25 - 43 - 132 2} Carrières, argilières et sablonnières.., | 39 

- - 2 - 6 - 7 - 7 - 19} - 55 2| Carrières de pierre calcaire, grès et | 40 

. ardoise. . 
3] - 4 - 9 - 20 - 18 - 24 - 7 - Sablonnières et graviéres.... | 41 
21 - - - 3 - 2 - 3 - 3 - 8 - | Prospection. 42 
2] - - - 3 - 2 - 3 - 3 - 7 - Prospection . 43 
- - - - - - - - - - - - 1 - Autres genres de pros 44 
1,050 4] 418| 212] 516) 206)1,169| 472/1,645| 608} 3,770|1,059 22. 368 4,781 |Manufactures.. 45 

269| - 89 52 81 351 216| 113] 339] 139 745| 235| 5,170] 1,257| Aliments et boissons 46 

122| - 28 22 30 10 90 S51] 147 69 362} 100) 2,436 515{ Abattoirs et salaisons 47 

2| - 4 1] 2 1] 3! 2| nl « iL 1] 38] 24] Fromage... 

10} - 13 7 6 26 5 31 10 35 7 218 52| Beurre de crémerie. 

1] - - ~- - - 1 1 1 - 1 2 13 5] Autres produits laitiers. 50 

21 - 3 1 2 ~ 6 5 8 2 1 2 39 1] Poisson en boîtes et fumé... 151 

2| - 2 2 1 3 2 2 5 2 5 7 34 29! Fruits etlégumes enboltes et en com | 52 
serves. 

- - - - - - 8 - 5 1 12 - 25 - Moulins de hachage et à provendes... | 53 

30} - 8 1 4 - 18 3 27 7 ut 11 515 84] Moulins à farine... + | 54 
21 - - - 1 - - - 1). 3 y+ 9 10} Aliments préparés à déjeuner, seve | 55 
lj - - - - - 1 1 - - 1 1 8 3] Provendes préparées pour bestiaux et | 56 

volailles, 





1. Comprena les employes a gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité." 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, 
weeks employed, and the number of wage-earner 
12 months prior to the census date, 






en 
me COR 2SUNaAwW NH 


12 








Manufacturing — Con. 


! Textile Products (except Cloth- 


i Clothing (Textile and Fur)... 






Industry 


Totrl 
wage-eamers 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 
















Average 
earnings 






s by amoun 


Average weeks 
employed 

Moyenne de 
semaines 
d'activité 


by industry and sex, 


showing average earnings, average 
t of earnings and weeks of employment during the 
June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


Wage-earners reporting carnings, by amount of earnings 





M. 


Employés à gages déclarant gain, selon le montant 





Food and Beverages-— Con. | 


Biscuits and crackers.. : 
Bread and other bakery prod- 
ucts, 
Carbonated beverages... 
Malt liquors .. 
Confectionery. 
SUBAL.....ssseee 
Miscellaneous foods, n.e.s.? 


Rubber Products... 
Rubber footwear.. 
Other rubber products, n. 


Leather Products...» 
Boots and shoes(excep! 
ber). 
Boot and shoe repair... 
Leather gloves and mittens 
Leather tannerieS........seeve 
Miscellaneous leather prod- 
ucts, 























cotton yam and broad woven 
goods. 

Woollen and worsted woven 
goods. 


Canvas products ss | 


Carpets, mats, and rugs...... 
Cordage, rope, and twine 
Cotton and jute bags. 
Miscellaneous textile 






CLOTHING... cc cceseeeeesnn nee eee 
Custom tailoring and dress- 
making. 





Other knit goods... 
Corsets, girdles, 


Plywood and veneer milis .. we 


Sash, door, and planing mills 


SAWMADNS esse 
Furniture (including metal 
furniture). 


Boxes and baskets (wood)... 
Miscellaneous wood products 
Paper Products. 
Paper boxes an 
Pulp and paper mills. 
Roofing papers....... 
Miscellaneous paper products 
Printing, Publishing, and Al- 
lied Fadustries. 
Engraving, stereotyping, and 
allied industries. 
Photography.....sesereseces 
Printing and publishing 
Printing, commercial... 
tron and Steel Products... 
Agricultural implements. 
Blacksmithing. 
Boilers and plat 
Fabricated and stru 
steel, 
Hardware and tools... 


























Heating and cooking apparatus 
Household, office and store 
machinery. 
TRON CASUNGS. se ssssesssssssus 
Machine shop products 
Machine tools... 
Machinery, n.e.s. 
Primary iron and steel. 
Sheet metal products... 
Wire and wire products 
Miscellaneous iron and steel 
products, 

































Total des Gain 
employés moyen 
à gages 
155] 156/1,606| 785 
841| 1991,453| 857 
1 
285 421,450; 902 
606 51 [1,591 41,057 
126| 207:1,683 729 | 
76 911,922] 644! 
248 9411,645| 721 
32 1111,506 [1,010 
- 1] 7 - | "900 
32 10/1,506}1, 022 | 
475| 294|1,299) 715 
93 62 [1,321 | 741 
68 5{1,009| 640 
78! 11711,321| 736 
74 2311,326| 709 
162 841,386! 673 
270! 33711,365| 713 
4 - 12,467! - 
144l 148h,122| 645! 
15 23 (1,520) 617 
16 641,075} 667 
- 3] - | 367 
83| 142i1,767| 838 
8 1511,438| 447 
1,1521 2,562j1,518| 783) 
665 | 1,978 {1,592 |. 784 
101} = 13541,351} 677 
ail 101/1,427| 766; 
- 8! = {1,267 
216 !1,400| 869 
124 1,656! 744 
125|1,256! 825 
= {1,000} - 
225 11 11,359] 836] 
443 15|1,135] 740 
558 511,305 | 892 
201 2311,240} 900 
151 25/1,312) 664 
797| 256|1,746| 842 
170} 12811,729| 783 
410 27 11,834 |1, 048 
107 8|1,368 |1, 063 
110 931,811! 842 
1,926| 802|1,666] #84 
86 20 [2,073 [1,210 
79] 121/1,296| 787 
1,152] 407]1,655] 934 
609{  254]1,679/ 825 
4,006| 215|1,447| 989 
407 24|1,317] 874 
100 = | 903 
36 2|1,591| 900 
227 6|1, 624 1, 033 
61 10 11,781 | 980 
103 7\1,428 | 829 
129 16 [1,477 11, 006 
698 801,524 [1,169 
258 811,412 1,029 
8 - |1,588| — 
381 40|1,731 |1,030 
695 15/1,391| 947 
761 5111,357| 943 
13 111,654! 800 
129 511,402] 880 


48.23 
48.42 


47.53 
49,38 
47,57 
46.88 
48.70 


46,72 


46.72 


46,51 
46.17 


42.97 
48.73 
45.47 
47.62 


46.37 
52.00 
43.48 


51.93 
43.94 


50.55 
44.13 


47.09 
47.55 
45.58 


48.71 


46.02 
49.06 
45.27 
37.29 


47,31 
42.65 
46.07 


46.89 
45.15 
48.41 
49.43 
48.30 
46.43 
49.13 
47,39 


48.85 


44.58 
46.69 
48.87 
47.11 
46.51 
42.35 
47.65 
47.34 


45.00 
46.35 
47.86 


47.91 
46.15 
47.25 
49,21 
47.41 
46.95 
48.38 
43.56 





47,83 
47.08 


48.19 
49.35 
45.54 
41.88 
42.65 


46.40 
39.00 
47.22 


45.22 
47.61 


39.00 
44.88 
46.48 
43.98 


43.93 


44.62 


40.43 
39.50 
26.00 
45.94 
29.13 


44,47 
44.55 
42.33 


46.82 
21.50 


44,43 
44.34 
43.74 


46.27 
39.67 
45.06 


47.61 
38.84 
45.81 
44.89 
50.07 
47.13 
45.72 
46.40 


"45,65 


45.38 
46.80 
46.30 
47.56 
43.42 
52.00 
45.83 


43.70 
46.00 
50. 06 


49.37 
46.14 


47.73 
49.07 
47.82 
52.00 
51.60 


‘Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2 N.e.s, = Not elsewhere specified. 
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47 
32 
109 
28 
42 
26 
13 
317 


5 


22 
195 
95 
673 


105 
19 
58 


5 
2 
26 


13 
12 
139 
77 
10 
1 
51 
427 


1 


78 
193 
149 

71 





152 


70 


10} 
10; 


58 


604} 
367 
63 


24 


126 
911 
140 


219 
330 





132 


66 | 








14 


210 
125 
14 


10 


120 
18 
50 
12 


160 


92 
il 


465 
22 


13 
254 
176 
521 

39 


al 


12 
18 
117 








ine ~ wot 
wore WN 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 255 


TABLEAU 30. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les Semaines 
d'activité au cours des 12mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — suite 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 































































INO 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
11 - 3 3 4 4 2 4 5 5 18 17 121 123 Biscuits et craquelins.......ccccscseceeee | 1 
15| - 13 .4 12 2 22 1 58 10 78 25 670 145] Pain et autres produits de boulan-| 2 
erie. 
10) - 4 - 6 2 9 1 1G 2 37 2 205 35 Eaux gazeuses 3 
29 | - 1 1 6 ~ 16 1 24 = 67 7 489 42 Boissons de malt. 4 
11 - 4 5 - 3 5 13 5 18 il 36 97 131 Confiserte 5 

TE - 4 i 2 - 2 = 3 1 3 2 61 4] Sucre... 6 
147 - 2 3 4 4 5 13 12 5 31 15 192 54} Divers produits alimentaires, n.s.a,2| 7 

2| - - - - - 4 i 1 2 4 - 23 7] Articles en caoutchouc... 8 
- - - - - ~ - ~ - 1 = - ~ - Chaussures en caoutchouc. 3 9 

2 - - - - 4 1 1 1 4 ~- 23 7} Autres articles en caoutchouc, n.s.a.? | 10 
17| - 7 5 17 11 25 23 25 21 58 36 335 191| Articles en CUtitececessercrerssscserevene 11 

4] - 2 1 2 - 5 2 8 6 9 9 64 43; Chaussures (sauf en caoutchouc). 12 
- - - - 8 1 4 - 5]° 1 14 - 37 3| Cordonnerie........ccsseeeee 13 
- - 1 2 - 6 3 11 2 6 9 10 €2 79] Gants et mitaines en cuir, 14 

5| - 3 - 2 ~ 4 1 5 3 8 5 51 14] Tanneries.…..,.......,,,. 15 

By - 1 2 5 4 9 9 5 5 18 12 121 52] Divers produits du cuir.. 16 
10] - 7 22 9 9 9 16 18 33 27 34 193 220) Produits textiles (sauf le vétement)....} 17 

1] - - - - - - - - Pl - - 4 - Filés de coton et tissus larges...,....{ 18 

3! - 7 10 7 4 7 5 13 12 16 10 87 106! Lainages et tissus pelgnés.….......…, | 19 
- - - 2 - 1 - 1 - 4 - 4 15 11 Produits en canevas... 

- - _ - 1 - 2 1 1 2 3 1 9 2| Tapis, paillassons et carpette: 
~ - - - - - - 2 - 1 - - _ - Cordages, câbles et ficelles. 

5] - - 6 I 4 ~- 3 2 13 6 16 14 98 Sacs en coton et en jute 

1 - - 4 - - - 4 2 1 2 3 4 3 Divers produits textiles. 

55 2 22 68 20 85 47| 177 68| 227 165| 439 811| 1,525] Vêtements (étoffes et fourrures}. 
33 1 13 48 10 63 22| 137 28} 177 100| 356 479] 1,167 Vêtements ess sssses 

ty - 3 4 3 7 7 12 7 16 14 22 67 71! .Vétements sur mesure et couture 
- - 1 - - 3 - 8 4 6 4 10 32 73} Autres tricots......... 28 
- 1 - 2 - - - 1 - - - - - 1) Corsets, ceintures et 29 
151 - 5 8 7 17 8 24 26 45 34 191 130| Articles en fourrure...... 30 

6| - - 6 - 4 1 11 5 2 2 17 42 83| Chapeaux et casquettes. 31 
281 - 30 2 39 8 93 121 163 9 251 15 973 79| Produits du bois... | 32 
- - - - 1 - - - 3 - 1 - 2 - Moulins de bois contreplaqué et de | 33 

feuilles de placage, 

5[ - 3 - 2 1 14 1 12 - 25 ~ 159 9! Portes, chassis et ateliers de rabotage | 34 

4] - 10 1 17 1 33 3 69 - 86 1 216 9] Scieres sine | 35 
10] - 7 - 13 1 29 5 50 5 91 10 357 30 Meubles ” compris meubles métal- | 36 

iques), 

3y - 3 - 3 1 8 - 21 3 27 2 138 17 Boîtes et paniers (en bois). 37 

6] - 7 1 3 4 9 3 8 1 21 2 101 14 D 38 
73 1 6 6 7 6 28 16 37 18 112 41 600 168! Produits du papicr..... 39 
151 - 1 4 i 3 4 8 4] 11 2: 23 137 78 Boîtes et sacs en pap 40 
431 - 4 - 3 - 16 - 15 2 63 2 306 23| Pulpe et papier... 41 

3] - 1 - 2 1 6 - 9 - 19 - 68 7! Papiertoiture..... 42 
12 1 - 2 1 2 2 8 9 5 9 16 89 60! Divers produits du papier oe | 43 

146 1 17 17 40 16] 111 47| 106 54 183 99) 1,432 560! Impression, édition et industries con-| 44 
nexes, 
17| - 1 - 1 + 4 2 3 2 4 5 "12 11] Gravures, stéréotypie, et industries | 45 
° connexes, 

S| - 2 3 5 3 6 5 3 12 10 25 53 71 Photographie... 46 
83 1 11 19 25 7 82 23 75 23 103 42 826 299; Impression et édition.. 47 
41 - 3 4 9 6 19 17 25. 17 66 27 481 179 Impression commerciale.. 48 

144] - 68 2 &1 8} 175 91 213 10 558 18] 2,865 165} Produits du fer et de l'acier. 49 

8] - 9 1 6 2 24 1 27 1 56 4 281 ‘ 15] Instruments agricoles. 50 
- - 1 - . 5 - 8 - 16 - 18 - 50 - . ae | SL 

3] - 1 - 2 - - - - - 4 - 27 2 plaq + [52 
12] - 5 - 2 - 10 - 14 1 27 2 168 3) Acier manufacturé et de charpente.... | 53 

6] - 3 - 1 1 5 1 2 1 8 2 41 5[ Quincaillerie et outils... | 54 

8) - 2 - 3 - 6 1 5 1 14 - 73} - 5] Appareils de chauffage et de cuisson | 55 

4 1 - 2 - 5 - 7 2 16 - 94 14| Appareils mécaniques(maison, bureau | 56 
. et magasin). 
191 - 6 - 14 1 29 - 24 1 99 2 518 26| Moulages de fonte. 57 
10! - 6 - 9 - 12 1 151. 1 35 - 178 5] Produits usinés. «| 58 
- - - - 1 - - - = - =" - 7 - Machines-outils..., 59 
31] - 1 - 2 2 10 2 17 - 48 6 297 30] Machinerie, n.s.a, 60 
19] - 16 - 12 - 24 1 28 1 99 - 511 13} Fer et acier primaires 61 
18] - il 1 16 2 32 2 49 1 115 2 532 41 Tôlerie … 62 

21 - - - - - 1 - - - 3 - 9 1] Tréfilerie q 63 

al - 6 - 6 - 9 -|: 9 - 16 - 79 . 5] Divers produits du fer et de l’acier.., | 64 





1. Comprend les employés 4 gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
2. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


a 


No. 


D 3m BRUNE 


33 








Industry 


Manufacturing — Con. 


Transportation Equipment... 
Aircraft and parts....... 
Auto repair and garage ee 
Bicycles and parts... 
Boat building and repairing 






Motor VehiClES....cccressesrenee 

Motor vehicle parts and ac- 
cessories, 

Railroad and rolling stock 
equipment. 

Shipbuilding and repairing... 


Miscellaneous transportation |. 


equipment. 
Non-Ferrous Metal Products... 






Jewellery, silverware, and 
clocks, 

Non-ferrous metal smelting 
and refining. 

Watch and jewellery repair... 

White metal alloys ....sssseoee 

Miscellaneous non-ferrous me- 
tal products. 

Electrical Apparatus and Sup- 

lies. 
ALLEPLES..cececcensesavessescnens 
Heavy electrical machinery 
and equipment. 
Radios and radio parts... 
Refrigerators, vacuum clean- 
ers, and appliances. 
Miscellaneous electrical pro- 
ducts. 

Non-Metallic Mineral Products 
Asbestos products ss 
Cement and concrete products 
Clay products ws. Nrisersossse 
Glass and glass products.... 
Lime and gypsum products. 
Stone products....... asepeeeeses 
Miscellaneous non-metallic min- 

eral products. 
Products of Petroleum and 
Coal. 

Coke and gas products....... 

Petroleum refining and pro- 
ducts. 

Miscellaneous products of 
petroleum and coal, 

Chemical Products... 
Explosives, ammunit 

rotechnics. 
Fertilizers... 
Medicinal an: 
cal preparations. 
Paints and vamishes........ 
Soaps, washing and cleaning 
compounds. 
Toilet preparations, 
Vegetable oil mills... 
Miscellaneous chemic 
allied products. 
Miscellaneous Manufacturing 
industries. 
Brooms, brushes, and mops. 
Mattresses and springs 
Musical instruments .... 
Pens,pencils, and typewril 
supplies. 
Professional and sclentific 
instruments and equipment 
Sporting goods and toys...... 
Miscellgneous industries, 
n.e.s.*. 


















r 





Electricity, Gas, and Water... 


Electric light and power..... 

Gas manufacture and distri- 
bution. . 

Water and sanitary services 

Other public utilities.. M 





Total 
wage-eamers 


Total des 
employés 
à gages 


Average 
eamings 


Gain 


$ 

10,154 23111,553 
549 7011,433 
2.499 95/1, 152 
12 211,400 

51 541,200 
153 10/1,494 
199 39/1,390 
6, 653 101,721 
24 - 11,157 
14 - [1,471 
525 3411,871 
14 141,471 
159 741, 628 
35 101,482 
260 7) 2,189 
20 211,135 
16 311,613 
21 4|1,500 


410 13311,369 


100 6911,440 
39 711,431 
53 211,328 
203 4611,327 
15 911,460 
569 8411,312 
13 111,577 
dit 511,429 
125 7! 956 
59 161,541 
152 2911,405 
60 11/1, 240 
49 15/1, 408 














292 31)1, 663 
69 211,351 
629] 15711,607 
127 8/1, 161 

4 311,800 
64 31]1,971 
181 49/1, 693 
67 15|1,657 
16 17/2,513 
37 - 11,239 
133 34/1, 692 
657) 31111,405 


57 20/1, 216 


319 12911, 460 
10 - {1,060 
2 - [3,000 
55 2941, 756 
4 15/1,121 

200 11811,302 


1, 800 118|1,672 
1,148 114|1,774 


63 


499 
90 








moyen 








825 


760 
1,139 


1,139 
1,150 


898 
1,013 


1,100 
726 


933 
1,093 


724 


962 
771 


625 
858 


839 


753 
688 


1,103 
1, 093 
1,200)" 


1,250 
1,900 


Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
employed 






- Employés & gages déclarant gain, selon le montant 
Moyenne de 


* semaines 
dactivité $450-$949 $950-$1,949 /$1,950-$2,949 


[wm fe [ow fr 


48.28| 44,12 335 291 1,328 103) 5,706 92} 2,504 3 
42.83) 42.91 55 9 97 17 255 40 M5 2 
45.01] 45.27 203 11 17 54 1,348 28 171 1 

1 - 




















49.83| 52.00 - - 3 1 - 
42.51 38.20 7 1 10 2 26 2 5 = 
44.66| 33.60 11 3 31 2 80 5 al - 
45.57| 45.00 14 5 37 2%| 116 9 25| - 
50,19! 49.90 43l - 423 3| 3,855 7| 2,163) = 
32.14 - 2l - 8 - 8 - al - 
50.21 - - - 2 - 10 - a0 - 
48.77| 49.55 13 2 54 11| 2271 19| 201 1 
45.79 - 1} - i - 8 - al - 
48.08| 51.57: 8| - 12 1, 105 6 25 - 
44.88| 51.40 3 = 5 6 17 3 6 1 
49.99! 51.29] = | = 18 1 65 6| ise} - 
48.10] 32.00 - 1 10 1 8 - 2l — 
50.44] 43.00 - 1 1 1 12 1 3, - 
46.24| 52.00 1] = 4 1 12 3 3 + 
45.16| 42.63 27| 22] 93 67| 214 42 sil - 
44.22| 39.71 8} 15 22 35 47 18 wl - 
45.46| 46.14 2l - 9 5 18 2 5| - 
45.09|' 45.50 3 1 i3 1 29 - al - 
45.51] 46.11 12 5 45 22| 112 18 28, = 
46.27| 43.89 2 1 4 4 8 4 - - 
44,96| 43.83 42] ‘10! 120 39| + 330 35 58| = 
42.77| 33.00 i} + 2| ‘1 9 = = - 
48.24| 52.00 3] - 18 1 69 4 18| = 
37.74| 34.57 26 2 38 3 53 2 N+ 
48.27| 44.44 1 2 12 8 35 6 ol - 
45.68| 41.14 7 5 26 6 96 18 16| - 
45.59| 47.18 2 11. 17 7 35 3 3} - 
49.53] 48.27 2| - 7 13 33 2 5 — 
47.94| 49.58 13l - 46 a) 224 24 51 1 
47.00 - - - 1 - 1 - ye 
49.17] 49.42 6| . - 34 8] 182 22 44 1 
42:72| 52.00 7 - 11 - 41 2 6| — 
45.73| 47.04 37| 14) 103 76| 329 66 96 2 
34.98] 43.13 20 2 35 2 54 4 nl - 
51.50! 49.00 - - - - 2 3 2l - 
49.95) 44.65 2 3 4 23 33 5 12| = 
49.78} 49.85 3 1 22 2! 113 24 25 1 
46.76| 48.27 4 2 10 4 34 8 15 1 
49.38| 43.76 - 3 3 12 5 2 3, - 
46.50 - i} = it = 19 - a] - 
46.81| 46.97 7 3 18 11 69 20 24] = 
47.60| 43.78 40| 50] 129} 176) 372 79 76 3 
46.25| 39.80 6 5 13 14 31 1 al - 
49.17! 46.83 11] 12 49 68| 207 47 3a) - 
39. 20 - 3| - 1 - 5 - 1] - 
48.00 - - - - - - - - - 
50.721 47.43 2 2 12 16 23 10 10} - 
46.50| 40.33 1 4 8 7 4 3 - 1 


45.06) 40.76 17 27 46 Le) 102 18] 23 2 


48.49) 49.85 48 4 202 33| 1,018 18 433 2 
48.77) 49.77 30 4 121 33 555 74 366 2 


50.21] 52.00 1 - 4 - 44 1 13 - 
47.31] 52.00 17 - 13 - 356 2 39 - 
50.24] 52.00 - - 4 - 63 1 15 - 


1, Includes wage-eamers not reporting earnings or weeks of employment, 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 30. Employés à gages agés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les. semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — suite 


Wage-eamers reporting period employed hy weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 















































No 
Manufactures — fin 
158) - 107 13 | 144 4 | 309 14] 489 27| 1,260 231 7,788 145| Matériel de transport 1 
15 | - 28; ,4 31 3 41 7 48 5 60 5 331 43| Avions et pièces... . 2 
13! - 60 5 67 1 165 2| 218 13 410 10] 1,533 63 Réparation d'automobiles et garages] 3 
1 - - - - - - - 1 - 1 - 10 2 Bicyclettes et pièces ...sssssecscreesere 4 
1] - 1 1 4 - 4 - 3 1 10 1 26 2} Construction et réparation d'embar | 5 
cations. 
8] - 3 2 6 - 10 1 14 3 26 2 93 2] Véhicules-automobiles….…............. | 6 
5! - 2 1 7 - 10 4 23 5 35 3 121 25| Pieces et accessoires de véhicules-| 7 
. automobiles, 
114} - 13 - 24 - 76 - 175 - 714 21 5, 618 8| Matériel ferroviaire et roulant... | 8 
11 - - - 5 - 3 - 6 - 3 - 4 - Construction et réparation de valsseaux| 9 
- - = - - - - - 1 - 1 - 12 - Divers matériel de transport ......c0000. | 10 
25] - 4 - 7 1 8 1 27 - 72 3 399 28] Produits de métaux non ferreux il 
- - - - 1 - - - 3 - - - 10 - Produits de l’aluminium........ 12 
4] - 1 - 5 - 2 - 10 - 17 1 120 6! Produits du bronze et du cuivre. +. | 13 
21 - 2 - - - 3 - 1 - 7 1 20 8| Bijouterie, argenterie et horlogerie … | 14 
18] - - - 1 - 2 - 9 - 37 1 209 6| Réduction et affinage des métaux non | 15 
ferreux. 
- - - _ - 1 - - 2 - 6 - 12 1 Réparations d’horloges et de bijoux | 16 
- - - - - - - 1 1 - 1 - 14 2] Alliages de mêta]l blanc... | 17 
1l - 1 - - - 1 - 1 - 4 - 14 4! Diversprodutts de métaux non ferreux} 18 
iR| - 8 5 15 6 28 3 31 18 68 29 255 64! Appareils et accessoires électriques | 19 
7| - 3 3 4 5 9 7 7 10 12 21 64 22] Accumulateurs .....secscccrvscccncesscecnee | 20 
2} - - - 2 - 1 1 5 - 7 2 22 4! Machinerie et matériel électriques | 21 
lourds. 
al - 3 - - - 6 - 2 1 4 - 38 1 Radios et PlOCeS....ccssssssscersccrevesess | 22 
4] - 2 2 8 - MW 1 17 5 43 5 120 32 Réfrigérateurs, aspirateurs et acces-| 23 
soires. 
11 - - - 1 1 1 - - 2 2 i 11 5] Divers produits électriques... | 24 
f1] - 23 6 11 2 36 3 45 7 92 43 : 358 53| Produits des métalloides. eevee | 25 
1) - 1 - - - 1 - 2 1 2 - 7 - Produits de l'amiante... 26 
2| - 2 - - - 4 - 3 - 20 - 81 5| Produits en ciment et en béto 27 
- - 15 2 6 - 15 - 12 1 27 1 49 3; Dérivés de l’argile.. 28 
2] - - 1 1 - 3 1 3 1 7 3 45 10} Verre et verrerie. 2 
4l - 4 3 3 2 9 2 15 - 21 4 99 18 Produits du gypse 30- 
1] - - - 1 - 3 - 9 2 11 2 35 %| Produits de la plerre.. 31 
1] - 1 - - - 1 - 1 2 4 3 42 10] Divers produits des mé! 32 
211 - 6 - 5 1 20 - 43 1 27 4 289 27) Dérivés du pétrole et de la houille.....| 33 
- - - - - - - - 1 - - - 2 - Produits du coke et du gaz ....0. 34 
18] - 2 - 2 1 13 - 9 1 17 4 246 25! Raffinerie et dérivés du pétrole. 35 
3] - 4 - 3 - 7 - 3 - 10 - 41 2| Divers produits du pétrole et de la| 36 
. houllle, 
52| - 16 2 26 5 32 6 37 10 72 18 435 115| Produits chimiques ....000 seesseasconee | 37 
2) - 9 - 18 1 16 1 16 - 22 - 41 6 Matières explosives,munitions etpyro-| 38 
nie, 
- - - - - - - - - - - 1 4 2} Engrais chimiques... 39 
12| - 1 1 1 1 - 1 - 4 6 4 54 20! Préparations médicin 40 
ceutiques,, 
15! - 1 - 1 - 4 1 7 4 15 1 152 42] Peintures et vernis.........005 saseesessees | 41 
4| - - - 3 - 3 2 5 - 9 - 46 13] Savons, composés à lessivage et net-| 42 
toyage. - 
5| - - - - 2 1 - 1 1 - 7 14 7] Préparations de toilette... af 43 
1] - - - 1 - 2 - 2 - 8 - 23 - Usines‘d’huile végétale... | 44 
13] - 5 1 2 1 6 1 6 1 12 5 101 25} Divers produits chimiques et con-| 45 
nexes. 
21| - 8 12 14 9 28 25 33 32 76 52 482 177| Diverses industries manufacturières .… | 46 
1] - 1 ‘2 3 1 - 2 5 - 9 7 37 8|  Balais, brosses et vadrouilles 
71 - 1 2 4 2 11 8 12 8 25 17 263 89| Matelas et sommiers..... 
- - 1 - 1 - 1 - - - 71 - 6 - Instruments de musique. se | 49 
11 - - - - - - - - - 1 - - - Plumes, crayons et accessoires de| 56 
dactylotypes. 
7 - - - - 1 - - 2 3 6 6 45 18{ Instruments et outillage profession- | 51 
nels et scientifiques, 
1 - - 1 1 1 - 1 - 2 3 3 10 7| Articles de sport et jouets. oes | 52 
al - 5 7 5 4 16 14 14 19 31 19 121 55] Industries diverses, n.s.a.? veoe | 53 
Hl - 18 2 15 1 69 2 97 ~ 182 T] 1,435 105 Electricité, gaz et eau... | 54 
56) - 11 2 ki 1 37 2 63 - 92 7 925 101] Eclairage et force motrice électriques | 55 
1l - ~- - - ~- 2 _ 2 _ 2 - 57 1} Fabrication et distribution de gaz....] 56 
10! - 7 - 8 - 28 - 28 - 54 - 373 2} Services d’eau et sanitaires 57 
el - - - - ~- 2 - 4 - 4 - 80 1] Autres services publics...... 58 








1. Comprend les employes à gages ne déclarant ni gain ni semaines d’activite, 
2 N.s.8 = Non specifies ailleurs. 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnines, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 
















































$1,950-$2,949 














































































































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamncrs earnings employed _ 
: a 4 ain - d Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
Tot es G Moyenne de 
Industry employés moyen semaines i 
a gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 
ne = 
1 Construction .. 8,504 1,167 11,021 9; 2,517 26! 3,876 5 895 
2 Buildings an 1,229 1,161 }1, 012 8] 2,156 24] 3,260 48 763 
3 Highways, bridges, and s! t| 1,032 541,197} 920 1 294 1 495 3 86 
construction. | à 
4| Miscellaneous trades.…..….| 126 411,305 }1,275 - 28 1 66 2 17 
5 | Other construction... | NT 111,094 }1, 200 - 39 - 55 1}. 9 
6 |Transportation, Storage, and 21,392! 2,332 11, 727 (1,078 116} 2,499 721/11,211] 1,339 3,944! 
Communication. à | 
7 | Transportation svccscnsesene | 18, 964 | 1,354 |1,782 11,235 61! 2,192 249| 9,787 978! 4,492) 
8 Air transport and airports... | 1,265 253 :<,089 |1,173 11 113 45 548 194 378! 
9! Bus änd coach transportation | 209 ; 16/1,588! 894 . 2 22 5 128 9 42 
10 Steam railways (including ex-| 13,375 830 |1,826]1, 324) 48.44) 50.25 310 231 1,294 127; 6,619 625} 3,591 
press and telegraph service) ; 
11 Street railways. vee! 1,745 137 [1,678 ]1,164} 49.79) 49.17 19 4 106; 291 1,191 98 384 
12 478 3611,105; 703; 45.41) 39.39 24 8 131 21 307 7 12 
13 1,463 4411,07111,027| 44.34| 48.84 154 4 432 14 790 26 44 
14 Sp! nsonnssonse 264 1811,210) 650) 40.78] 41.00 37 8 77 3 100 7 22 
15} Services incidental to water 6 - | 933) — | 40.67 - il - 3 - 2 - - 
transportation. 
16 Other transportation and ser 159 20!1,707}1,079! 49.59} 48.74 5 1 14 5 102 12 19 
vices incidental to trans- ’ 
portation, 
17 | Storage... 4,525 155 1,551} 966) 48.87; 45.67 43 1e 168 48} 1,060 86 | 166 
1€ 1,052 3611,609,1,242} 49.45; 51.67 23 - 101 3 747 33; 124 
19 473 119/1,419] 881) 47.57! 43.82 20 18 67 45 313 53 42 
20 | Communication 903 82311,709| 837 48.48) 46.83 35 97 139 424 364 275 286 
21 172 6911,894 11,197] 48.68] 47.10 4) 4 23 17 70 40 41 
22! 714 75211,686| 805] 48.65] 46.85 27 92 111 406 287 235 244 
23 | 17 21 "865! 500! 39.65) 30.50 4 1 5} 1 7 - 1 
! | ! 
24 Irrade .…. 17,860 |11,271 11,684! 839) 48.23| 46.05 708/1,413| 2,737| 5,980! 9,304| 3,673! 2,948 
251 Wholesale Trade... 6,126] 2,40411,914| 982) 48.85) 47. 751 201 | 184 800 917) 3, 737 4,256) 1,339 
26 Dairy and poultry p ene 105 7111,517] 753} 46.92 44: 00! 6; 13 19 41 5 1 17} 
27 Fresh fruits and vegetables 287 42:1,464|1,012! 47.10) 49.64 15 2: 48 14 169; 26 30 
28 Groceries..... ane 823 31511,752| 920) 49.121 47.01 22 30 91 138 479 144 146 
29 Meat and fish 146 251,712! 964) 48,73) 46.56 4 3 13 7 90) 14 26 
30 Apparel and dry goods... 441 222 |2,156| 949] 48.80] 46.38 15 21 55 94 165 103 81 
31 Drugs and toilet preparations 181 80/2,138| 895) 49.46| 47.60 4 7 16 42 70 27 35 
32 Electrical machinery, equip- 219 73 11,956 |1,053 | 48.47} 48.32 8 7 21 17 107 47 48) 
ment, and supplies, 
33 Farm machinery and ment 233 76 11,823] 979] 49.07} 48.88 9 4 25 28 115 43 50 
34 Farm products, n.6,8.1....., 875 456 12,494 |1,103 | 49.94] 49.96 15 13 109 128 295 305 233 
35 | ane 124 181,955 11,022! 48.80) 45.06 4 1 15 6 61 11 20 
36). Pumiture and house fumnish- 72 2411,613; 992} 49.60} 48.13 1 1 12 13 40 10 7 
83. 
37] Gasoline; lubricating oils 483 6311,68911,142| 48.32} 50. 60 14 1 60 10 259 50 98 
and greases, 
38 | Hardware,plumbing,andheat- 715 224/1,747] 934] 49.07] 47.02 23 19 73 95 404 106 121 
ing equipment, 
39 Lumber and building mater 267 56 11,847 [1,043] 49.04| 48.70 3 3 33 15 148 38 44 
8, 
40 Machinery, equipment, and 213 592,157) 993) 49.42| 45.53 2] 7 19 22 92 28 54 
supplies, n.e.s.2 . 
41 Motor vehicles and accessories 311 741,774] 993} 48.09] 48.47 14 2 38 32 141 37 83 
42| Optical and ophthalmic goods 21 12/1,881) 758] 49.19] 41.00 - 4 6 4 9 4 2 
43 Paper products and office 272 113/1,940| 943! 49.17] 48.13 9 9 36 55 132 48 65 
supplies. 
44 Scrap, Junk, and waste... 103 21}1,299} 752] 44.68) 39.86 9 5 13 12 63 3 14 
45 Tobacco and confectionery 214 66]1,774| 977| 49.00! 49.12 3 3 31 26 100 37 50 
46 Wholesale trade, n.e.8.2..... 621 31411,978| 969} 48.72| 47.04 21 29 67 118 283 159 115 
47| Retail Trade... 11,074| 8,867|1,544| 800) 47.85] 45.59 507|1,229| 1,937| 5,063| 6,067] 2,417} 1,609 
48 FOO ssssssese .1 2,204] 1,005)1,391| 727] 47.38] 43.85 112) 184 451 581| 1,246 227 291 
49 Bread and pastry. . 120 115/1,090| 665) 46.06| 43.29 12 25 37 73 60 15 8 
50 Candy and confectionery ... 33 111]1,241] 659] 47.21] 41.96 - 25 13 69 15 17 1 
51 Dairy Products ses 1,008 133]1,599] 837| 48.54| 44.42 29 18 93 64 652 46 183 
52 Fresh fruits and vegetables 22 30] 962! 550) 45.14) 37.21 3 9 8 20 10 1 - 
53 Grocerles....... deececsecesenen 514 54311,191| 727] 45.99) 44.58 41 94 170 319 223 123 50 
54 Groceries and meats. . 185 4411,511| 870] 47.59] 43.93 3 7 31 18 113 18 28 
55 Meat, ocre wee 317 28/1,146) 714] 46.42) 44.11 24 5 97 18 170 5 21 
56 Other foods.... os 5 111,020] 300) 49.60; 26.00 - 1 2 - 3 - = 
57 General Merchandise.. 4,002) 5,55111,693| 805] 48.85) 45. 86 146, 737 562] 3,234] 2,288) 1,489 640 
58 Department stores. 3,455] 4,996|1,788) 827] 49.24] 46.21 95| 578 359] 2,902] 2,047] 1,436 615 
59 variety stores...... . 1 7212,850| 711} 49.08[ 44.41 1 15 2 43 3 13 2 
60 Other general merchandise 535 48311,046| 587] 46.24} 42.38 50; 14 201 289 238 40 23 
stores. . 
61 Automotive Products... 789 12511,517| 888| 47.38| 45.34 37 15 165 4 387 55 121 
62 Automobile ‘accesso! 216 5111,561 845| 48.19! 45.14 7 7 39 25 117 19 33 
tires, and batteries. 
63 Gasoline; lubricating oils 312 20}1, 202 870] 45.73) 46.65 26 3 93 9 153 8 30 
and greases. 
64 Motor vehicles.. wee 261 5411,8751 935! 48.731 45.06 4 5 33 20 117 28 58 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment, 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 30, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — suite 


Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 




























































Industrie 
115) - 322 21 428 3 [1,170 51,274 311,754 "4 3,415 72 [Construction 4 
86 | - 290 11 364 3 | 984 51,058 311,557 71 2,885 63| Edifices et charpentes.... 
24] - 28 1 51 - 165 - 177 - 175 - 409 4| Grandes routes, ponts et rues. 
al - 2 - 4 - 10 - 18 - 22 - 69 4| Industries diverses de la construction 
1] - 2 - 9 - li - 21 - 20 - . 52 1} Autre construction... 
1,777 3| 212 47) 255 40 | 776 71 fl, 142 87 | 2,526 | 180/16, 216} 1,878 | Transports, entreposage et communica- 
dons. 
1,655 21 185 131 235 14 | 695 34 11,032 37] 2,345] 102|14,27R| 1,142) Transports ....csccceseseser erererrery . 
1864 - li 3 17 4 40 6 51 7 105 191 1,032 211 Transport aérien et aéroports 
5| - 1 1 al - 8 3 91 - 20 - 160 12| Autobus... seseeeveee 
1,389 1 126 3] 130 Gt 435 11} 670 20 | 1,624 53 110, 249 7291 Chemins de fer à vapeur (y compris 
messageries et télégraphe). 
37] 1 6 2| 10 2| 23 1] 60 6} 202] 13] 1,433) 1131 ‘Tramways . les 
1] - q 3 12 1 34 5 40 3 87 8 291 16 Taxis rays électriques 
10! - 25 - 49 - 113 4) 158 - * 233 5 850 35! Camtonnage. 
12] - 9 1 12 - 35 4 39 - 32 3 125 10} Transports par eau. 
- - - - 1 - = - 1 - 1 - 3 - Services se rattachant au transport 
par eau. 
15 | - - - - 1 7 - 4 1 11 1 135 16 Autres transports et services connexes 
63 | - 17 6 12 9 43 4 68 7 141 141 1,218 113] Entreposage oo... 
42, - 10 - 5 -- 29 - 35 - 74 1 882 35 Elévateurs à grain 
21 - 7 6 7 9 14 4 33 7 67 13 336 78! Entreposage et entre 
59 1 10 28 8 17 381 .33 42 43 70 68 720 6231 Communications .. 
28 1 2 1 1 3 5 5 9 1 18 3 132 54 Radiodiffusion 
31 - 7 26 5 14 32 28 30 42 51 61 579 568 Téléphone... 
- - - 1 1 2 - 1 - 3 - 1 - 9 1} Autres servic 
1,541 19] 218 | 302) 243] 323 | GOT] 704) 880) 691} 1,809 [1,072 }13, G68 | 8,074 |Commerce.. 
919 7 70 55 84 454 181 86| 268| 115 601 1811 5,361 | 1,9101 Commerce 
6| - 1 1 3 2 4 q 8 8 13 16 13 36; Produits laitiers 
19} - 4 - 10 - 11 2 17 1 32 3 211 36| Fruits et légumes frais... . 
7i - 7 9 9 8 22 12 27 15 T1 35 670 235[ Epiceries . 
12] - = 1 1 - 7 2 7 1 12; 1 115 20| Viande et poisson, . 
90 1 6 7 4 7 6 7 24 15 37 20 337 165| Vêtements et merceries. . 
47 1 2 1 2 2 4 2 5]: 6 10 8 150 59 Drogues et préparations de toilette. 
331 - 3 1 4 - 6 5 9 31. 19 5 177 59| Machinerie, outillage et fournitures 
électriques. 
28! - 2 2 6 1 5 2 7 1 16 3 194 67|  Machinerle et outillage agricoles...... 
209 1 7 4 6 3 15 10 27 11 47 17 766 410] Produits de la ferme, n.s.a.2.. 
ay] - 1 1 1 - 4 2 3 - 19 4 94 11] Combustible.......sccsvesseneeees 
7) - - - 1 - 1 2 2 1 9 3 54 18] Meubles et garnitures de maison... 
367 - 5 - 5 1 17 1 31 - 35 2 379 58 Essence; lubriflants et graisses....... 
79! - 8 12 11 3 15 3 20 12 71 14 576 178| Quincaillerie, plomberie et appareils 
de chauffage. 
31| - 3 - 2 1 7 3 7 3 29 1 212 48} Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction. 
37 2 1 4 1 1 6 2 7 3 18 4 172 44! Machinerie, outillage et foumitures, 
n.5.8.2, 
28] - 6 - 3 2 13 1 13 6 34 4 234 60; Véhicules-automobiles et accessoires 
4] - - 1 - 1 1 1 1 1 3 - 16 8] Articles d'optique et d’ophtalmie...... 
42 1 2 3 3 2 8 2 6 6 28 8 219 92} Papeterle et fournitures de bureau.... 
2| - 4 2 4 2 6 1 11 2 10 3 67 11 Déchets, rebuts, etc. 
22] - - 1 1 | 2 6 - 10 2 29 3 166 58 
98 1 8 5 7 7 17 19 26 18 53 27 479 237 
622! 12] 148} 247] 159] 2781 426| 618| 622| 576] 1,208] R91} 8,247| 6,164! Commerce de détail... 
56}, 2 34 46 38 40 87 7 143 83 267| 129} 1,602 625} Produits alimentaires . 
- Fr 4 6 2 3 5 9 10 il 16 19 81 6 Pain et pâtisserie... + 
3| - - 1 - 9 2 13 4 14 3 17 24 57 Bonbons et confiseries, 
31| - 11 & 15 4 24 10 47 12 115 15 781 86 Produits laitiers. 
- - - 3 1 1 2 5 2 3 1 5 15 12 
16 2 9 28 12 18 29 32 50 37 54 63 350 359 
51 = 3 2 2 3 7 - 11 4 29. 8 131 26 
1) - 7 1 6 2 18 2 19 2 48 2 216 19 
= | - - - - - - ij - - 1} - 4 - 
301 6 42 | 137 34| 175] 415] 385) 186} 341 378} 539] 3,206] 3,921 


287 6 35] 115 25| 153 79] 325) 140} 282 304| 484] 2,845| 3,596 


al - - = | - 5 1 5; - 9 1 5 10 46 
10] - 7{ 22 9] 17] 35| 55] 46] 50 73) 50) 351| 279 
56| - 9 al 14 3| 321 10| 56 7{ 1077 13] 552 88 
15| - 1 2 3] - iW 6| 11 2 23 5| 163 36 

1| - 8] - 7 1 12 1 33 1 53 3 194 14 
al - - 2 4 2 9 3l 12 4 31 sl 195 38 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d’activité, 
2. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs, 





Magasins à rayon.... 





Bazars woes 

Autres magasins de marchandises 
générales. 

Automobile .....sse00e COLCLLELPEECEELT ETES 


Accessoires, bandages et ‘accumu- 
lateurs d'automobile. 
Essence, lubrifiants et graisses …., 


Véhicules-automobiles..…........... .. 
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TABLE 30 Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


No. 


Du D A FONE 


Industry 


Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 


Apparel and Footwear...….……. 


Men’s clothing. 
Women’s and 
clothing. 
Clothing, and dry goods, 

n.e.s, 
Hardware and Building Me- 
terials. 


Lumber; building materials 
and supplies, 


Furniture and House Furnish- 
ings. 
Other Merchandise 
Books, news, and stationery 
Drugs and drug sundries.... 


children’s 


Farm feeds, seeds, and fer 
tilizers, 
Farm implements and equipment 





Fuel and ic 

Jewellery... 

Liquor, wine, and bee: 

Optical goods... 

Tobacco, cigars, and ciga- 
rettes, 

Miscellaneous retail trade 


Finance, Insurance; and Real 
Estate. 


Investment and loan 
Insurance... 
Real estate.. 


Government$. : 
Dominion Government.. one 
Defence services. 
Dominion Post Office.. 
Other Dominion Government 
Provincial Government 
Municipal and other local 
government. 
Other government service, 
n.e.s, 2. . 


Recreation. 
Theatres and the 
vices, 
Other recreation service 





Business ss... 
Accountancy 

Advertising... 

Engineering and scientific 


Personal... svenneosonneenesecee 
Barbering and hairdressing 
Dyeing, cleaning, pressing 
Hotels and lodging houses 
Household service. 
Laundries...... frre 
Restaurants, cafés, taverns 
Undertaking 

Other personal service... 








Total 
wage-eamers 


Total des 


employés 
À gages 


3.306 


1,342 


324 
806 
6 
156 
3,488 





809 
59 
15 

463 


272 
213 


140 
73 


145 


1,019 
718 
363 


300 
30 


264 
197 


67 


620 
78 
57 
21 


323 
idi 


8,327 
429 
406 
785 

4,056 
464 

2,137 


42 
492 


æ 


Average 
eamings 
Gain 
moyen 


1,580 
1,729 
1,476 
1, 620 


1,517 
1,517 


1,420 
1,588 


1,435 
1,499 
1,487 


1,742 


1,546 
1,154 
1,257 
1,554 
1,625 
1,739 
1,521 


1,470 


[2,207 


2,261 
2,537 
2,550 
1,375 


1,332 


1,594 
1,730 
1,555 
1,386 
1,159 
1.488 
1,274 
1,164 

936 





1,533 
1,844 
1,980 
1,624 


2,822 


1,442 
1,821 


1,201! 


2,049 
2,211 
1,824 
1,671 


2,728 
1,903 


.140 
1,082 
1,324 
Hi, 129 

805 
i , 358 
1,045 
1,515 

967 


729 


1.518) 


801 


767 
819 


750 
857 


796 
979 


924 


719 


993 
1,018 
964 
763 


771 


972 
1,192 
771 
783 
737 
930 


. 005 
977 
752 
780 

1,103 
1,053 
1,106 


1,324 
688 
15 


609 


927 
979 





861 
1,124 


921 
908 


471 
729 
674 
567 
333 
652 
560 
2. 050 
563 


656 





Average weeks 


Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 














employed 
Moyenne de 
semaines 
d'activité -$450 
M. F. 
47.63| 44.59 22! 129 
48.54| 47.31 4 6 
47,99] 46,53 4 I 
47.59] 43.93 5 74 
46.82) 45.01 9 48 
47,64] 47.48 52 20 
48.19} 46.75 18 14 
47.24| 48.89 34 6 
47.26! 45.76 27! 20 
46.85} 46.27 111! 124 
47.971 47.35 2 11 
46.89| 44.56 14 57 
47.42! 42.83 3 6 
46.88} 48.33 12 2 
42.64) 45.08 5 8 
45.12] 48.37 48 7 
49.30! 47.90 7 10 
50.42| 49.36 1 1 
49,04) 49.59 1 I 
50.44] 47.28 1 1 
47.26|'46.57 17 20 
49.76 | 48.14 133 
50.46} 49.96 22 
49.97| 48.30 13 
49.81} 47.36 26 
48.76 | 44.80 72 
47.42} 44.15| 2,738 
49.15 | 45.96 219 
49.54! 49.19 15 
48.27} 42.93 33 
50.80} 48.08 62 
46.90] 41.98 17 
47.36} 45.60 12 
47,03 | 48.38 | 2,097 
46.89 | 48.35 | 1,966 
46.26| 47.83 | 1,830 
50. 06] 47.10 49 
48.58 | 48.85 87 
49.21 | 48.70 17 
47,17] 48.08 114 





1, Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of empluyment, 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified, 
3, Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 








6 
lt 
14 
16 


21 
213 


100 
113 













$450-$949 


430 
28 
11 

235 

156 

lil 


87 
24 


53 
600 
246 








$950-51,949 


230 


1,062 
37 
112 


132 


a2t 
67 
108 
12 
13 


123 
1,180 


233 
25 
3 
143 
62 
75 


35 
40 


66 


272 
21 
53 


4 


17 
ll 
42 
45 
10 

8 

7 


54 
1,519 
520 


261 
655 


83}: 


6,457 


3.893 
2,589 
1,143 
35 
67 
59 


1,779 
1,248 
150 
60 
1,038 
332 
182 








919 


331 





Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 


$1,950-$2,949 


Delulre lun 
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TABLEAU 30. ‘Employés a gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe,indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d' activité et le nombre d’ employés & gages selon le montant du gain et les semaines 
d’activité au cours des 12 mois antérieurs à.la date du recensement, ler juin 1946, province du Manitoba — fin 


Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


Employés & gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 









25 22 
7 2 

4 3 

7 8 

1 9 
62 55 
18 21 
44 34 
28 30 
# 7 130 
9 1 8 
10 5 18 
7 1 3 
19] - 5 17 
1| - i 3 
4] - 17 61 
8| - - 7 

al - 1 4 

5| - - _ 

1] - t 
16 8 
844 100 
195 18 
185 12 
393 44 
7 26 
1,632 2, 015 
431 166] 
254 64 
126 78 
34 10 
5 6 
12 8 
966 12011,497) 
699 90} 1,287 
378 40) 1,080 
17 42 
304 165 
145 48 
116 160 
6 2 
60 71 
34 19) 
26 52 
132 35 
45 6 
12 8 
3 4 
29 - 
43 | 1 
4 = 246) 
2] - 13 

4] - 25 
1s] - 101 
=| - 9 
ul - 23 
5| - 59 
2) - 2 
1 - 14 
| - 321 


105 


35 
15 
47 

8 


1,497 


491 
116 
341 
qT 
16 
ll 


170 
136 
56 
16 
64 
19 
‘il 


4 


mn 
Dor 


& 
CRE I 


112 


57 
43 
82 
62 


3,334 


339 
128 
151 
30 
17 
13 


2.403 
2.068 
1,704 
83 
281) 
84 
250 


445 


343 





10; 
181 


60 
25 
78] 
18) 


1,955 


619 
143 
423 
7 
30! 
16) 


329) 
271 
131 
17 
123 
38 
19) 


1 


28 
20 


8 


337 
444 


309 


1,435 
B 
18 


38 


194 
13 
444 
121 
140 
24 
22 


183 
3,103 


799) 
513 
1, 108) 
683 


23, 918) 


3,823 
1,808 
1,135 
615 
124 
141 


16, 964 
14, 072 
10,472 
1,120) 
2,480 
921 
1,957) 


14 


483 
219 


224 


530) 
141 
64 
26] 


64 
235 


2,158] 
121 
223 
910 

44 
224 
491 

59 

86] 
551 





13, 826 


No 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Vêtements et chaussures ss 
Chaussures... 
Vêtements d'hommes 
Vêtements de femmes et 









Vêtements et merceries, n.s.a, 


Quincaillerie et matériaux de cons- 
truction, 
Quincaillerte ........5 
Bois d’oeuvre, matéri 

de construction, 


Meubles et garnitures de maison....... 9 





OT D A PWN 





Autres marchandises... 
Livres, ‘journaux et papeterie .. 
Drogues et divers produits pharma- 12 
ceutiques, 

Provendes. semences et engrais chi-| 13 
miques, 

Outillage et instruments agricoles. | 14 
























Fleurs... 15 
Combustible et glace 16 
Bijouterie.. 17 
Spiritueux, 18 
Articles d'optique... 19 
Tabac, cigares et cig: 20 
Divers commerces de déail.......... +f 21 
Finance, assurance et propriété immobi- | 22 
litre. 
Commerce bancaire... 23 
4 
25 
26 


SOrvice ..ccsvososvevecepereccscccsseceasncnseeces 

















5,789| Social... 
3,256] Education 
2,150| Santé... 
69] Religion. 
209} Sociétés de blenfaisanc 
105] Service social, n.s.a. ? 
3,003) Gouvernemental?.. 
2,238 
779) 
156 
1,303 8 
499! Gouvernement provincial..... 
243| Gouvernement municipal et autres gou- 40 
vernements locaux, 
23| Autre service gouvernemental, n.s.a,* | 41 
159] Amusements serres 
131| Théâtrès et agences de théâtre 
28] Autres amusements... 44 
459! Commercial... 45 
6i; Comptabilité. 46 
36) Publicité. 47 
15] Services scientifiques et de génie …. | 48 
242). Loi 49 
105] Autre service ‘commercial. 50 
4,416| Personnel... | 51 
256| Barbiers et 52 
221} Teinturerie, nettoya; pi ag 53 
442] Hôtels et maisons de logeurs, 54 
2,177] Service ménage 55 
259 Buanderies... 56 
1,033] Restaurants, c 57 
8| Etablissements funéraires. 58 
20 Autre service personnel. 59 
134] Non déclarées... 60 











1. Comprend 1es empiuyés & gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 


2. N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 


3. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l'instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, li n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 




















































































ducts. 








Metropolitan Area and City of Winnipeg 
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Industry 
No. 
2 
1 [At] industries | 84,313 
2 |Agriculture …, ere 463 
3! Grain farming. 62 
4 Vegetable garde: . 82 
5 Other crops and crop 3 
tions. 
61 Dairy farming 63 
7 Livestock farming 17 
8! Poultry raising. 10 
9| Bee keeping 4 
10! Fur farming. 45 
11] Livestock ai pr 1 
combinations. 
12! Mixed farming.............. 39 
13 Flower culture, nurseries . 27 
14{ Other farming and agricultura 110 
service. 
15 [Forestry and Logging. 8 
16 68 
17 i4 
18 [Fishing and Trapping............... 11 
19| Fishing.......... . 8 
20| Fishery service 2 
21 Hunting and trapping.... 1 
22 [Mining (including Milling), Quarry- 199 
ing, Oil Wells. 
23! Metal Mining. .....cccccssesees 147 
24] Alluvial gold mining. 2 
25 Auriferous quartz mining. 123 
26! Copper-gold-silver mining 9 
27! Iron mining. 3 
28| Miscellaneo 10 
29] Fuels ..cccccscscseeese 7 
30] Coal mining Li 
31] Non-Metal Mining... 6 
32! Gypsum mining.... ms 2 
33] Miscellaneous non-metal min- 4 
ing. 
34| Quarrying, Clay, and Sand Pits 34 
35 Limestone, sandstone, and 9 
slate quarries. 
36| Sand and gravel pits or quarr- 25 
ies. 

-37| Prospecting... 5 
38| Metal prospecting. 4 
39] Other prospecting. 1 
40 |Manufacturing......... 23,814 
411 Food and Beverages. : M 5,673 
42} Slaughtering and meat packing 2,905 
43| Cheese... . 26 
44] Creamery butter 40 
45| Other dairy products 12 
46| Canned and cured fish.. 11 
47| Canned and preserved 46 

and vegetables. 
48] Feed and chopping mills........ 25 
49] Flour mills. 550 
50| Prepared bre 12 
51 Prepared stock and po 11 
feed. 
52] Biscuits and crackers........... 151 
53| Bread and other bakery pro- 683 


1,642 


837 


574 
738 
2,083 


748 
724 
710 


1,400 
1,013 
200 


695 
970 
1,041 


1,061 


980 
1,469 


691 


625 
1,000 
600 


1,412 


1,402 
1,550 
1,332 
1,556 
1,600 
1,980 


2,150 
2,150 


1,133 
950 
1,225 


1,433 
1,163 
1,520 


1,000 
1,125 
500 


1,584 


1,618 
1,640 
1,380 
1,703 
1, 608 
2,327 
1,598 


1,128 


1,624 
1,867 
1,830 


1,612 
1,515 





Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


47.71 


40.25 


32.92 
39,11 
41,33 


44.42 


.38,29 
.49, 67 


39,50 
44,84 
52.00 


33.47 


43.52 
41,91 


37.66 


37.15 


40.31 


31.18 


29.50 
37,50 
32,00 


40.92 


39.61 
50,50 
38,82 
39. 89 
46.00 
44,40 


42.33 
42.33 


47.33 
38.00 
52.00 


46,61 
49.75 
45.60 


30.60 
25.25 
52.00 


48.15 


48,80 
48.94 
49.56 
46,95 
48,58 
44,9] 

45,17 


44.00 


49.34 
47.00 
49.00 


48,15 
48.62 








Wage-earners reporting earnings 


Employés à gages déclarant 


by amount of earnings 


gain selon le montant 


3,774112,801|41,622 


98 


23 
21 


CET 


1 


782 


148 
58 
3 

1 


4 


10 
1 
1 


6 
25 


204 


31 
36 
1 


37 
12 
3 


2 
20 
15 


10 
37 


37 
32 


4 
3 
1 


3,085 


590 
274 
7 


4 
1 
2 
5 


o 





138 


7 
24 
1 


16 


4 


De à 


82 


55 
44 


Wee NN BNW 


21 
6 


15 


13,960 


3,662 
1,897 
15 

22 

8 

8 

24 


15 


370 
4 
6 


100 
456 


1, See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
2. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 


phase 


MALES 


11 


ne OH 





109 










Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


65 


13 
16 
1 


wo 


812 


149 
78 


No © 


19 


1, 165 


248 
130 


wn on 


we 


15,915) 6, 150} 1,162} 1,416]3,348]4,523/9,304] 62, 638 


55] 234 
5 20 
il 35 
1 1 
3 44 
1 9 
2 7 
1 1 
5 29 
- 1 
4 15 
4 15 
18 57 
17 19 
16 14 
i 5 
- 1 
- 1 
40 91 
33 58 
1 1 
29 44 
- 5 
1 i 
2 7 
1 3 
1 3 
- 5 
- 1 
- 4 
6 23 
3 5 
3 18 
- 2 
- 1 
- 1 
2, 82218, 134 
631| 4,489 
339) 2,298 
4 19 
4 31 
1 10 
- 8 
5 31 
7 12 
57] 451 
1 9 
1 8 
1s] 117 
65| 548 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain.et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 



















Total 
wage- 
earners | earn- 


Wage-earners reporting period employed 


Ave- | Average 
by weeks of employment 







Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 















































































































































- ings 
Total - gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines Industrie 
des | Gain 
employés|moyen! semaines $450- | $950- ($1,950- 
à gages $949 | $1,949] $2,949 
HOMMES No 
47.76 9, 641/31, 264/11,82814,857)} 874 1,059; 2,497/3, 9314/6, 958/47,496 Toutes industries ....................... 

187; 902) 38.53 40 70 2 
31} S71] 29.65 12 16 Culture des céréales 3 
14; 846) 39.83 3 5 | Culture marafchère. 4 

22,800! 49.00 - - Autres cultures et 5 
de culture. 
9} 656) 40,78 3 4 - Industrie laitière 6 
2! 400| 19,00 1 1 - 1 1 Elevage des bestiaux 7 
1! 700) 43.00| - 1 - =) - | - - - - 1 - | Aviculture... 8 
311,567| 35.33] - 1 1 -! ul - | - 2 1 - | Apicuiture.. 9 
8:1,050! 37.50 2 2 3; ~ | 1! 1 1; 1 - 1 4} Elevage des 10 
- - - - - -!} - - - - - - - - Bestiaux et combinaisons de pri 11 
! duits animaux. 

141 377] 23,00 8 $ - - 4 1 4 1 2 1] Culture diversifiée... 12 

191,000! 43.00! : 2 6 11 - - 1 - | 2 2 4 10| Floriculture; pépinières so | 13 

84 11,052| 43,27 9 29 39 4 1 3] 4 6 8 33 48| Autres services et exploitations] 14 

{ | agricoles. | 
i 

67 1,049! 37.28 6 31 22} 5 1 2 2 R 20 4 15 [Forêts et abatage du bois 15 

56! 973| 36,49 6 27 19) 3 - 2 2 10} 17 13 11! Abatage du bois.... 16 

111,470; 41.60 - 4 3; 2 dl - - 2 3 1 4] Services forestier 17 

| 

10; 740! 33.00 2 4 4 - - - 1 1 2 6 - 1iPéche et piégeage ........ sense | 18 
71 686; 31.86 2 3 2 - - - 1 2 3 - 1} Pêche ss 19 
21,000! 37,50 =! - 2 - - - - - 2 - - Services de pécheries 20 
1] 600) 32.00 - 1 - - - - - - 1 - - Chasse et piégeage... 21 

j i } H 

151 [1,356/ 39.71 19 34 69 13 9 9 11 15 14 31 66 Mines {y compris bocardage), car-| 22 

rières, puits de pétrole. 

1111,340| 38.28 17 26 45 12 6 9 6 12 14 26 41| Extraction des métaux | 23 

111,400! 49.00 - - 1 - - - - - - 1 - Extractionde l'or alluvionnaire 24 

96 |1,295) 37,56 16 24 38 8 5 9 5 10 13 22 34| Extraction de quartz aurifére .. 25 
911,558| 39.89 1 2 3 2 1 - 1 2 1 - 5] Extraction du cuivre-or-argent . 26 
211,800| 49.50 - - 1 1 - - - - - 1 1] Extraction du fer... 27 
311,733! 44.67 - - 2 1 - - - - - 2 1| Extraction de métau: 28 
5|2,700} 42,50 - 1 1 - 2, - - 1 - 1 2] Combustibles ......cc0006 29 
512,700) 42.50 - 1 1 - 2| - - 1 - 1 2) Extraction du charbon 30 
6,133! 47.33 1 1 4 - - - - 1 - - 5| Extraction des métalloïdes.. 31 
21 950; 38.00 1 - 1 - - ~ - 1 - - 1 Extraction du gypse... or wee] 32 
411,225T 52.00 - 1 3 - - - - - - - 4| Extraction de métaloides divers| 33 

251,300! 46.17 1 3 19 - 1 - 3 - - 4 17) Carrières, argilières et sablonniè-| 34 

res. 
7,333! 51.00 = - 6 - - - - - - 1 5| Carrières de pierre calcaire, grés| 35 
et ardoise. 

181,289! 44.56 1 3 13 - 1} - 3 - - 3 12] Sablonnières et graviéres ., 36 
41,125] 25.25 - 3 - 1 - - 2} 1 - - 1| Prospection 37 
411,325! 25.25 - 3 |. 1 - - 2 1 - - 1} Prospection (métaux). 38 

- - - - - - - - - - - - - - | Autres genres de prospection 39 

17,801/1,579; 48.237] 588! 2,315/10,474| 3,472] 671; 199) 268; 605) 852/2,049 13, 630 [Manufactures ........... 40 
4,081 |1,591 48.84) 106 424] 2,660 600) 169! 41 38 99| 185| 420! 3,187! Aliments et boissons 41 
1,935 [1,592] 49.06 39 187} 1,332 294 67} 11 16 50 85| 210) 1,551 Abattoirs et salaisons. | 42 

2311,259] 423 - 7 13 1 1) - - - 2 4 16] Fromage... 43 

1912,163| 47.53 1 1 7 6 4 1 - - 1 3 14 Beurre de crémerie. 44 

1211,608| 48.58 1 1 8 1 1| - - 1 - 1 10] Autres produits laitiers 45 

10,2,500| 46.40 - 1 8 - tT] - - 1 1 - 81 Poisson en boîtes et fumé. 46 

2911,703| 44.90 2 3 15 8 1 2 - 1 4 1 21 Fruits et légumes-en boîtes 47 

. conserves. 
1611,000| 41.00 - 9 7 - - - - 3 3 4 6| Moulinsdehachageet à provendes| 48 

36911,628| 49,29 7 42 245 50 22 4 1 6 i7 37 302| Moulins à farine .| 49 
101,730! 46.00 1 2 4 1 21 - 1 - 1 1 7| Aliments préparés 50 

811,471] 47.71 1 - 4 2 - - - 1 - 1 5] Provendes préparées pour 51 
tiaux et volailles. 

121 41,583) 48.02 5 11 83 12 8 2 4 2 4 15 92| Biscuits et craquelins............ | 52 

548/1,483) 48.25 24 60 367 81 10! 11 7 14 26 54 429| Pain et autres produits de bou-| 53 

langerie. 





1, Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg, 
2. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946. for the 


Industry 


Manufacturing — Con, 
Food and Beverages — Con. 


Carbonated beverage: 
Malt liquors.... 
Confectionery . 
SUGAP .escsesvanes. 
Miscellaneous foods, n.e.8.3.., 


Rubber Products .. 
Other rubber pro: 











Leather Products... 
Boots and shoes (e: 





Boot and shoe repair. 
Leather gloves and mit 
Leather tannerles .....ssseseree 
Miscellaneous leather products 





Textile Products (except Cloth- 
ing} 
Cotton yam and broad woven 
goods. 
Woollen and worsted woven 
goods. 
Canvas products... 
Carpets, mats, and rugs.. 
Cotton and jute bags...... 
Miscellaneous textile goods... 
Clothing (Textile and Fur). 
Clothing ......orsscerrssconnessacnes 
Custom tailoring and dressmak- 


ing. 
Other knit goods .. 
Fur goods... 
Hats and caps. 
Wood Products... A 
Plywood and veneer mills, 














Sash, door, and planing mills... 


SAWMALS...ccccroccscscessrnccersases 
Fumiture (including metal fur 
niture), 
Boxes and baskets (wood)...... 
Miscellaneous wood products, 
Paper Products... 
Paper boxes and 
Pulp and paper mills 
Roofing papers.. 
Miscellaneous p 
Printing, Publishing, and Allied 
Indus tries. 
Engraving, stereotyping, and 
allied industries, 
Photography .....rcccccsssrreeseeese 
Printing and publishing. 
Printing, commercial..... 
Tron and Steel Products .... 
Agricultural implements 


















Fabricated and structural steel 


Hardware and tools ...ccccssoseees 
Heating and cooking apparatus 


Household, office and store ma- 
chinery. 

Tron castings... 00: 

Machine shop products. 

Machine tools .....++. 










Sheet metal products... 
Wire ‘and wire products... 





Miscellaneous iron and steel 
products. 


Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 








156 
162 


691 
13 


106 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified, 





Ave | Average 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


47.76 
49.48 
47.66 
46.59 
49.37 


46.87 
46.87 


46,99 
46:63, 


45.41 
48.68 
45.99 
47.64 


48.67 
52.00 
45.50 


51.93 
43,94 
50.55 
46.00 
47.13 
47,56 
45.62 


49,18 
46.00 
49.06 
46.86 
37.29 


48.26 


45.52 
46.48 


47.15 
47.61 
48.34 
49.67 
46.15 
46.33 
49.60 
47.41 


48.77 


44.61 
46.64 
48.88 
47.63 
47,76 
47.18 
44.65 
47.34 


45.09 
47.43 


47.88 
48.27 
46. 66 
47.25 
49,55 
44.70 
48.38 


44.74 











Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 
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23 
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22 
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64 
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37 
126 
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102 


217 
449 


62 





Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 
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Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 
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29 


21 


15 
83 


25 
15 
55 
18 


163 


10 


59 
392 


27 


13 
15 


93 
21 
41 
11 
104 


786 
468 
59 


32 
185 


768 
2 
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TABLEAU 31. Enployés À gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés 4 gages selon le montant du gain et les semaines 

d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 








Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings ‘ 











Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 


gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950- |$1,950- 
HOMMES No 


Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 












































18611,478] 48.22 1 25 116 25 6 1 4 5 11 22 137] Eaux gazeuses 1 
436|1,609| 49.90 5 37 304 67 19} — 4 7 16 43 363| Boissons de malt 2 
10111,686| 47.09 5 16 44 20 10 4 -~ 3 5 10 75| Confiserie. 3 

41/1,918) 44,10 5 6 13 10 5 4 1 2 2 2 29] Sucre... 4 
147/1,769| 49.77 3 18 90 22 12 1 - 3 7 12 122| Divers produits alimentaires, 5 

1.5.8.7 + 
241,392! 45,46 - 8 11 4 11 — - 4 1 3 16| Articles én caoutchouc... | 6 
24 41,392; 45.46 - 8 ll 4 1 - - 4 1 3 16| Autres articles en caoutchouc,| 7 
n.5.8,3. 
36211,269| 66.73 28 69 222 27 8 7 11 16 20 38 264| Articles en cuirs | 8 

7711,201| 45.55 6 18 42 7 1 2 2 4 7 8 51! Chaussures (sauf en caoutchouc)| 9 

40/1,123) 44.68 4 10 25 1 -| - 3 2 3 8 24| Cordonnere.............…... 10 

671,321! 48,57} 4 12 43 7 - 1 - 3 2 6 55) Gants et mitaines en cuir. i 

57/2,250] 45.00 5 12 35 y- 3 3 1 3 5 5 39] TANNerieS.......cesecerese 12 
121/1,340| 47.94 9 17 17 11 4 1 5 4 3 11 95) Divers produits du cuir. 13 
13311,649| 48.97 2 18 82 18 10! - 3 2 R 12 108) Produits textiles (saufle vétement)| 14 

412,467) 52.00 - 1 1 - - - - - - 4] Filés de coton et tissus larges. | 15 

3111,503| 46.90 - 7 19 2 3] - 1 - 4 6 20| Lainages et tissus peignés.......| 16 

11}1,545| 52.00 - 2 6 3 - - - - - - 11[ Produits en canevas... | 17 

1311,077| 42.38 1 4 8 - - - 1 2 1 2 7] Tapis, paillassons et camettes 18 

701,790! 50.57 1 3 47 12 51 — 1 - 2 4 63] Sacs en coton et en jute. 19 

413,925| 47.00 - 1 1) 1 1] - ~ - 1 3] Divers produits textiles. 20 
99711,533| 47.37 42 163 535 190 44) 19 16 34 56| 168 707) Vé 21 
59611,574| 47.62 23 83 335 114 25| 11 9 19 25 92 428 22 

8011,388| 45.30 6 10 51 12 1 3 3 4 6 13 51 23 

371,438] 49.30 1 4 24 8 - 1 - - 2 4 30] Autres tricots....... 24 
23411,462| 46.62 12 55 101 50 12 4 4 ll 19 37 157} Articles en fourrur 25 

5011,704; 49.94 - 11 24 6 6) - - - 4 2 41] Chapeaux et casquett: 26 
82911,353! 46.95 33 171 515 70 21 & 11 45 67) 109 577| Produits du bois... 27 

611,060! 39.60) — 2 3 - ~j - - - 3 1 1} Moulins de bois 28 
de feuilles de placage. 
12911,405| 48.34 4 19 86 9 3 1 - 6 8 13 96| Portes, chassis et ateliers de! 29 
rabotage. 

78|1,304| 45.39 4 19 48 7 1 1 2 4 8 13 51| Scieries........…. sseseseescesseaseees | 30 
42911,328| 46.70 19 95 256 42 8 3 8 25 36 61 290 Meubles (y compris meubles mé-| 31 

ques). 

97}1,301| 47.03 3 21 63 7 3 1 1 6 8 11 70| Boîtes et paniers (en bois) | 32 

8911,520| 47.91 3 15 59 5 6 2 - 4 4 10 69] Divers produits du bois. 33 
308/1,668| 47.75 10 55 164 53 22 4 3 11 23 38 227] Produits du papier... 34 

96}1,685| 49.52 2 15 51 23 5 1 - 1 2 15 71] Boîtes et sacs en papier. 35 

4511,559| 43.98 3 12 20 4 5 2 1 3 6 4 28| Pulpe et papier. 36 

81/1,343| 45.64 5 20 46 7 2 1 2 5 8 16 48] Papiertoiture.. 37 

86 |1,943!° 49.65 - 8 47 19 10! - - 2 7 3 74] Divers produits du papier. 38 

1,396}1,656) 67.18 56 243 627 331| 101] 14 32 &5 75| 129] 1,034| Impression, édition et indus tries 39 
connexes. 

6912,007| 48.63 4 3 32 16 12 1 1 3 3 2 58| Gravures, stéréotypie, et indus-| 40 

tries connexes. 

61]1,211] 44.20 7 19 23 9 3 2 3 5 31 - 9 39] Photographie... sense | 41 
82111,657] 46.44 30 150 375 182 57 8 21 62 54 69 588] Impression et édition 42 
44311,682| 48.72 15 Li 197 124 29 3 7 15 15 49 348! Impression commerciale. 43 

2,082}1,551) 47.72 75 285) 1, 283 316) ‘92| 31 37 77 90} 279] 1,549] Produits du fer et de l'acier 44 
195}1,521] 48.08 6 32 121 27 7 3 2 6 10 29 43[ Instruments agricoles. 45 

13}1,192] 46.83 - 4 8 itd - - - 1 1 2 8| Forge... 46 

12]1,575| 44.50 1 2 6 2 1 1 1 - - 1 9] Chaudronnerie et plaques... 47 
17611,664| 47.60 8 15 104 39 8 5 2 7 7 18 137} Acier manufacturé etde charpente 48 

3412,145) 46.26) ,2 7 11 8 5 2 - 2 - 5 25! Quincaillerie et outils... | 49 

641,395} 47.09 8 12 39 6° 3 1 2 3 2 8 47 Appareils de chauffage et de| 50 

cuisson. 

9211,458) 47.41 3 20 50), : 13 3 1 1 5 6 11 66} Appareils mécaniques (maison, 51 

bureau et magasin). 
510|1,5561 48.41 16 46 338 88 16 4 9 17 14 70 391} Moulages de font 52 
142/1,532] 47.13 7 20 7e 29 6 2 4 6 6 18 104[ Produits usinés 53 
411,575] 42.50 ~ 2 - 2 - - 1 - - = 3] Machines-outils 54 
275)1,731| 49.50 1 25 176] 44 22 1 - 7 ll 33 220 55 

4711,687| 44.47 5 6 21 12 2 2 3 - 2 11 29 56 
43111,408! 47.45 14 81 281 37 14 5 8 16 26 60 313 57 

611,467] 45,83 - 2 3 - ly) - - 1 - 2 3 talitau 58 
9 11 46 9 4 4 4 6 5 10 51| Divers produits du fer et de| 59 


81/1,500! 43.58 


l'acier. 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 263. 
3. N.6.8. = Non spécifiés ailleurs. 
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CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 


Industry 


Manufacturing — Con. 


Transportation Equipment 
Aircraft and parts....... 
Auto repair and garages... 











Bicycles and Parts...cccccsosssees 
Boat building and repairing..... 


Motor vehicles ss 
Motor vehicle parts and acces- 


sories. 

Railroad and rolling stock 
equipment. 

Shipbuilding and repairing «++. 
Miscellaneous transportation 
equipment, 


Non-Ferrous Metal Products ..... 
Aluminum products... 
Brass and copper products... 
Jewellery, silverware, and clocks 





Non-ferrous metal smelting and 
refining. 

Watch and jewellery repair... 

White metal alloys... 

Miscellaneous nonferrous metal 
products. 


Electrical Apparatus and Sup- 
lies, 
ALLETIOS. rrsrsrossronesssoouere 
Heavy electrical machinery and 
equipment. 
Radios and radio parts …........ 
Refrigerators, vacuum cleaners, 
and appliances. 
Miscellaneous electrical pro- 
ducts. 


Non-Metallic Mineral Products 
Asbestos products... 
Cement and concrete 
Clay products .......ccccssssssees 
Glass and glass products...,... 
Lime and gypsum products..... 
Stone products... 
Miscellaneous non-metallic min 

eral products. 


Products of Petroleum and Coat 
Coke and gas products ss, 
Petroleum refining and pro- 

ducts. 
Miscellaneous products of pe- 
troleum and coal. 


Chemical Products..ecccccocseesese 

Explosives, ammunitions; pyro- 
technics. 

FertillZers..cccccscosenersesrevevens 

Medicinal and pharmaceutical 
preparations, 

Paints and vamnishes..........0 

Soaps, washing and cleaning 
compounds, 

Toilet preparations... . 

Vegetable oil mills... 

Miscellanéous chemical and al- 
lied products. 

Miscellaneous Manufacturing In- 

duswies. 

Brooms, brushes, and mops.... 

Mattresses and springs. 

Musical instruments... 

Pens, pencils, and typewriter 
supplies, 

Professional and scientific in- 
struments and equipment. 
Sporting goods and toys. 
Miscellgneous industr: 

n.e.8.75 























Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 


263 
14 
155 
34 


10 
13 


16 
21 


356 


96 
38 


35 
172 


15 


451 
13 


1,627 
1,440 
1,309 


1,400 
1,160 


1,509 
1,409 


1,730 
1,127 
1,471 


1,702 
1,471 
1,647 
1,491 


4,520 


1,369 
1,613 
1,500 


1,405 


1,438 
1,420 


1,491 
1,361 


1,460 


1,400 
1,577 
1,437 
1,208 
1,550 
1,427 
1,263 
1,600 


1,652 


311,500 


53 


13 
182 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
3. N.e,s. = Not elsewhere specified. 


1,700 
1,435 


1,651 
1,144 


1,800 
2,011 


1,675 
1,683 


2,547 
1,243 
1,718 


1,425 
1,237 
1,464 
1,089 
3,000 
1,775 


1,162 
1,340 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 


48.79 
43.05 
45.93 


49. 83 
42.95 


45.27 
45.79 


50.22 
31.36 
50.21 


47,80 
45.79 
48.32 
44. 66 


50.00 
49.23 


50. 44 
46. 24 


45.47 


43.98 
45.28 


46.94 
45.99 


46.27 


46.82 
42.77 
48.43 
45.52 
48.34 
46.32 
45.72 
49.25 


48.01 
48.84 
44.02 


46.22 
33.32 


51.50 
50.55 


49.74 
47.19 


49.20 
45,48 
46.78 
47.91 


47.04 


-49,16 


39.11 
48. 00 


50.67 


46. 08 
45.73 





Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 


$450- | $950- 
$949 § 










190| 748] 4,373] 2,08e| 139 
53 92} 248] ‘112 15 
80] 239] 712] 134 11 
- 3 a 1 
6 9} 24 4) = 

8] 31 val 20 7 

12]: 35 109] 25 5 
31| 331] 3,185) 1,789, 100 
- 6 3 2| - 
- 2 10 >] 
11 26| 162) 46! 11 
1 1 8 4| = 

6 12) 10 25 4 

3 5 16 6 2 

- - 3 3 4 
- 3 8 a 
- 1 12 3l - 
1 4 12 3 1 

24 77] 183) 47] 18 
8] 22] 44 13 7 

2 9 17 5 2 

2 él] 19 4 4 

10] 36] 95 25 4 
2 4 a - 1 

16] 91] 273 54 10 
1 2 ae 1 

2 18] 64 17 2 

4 20| 40 À = 

1 12} 34 9 2 

6| 24 93 18 4 

2 14] 29 3 1 

- 1 4 2] = 
g| 36| 1651 41 19 

- 1 i 1 = 
28| 136} 35 16 

3 1| 28 5 3 

30] 85] 292] wal 50 
14 27| 31 8 2 
_ - 2 2 - 
1 al 32 12 12 

3 20| 112 24 14 

4 9] 32 14 4 

- 3 5 2 5 
1 5 13 al 

7 17 65| 24 13 

35| 118] 362 74 21 
5 13] 31 4 1 

ul 48| 203] 38 7 
3| = 5 1 - 

- - - - 1 
2 1 22 10 7 

1 7 4 - 1 

4 


13 39 97 21 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarent une période 
d’activité selon le nombre de semaines 


96 
29 
30 


191 
38 
6i 


mw 


a 


21 


w 
en FO 


HOUR mS 


ONE wh 


316 
46 
82 


12 
22 


146 


eu 


4 D CON 


ca 


= 
MH MEW NO NI 


875 
59 
185) 


1 
9 


24 
30 


565 


MALES 


6,016 


324 
191 


10 
23 
88 
118 
4,648 
a 
12 
192 
10 
118 
19 


14 
14 


228 


215 
2 
185 
28 


401 
25 
53 


148 
45 


13 
98 
469 


37 
259 
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TABLEAU 31, Employés a gages âges de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et Je nombre d' ‘employes à gages selon le montant ‘du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région metropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — ville de Winnipeg 














Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 





Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 





gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Industrie 
$450- | $950- 1$1,950- . 
sco] 88 | 28% [She pao} 0 |e |2029[s0s0| coe] | 
HOMMES No 


Manufactures — fin 










































































5,860 11,631| 48,89) 145 5571 3, 373 1,621) 104) 48 70; 147| 229) 659) 4,665) Matériel de transport. 1 
370 11,437! 42.99 41 61 71 13| 20 18 26 35 38 228! Avions et pièces. ases 2 
843 11,295| 45.56 62 169 30 83 8) 22 24 48 51 144 540| Réparation d'automobiles et ga-| 3 

rages. 
101,420! 49.60 - 3 6 - 1) - - - 1 1 8| Bicyclettes et piéces.......... 4 
301,110) 42.43 4 7 16 2 - - 3 2 2 9 12] Construction et réparation d 5 
barcations. 
106 11,443; 44.70 7 24 57 11 6 1 4 8 12 14 67| Véhicules-automobiles .... 6 
152 11,365] 46.26 8 28 92 19 3 1 6 4 18 25 97} Pièces et accessoires d 7 
cules-automobiles. 

4,328 [1,731] 50.31 23 258| 2,522| 1,426 LE] 4 12 57) 166| 426) 3,705 Matériel ferroviaire et roulant....| 8 

12] 980; 29.30 - 6 3 1 - - 3 2 3 1 1f Construction etréparationde vais-| 9 
seaux. 

911,633) 49.22] — 1 6 2 = | - - -| 1 1 7| Divers matériel de transport... | 10 

192 |1,686| 47.94 8 22 114 33 8 2 5 4 9 24 142! Produits de métaux non ferreux..…| 11 

911,467! ‘50.56 - 1 6 2 - - - - 1 - 8| Produits de l'aluminium... | 12 

120 1,582! 48.01 5 1 77 20], 2} — 5 1 7 13 90! Produits’ du bronze et ducuivre...| 13 

231,419] 43.71 2 5 8 4 2 1 4 3 1 4 12 Bijouterie, argenterte et horlo-! 14 
gerie. 

815,225| 50.50 - - 2 2 al - - - - 1 7 Réduction et affinage desmétaux| 15 

. non ferreux. 

911,233] 49.67 - 2 7 _ - - - - - 2 7 Réparations d'horloges et de bijoux | 16 
10 11,610] 51.60 - |. 1 6 3 - - - - - 1 9 Alllages de metal blanc... 17 
131,385] 46.77 1 2 8 2 - 1 - ~- - 3 9] Divers produits de métaux non} 18 

| ferreux, 
27311,358| 45.69 19 60 143 34 1 6 9 15 18 44 178! Appareils et accessoires électri-| 19 
ques. 
771,453! 45.40 5 15 40) 10 5, 2 2 5 6 10 52 ACCUMULALCUTS. .....sescscrcccrerevees 20 
30 11,336] 45.34 2 7 15 3 1| - 2 - 4 7 16; Machinerie et matériel électriques| 21 
lourds. : 
27 11,389} 45.59 2 5 15 3 2 2 - 2 - 2 21 Radios et places......cscccssscvesee| 22 
127|1,322| 45.73 9 29 66 18 3 2 5 7 8 23 80] Réfrigérateurs, aspirateurs et ac-| 23 
cessoires, 
121,117] 48.08 1 4 7 - - - - 1 - 2 9 Divers produits électriques.......| 24 
267 11,410! 46.42 9 58 157 32 7 4 5 13 23 43 177| Produits des metalioides.. 25 
13 1,577} 42.77 1 2 9 - 1 1 | 1 2 2 7 Produits de 1’amiante..... 26 
30/1,466; 46.34 1 5 15 7 1] - - 3 2 6 18} Produits enciment et en béton...| 27 
55 1,244] 46.49 2 16 32 5 - 1 1 3 2 12 36| Dérivés de l'argile … 28 
38 1,524) 47.82 1 9 20 7 1h - 1 3 1 3 30 Verre et verrerie 29 
99 1,491 | 46.74 3 16 63 11 4 2 2 2, A1 13 69 Produits du gypse et de la chaux 30 
271,135! 44.19 1 9 15 1 - - 1 1 5 5 14 Produits de la pierre... 31 
5 [1,480] 50.20 - 1 3 1 - - - - - 2 3| Divers produits des métalloides| 32 
172 |1,763} 48.93 3 21 104 22 17 1 1 10 3 15 139| Dérivés dupétrole et de la houille | 33 
- - - - ~ = _ - - - ~ - - - Produits du coke et du gaz. 34 
143 11,842] 50.21 1 15 88 20 15| - - 5 3 9 124| Raffinerie et dérivés du p 35 
29/1,371] 42.50 2 6 16 2 2 1 1 5 - 6 15| Divers produits du pétrole et de| 36 
la houllle,, 
410 11,679) 45.87 24 69 203 70 39{ 10 18 22 22 35 298| Produits chimiques... | 37 
65|1,100| 32.00 12 21 24 6 1 5 13 9 9 11 17] Matières explosives, munitions et | 38 
. pyrotechnie. 

411,800] 51.50 - - 2 2 - - - - - - 4! Engrais chimiques... 39 

51,2,078| 50.39 1 3 25 10 11 1 - - CRE 5 43! Préparations médicinales et phar- 40 
maceutiques. 

121 41,737] 49.72 3 14 74 17 12 1 1 3 3 8 104) Peintures et vernis... | 41 

521,725! 47.67 2 9 25 13 3| - 1 2 5 G 38| Savons, composés à lessivage et | 42 

tparations de toit 43 

82,913] 46.75| - 2 2 2 2| - - 1 1l - 6| Préparations de toilette... 
19/1,253| 45.58 1 5 11 2) -| - 1 2 1 1 14| Usines d’huile végétale 44 
90 11,740] 46.84 5 15 40 18 10 3 2 5 3 4 72 Divers produits chimique: 45 

nexes. 
68711,418| 47.96 28 92 281 51 17 4 9 21 23 53 362 Diverses industries manufactu- | 46 
TIÈTES, 
4811,228| 46.45 5 11 26 - 4 1] - 3 - 5 8 31 Balais, brosses et yedroullles ... 47 
26011,444| 48.99 11 41 168 26 q 1 4 10 9 19 214 Matelas et sommiers .., 48 
7| 900! 35.43 3 - 4 - - 1 1 1 - - 4] Instruments de musique. 49 
233,000} 48.00 - - - - 1 - - - - 1 - Plumes, crayons et accesso es 50 
de dactylotypes. 
371,758) 50.29 2 7 15 8 4| — - - 2 5 28| Instruments et outillage profes- | 51 
sionnels et scientifiques. 
10]1,110) 44.50 1 6 2 - 1 - 1: — - 3 6 Articles de sport et jouets 52 
123 11,3771 46.65 61. 27 66 13 3 53 





2 - 10 7 17 791 Industries diverses, n.s.a.*.. 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 263, 
3. N.s.e. = Non spécifiées ailleurs. 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 


Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 


































































268 
Industry 
No. 
2 

1 |Electricity, Gas, and Water....... 1,172 

2} Electric light and power........ 625 

3] Gas manufacture and distribu 59 

tion, 

4] Water and sanitary services... 415 

5 | Other public utilities......... oe LE) 

6 [Construction | 5,324 

7| Buildings and structures........ | 4,813 

8 Highways, bridges, and street 387 

construction, 

9 | Miscellaneous trades 96 
10 | Other construction... 28 
11 |Transportation, Storage, andCom- 13, 898 

munication, 
12] Transportation soso 12,516 
13 Air transport and airports... 1,145 
14} Bus and coach transportation 127 
15 Steam raliways (including ex- 8,226 
press and telegraph service) 
16| Street railways. 1,697 
17) Taxicab........ an 399 
18 Truck transportation 684 
19 | Water transportation... 84 
20] Services incidental to water 3 
transportation, 
21] Other transportation and services 151 
incidental to transportation. 
22 719 
23 277 
24 442 
25 | Communication. 663 
26| Radio broadcastin 150 
27 Telephone ss 496 
28| Other communication services 17 
29 | Trade... 14, 214 
30] Wholesale Trades...ssssssesee aoe 5, 884 
31 Dairy and poultry products..... + 79 
32] Fresh fruits and vegetables..., 226 
33] Groceries... . 694 
34| Meat and fish. 117 
35 Apparel and dry goods. . 431 
36| Drugs and touet preparations 177 
37| Electrical machinery, equip- 212 
ment, and supplies, 
38 Farm machinery and eguipment 179 
39] Farm products, n.e.s . 808 
40! FUCdcecccctescecenerens 101 
41 Furniture and house furnishings 70 
42] Gasoline; lubricating oils and 298 
greases. 
43| Hardware, plumbing, and heat- 682 
ing equipment. 
44| Lumber and building materials 221 
45 Machinery, equipment, and sup- 208 
plies, n.e.s.*, 
46| Motor vehicles and accessories 249 
47| Optical and ophthalmic goods 20 
48 Paper products and office sup- 264 
plies. 
49 Scrap, junk, and waste........ m 99 
50| Tobacco and confectioner . 186 
51] Wholesale trade, n.e,s.% 563 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


1,312 


1,301 
1,405 


1,439 
1,496 


1,836 


1,850 
2,141 
1,730 
1,939 


1,678 
1,135 


1, 232 
1,579 
900 


1,685 


1,603 
1,896 
1,418 


1,815 
1,940 
1,811 

865 


1,790 
1,971 
1,601 


1,499 
1,790 
1,716 
2,158 


2,126 
1,971 
1,885 


2,572 
1,955 


1,613 
1,840 


1,744 
1,938 
2,170 


1,862 


1,855 
1,952 


1,321 
1,818 
2,027 


Winnipeg Metropolitan Area! = Région métropolitaine de Winnipeg! 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


48.63 


49.01 
47.71 


46.26 
49.27 
49.52 
48.80 


49.42 
48.64 
49.33 


49, 98 
48.77 


49.60 
48.78 


49. 12 
49.55 
49.36 


48.18 


49.05 
49.10 


44.83 
49. 06 
48.84 


418 


389 
26 


277 


236 
22 


123 


17 
15 


40 
i 


45? 


163 
5 


12 
13 


SU 


1 


1,223 


1,118 
76 


18 


1, 258 


1,077 
90 
607 


105 
102 


138 
16 


10 


92 
60 


89 
20 
64 


1,810 
661 
9 


35 
18 
il 
54 


16 
20 
15 


97 
11 


12 
31 


68 
23 
19 


25 


35 


12 
28 
56 


713 
315 


40 


310 
48 


2,741 
2,455 
215 
53 


18 
7,174 


6,471 
491 
73 
3,894 


1,157 
268 


457 
30 
1 


100 


440 
144 
296 


263 
57 
199 
7 


7,534 


2,809 
46 


133 
404 


WL 
162 


69 
104 
92 


256 
52 


40 
156 


390 
124 
88 


109 
108 


61 
255 


Employés à gages déciarant 
gain selon le montant 


950 |$1,950- 
949 | $2,949 


MALES 

274 64 
212 46 
13 1 

35 10 

14 7 
760 107 
895 83 
42 19 

17 4 
6 1 
3,638) 1,354 
3,319] 1,243 
352 177 
33 5 
2,492 995 
375 36 
10 1 

30 5 
8 10 

19 14 

9% 55 
55 35 
39 20 
225 56 
37 27 
187 29 

1 = 
2,570] 1,455 
1,196 875 
13 5 
22 18 
123 63 
22 9 
79 89 

35 45 
46 33 
39 23 
225 203 
15 17 

7 7 
68 32 
113 75 
34 31 
53 37 

72 24 

1 4 

63 42 

14 2 

47 21 
105 95 







Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


COCO nro 


MEN NIA 


154 


ex 


BE ey 


! 
mm © NOD 


me SS a 


193 


174 
18 


123 


111 
15 


60 
10 


12 


kek ee 


170 


Was NX 


or eo 8 Ne 


10 


ane © 


564 


516 
41 


364 


321 


184 


23 
27 


39 


146 


© 
em AION 


es 
Am NU D 


_ 
aaa 


en 
e 


BHO Oem 


42 
19 


19 


674 


623 
37 


12 


593 


525 
45 


5 
315 
60 
31 


57 


49 
33 
19 
10 


626 
223 
6 


11 
19 


1,111 


1,037 
56 


14 


1,523 


1,384 
88 

16 
892 


197 
69 


102 
10 


10 


91 
27 
64 
48 


18 
29 


1,383 


520 
10 


28 
65 


35 
10 
19 
15 


38 
17 


19 
68 
21 
18 


28 


27 


10 
25 
46 


98 
547 


53 


319 
66 


2,533 
2,229 
223 
59 


22 
11,031 


9,950 
946 


6,634 
1,393 
252 


456 
44 


129 


527 
216 
311 


554 
114 
431 


11,171 
4,736 
57 

166 
567 


96 
332 


147 
172 
150 


712 
75 


54 
242 


550 
182 
167 


187 


15 
213 


64 
146 
440 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 | 269 


TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 


d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 











Wage-eamers teporting period employed 
by weeks of employment 






Employés à gages déctarant Employés à gages déclarant une période 




















































gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
d f 
semaine: $450- | $950- |$1,950- A 
pas] sas [at tase a sos] se 
HOMMES No 
2 $ 
990 1,766] 49.52 15 73! 609! 226] ssi 5 7] 29! 32 73| 837|Electricité, gaz et eau... 1 
535/1,960! 50.24 5 29 272) 180 40 3 1 9 16 29 471 Eclairage et force motrice élec-| 2 
. triques. 
45 [1,667| 50.56 - 3 34 7 y- - 1 1 “2 41| Fabrication et distributiondegaz| 3 
353 /1,452] 48.10 10 38 266 291, 7 2 6 18 14 40: 272! Services d’eau et sanitaires. 4 
5711,974| 50.82 - 3 37 10 Wom - 1 1 2 53) Autres services publics 5 

3,864 (1,301; 42.07) 305 897) 2, 006 527 1] 132] 136} 419] 474] 810! 1,848/Construction..........s0.008 6 

3,494 1,285) 41.80] 282 834} 1,795 478 53} 125] 124) 387! 443] 760] 1,614| Edifices et charpentes 7 
283 |1,435| 43.84 21 51 157 34 14 5 12 28 25 39 170| Grandes routes, ponts et ru 8 

6611,486| 46.39 2 10 39 12 3 2 - 4 5 9 46| Industries diverses de la cons-| 9 
. truction, 
21/1,452] 50.10 - 2 15 3 1] - - - 1 2 18| Autre construction... 10 
10,67111,839| 48.97| 225 983; 5,473! 2,740]1,095} 80 98] 268} 457|1,170| 8,465 | Transports, entreposage et commu | 11 
nications. 

9,661 |£,852} 49.03| 193 847| 4,972! 2,49911,014| 68 88| 237] 40511,071| 7,678) Transports | 12 
834 |2,114| 49.10 17 69 356 256| 126 7 11 21 35 61 693! Transport aérien et aéroports 13 
106 11,784] 48.68 2 6 59 30 5 1 1 3 5 11 81 AULODUS .......ccrscrecaserarenees + | 14 

6,489 1,947, 49.29) 104 480 | 3,069] 1,908] 834) 43 50! 143; 236} 705] 5,237| Chemins de fer à vapeur (y com-| 15 

pris messageries et télégraphe 

1,224 |1,669| 49.96 12 80 841 260 27 1 6 13 45; 144! 1,008| Tramways électriques. 1 16 
345 1,126] 45.78 14 87 232 9 - 5 7 22 28 65 211 17 
53911,227| 46.56 33 109 356 23 5 5 10 30 48 3 364 18 

571,630| 39.85 8 9 22 3 8 6 2 3 7 7 27 19 

21 600! 35.00 1 1 - - - - 1 - - - 1] Services se rattachal 20 

port par eau, 

65 11,811} 50.08 2 6 37 10 9| - - 2 1 5 56] Autrestransports et services con- | 21 
nexes, 

513 f, 612] 47.60 20 72 303 66 43 7 8 17 35 65 372) Entreposage. 22 

151 (2,146/ 48.66 3 19 63 36 28 1 1 5 10 11 120! Elévateurs à a 23 

362 1,388| 47.16 17 53 240 30 15 6 7 12 25 54 252| Entreposage et entr. 24 

497 1,818| 49.33 12 64 198 175 38 5 3 14 17 34 415| Communications 25 

104 |1,998| 48,94 3 9 41 30 16 1 1 3 4 9 82| Radiodiffusion 26 

378 |1,807| 49.79 6 50 151 144 22 3. 2 10 10 24 325] Téléphone..... 127 

15 | 887| 40.33 3 5 6 1 - 1 1 i 3 1 8| Autres servic: communica- | 28 
tions, 

10, 687 |1, 800) 48.62|. 354] 1,369) 5,656 | 1,845 |1,152| 115| 134] 324] 456|1,055 8, 381 |Commerce....... sarevseraesscasssccasceee | 29 

4,557 1,980] 48.91] 133 5151 2,157 908! 695| 47 54] 120| 174| 412] 3,642 | Commerce de Brosernssseecrsersesssess 30 

6611,626| 47.03 5 6 38 il 5 1 2 1 6 8} 46| Produits fers et de basse- | 31 
: cour. 

191 1,455! 46.86 12 31 peel 18 13 4 7 5 12 20 141) Fruits et légumes frais... a | 32 

532 1,759} 49.18 12 58 307 98 47 4 4 18 16 52 432) Epiceries............. [33 

92 1,687] 49.07 3 10 53 18 7 - - 5 3 9 72| Viande et poisson... 34 

364 2,109] 48.85 12 50 135 72 67 4 3 6 20 33 277] Vêtements et merceries..... [35 

156 2,131} 49.08 4 14 60 33 39 2 2 4 5 10 127 Drogues et préparations de toi- | 36 
ette. 

163 1,955] 49.17 3 14 86 37 21 2 2 4 4 15 135 Machinerie, outillage et fourni- | 37 

tures électriques. 

136 1,883 | 49.01 5 13 69 30 16 1 4 3 3 11 113} Machinerie et outillage agricoles | 38 
606 P,659| 49.68 13 68 186 162} 167 7 5 9 22 32 528! Produits de la ferme, n.s.a.3..... 39. 
741,946! 48.50 2 8 40 8 13 1 1 1 2 14 53] Combustible......ccccccsssssersens sess | 40 
58 ]1,546/ 49.18 1 11 34 5 6) - 1 1 2 9 44| Meubles et garnitures de maison.| 41 
222 11,823 | 48.50 8 23 118 48 22 2 3 5 16 15 178; Essence; lubrifiants et graisses | 42 
495 11,790| 49.27 15 49 280 80 62 5 6 12 11 47 46 Quincailierie, plomberie et appa- | 43 

reils de chauffage. 
176 |1,902 | 49.50 2 19 101 23 25 2 - 5 3 17 144; Bois d'oeuvre et matériaux de | 44 
. construction. 
155 2,194| 49.38 2 14 63 40 28 1 1 4 5 12 125 | Machinerle, outlilage et fourni- | 45 


tures, n.s.a.3 


5 7| 20] 136} Véhicules-automobiles et acces- | 46 
soires, 

131,923 | 48.69 - 4 1 - 3 9) Articles d'optique et d'ophtalmie | 47 

208 1,932 | 49.34 8 29 84 50 34] - 2 7 5 21 169] Papeterie et fournitures de bu- | 48 
reau, 

89 [1,332] 45.28 6 12 $5 12 2 1 4 6 10 10] 57} Déchets, rebuts, etc. .. 
150 [1,886 | 49.20 3 21 61 38 20) - - * 6 5 18 120| Tabac et confiserie … 
433 0,068 | 48.44 16 46 194 69 80 7 8 12 17 36 331! Commerce de gros, n.s.a.> 


178 1,911] 48.76 5 15] ° 76 56 18 


wo 
rm 









1, 2, Voir renvois 1 et 2, page 263. 
3. N.s.a. * Non spécifiés ailleurs. 


CENSUS OF MANITOBA, 1946 : 


TABLE 31. Wage-eamers, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of eamings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 


Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 














































270 
i} 
Industry 
No 
2 
Trade — Con. 
11 Retail Trade. 8,330 
2 FO0d ss 1,581 
3 Bread and pastry... 60 
4 Candy and confectionery 25 
5 Dairy products … 860 
6 21 
7 277 
8 158 
9 175 
10 5 
11 3,330 
12 Department stores. 3,286 
13 Variety stores...... 8 
14 Other general merchan 36 
stores, 
15! Automotive Products... 541 
16 Automobile accessories, tires 168 
and batteries. 
17 Gasoline; lubricating oils and 143 
greases, 
18 Motor vehicles... 230 
19 | Apparel and Footwear . 393 
20 Footwear ....seseve . 105 
21 Men's clothing... een 80 
22 Women’s and children’s cloth- 88 
ng. 
23 Clothing and dry goods, 120 
ne... 
24 Hardware and Building Mater- 546 
8. 
25 HAFÉWRTE rss rerrsoeooenseus 222 
26 Lumber; building materials 324 
and supplies. 
27 Furniture and House Furntsh- 363 
gs. 
28 | Other Merchandlse....ssssccorees 1,576 
29 Books, news, and stationery 90 
30 Drugs and drug sundries....... 214 
31 Farm feeds, seeds, and ferti- 31 
lizers, 
32 Farm implements and equip- 116 
ment. 
33 Flowers... 22 
34 Fuel and ice 579 
35 Jewellery.. 116 
36 Liquor, wit 131 
37 Optical good: 27 
38 Tobacco, cig 23 
ettes, 
39 Miscellaneous retail trade.... 227 
40 Finance, Insurance, and Real 3,08 
Estate. 
at} Banking 626 
42] Investment and loan. 573 
43} Insurance... 1,117 
4 | Real estate. 168 
45 |Service ...ccees 
46 | Community 
47 Education. 
48 Health.... 862 
49 Religion... 296 
50 Welfare institution: 133 
51 Community service, n.e, . 143 
521 Government 14,616 
53] Dominion Government, 11,751 
54 Defence services..... 8,429 
55 Dominion Post Office. 843 
56 Other Dominion Government... 2,479 
57| Provincial Government....... aes 840 
58 | Municipal and other local gov-| 2,010 
ernment, 
59 Other government service, 15 
n.e8.". 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 





48.37| 289 
48.00] 55 
45.47| 3 
49.68] - 

48.92| 18 
44.80] ‘3 
46.76| 20 
47.21, 3 
47.13} 8 
49.60| - 

49.26] 94 
49.29) 91 
47.63 1 
47,15] 2 
48.02] 16 
48.48] 5 
46.46| 7 
48.66| 4 
47.62| 17 
48.27| 4 
48.98 1 
47.36] 4 
46.33 8 
48.09] 19 
48.70] 7 
47.67] 12 
48.14] 15 
47.26| 73 
47.82| 2 
47.51] 10 
48.48| 1 
49.14 1 
43.38| 4 
45.38] 34 
49.29} 6 
50.38| - 

48.93 1 
51.04 1 
47.41] 13 
49.95] 101 
50.58) 9 
49.95] 12 
50.28| 14 
48.09| 66 
47.35|1,447 
49.30] ° 88 
49.66| 21 
48.84| 30 
50.80| 20 
47.87| 10 
47.87| 7 
47.33|1,088 
47.161.011 
46.36| ‘943 
50.36 8 
48.77| 60 
49.51] 11 
47.46| 66 
48.00 - 





Wage-earners reporting earnings 


by amount of earnings 


Employés à gages déclarant ‘ 


gain selon le montant 


1,149 
241 
12 
7 
10 
7 
70 
24 
49 
2 
347 
334 
2 

ll 


92 
25 


41 
26 
54 
13 
12 
16 
13 
80 


34 
46 


53 
282 


26 
35 


16 


123 


4,725 
950 


101 
207 
49 


41 
68 
300 


120 
180 


204 


828 
32 
86 


15 
58 


12 
350 


89 
12 
13 


107 
998 


178 
169 
304 
347 


8,134 
1,181 
417 
502 
117 


80 


5.073 
3,706 
2,033 

540 
1,133 


395 
969 


3 


MALES 


1,374 
253 


5 
i 
171 


37 
26 
13 
587 
584 


233 
48 


25 


48 
22 


34 
760 


240 
147 


21 


2,293 
1,463 
519 
217 
727 


228 
600 


2 





580 
51 


30 
13 


286 





Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


$450- 50- | $1,950- 
rao] [te ten [nnn 
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_ 
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_ 
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cok 


93? 
62 
24 
24 


648 
516 
434 
10 
72 


22 
110 


85 


10 
1t 


23 
1,19 


34 
37 


845 
688 
541 

24 
123 


30) 
126 


1 


863 
193 
101 
29 
26 
23 


291 
286 


10 
18 


26 


26 
41 


14 


53 


19 
34 


38 
177 


is] 


23 


15 


83 
12 


o 


22] ° 


198 


36 
40) 
64 
58 


2,003 
166 


67 
13 
16) 
li 


1,376 
1,121 
849 
213 


59 
195 


1 


6,437 
1,185 
39 
20 
677 


197 
109 
125 


2,747 
2,716 


25 


3% 
129 


92 
173 
297 

64 

89 
417 


178 
239 


274 
1,123 
143 
25 

91 


12 
373 


112 
23 
21 


160 


2,630 


558 
490 


639 


15, 653 
2,077 
919 
694 
250 
100 
114 


11,064 
8,828 
6,091 

740 
1,997 


714 
1,510 


12 


4. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

‘gain et des semaines d'activité et.le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12‘mois antérieurs à la date du recensement, 1er juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite . 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 























































































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage by amount of earnings by weeks of employment 
earners - ~ 
- Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
Total gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines 
les i d 
employés|moyen|semaines $450- | $950- 1$1,950- 
Fra eco] | st, fase] no [iono(rom fofo] sn | 
HOMMES No 
2 $ : 
Commerce — fin 
6,130 1,667; 48.40| 221) 854] 3,499) 937| 457| 68! 80| 206] 982| 643] 4,729! Commerce de détail. 1 
1,16011,508| 48.15 38 180 709 171 37] 14 18} . 34 56) 150 871; Produits alfimentaii 2 
43 11,256} 45.76 2 8 28 31 - 3! = 1 21 7 29 3 
2211,367| 49.36 - 6 12 1 2, - - - 2 3 17 4 
59711,663| 49.23 12 48 396 110 22 4 8 19 20 72 475 Produits laitiers... 5 
19} 933} 44.00 3 6 9 - - - 1 2 2) 001 12 Fruits et légumes frais. 6 
216/1,349| 46.69 15 52 106 28 9 4 6 10 14 23 156 EpicerleS......sscsseseeee 7 
125 {1,544} 47.47 2 20 77 19 4 2 1 5 7 22 86 Epiceries et viandes. 8 
135 /1,233] 47.44 4 39, - 79 10 - 1 2 6 9 21 94 Viandes... | 9 
311,033| 48.00 - 1 2 - - - ~ - - 1 2 Autres produits alimentaires.... | 10 
2,381 31,809} 49,23 75 250] 1,410 381] 227; 23 20 61 87; 198} 1,970} Marchandises générales. oof 11 
2,350 11,808} 49,23 74 239! 1,399 379] 222! 23 20 60 85} 195| 1,946 Magasins à rayon. | 12 
713,171} 47.00 1 2 - 1 3| - - 1 - 1 5 BAZAFS cs seceveceeeee . seeee. 13 
24 11,400! 49.87 - 9 lL 1 2} - - - 2 2 19 Autres magasins de marchan-| 14 
H dises générales. 
4271,1,656| 47.82 14 16 214 66) . 43 3 7 16 26 60 306| Automobile... | 15 
13911,607| 48.45 4 23 83 13 13] - 2 6 7 17 105 Accessoires, bandages et accu- | 16 
É mulateurs d'automobile. 
10711,283| 46.28 6 30 54 14 2 3 1 4i 10 19 69 Essence, lubrifiants et graisses | 17 
181|1,926} 48.26 4 23 17 39 28] - 4 6 9 24 132 Véhicules-automobiles............ | 18 
331 11,617! 47.69 13 46 177 67 20 7 4 14 16 37 248] Vêtements et chaussures «| 19 
861,711] 48.33 3 11 42 23 5 2 - 4 2 9 67 Chaussures... .| 2 
T4 |1,484| 48.89 1 12 46 12 3 - - 4 2 12 56| Vêtements d'hommes | 21 
701,719] 48.16 2 12 34 14 6 1 1 2 4 9 51 Vetements de femmes et d'en- | 22 
‘ants, 
101 /1,566| 45.95 7 11 55 18 6 4 3 4 8 7 wal Vêtements et merceries, n.s.a.3 | 23 
390 (1,878! 48.13 15 60 209 45 47 3 8 14 20 35 299! Quincaillerie et matériaux de} 24 
: construction. 
‘ 173 11,675) 48.47 6 28 90 28 15 li 5 4 7 15 137; Quincaillerie .....cccccssseseresreses 25 
217 (2,041{ 47.85 9 32 119 17 32 2 3 10 13 20 162 Bois d’oeuvre, matériaux et ou- | 26- 
tillage de construction. 
27711,612] 48.11 11 34 165 41 19 2 5 10 17 31 207| Meubles et gamitures de maison | 27 
1,164 [1,490] 47.46 55 208 615 166 64 16 18 55 60; 132 838} Autres marchandises... | 28 
73 11,400! 48.40 2 24 25) . 8 6| - 1 4 5 2 55 Livres, journaux et papeterie... | 29 
17811,574 | 47.48 10 32 70 40 8 2 2 8 11 20 121 Drogues et divers produits phar | 30 
maceutiques. 
16/2,275| 47.69 1 1 8 2 4) - 1 - 1 1 13 Provendes, semences et engrais| 31 
chimiques, 
1 11 46 19 13| - - 1 3 12 4 Outillage et instruments agri-| 32 
coles. 
3 1 il 1 1 2 - 1 1 4 9 Fleurs 33 
24 86 257 24 9 8 Wu 31 27 57 268 Combu: 34 
5 11 46 28 7 2 - 2 4 7 83 Bijouterie … 35 
- 8 55 16 2! = - _ 4 9 70 Spiritueux, vi 36 
- 2 8 2 4] - - - - 2 14 Articles d’optique..... 37 
1 4 11 3]. 1| - - - - 2 18 Tabac, cigares et cigarettes.... | 38 
8 28 78 23 “9 2 3 8 4 16 113 Divers commerces de détail..... | 39 
86 305 766 560; 599| 20 7 44 58] 246] 2,058 Finance, assurance et propriété im-| 40 
mo Te. 
4 26 124 182] 122 2 1 4 1 28 421} Commerce bancaire... of 41 
10° 31 121 107] 136 4 1 9 6 25 361! Placements et prêts, 42 
12 51 233 224] 287 2 2 14 25 44 7128| Assurance... 43 
60| 197} 288 47] 54) 12 3 17| 20] 49] 548} Propriété immobilière... «| 44 
2,104 | 3,487! 6,027! 2,407/1,193| 229; 375 718) 889/1,530/11, 994 (Service. a f 45 
65 202 777 342) 313| 14] ° 21 44 46| 106! 1,482 | Social. 46 
il ai 286 214| 201 5 4 17 17 39 673 47 
. 23 80 314 66 70 7 8 16 22 47 461 48 
236 1,682! 50.88 18 37 89 40 30| - 2 2 4 8 201 49 
80}1,140) 47.66 7 28 31 6 3 1 3 4 1 6 62 50 
104 [1,521] 47.98 6 16 57 16 9 1 4 5 2 6 85] Service social, n.s.a.3. 51 
11,163 4,466! 47.36] 814 | 2,549) 3,739| 1,766] 703| 160) 271| 491| 64611,050| 8,461 | Gouvernemental‘.. 52 
8,845 1,345] 47.18] 750] 2,287] 2,692] 1,065] 505] 136] 245| 385] 520] 8401 6,653} Gouvernement f 53 
6,430 [1,103 |] 46.47] 700] 2,050 | 1,496 386) 282} 120] 217| 326| 407| 637) 4,677 54 
591 1,636; 50.35 4 51 376 149 5 1 3 5 18 45 515 55 
, 1,824 11,910] 48.69 46 186 820 530] 218| 15 25 54 95! 158) 1,461 we Se 56 
628 2,094] ‘49.32 10 51 288 161} 108 5 5 17 26 44 529] Gouvernement provincial... | 57 
1,659 1,743! 47.59 54 207 756 539 87} 19 20 89 89 |. 165 | 1,251 Gouvernement municipal et autres | 58 
: À gouvernements locaux. 
11 B,000! 46.55 - 4 3 1 3] - l - 1 1 8| Autre service gouvernemental, | 59 


n,s.n.". 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 263. 

3. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 

4. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 31.-Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earn- 

ings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks 

of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the Metropolitan 
Area and City of Winnipeg — ‘con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 







Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 


Employés à gages déclarant une période 


d'activité selon le nombre de semaines 
Industry 


No. 


Service — Con. 


Recreation.....… 
Theatres ‘and theatrical ser- 
vices. 
Other recreation service... 









1 

2 

3 

4| Business … 
5 Accountancy 
6 Advertising... 
7| Engineering and scientific ser- 
8 
9 




















vices, 

LAW sssssssessessennenne 

Other business service. 
10| Personal... se 
11| Barbering and hairdressing..... 
12] Dyeing, cleaning, pressing... 
13| Hotels and lodging houses..... 
14] Household service 
15| Laundries...... ser. 
16| Restaurants, cafés, taverns. 
17| Undertaking .........200% + 
18{ Other personal service... 
19 [Not stated .,.........c00 eueeneacasenes 
20 (AI industries... aavussoues 









Grain farming. 
23| Vegetable gard 
24! Dairy farming 
25! Mixed farmin, 
26} Other farming 
services, 


27 |Forestry and Logging 


28 | © Logging... 
29] Forestry services. 









30 Mining (including Milling), Quarry- 71,400] 50.14 
ing, Oil Wells. 


31| Metal Minne 
32] Alluvial gold wining 
33] Auriferous quartz mining.. 


, 283) 49.83 
511,340! 49.40 






34] Miscellaneous metal mining... 1/1,000) 52.00 

35] Quarrying, Clay, and Sand Pits 112,100] 52.00 

36| Limestone, sandstone, and 12,100} 52.00 
slate quarries, 


37 |Manufacturing, 6,653| 844) 45.37 
38| Food and Beverages. 1,612| 896| 46.67 


39] Slaughtering and meat packing 71il| 973) 46.35 
40| Cheese. 30! 743) 45.77 
41 Creamery” 15] 980) 51.67 
42) Other dairy prod 8] 825| 45.38 
43| Canned and cured fi: 1] 400} 26.00 


44| Canned and preserved fruits 44| 675] 44.91 
and vegetables, 





















45) Flour mills....... sssscescasees. 102}1,025| 49.01 

46] Prepared breakfast foods ue. 12] 775] 49.25 

47 Prepared stock and poultry 411,050| 50.75 
eed. L 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14: ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mots antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 










Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 












Employés à gages déclarant Employés & gages déclarant une période 




































gain, selon le montant d'activité selon le nombre de sémaines Industrie 
$1,950- . 
3555 pan] [roan [saa] s0+ | 
No 
ervice — fin 
16 AMUSEMENES ....cccsecvecsecasenee sos 1 
2 Thettreset agences de théâtre. | 2 
14 Autres amusements...... aoeanenecses 3 
7 Commercial 4 
1 Comptabilité 5 
2 Publicité,... 6 
- Services sci 7 
2 LOL... ceeseservessecesees es 8 
2 Autre service commercial. 9 
60) Personnel... se. 10 
3 Barbiers et coiffeurs -| 11 
8 Teinturerie, nettoyage et pres-| 12 
sage. . 
22 Hotels et maisons de logeur: 13 
1 Service ménager 14 
5 Buanderies , 15 
37 Restaurants, e! 16 
- Etablissements funéraires 17 
4 Autre service personnel 18 
12 121/Non déclarées .., 19 


FEMMES 


27,337) 903! 46.15 (3,712 |11,688 |10,603| 528 541720! 7711, 494 1,707 |2, 784 |19, 298 [Toutes industries... | 20 











































39 | 767| 40.84 10 17 Ww - - 1 2 7 4 3 21 | Agriculture ............... …. 21 
- - - - - - - - - - - - - - Culture des céréales., 22 
- - - = - - - - - - - - - - Culture marafchère 23 
2] 900] 52.00 1 - 1 - | - - - - - 2} Industrie laitiére 24 
= - - - - = - - - - - - - - Culture diversifi 25 
37] 759] 40.22 9 17 11 - - 1 2 7 4 3 19] Autres services e 26 
agricoles. 
41,125] 48.00 - - 4 - - - - - - 3|Foréts et abatage du bois . 27: 
31,133] 46.67 - - 3 - - - - - 1 - 2] Abatage du bois...... 28 
171,100) 52.00) - - 1 - | - - - - - 1) Services forestiers .. 29 
411,575) 48.75 - 1 2 1 - - - - 1 - 3 Mines (y compris bocardage), car-| 30 
rires, puits de pétrole. 
3,400] 47.67 - i 2 - - - - - 1 - 2] Extraction des métaux... 31 
- - - - - - - - - - ~ - - - Extraction de l'or alluvionnaire 32 
311,400| 47,67 - i 2 - - - _ - 1 - 2) Extraction de quartz aurifare ., 33 
- _ - - - - - _ - - - - - — | Extraction de métaux divers ...... 34 
112,100| 52.00 - - - 1 - - - - - - 1| Carrières, argilières at sablon-| 35 
nières. 
1/2,100| 52.00 - - - 1 - - - - - - 1] Carritresde pierre calcaire, grès | 36 
et ardoise. 
5,536| 847| 45.71| 623| 2,886| 1,914 39 2} 123) 143] 327| 422] 828! .3,620|Manufactures… 37 
1,294) 900| 46.77] 104 623 550 7 - 25 20 66 86! 172 917| Aliments et boissons. 38 
551] 984) 46.67 37 197 307 6 - 11 q 28 44 13 383| Abattoirs et salaisons...... 39 
22) 755] 45.50 3 14 5 - - 1 - 2 2 1 16] Fromage... 40 
12! 983! 51.58 - 4 8 - - - - - - 1 11] Beurre de crémerie... 41 
6} 833] 43.17 1 2 3 - - - - 1 - 2 3] Autres produits laitiers .. 42 
. 1} 400! 26.00 1 - - - - - - 1 - - ~ | Poisson en boîtes et fumé. 43 
41] 693] 46.15 4 33 4 - - 1 2 2 1 6 29) Fruits et légumes en boîtes et en | 44 
conserves, : 
8411,024! 48.62 5 32 47 - - 1 - 3 4 9 67] Moulins à farine... 45 
71} 843] 49.86 ~ 6 1 - - - - - 1 - 6| Aliments préparés à déjeuner... | 46 
311,200! 52.00 - - 2 - | - - - - - 2] Provendes préparées pour bes- | 47 


tiaux et volailles. 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 263, 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings 

and weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 


Winnipeg Metropolitan Area! — Région métropolitaine de Winnipeg! 







Wage-earners reporting earings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 










































































Industry gain selon le montant d’activité seton le nombre de semaines 
$450 950- |$1,950- 
CARE OeEEcRE 
No FEMALES 
Manufacturing — Con. 2 $ 
Food and Beverages — Con. 
1] Biscuits and crackers...…....…. 152| 784| 47.74 1 112 29 - - 3 4 4 5 16 120 
2 Bread and other bakery pro- 161] 884] 47.24 12 80 67 1 - 2 2 9 8 22 117 
ucts. 
3 Carbonated beverages. 35] 911] 47.66 3 14 18 - ~- - 2 1 2 1 29 
4 Malt liquors. 501,062] 49.54 1 14 35 - - ] - 1 ~ 6 42 
5 Confectione: 193} 748] 46,31 18 140 32 - - 3 2 1] 17 32 127 
6: 8| 825; 40,57) 2 2 4 - - 1 - - 1 2 3 
7 86) 737| 42.94 16 48 19 1 - 3 4 10 5 14 50 
8 | Rubber Products … 911,013| 45.00 - 4 4 - - - - 1 2 - 5 
9 |" Rubber footwear... “4 1] 900; 39,00 - 1 - - - - - - 1 - = 
10 | Other rubber products, n.e.s. 811,029] 45.86 - 3 4 - - - - 1 1 - 5 
11} Leather Products ..sssevese suseeees 269| 729| 45.61 37 167 61 - - 5 9 29 16 36 179 
12] Boots and shoes (except rubber) 52] 767! 47.96 3 37 11 - - 1 - 1 4 9 36 
13] Boot and shoe repair... 3] 933} 51.67 - 1 2 - - ~ - - - - 3 
14 Leather gloves and mittens..... 112] 746) 45.17 19 58 32 - - 2 6 10 4 10 TT 
15} Leather tanneries …............ 21| 690] 45.95 2 18 1 - - - - 1 3 5 12 
16| Miscellaneous leather products B81] 684] 44.40 13 53 15 - - 2 3 8 5 12 51 
17 Textile Products (except Cloth- 236| 748] 43.93 35 143 57 - - 15 6 if 26 27 149 
ing}. 
18 Woollen and worsted woven 58| 674] 44,21 10 42 6 - - 4 2 2 6 4 40 
goods. 
19 Canvas products... 23| 617| 40.43 5 16 2 - - 2 1 1 4 4 11 
20! Carpets, mats, and rugs 5) 740| 43.20 - 3 2 - - - - - 2 1 2 
21 Cordage, rope and twine. . 2} 200; 20.00 2 - - - - - - 2 - - - 
22| Cotton and jute bags...... . . 136] 837} 45.98 12 77 46 - - 6 3 3 13 16 93 
23 Miscellaneous textile goods.... 12] 442] 30.67 6 5 1 - - 3 - 3 1 2 3 
24| Clothing (Textile and Fur)......) 2,382| 797| 44.85) 320) 1,349] 664 6 2] 60| 70ol 154) 206| 415] 1,437 
25 CIOLRING -.-ccovensescensese oes .| 1,850]° 796} 44.93; 251] 1,042 520 6 1 41 51 322] 163] 341] 1,103 
26 Custom” tailoring ‘and dress- 94) 726) 43,71 34 57 22 - - 3 4 6 10 14 54 
making. 
27 Other knit g00dS serons 97] 769| 46,64 11 69 16 - - - 3 8 6 9 70 
28 Corsets, girdles, foundation 741,800} 22.00 1 - - - J 2 - - - _ J 
garments. 
29 Fur goods ...0000 210| 868) 44.44 24 102 81 - _ 8 8 7 25 34 126 
30 Hats and caps . 124 744} 44.34 19 79 25 - - 6 4 1) 2 17 83 
31] Wood Products... one 115] 853| 44.21 17 55 40 3 - 1 8 9 9 15 73 
32} Sash, door, and planing mills... 11| 836] 46.27 2 5 4 - - - 1 1 - 9 
33 Sawmills... 711,100! 44,86 - 1 6 - - - 1 - - 1 5 
34 Furniture 50| 896! 44,94 6 25 17 2 - - 1 5 5 10 29 
niture). 
35 Boxes and baskets (wood)... 22} 900! 47.41 1 12 9 - - - 1 - 3 2 16 
36| Miscellaneous wood prod 25| 664| 38.84 8 12 4 1 - 1 4 3 1 21 : 14 
37 | Paper Products … 234| 843| 45.98) 26 130 76 1 1 6 5 13 17 37 155 
38| Paper boxes and £: 124] 783] 44.74 16 ui} 32 - - 4 3 8 YW 22 7 
39 Pulp and paper mills, 1611,025| 50.63 - 6 9 1 - - - - 1 1 14 
40 Roofing papers. 711,186| 52.00 - 1 6 - - - - - - - 7 
41| Miscellaneous paper products 87) 866| 46.39 10 48 27 - 1 2 2 5 5 14 59 
421 Printing, Publishing, and Allied 738) 891} 46.38 69 387 258 16 1 16 15 43 50 91 514 
Industries. 
43 Engraving, sterotyping, and al- 20/1,210| 45.65 - 7 11 2 - - - 2 2 5 11 
lied industries. . 
44 Photography .ecoseseevesaes sees 105| 775] 45,09 12 68 23 1 - 3 2 4 12 24 58 
45 Printing and publishing. . 367| 945; 46.67 31 169 153 10 1 9 7 22 20 37 269 
46 Printing, commercial . 246] 833) 46.56 26 143 71 3 - 4 6 15 16 25 176 
47 | Iron and Steet Products .. 19611,000| 47.51 16 60 113 3 - 2 8 7 9 18 150 
48{ Agricultural implements ......... 221 876! 42.64 3 6 12 - - 1 2 1 1 4 13 
49 | Boilers and plate work... 111,000! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
50] Fabricated and structural steel! . 6]1,033] 45.83 1 - 5 - - - - - 1 2 3 
51} Hardware and tools ........ssesse 10] 980] 43.70 1 ‘4 5 - - - 1 1 1 2 5 
52 Heating and cooking apparatus 7| 829] 46.00 1 3 3 - - - - 1 1 - 5 
53 Household, office and store ma- 15/1,027| 50,07 1 7 7 - - - - - 2 - 13 
chinery. 
54 Iron castings .....+. some. 2811,156| 49.18 1 7 18 1 - - 1 - 1 2 24 
55 Machine shop product: 6]1,240} 52.00 - 1 4 - - ~ - - - - 5 
56 Machinery, n.0,8.° »».. 37[1,022] 47.38 3 10 23 1 - - 2 2 - 6 27 
57 Primary iron and steel 911,056] 50,00 - 3 6 - - - - - 1 - 8 
58 Sheet metal products. 50] 943, 47.82 5 16 27 1 - 1 2 2 1 2 41 
59| Wire and wire products. 1] 800! 52.00 - 1 - - - - - - - - 1 
60] Miscellaneous iron and steel 4] 925} 51.50 - 2 2 - - - - - - - 4 
products, 
61] Transportation Equipment, 169! 945| 44.41 20 59 84 3 - 8 4 12 15 17 109 
62 Aircraft and parts... + 67/1,012) 42.95 9 15 39 2 - 4 3 6 5 4 42 
63 Auto repair and garages . 42| 943| 45.90 4 15 22 1 - 2 | 1 3 5 30 
64 Bicycles and parts... 241,150] 52.00 - 1 1 - - - - - ~- - 2 
65| Boat building and repatring..... 5 800 38.20 1 2 2 - - 1 - - 1 1 2 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines -'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite | . 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 
































































































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wa ge- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - - 
_ Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Total gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
des - 
employés $450- | $950- |$1.950- 
rae pus] 158 | 82884 han 0 lione[ro2 fofo] so | 
FEMMES No 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
24 - - 3 4 3 5 15 97| Biscuits et craquelins........000) 1 
57 1 - 2 1 6 7 20 95} Pain et autres produits de bou-| 2 
langerie, 
17 - - - 1 1 2 1 24} Eaux gazeuses... 3 
27 - - 1 - - - 4 32] Boissons de malt. 4 
29 - - 2 2 9 15 27 110 5 
4 - - 1 - - - 2 3 oe 6 
15 - - 2 3 10 5 11 39| Divers produits alimentaires, n.s.a. 7 
2 - - - - - 2 - 3| Articles en caoutchouc... | 8 
_ - - - - - 1 - _ Chaussures en caoutchouc. “3 9 
2 - - - - - 1 - 3} Autres articles en caoutchouc,n.s.2."| 10 
57 - - 3 6 16 14 29 157} Articles en Cuire] 11 
11 - - 1 - 1 4 8 33{ Chaussures (sauf en caoutchouc)! 12 
2 - - - - - - - 21 COTHONNETLE...creresscsccoveres ao] 13 
30 - - - 3 8 4 6 67| Gants et mitaines en cuir 14 
1 - - ~ - 1 2 5 12|  ‘Tanneries...... seeneevseee 15 
13 - - 2 3 6 4 10 43| Divers produits du cuir... .….| 16 
53 - - 11 6 11 25 27 133) Produits textiles (sauf levêtement}| 17 
5 - - 4 2 2 6 4 35| Lainages et tissus peignés........| 18 
2 - - 2 1 1 3 4 11 Produits en canevas... ss 
2 - - - _ - 2 1 2 Tapis, paillassons et carpettes. 
- - - _ - 2 - _ =, Cordages, câbles et ficelles. 
44 _ _ 5 3 3 13 16 83 Sacs en coton et en jute.. 
- - - _ - 3 1 2 2| Divers produits textiles... 
592 5 - 49 62| 132) 174] 365] 1,:60| Vêtements (étoffes et fourrures) 
465 5 - 34 46] 105) 138) 295 965] Vétements......... stesesenconeceveccene 
18 - - | 3 2 3 7 14 43| Vétements sur mesure et couture] 26 
87} 757 62 14 - - 3 8 6 9 61 Autres tricots.... 27 
5] 100 - - - - 1 - - - - - Corsets, ceinture 28 
ments. 
187) 866 92 71 - - 7 7 7 21 31 112| Articles en fourrure 29 
115} 756 75 24 - - 4 4 9 2 16 79| Chapeaux et casqu 30 
8 | 817 40 24 3 - 1 7 9 7 14 46| Produits du bois... 31 
11 743 3 2 - - - 1 1 - - 5| Portes, chassis et 32 
botage. 
211,200 - 2 - - - - - - 1 1 Sclerles...ccesseccrercoere sevsensecceses| 33 

42| 874 22 12 2 - - 1 3 5 10 21] Meubles (y compris meubles mé-| 34 

talliques). 

12] 933 6 5 - - - 1 - 1 1 9} Boîtes et paniers (en bois) 

21| 624 9 3 1 - i 4 3 1 2 10! Divers produits du bols 
178| 840 103 52 1 1 5 5 it 11 27 119) Produits du: papier... 

91! 769 56 22 - - 3 3 7 7 15 56| Boîtes et sacs en papier. 

10/1, 100 3 6 1 - - - _ - 1 . 8 Pulpe et papier … 

611,183 1 5 - - - - - - - 6| Papter-toiture ... 

Ti | 865 43 19 - 1 2 4 4 it 48| Divers produits du papier . 
603| 903 312 218 13 1} 12 12 34 37 RnR 428| Impression, édition et industries| 42 

connexes, 

14 11,193 5 8 1 | - - 1 1 5 7{ Gravures, stéréotypie, et indus-| 43 

tries connexes. 

85} 799 56 20 1 - 3 - 3 7 18 52] Photographie... .| 44 
308; 962 140 331 9 1 6 7 19 15 32 227| Impression et.édition. 45 
196| 835 111 59 2 - 3 5 11 14 17 142] Impression commerciale 46 
161 |1, 013 50 95 2 - 1 6 6 6} 13! 127) Produits du fer et de l'acier, 47 

15! 920 5 9 - - - 1 ] - 3 10) Instruments agricoles...... 48 

141,000 - 1 - - - - - - - 1 Chaudronnerie et plaques... 2] 49 
5 |1, 040 - 4 - - - - - 1 1 31 Acier manufacturé et de charpente] 50 
9 |1,000 3 5 - - - 1 1 1 1 5] Quincaillerie et outils st 51 
Ti 829 3 3 - - - - 1 1 - 5 Appareils de chauffage et de cuisson! 52 

111,027 6 5 - - - - - 1 - 10) Appareils mécaniques (maison, buy 53 

reau et magasin). 

22 (1,214 4 15 1 - _- 1 - 1 20! Moulages de fonte,. .…| 54 

541,300 1 3 - -~ - - - - ~ 4| Produits usinés.., 55 
32/1, 009 9 21 - | - 1 21 - 5 24] Machinerle, n.s.a, 56 
911,056 3 6 - - - - 1 - 8! Fer et acier primaires 57 
40) 949 13 21 1 - 1 2 1f 1 2 321 TOleTIC..secccecceceeecesenss «| 58 
1 800 1 - - - - - - - - 1 Tréfilerie et produits du fil mé-| 59 
tallique. 
4] 925 2 2 - | - - - - - 4 Divers produits du fer et de i'a-| 60 
cier, 
136] 930 51 65 2 - 6 3 10 3 13 92| Matériel de transport 61 
55 {1,009 14 30 2 - 3 3 5 3 4 35| Avions et pièces. 
33} 882 13 17 - ~- 2 - 1 2 4 24| Réparation d'auto 
° Tages. 
1 700 1 - - - - - - - - 1 Bicyclettes et piéces 64 
211,150 1 1 - - - - - - - 2| Construction et réparati 65 


barcations. 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 263. 
3. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amountof earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the Metro- 










Industry 


Manufacturing — Con. 
Transportation Equipment — Conl 
































politan Area and City of Winnipeg — Con. 


Motor vehicles ..........scsceeeuee 6 

Motor vehicle parts and acces- 38 
sories. 

Railroad and rolling stock 9 
eoulpment. 
Non-Ferrous Metal Products...., 31 
Aluminum products ...... . 1 
Brass and copper produc 7 
Jewellery, ‘silverware, 10 
clocks. 

Non-ferrous metal smelting and 5 
tefining. 

Watch and jewellery repair..... 2 

White metal alloys... 3 

Miscellaneous non-ferrous me- 3 
tal products. . 

Electrical Apparatus and Supp- 125 

ses. 

Batteries... 67 

Heavy electrical machinery and 6 
equipment. . 

Radios and radio parts .......... 1 

Refrigeraters, vacuum clean- 42 
ers, and appliances. 

Miscellaneous electrical pro- 9 
ducts, 

Non-Metallic Mineral Products. 70 
Asbestos products.......... see 1 
Cement and concrete products 5 
Clay products... . 5 
Glass and glass products. 15 
Lime and gypsum products . 25 
Stone products... 10 
Miscellaneous non-metallic mi- 9 

neral products. 

Products of Petroleum and Coal 30 
Petroleumrefining and products 28 
Miscellaneous products of pe- 2 

troleum and coal. 

Chemical Products... 148 
Explosives, ammunit , 5 

technics. 
Fertilizers.. see + 3 
Medicinal and pharmaceutical 30 
preparations, 
Paints and varnishes............ 44 
Soaps, washing and cleaning 15 
compounds, . 
Tollet préparations... 17 
Miscellaneous chemica] and 34 
allied products, 
Miscellaneous Manufacturing In- 289 
dustries. 
Brooms, brushes, and mops 19 
Mattresses and springs.......... 121 
Professional and scientific in- 27 
struments and equipment. 
Sporting goods and toys......... 12 
Miscellaneous industries, n.e,s.3 110 
Electricity, Gas, and Water 97 
Electric light and power. 93 
Gas manufacture and distribu- 1 
tion, 
Water and sanitary services.... 2 
Other public utilities ..........0+ 1 
Construction ..,. a 85 
Buildings and structures... 16 
Highways, bridges, and stree 4 
construction. 
Miscellaneous trades..... essor 4 
Other constructiou................ 1 


» 2. 


See footnotes 1 and 2, page 262. 


1 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified, 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
‘ ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Total | Ave- Wage-earners reporting earnings 
wage- | rage by amount of earnings 















Wage-earners reporting period emptoyed 
. by weeks of employment 





Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 


























































Total gain selon te montant d'activité selon le nombre de semaines 
des d 
employés|moyen! semaines $450- | $950- |$1,950- | 
To nus | 4 [LR 0 [ioe] 0 fsonnf una] so 
FEMMES No 
2 $ 
Manufactures — fin | 
Matériel de transport — fin 
6] 883] 41.67 1 1 4 - - - - 1 1 2 2] Véhicules-automobiles ............. 1 
33) 778| 45.75 4 20 8 - - 1 - 3 2 23} Pièces et accessoires de véhicu-| 2 
les-automobiles, 
611,317) 50.17 - 1 5 - - - - - - 1 5] Matériel ferroviaire et roulant..... 3 
2311,036| 48.36 2 7 12 1 - - 1 1 - 3 17| Produits de métaux non ferreux....| 4 
1 - - - - - - - - - - - - - Produits de l'aluminium awl 5 
341,083] 51,00 - 1 2 - - - - - - 1 2] Produits du bronze et du cuivre. | 6 
81,113} 51.25 - 4 3 1 - - - - - 1 7 Bijouterie, argenterie et horlo-| 7 
* gerle, 
411,325! 51.00 - - 4 - - - - - - 1 3| Réduction et affinage des métaux| 8 
non ferreux, 
2] 550! 32.00 1 1 - - - - 1 - - - 1! Réparations d'horloges et de bi-| 9 
joux. 
3| 800! 43.00 i 1 1 - - - - 1 - - 2] Alliages de métal blanc... +{ 10 
211,000! 52.00 - - 2 - - - - - - - 2 Divers produits de métaux non| 11 
erreux, 
102| 798| 43.32 16 51 34 - - 2 5 6 16 26 48) Appareils et accessoires électri-| 12 
ques. 
57] 725] 40.40 11 32 14 - - 2 4 5 9 19 18] Accumulateurs ............000 sysreene | 13 
611,017 50.33 - 4 2 - - - - - - 2 4 Machinerte etmatériel électriques | 14 
ourds, 
1] 400} 39.00 1 - - - - - - - 1 - = | Radios et pièces... sure 15 
32| 884; 48.00 3 12 16 - - 1 4 8 23! Réfrigérateurs, aspirateurs et 16 
cessoires, 
6{ 900] 40.50 1 3 2 - - - 1 - 2 - 3| Divers produits électriques... 17 
44| 895] 47.16 2 19 23 - - i - 1 5 6 31] Produits des métalloides 18 
1] 700; 33.00 - 1 - - - - - - 1 - - Produits de l'amiante 19 
3 [1,133] 52.00 - - 3 = - - - - - - 3] Produits en ciment et 20 
4] 925] 44.50 - 2 2 - - - - - 1 1 2| Dérivés de l'argile., 21 
8| 925| 49.00 - 4 4 - - - - - 1 1 6} Verre et verrerie... 22 
16] 988| 46.13 1 3 12 - - 1 - 1 - 2 12} Produits du gypse e 23 
6| 767| 47.33 1 3 2 - - - - - 1 1 4! Produits de la pierre. 24 
6] 633] 49,00 - 6 - - - - - - 1 1 4) Divers produits des 25 
251,112| 50.64 - 6 18 1 - - - - 1 3 21! Dérivés du pétrole et de Ia houille | 26 
2411,108| 50.58 - 6 17 1 - - - - 1 3 20/ Raffinerie et dérivés du pétrole. | 27 
1/1,200]) 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Divers produits du pétrole et de | 28 
: la houille. 
919] 47.59 9 49 55 1 - 1 4 3 6 15 85] Produits chimiques. seeveceeeaas | 29 
3|1,267} 52.00) - 1 2 - - | - - - - - 3] Matiéresexplosives, munitions et | 30 
pyrotechnie, 
1,100| 49.00! - - 3 - -]- - - - 1 2] Engrais chimiques... | 31 
154| 45,63 2 17 5 - - 1 1 - 2 4 16| Préparationsmédicinales et phar- | 32 
maceuti ques, 
972]; 49.79 1 8 20 - - - - 1 2 - 26| Peintures et vernis..... msssesessnes 33 
1,162| 50.00 1 3 8! 1 - - - 1 - - 12} Savons, composés à lessivage et } 34 
nettoyage. 
724|. 43.76 3 12 2 - - - 2 - 1 7 7| Préparations de toilette............ | 35 
960| 47.56 2 8 15 - - - 1 1 1 3 19] Divers produits chimiques et con- | 36 
: nexes, 
790| : 43.98 37 136 |. 64 3 - & 6 21 23 45 136 Diverses industries manufactu-| 37 
. riéres. 
727| 44.87 2 12 1 > = - - 2 - 7 6} Balais, brosses et vadrouilles,... | 38 
850| 46.35 11 55 39 - - 2 2 7 7 15 71} Matelas et sommiers............... | 39 
880] 47.45 2 10 8 - - - 1 - 1 6 12| Instruments et outillage profes- | 40 
sionnels et scientifiques, 
889} 45.11 2 4 2 1 - - - 1 1 2 5| Articlesdesport et jouets.,.. . [41 
702) 40.26 20 55 14 2 - 6 3 1 14 15 42| Industries diverses, n,5.a,*. . [42 
1,189} 51.19 _- 18 65 2 - - - 1 - 4 80 Electricité, gaz et eau... | 43 
1,179] 51.15 - 18 61 2 - - - 1 - 41. 76] Eclairageetforce motrice électri- | 44 
ques, 
1,200! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Fabrication et distribution de gaz | 45 
1,250] 52.00 - - 2 - - - - - - - 2] Services d’eau et sanitaires. 46 
800! 52,00) - - 1 - -| = - - - - if Autres services publics...... 47 
1,023] 47.36 5 22 41 1 - 1 3 3 2 4 56 [Construction ........:.ss006 48 
995} 46.67 5 20 35 - - 1 3 3 2 4 47! Edifices et charpentes, 49 
4/1,150[ 52.00 - 1 3 - - - - - - - 4) Grandes routes, ponts et rues... | 50 
411,275) 52.00 - 1 2 1 - - - - - - 4 Industries diverses delaconstruc- | 51 
on. . 
1/1,2001 52.00 - - 1 - - - - - - - il Autre construction... sessessesces £52 





1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 263, 
N.s.a. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 







Industry 


Transportation, Storage, and Com- 
munication, 


Transportation. 
Air transport a 
Bus and coach transportation 
Steam railways (including ex- 

press and telegraph service) 
Street railways. one 

Taxicab.…....... 
Truck transportation 
Water transportation. ane 
Other transportation and service: 

incidental to transportation. 

Storage 





















“Radio broadcasting. a 
Telephone ....cscseeee wees 
Other communication services 





Trade... 


Wholesale Trade. 
Dalry and poultry products..... 
Fresh fruits and vegetables. 
Groceries..... 
Meat and fish 
Apparel and dry goods... . 
Drugs. and toilet preparatiors 

















Electrical machinery, equip- 
ment, and supplies. 
Farm machinery and equipment 
Farm products, 1.€.5.5 cscs 
Fuel. sense sos anes 
Furniture and house furnishings 
Gasoline; lubricating oils and 
greases, 

Hardware, plumbing, and heat- 
ing equipment. 

I. mber and building materials 





Mechinery, equipment, and sup- 
plies, n.e.s.Ÿ. 
Motor vehicles and accessories 


Optical and ophthalmic goods 

Paper products and office sup- 
plies, 

Scrap, Junk, and waste. 

Tobacco and confection 

Wholesale trade, n.e.s.3 










Bread and pastry... 
Candy and confectionery 
Dairy products ....ressees 
Fresh fruits and vegetable: 
Groceries..…...... sens 

Grocerles and meats. 


Other general merchandise 
stores, 
Automotive Products... 
Automobile accessories,tires, 
and batteries, 
Gasoline; lubricating oils and 







Apparel and Foot 
Footwear.... 
Men's clothin 
Women’s and chil 
Clothing and dry goods,n. 





2 
1,739 


1,227 
243 
11 
756 


11 


50 
579 
39 
“9 
385 
146 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 262. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


1, fos 


1,269 
1,193 

964 
1,348 


805 


winnipeg Metropolitan Area? — Région métropolitaine de Winnipeg! 


49.04 


49,76 
49.42 
44.55 
50.35 


49.14 
42.04 
50.79 
48.22 
48.56 


45.62 
51.68 
43.90 
47.93 
48.95 
47.84 
30.50 


46.48 


47.97 
46.63 
48.66 
47.17 
46,86 
46.74 
48.25 


48.32 


49.80 
50. 01 
43.07 
47.96 
50.47 


47.18 
49.00 
45.42 
48.41 


42.36 
47.99 


39.25 
48.98 
47.24 


46.02 
44.59 
43.95 
42.11 
46.41 
37.58 
45,23 
47.81 


26.00 
46.27 
46.31 
43,71 
43.37 


45.48 
46.16 


46.55 


44.66 
44.70 
47.56 
44.67 
44.04 
45.65 


$450- 
$949 


= 
œ 


= 
mm Irc 


a 


16 


iS} 
CTW OO m aw 


841 
87 
13 
15 
10 


35 


548 
532 


il 


87 


60 
23 


Wage-earners reporting eamings 


by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 


gain selon le montant 


382 


202 
41 


3 
102 


29 
16 
5 
1 
5 


42 
2 
40 
138 
3 
124 
1 


4, 780 


809 
18 
8 
122 
5 
90 
38 


17 


1 





1,197 


926 
192 


7 
585 
96 
6 
22 
7 
11 


120 


FEMALES 


60 


11 Pom ade 
hhos 
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Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d’activité selon le nombre de semaines 


50- |$1,950- 


& 
a 


mbm à mom 


12 
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iS) 


16 
481 


311 
302 


10 


58 


41 
16 


55 


B81 
CN 


> 
ONNMRR = NA ow 


we 


126) 1,455 
86| 1.061 
15| ‘210 
- 8 
49} 670 
18] 11 

5| 15 
2| 25 
l 7 
1} 15 
11] 104 
1) 30 
10] 7 
29| 290 
3] 50 
26| 239 
- 1 
875] 6,807 
161| 1,772 
8| ‘22 
3| 23 
34} 209 
- 18 
18] 162 
8} 55 
5| 59 
3| 63 
16} 398 
4 7 
3 17 
2] 53 
14| 175 
1] 48 
al 43 
a[ 45 
- 8 
1| ss 
31 10 
3| 55 
21| 214 

714) 5,035 
87! "408 
14[ 47 
13] 40 
13] 78 

5} 11 
34] 201 
8] 20 

- il 
464 3,434 
458| 3,391 
5| ‘25 

il 18 
10! 7m 
4) 31 

2 7 

4] 35 
65| 373 
41 31 

1 5 
48} 235 
121 102 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 279 


TABLEAU 31. Employés À gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés a gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, 1er juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — suite 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 











Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 






Employés a gages déclarant Employés à gages déclarant une période 























































































































Total gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines Industrie 
des 
49.09 58 1,197 |Transports, entreposage et commu- 1 
nications. 
1,005 11,288) 49.81 27 5 
198}1,211| 49.79 5 34 157 2 - 2 10 175 
il 9641 44.55 1} 3 7 - - - - 3 -fe 8 
616,1,371| 50.42 10 78 480 40 1 2 4 6 13 40 547 
114|1,180| 48.90 4 23 81 5 1 2 2 L 4 13 92 
25| 752; 41.24 5 15 5 - - 2 1 2 2 5 13 
241,200] 50.58 i 3 20 - - - - 1 - 2 21 
6/1,083; 50.83] - 1 5 - = - - | = - 1 5| Transports pi . 
111,027] 47,91 1! 2 8 - - - 1 - - 1 9; Autres transports et 
nexes, 
114 1,001| 46.04 12 31 68 2 - 4 6 4 5 6 88| Entreposage... 11 
25 11,296; 51.60 - 1 24 - - - - - - 1 24| Elévateurs à 12 
89) 917] 44.47 12 30 44 2 - 4 6 4 5 5 64! Entreposage et entrep 13 
3031 984) 47.85 19 114 156 5 1 7 7 9 14 22 239| Communications … lé 
391,300! 49.61 - 10 24 3 1} - - 3 - 1 34] Radiodiffusion 15 
262| 940) 47.72 18 103 132 2 - 6 T 6 14 21 204! Téléphone... 16 
2} 500! 30.50 1 1 - - - 1 - - - - 1] Autres services 17 
tions. 
7,584; 881; 46.56| 802) 3,814 2,806; 3 17) 166) 200] . sil 411, 713 18 
1,843 1,007! 48.14) 124 665| 1,015 24 5 38 301 60 79! 133] 1,494| Commerce de gros. .| 19 
35 | 844| 46,47 4 17 13 - - - 1 i 3! 1 8 21! Produits laitiers et debasse-cour | 20 
24 11,013) 47.96 2 6 16 - - - - 2 | 1 3 18| Fruits et légumes frais. 21 
224 952| 47.88 17 98 106 2 - 3 6 8 8 28 170! Epiceries.......,.… 22 
17 1,071 48.59 1 4 11 1 - - - 2 - - 15 Viande et poisson 23 
180! 984] 46.95 16 68 93 2 1 5 5 6 10 13 141 Vétements et mercer! 24 
61 932! 48.50 4 | 32 22 - 1 1 - 1 5 7 46 Drogues et préparation 25 
ette. 
66 1,066] 48.08 7 13; 44 1 - 1 = | 5 3 3 54] Machinerie, outillage et fourni- | 26 
tures électriques. 
54 {1,026] 49.94 1 18 34 1 - 1 - 1 1 2 49} .Machinerle et outillage agricoles | 27 
373 1,126| 49.86 11 98 254 9 1 4 2 8 10 14 334] Produits de le ferme, n.s.a.3,.... 28 
10} 970) 42.00 1 2 7 - - 1 - 1 - 4 4 Combustible... 29 
21] 910] 47.81 1 13 7 - - - - 2 1 2 161 Meubles et gam 30 
491,169] 50.19 1 8 38 1 - - 1 1 - 2 44/ Essence; lubrifiants et graisses | 31 
183 | 944] 47.61 12 82 85 2 - 10 1 1 8 12 149; Quincaillerie, plomberie et appa- | 32 
reils de chauffage, 
461,035) 48.85 3 12 31 - - - 1 3 1 1 40} Bois d'oeuvre et matériaux de} 33 
construction, 
49} 978) 46.75 5 17 26 - 1 3 1 1 1 3 39! Machinerie, outillage et fourni-| 34 
tures, n.s.a.3. 
47 | 972| 47.74 1 21 25 - - - 1 1 5 4 36 Véhlcules-automoblles et acces- | 35 
7 solres. 
10] 870| 46.40 2 4 4 - - - 1 - 1 - i 8; Articles d'optique et d'ophtalmie | 36 
87| 960! 48.21 7 39 40 - 1 3 1 - 6 6 71| Papeterie et fournitures de bu-| 37 
reau. 
171 771] 38.76 4 9 3 1 - 2 2 - 2 2 9 Déchets, rebuts, ete. 38 
510,014) 49.63 2 18 31 - - 1 1 = 1 2 46] Tabac et confiserie. «| 39 
239) O77] 47.23 22 86 125 4 - 3 6 14 14 17 184 Commerce de gros, n.8.a.3 40 
5,741 | 841| &6.05| 678|3,149 | 1,791 49 121128] 170} 401| 332| 580 | 4,069 | Commerce de détail 41 
498 | 793! 44,37 71 275 143 4 2] 19 17 39 36 66 317! Produits alimentair 42 
711 737) 43.77 11 45 "13 1 - 3 2 4 8 13 40 Pain et pâtisserie... 43 
64 | 656| 41.05 14 43 7 - - 1 5 10 7 9 32 Bonbons et confiseries 44 
87 | 870] 45.65 10 40 34 2 ~ 3 1 6 6 11 59 Produits laitiers... 45 
22 | 536} 35.90 6 16 _ - -- 3 1 3 2 4 8 Fruits et légumes frais 46 
215 | 826] 45.58 26 113 13 1 2 8 7 14 10 24 152 Epicertes.......case0 one, 47 
25 2,017] 47.50 I 10 13 - - - 1 - 2 5 16 Epiceries et viandes, 48 
13 | ‘769; 44.69 2 8 3 - - 1 - 1 1 - 10 Viandes... 49 
1| 300] 26.00 1 - - - - = - 1 = = > Autres produits alimentaires. 50 
3,793} 8401 46.28 | 438 | 2,134 | 1,149 34 6) 76) 117| 258] 202| 382|2,722| Marchandises générales. 51 
3,741 | 842] 46.31] 427 | 2,105 | 1,138 34 6| 76; 113| 254] 196| 376 | 2,692 Magasins à rayon... 52 
35 | 726| 44.73 6 21 7 - - - 3 2 2 5 21 Bazers wee | 53 
17] 694] 42.53 5 8 4 - - - 1 2 4 1) Autres magasins de marchan- | 54 
dises générales, 
95 | 900! 46.68 8 44 43 - - - 1 9 7 9 69] Automobile... + | 55 
41| 861} 45.90 4 22 15 - - - - 6 2 4 29 Accessoires, bandages et accu- | 56 
mulateurs d’automobile, 
10] 810} 46.40 2 5 3 - - - - 1 1 1 7 Essence, lubrifiants et graisses | 57 
44! 957) 47.48 2 17 25 - - - 1 2 4 4 33 Véhicules-automobiles.... «| 58 
508 | 6839 | 44.96 76 257 163 2 2| 14 11 52 37 52 335 Vêtements et chaussures 59 
34 | 944] 47.18 4 13 17 - - 2 1 - 1 3 27 Chaussures... 60 
9 | 789} 44.67 - 7 2 - - - - 1 2 1 5 Vêtements d’hommes, + | 61 
343 | 836 | 44.45 52 176 106 2 2] 10 8 37 26 42 215 Vêtements de femmes et d'enfants | 62 
122 | 818| 45.78 20 61 38 - - 2 2 14 8 6 88 Vêtements et merceries, n.s.a.3 | 63 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 263. 
3. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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55 



























CENSUS OF MANITOBA, 1946 
TABLE 31. \Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the 
Metropolitan Area and City of Winnipeg — Con. 
Winnipeg Metropolitan Area! — Region métropolitaine de Winnipeg ! 
Wage-earners reporting eamings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 
Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Industry gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950 |$1,950- 
co] i [HstTitsf eue 0 [iono[arfaofae) oo 
FEMALES 
‘Trade — Con. 


Retail Trade — Con. 


Hardware and Bullding Materi- 
Ss 
| HOFAWATE ..sccccccevensserensesoaes 
Lumber; building materials and 
supplies, 
Furniture and House Furnish- 
ings. ‘ 
Other Merchandise.......ssssseere 


Books, news, and stationery... 
Drugs and drug sundries ...... 


Farm feeds, seeds, and ferti- 
lizers, 
Farm implements and equip- 
ment, 
Flowers... 
Fuel and 
Jewellery.. 









Tobacco, cigars, 
rettes, 
Miscellaneous retail trade …. 


inance, Insurance, and Real Es- 
tate. 


Banking scores one 
Investment and loan. 
Insurance... 
Real estate.... 














Service ........ sonner CPOTELCTET TETE ETES 





Community service, n.e.s. : 
Government’... 
Dominion Gov 

Defence services. 


Dominton Post Off: 
Other Dominion Govern: 


Provincial Government... 

Municipal and other local & 
ernment. 

Other government service, 
n.e.8. 





Vv: 


Recreation scscossescrcagvoesecaccens 
Theatres and theatrical serv- 


ices, 
Other recreation service ....... 


Business soso. 
Accountancy. 
Advertising... . 
Engineering and scientific serv- 

ices, 
LAW scccacsocccosccensrasees: 
Other business service. 


Persondlscerrsecssevccesceee 
Berbering and hairdressing... 
Dyeing, cleaning, pressing..... 


BB wn 


= 





RE mm 








Hotels and lodging houses 
Household service. 
Laundries... 

Restaurants, 

Undertaking .... 

Other personai 


Not Stated ..ccsecscerserccsasenecseeses 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 262 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


4. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 


Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 31, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à {a date du recensement, ler juin 1946, région métropolitaine et 
ville de Winnipeg — fin 


Winnipeg City — Ville de Winnipeg 


Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting perlod employed 
by amount of earnings by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 
Quincaillerie et materiaux de con- 
struction. 
Quincaillerie... 


Bois d'oeuvre, m 
tillage de construction, 


Meubles et garnitures de maison 


& 


a 
œ 


Autres marchandises ......+.secsece 
Livres, journaux et papeterie... 
Drogues et divers produits phar- 
maceutiques, 

Provendes, semences et engrais 
chimiques. 

Outillage et instruments agri- 
cotes. 

Fleurs... 

Combust 

Bijouterte....... 

Spiritueux, vins 

Articles d'optique . 

Tabac, cigares et ci 


© 


MORIN) W N Wwe 





- 





Divers commerces de détail... 


Finance, assurance et propriété im- 
mobiliére. 


488; Commerce bancaire... 
313] Placements et prêts. 
732| Assurance. 

168} Propriété immobilitre.. 





6,990|Service … 








2,464 
1,085 
"1,131 
41 
122] Sociétés de bienfaisance 
85| Service social, n,s.a.3 


1,948] Gouvernemental® 
1,407 





Gouvernement provincial. 

Gouvernement municipal e 
gouvernements locaux, 

Autre service gouvernemental, 
n.s.a. 


Amusements CETTE D 


Théâtres et agences de théâtre 


Autres AMUSEMENES ses 


Commercial . 
Comptabili 
Publicité... 


Personnel... 
Barbiers et coiffeurs, paves 
Teinturerie, nettoyage et pres- 
sage. 
Hôtels et maisons de logeurs..... 
Service ménager, 
Buanderies... 
Restaurants, 
Etablissements funéraire. 
Autre service personnel... 


64|Non déclarées sens 





1,2. Voir renvois 1 et 2. page 263. 

3. N.8.8.= Non .spécifié ailleurs. 

4. Des services comme ceux de l’Hygiène, de ]'Instruction publique, etc., administrès par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n’y à que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 32. Wage-earners, 14 years of age and over, by amount of earnings and sex, showing 

average earings, average weeks employed, and the number of wage-earners by weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for Manitoba and the Metropolitan 
Area and City of Winnipeg 



















45.21 | 2,557 | 1,620 
28.06 | 2,496 | 1,611 


Manitoba 






1 ccosevvenacencosuncesaaserereseaevesoes esse .1134,159 
11,658 
28,556 
30,688 











Under $450. 
$450- $949. 
950- 1,449... Perr . 
1,450 - 1,949 wcrccccscsrancsrcererccveovonvanses: «| 27,367 
1,950 - 2,449 srccrccescsnscnsccsceneneneccecsecesseaen 15,900 
















a nk © bw 









5, 046 
4,827 
1,199 


=] 


2,450- 2,949. 
2,950-3,949. 
3,950 - 4,949 . 














1,251 






84,313 | 33,213 


li Perret NOEL TETE CE CLE LE EEC EEE TELE PTOLETT EEE LEE 

















































































































12] Under 5450... | 3,774 4,667 
13 | $450- $949 ssccccccscscescorenerecesesenscenenssensenessore sees 12, 801 | 14, 442 
14 950 » 1,449 srcsacsrcsersereccersvenscsnceessers 20,882 | 10, 248 
15 | 1,450- 1,949 sesscscoorsvsssoorersserersseeseress 20,740 | 2,372 
16 | 1,950~ 2,449 rennes . 12, 225 462 
17 | 2,450- 2,949... seaceeseveceencenscscesssoosesesssscssssecesees | 3, 690 118 
18 | 2,950- 3,949 rrrroerrsrnnsernnenmenmnnnses | 3, 933 
19 | 3,950-4,949................ secateecanensecenseosecees …| 1,052 
20 4,950 and OVET....corscrsesreccsvesceses: 1,165 
21 |Total?,......csesscseeee 63,776 
22] Under $450..... 2,857 
23 $450- $949...... o 9,641 
24 950 - 1,449 ..sccseeare see 15,940 
25 | 1,450 1,949 us. . 15, 324 
26 | 1,950 ~ 2,449 rss 9, 085 
27 | 2,450 - 2,949 seaceccsssssessserccesersccscessecersrsssseseseevaeses | 2,743 
28 | 2,950-3,949.. 3,067 
29 | 3,950-4,949.. mens nn sens 847 




















943 


4,950 and over. 


1 Includes wage-eamers not reporting weeks of employment. 
2. Includes wage-eamers not reporting eamings. 
3. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 















Average Wage- 
Total Average weeks : 
wage-eamers employed Employés & 
. . Total des Moyenne de 
Earnings group employ és semaines 
à gages d'activité 


1,521 


47 


960 
924 


771 
138 


29 
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TABLEAU 32. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon Je montant du gain et le sexe, indiquant la 

moyenne du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages classés suivant les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à Ja date du recensement, ler juin 1946, Manitoba et région métro- 
politaine et ville de Winnipeg 







eamers reportingperiotemnloyed, by weeks of employment 


gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


© Groupe de gain 
. 30-39 40-49 50+ 


Manitoba 
7,424 92,2% | 31,590 | Total?......ccsccrorerercccccsessertasee 1 
2,731 1,765 | 2,195 | MOINS de $450.......cecvcsssevrsesrecensssersnrersanesseserersease 2 
3,856 13,223 $450= $949 crcecesreccerescessoesnse sebeesceeeersereees se] 3 
577 22,550 950- 1,449 sosscvecsverrecerer sneanescssrenvscsenenssceesenes ssl 4 
109 24,217 1,450- 1,949 wre seeeeecesevescassecensevereneces ” of 5 
27 14,772 1,950 2,449 cssscccrsssovscccsecvereeenes 6 


9 4, 156 2,450 - 2,949... ne CUDCCENCETEET ES EE ET EEE EST NS LUE | 7 
10 4,601 2,950 - 3,949 .cerssconarere eereeeereres seeencenanee soreccceserene! 8 
1 1,171 31950 + 4,949 srcscscccencersesrsecersersescesesecee sense ss] 9 
1 1,231 4,950 Ob PlUS .....ccesccereresnssernsneseeerenerseeassssercserccess 10 


Région métropolitaine de Winnipeg? 





3, 348 Total? . sens sasceoetessareserecsuesas al 
886 Moins de $450.......... EOSCTPRPEEEEO EN PES TEEN EE EE TER ENSENE 12 
1,926 $450~ 5949... . svtenereeeee | 13 
372 : 950+ 1,449 vssscscsessssesssssssosserceecerseenscsesnsstarses | 14 
80 1,450 - 1,949... ne stereo enaneaesnnescessees se 15 

191 =~ | 997 = | 626) 18] 11,468]  444| 1,950-2,449 ..crsccrcrccccrevcccrseosesecsrsrerssssesseseescscsces 16 

7 - 2,450 - 2,949 … | 17 

7 2,850 + 3,949 secocccssescecreccrecscosccesroreeses . | 18 





1 3,950 - 4,949 sesccrersoeenes os eseveceree a deeeneseneesenreons 19 
1 - 4,950 et plus .......0005. . 20 


Winnipeg 


2,497 19, 298 |Total?........sssesssrccssseserecesen 21 
673 565 | Moins de $450........... Tassseneees 22 
1,441 8, 044 $450- $049 .....csccccecessceccessceeenees 23 
267 7,943 950 - 1,449 .ccccrcccesesseeeres 24 
54 1,964 14450 - 1,949 .ccrecccrevesereceees: 25 

13 403 1,950-2,449.......... «| 26 





6 103 2,450 - 2,949 srecccceccccrnrenveccececseeensessceerenas sevecseveeee | 27 

4 2,950 - 3,949... soesesesenareerersseseseseensserees | 28 

1 3,950 - 4,949 ..cscrecsecsoresccees nessnssrenensesene seccnssevesees | 29 
- 4,950 et DIUS....ceccccscccceesrecsnsverenenenscsecaseesesseees 30 
1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de semaines d'activité. 


2. Comprend ‘les employés & gages ne déclarant pas de gain. 
3. Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg, 
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TABLE 33. Wage-earners, 14 years of age and over, by age and sex, showing median earnings and the number 
of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for Manitoba 
and the Metropolitan Area and City of Winnipeg 









Wage-earners 
Total Median 
Wage-eamers earnings Employés & 


Total des Gain 


Area and age group employés 4 gages} médian $450-$949 $950-$1,449 | $1,450-$1,949 





Manitoba 
1] Total wage-earners...... ennerusen 134, 159 | 46, 159 2,751 
2 14 years... aes 42 26 - 
3 15 “ . 232 177 - 
4 2,360 | 2,311 3 
5 5,602 | 5,863 23 
6 .… + | 18,410 | 14,083 338 
7] 2534 ° ceeeee -| 35,748 | 11,897 ‘ 913 
8 35-44 +1 27,066 | 6,142 757 
9 45-54 ane 21,346 | 3,553 488 
10 55-59 Eure 10,439 | 1,092 148 
il 60-64 . 8, 293 634 68 
12 65-69 toes . 3,358 289 9. 


13 70 years and over. 1, 263 92 4 





Winnipeg Metropolitan Area? 


14| Total wage-eamers ss. 12,801 2, 372 
15 10 : 2 - 

16 a a 92 | 30 . - 

17 16-17 we 1, 013 1 
18 18-19 . wane . 2, 824 20 
19 20-24 ane . {| 9,402 277 
20| 25-34 serons | 22,390 716 
21 35-44 uses | 17,733 673 
22 45-54 | 14,520 428 
23 55-59 ‘ «| 7,384 123 
241 ‘60-64 “ … .| 5,863 63 
25 65-69 ‘‘ caeseseeens . 2,255 9 


26 70 years and over... os 827 2 





Winnipeg 
27| Total wage-eamers .........000: 63, 776 15,940 +15, 324 | 2, 056 
28 14 years.. 6 - - 
29 15 “ 62 - - 
30 16-17 687 10 - 
31] 18-19 2,034 13 
32| 20-24 . «| 7,040 224 
33 25-34 su 16,952 650 
34 35-44 13, 198 601 
35 45-54 . 11, 162 393 
36 55-59 ners 5,705 108 


37 60-64 noose one 4,524 57 
38 65-69 see 1,752 8 
39 70 years and ove 654 





1, Includes wage-eamers not reporting eamings. 
2. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
3. Median earnings are not shown where the frequency distribution involves fewer than 10 persons. 
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TABLEAU 33. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’âge et le sexe, indiquant le gain médian et 
le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la date du recense- 
ment, ler juin 1946, Manitoba et région métropolitaine et ville de Winnipeg 


reporting earnings, by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon le montant 


. Région et groupe d'âge 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 


Région métropolitaine de Winnipeg? 


Total des employés à gages... 


14 
15 


35-44 
45-54 
55-59 
60-64 
65-69 ee 
70 ans et plus... 


3| Total des employés à gages... 





1, Comprend ies employés à gages ne déclarant pas de gain, 
2. Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 
3. Le gain médian n’est pas indiqué 14 où 1a distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes, 
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TABLE 34. Wage-earners, 14 years of age and over, by marital status and sex, showing median earnings and 
the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, 
for Manitoba and the Metropolitan Area and City of Winnipeg 


















































































































































Total Median Wage-earners 
wage-eamers earnings 
— - Employés à 
Total des Gain 
Marital status employés médian . 
à gages $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 
Manitoba 
1 | Total wage-eamers... 134, 159 | 46, 159 | 1,325 | 793 28,556 2,751 
2 Single... 42,288 | 36, 724 781 | 802 17,223 2,258 
3 Married 89,040] 6,662 | 1,587 | 750 10,817 307 
4 Widowed. 2,458] 2,338 | 1,348 | 755 436 160 
5 Divorced... 373 435 | 1,276 | 809 80 26 
Winnipeg Metropolitan Area? 
6 | Total wage-eamers 84,313 | 33, 213 | 1,514 | 849 14,442 10, 248 2,372 
7 Single... 21,444 | 25,780 947 | 867 11,203 8,228 1,944 
8 Married 60,945 | 5,337 | 1,687 | 773 2,396 275 
9 widowed 1,645] 1,732 | 1,530 | 806 685 128 
10 Divorced.. 279 364 | 1,368 | 858 158 25 
Winnipeg 

ii | Total wage-eamers... 63, 776 15,940 2,056 
12 | Single. 16,768 4,521 1, 682 
13 Married 45,470 11,028 239 
14 Widowed. 1,299 329 112 
15 Divorced.…. 239 62 23 





1. Inciudes wage-earners not reporting earnings. 
2. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 


TABLE 35. Wage-earners, 14 years of age and over, by years of schooling and sex, Showing median earnings 
and the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 
1946, for Manitoba and the Metropolitan Area and City of Winnipeg 



















Total Median Wage-earners 






wage-earners earnings 
= . _ . Employés 4 
Total des Gain 
Years of schooling employés médian 






$1,450-$1,949 


$450-$949 $950-$1,449 























































fee fel elo] 
Manitoba 
1 | Total wage-eamers? 28,556 2,751 
2 O- 4 years... 10,638 2,310 10 
3 5- 8 fT 52,861 13,511 185 
4 9-12 ‘ … 62,472 12,126 1,736 
5 13 years and over. 8, 090 589 818 
Winnipeg Metropolitan Area? 
6 | Total wage-eamers? .. 12,801 2,372 
7 O- 4 years... 769 }. 10 
8| 5-8 ‘ 4,612 159 
9 g-12 ‘ …. 7,070 1,533 
10 13 years and over. 342 668 
Winnipeg 
11 | Total wage-eamers? . 2,056 
12 9 
13 
14 


13 years and 


1. Includes wage-earners not reporting earnings. 
2. Includes wage-eamers not reporting years of schooling. 
3. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
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TABLEAU 34. Employés à gages âgés ‘de 14 ans et plus, selon l'état conjugal et le sexe, indiquant le gain 
médian et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain aucours des 12 mois antérieurs à la date du 
recensement, Ler juin 1946, Manitoba et région métropolitaine et ville de Winnipeg 


reporting earnings, by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon le montant 


Etat conjugal 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 
Pepe [e[e[el« [ela 












Manitoba 























15, 900 Total des employés à gages... 1 

1,209 Célibataire … 2 

14,348 3 

293 4 

50 5 
Région métropolitaine de Winnipeg? 

12,225 Total des employés à gages.. 6 

930 Célibataire : 7 

11,016 Marié........ 8 

240 En veuvage. 9 

39 Divorcé 10 

Winnipeg 
9,085 Total des employés à gages.. wd ll 








805 
8,061 
188 
31 


Célibataire 


En veuvage. 
Divorcé 











1. Comprend les employés & gages ne déclarant pas de gain. 
2 Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 


TABLEAU 35. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon les années d'école et le sexe, indiquant le gain 
médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la date du 


recensement, ler juin 1946, Manitoba et région métropolitaine et ville de Winnipeg 









reporting earnings, by amount of earnings 
gages déclarant gain, selon le montant 


$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 | $3,950-$4,949 $4,950+ 
pete tet Pele Pela Te | 










Années d'école 


























15,900 7] Total des employés à gages? ........ su 1 
676 . 2 
4,906 3 
8, 869 4 
1,444 5 
Région métropolitaine de Winnipeg? 
12, 225 6 
450 O- 4 ans... 7 
3,610 5- 8 ‘‘. 8 
7,055 9-12 ‘‘ … 9 
1,104 13 ans et plus. 10 
Winnipeg 

9,085 il 
369 0- 4 ans. 12 

2, 667 5- 8 ‘“*. 13 
5,222 9-12 ‘‘. 14 






13 ans et plus. 









1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 
2. Comprend les employés @ gages ne déclarant pas d'années d'école. 
3. Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 
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TABLE 36. Wage-earners, 14 years of age and over, by birthplace and sex, showing median earnings and .the 
number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for 
Manitoba and the Metropolitan Area and City of Winnipeg 










Wage-earners 













Total 
wage-eamers 


Total des 
employés 4 gages 






. Employés & 


$450-$949 $950-$1,449 
elelelele 


793 | 11,658 | 9,211 





Birthplace 
$1,450-$1,949 








Manitoba 










i 


Total wage-eamers....... sense . 













































































































































































































































































2] Canada? sossnereretessneetoes 89,381 9,287 | 7,909 15,182 | 2,268 
3 Maritime Provinces... 1,369 53 
4 Quebec...... serres Een 1,529 32 
5|  Ontarlo… 8,237 237 
6| Manitoba... 70, 234 1,660 
7| Saskatchewan .| 6,375 229 
8| Alberta... 1,001 36 
9 British Columbia 591 17 
10] British Isles.. 23,171 332 
11] Europe. 17,915 81 
12] United States. 3,098 69 
13] Other. 594 1 
Winnipeg Metropolitan Area? 
14| Total wage-eamers 33, 213 14,442 2,372 
15]  Canada?........ . 27, 188 12,207 1,935 
16 Maritime Provinces. 240 61 51 
17|. Quebec. 193 64 30 
18| Ontario. 1,509 436 209 
19] Manitoba 22,801 10,353 1,402 
20 Saskatchewan. . 2,537 1,082 194 
21 314 128 33 
22| British Columbia 179 76 - 14 
23| British Isles. 2, 784 303 
24| Europe... 2,028 16 
25| United States 585 57 
26| Other... 28 1 
Winnipeg 

27 63, 776 | 27,337 15,940 2,056 
28 38,539 | 22,688 9,418 1,669 
29| Maritime Provinces. 7711 214 118 48 
30] Quebec... 653 147 136 26 
31] Ontario... 4,325| 1,291 138 183 
32 29,337 | 18, 404 7,889 1,196 
33! Saskatchewan. 2,578| 2,194 640 175 
34| Alberta... 565! 266 Var 30 
35! British Columbia. 284 158 62 9 
36] British Isles… 2,349 264 
37| Europe... 1,773 71 
38] United States 503 51 








24 


39] Other... ere 





1. Includes wage-earners not reporting earnings. - - 
2. Includes wage-earners born in Yukon and Northwest Territories as well as those born in Canade not reporting province of birth. 


3. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
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TABLEAU 36. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le lieu de naissance et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 
date du recensement, ler juin 1946, Manitoba et région métropolitaine et ville de Winnipeg 







$1,950-$2,449 






15, 900 


8,775 
225 
242 

1,335 

6,090 
696 
122 


reporting earnings,by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon lé montant 


$2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 
pete [ef taf Pe fw | | 








$4,950+ 


- Saskatchewan. 
- Alberta. 













Lieu de naissance 









Manitoba 







Manitoba... 







































63 
4,617 
2,045 
434 
29 
Région métropolitairie de Winnipeg? 
12, 225 1, 165 6! Total des employés à gages.......... sense 14 
6,456 671 2] Canada? ae serres 15 
160 51 - | Provinces Maritimes, 
164 27 - Québec 
953 268 - Ontario... 
4,629 271 | 2| Manitoba, 
404 27 - Saskatchewan. 
97 16 - Alberta........... 
47 10 - Colombie-Britannique.. 
3,896 329 1 
1,558 56 2 
293 108 1 
22 1 - 
Winnipeg 
9,085 943 3 | Total des employés à gages... 27 
Canada? sateseaeneeensens ne 28 
Provinces Maritimes. 
























Québec 
Ontario... 
Manitoba. 
Saskatchewan 
Alberta, 
Colombie-Britannique 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 

2. Comprend les employés À gages nés au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de meme que ceux qui, étant nés au Canada, ne 
déclarent pas de province de naissance. . 

3. Voir introduction pour les territotres compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 
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TABLE 37. Wage-earners, 14 years of age and over, by- mother tongue and sex, showing median earnings and 
the number ot wage-earners by amount of earnings during. the 12 months prior to the census date, June 1,1946, 
. for Manitoba and the Metropolitan Area and City of Winnipeg 











Total Wage-eamers 


wage-earners Employés à 


Total des 
Mother tongue employés 
$450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 
DRE 


PPT ETES 793 | 11,658 | 9,211 | 28,556 | 19,304 | 30, 688 | 12,933 | 27,367 2,751 


Manitoba 


= 











2 18,605 | 2,430 
3 62 
4 31 
5 4 
6 21 
7 5 
8 Scandinavian. wee 48 
9 Ukrainian 82 
10 Yiddish... 56 
11 Indian..... ae - 
12 Others LPTPTETETENS EEE 2 5 12 
Winnipeg Metropolitan Area? 
13 | Total wage-earners. . 2,372 
14 2,090 
15 . 53 
16 | German... . 30 
17 Netherlands. we 2 
18 Polish 18 
19 5 
20 sone 42 
21 Ukrainian. sees 68 
22 Yiddish.. seer 56 
23 Indian.. - 
24 Other.. 8 
Winnipeg 
25 2,056 
26 1,825 
27 . 22 
28 German …. . 28 
29 Netherlands. . 2 
30 | Polish... 15 
31 mn 1] L 5 
32 Scandinavian : . 40 
33] Ukrainian. el, 61 
34 Yiddish.... . 56 
35 Indian. . - 
36 Other.. ~ 2 


1. Includes wage-eamers not reporting earnings. . 
2. See Introduction for areas included in the Metropolitan Area of Winnipeg. 
3. Median earnings are not shown where the frequency distribution involves fewer than 10 persons.” 
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TABLEAU 37. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon la langue maternelle et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 
date du recensement, 1er juin 1946, Manitoba et région métropolitaine et ville de Winnipeg 


reporting earnings, by amount of eamings 


gages déclarant gain, selon le montant 


Langue maternelle 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 


7 | Total des employés à gages. 


Anglais......... settee nrerenseeaeees daneneees 
Francais... 
Allemand., 
Hollandais 


Ukrainien.. 
Judéo-alleman 
Indien... 


Région métropolitaine de Winnipeg? 


Total des employés à gages... 


Anglais.... 
Francais... 
Allemand..... 
Hollandais 
Polonais... 


Ukrainien.. 
Judéo-allemand 
Indien. 

Autre. 


Winnipeg 


Total des employés à gages... 


Allemand... 
Hollandais. 
Polonais, 


Scandinave. 
Ukrainien... 
Judéo-allemand 





1 Comprend les employés:A gages ne déclarant pas de gain. 
2. Voir introduction pour les territoires compris dans la région métropolitaine de Winnipeg. 
3. Le gain médian n’est pas indiqué la où la distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes. 








292 CENSUS OF MANITOBA, 1946 


TABLE 38. Wage-earners, 14 years of age and over, by amountof earnings for the 12 months prior to the census 
date, June 1, 1946, and sex, for Manitoba and the Metropolitan Area and City of Winnipeg 


TABLEAU 38. Employés gages âgés de 14 anset plus, selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieura 
-aladate du recensement, ler juin 1946, et d’après le sexe, Manitoba et région métropolitaine et ville de Winnipeg 


Winnipeg 
Amount of earings Manitoba city proper Metropolitan Area! 
Montant du gain Viennent | nétropolitaine! 























Total wage-earners? — Total des employés A gages... sees 84,313 33,213 





Under — moins de $50 529 417 
$50- $149... 452 765 
150- 249 720 955 
250- 349 950 1,112 
350- 449. 1,123 1,418 


450- 2,494 1,767 
550 - 2,498 2,365 
650 - 2,456 3,174 
750- 2; 736 3,907 
850- 2,617 3,229 





3,710 3,694 
2,867 2,032 








4,687 891 

4,811 809 

4,408 542 

3,329 298 

5,636 500 

2,556 223 

4,060 174 

2,288 76 

2,165 110 

1,381 36 

2,331 66 

1,285 32 

818 15 

641 14 

628 47 

318 10 

1,686 29 

230 2 

298 2 

256 2 

196 2 

3,450 371 2 

3,550 591 7 
3,650 97 ~ 

3,750 117 2 

3,850 91 1 

3,950 421 3 
4,050 48 - 
4,150 135 - 
4,250 - 49 - 
4,350 36 - 

4,450 194 2 
4,550 21 - 
4,650 17 - 
4,750 120 - 
4,850 1 - 

4,950 461 6 
5,950 281 - 
6,950 145 - 
7,950 - 8,949... 88 - 
8,950 and over — et plus. 190 - 


1. See Introduction for areas included in tne Metropolitan Area of Winnipeg. — Voir introduction pour les territoires compris dans la région 
métropolitaine de Winnipeg. . 
2. Includes wage-earners not reporting eamings. — Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 








Part II—con. 


WAGE-EARNERS 


Partie II —fin 
EMPLOYES A GAGES 


B. UNEMPLOYMENT 


B. CHOMAGE 
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TABLE 39. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing the number not at work on May 31, 1946, 


by cause, for census divisions, rural and urban 


Total 
wage-earmers 


Number 


Census division, at work 


rural ond urban 
Division de recensement, 
régions rurales et urbaines 


Nombre 
au travail 


Total des 
employés à. gages 


Rural — Rurales … 
Urban — ürhaines. 


Division No. 1... 
Rural — Rurales. 


Livision No. 2 
Rural — Rurale 
Urban — Urbaines, 


Division No, 3 
Rural — Rurales. 
Urban — Urbaines. 


Division No. 4... 
Rural -- Rurales 
Urban — Urbaines.. 


Division No. 5 
Rural — Rurale 
Urban — Urbaines. 


Division No. 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No, 7. 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No. 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No. 9... 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No. 10. 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No. 11.. 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No. 12... 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines … 


Division No. 13... 
Rural — Rurales. 
Urban — Urbaines. 


Division No. 14... 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines. 


Division No. 15... 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines 


1. Inchides a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. 
Note.—See Introduction for explanation of ‘‘Census Divisions’, ‘‘Rural’’ and ‘‘Urban’’, 


42,404 
10,247 
32,157 


506 
506 


965 
686 


All causes 


Toutes causes 


14,668 
5,275 
9,393 


402 
402 


402 
255 
147]. 


236 
188 
48 


159 
96 

63 
1,035 


243 
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TABLEAU 39. Employés À gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le nombre de ceux qui 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, divisions de recensement, régions rurales et urbaincs 


Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 























Temporary : Strike or Other and 
No Job lay-off Illness Holiday lock-out not stated 
_ _ _ Accident _ ~ - 
Manque d’emploi Congédiement Maladie . Vacances Gréve ou Autres ét 
temporaire lockout non données 





~[e[«[*[=[=l=[*[*[*[«[*[+[>}, 


8,518 286 
3,216 7 
5,302 215 
276 9 
276 9 
297 6 
192 6 
105 - 
145 3 
126 2 
19 1 
4 2 
53 - 
41 2 
537 19 
407 16 
130 3 
4,678 193 
471 7 
4,207 186 
408 15 
135 3 
273 12 
134 3 
54 2 
80 1 
591 7 
505 6 
86 1 
148 6 
121 6 
27 - 
249 - 
192 - 
57 - 
194 8 
180 8 
14 - 
263 9 
160 4 
103 5 
210 3 
125 1 
85 2 
106 1 
80 - 
26 1 
188 2 
139 1 
49 i 





1. Comprend quelques employés à gages ne déclarant pas s'ils étaient au travail ou non.le 31 mai 1946. 
Nota.— Voir & l'introduction l'explication de ‘’Division de recensement’’, ‘Rural’? et ‘‘Urbain””. 
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TABLE 40. Wage-earners, 14 years of age and over, by-sex, showing the number not at work on May 31, 1946, 
by cause, for urban centres of 1,000 population and over 


Total 
wage-eamers Number at work 


Urban centre Total ges. employés Nombre au travail 
Centre urbain 


All causes 


Toutes causes 














1 
2 | Beausjour........ccccccosersererersresrsaseasssassecsesosceeenens. |, 238 15 
8 | Brandon... sssononsressseoensrensne un 4,211 61 
4 | Brooklands.. . 798 18 
5 | COPMAN....sccccsssencccersesvennes deeeereneveneneeees PONOTENC PTE EEE 293 2 
6 | Dauphin... Pererererrrrrrttiiete) PrrPererrrrrirrererrrrereity 1, 043 21 
7 | GEM. ssssesesssesesseersssesssssssecseereecesececeescseecantonensones 154 “4 
8 | Killarney rss ansssssssecensesssscsee sees 189 2 
9 | Minnedosa,.....cccescssrerssees COPOTE TES CET EEES TETE ES EEE EE ETESLE 391 8 
10 | Morden ss RTE ETES ENTEEES 352 14 
11 | Neepawa..... sers censanenenecesnensasevenenesserene 542 5 
12 | Portage la Prairie... sennaeecouseeaneecene 1, 662 36 
13 | St. Boniface... . 5,561 134 
14 | Selkirk ns ssssserereenerensennenons PEUT LE TETE ETES TETE 1, 141 35 
15 | Souris... csesereeneececeresens evene caseeeene sresesescees 369 8 
16 | Stonewall.......... COTTSEENE EYE EEE EEE EEEETES EPIPEOTE TENTE TETE 211 9 
17 | Swan River... denesesssseacatecesssencasesceneses PES 233 4 
18 | The Pas......... sr sae naaencancuetsesenecceceeceserses scene 13 14 
19 | Transcona.........,..........s. RORPETPENT EE TEEEOEETEEEEENES 1,935 29 
20 | Virden..........,............. seassevececnscenencesereseeeses a 336 7 
21 | WINHLES.....sccscccesssrscscccssessseersesnsnetensenereasenesasaenenes 185 - 
22 | Winnipeg... steoacasccssesccscseeceesese seen 63,776 1,766 





1. Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. 
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TABLEAU 40. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le nombre de ceux qui 


n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, centres urbains de 1,000 âmes et plus 


Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 



















‘Temporery Strike or -Other and 
No job lay-off Ulness Holiday lock-out not stated 
- ~_ = Accident - - - 
Manque d’emploi Congédiement Maladie Vacances Grève ou Autres et 
temporaire lockout non données 





M. F. F, 
No 


40 


251 


69 


27 


19 


14 


11 


28 


28 


22 


160 


283 


50 


30 


.25 


23 





1. Comprend quelques employés à gages ne déclarant pas s'ils étalent au travail ou non le 31 mai 1946 


10 
11 


12 


13 
14 
15 
16 


17 


18 


19 


21 


22 
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TABLE 41. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation group and sex, showing the number not at 
work on May 31, 1946, by cause, for the province of Manitoba 


Total Number 
wage-eamers at work 





Total des Nombre au Temporary 
Occupation group employés & All causes lay-off 


Toutes Congédiement 
causes temporaire 


All occupations... . 286 


Managerial..... F 1 
Professional 6,014 5,720 7 
Clerical .......06. 11,420 10,795 53 


Agricultural ...crcccussevcseceereneaes ae] 10,547 9,433 1 
Fishing, hunting, and trapping... 461 338 - 
LOGRING .sscosccererenarer, 697 486 - 
Mining and quarrying.. . 1,843 1,657 - 


Manufacturing and mechanical. 22,387 20,686 - 103 
Foremen 955 917 1 
Food products. 2,861 2,603 11 
Liquors and beverages. 93 87 - 


Rubber products ......ssessccccecesserceseescarenscceeee 84 79 - 
Fur and fur g00d8 ......sces00 . 1 - 
Leather and leather products. . 1 
Textiles COOITETECEE TPS EOSCEESEEEEENENCEE SEE . 


Textile goods and wearing apparel........cssesee- 13 
WOOd PIOdUCts...ssrcererercnsereeee oes 3 
Pulp, paper, and paper products. 1 2 
Printing, publishing, bookbinding........ 2 


Metal products .…. 2 
Non-metallic mineral products . - 
Chemicals... . 8 - 
Miscellaneous... 5 














Electric light and power production and station - 
ary enginemen,. 


CONSHPUCHON ce rssceecssersvescereccccesecoscsessnsaceecees 9,608 8,645 - 


14,837 13,421 - 
1, 655 + 1,573 - 


Transportation... 





8,400 7,695 48 
1,052 939 - 





23,481 17,247 63 
6,140 5,529 62 
. 17,004 11,436 - 
ECITATEN ET ENCEINTE EENEEN 337 282 1 





Labourers (not agricultural, fishing, logging, or| 11,302 9,513 8 
mining). 


NOt Stated....ccosssrosccsnasnecrscscnsscsesnesesoessseneeee 1,821 273 | 2 


1 Includes = few wage-eamers not reporting whether at work or not at work on May St, 1946. 
2. Exclusive of ‘Professional’? service. 
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TABLEAU 41. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, indiquant 
le nombre de ceux qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946. selon la cause, province du Manitoba 


Number not at work by cause 











Other and 
not stated 






Strike or 
lock-out 








Nombre ne travaillant pas selon la cause 
Groupe occupationnel 
Grève ou 


Illness Holiday 
Accident - 
Maladie Vacances 
lockout 


re[e[=[e[=[e[a[~] =| 





Autres et 
non données 












































2,404 2,049 198 71 1 508 Toutes OCcupatlons.....ccsccccrorereteceescverscerseoes | 1 
54 61 5 - 1 8 D’administration... 2 
41 70 130 - - 17 Professionnelles.. 3 

131 136 219 2 - 24 Employés de bureau... . ones . 4 
155 84 - - - 49 Agricoles... 5 
12 4 - - - 10 Pêche, chasse et piégeage 6 
31 28 - 2 - 6 Abatage du bois... 1 
35 49 - 1 - 7 Mines et carrières. 8 
380 276 96 62 - 50 Manufacturiéres et mécaniques 9 
9 12 - ~- - 1 Contremaîtres........se.ssoee 10 
57 41 21 - - 3 Produits alimentaires... 11 
1 5 - - - - Liqueurs et boissons... . 12 

- 1 - - - 1 Produits du caoutchouc......... ee 13 
6 5 3 - - - Fourrures et articles en fourrure. 14 
il 2 2 - - Cuir et articles en cuir... 2 15 
2 1 1 - - - Textlles...ccrrcrersconcsveess 16 
14 13 47 - - - Tissus et vétements.... 17 
13 7 - - 4 Produits du bois... 18 
6 5 1 - - 2 Pulpe, papier et produits du papier 19 
16 5 57 - 2 Impression, édition, rellure... 20 
235 172 7 3 - 34 Produits des MEtaux...sccccccccccsrscesscesensesseoes | 21 
5 4 - - - 1 Produits des métalloldes … 22 

2 2 - - - - Produits chimiques... 23 

3 5 - - 2 DIVEFSES cssresescsesscecsoeseresececeserssssessccossesees | 24 
28 46 - - - 3 Eclairage et énergie électriques et mécaniciens | 25 

. de machines fixes, 
236 99 2 - - 34 Construction....….esrsenesemnsessossses | 26 
. 
241 320 4 - - 44 Transports ..... 27 
18 22 20 - - 2 Communications... 2? 
100 88 14 - - 16 Commerciales. 2 
6 13 2 - - 5 Financières... 30 
617 608 236 - - 117 Service? ..... 31 
118 115 196 - - 17 Personnel... 32 
495 480 36 - - 97 sécurité publique... 33 
4 13 4 - - 3 AUtQe ses. 34 
250 |. 136 4 3 - 46 Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l’aba-/} 35 
tage du bois et les mines). 
69 8 6 i - 70 Non déclarées. 36 





1. Comprend quelques employés à gages ne déclerant-pas s'ils étaient au travail ou non le 91 mat 1946. 
2. Sauf les services ‘professionnels’. 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showin 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba 


the number at work and 


TABLEAU 42. Empl yés à gages figés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le nombre 


de ceux qu 


Occupation 
All occupations — Toutes occupations.........s.sssssscvcersessssersesrencccnensencsneesenesees 


Managerial — D’administration......c.ccccccssscccreens PURE EEE CET TELE STE EEE LEE SLIDE I CECI ELEE TESTS 


Managers, officials in: — Administrateurs et directeurs: 


Forestry, logging — Industrie forestière: abatage du bois.., 
Mining, quarrying, oil wells — Mines, carrières, puits de pé! 
Manufacturing — Manufactures 
ConstructiOn...sssssssses 
Transportation and communication — Transports et comm 









Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau 
Wholesale trade — Commerce de groS........ 
Retail trade — Commerce de détail... 
Finance and {nsurance — Finance et assurance. 
Community service — Service social ss 

















Government service — Service gouvernemental . 
Recreation service — Service d’amusement: 
Business service — Service commercial.. 
Personal service — Service personnel.. 
Not stated — Non déclarées ss 












Professional — Professionnelles,............+ svensoneeeecesavenes essence se eceseneenrevesscecoes 


LUS 





Accountants and auditors — Comptables et VÉTIfICALEUTS see 
Agricultural professionals, n. 3 — Spécialistes en agriculture, 0.3.8, 













Architects — Architectes... ENTIER EE re .. 
Artiste (except commerci ers — Artistes (non commerciaux); professeur: 


Artists, commerciaux, 





Authors, editors, journalists — Auteurs, rédacteurs et journalistes. 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes, 
Clergymen and priests — Ministres du culte 

Dentists — Dentistes. 
Draughtsmen and design 












Engineers, chemical — Ingénieurs en chimie... 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 
Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité... 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique. 
Engineers, mining — Ingénieurs miniers..…......…, 





Judges and magistrates — Juges et magistrats... see 
Laboratory technicians, n.e.s.? — Techniciens de laboratoire, 8.8.3. 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires.... 
Librarians — Bibliothécatres,.....scsssssseee uses 
Musicians and music teachers — Musiciens et professeurs de musique. 












Nurses—graduate — Infirmiers—-gradués..... 
Nurses—in training — Eléves-infirmiers.... 
Osteopaths and chiropractors — Ostéopathes et chiropraticiens 
Photographers — Photographes isescccccssoongresecccseoess 
Physicians and surgeons — Médecins et chirurgiens. 
Professors and college principals — Professeurs et principaux de collèges. 















Religious workers, n.e.8.3 — Qeuvres religieuses, 1.8,4,2....0 
Social welfare workers, ne.s,? — Oeuvres sociales, 0.8.8.5 
Teachers—school — Instituteurs—6coles ....scesessseseerarasesses 
Teachers and Instructors, n.e.s.% — Instituteurs et chargés de cours, n.5.8. 
Veterinarians — Vétérinaires... 
Other — AUtresa...cecececrsenonnnes: 















Total 


wage-earners 


Total des 
employés 4 gages 


pu te[ «|r| |e 
2 2 





134, 159 | 46, 159 | 116,582 | 42, 404 


6, 508 


303 


17 
90 
17 
57 
37 


21 


41 


6, 018 


82 
19 


43 


59 


SBu8! 


1,361 
303 


37 
11 
23 


44 
98 
8,381 
20 


1 
183 


6, 205 


161 


1,134 


239 


5,720 
1,453 


276 


1, Includes only wage-eamers who reported ‘‘no-job’’ or “temporary lay-off’ as we cause for not bein, 


comprend que les employés à gages qui ont déclaré “manque d’emploi’’ ou ‘‘congédiement temporaire’’ comme 


n'étaient pas au travail le 31 mai 1946. 


2. Includes wage-eamers who were not at work on May 31, 1946 because of 
“other and not stated’? causes as well as a few wage-eamers who did not report whether they were at work-or not at work on May sk 
je 


281 


39 
92 
8,257 
17 


167 


taient au travail et le nombre de chémeurs le 32 mai 1946, province du Manitoba 


Number 
unemployed! 


Nombre de 
chômeurs! 


9,304 


37 


Comprend les employés A gages qui n’étalent pas au travail le 31 mai 1946 pour cause de ‘‘maledie’’, d’“‘accident’’, de ‘‘vacances’’, 


ou lockout", “autres et non données’’, de meme que quelques-uns qui n’ont pan déclaré s 


3. N.6.6. = Not elsewhere specified, — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 


"ils étaient au travail ou non le 31 mal. 1946. 


1,473 


at work on May 31, 1946. — Ne 
tant la raison pour laquelle ils 


“iiness’’, “‘accident’’, ‘‘holiday’’, ‘’strike or lock-out’”, 


1946, - 
“grave 
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TABLE 42, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite 


































































Total . Number 
wage-earners unemployed! 
Total des Nombre de 
Occupation employés à gages chômeurs 
Pp» [[=[*|» [= 
2 2 
Clerical — Employés de bureau.......... dav eeuvevensecesecuusererenscseaseeenen svesenecccecesesescons 11, 420 | 15, 431 10,795 | 14, 666 210 292 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers.. 1,307 | 2,068 1,227] 1,969 46 33 
Office appliance operators — Mécanographes. 48 715 44 667 1 16 
Office clerks — Commis de bureau... 7,802} 5,033 7,395} 4,749 168 112 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnaires. 1,988 156 1, 868 146 47 5 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes. 275 | 7,459 261 7,135 8 126 
Agricultural — Agricoles ........scccsssescssscuvececesesvevesues da densesecesstecconcnescorseencnsanaves 10, 547 215 9,433 199 574 8 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaîtres de ferme. 235 1 224 1 2 - 
Farm labourers — Ouvriers agricoles.. 10, 284 211 9,18 195 571 8 
Other — Autres... PTORETETE EEE TEE 28 3 27 3 1 - 
Fishing, Hunting, and Trapping — Pêche, chasse et piégeage... 461 - 338 - 74 ~ 
Fishermen — Pêcheurs...…..............,...,..... 433 - 324 - 68 - 
Hunters and trappers — Chasseurs et trappe 28 - 14 - 6 _ 
Logging — Abatage du bois.... 697 - 486 - 72 - 
Foremen — Contremaltres 12 - 9 - 1 - 
Forest rangers and timber c: 81 - 13 - 1 - 
Lumbermen — Hommes de chantier.. 604 - 404 - 70 - 
Mining and Quarrying — Mines et carridres..........c..ccsscsccovssceucccsensusessesseneccssancnens 1,843 4 1,657 4 59 - 
Foremen — Contremaitres 117 - 105 - 1 - 
Labourers—mines and quarries — Ouvriers—mines et carrières 475 - 429 - 15 _ 
Millmen — Bocardeurs, 216 4 206 4 1 ~ 
Miners — Mineurs... stems 915 - 810 - 36 - 
Prospectors — Prospecteurs.........,.,....s os eneeerreeseversuesenece ss besereseeseneees 16 - 13 - 1 - 
Quarriers; drillers, rock and oil well — Carrie oreurs, roc et puits d’huile. 42 - 39 - 3 - 
Timbermen — Boiseurs.. 14 - 14 - - - 
Other — Autres. 48 - “41 - 2 - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques... 22,387| 5,107] 20,686| 4,632 T12 217 
Foremen — Contremaitres...ccccssscececsesssssescsenensonecssssccacnscvscenvecesoses tee cenevesecenee 955 91 917 90 8 1 
Food Products ~ Produits alimentaires... 2,861 712 2,603 636 137 30 
Bakers — BowulangerS.........0ccssecceserenee 488 71 447 72 20 1 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs. de viand 1, 250 22 1,138 18 . 56 2 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers.............. a 164 4 158 4 2 - 
Fish canners and curers — Conserveurs et saurisseurs de poisson., M 19 5 17 4 1 - 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande. 395 345 355 300 27 21 
Millers—flour, grain — Meunters—farine et grains... 101 - 95 - 1 - 
Other — AUtres.....ccscccsesecovccneceesecseusteseassceseees 444 259 393 236 30 6 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons... 93 8 87 - - 
Rubber Products — Produits du caoutchouc... 8&4 2 79! 1 3 - 
Tire and tube builders — Fabricants de bi 5 - - - - 
Vulcanizers — Vulcaniseurs. 72 1 69 1 2 - 
Other — Autres... 7 1 5 - 1 - 
Fur and Fur Goods ~ Fourrures et articles en fourrur 336 238 315 227 9 3 
Furriers — Pelletiers..…....................ssss Ron 336 238 315 227 9 3 
Leather and Leather Products — Cuir et articles en cuir. 377 226 341 207 16 6 
Cutters—leather — Coupeurs—cuir. 75 22 65 21 4 - 
Glove makers — Gantiers,........06. 12 71 13 67 - 2 
Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers.......... 4 61 - 57 - 1 - 
Machine operators—boots, shoes, nes. — Conducteurs de machine-chaussures, ns. 44 42 41 40 2 2 
Shoe makers and repairers, n.i.f.4 — Cordonniers, hors manufactures 102 2 88 1 8 - 
Tanners — Tanneurs. 24 - 22 = i - 
Other — Autres....... 59 89 56 78 - 2 





1, 2,3. See footnotes 1, 2, and 3, page 300, — Voir renvois 1, 2 et 3, page 300. 
4. N.i.f, = Not in factory, 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14: ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite 





Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés & gages travail chèmeurs! 
ESS 
2 2 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturiéres et mécaniques — suite 












































Textiles, 78 145 73 134 2 5 
Inspectors and menders — Inspecteurs et rentrayeurs. 1 3 1 3 _ - 
Bleachers and dyers —textile — Blanchisseurs et teinturiers—textiles 3 3 3 3 - - 
Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireurs .. 16 3 14 3 1 - 
Finishers and calenderers — Finisseurs et calandreurs. 5 2 5 2 - - 
Knitters — Tricoteurs 8 37 7 35 - 1 
, Loom fixers and card grinders — Régleurs de métier et aiguiseurs de cardes . 7 - 6 - 1 - 
Spinners and twisters — Fileurs et retordeurs... 12 11 12 10 - 1 
Weavers—textile — Tisseurs—textiles........... 11 28 10 271 - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs. 2 15 2 14 - - 
Other — Autres... soetenenee LETESTON EEE ET ETES EEEOS EEE ETC EEEEEETEN 18 43 13 37 - 3 

Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vétements .. 695| 2,729 633| 2,457 30 135 
Inspectors and examiners — Inspecteurs et examinateur: 2 33 1 32| 1 1 
Cutters — COUPEUTS ss sesreenense 158 43 145 42 8 1 
Designers, clothing — Dessinateurs, vêtements. 23 4 22 3 - - 
Dressmakers and seamstresses — Modistes-cout: 171 1,033 15 943 2 44 
Hat and cap makers — Chapeliers et casquettiers 33 77 30 71 - 2 
Milliners — Modistes de chapeaux - 21 _ 21 [= - 
Sewers, sewing machine operators, — Couseurs et conducteurs de couseuses, 

1.8.8.3 ~. aevneeevesssesseononcare “ 921] 1,321 83] 1,156 4 83 
Tailors and tailoresses — Taillews et tailleuses 336 89 308 86 15 1 
Other — Autres 34 108 29 103 - 3 

Wood Products — Produits du bois 1,145 95 1,081 88 30 3 

Inspectors, graders, scalers — Inspecteurs, trieurs et mesureurs.. 12 - 12 - - 





Box, basket, and packing case makers — Fabricants de boîtes, paniers et caisses 36 3 34|° 3 ‘+ 8 











































Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles 246 - 234 - 3 - 
Coopers — Tonneliers., 37 - 36 - - - 
Finishers and polishers. 44 2 42 1 1 - 
Sawyers—wood — Scieurs—bois . 118 - 107 - 5 - 
Upholsterers — Rembourreurs.. 272 14 259 14 5 - 
Wood turners, planers-wood machinists — Tourneurs etraboteurs-machinistes de bois 140 3 134 3 3 - 
Other upholstering occupations — Autres occupations de rembourrage . 112 47 110 46 1 1 
Other — Autres... DITIPTOLELLICTCT TEST ELELESEEEESS PRIT EEE TE 128 26 113 21 - 10 2 
Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier... 212 131 194 120 4 4 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes 84 104 16 96 2 4 
Paper makers — Papetiers 53 - 48 - - - 
Other — Autres. 75 27 70 24 2 - 
Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure 1,270 289 1,148 269 36 8 
Bookbinders — Relieurs.. 47 112 45| ‘101 2 4 
Compositors and typesett 906 58 802 58 26 - 
Photoengravers and lithographers — Lithographes et photograveurs 83 3 81 3 1 - 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse 130 - 120 - 5 - 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure. 23 88 23 80 - 3 
Other printing and publishing occupations — Autres occupation: 
d'édition... ennasnes ane acer n ere neecenvnrenne sense sens nesesnetenenees 81 28 77 21 2 1 
Metal Products — Produits des métaux... dconseseececevesseseseveusen peveeae do eneeveseees 13,655 149] 12,637 125 471 12 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs—métaux... 288 7 262 6 8 2 
Assemblers—electrical equipment — Monteurs—outillage électrique... M 40 4 37 41 2 - 
Blacksmiths, hammermen, forgemen- — Forgerons, marteleurs et ouvriers de orge |. 386 - 355 - 10 - 
Boilesmakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs .. 1 373 - 355 - 5 - 
Electroplaters — Galvanoplastes.........+ saeseeenesenes Rose 23 3 25 3 2 - 
Engravers (except photoengravers) — Graveurs (sauf les photograveurs) 24 1 24 = - 1 
Filers, grinders, sharpeners — Jrimeurs, aiguiseurs et affûteurs 55 1 53 1 2 - 
Fitters and assemblers, n.e.s.3-metal — Ajusteurs et monteurs, 94 12 79 10 7 1 
Furnacemen, heaters—metal — Gardiens de fourneau, chauffeurs 192 1 177 1 1 ~- 
Heat treaters and annealers — Traiteurs thermiques et recuiseurs 9 - 6 - 1 - 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers ............- 164 4 156 3 4 - 





“1, 2,3. See footnotes 1, 2,and 3, page 300. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 300. 
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TABLE 42, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba = Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 
Metal Products ~ Con. — Produits des métaux — fin 


Machine operators, n.e.s.3 — Conducteurs de machines, n.s.a.3.. 
Machinists—metal — Machinistes—métaux.... 
Mechanics—alrplane — Mécaniéiens-avions. 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles. 


Mechantcs—railroad and car shop — Mécaniciens-chemins de fer et ateliers terro- 
VIALTOS. ...cesscccenseccceeveccoacoreree svevecsesoes En 


Mechanics, n.e.8.3 — Mécaniciens, n.8.a.3.. ae 











Millwrights — Constructeurs de moulins... enenecaveoes 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyauteurs.. 
Patternmakers — Modeleurs..........,...,.... sense 
Polishers and buffers—metal — Polisseurs et embosseurs-métaux. 
Radio repairmen — Répareurs de radio. 
‘ Riveters and rivet heaters — Riveurs et chauffeurs de rivets 













Rolling mill men, n.e.s.3 — Ouvriers de laminerle, 1.8.8.9....cccsceeses 
Sheet metal workers, tinsmiths — Téliers et ferblantiers 


Toolmakers: die makers and setters — Outilleurs, graveurs et ajusteurs de ma- 
CEBeresnossonacre senceeeees a 0nsascsonseserceccneencses asenecenecce ca ENTER vanes 


Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamme.... 
Wire drawers, makers, and weavers — Tréfileurs, étireurs et tresseurs de fil.. 
Other — Autres... 




















Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloïdes.. 
Brick and tile makers — Briquetlers et tuiliers......cccsecesrs 














Kiln burners — Chaufournters .....cccccocereanansencccensonansccconner sarees 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de pierre et bouchardeurs... 
Other — Autres....ccescconsererere PEPLEETELTESTE LEE ECESTET TEL TELE ERIC TEST LT SEET ESS EETELES EE TEE LEE 


Chemicals — Produits chimiques . 
Paint and varnish makers — Fabricants de peintures et vernis. 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole..... . 
Sulphite cookers and digester men —Cuiseurs de sulphite et préposés au digesteur 





Other — AUtres......scccrerccscesterevertennecsnenescenesssanseaenesceaensescansenenesenneseasaceeaees 


Miscellaneous — Diverses..cccccrcscsssssorrsscsnecsescsesvscscssncassuenrensonecsesesssestenscssees 


Dental mechanics — Mécaniciens dentistes... ECPROTEE SENTE EEE ET EEE EE TEEEES 
Labellers, stenciliers, stampers, n.e.s.? — Etiqueteurs, peintres au pochoir et 
estampeurs, NLS.A.F.rercsecorseererecses dvesnensenccnarccenescsoasces a ndaneccnscrenesssceeeeseces 


Opticians; lens grinders, polishers — Opticiens; rodeurs et polisseurs de Jentilles 
Photographic occupations, n.e.s.5 — Occupations de photographie, n.8.8.3 .......008 
Other — Autres....cccssroosssascesessoncsesescoenessceevescecssoonseunseannasscsanaesesscanseans se 


Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et énergie 
électriques et mécaniciens de machines fixes... ETATS 
Boiler firemen — Chauffeurs de chaudières... DPNTENTEEEEER atanecnecnece 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Préposés aux treuils, grues et monte-charge..... 


Motormen (vehicle), except railway or bus —Wattmen (véhicules)—sauf les chemins 
de fer et les AULODUS ......cscccerececcnreccaetsenceeeesseasseseneeeseneasesasensesensesereaesenes 


Oilers, machinery — Graisseurs, machinerie .......ecccceccrerserses 
Power station operators — Opérateurs de stations génératrices, 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes... 








Total 


wage-earners 


Total des 
employés à gages 


2 2 


297 
1, 887 
490 
2,535 


1,276 
1,468 


140 
360 
54 
23 
139 
45 


874 


47 
621 


1,713 


171 
17 
16 
48 
90 


177 
37 
33 


103 


278 
7 


21 
60 
23 
103 


2,126 


466 
340 


12 

95 
179 
1,034 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 300. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 300. 


15 


244 
23 


70 


7 


Number 
at work 


Nombre au 
travail 


274 
1,779 

443 
2,306 


1,219 
1,368 


125 
340 
52 
21 
123 
39 


29 
816 


40 
550 


1,582 


156 
17 
14 
43 
82 


159 
37 


88 


263 


20 
59 
22 
97 


1,956 


398 
322 


12 
* 90 
168 
966 |: 





12 


226 
22 


a 


67 
66 


Number 
unemployed?! 
Nombre de 
chômeurs! 


12 
48 
26 
127 


om ee 


75 
41 


27 


Bu um 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 42, Employés. à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chomeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite 













































































Total Number 
wage-earners unemployed? 
Occupation employes à sages Nomire de 
Construction ......csscccrscerescesensccsrenscensensesenecesnasssess weeeeecnserenonsveccescoecsecenseusces 9,608 41 8,645 37 455 1 
Foremen — Contremaftres,. semer 208 - 194 - 4 - 
Inspectors — Inspecteurs 37 - 35 - ° 2 - 
Brick and stone masons — Magons en brique et pierre. 192 - 169 - 11 - 
Carpenters — Charpentiers..... 4,462 - 3, 952 - 236 - 
Cement and concrete finishers — Finisseurs de ciment et béton. . 56 - 53 - 1 - 
Construction machinery operators, n.e.s.° — Conducteurs de machinerie de cons- 
truction, N.S..” ..cccccsccocccreennensscessoovonsnnarccccusececsneass 216 - 203 - 5 - 
Electricians and wiremen — Electriciens et filistes..…..............s 899 - 833 - 26 - 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et vitriers. 1,620 37 1,496 33 63 1 
Plasterers and lathers — Pl&iriers et latteurs......... 167 - 155 - 7 - 
Plumbers and pipe fitters — Plombiers et tuyautlers... 168 - 688 - 38 - 
Structural fron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer 74 - 67 - 1 - 
Other — Autres .,...cssscccsrsccnccevccsccsnccesosvesseccocsansens: 909 4 * 800 41. 61 - 
Transportation — Transports,....scccccocrsscsvecccccscsenessescesseassesceses 14, 837 156| 13,421 141 634 1 
Foremen — Contremaftres.... o 381 4 368 4 1 - 
Inspectors — Inspecteurs.... 103 - 102 - - - 
Agents—ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare. 536 20 511 20 9 _ 
Air pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviatton).... -97 - 86 - . 4 - 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et MESSAGISLES ..rsereserererereoee neces res 306 - 286 - 3 - 
Brakemen—railway — Serre-freins—chemins de fer, 693 - 557 - 72 - 
Bus drivers — Conducteurs d’autobus... 547 1 492] - 1 7 - 
Captains, mates, pilots — Capitaines, seconds et pilotes........ 44 - 41 - 2 - 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis. 503 8 457 6 22 2 
Conductors—steam railway — Conducteurs—chemins de fer... 381 - 350 | - - 3 - 
Deliverymen and drivers, n.e.s.? — Livreurs et conducteurs de livraison, n.s. 13 - 13 - - L 
Dispatchers, train — Chefs de mouvement-trains . 62 - 59 = - - 
Engineering officers—on ships -- Officiers-ingénieurs—navires., . 26 - 21 - 1 - 
Firemen—on ships — Chauffeurs—navires, ....sessscscersssovescesonccesoaveces .. 17 _ 11 - 1 - 
Lockkeepers, canalmen, boatmen — Eclusiers, préposés aux canaux et bateliers 13 - 12 - - - 
Locomotive engineers.— Mécaniciens de LOCOMOLIVE ....cessecreessonnsecscssecnsonsesonens 697 - 637 - 8 - 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive... 592 - 470 - 19 - 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs et arrimeurs. 6 - 4 - - 
Messengers — Commissionnaires .......ssecsresorceseccccncoensnseserosoce, 358 19 334 75 11 1 
Operators—electric railway — Conducteurs—tram ways électriques 548 25 507 21 4 - 
Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et hommes de pont... 79 - 67 - 8 - 
Sectionmen and trackmen — CAantonmicrs.....cccercerersccees 2, 765 - 2,581 - 88 - 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, gardes-signaux . 671 - 592 - 40 - 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers … . 956 1 864 1 28 - 
Truck drivers — Conducteurs de camion 4,211 12 3,788: TT) °° 232 4 
Other — Autres ...ssscsssvsssossececsescnessneone 232 6 211 6 10 9 - 























Communication — Communications 1,655 954 1,573 897 18 15 
Foremen — Contremaftres......+ 43 7 39 7 1 - 
Inspectors — INSPECLEUTS ...cccsvccrcorecrcnserccousenanosssscsccovocansnsess: 37 - 37 - - - 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes et hommes de service 624 _ 598 - q - 
‘Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons.....cossssessssrsseseesees 419 - 395 - 3 = 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphonistes.. 38 3 35 3 2 - 
Radio station operators — Opérateurs de stations radiophoniques .................e 107 5 97 4 4 1 
Telegraph operators — Télégraphistes ....... 324 44 313 39 1 - 
Telephone operators — Téléphonistes . 37 894 33 843 - 14 
Other — Autres ....ccrenerescerscvecscnsnevese 26 1 26 1 - - 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 300. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 300. 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et lé sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — fin 


Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages travail chômeurs! 
















































































Commercial — Commerciales .,..........esseccers seevesececccesesee d0adeerencceeee. sbanesessseeas eens 203 199 
Floorwalkers and foremen ~ Chefs de rayon et contremaitres ,. - - 
Auctioneers — Encanteurs à ss evesoneccssovevevasesescnsons. sers - - 
Brokers and agents, n.e.s,% — Courtiers et agents, n. oe 1 - 
Canvassers, demonstrators, solicitors - Démarcheurs, démonstreteurs et sollici- 

teurs a. 9 1 
Commercial travellers — Commis-Voyageurs........sscsrsossscosstsssevevssesessssassesnavers 26 - 
Hawkers and pedlars — Camelots et colporteurs …. 7 7 - ~ 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 7 3 
Newsboys — Vendeurs de Journaux .....,.... 1 - 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, ‘embaileurs 23 59 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs 18 - 
Sales clerks — Vendeurs. 114 134 
Service station attendant. 4 - 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrine - 2 
Other — Autres... - - 

Financial — Financières . 17 1 
Insurance agents — Agents d’assurance,. 10 1 
Real estate agents and dealers — Courtier 5 ~ 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobilières 2 - 
Other — Autres... - - 

Services. 4,729 596 

Personal —~ Personnel... Prerrereeeerer eters ce vesenccesvonesecassesaene seeseenenee 299 359 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucures. 6 il 
Bootblacks — Cireurs de chaussures... 1 - 
Charworkers and cleaners — Nettoyeurs. 5 14 
Cooks — Cufsiniers ........cccscsee 65 20 
Elevator tenders — Hommes d'asc 16 1 
Guides... USE RE SERRE oo 1 - 
Household workers, n 8, “Serviteurs, 0.3.8, 21 161 
Housekeepers, MEtONS . stewards — Ménagers, ‘surveiilants et stewards 8 29 
Janitors and sextons — Concierges et bedaux ss 58 1 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 16 19 
Nurses, practical — Gardes-malades 7 13 
Porters — Porteurs.. 28 - 
Undertakers — Entre 1 - 
Waiters and waitresses — Gargons et filles de tab 60 86 
Other — Autres. 6 4 

Protective — Sécurité publique... ss sbeneeneveneneecscnrsacovones 4,403 235 
Firemen-fire department — — Pomplers—service contre les incendies 7 - 
Guards, watchmen, n.e.s.3 — Gardes, gardiens, n.s.a.? 29 - 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées 162 16 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et sold 4,181 219 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives 24 _ 
Other — AUtres......cccccsssccvesssesecevereossecssensseasrers aveouenes - - 

27 2 

' Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sports 18 - 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma) 4 - 
Ushers — Placiers 1 1 
Other — Autres. 4 1 

Labourers (not agricaltural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l’agri- 
culture, la pêche, l’abatage du bois et les MANES } rennes ateseneeeeesseoeeaes . 975 23 

. Not stated — Non déclarées... seevevseneveneveoseseessees sseveeveseseuae nee 456 30 

1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 300, — Voir renvois 1, 2 et 3, page 300. s 


4. Éxclusive of ‘‘Professiona]"” service. — Sanf les services “professionnels”. 
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TABLE 43. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry group and sex, showing the number not at work 
on May 31, 1946, by cause, for the province of Manitoba 
















Total 

























wage-earners Number at work 
T ~ ‘Temporary 
Total des Nombre au travail 
Industry group employés à gages All causes No job lay-off 
Toutes causes Manque Congédiement 
d’emplot temporaire 





1 JAIL industries... 





Agriculture sons 
Forestry and logging. 
Fishing and trapping. 


Fishing... 
Fishery se 
Hunting and trapping. 









Aon fw nw 


Mining (including milling), quarrying, and oil wells 
Metal mining 4 



















































































10 | Fuels.... : 
il . 
12 . 
13 

14 

15 

16 | Rubber products... 

17 Leather products.. 

18 Textile products (except clothing) 

19 Clothing (textile and fur)... ee 

20 | Wood products... 

21| Paper products.. 

22 Printing, publishing, 

23 | Iron and steel products... 

24 Transportation equipment. 

25 | Non-ferrous metal products.......... 

26 | Electrical apparatus and supplies. 

27 | Non-metallic mineral products. 

28 | Products of petroleum and coal. 

29 | Chemical products........ssessesees 

30 | Miscellaneous manufacturing industries 
31 |Electricity, gas, and water. 

32 [Construction ses 

33 ‘Transportation, storage, and communication. 
34 | Transportation. 

35 | Storage... 

36 | Communication. 

37 [Trade ses 

38 | Wholesale... 

39 | Retail. 

40 Food.. 

41 General merchandise 

42 Automotive products. 

43 Apparel and footwear.. 

44 Hardware and building materials 

45 Furniture and house furnishings. 

46 Other merchandise ss 

47 |Finance, insurance, and real estate... 








Service... 


1. Includes a few wage-eamers not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. 


RECENSEMENT DU MANITOBA, 1946 307 


TABLEAU 43. Employés 4 gages âgés de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et. le. sexe, indiquant le 
nombre de ceux qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, province du Manitoba 








Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 


Strike or Other and 


‘Ilness Holiday lock-out not stated Groupe industriel 


- Accident _ _ 
Maladie Vacances Grève ou Autres et 


lockout non données 





2,404 | Toutes industries . 1 
156 . ASTICUILUTE...s.csccscnescceeees 
40 Foréts et abatage du bois.. 


12 = Pêche et piégeage . 


2 
3 
4 
Pêche ss 5 
- Services de pêcheries. 6 

Chasse et piégeage.. 7 


52 Mines (y compris bocardage), carrières, puits de p&trole..... 


4 8 Extraction des métaux .| 9 
Combustibles 10 
Extraction des métalloides li 
Carrières, argilières et sablonnières. 12 
Prospection .....ssssnesesenerereosence -113 





472 65 Manufactures . 14 
93 1 Aliments et boissons. . 115 
> - Articles en caoutcho 16 

9 2 Articles en cuir. 17 
5 - Produits textiles . 
18 - Vêtements (étoffes et fourrures) ...... doves: .| 19 
2 Produits du bols.... 


Produits du papier, 
Impression, édition et industries connexes. 22 


3 
Digi 








63 Produits du fer et de l'acier.. 
169 Materiel de transport... 

7 - Produits de métaux non ferreux... 
12 - Appareils et accessoires électriques 
10 - Produits des métalloldes ........0004 

3 - Dérivés du pétrole et de la houille 
12 - Produits chimiques... 

7 ~ Diverses industries manufacturières. 
24 Electricité, gaz et eau ... 

224 ‘ Construction ... 
366 . Transports, entreposage et communications... 
335 ‘Transports 
15 Entreposage. 
16 Communicatio: 
209 27 
54 9 
155 - - 18 
37 - - q Produits alimentaires..... 
48 ~- - 3 Marchandises générales. 
13 - - - AUtOMODLLe vsessescereresese 
14 - - 2 Vétements et chaussures. 
13 - _ 1 Quincaillerie et matériaux de construction 

4 - - 2 Meubles et garnitures de maison. 

26 - - 3 Autres marchandises ........sessee. 
27 

691 
38 

579 

8 
37 à Personnel..... 

131 4 13 [NOR déCIArbes sms sacnenssesoneansnenenssacassseecensese ss 


L Comprend quelques employés à gages ne déclarant pas s'{ls étaient ‘au travail ou non le 31 mai 1946. 
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TABLE 44, Wage-earners, 14-years of age and over, by industr 
number unemployed on May 31, 1946, for 


and sex, showing the number at work and the 


e province of Manitoba 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés, de 14 ans et plus, selon l'industrie et le,sexe, indiquant le nombre de 


ceux qui étaient au travai 


Industry — Industrie 


All industries — Toutes industries .....,........... saavageeneneeee sesuneneconseres seeneeneecoereree 
Agriculture... eaneeeeees eae cneeensceres saeeeeeneceanerses eanceenne seveveencsonersees ane 
Grain farming — Culture des céréales.,....... 





Vegetable gardening ~ Culture maratchtre.. soso 
Other crops and crop combinations — Autres cultures et combiriaisons ide culture 
Dairy farming — Industrie laitière... 
Livestock farming — Elevage des bestiaux. 
Poultry raising — Aviculture enssessone 











Bee keeping — Apiculture.............… énsnasoesoree 
Fur farming — Elevage des animaux à fourrure. anes 
Livestock and animal product combinations — Bestiaux et combinalsons de produits 

animaux.. . 
Mixed farmin: 
Flower culture, nurseries — Floriculture, 
Other farming and agricultural services — Autres servi 










Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois. 


Logging — Abatage du bois... 
Forestry services — Services forestiers 









Fishing and trapping ~ Pêche et piégeage ..…......... dueneaesascesoeses: . + 


Fishing — Pêche... venenssssososes 
Pishery services — Services de pêcheries. 
Hunting and trapping — Chasse et piégeage. 


Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells — Mines (y compris bocardage), car 
rières, puits de pétrole... seaceenenees saseesoreves saedacneese AE 


Metal Mining — Extraction des métaux..... sossnaorence enree 


Alluvial gold mining — Extraction de l'or alluvionnaire. 
Auriferous quartz mining — Extraction de quartz aurifére.. 
Copper-gold-silver mining — Extraction du cuivre-or-argent. 
Iron mining — Extraction du fer...... 


Nickel-copper mining — Extraction du nickel-cuivre 
“Silver-cobalt mining — Extraction de l'argent-cobalt.. 
Silver-lead-zinc mining — Extraction de l'argent-plomb-zinc 
Miscellaneous metal mining — Extraction de métaux divers... 


















Fuels — Combustibles......scccccsccoseraes 
Coal mining — Extraction du charbon 








Non-Metal Mining — Extraction des metalloides 


Gypsum mining — Extraction du gypse.. 
Salt mining — Extraction du sel....... tee 
Miscellaneous non-metal mining — Extraction de metalloïdes divers 












Quarrying, Clay, and Sand Pits — Carrières, argilières et sablonnieres.. 


Limestone, sandstone, and slate quarries — Carriéres de pierre calcaire, grès et 
BPdOISE...0cssererssenseseerer aseoeenes DETTE ee eseaeeeccerenesacsacees te 
Sand and gravel pits or quarries — Sablonnières et gravières. 








Prospecting — Prospection... aeaeeccesen 


Metal prospecting — Prospection (métaux).. 
Other prospecting — Autres genres de prospe 







Manufacturing — Manufactures ..........ssscsscerssrvenerseetovevescanecsenecscunconnansenenes eos 







Food and Beverages — Aliments et boissons... seavesceceee ee 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons. 
Cheese — Fromage....sssecssresceacevonsenes 


Creamery butter — Beurre de crémerie.. 





1. Includes only wage-earners who reported ‘‘no-job"’ or ‘‘temporary lay-off"’ 


Total 
wage-earners 


Total des | 
employés à gages 


a EE: 
2 2 


9,504) 1,473 


et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du 





134,159 | 46,159} 116,582 | 42,404 


10,312 336 
5, 628 68 
166 13 
. 135 17 
468 29 
645 6 
59 - 
19 2 
139 - 
218 15 
2,544 53 
58 10 
233 123 
827 11 
723 9 
104 2 
481 10 
442 10 
il - 
28 - 
3,119 90 
2,722 86 
6 - 
614 8 
2,024 LE] 
8 - 
25 - 
1 - 
1 - 
43 3 
11 - 
il - 
115 2 
36 - 
34 2 
45 - 
252 2 
98 2 
154 - 
19 - 
18 - 
1 - 
30,257} 7,427 


6,705| 1,845 


3,115 775 
70 33 
335 89 


9,217 


5,086 
146 
128 
421 
568 

52 


17 
128 


204 
2,211 
50 

206 

« 382 
489 

93 

356 

331 


11 
14 


110 
34 


44 


231 


147 


16 
15 


27,878 


6,167 


2,833 
66 
317 


313 


62 | 


11 
13 
29 

5 


2 


15 
51 
10 
115 


10 


6, 195 


1,686 
692 
33 

84 


anitoba 


Number 
unemployed! 


Nombre de 
chômeurs 


567 10 


306 cb 

1l 2 

6 4 
29 - 
36 - 
3 - 


1 - 
7 - 


6 - 

143 1 
5 - 

14 2 


93 - 
92 - 
1 - 
76 2 
70 2 


6 _ 


a 
ga 
1 i] 


~ 
=a 
gies 


1,138 288 


273 73 
157 38 
3 


6 4 


as the cause for not being at work on May 31, 1946. — Ne 


comprend que les employés à gages qui ont déclaré ‘‘manque d’emploi’’ ou **congédiement temporaire’* 


n’étaient pas au travail le 31 mai 1946. 


comme étant la raison pour laquelle ils 


2. Includes wage-earners whe were not at work on May 31, 1946 because of ‘‘illness’’, ‘‘accident”’, ‘‘holiday’’, ‘‘strike or lock-out'’, ‘other 


and not stated’? causes as well as a few wage-earners who did not report whether they were at work or not at work on May.31, 


1946. — Comprena 


les employés à gages qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946 pour cause de ‘maladie’, d’‘‘accident’’, de “vacances’’, de ‘‘grève ou look- 
out’, ‘autres et non données’, de même que quelques uns qui n'ont pas déclaré s’ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work andthe 
number unemployed on May 31; 1946, for the province of Manitoba — Con, ‘ 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon 1’ 


Industry — Industrie 


Manufacturing — Con. — Manufactures — suite 
Food and Beverages — Con. — Aliments et boissons — fin 


Other dairy products — Autres produits laitiers 
Canned and cured fish — Poisson en boîtes et fumé. 

Canned, preserved fruits and vegetables — Fruits et légumes en boîtes et enconserves 
Feed and chopping mills — Moulins de hachage et À provendes., 
Flour mills — Moulins à farine. rer nnssensscesee 








Prepared breakfast foods — Aliments préparés A déjeuner..........scccescsccssscescoene . 
Prepared stock and poultry feed — Provendes préparées pour bestiaux et volailles . 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins 

Bread and other bakery products — Pain et autrés produits de boulangerie 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses........... sbepeeseronecesecensene teneeverens 














Malt liquors —Boissons de mal! 
Confectionery — Cunfiserie.. 
Sugar — BUGEE néons 
Miscellaneous foods, n.e.s.* — Divers produits aliment 









Rubber Products — Articles en caoutchouc .... 


Rubber footwear — Chaussures en caoutchouc... 
Other rubber products, n.e.s.% — Autres articles en caoutchouc, n.s.a. 










Leather Products — Articles en cuir... A beeveneeseccecssons ETES EEE TENTE EEE 
Boots and shoes (except rubber) — Chaussures (sauf en caoutchouc). 
Boot and shoe repair — Cordonnerie teasvseneccsersceerere 
Leather gloves and mittens — Gants et mitaines én cuir, 
Leather tanneries — Tanneries ........:cscsccsvsvessecsansees 


Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir. 





Textile Products (except Clothing) — Produits textiles (sauf le vêtement)... 


Cotton yarn and broad woven goods — Filés de coton et tissus larges. 
Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus peignés. 
Canvas products — Produits en canevas... ES 

Carpets, mats, and rugs — Tap{s, paillassons et carpettes 
Cordage, rope, and twine — Cordages, câbles et ficelles 
Cotton and jute bags — Sacs en coton et en jute......... 
Miscellaneous textile goods — Divers produits textiles. 










Clothing (Textile and Fur) — Vêtements (étoffes et fourrures ).. ss obeanegreseseessesseoese 
Clothing — Vétements............. CILTIOTECENEELETEET EE EEE ETES ETS PEE EEE eee 
Custom tailoring and dressmaking — Vêtements sur mesure et coutur! 
Other ‘knit goods — Autres tricots........ ansessecasesecassoesees 
Corsets, girdles, foundation garments — Corsets, ceintures et | sous-vêtements. 
Fur goods — Articles en fourrure.......... 





Hats and caps — Chapeaux et casquettes 





Wood Products — Produits du bois ...... sescenensces, daessvorsenscerenan: ssaaeasenssssecsnveresescee 


Plywood and veneer mills — Moulins de bois contreplaqué et de feuilles de placage... 
Sash, door, and planing mills — Portes, chassis et ateliers de rabotage . 
SawMINS — SClETICS ......e.eccesessersssesesseessscessesssssecsessssssssscassus 
Furniture (including metal furniture) — “Meubles {y compris meubles métalliques) 
Boxes and baskets (wood) — Boîtes et paniers (en bois). 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois... 











Paper Products — Produits du papier... 


Paper boxes and bags — ‘Boîtes et sacs en papi 
Pulp and paper mills — Pulpe et papier 
Roofing papers — Papier toiture.. 
Miscellaneous paper products — 







Printing, Publishing, and Allied Industries — Impression, édition et industries con- 


EXCEL urnes seen rene nent s tone nest onerenense sessssss DÉTECTE EP PET EEEETES CERTES TPE SENTE 


Engraving, stereotyping end allied industries — Gravures, stéréotypie et industries 
CONNEXES ns ve 
Photography — Photographie... 
Printing and publishing — Impression et Saltion .. 
Printing, commercial — Impression commerciale .. 








1, 2. See footnotes 1 and 2, page 308. — Voir renvois 1 et 2, page 308. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. : 


industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba ~ suite 


Total 
wage-earners 


Total des 
employés à gages 


1,586 
8 

225 
443 
558 
201 
151 


1,926 


86 

7 
1,152 
608 


12 
45 


106 


- 


13 
156 


199 
42 


51 
207 


9 
94 


146 
23 
142 
15 
2,562 
1,978 
135 
101 

8 

216 
124 


125 
11 


25 


802. 


20 
121 
407 
254 


573 
114 


225 


80 


1,061 
590 
91 

38 
272 
50 


1,474 


211 
524 


187 
142 


724 


153 |. 


368 
102 
102 


1,742 


81 
70 
1,012 
579 





42 
100 


12 
147 


185 
38 


49 
189 


88 


269 
58 


110 
77 
313 


138 


133 
15 
2,299 
1,767 
120 
93 


199 
116 


757 


18 
114 


241 


Number 
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TABLE 44, Wage-eamers, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 


A 


ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite 

























































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
_ Total des Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés À gages travail chômeurs! 
2 2 
Manufacturing — Con. — Manufactures — suite 
tron and Steel Products ~ Produits du fer et de lacie 4,006 215 3,676 200 169 5 
Agricultural implements + Instruments agricoles. . 407 24 376 24 14 - 
Blacksmithing — FOrge.....ccescsccssessssevnesnenoerens . 100 - 85 - 7 - 
Boilers and plate work — Chaudronnerie et plaques « 36 2 33 2 2 - 
Fabricated and structural steel — Acier manufacturé et de charpente. . 227 6 209 5 10 - 
Hardware and tools — Quincaillerie et outils... 61 10 50 9 9 2 
Heating and cooking apparatus — Appareils de chauffage et de CUISSON se 103 7 96 vn 5 - 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques, (mals ureau 
Et MAGASIN)osscserescrrersccrsasacees 129 16 117 16 4 - 
Iron castings — Moulages de fonte 698 30 641 28 30 - 
Machine shop products — Produits usinés 258 8 233 7 14 - 
Machine tools — Machines-outils ......0000 8 - 8 - - - 
Machinery, n.e.8,% — Machinerie, 1.8.8.9 sess 381 40 361 37 5 i 
Primary iron and ‘steel — Fer et acier primaires 695 15 645 14 20 1 
Sheet metal products — Tôlerie essence oe 761 51 705 45 33 2 
Wire and wire products — Tréfilerie et produits du fil métallique 13 1 13 1 - - 
Miscellaneous iron and steel products — Divers produits du fer et de l’acie 129 5 104 5 16 - 
Transportation Equipment — Matériel.de transport. 10,154 231 9,489 202 331 19 
Aircraft and parts — Avions et pièces... . 549 70 449 55 77 10 
Auto repair and garages — Réparation d'automobiles et garag 2,499 95 2,276 89 - 130 4 
Bicycles and parts — Bicyclettes et PIÈGES ss . 12 2 12 2 - - 
Boat building and repairing — Construction et réparation d’embarcation 51 5 45 4 3 1 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles .......ssccecccssserccsevenesuscosnsereszos 153 19 142 6 10 3 





Motor vehicle parts and accessories — Pièces et accessolres de vehicules-auto- 
MODES. .rescescceecsccccercescarsrecceacncecnss sence vanscsessanesesuenaesanacn eres . 199 39 178 37 9 1 


















































Railroad and rolling stock equipment — Matériel ferroviére et roulant 6,653 10 6,367 9 87 - 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation de vaisseaux. 24 - 6 - 15 - 
Miscellaneous transportation equipment — Divers matériel de transport. 14 - 14 - - - 

Non-Ferrous Metal Products — Produits de métaux non ferreux 525 34 486 31 11 - 
Aluminum products — Produits de l'aluminium... 14 1 14 - - - 
Brass and copper products — Produits du bronze et du cu 159 7 147 7 5 - 
Jewellery, silverware, and clocks, — Bijouterie, argenterie et horlog 35 10 30 9 3 - 
Non-ferrous metal smelting and refining — Réduction et affinage des métaux non 

FETTOUX...esecrsscecereceecencsnnceeseeeaseosascosseucacccanensscossnanescsneces 260 T 241 7 2 - 
Watch and jewellery repair — Réparations d’horloges et de bijoux 20 2 19 2 - - 
White metal alloys — Alliages de métal blanc... ssenennees nm 16 3 16 3 - - 
Miscellaneous non-ferrous metal products — Divers produits des métaux non ferreux 21 4 19 3 1 - 

Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques. 410 133 373 127 18 3 
Batteries — Accumulateurs, a ceceeeessencernesecce . 100 69 93 64 6 3 
Heavy electrical machinery je et matériel électriques . 

JOUA Sr sssnenres se . 39 7 33 7 2 - 
Radios and radio parts — R pi 53 2 46 2 3 - 
Refrigerators, vacuum cleaners, and applianc 

ACCESSOMES ..ssecserecesesovscreces 203 46 186 45 7 - 
Miscellaneous electrical products — Divers produits électriques . 15 9 15 9 - - 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides. . 569 84 527 79 16 4 
Asbestos products — Produits de l'amiante... 13 i 13 1 - - 
Cement and concrete products — Produits en ciment et en béto 111 5 104 5 _ - 
Clay products — Dérivés de l’argile. 125 7 115 7 7 - 
Glass and glass products — Verre et . 59 16 58 16 1 - 
Lime and gypsum products — Produits du gyps 152 29 137 25 5 4 
Stone products — Produits de la Plerre...ccssessessarenssossseaeees 60 il 57 10 “1 - 
Miscellaneous non-metallic mineral products — Divers produ! 49 15 43 15 2 ~- 

Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de da houille ss 364 33 333 32 12 - 
Coke and gas products — Produits du coke et du gaz .sssssoosrsooreee 3 - 2 - - - 
Petroleum refining and products — Raffinerie et dérivés du pétrole . 292 31 271 30 8 - 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers produits du pétrole et de 

la HOULC.....ccsssecccsssesscsccnevnscccsessensnsssecsoncnavensesensssssceunesecenensoreasnecseeen® 69 2 60 2 4 - 

Chemical Products = Produits chimiques... 629 157 517 150 84 3 
Explosives, ammunitions, pyrotechnics — Matières explosives, munitions et pyro- 

Lechni@..….essoncee . 127 8 51 6 67 1 
Fertilizers — Engrais chimiq . 4 3 4 3 - - 
Medicinal and pharmaceutical prepar! 

MACEULIQUES, ...ccasreceecerncnsessecessaesascescveceesceseeseenssaseasenaessserseee . G4 31 61 28 2 2 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 308. — Voir renvois 1 et 2, page 308, 
3. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiée ailleurs. 
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TASLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con, 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite 


Total Number | Number 
wage-earners at work unemployed! 


d _ i - Total des Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés 4 gages travail chômeurs! 


[peu fete 
2 2 





Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 
Chemical Products — Con. — Produits chimiques — fin 

































































Paints and varnishes — Peintures et Vernis ........:-cssscssccccecesesesssevsenscaccesaceneve 181 49 173] 47 2 - 
Soaps, washing ‘and cleaning compounds — Savons, composés & lessivage et net- 

COYARE 2... ecssevevnnsscesenereenansseseveopeassones 67 15 57 15 7 - 
Toilet preparations — Préparations de toilette. 16 17 16 17 - - 
Vegetable oil mills — Usines d’huile végétale. 37 - 81 - 1 - 
Miscellaneous chemical and allied products — Di 

nexes...... me 133 34 124 34 5 - 

Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturières... 657 311 619 288 17 9 
Brooms, brushes, and mops — Balais, brosses et vadrouilles 57 20 51 19 2 1 
Mattresses and springs — Matelas et sommiers ... 319 129 309 120 8 3 
Musical instruments -- Instruments de musique... . 10 - 9 - - - 
Pens, pencils, and typewriter supplies — Plumes, crayons et accessoires de dacty- 2 1 

lotypes ......... (COTTON PISE ECTEEEE PET EEE EEE EE PESEEEEETENTETEEENENEREEEEENESE ensnsrsnesese - - - - 
Professional and’ scientific instruments and equipment — Instruments et outillage . 

professionnels et scientifiques ..................,..... 55 29 52 28 2 - 
Sporting goods and toys — Articles de sport et jouets. 14 15 14 14 - - 
Miscellaneous industries, n.e.s.% — industries diverses, . 200 118 183 107 7 5 

Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz el eau unes 1,800 118} 1,698 115 30 1 
Electric light and power — Eclairage et force motrice électriques … 1,148 114 1,078 111 21 1 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution de gaz. . 63 1 60 1 1 - 
Water and sanitary services — Services d'eau et sanitaires .. . 499 2 473 2 8 - 

* Other public utilities — Autres services publics ...........:06 90 1 87 1 - - 

Construction ... cnrs | 8,508 gæ| 7,371 90 611 2 
Buildings and structures — Edifices et charpentes .........cscscssesconceseccenece 7,229 82 6,237 80 547 
Highways, bridges, and street construction — Grandes routes, ponts et rues 1,032 5 912 5 51 - 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction, 126 4 109 4 11 - 
Other construction — Autre construction... ss 117 1 113 1 2 - 

‘Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage et communi- 
cations... -[ 21,392] 2,332} °19,53| 2,203 734 35 

Transportation — Transports .... oe 18,964) 1,354) 17,268| 1,982 ‘682 20 
Air transport and airports — Transport aérien et aéroports « 1,265 253 1,189 244 25 2 
Bus and Coach transportation — Autobus ...........ccceceees . 209 16 189 16 8 - 
Steam railways (including express and telegraph service) — Chemins de fer à va 

{y compris messageries et télégraphes), +] 13,375 830; 12,147 182 495 il 
Street railways — Tranways électriques 1,745 137 1,635 129] . 14 1 
Taxicab — Taxis... 478 36 435 34 23 2 
Truck transportation — Camionnage.........cssees- 1,463 44 1,289 42 97 2 
Water transportation — Transports par eau 264 18 229 17 16 i 
Services incidental to water transportation — Services se rattachant au transport 6 

DAT CBU snrssssnsnes seca senceesennsenennseseneceae essa EEE ET RESEEEEE EEE EE EEE EEE RTE EEE EEE - 6 - - - 
Other transportation and services incidental to transportation — Autres transports 

et SEFVICES CONNEXES ...,.....cceeesscccecsevsnccconessecsessnensenscesceetousrensuseres sreaeeee 159 20 149] -. 18 4 1 

Storage — Entreposage... 1,525 155 1,431 146 38 4 
Grain elevators — Elévateurs à grain 1,052 36 1,002 33 17 - 
Storage and warehouse — Entreposage 473 119 429 113 21 4 

Communication — Communications ......cccccccsevsecscccesscucnceccucanoncerssscecesceuvasesecee 903 823 854 775 14 11 
Radio broadcasting — Radiodiffusion.. 172 69 154 64 5 1 
Telephone — Téléphone... 714 752 685 709 7 10 
Other communication services — Autres services de communications. 17 2 15 2 2 - 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 308. — Voir renvois 1 et 2, page 308. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages ages de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — suite. 



































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
à Total des Nombre au Nombre de 
Industry ~ Industrie employés À gages travail chômeurs! 
2 2 
Trade — Commerce......s.csesecessserrensessroraneveensennonsaneasenonvgnenscavenconseressnansnsserents 17,800| 11,271] 16,519) 10,557 482 297 
Wholesale Trade — Commerce de gr0o8...cssssersescessosees 6,726! 2,404 6,316) 2,293 145 53 
Dairy and poultry products — Produits laitiers et de basse-cour.. 105 7 98 66 3 2 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais teens . 287 42 268 38 8 3 
Groceries — Epiceries..........- . " ses. 823 315 17 296 22 11 
Meat and fish — Viande et pois ” 146 25 128 24 8 1 
Apparel and dry goods — Vêtements 441 222 395 209 11 6 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette... 181 80 171 73 2 3 
Electrical machinery equipment, and supplies — Machinerle, outillage et fo 

ElLOCHTIQUES......ccceeccescccroceasecessccrsenceavecesaccusssaseeoas® 219 3 212 71 1 1 
Farm machinery and equipment — Machinerle et outillgge 233 78 225 4 3 2 
Farm products, n.e.8.* — Produits de la ferme, 1.5.8, 875 456 833 443 14 4 

Fuel — Combustible .........ccesssccessenecssenesencoccecesases 124 18 116 18 4 - 

Furniture and house furnishings. Meubles et garnitures de maison... 72 24 64 23 1 - 

Gasoline: lubricating oils and greases — Essence; lubrifiants et graisses …… 483 63 455 60 7 - 


Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et appareils 
de chauffage........ deonaccseccsccececcoscccsssncanesccescoscensnccaneasssccsacnecsseassesaoenseeaes 715 224 683 211 16 5 

Lumber and building materials — Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 56 257| : 

Machinery, equipment, and supplies, n.e.s.” — Machinerle, outillage et fournitures, 
















































1.9.2.9 seccecccccciccscersccecsscccerascnensccessenaasesvencounaensesensasenassaneneeneseseneseegesees 213 59 202 54 2 1 
Motor vehicles and accessories — Véhicules-automobiles et accessoires 311 74 289 71 8 1 
Optical and ophthalmic goods — Articles d'optique et d’ophtalmie… 21 12 21 hi - 1 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de 272 113 257 109 6 1 
Scrap, junk; and waste — Déchets, rebuts, etc.... 103 21 97 21 4 - 
Tobacco and confectionery — Tabac et confiserie. 214 68 205 64 4 1 
Wholesale trade, 1Le.s.* — Commerce de gros, 0.8. 621 314 565 301 19 10 

Retail Trade ~ Commerce de détail... 11,074 | 8,867) 10,203| 8,264 337 246 
Food — Produits alimentaires... 2,204) 1,005 2,004 939 87. 22 
Bread and pastry — Pain et pâtisserie … 120 115 110 107 6 5 
Candy and confectionery — Bonbons et confiseries.. 33 ill 31 100 1 2 
Dairy products — Produits laitiers... 1,008 133 917 121 25 4 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais, 22 30 19 26 1 1 
Groceries — Epicertes........00+s sense PUR aoe. 514 543 464 519 26 8 
Groceries and meat — Epiceries et viandes. 185 44 172 39 8 t 
Meats — Viandes... auavoceneeenes 317 28 286 26 221 - 1 
Other foods — Autres produits alimentaires. 5 1 5 1 - - 
General Merchandise — Marchandises générales. 4,002 | 5,551 3,799 | 5,159 78 164 
Department stores — Magasins à rayon... 3,455 | 4,996 3,294 | 4,640 60 152 
Varlety stores — Bazars soasansss oe ane wee. stenscees 12 72 12 69 - 2 
Other general merchandise stores — Autres magasins de marchandises génér: 535 483 493 450 18 10 
Automotive Products — Automobile........ acncesesevenscccncsecsaaevsessecanecerece 789 125 134 120 18 4 

Automobile accessories, tires, and batteries — Accessoires, bandages e . 
lateurs d'automobile …............... sreseneeseesens PEOPLE TETE TEE 216 51 203 48 3 3 
Gasoline; lubricating olls and greases — Essence; lubrifiants et gr , 32 20 291 20 6 - 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles …..................... sssoren tees 261 54 . 240 52 9 1 
Apparel and Footwear — Vétements et chaussures. 481 809 442 759 - 13 18 
Footwear — ChauSsures.......cscccccsseverses 114 59 104 56 2 2 
Men's clothing — Vétements d’hommes.... 98 15 93 14 2 - 
Women's and children’s clothing — Vétements de fem: gal 102 463 94 434 4 8 
Clothing and dry goods, n.e.5.* — Vétements et mercerles, n.s.a.”.. 167 272 151 255 5 6 
Hardware and Building Materials — Quincaillerie et matériaux de construction...... 1,047 213 977 201 30 1 
Hardware — Quincaillerie. 440 140 416 133 13 1 
Lhmber; building material 
de construction...... 607 73 561 68 17 - 
Furniture and.House Furnishings — Meubles et garnitures de maison... 431 145 397 134 15 5 
Other Merchandise — Autres marchandiseS .........scccssccesssersersescscnesaees 2,120 | 1,019 1,850 952 98 32 

Books, news, and stattonery — Livres, journaux. et papeterie....... 100 78 83 73 5 2 

Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutiques .…........s.. 340 363 248 338 10 1 

Farm feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et engrais chimiques 54 29 47 24 4 4 

Farm implements and equipment — Outillage et instruments agricoles... 269 48 255 45 8 2 

Flowers — Fleurs... RER soeusnaus seceecateee 26 60 3 51 2 4 








1, 2. See footnotes 1 and 2, page 308 — Voir renvois i et 2, page 308. 
3! N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Manitoba — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province du Manitoba — fin 


















Total Number Number 
wage-earners at work + unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages travail chémeurs! 

































































Trade — Con. — Commerce — fin . 
Retail Trade — Con. — Commerce de détail — fin 
Other Merchandise — Con. — Autres marchandises — fin 


























































Fuel and ice — Combustible et glace 1 
Jewellery — Bijouterie ss 3 
Liquor, wine, and beer — Spiritueux, vins et bières... - 
Optical goods — Articles d'optique... ses 1 
Tobacco, cigars, and cigarettes — Tabac, cigares et cigarettes. - 
Miscellaneous retai] trade — Divers commerce de détail... 8 
Finance, Insurance, and Real Estate — Finance, assurance et propriété immobilière 34 
Banking — Commerce bancaire … 4 
Investment and loan — Placem . 7 
Insurance — Assurance. 16 
Real Estate — Propriété . 7 
Community — Social . 112 
Education... 33 
Health — Santé 70 
Religion... 1 
Welfare institutions — Sociétés de bienfaisanc 4 6 
Community service, n.e.s.3 — Service social, n.8.a. 2 
Government* — GouvernementalSscersessrssssaseses 296 
Dominion Government — Gouvernement fédéral 278 
Defence services — Défense.... 242 
Dominion Post Office — Postes 7 
Other Dominion Government — Autre service du gouvernement fédéral 29 
Provincia] Government — Gouvernement Provinctal ......cccccescsocesscesnsessseseseacvecees 3 
Municipal and other local government — Gouvernement municipal et autres gou- 
vernements ]OCAUX.sssssererrsescegscecsserersecectscnnsensssscseenscacuscensssessersetesescencees 8 
Other govemment service, n.e.3.3 — Autre service gouvernemental, n.s.a.3.. 5 
Recreation — AMUSEMentS srssssssrssrecsesnsees es resscsecccccesenenssnnsaseoes 11 
Theatres and theatrical services — Théâtres et agences de théâtre. 4 
Other recreation service — Autres amusements sirerecsscorcssscesccccees 7 
Business — Commercial ss. 13 
Accountancy — Comptabilité. = 
Advertising — Publicité....... 1 
Engineering and scientific services — Services scientifiques et de génie - 
LAW — LOfesssassscssenensacrencesenscuseeeassacsnennessessenes 8 
Other business service — Autre service commercial 4 
Personal — Personnel cscccccrsvcsccenessecseraccncecsccvess. 311 
Barbering and hairdressing — Barbiers et coiffeurs. 11 
Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerle, nettoyage et pressage. 9 
Hotels and lodging houses —:Hôtels et maisons de logeurs 25 
Household service — Service Menager..rccrecescersssserece 157 
Laundries — Buanderies..... 13 
Restaurants, cafés, taverns 92 
Undertaking — Etablissements funtraires … - 
Other persona] service — Autfe service per: 4 
Not stated — Non déclar6es...s.ssesssesssssvcccecencsssccsvenscesononesooeserscesesevensnseacensnace 63 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 308. — Voir renvoie 1 et 2, page 308. 

3. N.e.5. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifié ailleurs. 

4. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiarto government service are listed under this head. — Des services! comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, ete, 
saninistrés par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs. I n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous 
cette rubrique. : 


SASKATCHEWAN 


Part I 
GAINFULLY OCCUPIED 


Partie I 
POPULATION ACTIVE 
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TABLE 1. Numerical and percentage distribution of the gainfully occupied, 10' years of age and over, by 
occupation group and sex, for the province of Saskatchewan, census years, 1911-1931, 1936, 1941, 1946 


TABLEAU 1. Répartition numérique et en pourcentage de la population active âgée de 10! ans et plus, selon 
le groupe occupationnel et le sexe, province de la Saskatchewan, années de recensement, 1911-1931, 1936, 
1941, 1946 


M. = Male — Masculin; F, = Female — Féminin 









Occupation group 


Groupe occupationnel 







° SASKATCHEWAN 






All occupations — Toutes occupations. 





195, 247 242,116 







Agricultural — Agricoles ......c.cccccsesons 131,404 172,240, 
Fishing and trapping — Pêche et piégeng 742 
Logging — Abatage du bols... cows 113 






Mining, quarrying — Mines, carrières. 357 


















Manufacturing — Manufacturiéres.. 8,105 
Construction. CORPS E 6,103 
Transportation” — Transports”... 10, 140 
Commercial and financial — Commerciales et fin: 16,626 
Service® nn 12,834 

Professional — Professionnel. 4,971 










Personal — Personnel... 
Clerical — Employés de bureau 
Labourers® — Manoeuvres’... 
Not stated — Non déclardes... 



































All occupations — Toutes occupations 100.00 
Agricultural ~ Agricoles.. 66.64 
Fishing and trapping — Pè 0.67 
Logging — Abatage du bol. 0.09 
Mining, quarrying — Mines, c: 0.25 
Manufacturing — Manufacturléres. 3.87 
Construction... 2.59 
Transportation 5.15 
Commercial and financial — © 6.87 
Service®... ore snseoeecerses 5.72 

Professto! fessionnel 2.27 

Personal — Personnel... 2.64 
Clerical — Employés de by 2.12 
Labourers® — Manoeuvres’... 5.03 


Not stated — Non déclarées, 





10 10 

273,122%| 100.00 4.42, 7241) 100, 00 

184,244 | 67.46 | 3,172 7.42 
2, 637 

940 

878 


All occupations — Toutes occupations 
Agricultural — Agricoles.. 
Fishing and trapping — Pé 
Logging — Abatage du bois... 
Mining, quarrying — Mines, c: 
















































Manufacturing — Manufacturières. * 12,899 
Construction... 5,847 
Transportation 15,407 5.64 
Commercial and financial — C 19,486 7.13 
Service®, 16,778" | 6.14 
6,630 2.43 
7,542 2.76 
5,582 2.04 
7,996 2.93 
428 0.16 






. 14 years of age and over in 1936, 1941, and 1946, — 14 ans et plus en 1936, 1941 et 1946, . 
a, Excludes Indians living. on reserves. = Ne comprend pas les Indiens dans les réserves. 
3. Includes pulp milf employees, — Comprend les employés des pulperies, 

4, Includes almost all mine and smelter employees, except clerical workers, — Comprend presque tous les employés des mines et des 
fonderles , excepté les employés de bureau. 

5. Includes ‘*Communication’’. — Comprend ‘‘Communications’’. 

6. Includes persons in “‘Public’’ and ‘Recreational’ service. — Comprend les personnes faisant partie des ‘‘services publics” et des 
‘services d’amusement’’, . 

7. Includes shippers, postmasters, and postmen and mail carriers classified to transportation in other years, The males in these occupa- 
tions totalled 1,208, 1,300, and 1,418 in 1931, 1936, and 1941 respectively, — Comprend les expéditionnaires, les maftres de poste et les 
postillons et facteurs classés dans les transports dans les autres années. Ces occupations comptent 1,208, 1,300 et 1,418 hommes respective- 
nent en 1931, 1936 et 1941, . 

8. Includes labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining. — Comprend les manoeuvres de toutes les indu- 
stries, excepté l'agriculture, la pêche, l'abatage du bois et les mines, 

9. Less than 0.005 per cent. — Moins de 0.005 pour cent. 

10, Excludes persons on Active Service on June 2, 1941, — Ne comprend pas les personnes en service actif le 2 juin 1941, 


Note, The 1931 occupation classification, slightly modified, was used as the basis of the occupational grouping for this table and classi- 
fications for other census years re-arranged accordingly. — Nota. La classification des occupations en 1931, légèrement modifiée, sert de base 
au groupement des occupations dans le présent tableau et la classification des autres recensements est refaite conformément à la nouvelle 
:lassification. 


1 
2. 
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TABLE 2. Numerical and percentage distribution of the population, 14 years of age and over, by economic 
. status, age, and sex, for the province of Saskatchewan, 1941 and 1946 














Economic status and census year 


No 


SASKATCHEWAN 
1941 
































































































































































































































































































1/Population 14 years and over......... 351, 187 .0 100, 0/19, 666] 100.0} 19,645/100.0 100, 0/68, 850) 100.0 
2] Gainfully occupied (including A.S. !) 1297, 119 .6 47.9}15, 090| 76.8 97.9 
3 Galntully occupied (not including {273,122 +8 47.012, 817] 65.2 87.7 
A,S."), 
4 Wage-earners, 94, 026 .8 12. 24.7 35.2 
5] On Active Service. 23,997 “8 0. 11.6 10,2 
6| Not gainfully occupied 54, 068 4 52. 23.2 2.1 
7| No occupation (all ages) 5,825 7 8. 6.1 0.7 
8 14-24 years of age...... 4,860 4 8. 6.1 - 
9 Seeking employment... 3,153 .9 5. 4.5 - 
10 Not seeking employment 1,707 .5 3. 1.6 - 
11| Retired®..... 14,802] 4.2 - - 2: 
12] Students 5. 29, 818 .5 43,6 16.6 0.3 
13| Inmates of institutions® 3,623 .0 0.3 0.4 1.1 
14 [P + (327, 463 .0 109.0 100.0 100.0 100.0 00. 0 
15] Gainfully occupied 267, 233 +6 2.6 15.8 46.1 14.4 95.2 
16] Wage-earners . {101,511 0 0.1 2.4 13.9 33.2 40.5 
.17| Not gainfully occupied 56,113 .1 95.5 82.2 32.1 24.0 10. 2 3.6 
18] No occupation (all ages) , .6 1.2 2.6 3.3 2.3 0.7 0.3 
19 14-24 years of age... 1,526 .5 1,2 2.6 3.3 2.3 0.7 - 
20 Seeking employment 754 .2 0.3 1.0 1.7 1.5 0.3 - 
21: Not seeking employment 772 .2 0.9 1.6 1.5 0.8 0.4 - 
22| Retired®... 19,665] 6.0 - - - - 0.1 0.1 
23| students‘. 30,583 .3 94.0 79.2 48.4 21.0 8.4 2.1 
24| Inmates of institutjons® 3, 982 2 0.3 0.4 0.5 0.7 1.0 Li 
25| Indians on reserves 4,097 -3 1.9 2.0 1.8 1.5 1.4 1.3 
1941 
26 [Population 14 years and over, .0 100.0 00.0 00.0 100.0 
27| Gainfully occupied (including 14.5 0.5 25.8 4 17.7 
28 Gainfully occupied (not including 14.4 0.5 25.8 34. 17.7 
A.S. } 
29 Wage-earners..... 11.7 0,3 9.5 24.0 31.5 15.5 
30| On Active Service. - 2 2 2 2 
31| Not gainfully occupied .5 99.5 89.4 74.2 65.9 82.3 
32! Homémakers PTE 4 - 4.0 13.4 39.2 76.1 
33} No occupation (all ages). 11.5 5.5 33.7 36.9 22.5 "5,4 
34 14-24 years of age..... 8.4 5.5 33.7 36.9 22.5 - 
35 Seeking employment. 2.2 0.8 8.2 10.7 6.3 - 
36 Not seeking employment.. 6.2 4.7 25.4 26.2 16. 1 - 
37| Retired’... 0.2 - - - - 2 
38| sStudents*>.. 10.8 93.9 51.6 23.6 3.8 0.1 
39] Inmates of institutions’ .. 0.6 0.2 0.1 0. 0.4 0.6 
40 100.0 0.0 100.0 00.0 00.0 100.0 
41 0.1 17 114 35.1 37.7 15.9 
42| Wage-earners... 0.1 15 10.9 33.4 35.9 14,0 
43| Not gainfully occupied 83.2 97.8 96.4 86.9 63. 2 60.6 82.9 
44! Homemakers...... es 63.8 - = 2.6 11.9 43.2 77.5 
45| No occupation (all ages). 7.9 3.1 10.8 22. 4 25.4 13.3 4.4 
46 14-24 years of age...... 4.8 3.1 10.8 22.4 25.4 13.3 - 
47 Seeking employment. 0.7 0.1 1.2 2.9 3.9 1.9 - 
48 Not seeking employment 4.1 3.1 9.6 19.4 21.5 11.4 - 
49] Retired? 0.1 - - - - - 2 
50! Students 10.6 94.6 85,2 61.8 25.6 3.5 0.3 
51] Inmates o! 0.8 0.1 0.3 0.2 0.4 0.5 0.7 
52| Indians on reserves”. 1.4 2.0 1.9 1.7 17 1.7 1.3 


1. AS. = Active Service. 

2. Less than 0.05 per cent. 

3. Persons retired from gainful occupation who have been admitted to an institution are included in the class ‘‘Inmates of insti- 
tutions'’. 

4. Includes young persons in institutions attending school. . 

5. Excludes students who have enlisted in the Armed Forces prior to June 2, 1841. These are included in the class ‘On Active Ser- 
vice’’, 

6. See Footnotes 3 and 4, on this page. . 

7. Includes all Indians, 14 years of age and over, living on reserves. In 1941 they were classified as gainfuHy occupied, retired, students, 
homemakers, etc., as the case may be. 


Note.-See Introduction for an explanation of the economic status terms shown in this table. 
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TABLEAU 2. Répartition numérique et en pourcentage de la population dgée de 14 ans et plus, selon la situation, 
l'âge et le sexe, province de la Saskatchewan, 1941 et 1946 


Groupe d'âge 


Situation et année de recensement 


SASKATCHEWAN 


100. 0 Population de 14 ans et plus 
A 96-2/16,921 . . 35.4 | Population active (y compris 8.a. 1), 
49, 203 « 96.0 |16,904 a . 35.4] Population active (non compris s.a. !). 


18, 140 . . . . . 4.5 Employés à gages. 
2,955 . . 54 . 7 . 3 2 En service actif. 


1,067 . . , . A 64.6 | Non dans la population active... 
254 9?- 2 0. 


Aucune occupation (tous âges). 
14-24 ans 
Cherchant de l'emploi. 
Ne cherchant pas d'emploi. 


En retraite), pose 
Etudiants #5... 
Pensionnaires d'institution: 


1946 


100.0 Population de 14 ans et plus. 
32.0 | Population active. …. 


Aucune occupation (tous âges). 
14-24 ans. 
Cherchant 


1, 4| Indiens dans les réserves 7... 


100. 0 Population de 14 ans et plus. 
3. 3] Population active (y compris 
Population active (non compris s.a. 


= 
8 
Co ARO 
= 
e 
e 


SR we ju 
= 
=] 
[=] 
= 
[=] 


oe ono 
> Oo 


Employés à gages 
En service actif 


oo 
wo ° 
Ope DU  coœ 


ao 
Pome ND MAS 


ao 
EE ou a 
Onn 
nok 
maw 


26.9] Aucune occupation (tous âge: 
14-24 ans. 
Cherchant de l’emploi.. 
Ne cherchant pas d'emploi 


2.8| En retraite’... 
Etudiants4 5”; 


100.0|Population de 14 ans et pins 
4.7] Population active 


93. 5] Non dans la population active 
65.1; Maltresses de maison. 





1. 8.8, = service actif, 
2. Moins de 0,05 pour cent. : 


4 tot nes personnes retirées d’un emploi rémunéré, qui ont été admises dans une institution, sont comprises dans la catégorie ‘‘Pensionnaires 
¥ lons’’, 


4. Comprend les jeunes personnes dans des institutions, qui fréquentent l’école. 


1&5 Ne comprend pas les étudiants qui se sont enrôlés dans les forces armées avant le 2 juin 1941: ils sont compris dans la catégorie ‘‘ En 
service actif”. 


6. Voir renvois 3 et 4, sur cette page. 


7. Comprend ‘tous les Indiens âgés de 14 ans et plus vivant dans les réserves. En 1941, {ls avaient été rlassés comme actifs, retirés, 
étudiants, maîtresses de maison, etc., selon le cas. 


Nota.—Volr 4 l'introduction, l'explication des termes employés dans le présent tableau relativement À la situation. 





320 CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 


. Age group — Groupe d'âge 


Occupation 
18-19 60-64 | 65-69 | 70+ 
| MALES 


3 
. [267,253] 21111, 30777, 813| 12, 026] 34, 665}63, 179] 50, 783 | 42, 176] 21, 674/17, 68) 10, 302/5, 465 


No. 


1 I occupations... 










2 [Proprietary and Managerial..... eererreriet) 15,842| - - 2 21 462] 3,095] 3,960! 3,726! 2,035) 1,394 748| 393 
Owners, managers, officials in: 
Forestry, logging......... doaeeseeres seen 37| - - - 1 1 9 15 4 4 1 1 1 
Mining, quarrying, oil wells.. . 431 - - - - - 8 12 12 6 1 3 1 
Manufacturing.. a 1,297] - - - 1 41 329 407 273 112 71 40 23 


- 7 49 70 10 47 57 26 9 


Transportation and communication..... 1,149 - 26)° 125 176 338 203 138 97 46 





3 
4 
5 
6| Construction.... 
7 
8 
9 



































































Electricity, gas, and water... 55| = - - - 1 4 17 15 5 8 5 - 
Wholesale trade.. . 1,018] - - - 2 26 188 275 270 131 82 30 14 
10 | Retail trade..... “ 7,707) = - 2 16 243| 1,743) 2,033] 1,570 900 671 347] 182 
11! Finance end insurance, 474} - - - ~ - 28 107 194 91 32 15 7 
12 | Community service...... 217) - - - - 2 32 62 52 35 17 9 8 
13 | Government service.. 1,149] - - - - 23 201 204 315 188 128 59 31 
14 | Recreation service. 3391 — - - 2 26 60 96 69 32 28 18 8 
15/1 Business service... 141; - - - - 2 28 51 35 14 5 4 2 
16| Personal service 1,868] - - - 5 64 287 432 507 266 153 93 61 
17} Not stated..... es 13 - - - - - 4 3 2 1 2 1 - 
18 P ofessional.... 6,487| - - 4 138 483| 1,739] 1,676] 1,108 524 419 244| 152 
19 | Accountants and auditors 841) - - - 3 36 221 301 148 LE] 46 8 5 
20 | Agricultural professionals, n.e.s. . 115] - - - ~ 5 39 31 29 7 2 2 - 
21) Architects........ tosasasserees: Srrrerrerretrets 20; - - - - - 3 5 3 2 4 1 2 
22| Artists(except commercial); art teach- 1 - - - - 2 1 - 2 - 1 1 - 
ers. : 
23 | artists, commercial... PUETTLESTETTIS TELE 23| - - - 1 4 7 8 1 1 1 - - 
24] Authors, editors, journalists 98) - - - 1 12 29 24 18 5 4 3 2 
25 | Brothers, 1.0.8.° srscsesecsees . 43) -— - - 1 10 12 8 4 3 1 - 4 
26 | Chemists and metallurgists. 132) = - - 2 7 60 30 22 5 4 2 - 
27] Clergymen and priests... . 1,136] - ~ - - 37 33 303 174 78 92 3 53 
28 | Dentists....... eeererrerirys “ 167) - - - - 1 27 29 65 18 14 il 2 
29 | Draughtsmen and designers. 56| = - 1 - 12 14 11 10 4 3 1 - 
30 | Engineers, chemical... 14) - ~- - - i 9 4 - - - - - 
31] Engineers, civil...... 161] =- - - - 19 36 36 23 22 13 8 4 
32! Engineers, electrical. om 51] - - - - 1 12 20 8 3 6 1 - 
33) Engineers, mechanical. 36| - ~ - - 3 20 6 2 3 i - 1 
34 | Engineers, mining......... 9; - - - - 1 6 1 1 - - _ - 
35 | Judges and magistrates.. 35] - - - - - _ - 5 10 5 11 4 
36| Laboratory technicians, n.e.s.*. 63| - - 2 3 8 22 19 7 = - 1 1 
37] Lawyers and notaries. + 400| - - - - 3 34 37 129 3 65 31 28 
38] Librarians........... ETES 6) - - - - - 2 - 1} 1 2 L a 
39 | Musicians and music teachers 48) - - - 1 q li 1 7 2 4 3 6 
40 | Nurses—graduate. 5| - - - - - 1 i 3 - - - - 
41] Osteopaths and 27) = = - - - 1 3 7 4 10 2 ~ 
42! Photographers... 83| - - - 2 6 32 24 7 5 3 3 1 
43| Physicians and 507| - - - - 9 117 118 99 68 40 35 21 
44| Professors and college prin 230! - - - - 4 iW 61 47 19 14 10 4 
45| Religious workers, n.e.5.4 59| — - - 1 7 24 8 9 3 3 2 2 
46 | Social welfare workers, n. 26| - - - - - 6 2 6 5 8 1 - 
47! Teachers—school. 1,839) - - 1 118 260 538 536 225 89 53 15 4 
48 | ‘Teachers and ins 27) - - - - - 2 ll 0 2 1 1 - 
49} Veterinarian: TW - - - - I 8 3 18 il 16 14 8 
50 | Other. 145| - - - 5 27 48 29 18 7 5 4 2 
51 5,842| - 2 69 271 900| 1,744 980| 850| 464 357 145 60 
52] Bookkeepers and cashiers 855| - - 3 19 146 292 155 95 52 56 25 12 
53! Office appliance operators. 11 - - 1 - 2 2 4 1 - - - 1 
54| Office clerks. 4,004; - 2 41 191 6171 1,191 670 634 352 252 106 38 
55] Shipping and re: 742) - - 23 54 121 200 135 107 46 41 11 4 
1401 - - 1 q 4 59 16 13 14 8 3 8 


86) Stenographers and typists... 


i. & = Single; M. = Married; W. = Widowed; D. = Divorced. 

2. E. = Employer; O.A. = Own account; W. = Wage-earner; N.P. = No pay. 
3. Includes gainfully occupied not reporting years of schooling. 

4. N.e,s, = Not elsewhere specified, 

8, N.o.s. = Not otherwise specified. 


Note.- Occupations with less than 5 persons ere not listed but the number of persons in these occupations ts included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classifications. 


TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, 


RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946. 


conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 


Marital status! 


&~-C. 


Etat conjugal! 





95, 738 |165, 500 |5, 540 


1,560 


w 


ae 
VETER JE CG 


eu 
te 


iw 
Boe 


102 
15 
569 
5 


N 


48 


1, 827 
270 

4 
1,270 
+ 232 


51 


13,870 


31 
39 
1,159 
293 
993 


50 
908 


6,747) 


181 


452 
127 


43 
22 
1,253 
21 


64 
95 


3,902 
573 
1 
2,737 
502 
83 





Nota.— Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent 
dans les totaux des groupes et des sous-groupes sou: 


377 


pile 


rela =D 


- 


= 
MR me MO 


11 
75 


3 






35 | 1,010 
- 3 
- 3 
5 63 
1 19 
5 61 
- 2 
1 42 
15| 459 
1 - 
- 1 
2 5 
- 38 
- 2 
5} 310 
- 2 
13 21 
2 _ 
1 - 
- 2 
- 6 
- 1 
1 un 
2 - 
- 1 
- 1 
- 2 
1 _ 
- 1 
5 3 
- 4 
1 =- 
17 56 
1 5 
12 33 
i 17 
3 1 


5, 215 


19 
19 
* 442 
145 
419 


13 
260 
2,735 
30 

12 


135 
141 


830 


263 
39 


1,223 
106 
2 


786 
315 


14 


Years of schooling 
Années d'école 


7,673 


14 
12 
666 
145 
571 


31 
591 
3,700 
330 
81 


673 
138 
85 
631 
5 


1,916 
550 


52 
8 
21 
179 
40 


31 
11 


Le 


42 
42 


20 
4 


© 


59 


33 
14 
628 
11 
15 
64 


3,874 
609 


8 
2,777 
386 


94 


1,930 


1 
124 


26 
97 


124 
808 
114 
123 


335 
43 


4,280 
252 


135 
1 


496 
21 


31 


Industrial status? 


Situation industrielle? 


4,461 


32 
22 
678 
289 
136 


3 

140 
2,118 
29 


"Bsa 


poe 0 sit 
i) ww! 11 


C. = Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorcé, 
E. = Employeur, P.C. = Propre compte; E.G. = Employé à gages: N.P. 
Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'années d'école, 


N.6.8, = Non spécifiés ailleurs. 


N.a.6. = Non autrement énumérés, 


5,710 


1 

214 
89 

9 

257 
4,178 


219 


2 
732 
9 





5,663 


924 


1,411 
445 
204 


1,149 


130 
197 


5,036 


776 
115 


5,827 
849 


4,086 
742 


139 


Non payé. 










Occupation 


475 130, 748 | 141, 638 [83, 079} 11, 651/24, 314] 112, 009| 101, 511| 29, 419 Toutes occupations ........ LOTOCEESTENTE TEST EEE 


8|De propriétaire et d'administration ......... 


298 [Professionnelles 


a 


es 
lIS1S al 


D 


11 Employés de bureau... 


Propriétaires, administrateurs et directeurs: 


Industrie forestière; abatage du bois.... 
Mines, carrières, puits de pétrole. 
Manufactures.….. 
Construction. 
Transports et communications. 







Comptables et vérificateurs... 

Spécialistes en agriculture, n. 

Architectes... seeesesneces 

Artistes (non commerciaux); professeurs 
art. 

Artistes commerciaux... 








Auteurs, rédacteurs et journalistes. 
Religieux, 1.2.6. 5... 
Chimistes et métallurgi. 
Ministres du culte 
Dentistes … 















Dessinateurs et traceur. 
Ingénieurs en chimie. 
Ingénieurs civils. 
Ingénieurs en élec! 
Ingénieurs en mécanique 


Techniciens de labo: 
Avocats et notaires 
Bibliothécatres .... 


Musiciens et professeurs de musique... 
Infirmiers—gradues .,........00008 . mn 
Ostéopathes et chiropraticiens.. 
Photographes. esse 
Médecins et chirurgiens. mn 
Professeurs et principaux de collèges... 








Oeuvres religieuses, n:s.a.4..... 
Oeuvres sociales, n.s.a.+ 
Instituteurs—QCOleS ....sseserecnssesesernnces 
Instituteurs et chargés de cours, n.s.a, * 
Vétérinaires, a 
Autres... 

















- naires, 
Sténographes et dactylographes ........+. 
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indiquant l’âge, l'état 


No 


pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
iS lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationnel. 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age'and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


Occupation . 
15 18-19 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
MALES 











No. 
3 
1 .. 1160, 726] 202]1, 190|6,482] 8,583}20, 570) 36,003 28,576|24, 100] 12,838] 11,018] 7,066}4,098 
2| farmers and stock raisers 114,899] -|.-]- 9 671! 6, 738) 26, 075 | 25,588 | 22, 567] 12, 139] 10, 439 6, 6243, 939 
3] Farm managers and foreme 361| - - - 3 19 100 106 61 38 24 9 1 
4] Farm labourers,.... 45,424} 202]1, 1906, 363) 7,909}13, 811) 9, 823| 2,877| 1,457 658 549 429| 156 
5| Flower growers and 25| - - - - - 1 2 11 1 5 4 1 
ers, 

GB] Other... PPCPPE EEE EEE EEE) 17| - - - - 2 4 3 4 2 1 - 1 
7 Fishing, Hunting, and Trapping........... 1,259 2l° 9 34 51 172 271 286 200 102 45 42 19 

Fishermen. 395] - - il 16 51 89 114]. 58 31 16 7 2 





Hunters and trappers.. 864 2 9 43 35 121 188 172 142 71 29 35 17 





10 |Logging.... 937 2 4 46 62 147 2H ris 156 56 42 23 6 













































































11} Forest rangers and timber cruisers.... 84) - - 3 2 14 25 14 16 7 3 - - 
12] Lumbermen..........sssssssessesses 870 2 4 43 60 133 209 164 139 48 39 23 6 
13 [Mining and Quarrying.. 537) - 1 10 27 60 168 135 16 34 22 12 2 
14! Foremen............... 25| = - - - 1 8 6 5 2 2 1 - 
15| Labourers—mines and quarries. 208| - 1 8 13 27 53 48 33 19 5 - 1 
16| Miners........ 218) - - 2 10 25 84 48 24 10 9 6 - 
17| Prospectors. a 24, = - - 2 3 3 1 5 3 3 3 1 
18] Quarriers; drillers, rock and oil well 27) - - - 2 1 10 8 4 - 1 1 - 
19] Timbermen mn 7 - - - - 1 - 3 2 - 1 - - 
20; Other....... 24, - - - - 2 8 9 3 - 1 1 - 
21 Manufacturing and Mechanical... 12,473) - 17| 220 451] 1,354] 3,586) 3,173 1,849 784 610 293 136 
22 | Foremen....s deeneneees: eee 345) - - - - 10 88 109 71 41 18 ê 2 
23 | Food Products. 1,670| - 59 78 211 499 400 227 79 72 31 7 
24}! Bakers 288| - 1 17 23 30 76 63 36 18 13 7 4 
25| Butchers and meat cutters 738} - - 18 25 95 241 168 102 38 34 16 1 
26| Butter and cheese makers... 138| - - 2 3 23 51 38 12 5 3 1 - 
27| Meat canners, curers, packers 163] - 2 3 6 26 48 43 26 5 2 2 - 
28] Millers—flour, grain. 123) - - - 1 10 23 42 24 8: 12 2 1 
29| Other 219} - 4 18 20 27 60 46 27 5 8 3 1 
30 | Liquors and Beverages...…........s. ones 39} - - - 1 3 11 10 11 3 - - - 
BL] Rubber Products sssssecoveseccrevevensonsvees 98, - - 1 8 11 28 25 17 4 2 1 1 
BQ} Vulcanizers........ssssssse 96) - - ] 8 11 26 25 17 4 2 1 
33 | Fur and Fur Goods... 36| - ‘- 1 3 7 11 10 4 - - - - 
34 36] - - 3 7 11 10 4 -[: - - - 
35 | Leather and Leather Products... 581| - - 9 4 23 62 154 147 50 51) 52 29° 
36| Hamess and saddle makers........cr++++ nl - - - - - 4 9 13 8 10 15] * 12 
37 Machine operators — boots, shoes, 5, - - 21 - - 1 - 2 - - - - - 
n.e.s.*, 
38 | Shoe makers and repairers, n.1.f.5 480; - - 5 4 18 50 135 134 40 40 37 17 
391 TAMMers...scrrscccservscencencneess 16) - - 1 - 4 6 2 - 2 1 - - 
40 | Textiles a5) -| “| - 10 7 1 2) - a -| - 
41] Spinners and twisters 6, - - - 5 - - - - - - - 
42] Other 8) - - - 1 - 3 1 1 - 2 - - 
43 | Textile Goods and Wearing Apparel... 150) - - - 2 10 14 39 33 14 17 13 8 
44 vee 143) = - - 2 7 13 39 30 14 17 13 8 
45 - - - - 2 - - 3 - - - - 
46 | Wood Products 436| - 1 12 26 55 114 96 54 31 26 13 10 
47| Inspectors, graders, scalers.. . 17] - - - - - 5 6 3 1 2 - - 
48| Box, basket, and packing cas: 8 8} - - il 1 1 2 - 2 1 - - - 
49] Cabinet and furniture makers.... 119) - 1 1 5 15 21 26 18 7 14 7 4 
50 | Coopers....... stesnensesensenes aoe 6] — - - - 1° 1 1 2 - 1 ~ - 
51| Finishers and polishers—wood, 6} = - - - - 1 1 1 3 - - = 
52| Sawyers—wood. 105} = - 3 14 14 31 19 il 7 2 2 2 
53| Upholsterers.... 53] - - 2 2 6 17 14 6 2 2 1 1 
54| Woodturners,planers-wo TM) = - 2 2 7 24 14 8 6 4 3 1 
55 | Other upholstering occupations. 6l - - - - 1 1 3 1 _ - - - 
. 451 - - 3 2 10 11 10 2 4 1 - 2 





56 | Other... 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 320. 
§. N.if. = Not in factory. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et’le sexe, indiquant l'âge, l’état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Marital status! 
Etat conjugal! 





64,89 | 92, 164/3, 480 
25,043 | 86,481/3, 219 
70 287 4 


39, 771 
1 


416 


117 
299 


494 


37 
456 


181 


82 
72 
13 


3,097 
17 


468 


93 
200 


49 


11 
80 


5,363 
24 


9 


789 


264 
525 


432 


46 
384 


343 
21 
126 
138 
21 


20 


9,081 
323 


1,170 


188 
524 


110 


110 
135 


31 


72 
10 


24 
24 


429 
51 


362 


63 
42 
49 


5 
25 


257 


54 


14 
40 





Years of schooling 
Années d’école 


1, 2, 3.4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 321. 


Industrial status? 


Situation industrielle? 
















































































+ 
Occupation 
58 13+ 
HOMMES No 
189/22, 1391 98,368 |38,100| 2,046|18,627| 96,297] 17,283128,519/Agricoles mens PTETOPTE SE ETET EEE TETE EEE TESTS 1 
156 19,198] 68,472/25,497) 1, 673 18, 623 96, 276 - = Fermiers et éleveurs... mn 2 
29 174 129 351 10| Gérants et contremaîtres de ferme. 3 
33 2,902] 29, 707|12,459 342 - 16,915|28,509] Ouvriers agricoles... 4 
8 7 10 - 4 21 - - Floriculteurs et jardinistes .. 5 
- 2 8 5 2 - - 17 - Autres... dnegneneavevenenseaeeneasesacees 6 
- 899 288 67 4 10] 1,184 44 21)/Péche, chasse et piégenge. ss 7 
- |. 214 144 36 1 8 343 39 5| P&cheurs. 8 
- 685 144 31 3 2 841 5 16] Chasseurs et trappeurs... 9 

2 239 578 136 3 - 346 531 80] Abatage du bois... 10 
- 3 50 30 1 - - 84 - Gardes et estimateurs forestiers... 11 

2 235 527 105 2 - 346 444 80} Hommes de chantier... ae 12 

3 70 319 141 7 - 43 493 1}Mines et carriéres........... TETE TE tesveeereeee | 13 
- 3 13 8 1 - - 25 - 14 
- 28 122 57 1 - - 208 - 15 

2 27 137 52 2 - 24 193 1 16 
- 5 13 5 1 - 17 7 - 17 

1 1 11 14 1 - 2 25 - 18 
- 2 5 - ~ - - 1 - 19 
- 4 14 5 1 - - 24 - 20 
361 1,049] 6,183] 4,962 273 385) 2,912] 9,081 95 |Manufacturières et mécaniques... 21 
- 16 168 167 14 - - 345 - | Contremattres ss. soon 22 

3 147 895 588 40 13 32| 1,621 41 Produits alimentaires... 23 

1 23 161 98 "6 8 14 266 - Boulangers.......... seaseereeesenesene 24 

2 67 415 245 11 - 1 734 3] Bouchers et coupeurs de viande. 25 
- 8 59 62 9 - 1 137 - Beurriers et fromagers, 26 
- 14 99 48 2 - - 163 - Conserveurs, fumeurs et saleurs de vian-| 27 
- 17 55 46 5 5 15 102 1; Meuniers—farine et grains. 28 
- 18 106 88 7 - 1 218 - Autres... vasensrssreesesnes 29 
- 2 19 16 2 - - 39 - | Liqueurs et boissons... sans 30 
- 6 50 42 - 8 18 70 2| Produits du caoutchouc. 

- 6 48 42 - 8 18 68 2| Vulcaniseurs............. 
- 4 13 19 - 3 1 32 - | Fourrures et articles en fourrure 33 
- 4 13} 19 - 3 1 32 - Pelletiers,....sccccssersossssaseoses ee 34 

3 161 304 112 4 30| 434 118 2! Cuir et articles en cuir... 35 
- il 40 20 - 2 53 15 1] Bourreliers et selliers.... 36 
- - 2 3 ~ - - 5 - Conducteurs de machine 37 

0.8.8.4, 

2 147 250 80 3 28 378 vk) 1] Cordonniers, hors manufactures. 38 
= 2 9 4 1 - - 16 - | Tanneurs............. stesetveneneerenes 39 
- i 9 15 - - - 25 om | Textiles ss sue 40 
- - 3 3 - - - 6 - Fileurs et retordeurs. 41 
- - 3 5 - - - 8 - AULTES rs o 42 
- 15 79 52 4 10 62 77 1] Tissus et vêtements... 43 
~ 15 14 51 3 10 61 7i 1] Tailleurs... : 44 
- - 3 1 1 - 1 4 - Autres... 45 

1 45 242 144 5 12 108 314 2] Produits du bois 46 
- 1 il 5 ~ - - 17 - Inspecteurs, trieurs et mesureurs. 47 
- - 4 4 - - = 8 - Fabricants de boftes, paniers et c: 48 
- 6 61 50 2 3 58 58 - Ebénistes et fabricants de meubles 49 
- - 4 2 - - ~ 6 - Tonneliers. 50 
- - 3 3 - - - 6 - Finisseurs 51 
- 23 67 15 - 6 23 76 - Scieurs—bois, 52 
- 1 30 20 2 3 16 33 1] Rembourreurs 53 
- il 38 22 - - - 71 - Tourneurs et 54 

bois. 
- - 1 4 I - 2 4 - Autres occupations de rembourrage 55 

1 3 23 19 - - 9 35 Autres... 56 
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32 


- 35 


37 


Construction. 


years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Occupation 
18-19 
No. 
3 


Manufacturing ‘and Mechanical — Con. 


Pulp, Paper, and Paper Products ss... 





Printing, Publishing, Bookbinding...... 


Bookbinder. .escacseesevscaeeveces: 

Compositors and typesetters.. 

Photoengravers and lithographers 

Pressmen and plate printers ss 

Other printing and publishing occu 
pations. 











Metal Products.. 


Inspectors and gaugers—metal...... ar 
Assemblers—electrical equipment..... 
Blacksmiths, hammermen, forgemen... 





Bollermakers and platers .....s.sesssesee 
Engravers (except photoengravers).... 


Filers, grinders, Sharpeners .......0+e0s 
Fitters and assemblers,n.e.s.4—metal 
Furnacemen, heaters—metal.....sseseees 


Jewellers and watchmakers.. 
Machine operators, n.e.8.4... 


Machinists—metal..... 
Mechanics—airplane.. 
Mechanics—motor vehicle... 
Mechanics—railroad and car shop. 















Mechanics, n.e.s.4 
Mill wrights .. 





Moulders and coremakers 
Radio repairmen ... 
Riveters and rivet 
Sheet metal workers, tinsm 
Welders and flame cutter: 
Otheresssses 















Non-Metallic Mineral Products 


Brick and tile makers . 
Kiln bUMMEr Ses. 
Stone cutters and dressers 
Others teneaes. eneareowe 





Chemicals... scrsecerscsrercees 


Petroleum refiners. 
Other esssesssssenne 





Miscellaneous... 


‘ Dental mechanics. 
Labellers,stencillers,stampers 


Opticians; lens grinders, polishers.... 


Photographic occupations, N.@.5.4 sass 
Other... 





Electric Light and Power Production and 


Stationary Enginemen . 


Boiler firemen ....... seeeseaes . 
Hoistmen, cranemen, derrickmen. 








Oilers, machinery......... 
Power station operators.. 
Stationary engineers ......0. 














Foremen... 
Inspectors... 
Brick and stone masons, 
CAMPONLET Ss. scessecerecnscacess 
Cement and concrete finishers... 





1, 2, 3, 4 See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 320. 
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505 
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406 
7 
50 
26 


8,253 
260 

5 

850 
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142 
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278 
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152 
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me 
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Age group — Groupe d’age 


MALES 


913 
12 


42 


» 


= 


w 


ai 

1 
42 
40 


mu n wo 


2 


ar © ma 


689 


- 
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2 - 
122] 109 
4 4 
101 83 
4 1 
9 15 

4 6 
2,544 | 2,138 
37 38 
1 1 
12} 197 
20 22 
1 2 

3 3 
2 2 
7 5 
33 42 
10 7 
134 | 121 
18 10 
1,485 | 1,141 
17 26 
300 | 255 
il 13 
7 8 
98 35 
4 1 
70 69 
118| | 94 
53 43 
18 12 
5 3 

2 2 

3 3 
8 4 
35 48 
28 39 
6 8 
31 26 
8 9 

1 - 
10 3 
8 2 
4 10 

. 226| 299 
47 n 
23 13 
9 4 
24 32 
122] 178 
1,586 | 1,594 
27 35 
7 4 
22 25 
88| 913 
3 7 


41,162 
63 


175 


440 
33 


169 


17 
40 


34, 


2 


VEN 


336 


97 


21 
203 


1,343 
42 
20 


815 
7 


506 
52 


130 


113 


755 
19 
18 


464 
7 


379 


142 


DIU NO 


681 
10 


462 
2 


12 


10 


157 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l’âge, l’état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 
















































































Marital status? Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 
. , À. Occupation 
8—C 58 13+ 
HOMMES No 
anufacturières et mécaniques — fin 
3 3 - - - 2 4 - - - 6 - | Pulpe, papier et produits du papier... | 1 
136 359 & 2 6 159 307 33 28 79 392 6 | Impression, édition, reliure. 2 
3 12 - - 1 4 9 1 - 1 14 - see] 3 
103 295 6 2 5 117 | - 258 26 27 78 295 6| Typographes et compositeurs à la main] 4 
3 4 - - - 1 5 1 1 - 6 - Lithographes et photograveurs | 5 
15 34 1] - - 27 21 2 - - 50 - Pressiers et imprimeurs sur presse plate| 6 
12 13 i] - - 10 13 3 - - 26 - Autres occupations d’impression-et d’@| 7 
dition. 
2,064 | 6,023 | 165 | 27 637 | 4,125 | 3,335 156 274) 2,144 | 5,767 77 | Produits des métaux seccrerrercrcseee . 8 
16 234 101 - | 23 122 107 7 - - 260 - Inspecteurs et calibreurs—métaux. 9 
4 1 - - - 2 3 - - - 5 - Monteurs—outillage électrique.... ave] 10 
134 663 51 2 190 492 160 7 58 604 169 19 Forgerons, marteleurs et.ouvriers del 11 
orge. 
8 87 4 2 11 45 43 2 - 1 100 - Chaudronniers et plaqueurs.....ccecescseeee | 12 
3 3 - - - 1 5 - - 2 4 - Graveurs {sauf les photograveurs)......./ 13 
4 12 - - 3 9 3 1 1 8 7 - Limeurs, aiguiseurs et afftteurs..........} 14 
1 9 - - - 7 3 - - 1 9 - Ajusteurs et monteurs, n.s.a,4~métaux| 15 
3 12 - - 3 9 3 - - - 15 - Gardiens de fourneau, chauffeurs-mé- | 16 
aux, 
34 108 9 | - 17 60 68 6 8 62 80 1} Bijoutiers et horlogers . 17 
3 21 - - 3 9 12 - - - 24 - Conducteurs de machine 18 
107 386 10] - 20 203 262 17 13 52 437 1 | Machinistes-métaux.. 19 
12 34 _ - 1 13 29 3 - - 46 - Mécaniciens—avions. 20 
1,109 | 2,801 38 | 15 240 | 2,088 | 1,577 55 133 | 1,011} 2,789 30} Mécaniciens-véhicule 21 
15 123 6 1 9 91 45 - - - 145 - Mécaniciens-chemins de fer et ate 22 
ferroviaires. . 
237 153 16 3 57 450 471 31 22 109 874 4 | Mécaniciens, n,5.a.4,, 23 
8 34. 2} - 5 22 15 - - - 42 - Constructeurs de moul: 24 
7 20 1] - 5 17 6 - - - 28 - Mouleurs et noyauteurs »| 25 
88 117 1 1 2 45 144 16 13 111 82 1{ Répareurs de radio. «| 26 
3 3 - - - 2 4 - - - 6 - Riveurs et chauffeurs . «| 27 
82 215 10} - 16 149 135 7 15 105 183 4 | Tôliers et ferblantiers «| 28 
90 230 5 2 16, 160 150 1 11 71 242 3] Soudeurs et découpeurs à la flamm 29 
77 148 2 1 15 124 86 3 - 3 211 14 | AUTOS. ....sececcsescerenctaceeecessesceceecessess | 30 
22 41 2] - 5 36 24 - - 10 54 1 | Produits des métalloides.. 31 
7 6 - - 1 9 3 - - 3 10 - Briquetiers et tuiliers. 32 
- 6 2| - 2 4 2 - - - 8 - Chaufourniers.......... 33 
8 18 - - - 13 13 - - 7 18 1] Tailleurs de pierre et bouchardeurs 34 
7 11 - - 2 10 6 - - - 18 - AUTOS. .ceccsceccessenserece nares 35 
17 95 4] - 1 39 69 7 - - 116 - | Produits chimiques... . | 36 
10 80 3] - 1 28 59 5 - - 93 - Raffineurs de pétrole, 37 
6 13 11 - - 11 8 1 - - 20 - Autres..cscsreee saaseneees 38 
59 81l 2] - 3 43| 88 8 7 30} 105] = | Diverses ee | 39 
18 23 - - - 12 24 5 6 8 27 - Mécaniciens dentistes... | 40 
2 4 - - 2 3 1 - - - 6 - Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- | 41 
tampeurs, n.s.a.4. . 
18 14 - - - 6 26 - 1 - 31 - Opliclens; rodeurs et polisseurs de len- | 42 
es. ‘ 
9 8 ~- - - 5 12 - - - 17 - Occupations de photographie, n.s.a.4.... | 43 
12 32 2| - 1 17 25 3 - 22 24 - | Autres. sense ssnnonesnesetesnenanesceenses | 44 
182 | 1,094 38 | 11 113 709 465 38 - ~ 1, 324 1 Eclairage et energie électriques et méca-| 45 
niciens de machines fixes. 
55 277 15 4 40 209 100 2 - - 351 = Chauffeurs de chaudières sovssceseses | 46 
7 45 - - 2 35 14 1 - - 52 - Préposès aux treuils, grues et monte -| 47 
charge. 
13 20 - - - 21 12 - - - 33 - Graisseurs, machinerle ............ sues 48 
9 96 - - 6 35 56 8 - - 105 - Opérateurs de stations génératrices, 
98 654 23 7 65 409 281 27 - = 781 1] Mécaniciens de machines fixes, 
2,004 | 5,277} 225) 3 843 | 4,009 | 2,509 165 196| 1,943] 5,359 31 Construction... 51 
10 128 3} - 14 71 49 7 - - 141 - Contremaitres 52 
3 25 - - - 5 18 5 - - 28 - Inspecteurs . 53 
40 121 Ss] - 21 88 55 2 11 56 98 1] Maçons en bi 54 
1,136) 3,066) 149] 12 623 | 2,453) 1,205 79 60! 1,131] 3,159 13{ Charpentilers.. 55 
7 21 31 - 4 19 8 - 1 10 19 11 Finisseurs de 56 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 321. 
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Age group — Groupe d'âge 
Occupation . . 
16-17] 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No . MALES 
; - 


onstruction — Con. | 








1 Construgtion machinery operators, 134! - - 1 2 17 42 31 24 12 4 1 - | 
n.e.s.". 

21 Blectricians and wiremen ss. 442) - 2 4 17 71 130 117 56 24 14 4 3 

3{ Painters, decorators, and glaziers 1,188] - 4 16 42 152 285 242 189 114 84 44 16 

4| Plasterers and lathers..... 164] - - 1 3 11 25 40 34 17 15 17 1 

5] Plumbers and pipe fitters. 417 - - 5 16- 44 88 91 84 46 28 8 7 

6} Structural iron workers. 34] - 1 2 - 4 6 7 11 2 - 1 - 

7} Other ... 421| - 2 25 25 54 103 82 59 28 28 12 


9| Foremen... - - 1 3 27 64 94 48 


wo 
a 









8 brransportation ins 14, 062 1 27) 275 562 | 1,454 | 3, 338| 3,165) 2,877] 1,360 849 128 26 
1 
1 
5 























10 37] - - - - ~ 1 10 10 9 6 - 
11 WT) - - 5 19 61 60 167 237 128 85 - 
12 24! - - - = - 15 8 1 - - - - 
13} 224} - - - 10 24 60 45 36 29 19 1 - 

. 14} Brakemen—railway ss 726) = - - 5 64 269 176 118 59 32 3 - 
15{ Bus drivers.. 87| - - - 2 9 36 32 6 2 - - - 
16} Captains, mates, 34! - - - 4 1 9 6 5 4 1 4 - 
17} Chauffeurs and taxi dri 322) - - 4 21 81 124 43 25 9 12 1 2 
18; Conductors—steam railway... 345] - - - - 4 25 130 113 72 1 - 
19| Deliverymen and drivers, n.e.s.*..…...… 13} - - 2 I 2 2 2 1 - 2 1 - 
20! Dispatchers, train....cecccrscresccrerceeee 48] - - - - 1 - 15 12 11 8 1 - 
211 Lockkeepers, canalmen, boatmen...... 34] - - 1 - 1 5 8 8 3 5 2 1 
22| Locomotive engineers.... 590| - - ~- - - 12 45 196 193 138 6 - 
23 j Locomotive fireme: 509 | — - - 21 72 152 155 84 20 5 - - 
24) MeSSENETS crosse 167} - 17 77 24 14 9 7 7 5 5 2 - 
25! Operators—electric railway 144| - - 1 = 7 40 39 26 22 9 - - 
26| Seamen, sailors, deckhands 21 - - 2 6 8 4 1 - - _ - - 
27| Sectionmen and trackmen....... 3,793 | - 3 T4 167 250 502 996 | 1,100 426 243 30 2 
28! Switchmen, signalmen, flagme 294 | - - = 4 23 79 61 T4 30 21 2 





29] Teamsters and draymen. 
30| ‘Truck drivers 


o 
ue 
æ 
am 
t 


75 227 725 | 1,564 891 436 127 | 67 23 8 



















31] Other... 127! - - 3 3 9 36 22 21 17! 9 1} - 
32 ‘communication 1,335] - - 8 47 148 284 316| 285 121 81 29 16 
33] Foremen. 32 | - - - - - 1 12 9} 10 - - - 
34|.- Inspectors. 18} - - - - - 1 3 6 4 2 2 - 
35] Linemen an 476 | - - 4 18 59 98 113 102 44 28 9 - 
36| Postmen and mail carriers sous. 325] - - - 3 16 62 67 82 39 29 12 15 
37} Radio announcers, broadcasters..... 33] - - 1 3 17 11 1 - = - - - 
38} Radio station operators. 73| - - - 2 17 35 16 3 - - - - 
39; Telegraph operators aTT | = - 3 19 34 48 86 64 11 12 - - 
40} Telephone operators, 99! = - - . 2 4 27 18 19 13 9 6 1 


41 |Commercial.......ccccescocssses corrsseccerseoee} 8, 964 1 4.| 126 328 | 1,004 | 2,573 | 2, 105 | 1,424 620 469 239 71 































42! Floorwalkers and foremen... 332| - - 2 - 5 82 106 73 33 15 12 4 
43] Auctioneers .....c0e00 Fe 53} = - 1 - 2 4 4 14 8 |: 8 8 4 
44] Brokers and agents, n.e.s. . 47) - ~ - - 5 9 9 11 2 8 2 1 
45! Canvassers, demonstrators, solicitors 284 | - - - 2 16 69 79 59 16 18 17 8 
46| Collectors—bills and accounts... 16| - - = - - 3 4 2 3 2 
47] Commercial travellers, 1,040} = - - 2 47 343 289 180 81 62 26 10 
48! Hawkers and pedlars., . - - - - 3 1 9 6 5 2 - 
49] Inspectors, graders, samplers. 67 |'- - - 6 13 16 10 10 9 3 - - 
BO] NEWSDOYS .ccosssooeetbonseeee 7| - - - ~- - 2 2 1 - 1 _ 1 
51| Packers, wrappers, fillers 362] - - 16 19 60 il 59 64 14 9 8 2 
52] Purchasing agents and buyers | 2,958 | — - - 6 69 650 | 1, 003 670 284 183 85 8 
53] Sales clErKS....seccocessseens .| 3,548 1 3 95 268 743 | 1,217. 505 307 157 153 68 31 
54] Service station attendants . 192) - 1 12 23 36 56 27 18 7 3 9 - 
55| Window decorators and dressers. . 18] - - - 1 4 6 3 4 - - - - 
5G] Other ...ccccccecccsenecenceecesvcccecs. . 12] - - - 1 1 3 4 2 - - 1 - 
57 Financial... - - - - 33 191 170 183 113 146 102 63 










58| Insurance agents . 647] - - - = 29 142 130 119 62 87 52 26 

59] Real estate agents and dealers. . 288 | - - - - 2 32 30 48 44 54 43 35 

60] Stock and bond brokers. . si - - - - 2 12 3 14 6 3 1 2 
. 21 - - - - - 5 2 1 2 - - 


61} Other. 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 320. 





RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 "327 


TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, lesannées d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Marital status! Years of schooling Industrial status? x 


Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


Occupation 
s.-C. W.— V. 5-8 13+ N.P, 


HOMMES | No 








Construction — fin 
























































































35 96 3! - 11 72 | 51 - 1 8 125 - Conducteurs ge machinerie de construc-| 1 
: tion, n.s.a. 
98 340 4! - 11 137 270 24 20 76 346 - Electriciens et filistes ...... | 2 
355 197 31 5 64 611 482 31 54 457 675 2 Peintres, décorateurs et vitriers . | 3 
38 115 10 1 27 95 4] } 12 66 84 2 Plâtriers et latteurs .| 4 
91 315 9 2 25 216 169 7 27 55 332 3 Plombiers et tuyautiers. 5 
15 18 - 1 7 12 15 - - - 34 - Charpentiers et monteurs en acier et fer 6 
176 235 8 2 36 230 146 9 10 84 318 9} Autres. EDP ECE TENTE TEE EEEETEEETEEEEETEE 7 
3,399 | 10,399 | 225 | 39 |1,557| 7,448 | 4,803 | 244 | 148 | 1,661 | 12,201 52 [Transports .......seceseseecsereererseeeeesees | 8 
15 252 8] - 12 140 109 14 - - 275 ~ | Contremattres ... 
2 34 - 1 1 13 2) 2 - - 37 - Inspecteurs ...... 
115 638 14 | -. 3 156 545 63 - - 767 - Vendeurs de billets et chefs de gare. 11 
2 22 - - - . 1 19 4 - 1 23 - Pilotes et navigateurs (aviation) 
46 176 2} - 4 82 132 6 - - 224 _ Bagagistes et messagistes ........ 
117 596 8 5 16 293 393 23 _ - 726 - Serre-freins—chemins de fer.. 
19 67 1] - 2 35 48 2 - 6 81 - Conducteurs d'autobus ........... 
7 26 3 - 10 18 6 - - 3 31 - Capitaines, seconds et pilotes. 
121 194 3 4 10 169 139 4 6 70 246 - Chauffeurs et conducteurs de taxis....... [17 
16 320 9} = 9 148 174 14 - - 345 - Conducteurs—chemins de fer... 
5 8 - = 1 6 6 _ - 2 10 1 Livreurs et conducteurs de livraison, | 19 
n.s.a.+, 
2 45 1| - - 8 37 3 - - 48 - Chefs de mouvement—trains .. 
4 29 1 - 4 26 4 - 1 2 31 - Eclusiers, préposés aux canaux et bate-| 21 
liers. 
22 552 14 2 23 303 248 16 - - 590 - Mécaniciens de locomotive . 
118 383 4 4 9 251 242 6 - - 509 - Chauffeurs de locomotive 
138 27 21 - 1 92 14 - - - 167 - Commissionnaires ......... 
13 128 2 1 2 72 67 3 - - 144 - Conducteurs—tramways électriques. 
19 2 - - - 9 12 - - - 21 - Matelots, marins et hommes de pont...... 
905 | 2,806 74 8 976 | 2,171 615 25 - - 3, 793 = Cantonniers ....,.........,,,,.. 
41 248 3 2 13 152 126 3 - - 294 - Aiguilleurs, gardes-signaux 
287 992 43 5 168 808 329 22 61 510 738 18| Camionneurs et charretiers . 
1,359 | 2,749 31 7 283 | 2,439 | 1,394 28 80! 1,067] 2,966 33 Conducteurs de camion. 
23 100 4/- 10 52 59 6 - - 127 - Autres 
295| 1,017) 20| 3 46 a71| 734 84 - - 1,335 - Communications 
2 30 - - - 9 21 2 - - 32 - Contremaitres 
1 17 - - - 8 8 2 - - 18 - Inspecteurs ... 
130 337 7 2 20 210 228 18 - - 476 - Monteurs de lignes et hommes de ser- 35 
vice. 
46 272 TI) - 18 142 147 18 - - 325 - Facteurs et postillons.. 
22 11 - - - 1 28 4 - - 33 - Annonceurs (radio) et microphonistes....] 37 
21 52 - - ] 5 49 18 - - B - Opérateurs de stations radiophoniques .. | 38 
57 217 2 1 2 56 200 19 - - 277 - Télégraphistes . ae mn 
15 80 al 5 39 52 3 - - 99 - Téléphonistes . wees [40 
2,127 | 6,702| 117] 18 218 | 2,989 | 5,235 516 12 66| 8,728 158 Commerciales ............................ esse | 41 
23 307 21 - 5 77 211 39 - - 332 - Chefs de rayon et contremaîtres 42 
3 45 4 1 6 24 21 2 6 39 8 - Encanteurs ............,........ 
8 37 1 1 - 5 30 12 2 1 44 - Courtiers et agents, n.s.a.4 
40 231 13] - 13 137 117 16 - - 284 - Démarcheurs, démonstrateurs et sollici- | 45 
teurs. 
- 15 1] - 1 4 8 3 - 2 14 - Encaisseurs—factures et comptes ........ 46 
101 915 17 7 5 188 715 131 - - | 1,040 - Commis-voyageurs ....,.... 
q 20 1) = 5 12 9 ] 2 22 4 - Camelots et colporteurs .. . 
. 22, . 44 1 - 2 25 35 5 - - 66 1 Inspecteurs, classeurs et échantiilon-| 49 
neurs. 
3 3 lj - 1 4 2 - - - 7 - Vendeurs de journaux ..….......,...,......., 50 
107 252 3! — 36 198 122 6 - - 362 - Empaqueteurs, emballeurs et remplis- {51 
seurs. 
253 | 2,666 34 5 77| 1,275 | 1,504 101 - - 2,958 - Agents acheteurs et acheteurs 52 
1,465 | 2,045 34 4 60 953 | 2,339 194 - - 3,398 150} Vendeurs. 53 
88 99 5 | - 5 78 105 4 - - 185 7{ Commis de 54 
4 14 - - 1 6 10 1 - - 18 - Décorateurs de vitrines et éta giste 55 
3 9 _ - 1 3 7 1 2 2 8 - Autres .....,....,...... serres ssscesénsenessnres 56 
100 855 40 6 12 202 373 212 17 298 626 + [Financières ............. . | 57 
65 555 22 5 4 121 386 136 23 127 497 - Agents d’assurance. 58 
31 240 16 1 8 71 143 66 49 159 80 - Courtiers et agents d'immeubles . 59 
3 49 2| - - 9 39 6 5 12 37 - Courtiers en valeurs mobiliéres 
1 11 - - - 1 7 4 ~- - 12 - AUTOS sers nesseonsss 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 321. 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 


25 
26 
27 


28 


29 





years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


Total 
Occupation 
14 16-17| 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 7 


MALES 










Service‘. 688) 5,815| 5,884 









Personal. 


Barbers, hairdressers, manicurists. 
BOOtDIACKS rss 
Charworkers and cleaners 
COOK Se ecesscrsrversens 
Elevator tenders... 
















me 
2 
œ © 


peide 





Household workers, n.e.s.5.. 
Housekeepers and stewards. 
Janitors and sextons.......…. 
Launderers, cleaners, dyers. 
Nurses, practical. 










Porters .. 
Undertake 
Walters ., 
Other... 


Protectives seen 


Firemen—fire department... . 
Guards, watchmen, n.e.8. 
Officers—armed forces... 
Other ranks—armed forces . 
Policemen and detectives …. 













Other. 
Actors, showmen, sportsmen. 











Motion picture projectlonists … 
Ushers... 
Other..... 





[Labourers (not agricultural, fishing, log- 
ging, or mining). 


[Not Slated ...sssercnvsscsconscrscerecrcentccsoes 


FEMALES 


AI] OCCUPALLONS ...csssesessessesserersecsseees | 43,233) 12] 136]1,848] 5,429113,427| 9,822} 4,786] 3,601 1,560) 1,199 819 
Prop” stary and Managerial......c.sssserses 2,592| - - 2 15 121 403 458 566 348 284 214 


Owners, managers, officials in: 



































Manufacturing. 16) - - - - 1 8 2 3 1 - - 
Transportation and. 207) - - 1 8 22} 34 34 54 17 18 10 
Wholesale trade 9[ - - - 1 1 - 4 2 1 - - 
Retail trade..... 285] - - - - 18 67 68 66 32 17 16 
Community service.... 581 - - - - a) 15 13 8 8 5 3 
Government service... 24) = - - - 1 5 9 5 3 - 1 
Recreation servic 11] - - - - 1 2 1 2 2 2 - 
Business service. 8] - - - OR iad = 7 = 1 - = 
Personal servic Mel 1,967 = - 1 6 m2l 270) 318{ 424[ 282) 242) 184 
Professional scores 8,517) - 2 a 891} 3,330| 2,163) 1,138 578 188 96 56 
Accountants and auditors. 59] — - - 1 14 25 8 8 2 - 1 
Agricultural professionals, 16| - - - 1 2 11 2 - - - - 
Artists (except commercial); art te 6| - - - - - 2 1 2 - - 1 
ers. 
Authors, editors, journalists 34) - - - 2 8 13 5 2 3 - 1 
Chemists and metallurgists. 30| - - - 2 7 5 8 2 3 - 3 
Clergymen.... 5! - + - - = 2 1 1 - 1 - 
Laboratory tec! 149) - 1 4 14 6 37 19 7 2 1 - 
Lawyers and notaries, 6| - - - - - 2 1 1 2 - - 
Librarians ss . 571 = - - 3 8 20 14 6 2 3 - 


1, 2, 3,.5. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 320. 
4. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 


0+ 


594 


181 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, l'âge, l'état conjugal, 
les années d’école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d’école Situation industrielle? 











































Occupation 

&—c. 5-8 9-12 13+ 
HOMMES No 
9,689 1 
1,197 2 
100 3 
q 4 
9 2 5 
103 6 6 
19 2 Hommes d’ascenseurs ... 7 
89 9 Serviteurs, n.s.a.5.. 8 
20 2 Stewards ....sc008 9 
231 93 Concierges et bedeai 10 
76 5 Blanchisseurs, nettoy 11 
15 10 Gardes-malades 12 
124 7 Porteurs... 13 
12 4 Entreprene: 14 
212 14 Garçons de tabl: 15 
118 Autres... 16 
8,399 Sécurité publiques ss | 17 
25 Pompiers—service contre les incendies | 18 
80 Gardes, gardiens, n.8.8.° . | 19 
354 Officiers—forces armées... i | 20 
7,776 Sous-officiers et soldats— armées | 21 
164 Agents de police et détectives,.......... | 22 
93 21 AUtreSerresercercrsrscrcerersrrensersscesesscareces | 23 
25 Acteurs, directeurs de spectacles et | 24 

sportifs, 

30 Projectionnistes (cinéma) 25 
9 Placiers... 26 
29 Autres we. 27 





3,174 101/Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, | 28 


l'abâtage du bois et les mines). 


649 — [Non déclarées... sesoosscosenesseese | 29 





FEMMES 


31,547| 6,669|4,668| 349| 1,774| 12,691/22,773) 5,971 933| 4,645) 35,146] 2,509 |Toutes occupations ........ccsscsseesssesesteces À 30 
320; 1,594; 653; 25 217) 1,037] 1,113 222 180} 2,036 366 10(De propriétaire et d'administration... | 31 


Propriétaires, administratrices et direc- 





















trices: 
3 6 6 1 - 3 10 3 9 2 5 - Manufactures.. 32 
58 86 63| - 3 70 117 17 1 1 205 - Transports et co 33: 
5 3 1| - - 3 3 3 1 2 6 - Commerce de gros... 34 
88 ili 82 4 13 81 159 32 70 169 46 - Commerce de détail, 35 
40 9 9[ - - 7 21 30 9 - 43 6! Service social... 36 
13 6 5] - - - 15 9 - - 24 ~- Service gouvernemental . 37 
3 3 5[ - - 4 5 2 6 1 4 - Service d'amusements . 38 
5 1 1 1 - - 7 1 = - 8 — | Service commercial., 39 
102; 1,368] 479] 18 201 868 17È 124 80] 1,861 22 4| Service personnel... 40 
7,342 958| 200) 17 8 230! 4,653] 3,620 6 118! 7,360) 1,033 Professionnelles... al 
51 4 4] - - - 34 25 - 2 57 - Comptables et vérificatrices, 42 
16 - - - = 1 6 9 - - 16 — | Spécialistes en agriculture, n.s. 43 
5 1 - - - 2 3 1 - 3 3 - Artistes (non commerciaux); professeurs | 44 
24 7 2 1 - 2 16 16 - 2 32 — | Auteurs, rédactrices et journalistes..... | 45 
26 2 2) - - 1 15 14 - - 27 3] Chimistes et métallurgistes......cccc0008 | 46 
4 - 1] - - - 1 4 - - § — | Ministres du culte ...sceccorsssssccssssegees | 47 
129 15! 4] ‘af = sf 79) ef = - 141 8| ‘Techniciennes de laboratoire, n.s.a.%... | 48 
5 - 1/ - - - - 6 2 1 3 — | Avocates et notaires... 49 
46 11. 41 — 1 3 21 32 - - 56 1)  Riblothécaires.......… 50 





1, 2, 3, §. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 321. 
4. Sauf les services “‘professionnels’’. 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 


No 


mem 
ON CONIA Mehwye 


20 


21 
22 
23 


24 
25 


CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Occupation 


Professional — Con. 


Musictans and music teachers.. 
Nuns, n.0.5.%...... 
Nurses—graduate., 
Nurses—in training. 
Osteopaths and chiropractors. 













Physicians and surgeons. 
Professors and college principals. 
Religious workers, n.e.s.5. 
Social welfare workers, n. 


Teachers—School .......000 


Teachers and instructors, n 





Clerical 


Bookkeepers and cashiers, 
Office appliance operators. 
Office clerks.... 
Shipping and re 















Stenographers and typists.. 


Agricultural ... 


Farmers and stock raisers 
Forewomen—farm.... 
Farm labourers 








Fishing, Hunting, and Trapping............ 
Hunters and trappers. ss. 


Manufacturing and Mechanical... 
Forewomen 
Food Products … 














Liquors and Beverages... 
Rubber Products... 





Fur and Fur Goods.. 
Furrlers .....es00e wees 


Leather and Leather Products 
Machine operators—boots, shoes,n.e.s. 





Textiles 
Weavers—textil 


Textile Goods and Wearing Apparel. 
Dressmakers and seamstresses 
Miliiners ss. essonererenee . 
Sewers, sewing machine operators, 

n.e.8.. 

Tailoresses 


















Pulp, Paper, and Paper Products 


Printing, Publishing, Bookbinding. 
Bookbinders...............ss. 
Compositors and typesetter: 
Other bookbinding occupations. 
Other printing and publishing occupa- 

tions, 


Metal Products... svevaseconsnesees 
Sheet metal workers, tinsmiths. 

















Non-Metallic Mineral Products. 
Chemicals....r000 cons ssssesenenseenense mn 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 5, and 4, page 320. 


3,239 
2,811 
5 
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75 


126 


58 


58 
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277 


565 


1,280 
143 


405 


709 


331 


53 


27 
3 


mes tA 


Nw 
MN We WRN ae 


eNwuDy 


me 


Age group — Groupe d'âge 


3, 106 
600 


50 


1,011 


11 


2,034 


150 


20 
2 


128 


262 


75 
12 


31 
24 


Qr + 
wm ren CN 
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PN 
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2,452 
451 


679 


11 


1,277 


212 
117 


234 


57 


11 
19 


18 


16 
16 


ae 


DR BEN ® NU NW ANU Nw 


eed 


758 
8 
14 


747 
130 


242 
2 
359 


444 
410 
2 


32 


143 


ee O19 





a fina 25-34 | 35-44 | 45-54 


FEMALES 


16 
45 
85 


w 


pa 


wo 
a 
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368 
63 


133 
169 
815 
803 

12 


88 
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wy 





14 


428 
426 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, l'âge, l'état conjugal, 
les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 





Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 








s.-C, 
FEMMES 

99 16] 10! 1 1 1o| | se} - 82 
324 = =| - € g2| 177] 49| - - 
1,002| 138| 40| 3] - 21| 648} 513| - - 
939 - 1| - - 8! 738| 194| - - 

1 2) 2] - - 2 2 i} = 5 

il 3| 2| 1| - 2! 14 1l - 1 

10 7) - | af - - - 18 i 10 
16 1 1] 1| - - - 191 - |. = 
133 10} 4| - - 21, | 50! - - 
28 4] 3] - - 1 8| 26] - - 

4,389} 725| 11] 7| - 45{ 2,684] 2,498| - 1 3 
12 el - | - - 2| "15 1] - - 

68 of s| 1 8| 35| 43 1 7 
7.743 835 257) 78 3 560 | 6,806) 1,543 - 5 
1,202 182 33 10 - 126] 1,085 226 - 2 
105 10| 3! 2] - 3| "88| 29| - - 
2,216] 237| 115| 29 3) 221/2,0322| 2a| - - 
30 5 1] - - 17 18 1 - - 
4,190 401 105] 37 - 153 | 3,583 996 - 3 


576 49212,149| 22 721] 1,702 736 76 706| 2,107 


189! 632,139} 20] vom) 133] 595} 72] 705! 2,106 
385 26 9} 1 14] 268| 136 3) - - 
5 - 7 - - - - 7 
5 1} 1|- 7 - ~ - - 7 
741 157 103 15 38 470 490 15 1 112 
10 2] -|- 1 4 6 - - 
203 29} tof 2] 14] 129] 98 - - 
33 3) 4] - 3 21 16) - = - 
30 3; - | 2 3 17 14 1l = - 
81 il 5 - 6 57 34 - - - 
56 ul 1|- 1 32| 34 1} - 
2 -| -|{- - 1 1 - - - 
1 - - - - 1 _. - - - 
26 to] 4h - 2 19| a9] = - - 
26 10] 4| - 2 19] 19] - - = 
8 1 1-1 - 5 5 - - 1 
7 iJ -] - - 4 4 - - - 
21 2} -|- - 11l 12] - - - 
14 1 - - 6 - - - 
291 82 75 10 18 223 209 7 - 101 
235 64] 63 7| 17| 187| 161 al - 94 
6 3} - | af - 1 7 2l = 1 
12 3l 2 - - 8 8 1l - - 
21 11 9 2 1 18 23 - - 6 
il 1l 1] - - 6 7; - = - 
12 3] ?| - - 12 5 - - 1 
8 2) -|- = 7 3 - - - 
3 -| -] - - 2 a] - - 
77 9} s| - 2 gel 58 3| - 5 
38 51 2| - i 17| 26 i} - i 
18 11 2] = - 6] 11 1| - 4 
12 3; -| - 1 4 9 il - - 
9 - 1 - - 1 9 - - - 
22 ol of 4 1 10] 16| - 1 - 
6 - 1l - - 2 5 2 - a 
1 - 11 - - 1 - 1 = ~ 
3 - at - - 1 3h - 2 


1, 2,3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 5 et 4, page 321. 





23 


1,085 
662 
16 

19 


80 
31 


5,005 
72 


8.880 


1,414 
120 
2,589 
36 


4,721 


264 


259 


21 
324 


278 


67 


223 


28 


162 


162 


on 


Occupation 


















No 
Professionnelles — fin 
Musiciennes et professeurs de musique 1 
Religieuses, n.a.é, 2 
Infirmiéres—graduées. 3 
Eléves-infirmiéres...... 4 
Ostéopathes et chiropraticiennes. 5 
Photographes .. 6 
Médecins et chi 7 
Professeurs et principal: 8 
Oeuvres religieuses, n. 9 
Oeuvres sociales, n.8.a. 10 
Institutrices—écoles 11 
Institutrices et chargées de cours,n.s.a.> | 12 
AUUIOS ccrececceccnevenerosernensscssonsenononaaee 13 
Employées de bureau 14 
Teneuses de livres et caissiéres. 15 
Mécanographes..... 16 






Commis de bureau. 
Commis expéditionnaires et réception-| 18 
naires. 






























Sténographes et dactylographes........... 19 
Agricole ........cccecceecscscncnsensnevenencneenen 20 
Fermières et éleveuses 21 
Contremaîtresses de ferme 22 
Ouvrières agricoles 23 
Pêche, chasse et piégeage 24 
Chasseuses et trappeuses.... 25 
Manufacturiéres et mécaniques. 26 
Contremaitresses 27 
Produits alimentaires 28 
Boulangéres.........++ 29 
Bouchers et coupeuses de viande. 30 





Conserveuses, fumeuses et saleuses de 31 









viande, 

Autres 32 
Liqueurs et boisson 33 
Produits du caoutchouc... «| 34 
Fourrures et articles en fourrure 35 

Pelletières … 36 
Cuir et articles en cuil 37 





Conductyices de machine—chaussures, 38 








n.8.a,° 
Textiles. 39 
Tisseuse: . 40 
Tissus et vêtements. 41 
Modistes-couturières et couseuses...... | 42 
Modistes de chapeaux... 43 
Couseuses ef conductrices de couseu- 44 
ses, 0.8.8. 
Tailleuses. 





Autres 














Produits du bois 47 
Autres 48 
puipes papier et produits du papie 49 
Impression, édition et reliure. 50 
lieuses............,.....,., 51 
Typographes et compositrices à la main 52 
Autres occupations de reliure... 53 


Autres occupations d'impression et d'é- | 54 
dition. 











Produits des métaux 55 

Tôlières et ferblantières. 56 
Produits des métalloïdes.. ~ | 57 
Produits chimiques... 58 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, © 
years of schooling, and industrial status for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


Manufacturing and Mechanical — Con. 


Miscellaneous... 


Dental mechanics... 
Labellers, stenci 
n.e.8. 4, 
Photographic occupations, n.e.s.4.... 
Other ..sescsscresenee deoveate esse 


Construction .... Perrrererereerererets es 
Painters, decorators, and glaziers..... 


‘Transportation... 


Agents—ticket, statio: 
Chauffeurs and taxi drivers. 
Messengers ... 

Truck drivers. 


Communication... see 


Forewomen........s. seennee 
Postmen and mail carriers 
Radio station operators. 
Telegraph operators .. 
Telephone operators. 


OMMEFC IA ......eceresssoaseereeaeses 


Floorwalkers and forewomen 
Canvassers, demonstrators, 5 


Inspectors, graders, samplers 
Packers, wrappers, fillers.. 


Purchasing agents and buyers. 
Sales clerkS .....sssssesessseree 
Service station attendants .. 
Window decorators and dressers... 


inancial.......... RENE NEEETEREENEETE ” 


Insurance agents se . 
Real estate agents and dealers.. 


Personal... sonores esse enneeonce 


Barbers, hairdressers, manicurists.... 
Charworkers and cleaners. 

COOKS sers 

Elevator tenders 

Household workers, n.e.s. 


Housekeepers and matrons.. 
Janitors and sextons 
Laundresses, cleaners, dyers 


Nurses, practical... 
POrters....sesenes 
Waitresses. 

Other ..erecsssenes 


Protective cccsscssavececreroscvensscensonsocens 
Officers—armed forces....... 
Other ranks—armed forces. 
Policemen and detectives... 
Other... 
Ushers... 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 320. 
5. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 ~ fin 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


Manufacturières et mécaniques — fin 


Diverses... noes 


Mécaniciennes dentistes. 

Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- 
tampeuses, n.8.8. 

Occupations de photographie, n.8.a.4... 

AULTES .....ceeeseceees tbe etevevessenesesssonsrens 


Vendeuses de billets et chefs de gare... 
Chauffeuses et conductrices de taxis... 


Contremaîtresses . 

Facteurs et postillons... 

Opératrices de stations radiophoniques 
Télégraphistes. 

Téléphonistes .. 


92 [Commerciales 


Chefs de rayon et contrematitresses. 

Démarcheuses, démonstratrices et solli- 
citeuses. 

Inspectrices, classeuses et échantillon- 
neuses. 

Empaqueteuses, emballeuses etremplis- 
seuses. 

Agents acheteurs et acheteuses .… 

Vendeuses....…......sse 

Commis de postes d'essence 

Décoratrices de vitrines et étalagistes 


Financières … 


Agents d'assurance, 
Courtières et agents d'immeubles wee 


Service’... seseeeveensscsceaconsen 


10,764|.1, Personnel... PORTES esse 


Barbiers, coiffeuses et manucures 
Nettoyeuses.., 

Cuisinières... 

Femmes d'ascenseurs 

Servantes, n.8.4.4..... 


oa © 
— OHDWS RmHN-I 


Ménagères et surveillante: 

Concierges et bedeaux., 

Blanchisseuses, nettoye 
rières. 

Gardes-malades 

Portières.. 

Filles de 


M) 
or 


Sécurité publique 


Officiers—forces armées... 
Sous-officiers et soldats forces armées 
Agents de police et détectives............ 


ABIES rene Perrrererer se esnennssoonosueuses 
Placières .....ssesessssrersecsssontebesesenesees 


Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, 
l'abatage du bois et les mines). 


7 [Non déclarées... ss 





1,2, Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 321. 
5. gout tes services “professionnels”. 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 


’ 
Regina 
| , Age group Marital status! 
Occupation Groupe d’age Etat conjugal} 
raealee ws] onloa[ ls] = fT 
No, MALES 


259] 545/2,056] 4,626] 3,835] 3,220] 2,754) 708] 4,420) 13,183) 347 53 






1 JAil occupations... 





2 IProprietary and Managerial.........ssscsessere 2,186 - 21. 35 401 53 573 478| 154} ° 170] 1,945) 62 9 


Owners, managers, officials in: 




















3 Mining, quarrying, oil wells. 3 - - - - - 1 1 1 _ 3 _ - 

4 Manufacturing... 188 - - 6 46 54 46) 25 li 14 169 5] - 

5 Construction.... 86 - - 1 9 23 14 27 12 5 77 3 1 
6 Transportation and commun: 132 - - 2 24 32 38 27 9 4 125 2 1 
7 Electricity, gas,and Water... 4 - - - - - 2 2 - - 4 - - 

8 Wholesale trade. 309 - - 2 51 77 95 73; 11 13 291 4 1 
9 Retail trade....... 618 - - 11 144 162 143 113 45 61 539) 17 1 
10 Finance and insurance. 161 - ~- - 16 40 53 42 10 2 155 3 1 
11 | Community service... 49 - - 1 10 10 16) 8 4 3 43 3 - 
12 Government service. 353 - - 3 56 13 93 103 25 24 320) 8 1 
13 Recreation service. 30 - 1 2 5 7 7 6 2 4 25 1 = 

14 Business service 54 - - 1 8 21 15 7 2 4 49 1 - 

15 Personal service. 199 - 1 6 32 44 50 44 22 36 145 15 3 


16 Not stated 





2 9 68 321 370 264! 218 73 232) 1,075 15 3 







17 [Professional 




















































18 Accountants and auditors... - 1 18 $1 125 14 53 6 47 315 5 1 
19 Agricultural professionals, n.e.8. - ~ - 1 5 6 - 1 1 1a}. = - 
20 Architects esse - - - 1 - 1 4 2 1 7 - - 
21 Artists (except commercial); art te 4 - - 2 1 - 1 - - 1 3 - - 
ers. 

22 Artists, commercial... 10 - 1 3 1 4 1 - - 3 6 - 1 
23 Authors, editors, journalists, 53 - - 6 17] 15 8 4 3 ll 42 - - 
24 Brothers, n.0.8.°.......,,.... 2 - - - 1 1 - - - 2 - - - 
25 Chemists and metallurgists 41 - - 1 20 10 6 3 1 8 33 - - 
26 Clergymen and, priests.. 67 ~- - 1 18 20 9 11 8 22 44 1 - 
27 Dentists. 38 - - - 8 5 12 12 1 1 37) - - 
28 Draughtsmen and designers... 40 1 ~ 9 8 10 6 5 1 13 25 2 - 
29 Engineers, chemical. 8 - - - 5 3 - - - 3 5 - - 
30 Engineers, civil.... 65 - - 7 12 12 14 16 4 15 50 - - 
31 Engineers, electrical 21 - - 1 3 9 4 4 - 3 17 1 - 
32 Engineers, mechanical 16 - - - 7 4 1 4 ~ 1 15 - - 
33 Engineers, mining. 1 - - - - - 1 - - 1 _ - _ 
34 Judges and magistre 8 - - - - - 1 3 4 - 7 1 - 
35 | Laboratory technicians, n.e.s.? 21 1 2. 3 6 6 3 - - 7 14 - - 
36 Lawyers and notaries. 105 - - 1 14 13 27 35 15 13 91 1 - 
37 | Librarians... - - - - - - - - - - - - - 
38 | Musicians and music teachers.. . 15 - 1 4 5 - 1 2 2 6 9 - - 
39 Nurses—in training... vs. . - - - - - - - - - - - - - 
40 | Osteopaths and chiropractors. . 4) - - - 1 1 - 2| - - 4l - - 
41 Photographers ss. 19 - 1 - 9 5 1 1 5 14 - - 
42 Physicians and surgeons... . 115 - - 3 28 31 20 24 9 11 101 3 - 
43 Professors and college principals........ 38 - - 1 12 14 2 3 29 - - 
44 | Religious workers, n.e.s.?.., 5 - - - - - 4 - 1 1 4 - - 
45 | Social welfare workers, n.e.s. 11 - - - 2 - 4 4 1 1 9 1 - 
46 Teachers—school ............. 165 - 2 2 33 61 42 22 3 10 154 - 1 
47 | Teachers and instructors, n.e.s. TL - ~ 1 5 - 1 - 4 3 - _ 
48 Veterinarians .. 12 - - = 2 1 2 2 5 1 11 - - 
49 45 - 1 6 14 10 8 4 2 11 34 - - 
50 |Clerical. 2, 49 39] 107) 340 743 397 341 328 54 750! 1,554 39 6 
51 Bookkeepers and cashiers. 284 2 2 46 98 55 32 43 6 86 194 4 - 
52 Office appliance operators 7 1 - 1 2 1 1 - 1 4 3 - ~ 
53 | Office clerks..….............. 1,705 23 82] 239 526 282 26 249 40 540| 1,126 33 6 
54 Shipping and receiving clerks. 316 13 21 47 100 54 3 31 7 100 214 2 - 
55 Stenographers and typists 37 - 2 7 17 5 1 5 - 20 17 - - 

1. S. = Single; M. = Married; W. = Widowed; D. = Divorced. 

2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

3. N.0.8. = Not otherwise specified. 
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Saskatoon 
Age group 
Total Groupe d'âge . 
wit 022 25349544 | 4554 ss [ose fac] m Ju] » 
HOMMES 
13,385] 184] 37711,493| 3,136] 2,775] 2,458| 2,264| 698| 3,180) 9,919] 238 48 routes occupations..…........................... 1 
1,611 1 - 32 258 381 415 412] 112 118] 1,457 33 3]De propriétaire et d'administration.......... 2 
Propriétaires, administrateurs et direc- 
: teurs: 
3 - - - 1 i - 1 - - 3 ~f - Mines, carrières, puits de pétrole.. 3 
181 - - 3 39 50 46 32 di 8 170 2 1} Manufactures 4 
79 - - 2 10 15 16 27 9 6 68 5 - Construction... 5 
86 - - 3 10 19 31 31 2 3 91 1 1] Transports et communications. 6 
5 - - - - - 1 2 2 fad 5 - - Electricité, gaz, eau 7 
231 - - 6 43 72 50 48 12 19 210 2 - Commerce de gros.. 
526 1 - 9 91 135 124 131 35 39 478 8 1] Commerce de détail..... 
81 - - - 8 20 28 7], 8 2 78 1 - Finance et assurance 
32 - - - 4 5 7 11 5 5 24 3 - Service soclal......... 
145 - - 3 21 19 46 47 9 8 135 2 - Service gouvernement 
25 - - 2 3 3 8 8 1 5 18 2 - | Service d’amusements.. 13 
33 - - - 6 9 8 7 3 2 29 2 - Service commercial .. 14 
172 - - 4 22 32 50 49 15 20 147 5 - Service personne 15 
2 - - - - 1 _ 1 - 1 1 - - Non déclarées. 16 
975 - 40 225 215 212 166 33 139 825 10 1 Professionnelles ... 17 
148 - 1 7 33 49 27 29 2 21 126 1 - Comptables et vérificateur 18 
33 - - 1 il 9 8 4 - 2 30 1 - Spécialistes en agriculture, n.s.a.2......4 19 
8 - - - 1 5 1 1 - - 8 - - Architectes... rss 20 
1 - - - - - 1 - - - 1 - - Artistes (non commerciaux): professeurs | 21 
8 - - - 4 3 - 1 - 1 7 - - Artistes COMMETCIBUX ...csssccecosssesessses 22 
22 - - 4 4 3 9 1 1 § 16 1 - |" Auteurs, rédacteurs et journalistes, 23 
i - - _ - _ - 1 - 1 - - - Religieux, nad. 3...cccccsesees 24 
37 - - _ 18 11 6 2 - 4 33 - - Chimistes et métallurgistes 25 
67 - - 2 18 18 16 10 3 20 47 - - Ministres du culte.. 26 
30 - - - 5 7 10 3 5 1 28 1 - Dentistes 27 
8 - - 1 4 - 2 1 - 4 4 - - Dessinateurs et traceurs 
1 - - - 1 _ - - - - 1 - - Ingénieurs en chimie... 
35 - ~- 3 10 5 5 7 5 7 28 - - Ingénieurs civils........ 
10 - - - 3 3 2 2 - - 10 - - Ingénieurs en électricité 
10 - - 2 6 - 1 - 1 4 6 - - Ingénieurs en mécanique... 
2 - - 1 1 - - - - 1 a - - Ingénieurs miniers... 33 
4 - - - = - - 3 1 _ 4 - - Juges et magistrats.. 34 
‘,,22 - - - il 8 1 - 2 - 21 - 1| ‘Techniciens de jaboratoire, n.s.a. 35 
154] - - 1 4 7 18 16 8 4 49 1] - | Avocats et notaires... 36 
1 #3 - - - 1 - 1 1 - 1 2 - - Bibliothécaires «+004 37 
li - - - 1 2 3 2 3 2 8 1 - | Musictens et professeurs de musique 38 
1 - - ~ 1 - - - - 1 - -+ - Eléves-infirmiers,., 39 
4 - - - - 1 1 “2 - - 4 - - Ostéopathes et chir 40 
19 - - 3 4 6 2 . 1 3 4 15 - - Photographes... | 41 
82 - - 1 12 26 15 20 8 5 77 - -~ Médecins et chirurgiens. we] 42 
129 - - 2 30 30 34 26 7 19 109 1 - Professeurs et principaux de colléges...{ 43 
TpO- - - 3 1 1 2| - - = - | Oeuvres religteuses, n.s,a,? 44 
4 - - - 1 - 1 2 - - 4 - - Oeuvres sociales, n.s.a, 45 
171 - 2 7 28 72 38 24 - 21 148 2 - Instituteurs—écoles....... os} 46 
1 - - - - - 1 - ~ - 1 - - Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.2| 47 
ll - - - 1 2 5 1 2 3 8 - - Vétérinaires. vo} 48 
31 - 1 5 9 7 3 4 2 8 22 A - 
1,232 il 48| 213 ja 205 210 172 2 4) 862 21 5|Employés de bureau .…............... 50 
130 - 4 31 44 17 12 18 4 38 90 2 - Teneurs de livres et caissiers. 51 
4 - - 1 - 3 - - - - 4 - - Mécanographes,..... 52 
868 7 30| 145 238 146 159 121 20 236 611 17 2| Commis de bureau. 53 
203 4 12 35 49 36 35 29 3 61 140 1 1] Commis expéditionnaires 54 
naires, 
55 





29 - 2 1 13 3 4 4 2 9 17 1 21 Sténographes et dactylographes.. 


1. C. = Célibataire, M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorce, 
2. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
Non autrement énumérés, 
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Regina 
Age group Marital status! 
Occupation Groupe d'age Etat conjugal! 
eppepepeperlerp 
No. MALES 
1 jAgricultural.. . 295 6 7 19 36 40 63 88 36 66 223 6 - 
2} Farmers an 162 - 1 5 24 21 38 51 22 22 139 1 - 
3! Farm managers and forem 10 - - - 2 1 4 3 - 1 9 - set 
4| Farm labourers sucre 115 6 6 13 10 15 20 33 12 40 70 5 - 
5] Flower growers and landscape g ns 4 - - - - 1 1 1 1 - 4 - - 
G6} Other... sereeere sevesceceoncnssecnenenaes 4 - - 1 - 2 - - 1 3 1 - _ 
7 Fishing, Hunting, and Trapping.... 2 ~ - - 1 - 1 - - 1 i - - 
8] Fishermen. ssesevensnceseeee 2 - - - 1 - 1 - - 1 1 - - 
9 [LOREING «....cerererercorecorssccecenscsnonsansenees - - - - - - - - - - - - - 
10} Forest rangers and timber cruisers....... - - - - - - - - - - - - - 
LL} Lumbermen...rccccssesscsenseccesenonssseseses - ~- - - - - - - - - - - - 
12 [Mining and Quarrying 4 - - - 1 2 - - 1 - 4 - - 
13] Miners... 3 - - - 1 i - - 1 - 3 - - 
14] Prospecto 1 - - - - 1 - _ - - 1 - - 


15] Timbermen.... 


16 Manufacturing and Mechanical... | 2,162! 49} 86) 253] 592 578| 316] = 236 52] 526] 1,593] 38 5 






































































1T] Foremen .esserssecssessescersscesscoeasssceoenense 84 - - - 18 30 15 17 4 3 80 1 - 
18] Food Products 314 12 12 35 83 74 46 35 11 90 217 7 - 
19] Bakers .. 98 6 5 li 21 27 13 11 4 26 70 2 - 
20] Butchers 142 1 2 11 51 32 22 18 5 36 103 3 ~ 
21| Butter and cheese makers 8 - 1 1 2 3 1 - - 2 6 - - 
22] Meat canners, curers, packers 29 - 1 6 7 7 4 3 1 8 19 2 - 
23! Millers—flour, grain - - - - - - - - - - - = 
24] Other... 37 5 3 6 8 5 6 3 1 18 19 - - 
25 uors and Beverages 14 - = 1 6 5 2 - - 2 12 - - 
26 Kiger Products. 25 - 2 2 9 9 3 - - 5 20 - - 
27 Roülcantzers . 24 - 2 2 8 9 3 - - 5 19 - - 
28 | Other... 1 - - - 1 - - - - - 1 - - 
29| Fur and Fur Goods 19 = 2 4 5 7 . 1 _ 7 12 . 
30] Furriers .....se0ee, 19 - 2 4 5 4 t ~- - 7 12 - - 
31] Leather and Leather Products 72 5 - 6 11 18 16 13 3 19 52 1 - 
32] Cutters-leather . at - = - 1 3 - - - 1 3| - - 
33] Harness and saddle makers 4 5} - - - - 2 - 2 1 - 5}, - - 
34 Machine operators—boots, shoes,n.e.s. 5 2 — 1 - 2 - oan aa 3 2 - - 
35} Shoe makers and repairers, n.i. 46 2 3 6 9 16 8 2 9 36 1 - 
36 il 11 — 2 4 1 = 3! - 6 5| - - 
37 1 - - - - 1 - - _ - . 1 - - 
38] Textile Goods and Wearing Apparel sss... 47 - - 5 3 18 11 6 4 8 37 2 - 
39] Designers — clothing 2 - - 1 1 - - - - - 2 - - 
40] Tailors.. eee al - - 2 2 18 9 6 4 5 34 - 
41] Other... 4 - - 2 - - 2 - - 3 1 - - 
42! Wodd Products ..sccccccsrssvesnssnonsccesscsens 76 - 2 5 17 20 15 12 5 11 63 2 - 
43} Box, basket, and packing case makers.. 2 - - - - - 1 1 - - 2 - - 
44] Cabinet and furniture makers.. 21 - - 1 6 4 4 4 2 2 19 - - 
45] COOPEFS ...ccccscrensenresestesees 2 - - - - 1 1 - - - 2] - - 
46| Finishers and polishers—wood 4 - - - 1 1 1 1 - - 4 ~- - 
47 | Sawyers—WOOds...secsersceseesrees 10! - 2 1 3 2 1 - 4 6} - - 
48} Upholsterers ....cccssoosessonsensesenesesssecee 15 - 1 2 6 2 i 2 2 13 - - 
49] Wood turners, planers—wood machinists 17 - - - 6 3 4 3 1 2 13 2 

50| Other upholstering occupations … 2 - - - 1 1 - - - - 2 - - 
511 Others osnssosssesssesese 3 - - 1 - 1 - 1 - 1 2 - 

52| Pulp, Paper, and Paper Products css 2 - - Î - - 1 - - - 2 - - 
53| Paper box, bag, and envelope makers... 7 a - — - - - - - - - - _ 
541 Others rseenroneseessnennenses 2] - - 1 ~ - 1 - - - 2] - - 
55 | Printing, Publishing, Bookbinding .| 155 6 9 17 33 4i 25 21 3 40 112 2 4 
56 | BOOkOIndets.ccsssct cssesssesee 9{ - 1 1 3 3 - 1] - 2 7} - - 
57| Compositors and typesetters. 111 3 7 14 24 27 17 17 2 29 80 1 1 
58} Photoengravers and lithographers. 2 - - 1 - 1 - - - 1 i - - 
59| Pressmen and plate printers... 23 1] - 1 5 7 8 1 - 5 17 1| - 
60| Other bookbinding occupations 1] - - - -|-- - - - 11 - - 
61] Other printing and publishing occupa- 8 2 1 - 1 3 - 2 - 3 6 _ - 


tions. 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 334. 
3, N.if. = Not in factory. 
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Saskatoon 


Age group Marital status? 























































Total Groupe d'âge Etat conjugal! Oceupation 
ppp ET 
‘ HOMMES No 
362 10 10 22 37 55 65 101 62 18 274 10 + JAgricoles ss 1 
189 1 ~ 7 16 36 30 62 37 25 157 7 - Fermiers et éleveurs... 2 
9 - - - 1 3 1 3 1 1 8 - - Gérants et contremaîtres de ferme 3 
151 9 10 14 18 14 30 34 22 51 97 3 - Ouvriers agricoles... 4 
9 - - ~ - 1 4 2 2 1 8 - - Floriculteurs et jardiniste: 5 
4 - - 1 2 1 - - - - 4 - - Autres... ssseveesovenses: sae 6 
1| - - - - 1 - - - - 1| - — |Péche, chasse et piégeage 7 
1 - - - - 1 - - - - 1 - - Pécheurs.... 8 
2 - 1 - 1 -. - - - 2| - — |Abatage du bois... . 9 
1} - - 1 - - - - - - 1 - - 10 
1} - - - - 1 - - - - 1] - - 11 
2 - - - - 1 1 - - 1 1 - — {Mines et carrières... 12 
1 - - - - 1 - - - 1 - - - Mineurs... 13 
- - - - - - - ~ > > - 7 = Prospecteurs + | 14 
1| - - - - - 1 - - - 1) - - Boiseurs.....0 15 
4, 663 45 731 181 428 417 264 207 48 406 | 1,227 22 8 }Manufacturières et mécaniques ..…, 16 
69 - - 3 16 17 16 414 3 4 63 2 - | Contremañtres 17 
336 23 21 41 85 82 46 32 6 117 213 3 3 | Produits alimentaires. 18 
55 3 7 7 12 15 7 3 1 22 31 1 1 19 
160 11 9 20 43 36 23 15 3 55 102 1 2 20 
16 - - 1 7 4 2 2 - 3 13 ~ - Beurrlers et fromagers. 21 
35 4 2 9 8 7 4 - | 1 17 18 - ~ Conserveurs, fumeurs et 22 
25 - - 1 2 9 6 7 - 3 22 - Meuniers—farine et grain: 23 
45 5 3 3 13 11 4 5 1 17 27 1 - Autres ... 24 
16 - - - 2 4 7 3 - 1 15 - - Liqueurs et boissons … 25 
16 - 1 - 5 5 3 2 - 4 12 - - | Produits du caoutchouc, 26 
16 - 1 - 5 5 3 2 - 4 12 - - Vulcaniseurs ., 27 
- - - - - - - - - - - - - Autres ....050. 28 
10 1 1 - 3 2 3 - - 3 7| - - | Fourrures et articles en fourrure... 
10 1 1 - 3 2 3 - - 3 7 - - Pelletiers ......004. 
45 - - 2 7 16 9 5 6 5 38 1 1 [ Cuir et articles en cui 
- - - - ~ - - - - - - - - Coupeurs—culr .....006 . 
4 - - - - 1 1 1 1 - 4 - - Bourreliers et selliers.... oe 
- - - - - - - - - - - - - Conductgurs de machine — chaussures, 
n.s.a, 2, 
39} - - 1 6 15 8 4 5 4 33 1 1]  Cordonniers, hors manufactures. 
2 = - 1 1 - - - - 1 1 - - Tanneurs 
~- - - - - - - - - - - - - Autres... 
27) - | - 1 1 8 5 7} 5 3 23 1] = | Tisus et vêtements... 
- - - - - - - - - - - - - Dessinateurs—vétements 
26 - - 1 1 8 4 7 5 3 22 1 - Tailleurs... 
11 = - - - - 1 - - - 1l - - | Autres... 
63 3 4 9 18 11 6 10 6 18 43 2 — | Produits du bois ..sscscooscsssorssssssecessanes | 42 
Û - - - - - - - - ~ - = - - Fabricants de boftes, paniers et caisses | 43 
30 1 2 5 5 6 3 4 4 8 21 1 - Ebénistes et fabricants de meubles...... 
1 ~ - 1 - - - - - 1 - - - TOMNCHETS ........ccscnsnsessscereer: 
- - _ - - - - _ - - - - - Finisseurs et polisseurs—bols, 
6 - 1 - 1 - 2 1 1 1 4 1 - Scleurs—bots .....ssescccsrereesever 
15 1 - 3 6 3 1 1 - 5 10 - - Rembourreurs..…......ssnsssssssesenense | 48 
7 - - - 2 1 - 3 1 - 7 - - Toumeurs et raboteurs—machinistes de | 49 
bois. 
- - _ - - - - - - - - - - Autres occupations de rembourrage ...... | 50 
4 1 i - - 1 - 1 - 3 1 - - AULTOS. rscccenrerccvccesescrsccnccsscvecscsseses | 51 
2 - 1 1 - - - - - 2 - - — | Pulpe, papier et produits du papier... | 52 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes | 53 
1 ~ 1 - - - - - - 1 - - - AULIES...resccerscescccsesensececcnccsserssseseces | 54 
101 2 8 11 23 23 18 13 3 24 75 1 1 | Impression, édition, reliure. 55 
4 - - ~ 1 - 1 1 1 1 3 - - REHEUTS .......ccscsssesseserere .1 56 
66 2 6 2 15 16 13 10 10 55 ~- 1} Typographes et compositeurs à la main| 57 
5 - ~- 1 4 - - - - 2 3 - - Lithographes et photograveurs.……...., | 58 
16 - - 7 1 5 2 1 - 8 8, — ~ Pressiers et imprimeurs sur presse plate | 59 
- - - - - - - - - - - - - Autres occupations de reliure... | 60 
lo, ~ 2 1 2 2 2 1h - 3 6 1] - | Autres occupations d'impression et d'édi- | 61 


tion. 


1,2. Voir renvais 1 et 2, page 335. 
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Regina 
Age group Marital status! 
an L 
Occupation Groupe . d'age Etat conjugal 
No. MALES 
T 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
1] Metal Products. 1,207 20 49} 157 366 317 162 119 17 302 881 20 4 
2] Inspectors and gaugers—metal. 27 - - - 2 6 5 13 1 26 - - 
3 Assemblers—electrical equipme: 2 - - - - 1 - 1 - 1 1 _ - 
4] Blacksmiths, hammermen, forgeme! 26 - - 1 3 1 9 10 2 3 22 1 - 
5] Boilermakers and plater: 21 - - - 5 6 q 2 1 - 20 1 - 
6 Electroplaters.. - - - - - - - - - - ~- - 
7 Engravers (excel 3 1 _ - 1 - - 1 - 2 1 - - 
8 Filers, grinders, sharpeners 3 - - - 1 1 1 - ~ - 3 - - 
9 Fitters and assemblers, n, 2 - - - 1 - - 1 - - 2 - - 
10 Furnacemen, heaters—metal. - - - - - - - - - - - - - 
11] Heat treaters and annealers. - - - - - - - - - - - - - 
12} Jewellers and watchmakers 37 i 2 6 12 8 4 3 1 8 28 1 - 
13] Machine operators, n.e.s.%.... 7 - - - 2 1 1 3 - - 7 - - 
14 Machinists—metal 109 - 4 1k 25 30 27 10 2 20 87 2 - 
15| Mechanics--airplane... 16 - - 4 8 2 1 1 - 2 14 - - 
16] Mechanics—motor vehicle. 415 11 22 52 159 118 32 20 1 121 288 4 2 
17 Mechanics—railroad and car shop.. 22 - - - 3 3 6 10 - 2 20 - - 
18 | Mechanics, n.6.s.2...........,,..,,... 286 5 10) 41 80 71 42 32 5 ml 204 7 1 
[io Miergnts 1] = -| - 1l - - -| - - if -| - 
20 | Moulders and coremakers . 2 - - - - 1 1 - - - 2 - - 
21] Patternmakers.......+00 1 - - - - - - 1 - - 1 - - 
22| Polishers and buffers—meta 1 - - ~ 1 - - - - - 1 - - 
23 Radio repairmen 38 - 2 12 17 4 2 1 - 17 20 1 - 
24 | Riveters and rivet heaters 4 - - 1 2 1 - - - 2 2 - - 
25| Sheet metal workers, tinsmiths. 80 1 2 17 13 25 13 6 3 25 53 2 - 
26| Toolmakers; die makers and setters..... 1 - - - - - 1 - - - 1 - - 
27 | Welders and flame cutters.. 72 1 3 4 25 29 9 - 1 12 58 1 1 
28 31 - 4 8 5 9 1 4 - 12 19 - - 
29 | Non-Metallic Mineral Products... 26 - 2 6 7 3 4 2 2 7 19 - - 
30 Brick and tile makers. 2 - - - “4 1 - - - 1 1 - - 
31] Stone cutters and dressers, 16 - 2 5 2 1 2 2 2 4 12 - - 
32 Other... .cceercseesneenenees. ou. 8 - - 1 4 i 2 - - 2 6 - ~ 
33 | Chemicals....ccccrssesersersnace 67 1 - 6 17 25 10 8 - 3 55 3 - 
34| Paint and varnish makers 3 - - 1 1 1 - - - 1 2 - - 
35 | Petroleum refiner: 58 - - 5 15 21 10 7 - 7 48 3 - 
36] Other... 6 1 - - 1 3 - 1 - 1 5 - - 
37 | Miscellaneous...... 54 § 8 8 11 11 5 3 3 23 31 - - 
38 Dental mechanics. 16 2 4 2 1 2 1 - 8 3 - - 
39 Labellers, stencillers, stampers,n.e.s. 4 - - i - - 2 1 - 1 3 - - 
40 | Opticians; lens grinders, polishers cone: . 8 2 4 1 - 1 - - - 7 1 - - 
41 Photographic occupations, n.e.8.2 10 - - - 8 2 - - - 3 7 - - 
42 | Other cresecrcccconsvscssssenscsrecssenevenrenes 16 1 - 4 2 4 i 1 3 4 12 - - 
43 |Electric Light and Power Production and 261 - 2 8 38 57 74 73 9 21 226 7 1 
Stationary Enginemen. 
44 Boller fireMEN ..ccccsseerecssseerevcave 80 - 1 4 14 18 22 20 1 14 62 4 - 
45 Hoistmen, cranemen, derrickmen.. 4 - -~ - 1 3 - - - 4 - - 
46] Oilers, machinery........0 1 - - - - 1 - - - 1 - - - 
47| Power station operators, . 13 - - 2 2 1 2 5 1 1 12 - - 
48 | Stationary engineers..,... 163 - 1 2 21, 37 47 48 7 11 148 3 1 
49 |Construction. 1,357 18 50 105 283 285 290 247 79 303 | 1,011 39 4 
50 | Foremen.. 37 - - - 5 8 13 10 1 1 35 1 - 
51] Inspector: 10 - - - - 1 - 5 4 - 10 - - 
52 Brick and s! 37 - - 3 6 6 7 12 3 q 30 - - 
$3 { Carpenters. 585 4 17 32 128 107 133 118 46 122 446 16 1 
54 | Cement and con i 11 - - - 1 2 3 1 8 3 - 
55 Construction machinery operators, 12 - - - 5 1 4 2 - 2 9 1 - 
56 | Electricians and wiremen........,..…. 91 2 6 14|. 27 24 11 7 - 25 65 1 - 
57 Painters, decorators, and glaziers. 283 4 14 30 62 59 56 45 13 79 196 qT 1 
58 | Plasterers and lathers.,..... 58 - 2 2 11 15 15 9 4 10 42 6]. - 
59] Plumbers and pipe fitters. 142 3 4 13 22 38 32 26 4 26 112 2 2 
60 | Structural iron workers. . 5 > - - 1 1 3 - - 2 3 - - 
86 5 7 li 15 23 12 10 3 29 55 2 - 








611 Other, 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 334. 
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Saskatoon 
Age group Marital status! 
1 
Groupe d’Age Etat conjugal’ , Occupation 
HOMMES No 
. Manufacturiéres et mécaniques — suite 

928 12 32] 102 258 265 144 118 17 202 712 11 3| Produits des métaux. 1 

57 - 1 4 10! . 10 15 16 1 6 50 - Inspecteurs et calibreurs—métaux. 2 

1 - - - - - 1 - - 1 = - - Monteurs—outillage électrique. 3 
30 - - 2 3 4 5 12 4 5 25 - - Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge... | 4 
14 - - 1 1 6 3 3 - if 12 1 - Chaudronniers et plaqueurs 5 
1 - - - - 1 - ~ - - 1 - - Calvanoplastes.. 6 
3 - - 1 - 2 - - - 1 2 - - Graveurs (sauf le 7 
2 - - - - - 2 - - - 2 - - Limeurs, aiguiseurs et affoteurs .| 8 
1 - - - - - - 1 - - 1 - - Ajusteurs et monteurs, n.s.a. ux} 9 
2 - - - 1 1 - _ - 1 1 - - | Gardiens de fourneau,chauffeurs—métaux | 10 
1 - 1 - - - - - - 1 - - — : Traiteurs thermiques et recuiseurs....... 11 
22 - 1 4 3 7 2 3 2 6 5 1 - Bijoutlers et horlogers.........0... 12 
7 - - - 5 2 - - - 1 6 - - Conducteurs de machines, n.s.a.2, 13 
112 - 1 16 30 33 16 14 2 24 85 3 - Machinistes—métaux... 14 
6 _ - 1 1 4 = - - 1 5 - - Mécaniciens—avions... 15 

245 5 10 23 82 83 31 9 2 61 183 1 - Mécaniciens—véhicules automobiles..... 16 
35 - - 42 7 6 8 12 - 4 30 - 1} Mécaniciens—chemins de fer et ateliers | 17 

ferroviaires, 

192 3 9 17 50 52 31 25 5 36 152 2 2| Mécaniciens, n.5.a.2......... PPT TT eus | 18 
11 - - - 3 S} + 1 2 - - il - — | Constructeurs de moulins.. 19 
18 1 1 2 2 5 3 4 - 5 12 1 - Mouleurs et noyauteurs 20 

2 - - - 2 - - - - - 2 - - Modeleurs.............,. 21 
- - - - = - - - - - - - - Polisseurs et embosseurs—métaux. 22 
20 - 2 2 9 3 4 - - 6 14 - - Répareurs de radio 

1 - - - 1 - - - - - 1 - - Riveurs et chauffeurs de rivets.. 24 
40 - 1 9 17 4 2 6 1 12 27 1 - Tôliers et ferblantiers. 25 

2 - - - 1 - 1 - 2 - - | Outilleurs, graveurs et ajusteurs de mac 26 

trices. 
51 1 4 it 17 8 8 2 - 16 35 - - Soudeurs et découpeurs à la flame... | 27 
52 2 1 7 14 8 12 8 - 14 38 ~- - AUTOS rss sesnsnnensnes 28 

4 - - 2 1 - - 1 - 3 1 - — | Produits des métalloides....ssccccccessessees 29 
- - - - - - - - - - - - - Briquetiers et tuiliers.............,.,,,,... 30 

2 - - 1 - - _ 1 - 1 1 - - Tailleurs de pierre et bouchardeurs «131 

2 - - 1 1 - - - - 2 - - - AUÎTES .cccesecersecesecneceneneceseecceseseranas 32 

2 _ - - 2 - - - - 2 - - - | Produits chimiques 
- _ = - _ - - - - - - - - Fabricants de peintures et vernis 34 

2 - - - 2 -f oe - - 2 - - - Raffineurs de pétrole .. 35 
- - - - ~ - - - - - - - - Autres... 36 
44 5 3 11 4 7 2 2 18 25 1 ~ { Diverses... eue 37 
10 1 1 1 2 2 - - 7 - - Mécaniciens dentistes.. 38 
- - - - - - - - - - - - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et es: 39 

tampeurs, n.8.8.2, 
13 1 2 4 6 - - - - 7 6 - - | Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles | 40 

8 1 1 3 - - . 1 - - 5 1 - 1} Occupations de photographie, n.s.a.2... | 41 
15 1 1 1 2 2 4 2 2 3 11 1 - | AULTES co secsecseeesaseneee devannvonenenesnseeeces 42 

231 - - 5 26 37 71 12 14 29 189 9 4|Eclairage et énergie électriques et méca- | 43 

niciens de machines fixes, 
75 - - - 8 8 30 21 8 11 59 3 | Chauffeurs de chaudières... 44 

2 - - - - - 1 1 - - 2 - - Préposés ‘aux treuils, grues et monte- 45 

: charge, 

4 - - - - 1 1 2 - - 4 - - Graisseurs, machinerie............,..,...,,. 46 
10 - - - 3 2 2 3 - - 10 - - Opérateurs de stations génératrice » [47 

140 - - 5 15 26 43 45 6 18 114} 6 2] Mécaniciens de machines fixes... 48 

1, 046 ll 36| 109 216 229 159 196 90 267 751 25 3|Construction 
24 - - - 3 6 8 4 3 2 22 - - Contremaître 
ul - ipo 3 2 1 2 2 2 of - - | Inspecteurs. 
31 1 2 4 5 6 - 7 6 4 17 - - Macons en 

522 5 18 44 94 116 82 106 57 131 375 14 21 Charpentiers.. 

5 - - 2 - - 1 2 ~ 2 3 - - | Finisseurs de c 
13 - - 2 2 2 5 2 - 2 1 - - Conducteurs de machinerie de’ cons UG- 55 

tion, n.s.a.2, 
55 - - 6 18 12 9 9 1 5 49 1 - Electriciens et filistes. 56 

225 3 8 31 55 53! 25 37 13 59 162 -4 - Peintres, décorateurs et vitrier: 57 
28 - 1 5 3 7 5 5 2 8 20 - - Plâtriers et latteurs....... 58 
68 - 2 8 14 11 13 16 4 15 50 3 - Plombiers et tuyautiers.. 59 

4 - - - 2 2 - - - 4 - - Charpentiers et monteurs en acier et fer 60 
60 2 4 7 19 12 8 6 2 27 291 3 AP AUTRES ns ss sssnssonsons seen soossosese | 61 





,1,2. Voir renvois 1 et 2, page 335. 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
. for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 


Age group Marital status! 




































Occupation Groupe d’age Etat conjugal! 
as eee ocd 

No. MALES 

1 |Trans portation ...... seavaeceacnerenesvecessonnee! . 11,747 52 69] 200 494 372 274 274 12 406 | 1,306 30 5 

2 40 ~ - - 4 9 12 15 - 1 39 - - 

3 9 - - - - 3 3 3 - - 8 - 1 

4 43 - - 4 12 11 7 “9 - 9 34 - - 

5 8 - - - 5 3 - - - - 8 - - 

6 51 - 2 6 15 12 10 6 - 10 39 2 - 

7} Brakemen—railway 62 - 1 8 22 9 8 12 2 14 47 1 - 

8| Bus drivers... 20 - - - 11 7 1 1 - 2 18 - - 

9} Chauffeurs and 115 3 10 32 33 15 13 9 - 46 67 2 - 
10] Conductors—steam railway 35 - - - - 1 14 20 - 1 31 3 - 
11] Deliverymen and drivers, n.e.s. 2 - - 2 ~- - - - - 1 1 - - 
12] Dispatchers, train... 13 - ~ - - 4 1 8 - - 12 1 - 
13] Firemen—on ships... ~ - - - - - - - - - - - - 
14]° Locomotive engineers. 108 - - - 2 14 29 62 1 1 105 1 1 
15} Locomotive firemen. 58 - 4 13 13 18 7 3 - 15 43 - ~- 
16] Messengers .........0.00 63 36 10 3 1 3 3 7 - 50 12 1 - 
17] Operators—electric railway. 18 - 6 22 22 11 17 - 9 68 1 - 
18| Seamen, sailors, deckhands... 1 11 - - - - - - - 1 - - - 
19] Sectionmen and trackmen ...... 78 1 1 1 6 16 26 25 2| ‘12 KA - 
20] Switchmen, signalmen, flagme 58 - 1 vi 19 12 14 5 - 14 4 - 1 
21] Teamsters and draymen. 142 1 3 7 5: 50 18 ii - 13 125 4 - 
22| Truck drivers. 745 0 37| 110 268 161 95 57 7 205 527 li 2 
23] Other 18 - - 1 9 2 2 4 - 15 1 - 
24 }Communication 235 1 8 29 59 57 50 48 3 61 191 3 - 
25) Foremen..... 14 ~ - - - 6 3 5 - 1 13 - - 
26| Inspectors.. 3 - - - 1 - - 1 1 - 3 - - 
27) Linemen and 90 - 3 14 20 19 15 17 2 27 62 1 - 
28] Postmen and mail carriers.. 88 - 1 2 22 19 25 19 - 15 71 2 - 
29} Radio announcers, broadcas! 10 1 - 5 4 - - - - 7 3 - - 
30] Radio station operators. 17 - 1 5 7 3 1 - - 5 12 - - 
31] Telegraph operators .. 26| - 2 1 2 9 6 6| - 3 23| - - 
32| Telephone operators 6| - 1 1 3 1 - - - 2 al - - 
33| Other 1] - - 1 - - - - - 1 - - - 






































34 24 58] 156 44 280 202 151 41 330 | 1,006 18 2 
35 1 - 2 29 45 31 22 4 8 126 - - 
36| Auctioneers................. 7 1 - 2 — - 2 1 1 3 4 - - 
37] Brokers and agents, n.e.s. 20 - - 3 3 4 7 3 - 3 17 - - 
38] Canvassers, demonstrators, solicitors 32 - - - 9 9 6 5 3 2 29 : - 
39| Collectors—bills and accounts. 3 - - - 1 2 - - - - 3 - - 
40| Commercial travellers. 316 - 1 13 105 75 64 47 11 41 268 6 1 
41| Hawkers and pediars. 5 - - - 1 2 2 - 2 3 - - 
42} Inspectors, graders, 4 - - 1 1 1 1 - _ - 4 - - 
43 2 - - - 2 - - - - 2 - - - 
44 110 5 3 21 35 15 20 7 4 36 13 1 - 
45{| Purchasing agents and buyers 49 - - 1 ll 10 12. 12 1 48 - - 
46} Sales ClerkS .....ssccesereresees. 621 4 49| 102 227 110 54 52 13 214 397 9 1 
47| Service station attendants... 42 3 5 8 17 6 1 - 2 15 26 1 - 
48| Window decorators and dressers. 7 - - 2 2 2 1 - - 1 6. - - 
49] Other... dneneeoeene: sseeonosenre 4 - - 1 2 - 1 - - 2 2 - - 
50 Financial... 238 - - 14 45 55 49 50 25 24 208 4 2 
51] Insurance agents , 145 - - 10 34 41 32 24 4 14 127 2 2 
52| Real estate agents and dealers. 69 - - 2 6 9 13 22 17 7 60 2 - 
53] Stock and bond brokers 18 - - 2 2 3 4 3 4 2 16 - - 
54| Other....... Sererrererer rity 6 - - ~ 3 2 - 1 - 1 5 - - 
55 5 3, 236 35 98} 643 883 593 505 365] 108 | 1,093 | 2,079 55 
56 959 20 31 67 120 173 233 227 88 264 671 40 4 
57 104 - 3 3 12 33 29 19 5 93 3 - 
58 Bootblacks. 9 2 _ 2 2 2 - - 1 5 4 - - 
$9] Charworkers 26 - 1 i 5 8 6 4 1 6 18 1 1 
60} Cooks. 95 2 4 4 6 17 36 23 3: 20 73 2 - 
61] Elevator 30 - - 2 3 6 5 il 3 8 20 2 - 
62] Household workers, n.e.s. 36 2 3 1 3 5 7 10 5 19 12 5 - 
63 | Housekeepers and stewards 23 - 1 - 5 8 6 2 1 6 16 1 - 
349 1 - 10 22 38 98 123 57 58 271 20 - 





64 | Janitors and sextons 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 334. 
3. Exclusive of ‘Professional service”. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l’état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 


Age group Marital status! 










































































e or 1 . 
Total Groupe d'âge Etat conjugal Occupation 
COCO [ee] » fo | 
HOMMES No 
1,548 35 49 | 147 410 333 292 263 19 315 | 1,212 14 7 [Transports … 1 
59 - - - 8 11 21 18 1 4 54 1 - Contremaitres . 2 
131 - - - - 4 2 TO - - 131 - - Inspecteurs .... 3 
30 - ~ 1 4 9 12 4 - 1 29 ~ - Vendeurs de billets et chefs de gare. 4 
2 - - - 1 1 = - - - 2 - - Pilotes et navigateurs (aviation). 5 
55 - 4 2 14 9 8 18 - 11 44 - - Bagagistes et messagistes 6 
lil - - 7 31 30 19 23 1 19 90 1 1 Serre-freins—chemins de fer. 7 
12 - - - 6 6 - - - 1 11 - - Conducteurs d’autobus ........ 8 
50 - - 12 22 9 4 3 - 10 37 - 3] Chauffeurs et conducteurs de taxis 9 
51 ~ - - 2 4 17 28 - 6 44 1 - Conducteurs—chemins de fer . | 10 
2 - - - 1 - 1 - - 1 1 - - Livreurs, et conducteurs de livraison, | 11 
2.8.8. 
20 - - - - 8 7 5 - 1 19 - - Chefs de mouvement—trains 12 
1 - 1 ~ - - - - - 1 - - - Chauffeurs—navires..... 13 
88 - - - 3 4 33 47 1 - 88 - - Mécaniciens de locomot 14 
60 - - 7 23 23 7 - - 13 47 - - Chauffeurs de locomotive 15 
35 19 2 3 4 I 4 1 1 26 8 1 ~ Commissionnaitres., 16 
65 1 - 1 18 16 15 14 - 4 59 t 1 Conducteurs—tramw: 17 
3 - 1 2 - = - - - 3 = - - Matelots, marins et hommes de pon 18 
88 - 3 6 7 26 22 22 2 12 73 2 1 Cantonniers..….......,,......… 19 
73 - 1 5 23 13 17 13 1 6 67 _ - Aiguilleurs, gardes-signaux 20 
167 5 4 12 41 42 31 27 5 32 129 5 1 Camionneurs et charretiers. 21 
548 9 33 89 198 115 70 27 7 162 384 2 - Conducteurs de camion 22 
15 1 - - 4 2 2 6 - 2 13 - - Autres... oes 23 
189 1 6 15 35 49 60 22 1 33 153 3 - [Communications .,,.,...... DRE vossonacnns 24 
6 - - - = 1 2 - - 6 - - Contremaitres ... 25 
1 - - - = - - 1 - - 1 - - Inspecteurs ..,.. 26 
61 - ~ 4 7 22 16 11 1 13 47 1 - Monteurs de lignes ethommes de service |27 
52 - 1 4 14 9 18 6 - 6 46 - = Facteurs et postillons ...........:.:ceseccee 28 
5 - 2 3 - - - - - 4 1 - - Annonceurs (radio)et microphonistes.... | 29 
11 - - 1 6 3 1 - - 2 9) - - Opérateurs de stations radiophoniques |30 
50 1 3 2 8 11 23 2 ~ 8 41 1 - Télégraphistes. 31 
3 - - 1 - 1 1 - - - 2 1 - Téléphonistes 32 
- - - - - - - - - - ~ - - Autres... 33 
1,136 23 31! 137 356 244 165 120 60 229 882 21 4 [Commerciales 34 
92 - - 1 25 29 19 10 8 6 85 1 - Chefs de rayon et contremaitres 35 
2 - - - - - 1 1 - - 2 - - Encanteurs........ FILETS vee 36 
10 - - 1 2 3 1 3 - 2 8 - - Courtiers et agents, n.s.a.?., + 137 
30 - - 2 9 7 4 - 8 3 25 2 - Démarcheurs, démonstrateura et sollici- |38 
: teurs. 

8) - - - 2 - 1 2 3 - 7 1 - Encaisseurs—factures et comptes........ 39 
326 - 1 17 103 92 57 41 15 24 296 4 2| Commis-voyageurs.... so. 40 
5 - - 1 - -~ - 3 1 2 2 1 - Camelots et colporteurs.. 41 
12 - - 1 - 4 3 4 - 1 10 1 - Inspecteurs, classeurs ‘et échantillonneurs,. [42 
2 - - - - - 1 - 1 - 1 1 - Vendeurs de Jounaux s...ccisscsesevorecs 43 
116 10 6 10 34 20 23 9 4 29 86 1 - urs, emballeurs et remplisseurs. 144 
50 - - 1 12 13 12 8 4 5 43 2 - Agents acheteurs et acheteurs 45 
459 i 21] 100 163 7 39 38 16 149 302 6 2 46 
14 2 2 2 3 3 1 1 - 6 7 1 - 47 
6 - 1 1 2 - 2 - - 2 4 - - Décorateurs de vitrines et 48 
4 - - - 1 2 1 - - - 4 - - Autres... voor 149 
214 - - 7 53 39 33 49 33 23 182 8 1 [Financiéres. 50 
126 - - 7 37 -26 20 23 13 13 109 4 - Agents d’assurance, 51 
65 - - - 8 10 8 21 18 9 51 4 1| Courtiers et agents d'immeubles 52 
18 - - - 6 3 3 4 2 1 17 - - Courtiers en valeurs mobilières . 53 
5 - - - 2 - 2 1 - - 5 - - Autres... ry 54 
1,946 21 408 485 308 3a 1) 111 731 | 1,171 37 7 Bervice? ...........005 CESPTENEEETEEEEET TEE ETES 55 
762 16 17 43 120 124 163 184 95 207 527 24 56 
11 - 6 8 1 22 18 5 17 59 57 
1 - - - - 11, - - - - 1 - Cireurs de chaussures 58 
12 - - 1 1 1 6 2 1 1 10 1 - Nettoyeurs ... 59 
99 - 1 3 15 26 22 24 8 17 81 - 1} Cuisiniers... 60 
17 - 1 3 2 - 3 4 4 8 9 - - Hommes d’ascenseurs. 61 
43 3 - 5 6 3 6 11 9 21 22 - - Serviteurs, n. 62 
10 ~ - - 2 1 5 1 1 2 7 1 - Stewards... 63 
225 - - 1 13 23 57 79 52 42 165 16 21 Concierges 64 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 335, 
3. Sauf les services ‘‘professionnels’”, 
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TABLE 4, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 







Marital status! 





Age group 
Groupe d’age Etat conjugal! 


MALES 


Occupation Total 


No. 


Service — Con. 


Personal — Con. 
















































































1] Launderers, cleaners, dyers 78 2 - 
2] Nurses, practical 53 1 2 
3| Porters.....++. 61 1 - 
4} Undertakers. 4 - - 
5} Walters.. 85 2 1 
6| Other..... 6 - - 
T| Protectivecssesseseese vs 15 5 
8] Firemen-fire department, - 1 
9] Guards, watchmen, n.e. 9 - 
10] Officers—armed forces... - ~- 
11] Other ranks—armed forces. 4 4 
12] Policemen and detectives... 2 - 
13] Other... esos: sone 63 - - 
14| Actors, showmen, sportsmen. 9 - - 
15] Motion picture projectionists 20 - - 
16] Ushers. 7 - - 
17| Other... 27 - - 
18 |[Labourers (not agricultural, fishing, logg-| 1,048 25 6 
ing, or mining). 
19 (Not Stated ...ccccsocsesesccereceneave esronsesen .. 182 6 1 
FEMALES 
20 JAIL occupations ..ereonsoonsens asecnseccsseceee | 8,716| 280| 977/2,749| 2,333| 1,098 660 446| 173| 6,493] 1,584) 545 94 
21 |Proprietary and Managerial........ perererrereyy 809 - - 27) . 120 167 165 206! 124 60 566| 175 8 
Owners, managers, officials in: 
22] Manufacturing, 2 - ~ - 1 - - - 1 - 1 1 - 
23| Construction... - - - - - - - - - - - - - 
24] ‘Transportation and communication 1 - - - 1 - - - - - 1 _ - 
25| Wholesale trade. 3 - - 1 - 1 1 - - 2 1 - - 
26] Retail trade 40 - - 1 14 7 12 2 4 21 12 6 1 
27| Finance and insurance.. 2 - - - 1 - - 1 - 1 ~ - 1 
28} Community service. 8 - - - 2 4 1 1 - 3 3 2 - 
29| Government service. 3 - - - - 1 - 2 - 1 1 1 - 
30| Recreation service... 3 —- - - 2 - - 1 - 3 - = - 
31] Business service.... 5 - - - - 5 = - - 4 - - 
32| Personal service... 742 - - 25 99 149 151 199] 119 25 546| 165 6 
33 |Professional.... Pererererirrcrrte 1,068 3| 104} 337 286 171 94 64 9 932 83 49 4 
34{ Accountants and auditor: nee 24 - - 2 12 7 3 - - 19 3 2 - 
35! Agricultural professionals, n.e.s.".….…, 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
36] Artists(exceptcommercial); art teachers 3 - - - 2 - - - 1 3 - - ~- 
37] Artists, commercial... i - - 1 - - - - - 1 - - - 
38| Authors, editors, journalists 12 - - 3 5 2 1 1 - 8 2 1 i 
39} Chemists and metailurgists..... 10 - - 2 2 2 - 3 1 9 - 1 - 
40| Clergymen tsecsesasenensnns 3 - - ~ 2 - - 1 - 2 - 1 - 
41] Laboratory technicians, n.e.s.*. 43 2 3 17 12 4 3 2 - 36 5 2 - 
42| Lawyers and notarie: 3 - - - - 1 1 1 - 2 - 1 - 
43| Librarians..... sonne 27 - 3 2 g 8 3 2 - 21 4 2 - 
44] Musicians and music teachers, 24 - 1 5 9 2 4 3 - 18 3 3 - 
45 | Nuns, 1.0.8.” socscerscvscsee 65 1 3 6 16 17 6 10 6 65 - - - 
46] Nurses—graduate..... 218 - - 54 99 40 13 11 1 170 31 15 2 
47] Nurses~in training. 294 - 89] 193 12 - - - - 293 - 1 - 
48| Osteopaths and chiropractors. 1 - - - - 1 - - - 1 - - 
49| Photographers .....ccseccseee 6 - - 3 1 2 - - - 4 - 1 1 
50) Physicians and surgeons. 4 - - 3 1 = - - - 4 - - - 
3 - - - - 2 1 - - 2 - 1 - 





511 Professors and college principals 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 334. 








RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 | 343 


TABLEAU 4. Population active âgée de 14ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 



































Saskatoon 
Age group Marital status! 
, on 1 
Total Groupe d'age Etat conjugal Occupation 
HOMMES N ° 
Service — fin 
Personnel — fin 
77 1 Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers| 1 
40 - Gardes-malade wo] 2 
66 - Porteurs,.. 3 
10 - Entreprene: 4 
7 - Garçons de tabl: 5 
8 - Autres 6 
1,138 3| Sécurité publique... 1 7 
62 1] Pompiers~service contre les incendie 8 
75 - Gardes, gardiens, n.s.a.*. | 9 
122 1| Officiers—forces armées... | 10 
810 - Sous-officiers et soldats—forces armées | 11 
65 1} Agents de police et détectives..........0. 12 
50 = | Autres se Aenannceseesesesouscnnaceze | 13 
17 - Acteurs, directeurs de spectacles et | 14 
sportifs. 
. 13 — Projectionnistes (cinéma)... 15 
1 - Placiers. 16 
19 - Autres. 17 
1,118 5|Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, | 18 
l’abatage du bois et les mines). 
109 — [Non déclarées ..,......cccrecsesseccvevceeee | 19 
FEMMES 
5,486) 172| 64111,827| 1,349 592 448 317| 140| 4,070 968| 380 68 [Toutes occupations see | 20 


503 1 1 23 12 6o| 109 146 91 57 319| 122 5 |De propriétaire et d’administration.......... | 21 


Propriétaires, administratrices et direc- 




























trices: 

6 - - 1 4 - 1 - - 1 4 1 - Manufactures... 

1 - - - 1 - - - - 1 - - - Construction ... 

1 - - - - - 1 - - 1 - - - Transports et communications. 

1 - - - - - - 1 - - 1 - - Commerce de gros.... 
42 - - 3 10 10 13 3 3 18 12 10 2 Commerce de détail. 

1l - - - - - 1 - - - - 1] - | Finance et assurance. 27 
12 - - 1 1 2 3 4 1 6 2 4 - Service social..... ee 28 

2 - ~ - 1 1 - - - 2 - - - Service gouvernementa 29 

2 - - 1 - I - - = - 1 1 - Service d’amusements . 30 
- - - - - - - - - - - - - Service commercial. 

435 1 1 17 55 46 90 138 87 23 299; 105 3] Service personnel... 

932 2 2 | 359 215 117 87 48 9 812 89 28 3| Professionnelles............. sevesescsonsessoeeae | 33 
21 - - 8 7 1 3 2 - 19 1 1 - Comptables et vérificatrices.......scooe-| 34 
10 - - 2 6 2 - - - 10 - - - Spécialistes en agriculture, n.s.a.2...... | 35 

1 - - - - - 1 - - - 1 - _ Artistes {non commerciaux); professeurs | 36 
‘art. 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Artistes commerciaux... AIDES 37 
8 - - 1 3 2 - 1 1 3 4 1 - Auteurs, rédactrices et journalistes .....| 38 
8 - - 2 2 1 2 - 1 6 1 1 = Chimistes et mdtallurgistes.........ssccses 39 
- - - - - - - - - - - - - Ministres du culte........... seeoesoseageee | 40 
49 1 3 23 16 4 1 1 - 42 6 1 ~ Techniciennes de laboratoire, n.s. ai 
= | — - - - - - - - - - - Avocates et notaires 42 
18 - - 4 8 4 2|° - - 15 3 - - Bibliothécaires | 43 
26 - - 2 7 4 5 5 3 16 5 4 1 Musiciennes et professeurs de musique | 44 
1 - - - - 1 - ee - 1 - - - Religieuses, 1.8.6.7 rccccscrcovesscsccseneee | 45 
a . 
183 - - 60 74 23 15 9 2 149 30 4 - Infirmitres—gradudes ., 
301 - 86} 203 12 - - - - 301 - - - Eléves-infirmiéres....... 
- - - - - - - - - =. _ - - Ostéopathes et chiropraticiennes. 
5 1 - 2 2 - - - - 3 2 - - Photographes ses 49 
3 - - - - 1 1 - 1 2 1 - - Médecins et chirurgiennes. soe] 50 
13 - - 1 3 4 4 1 - 11 1 - 1| Professeurs et principales de colléges| 51 


1, 2, 3, Voir renvois 1, 2 et 3, page 335. 
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TABLE 4. Gainfully occupied,14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 












Marita) status! 
Etat conjugal! 


cafe] [ez] » bole 


Age group 
Groupe d’age 


1-17 1-1] 224 25-34 | 35-44 


Occupation 









No. FEMALES 
Professional — Con. 

1 | Religious workers, n.e.s. 2... 24 - - 2 10 7 2 . 8) - 23 1l - - 
2 Social welfare workers, n.e.s. 23 - - 7 9 3 3 1 - 18 4 1 - 
3 Teachers—SCho0l.....sceseseseoore 238 - 2 27 72 65 50 22 - 204 23 11 - 
4 Teachers and Instructors, n.e.s. a! — - - 2 2 T - - 2 2 - - 
5 Other ...rcrseersrensscserseesorensncncoss 37 - 3 10 10 6 4 4 - 26 5 6 - 
6 116{ 531/1,515 | 1, 167 391 190 68 3] 3,406 412] 127 36 
q 4 35) 169 159 53 25 3 - 359 76 10 3 
8 Office appliance operators, 2 13 37 27 12 2 - - 83 5 3 2 
9 Office clerks .. 29] 153] 423 340 136 80 32 1 983 135 62 14 
10 Shipping and re 2 2 6 5 - - - - 13 1 1 - 


i Stenographers and typists... 2,231 791 328| 880 636 190 83 33 211,968 195 51 17 




































12 [Agriculture 1] - - - - i - - - - - 1j - 
13 Farmers and stock raisers. . 1 - - - - 1 - - - - - 1 - 
14 Farm labourers... . - - - - - - - - - - - - - 
15 | Flower growers.... - - - - - - - - - - - - - 
16 |Manufacturing and Mechanical . 291) 18 22 81 63 49 34 18 6 201 35 31 4 
17 | Forewomen were . 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
18 | Food Products 47 5 4 17 13 8 - - - 40 4 3 - 
19 Bakers ss. 15 3 2 5 4 1 - - - 14" - 1 - 
20 Butchers and meat cutters 3 - - - 2 1 - - - 2 1 - - 
21 Meat canners, curers, packers 15 1 1 7 2 4 - - - 12 1 2 - 
22 | Other secsssrsseccesoeereee 14 1 1 5 5 2 - - - 12 2 - - 
23 | Liquors and Beverages. 1 - = 1 - - - - - 1 - - - 
24 | Rubber Products. 1 - - - 1 ~- + - - 1 - = - 
25 Vulcanizers....+ 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
26 | Fur and Fur Good. 23 - 3 4 10 2 3 1 - 15 7 1 = 
27 Furriers ceereses 23 - 3 4 10 2 3 1 - 15 7 1 - 
28 | Leather and Leather Products.. . 8 - 1 3 1 3 - - - 7 1 - - 
2 Machine operators—boots, shoes,n.e.s.2 8 - 1 3 1 3 - - - 7 1 - - 
30 | Textile Goods and Wearing Apparel. 131 19 22 32 30 14 68 35 24 






31 Dressmakers and seamstresses . 
32 | MIALLINGTS.....seccsesnecreceessesorere 
33 Sewers, sewing machine opera 







































34 19 - i 1 q 4 4 2 - 10 6 2 1 
35 Other ...ecseceee 1 - - - - - - _ 1 - - 1 - 
36 | Wood Products 1 - - - 1 - - - - 1 - = - 
37 Sawyers—woo: - - - - - - - - - + - - ~ 
38 | Other... 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
39 | Pulp, Paper, and Paper Products... 1 - - - 1 - - - - 1 - - _ 
40 Paper box, bag, and envelope makers... . 1 - - ~- 1 _ - - _ 1 - - - 
41 | Printing, Publishing, Bookbinding 38 6 4 14 7 3 1 2 1 32 3 3 - 
42 Book binders … 23 3 1 8 7 2 1 1 - 20 1 2 - 
43 Compositors and type: 5 2 - 1 - - - - 1 - 2 - - - 
44 | Photoengravers and lithograp - - _ - - - - - - - - - “~ 
45 | Other bookbinding occupations. 8 2 1 4 - - - - 1 8 2 - - 
46 | Other printing and publishing occup: 5 1 1 2 - 1 - - “ 4 - 1 - 
BONS. rercceecersereses vee 

47 | Metal Products serene 2 - - 2 - - - - - 2 - - - 
48 Assemblers—electrical equipmen - - - - - - 7 - - - - - - 
49 Jewellers and watchmakers. - - - - - - re - - _ - - _ 
50 Radio repairmen .. . - - - - _ - - _ - - - - - 
51 | Other... 2 - - 2 - - - - - 2 - - - 
52 | Non-Metallic Mineral Products - - - - - ~ - - - - - - - 
53 Other... - - - - - - - - - - - - - 
54 2 1} - 1 - - = 2 - 

55 2 1 - 1 - - - - - 2 - - - 
56 35 2 5 20 6 1 - 1 - 30 5 - - 
57 Dental mechanics … 5 - - 4 1 - - = _ 5 - - - 
58 | Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.? 1) - - 1 - - - - - 1 - - - 
59 Opticians; lens grinders, polishers...... 1 - - - 1 - - - - 1 - = ~ 
60 | Photographic occupations, n.e.8.2. 25 1 4 15 4 1 - - - 21 4 - - 
61 OTMET .sncesosnursneunesansese osseuse 3 1 1 - - - - 1 - 2 1 - - 








1, 2. See footnotes 1 and 2, page 334. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l’Age et l'état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 

































































Saskatoon 
Age group Marital status! 
Total Groupe d'âge Etat conjugal! ° Oceupation 
ppp eee [ne] Es 
FEMMES No 
Professionnelles — fin 
13 - - - 5 5 2 - 1 8 4 1 - Oeuvres religieuses, n.s.e. 2. 1 
5 - - 1 1 1 2 - - 3 - 2 - Oeuvres soctaies, n.s.a. 2 
239 - 5 41 58 58 49 28 - 203 24 12 - Institutrices—€coles........ wee} 3 
7 - - 1 2 4 - - - 5 2 - - Institutrices et chargées de cours,n.s.a,2| 4 
20 - 1 q 9 2 - 1 - 14 4 1 1 Autres... COODCETPTEEELEEEEE PELLE TELE EEE 5 
1,717 26] -206| 740 309 143 69 21 3 | 1,466 180 54 17 |[Employées de bureau... | 6 
274 3 20] 102 101 28 15 4 1 228 37 5 4] Teneuses de livres et caissières 7 
15 1 2 6 5 1 - - - 14 1 - - Mécanographes..... 8 
411 11 61 149 121 44 19 4 2 348 34 23 6 9 
- 1 2 5 1 - - - q 2 - - Commis expéditionnaires et reception- 10 
an 
1,008 11} 122] 481 277 69 35 13 - 869 106 26 7 Sténographes et dactylographes.......... | 11 
7 - - 1 1 2 2 - 1 2 4 1 - 12 
2 - - - - - 2 - - - 1 1 - 13 
4 - - 1 1 2 - - - 2 - - 14 
1 - - = - - - - 1 - 1 _ - Floriculteurs … 15 
241 16 32 60 51 38 23 13 8 168 38 31 4 |Manufacturières et mécaniques .............. | 16 
8 - 1 3 1 3 - - - 2 - - | Contremaitresses .... 17 
68 5 14 24 10 41 3 1 - 53 9 6 - | Produits alimentaire 18 
9 1 1 3 1 3 - - - 6 - 3 - Boulangères 19 
13 1 3 4 1 3 1 - - 11 2 - - Bouchers et coupeuses de viande. 20 
23 1 6 9 3 3 1 - - 18 3 2 - Conserveuses, fumeuses et saleuses de 21 
viande. , 
.23 2 4 8 5 2 1 1 - 18 4 1 - Autres... senrenee vesssmeneenreseesese | 22 
1 - - - - 1 - - - 1 - - - 23 
- - - - - - - - - - - - - 24 
_ - - _ - - - - - - - - - Vulcaniseuses ......cc00 25 
9 1 - - 3 2 2 1 - 5 1 3 - | Fourrures et articles en fourrure. 26 
9 1 - - 3 2 2 1 - 5 1 3 - Pelleti@res.......ccsese oe 27 
- - - - - - ~ - - - - - - | Cuir et articles en cuir. 2% 
- _ - - - - - - = - - - - Conductrices de mach: , | 29 
1.8.8, 2, 
101 3 7 16 25 16 16 10 8 60 17 21 3] Tissus et vétements srecsrsersrcrcsssencsesere | 30 
84 3 5 13 20 15 12 10 6 49 14 19 2] Modistes-couturières et couseuses 31 
2 - - - - - 1 - 1 1 1 - - Modistes de chapeaux... | 32 
5 - - 1 3 1 - - - 4 1 - - Couseuses et conductrices de couseu- | 33 
ses, n.s.a.2, 
7 - 1 - 2 - 3 - 1 3 i 2 1| Tailleuses. 34 
3 - 1 2 - -fce- - - 3 - - - Autres... 35 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - | Produits du bois... 36 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Scieurs—bois . 37 
- - = - - - - - - - - - - AUTOS. soc 38 
- - - - - - - - - - - - - | Pulpe | po fer ff «produits du papier 39 
- - - - - - - - - - - - - t boites, sacs a enveloppes | 40 
26 4 6 7 7 1 1 - - 24 2 - - Impression, ition et reliure., . |41 
15 3 3 3}. 5 1 - - - 13 2 - - Relleuses ss 42 
2 - 1 1 - - - - - 2 - - - Typographes et compositrices Ale main | 43 
3 - 1 1 1 - - - - 3 - - - Lithographes et photograveuses . 44 
3 - 1 1 - - 1 - - 3 - - - Autres occupations de reliure..... oo | 45 
3 1 - 1 1 - - - - 3 - - - Autres occupations d'impression et d'é- | 46 
dition. 
3 - 1 1 1 - - - - 2 - - 1} Produits des métaux... 47 
1 - ~ 1 - - - - - 1 - - - Monteuses—outillage él 48 
1 - 1 - - - - - - 1 - - - Bijoutiéres et horlogère 49 
1 - - _ 1 - - - - - - ~ 1 Répareuses de radios 50 
- - - - - - - - - - - - - Autres... 51 
2 1 - - 1 - - - - 1 - 1 ~ | Produits des métalloides 52 
2 1h ~ - 1 - - - - 1 - DT] — | AUTOS ns 53 
- - - - - - - - - - ~ | Produits chimique 54 
- - - - - - - - - - - - - Autres... 55 
22 2 3 8 3 4 1 1 - 15 7 - - | Diverses. 56 
21 - - 2 - - - - - 2 - - - Mécaniciennes dentistes, 57 
1 - - - _ 1 - - - I - - - Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- | 58 
tampeuses, n.s.a. 2, 
- - - - - - _ - - - - - - Opticiennes; rodeuses et polisseuses de | 59 
lentilles. 
18 2 3 6 3 3 1 - - 12 el - ~ | Occupations de photographie, 1.8.8, a 60 
1 - - - - - - 1 - = 1 - - Autres... ” 61 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 335. _ 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con, 


















Marital status ! 
Etat conjugal 


Age group 
Groupe d'âge 





Occupation 






























































































3 ansportation . 
4 Forewomen... - - - 
5 Agents—ticket, station. - = - 
6 | Chauffeurs and taxi drivers. - - - 
4 Messengers... - - - 
9 - - - 
10 
11 | Forewomen... 
12 
13 | Telegraph operators. 
14 | Telephone operators... 
15 Commercial... seannonesceenens 
16 | Floorwalkers and forewomen... 
17 | Brokers and agents, n.¢.8.?.... 
18 | Canvassers, demonstrators, solicitors... 
19 | Commercial travellers.........0+ 
20 Inspectors, graders, samplers... 
21 Packers, wrappers, fillers... 
22 | Purchasing agents and buyers 
23 | Sales clerks...... 
24 | Service station att . 
25 | Window decorators and dres: 
26 [Financial...…............ 
27 | Insurance agents.. 
28 | Real estate agents and dealers.. 
29 Service? ...... seesesaseccaneneueseenecesancoees sou 
30 | Personal ....ceccccscocsrscncrecrerneroasese 
31 | Barbers, hairdressers, manicurists 
32 | Charworkers and cleane 
33 | Cooks... 
34 | Elevator 
35 | Household workers, 
36 | Housekeepers, matrons 
.37 | Janitors and sextons.. 
38 | Laundresses, cleaners, dyers. 
39 | Nurses, practical 
40 | Porters....... 
41 | Undertakers, 
42 | Waitresses 
43 Other...... 
44 | Protective ...cccscecescrcscer 
45 | Officers—armed forces 
+46 | Other ranks—armed forces. 
47| Policemen and detectives.... 
48 | Other... 





Ushers... 


1, 2. See footnotes 1, and 2, page 334. 
3. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge et l’état 
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Saskatoon 


Age group Marital status! 
Groupe d'âge Etat conjugal’ Occupation 


=[waloa]en|ow [ooloa]o le] Fa 


Total 
















No 

— Construction... seseesesesoasene D | 
— | Peintres, décoratrices et vitrières.… 2 
- Contremaitresses.. 4 
- Vendeuses de bille 5 
- Chauffeuses et conductrices de tod 8 
- Commissionnaires. 7 
- Conductrices de cam: 8 
- Autres. 9 
- |Communications...... 10 
Contremaltresses.. i 





Opératrices de stations radiophoniques 12 


pire 











Tyleerephistes... 13 
Téléphonistes.... 14 

17 |Commerciales.... 15 
1 Chefs de rayon et contremaftresses 16 
- Courtières et agents, n.8.a. 17 





- Démarcheuses, démonstratrices et solli-| 18 


citeuses. 
- Commis-voyageurs .o..sererreccsenencsoassrens 19 
- Inspectrices, classeuses et échantilion- 20 
neuses, 


1] Empaqueteuses, emballeuses et remplis-| 21 





seuses, 
= Agents acheteurs et acheteuses. 22 
15] Vendeuses..........,......, 23 
~ Commis de postes d'essence 24 





- Décoratrices de vitrines et talagistes 25 


- [Financières 


- Agents d’assurance.. 
- Courtières et agents d’immeubles.. 























21 Service? ns teeseeenssensesere | 29 
21) Personnel... ERPINTOITENEOEEEEUEEEE 30 
2| Barbiers, coiffeuses et manucures. 31 
1] Nettoyeuses 32 
- Cuisiniéres... 33 
1} Femmes d'as: 34 
4! Servantes, n.8.a.2.. 35 
7| Ménagéres, surveill 36 
1] Concierges et bedeaux... +o | 37 
2] Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturiéres 38 
- 39 
= ry 
1 42 
2 43 
- | Sécurité publique 44 
- Officlers—forces armée: 45 





Sous-officiers et soldats—forces armées | 48 
- Agents de police et détectives.…....…. | 47 





= Autres... 
- Placiéres. 





— Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, | 50 
l’abatage du bois et les mines). 


1 Non déclarées..... sevcerseereoe | 51 





1, 2, Voir renvois 1 et 2, page 335. 
3. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 
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TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, villes de Moose Jaw et 


de Prince Albert, 1946 
Occupation 




































































































All occupations — Toutes occupations .....csescssescnesseassensoecceascooes se seeeesaevessoesecesosaace 9,143] 7,067} 2,076) 5,517! 4,024] 1,493 
Proprietary and Managerial —De propriétaire et d’administration .. 789 686 103 498 404 94 
Owners, managers, officials in: — Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
Forestry, logging — Industrie forestière, abatage du bois. « - - - 2 2 - 
Manufacturing — Manufactures... . 13 7i 2 41 41 _ 
Construction ssssssssessoensrouessse 24 24 - 21 21 - 
Transportation and communication — Transports et communications 60 59 1 26 26 - 
Electricity, gas, and water —Electricité, gaz, eau... 8 8 - 1 1 - 
Wholesale trade — Commerce de gros. wee 62 61 1 45 45 - 
Retail trade — Commerce de détail... . 291 280 11 154 145 9 
Finance and insurance — Finance et assurance . 1717 17 - 9 9 - 
Community service — Service social... 13 11 2 16 12 4 
Government service — Service gouvememental. 51 51 - 41 40 1 
Recreation service Service d'amusements 17 17 - 7 7 - 
Business service — Service commercial, . 20 19 1 8 8 - 
Personal service — Service personnel 152 67 85 127 47 80 
Not stated — Non déclarées …......... 1 1 - ~- - - 
Professional — Professionnelles ee POPETE PETITES TETE TEET LES LESC ETC TELLE LES CEEEE 71 332 389 509 228 281 
Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs........ . 85 84 i 56 53 3 
Agricultural professionals, n.e.s.! — spécialistes en agriculture . 1 1 - 1 1 - 
Architects — Architectes... sorsssesse a 1 1 - 1 1 - 
Artists, commercial — Artistes commerciaux. 1 1 - - - - 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédacteurs et joumalistes.. 12 10 2 6 2 4 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgiste 10 8 2 8 8 - 
Clergymen and priests — Ministres du culte 30 30 - 30 30 - 
Dentists — Dentistes … 13 13 - 9 8 1 
Draughtsmen and design 3 3 - 2 2 - 
Engineers, chemical —Ingénteurs en chimie.. 4 4 - - - - 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 9 9 - T 7 - 
Engineers, electrical — Ingénieurs en electricité 7 7 - 1 1 - 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique. 1 1 - 2 2 - 
Judges and magistrates — Juges et magistrats......... 3 3 - 1 1 - 
Laboratory technicians, n.e.s, ! — Techniciens de laboratoire, n.s,a.'..., 13 5 8 15 1 14 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires …. 26 26 - 18 18 - 
Librarians — Bibliothécaires ss anes 6 1 5 3 1 2 
Musicians and music teachers — Musiciens et professeurs de musiqu 13 2 11 10 2 8 
Nuns and brothers, n.0.8,? — Religieuses et religieux, n.aé. 2, 21 1 20 21 2 19 
Nurses-graduate — Infirmiers—gradues sers 65 - 65 64 - 64 
Nurses—in training — Elèves-infirmiers.......rssenss . 139 - 139 81 - 81 
Osteopaths and chiropractors — Ostéop 2 1 1 3 3 - 
Photographers — Photographes ..... 10 9 1 4 2 2 
Physicians and surgeons — Médecin . 23 22 1 24 24 - 
Professors and college principals — Professeurs et p 9 6 3 - - - 
Religious workers, n.e.s. ! — Oeuvres religieuses, n.s.a, Le 6 1 5 9 3 6 
Social welfar2 workers, n.e.s.' — Oeuvres sociales, n.5.a. 3 1 2 3 2 1 
Teachers-schoo! — Instituteurs—80oles ....ssecseceseeessveoneces 185 67 118 104 32 72 
Teachers and instructors, n.e.s. ! — Instituteurs et chargés de cours, n.8.a.! M 1 1 - 14 13 1 
Veterinarians — Vétérinaires. eens ry 6 6 ~ 5 5 - 
Other — AUTTES ...cecsenseeeesconver . ase. 13 8 5 7 4 3 
Clerical — Employés de bureau..s...sssssresseserenonnenaanenneneacne cs peseesensonenesmensnssennens 1,087 529 558 624 218 346 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers. 203 66 137 115 si 64 
Office appliance operators — Mécanographes... 5 - 5 4 - 4 
Office clerks — Commis de bureau... so. 535 392 143 257 164 93 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnaires 64 63 1 61 56 5 
280 8 272 #187 T 180 





Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes.…...............ss. 


L Ne.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
2. N.o.8.= Not otherwise specified — N.a.6. = Non autrement énumérés. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Moose Jaw 
and Prince Albert, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, villes de Moose Jaw 
et de Prince Albert, 1946 — suite 















































































Moose Jaw Prince Albert 
Occupation 
Pr fwdela] «| 
Agricultural — Agricoles tee eeconeaueav ese seononsn eon eeenteaeseonenoensesscensboranserenena i 214 211 3 105 102 3 
Farmers and stock raisers — Fermiers et éleveurs 147 146 1 62 62 - 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaîtres 7 “4 - - - - 
Farm labourers — Ouvriers agricoles... 55 53 2 38 35 3 
Flower growers and landscape gardeners — Floriculteurs et fardi: 2 2 - 5 5 - 
Other — Autres .......scssssssssscssnvanssenensccsssereesenenenes tore 3 3 - - - - 
Fishing, Hunting, and Trapping — Pêche, chasse et piégeage ~- ~ - 2 2 - 
Fishermen — Pécheurs.... - - - 2 2 - 
Logging — Abatage du bois.............. eeneevseeenensssseeeaoeeserseneneseseas sanavoressvererens aaveesee - - - 20 20 - 
Forest rangers and timber cruisers — Gardes et estimateurs forestiers. - - - 2 2 - 
Lumbermen — Hommes de chantier... steneeoesveceseeses - - - 18 18 - 
Mining and Quarrying — Mines et carriéres ................. she dpeseconevececeesterenanssesereacsserens 3 3 - 4 4 - 
Foremen — Contremaftres...... ssaeavenveeesescscssslenssenecesesseneeces 1 1 - _ - - 
Labourers—mines and quarries — Ouvrlers—mines et carrières 1 1 _ - ~ - 
Prospectors — Prospecteurs..... OA savecencetvevensersrersvsansescceessese - - - 2 2 - 
Quarriers; drillers, rock and oil well — Carriers; foreurs, roc et puits d'huile. 1 1 - 2 2 - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques ..........0ssessecseesee senewees 1,128 980 148 638 574 64 
Foremerÿ- Contremattres......... terneenes 62 60 2 33 33 - 
Food Products — Produits alimentaires 304 260 44 164 160 24 
Bakers — Boulanger ..........04 teagevererecaansenreceseaouee CETTE TETE 36 36 - 14 12 2 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs de viande. 118 104 "14 80 80 _ 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers............. 11 iW - 6 - 6 = 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande 68 50 18 46 25 21 
Millers—flour, grain — Meunters—farine et grains... sors 20 20 - 4 4 - 
Other — Autres... dbeeevevenscecneneacens vannes 51 39 12 14 13 1 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons .. - - - 5 5 = 
Rubber Products — Produits du caoutchouc 13 13 5 5 - 
Vulcanizers — Vulcaniseurs 12 12 - 5 5 - 
Other — Autres, 1 1 - - - - 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure. 6 9 & 4 2 2 
_ Furriers — Pelletiers 6 2 4 4 2 2 
Leather and Leather Products ~ Cuir et articles en cuir... . on 20 19 1 16 16 - 
Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers..........scsssecsseees 1 1 - 1 1 _ 
Shoe makers and repairers, n.i.f.! — Cordonniers, hors manufactures .. 18 18 - 15 15 - 
Other — Autres........ sesevecneoesnssesces, deceeacescasaceececneceanssese pee easencananee . 1 - . 1 _ = _ 
Textiles... seveeseses stonesvecenesesceesscecsensecesesaraeaiaesareesenses: . 45 246 21 - - - 
Bieuchers and dyers—textile — Blanchisseurs et teinturiers—textile: 2 2 - - - . 
Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireurs... 5 4 1 - - - 
Loom fixers and card grinders — Régleurs de métier et aigui: 1 1 - - _ - 
Spinners and twisters — Fileurs et retordeurs 8 6 2 - - = 
Weavers— Textiles — Tisseurs — textiles. 16 2 “4 - - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineurs, | 1 1 - - _ - 
Other — Autres... evovesee Obecevecesosevessecccccserersecccssesscneasercessons 12 8 4 - - _ 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements … 65 13 52 26 5 21 
Inspectors and examiners — Inspecteurs et examinateurs 3 - 3 - - - 
Cutters — Coupeurs. 3 - 3 - - - 
Dressmakers and se 29 - 29 18 - 18 
Sewers, sewing machine operators, n.e:s.2 — Couseurs et condu 
n.s.a.?. - 9 - - - 
Tailors an u 13 ; 8 5 3 


Other — Autres, 





. Nit. = Not in factory. 
N 


Le.s, = Not elsewhere specified, — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 3. Gainfully. occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Moose Jaw 
and Prince Albert, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, villes de Moose Jaw et 
de Prince Albert, 1946 — suite 


Moose Jaw Prince Albert 


Occupation . 
Po [ufr[ 2 | re 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 







































































Wood Products — Produits du bois.. 39 33 6 55 
Box, basket, and packing case makers — Fabricants de boîtes, paniers et caisses... 5 3 2 3 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles. 10 10 - 10 
Coopers — TOnNeliers .....cscscrseccesesassasssacreesecnssonsessasesesezees 2 2 - 1 
Finishers and polishers—wood — Finisseurs et polisseurs—bois 1 1 - 1 
Sawyers-—wood — Scieurs—bDois......ssesrsssesmemssenensenssnenmnesseseee 5 5 - 13 
Upholsterers — REMDOUTOUTS...++eresecseceee 6 8 - 2 
Wood tumers, planers—wood machinists — Tourn: 2 2 - 12 
Other upholstering occupations — Autres occupations de rembourrage. 1 1 - - 
Other — Autres ...ccscsccorcssesnccnsessssecnenenssnessassceacsvavevsccenansceserevectone 7 3 4 13 

Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier... sessosnresee . 1 - 1 2 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricants de boftes, sacs et enveloppes..... 1 - 1 2 

Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure 40 34 6 20 
Bookbinders — Relleurs...crcrsrcccsssssscescsevsessesescacesvecvssavavess: . 3 2 1 1 
Compositors and typesetters — Typographes et compositeurs à la mai: . 25 25 - 15 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate . 5 5 - 3 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure... , 3 - 3 - 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d’impression et d’édi- 4 2 2 1 

on... aeduaesecevsccessevaraceceascorsenensseenasseneanansessosers 

Metal Products — Produits des métaux siesscrercoscereccuverareceveccoes seaeaeevones Aeavacecacsvoees 478 476 2 291 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs—métaux ........seeeeesrers 36 36 - 18 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge. 11 il - 17 
Boilermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs........<..+ . 20 20 - 6 
Fillers, grinders, sharpeners — Limeurs, alguiseurs et affüteurs . 3 3 - - 
Fitters and assemblers, n.e.s,'!—metal — Ajusteurs et monteurs, n.s.a. 0 - - - 1 
Jewellers and watchmakers —Bijoutiers et horlogers 13 12 1 9 
Machine operators, n.e.s.! — Conducteurs de machi: 1 1 - 2 
Machinists—metal — Machinistes—métaux... 59 59 - 26 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions = ~ - 15 

, Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens— véhicules automo! 136 136 - 9T 
Mechanicsrailroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferroviaires 33 33 - 4 
Mechanics—n.e.s,! — Mécaniciens, n.8. vere 1 1 - 42 
Millwrights — Constructeurs de moulins 9 9 - - 
Moulders and coremakers — Mouleurs et 1 i - 4 
Radio repairmen — Répareurs de radio... 9 8 1 7 
Riveters and rivet heaters — Riveurs et chauffeurs de rivets. 1 1 - - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantlers....... 23 23 _ 14 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamme. 27 27 - 18 
Other — Autres ....cosccscoreessserserersconscevecenerscaseessenssacssconcsavens 25 25 - MW 

Non-Metallic Mineral Products — Produits “des métalloides ..... secs 4 4 - - 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de plerre et bouchardeurs 3 3 - - 
Other — Autres ..rcccccreresscersenercccoeenans: 1 1 - - 

Chemicals — Produits chimiques... 26 26 - 4 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole 20 20 - - 
Other — Autres ...,cecsecrsccesresecncsacsevenscees: 6 6 - 4 

Miscellaneous — Diverses. NOR ETE seaeeneens ens cnscacsorsccoess 25 16 9 13 
Dental mechanics — Mécaniciens dentistes. seaevenseacanenscsesevnssanscetesoncnsacen 9 7 2 3 
Labellers, stencillers, stampers, n.e,8,1 — Etiqueteurs, peintres au pochoir et estam- 

DOUFS, 1.5.8. osnossonnnesess one o one 02000000 070000004000 R AR NNR ANTENNES NÉS TS EN D sense een 3 | 2 1 
opticians: lens grinders, polishers — Opticiens; rodeurs et polisseurs dé lentilles.... 6 5 1 3 
Photographic occupations, n.e.s.! — Occupations de photographie, n.5.8.1 . 5 1 4 3 
Other — Autres ...ccosscscsssccccracssccsccsscesscuesocscnsacsaenccoeseccnsssscecsensesoases 2 2 - 3 





1. Nes. = Not elsewhere specified, — N.8.2. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Moose Jaw 
and Prince Albert, 1946 — Con. . . 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Moose Jaw 
et de Prince Albert, 1946 — suite 


Occupation 





| Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et énergie 
















































































électriques et mécaniciens de machines fixes.... seeeeascscsevecetscenacerseens 132 132 - 95 95 - 
Boiler firemen — Chauffeurs de chaudléres........ PIERRE EN 38 38 - 29 29 - 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Préposé: , grues et monte-charge 2 2 - , 4 4 - 
Ollers, machinery — Gralsseurs, machinerle.. asevensens 11 11], - 1 1 - 
Power station operators — Opérateurs de stat! ératrices 1 1 - 3 3 - 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes... 80 80 - 58 58 - 
Construction ......cccrrerrerereneecveverecsacenernecseassnserenecssesaesocceseeseenenesasoessencezes 524 523 1 393 393 - 
Foremen — Contremattres... 17 17 - 5 5 - 
Inspectors — Inspecteurs … - - - 1 1 - 
Brick and stone masons — Magons en brique et pi 12 12 - 10 10 - 
Carpenters — Charpentiers... 228 228 ~- 241 241 - 
Cement and concrete finisher 7 7 - 1 1 - 
Construction machinery operators, n.e.s.! — Conducteurs de machinerie de construc 
Uon, NGL, sersorcorsocrrerersarasssensenecesensstsrrsoneens . 3 3 - 3 3 - 
Electricians and wiremen — Electriciens et filistes., 44 44 - 16 16 - 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorate 105 104 1 61 61 - 
Plasterers and lathers — Plêtriers et latteurs.....s0.s00 7 7 - 10 10 - 
Plumbers and pipe fitters — Plombiers et tuyautiers.... 60 60 - 28 28 - 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer 1 1 - 3 3 - 
Other — AUTOS sirsccseccsssesssccenarscensneccccteccccecessesssaesessstesenees 40 40 - 14 14 - 
Transportation — Transports .........c0s005 see eeeneanecacacavesecenscecseaae 1,216) 1,211 3 501 498 3 
Foremen — Contremaîtres... n 36 36 _ 16 16 - 
Inspectors — Inspecteurs.... 8 8 - 3 3 - 
Agents—ticket, station — Vendeurs de bille 20 19 1 8 7 1 
Air pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation). i 1 - 7 1 ~- 
Bagg agemen and expressmen — Bagagistes et messagistes, 37 37 - 15 15 - 
Brakemen—railway — Serre-freins—chemins de fer... 178 178 - 29 29 - 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus rss n 201 + 20 - 8 8 - 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis. . 32 30}. 2 26 25 1 
Conductors—steam railway — Conducteurs—chemins de fer... . 90 90 - 19 19 - 
Deliverymen and drivers, n.e.s.!—Livreurs et conducteurs de livraison, , 1 1 - - - - 
Dispatchers, train — Chefs de mouvement—trains ...scsssssssseccesssevssnnvesessecessses 8 8 - 4 4 - 
Lockkeepers, canalmen, boatmen — Eclusiers, préposés aux canaux et bateliers....... 1 1 - - = - 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive D 119 119 - 29 29 - 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive... . 118 118 - 23 23 - 
Messengers — Commissionnaires esse . 24 22 2 9 8 1 
Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et hommes de pont 1 1 - - - - 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers., 63 63 - 36 36 - 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, g 51 51 - 12 12 - 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers 65 65 - 18 18 - 
‘Truck drivers -- Conducteurs de camion . 289 289 - 175 175 - 
Other — Autres. 54 54 - 4 4 - 
Communication — Communications resserre 162| 118 44 60! + 43] 17 
Foremen — Contremaitres.... 5 4 1 2 2 - 
Inspectors ~ Inspecteurs . 1 1 - 1 1 - 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes et ho 38 38 - 12 12 - 
Postmen and mail carriers — Facteurs et postilions......4+ 42 42 - 13 13 - 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et mi 11 10 1 4 4 - 
Radio station operators — Opérateurs de stations radiophoniques. 4 4 - 6 5 1 
Telegraph operators — Télégraphistes . 20 18 2 6 6 - 
Telephone operators — Téléphonistes...... . 40 1 39 16 - 16 
Qther — AUtred.,.crccccrsrerssesessrensvereseccenes 1 - 1 - - - 








1, N.@.8. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Moose Jaw 
and Prince Albert, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupätion et le sexe, villes de Moose Jaw 
et de Prince Albert, 1946 — fin 





















































“Occupation 















































Commercial — Commerciales ..... ennseenre 176 
Filoorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremaltre: - 
Auctioneers — Encanteurs ..... desaneccescones tassnecconeeens evens - 
Brokers and agents, n.e.s.! — Courtiers et agents, n.8.a,1.. - 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démons! ur - 
Collectors—bills and accounts — Encaisseurs—factures et comptes... renters sense - 
Commercial travellers — Commis-voyageurs … - 
Hawkers and pedlars — Camelots et colporteur: - 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, ci 11 
Newsboys — Vendeurs de journaux ...... seeenavereee seeseseese teracsseseneee = 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisse 16 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs... =: 
Sales clerks — Vendeurs. sesnsesse 149 
Service station attendants sence - 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrine - 
Other — Autres ........0008 svaeneneeee anes atone - 

Financial — Financières... saeateees RENTREE ésernsonoserssee seaonenes sossrenerore sonore 1 
Insurance agents — Agents d'assurance ............... toe 7 
Real estate agents and dealers — Courtiers et agents 1 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobiliéres...... - 

Service? .......esecccevees seenenseserees sos setasesaseeeeees seeteeesenrens serons deeeeceseeneoes eae 413 

Personal ~ Personnel... ehaneeseransonses desseasserescuvececesene sensoee seveees 443 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucures. 25 
Bootblacks — Cireurs de chaussures. wn eeeeae. - 
Charworkers and cleaners — Nettoyeur: 2 
Cooks — Cuisiniers...... . 15 
Elevator tenders — Hommes - 
Household workers, n.e.s.! — Serviteurs, n.s.8.i,....,.,..,.......... se 160 
Housekeepers, matrons, stewards — Ménagers, surveillants et stewards 68 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaur...... deaveonsecaseeasenes sous 6 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 33 
Nurses, practical — Gardes-malades........... aeacaner svacaense one 47 
Porters — Porteurs ........... = 
Undertakers — Entrepreneurs > 
Waiters and waitresses — Gargons et filles de table 80 
Other — Autres...... a eedecersoeneeeensssonensanes Prrrrrerrets one 1 

Protective — Securite publique ..... senanoneceens seaceccseversnes esse vone En 30 
Firemen—fire department — Pompiers—service contre les incendies _ 
Guards, watchmen, n.e.8,! — Gardes, gardiens, n.s.a,! 1 
Officers—armed forces — Officlers—forces armées 3 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et 80! 25 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives. 1 

Other — Autres ...... sos nssssonsssnnsne seanesecosonccessaacooes - 
Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs - 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma). _ 
Ushers — Placiers, oe - 
Other — Autres... - 

Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l’agriculture, 

13 


la pêche, l’abatage du bois et les mines)............... seeescceeene aescenes seesasatene serons 







Not stated — Non déclarées... sacesenececsvacseanersaensoeenoggenenecseesane seeevnecaces 1 


1. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s,a. = Non spécifiés ailleurs. 
2. Exclusive of ‘‘Professional” service. — Sauf les services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 6. Gainfuily occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for urban centres of 
. 1,000 te 10,000 population, 1946 


TABLEAU 6. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le gexe, centres 
urbains de 1,000 à 10,000 Ames, 1946 



























Urban centre Proprietary and Primary Manufacturing 
Centre urbain occupations managerial Professional Clerical occupations and mechanical! 
Toutes De propriétaire Professionnelles Employés occupations Manufacturléres 
occupations et d’administration de bureau primaires et mécaniques ! 


































6 2 
2 1 
8 1 
3 1 
24 4 
8 3 
5 3 
8 3 
6 - 
5 3 
Lloydminster3 4 3 
Maple Creek... é 2 
12 3 
9 9 
Moosomin.... 2 2 
Nipawin..esccese 5 1 
North Battlefor: 39 15 
10 1 
3. 4 
8 2 
3 - 
5 25 
2 4 
8 1 
7 
1 
1 
14 

















Transportation and 
communication 









and financial Labourers‘ 











Construction _ 
Commerciales et Personal 


financières 


Transports et 


communications Total 






Personnel 








Assiniboia... 
Battleford, 


nt 













= 
rtf 
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eu 
RA ONAN DARED ds OI N 


wey iil 
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1. Includes ‘Electric Hght and power production, and stationary.enginemen”’. — Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécani- 

ciens de machines fixes’, ‘ 
“2. Includes gainfully occupied not reporting occupation, - Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 

3. Partly situated in Alberta. Merged with Saskatchewan portion into one municipality functioning under Saskatchewan Town Act. — Situé 
en partie en Alberta. Fusionné avec la partie située en Saskatchewan en une municipalité relevant de la loi des villes de la Saskatchewan, 

4. Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. — Les manoeuvres dans toutes 
les industries, excepté l’agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines sont compris dans ce groupe. 

5. Includes ‘‘Protective’’ and “Other” services but excludes ‘’Professional’’ service. — Comprend les services de “Sécurité” et ‘“Autres’* 
mais non les services ‘‘professionnels’’, 
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TABLE 7. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for the social areas of 
the cities of Regina and Saskatoon, 1946 ~~ . 


Occupation group 


All 
occupations 
- Proprietary and Primary 
Toutes managerial Professional Clerical occupations 


occupations _ _ _ _ 
De propriétaire Professionnelles Employés de Occupations 
primaires 


Social area 


Zone sociale 
et d'administration 


Saskatoon. 


Social area — Zone 





1. Includes ‘‘Electric Hght and power production and stationary enginemen’’. 
2 Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. 


3. Includes gainfully occupied not reporting occupation, 
4. Includes ‘Protective’ and ‘“‘Other’’ services but excludes ‘‘Professional'’ service, 


Note. See Introduction for description of social areas. 
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TABLEAU 7. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, zones 
sociales des villes de Regina et de Saskatoon, 1946 


Groupe occupationnel 


Manufacturing Transportation and| Commercial and 
and mechanical! communication financial Labourers? 


- Construction - - 
Manufacturléres Transports et Commerciales et Personal 
et mécaniques communications financiéres Pérsonnel 


Manoeuvres? 





1. Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes’’. 

2. Les manoeuvres dans toutes les industries, excepté l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines sont compris dans ce groupe. 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 

4. Comprend les services de ‘‘sécurité’’ et ‘‘Autres’’, mais non les services ‘‘professionnels’’. 


‘Nota.—vVoir à l'introduction la définition d'une zone sociale, 
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TABLE 8. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for census divisions, 






GB SON + 


oma © 


10 


il 
12 
13 
4 
15 


16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 
30 


31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 
38 
39 
40 


at 
42 
43 
44 
45 


Census division, 
rural and urban 


Division de recensement, 
regions rurales et urbaines 


. 


askatchewan ss 
Rural — &urales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole. 





Division No. 1... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole... 
Non-farm — Non ‘agricole....... 
Urban — Urbaines ..,...csercescrsee 








Division No. 2... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole. 

















Division No, 3..... 
Rural — Rurales. 








Division No. 4 sees 
Rural — Rurales, on 
Farm — Agricole...... een ve 
Non-farm — Non agricole...... 
Urban — Urbaines 








Division No, 5... 
Rural — Rurales. 










Urban — Urbaines. 


Division No. 6. 
Rural — Rurales . 
Farm —-Agricole.. 
Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines 








Division No. 7 
Rural — Rurales ….. oe 
Farm — Agricole..... sepeeresaees 
Non-farm — Non agricole........ 
Urban — Urbaines 








Division No. 8..... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole........ 
Urban — Urbaines........ PORTE TEE 











1. Includes ‘Electric light aud power production and stationary enginemen’’. 

2. Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. 
8. Includes gainfully occupied not reporting occupation. 

4. Includes ‘‘Protective’’ and ‘‘Other’’ services but excludes ‘‘Professional’’ service. 


Note.—See Introduction for explanation of ‘‘Census Division’, ‘‘Rural Farm’’, ‘‘Rural Non-Farm’’ and ‘‘Urban’’. 


Al 


267, 253 


175, 740 
157,481 
18,259 
91,513 


11,307 
8,241 
7,430 

811 
3,066 


11,204 
8,127 
7,396 

731 
3,077 


11,492 
8,988 
8,236 

752 
2,504 


7,104 
5,374 
4,944 

430 
1,730 


15,451 
11.153 
10,573 
580 
4,298 


33,264 
11,959 
10,366 

1,593 
21,305 


17,179 
8,466 
7, 800 

666 
8,713 


12,860 
8,750 
7,934 

816 
4,110 


occupations 


Toutes 
occupations 


_ jet ar 


3 3 R 


43, 233 


13, 965 
10,900 

3,065 
29, 268 


1,345 
617 
520 

97 
728 


1,385 
638 
525 
113 
747 


1,350 
719 
585 
134 
631 


835 
438 
374 

64 
397 


1,773 


847 | 


727 
120 
926 


10,539 
1,099 
813 
286 
9,440 


3,071 
724 
638 

86 

2,347 


1,592 
655 
522 
133 
937 


rural and urban, 1946 


Occupation group 

























Proprietary and 
managerial Professional Clerical Agricultural Mining 
De propriétaire | Profes- Employés Agricoles Minitres. 
stration} sionnelles de bureau 





15,842 | 2,592 |6,487 [8,517 | 5,842 | 8,913 | 160,726 | 3,239 | 537] - | 

2,336 | 308 |1,297}3,416] 189 | 430 |155,802 | 3,131 | 399 | 
‘oma. | 104] 458 | 2,298 37| 280 150,790 |3,074 | 84 
2,062 | 204| sgso 1,18 152] 150} 3,012] 57] 315 
13,506 | 2,284 [5,190 15,101! 5,653 | 8,483 | 6,924] 108 | 138 
607 59 | 162| 338 85! 148] 7,720] 125 | 193 
83 9| 35! 182 10 19] 7,345] 122] 12 
12 3 13 | 157 1 13] 7,249] 119 5 
1 6| 22] 25 9 6 96 3} 107 
524 50! 127| 156 15 | 129 373 3 81 
577 78 | 199| 317 82] 143] 7,668| 149 17 
* 112 a1l 491! 168 9 16| 7,291] 145! 16 
8 8| 24| 128 3 12/ 7,126 | 141 8 
104 13] 25] 40 e| 4 165 4 8 
465 57| 150] 149 73 127 377 4 1 
595 53! 184] 376 40! 116! 8,488] 192] 95 
417 14] sa] 217 10 27| 8,009| 183! 91 
17 3| 28! 159 t 18| 7,895| 183] 19 
100 il 23| 58 9 9 wa] - 12 
478 39 | 133] 159 30 89 479 9 4 
375 36| 109| 207 46 60] 5,214) 142/ 18 
57 12] 24} 120 4 9! 4,906] 140] 11 
13 6| 12] 97 1 6! 4,783] 137 6 
44 6| 12] 23 3 3 123 3 5 
318 24! 85] 87 42 51 308 2 7 
760 61] 268| 370 105| -176| 10,541} 204 2 
71 6| 73! 205 1 17| 10,289] 197 1 
14 3} 33| 169 - 14| 10,185] 195 1 
63 40| 36 1 3 104 2} - 
683 55] 195] 1651 108] 159 252 7 1 
2,868| 885| 1,600] 1,502 | 2,447] 4,167} 10,988] 215 6 
128 24{ 105] 251 48 88| 10,2371 206 1 
8 7} 20| 167 2 42] 9,976] 202 1 
120 17| 85] .84 46 46 261 al - 
2,740! 861| 1,493] 1,250! 2,399 | 4,079 751 9} ,5 
1,056] 137} 446| 649] 556] 6o7| 8,144] 188 6 
#4 is] 51] 16 3 19] 7,613] 181 3 
10 6| 20] 149 1 13] 7,505] 181 2 
74 9| 31| 40 2 6 108| - 1 
972 122| 395] 460] 553] 588 531 7 3 
736 63! 253| 377] 170] 231] 8,718] 184) - 
130 13] 74]. 17 7 19! 7,868| 165| - 
12 °2] s9| 15 2 ul 7,687] sei]. - 
118 ul 35! 56 5 8 181 al 
606 50! 179! 206 163] 212 850! 191 - 
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TABLEAU 8. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, divisions 
: de recensement, régions rurales et urbaines, 1946 


Groupe occupationnel 





































Other Manufacturing 
primary and mechanical! communication financial Labourers? 
Autres Manufacturières Construction v _ ~ Personal _ 2 
ansports et Commerciales Total _ Manoeuvres 
primaires et mécaniques ! communications et financiéres Personnel 
“elfe fe ele Pete pal [ete] « [ek 
. 4 ‘4 
2,216 71 13,798 | 1,016 | 7.529 6! 15,397 943 9,965 | 4,033 | 19,387 | 13,574 | 4,757 | 12,188 | 7,951 | 145] 1 
2,076 7 | 1,760 102 | 1,220 | - 2, 908 35 1, 695 456 | 6,186] 5,975 357] 5,233 | 1,294 18} 2 
470 - 384 51 526 - 741 22 281 251 | 2,681 | 4,755 67! 4,344 362 84 3 
1,606 7 | 1,376 51 694 - 2,167 33 1,414 205 | 3,505 | 1,220 290 889 932 10! 4 
140 - |12,038 914 | 6,309 G| 12,489 888 8,270 | 3,577 | 13,201] 7,599 | 4,400! 6,955 | 6,657] 127] 5 
8 - 485 ai 265 - 603 47 314 125 568 485 125 424 254 - 6 
8 - 87 3 49 - 162 2 71 28 193 248 8, 212 63 - 7 
3 - 13 3 15 - 31 1 11 17 60 204 1 184 . 8 - 3 
5 - 14 - 34 - 131 1]. 60 i 133 4/7 7 28 54 - 9 
- a 398 8 216 - 441 45 243 97 375 237 117 212 191 - [10 
2 - 399 8 243 - 527 37 356 100 863 544 366 488 212 - il 
- - 77 1 45 : 140 3 98 17) 7 232 262 8 223 35 - | 12 
- - 24 1 18 - 26 1 14 9 113 221 4 203 14 - | 13 
- - 53 - 27 - 114 2 84 8 119 41 4 20 21 - | 14 
2 - 322 7 198 | - 387 34 258 83 631 282 358 265 177 -|15 
2 - 329 11 136 - 409 34 351 101 637 461 109 408 161 1; 16 
- - 70 4 41 - 127 - 98 22 324 248 6 214 33 1} 17 
- - 10 3 20 - 48 - 15]. 10 160 205 - 1847 - 12 1} 18 
- - 60 1 21 - 79 - 83 12 164 43 6 30 21 - | 19. 
2 - 259 7 95 ~ 282 34 253 79 313 213 103 194 128 - | 20 
5 - 247 6 113 - 281 22 207 61 371 * 299 17] : 270 97 - | 21 
4 - 29 1 27 - 93 1 36 5 151 149 5 132 23 — | 22 
2 - 6 1 13 - 21 1 8 4 69 121 3 115 5 - | 23 
2 - 23 - 14 - 72 - 28 1 82 28 2 17 18 - | 24 
1 - 218 5 86 - 188 21 171 56 220 150 72 138 14 - 25 
8 - 594 35 370 2 1,012 51 402 165 925 686 159 605 371 12] 26 
6 - 42 10 56 - 137 2 58 14 350 387 12 338 34 - | 27 
6 - 20 7 38 _ 45 1 14 8 177 322 9 295 19 - | 28 
- - 22 3 18 - 92 1 44 6 173 65 3 43 15 - | 29 
2 - 552 25 314 2 875 49 344 151 575 299 147 267 337 12] 30 
12 - 2,958 308 | 1,726 - 2,733 196 2,032 967] 4,194 2,211] 1,124] 2,021 1,429 13| 31 
8 - 197 9 149 - 261 6 133 40 513 465 67 425 129 1, 32 
5 - 29 - 38 - 50 2 17 23 186 362 6 338 18 - | 33 
3 - 168 9 lil - 211 4 116 17 327 103 61 87 111 1} 34 
4 - 2,761 299 | 1,577 _ 2,472 190 1,899 927] 3,681) 1,7461 1,057) 1,596] 1,300 12] 35 
- - 1,320 152 635 1 1,738 16! . 756 382| 1,451 850 411 736 900 16} 36 
- - 55 3 43 - 177 7 90 16 284 292 8 248 42 ~ | 37 
- - 15 2 19 - . 59 4 7 13 130 -270 1 236 18 - | 38 
- - 40 1 24 - 118 3 83 3 154 22 7 12 24 - | 39 
- - 1,265 149 592 1 1,561 69 666 366| 1,167 558 403 488 858 16} 40 
r : 
“4 - 575 29 270 - 563 45 529 146 747 505 185 457 244 5| 41 
1 - 50 1 42 - 146 5 129 24 270 252 12 223 15 21 42 
1 - 14 1 17 - 17 - 16 10 111 217 4 205 4 21 43 
- - 36 - 25 - 129 5 113 14 159 35 8 18 11 - | 44 
- - 525 28 228 - 417 40 400 122 477 253 173 234 229 31 45 


1. Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes’’, 

2. Les manoeuvres dans toutes les industries, excepté l'agriculture, la pêche, l'abetage du bois et les mines, sont compris dans ce groupe, 
3. Comprend'les personnes actives ne déclarant pas d'occupation, 

4. Comprend les services de “Sécurité” et ‘‘Autres’* mais non les services ‘‘professionnels’". 


Nota.-Voir à l'introduction l'explication de ‘‘Division de recensement’”, ‘‘Rural agricole’’, ‘‘Rural non agricole’ et ‘’Urbain’”. 
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TABLE 8. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for census divisions, 
rural and-urban, 1946 — Con. 


Occupation group 


All 


Census (division, occupations 


rural and urban Toutes 8 Professional Clerical Agricultural Mining 


Division de recensement, 
régions rurales et urbaines | 














1 | Division No. 9..... 
2'| Rural — Rurales. 
3 Farm — Agricole... 
4 Non-farm — Non agricole. 
5| Urban — Urbaines....scccsssrseaes 
6 | Division No. 10...... 
7 
8 
9 

10 

11 

12 

13 


Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines... 


Division No. 12... 


- 





em 
a 





eee 
© © JS 


20 | Urban — Urbaines. 
21! Division No. 13... 
22| Rural — Rurales. 


Famm — Agricole... 
Non-farm — Non agricole... 
Urban — UTDAÎNES ...sscrcscsascseee 


N D N 
ae © 


Division No. 14. 
Rural — Rurales 
Farm — Agricole... 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines..... ose 


888SS 


Division No. 15..... 
Rural — Rurales 


ww © 
oe 


33 Fam — Agricole. 
34 Norfarm — Non agricole. 
35| Urban — Urbaines... 


co 
a 








37] Rural — Rurales.. ce 
38 Farm — Agricole .. 
39 Norrfarm — Non agricole. 
40| Urban — Urbaines... 





> 
roy 


Rural — Rurales... 


> bp ob 
mow 


4S] Urban — Urbaines 
46| Division No. 18. 
47 


& 


Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines. 


De 
oe 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, 








Division NO. 16 scsrcceserecssccsccnee 





Division NO. 17 ssccrsverscscsecsesees 





occupations 








































17, 813 
13, 709 
12, 820 
889 

4, 104 


12, 268 
10, 276 
9,637 

639 
1,992 


24, 864 
8,474 
7,908 

566 

16,390 


10,307 
7,652 
7,014 

638 
2,655 


10,705 
8,101 
7, 388 

713 
2, 604 


19, 764 
16, 424 


13,901 | 


2,523 
3,340 
25, 281 
18, 469 
16,491 
1,978 


6,812 


14,471 


11,252 
10,182 
1,070 
3,219 


9, 165 
7,574 
6,775 

799 


1,591 


2,754 
2,751 
686 
2,065 
3 


and 4, page 356. 





Profes- Employés Agricoles Minières 
sionnelles de bureau 


12, 604 
12,364 
12, 181 
183 
240 


9,425 
9, 276 
9,173 
103 
149 


aan vn ao 


8,432 
7,705 
7,608 
97 
727 


7,274 
6,878 
6,755 
123 
396 


7,679 
7,298 
7,174 
124 
381 


13, 712 
13,317 
12,917 
400 
395 


16,605 
16, 190 
15,748 
442 
415 


NN 1 


10,070 
9,899 
9, 744 

155 
171 


6,745 
6,618 
6,455 
163 
127 


699 
699 
629 

70 
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TABLEAU 8. Population active âgée de 14.ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, divisions 
de recensement, régions rurales et urbaines, 1946 — fin 


‘Groupe occupationnel 


Other Manufacturing Transportation and Commercial Service 
primary and mechanical! communication and financial 
Construction 


Labourers? 


Personal Manoeuvres? 


Autres Manufacturières ‘Transports et Commerciales et 


. : 3 _ 
primaires et mécaniques communications financières Personnel 


© © © -3 D 1m © ND Om 


ne 


' 
Ow A se ag a © 
RBSESS £Eetes 
D © -J D Am wm 


© NN © © 
Aron = 


SB88N8 


ow w ww 
akon = 


B & © w wo 
SO © © + 


BRER % 


AP À à à 
OS © © 2D 





1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3. et 4, page 357. 


360 


CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 


No. 


1 |All occupations 


Occupation 


































































. |267, 253} 173, 659 


2 |Proprietary and Managertal............ | 15,842] 9,158 
Owners, managers, officials in: 
3 | Forestry, logging......sssesrees 37 24 
4 Mining, quarrying, oil wells.. 43 21 
5 Manufacturing.. 1,297 821 
6 Construction... oes 335 183 
7 Transportation and communicatio: 1,149 580 
8 Electricity, gas, and water 55 23 
9 Wholesale trade. 1,018 615 
10 Retail trade....... . 7,701! 4, 753 
11 Finance and insurance. . 474 296 
12 Community service... . 217 133 
1% | Government service . 1,149 683 
14 Recreation service, . 339 187 
15 | Business service, 141 98 
16 Personal service 1,868 732 
17 Not stated..........…. 13 9 
18 {Professlotial.....ccorcssceccscesee mn 6,487) 4,64 
19 Accountants and auditors 841 547 
20 115 79 
21 20 11 
22 7 2 
23 Artists, commercial... . 23 15 
24 Authors, editors, joumalists....... 98 66 
25 Brothers, 1.0.8.9 ss . 43 26 
26 Chemists and metallurgists. . 132 ail 
27 Clergymen and priests. . 1,136 586 
28 Dentists ss. 167 145 
29 Draughtsmen and designers. 56 37 
30 Engineers, chemical, 14 14 
31 Engineers, Civil...... 161 120 
32 Engineers, electrical. 51 34 
33 Engineers, mechanical, 36 30 
34 Engineers, mining... 9 9 
35 Judges and magistrates. 35 28 
36 | Laboratory technicians, n.e.s.5 63 44 
37 Lawyers and notaries... 400 288 
38 { Librarlans......ccccrcseees 6 - 
39 | Musicians and music teachers..... 48 27 
40 Nurses—graduate ....cscecsssers . 5 2 
41 Osteopaths and chiropractors 27 15 
42 Photographers..... waectenes 83 56 
43 | Physicians and surgeons. . 507 426 
44 | Professors and college principals 230 160 
45°| Religious workers, n.e. 59 46 
46 Social welfare worke 26 14 
47 Teachers—school 1,839] 1,504 
48 Teachers and in 27 14 
49 Veterinarians. 7 52 
50 OTNET serres 145 105 
51 [Clertcal ses es | 5,842] 4,029 
52 Bookkeepers and cashiers. 855 624 
53 Office appliance operators. . 11 8 
54 Office clerks ss. esse mn 4,094! 2,772 
55 Shipping and receiving clerks...... 742 522 
56 Stenographers and typists........ ” 140 103 
1. Includes ‘‘British Possessions’. 
2. Continental Europe. 
3. See ‘Indians on Reserves’’ in the Introduction. 
birth 4. Includes gainfully occupied bom in the Yu 


5. N.e.s. 
6. N.0.8. 


Not elsewhere specified, 
Not otherwise specified, 





Qué- 
bec 


Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 
Mani- | Saskat- al 
pee fan 


MALES 


2,94214,490/23,257| 12, 736/126, 739} 2,725 


358] 


25 
32 


18 
161 
16 
14 


41 


iS] 


329 


57 
17 


29 
8 


3 


2,376! 1,257] 4,609 164 
3 8 11 - 
6 5 8 1 
178 143 431 18 
67 26 72 i 
194 84 232 8 
9 3 8 - 
206 101 246 20 
1,129 597| 2,614 13 
130 59 63 10 
39 19 55 2 
217 18 307 13 
33 21 114 5 
17 19 42 2 
143 94 403 1 
5 1- 3 - 
1,63 509; 2,403 123 
91 71 314 18 
13 10 44 4 
7 - 4 - 
1 - 1 - 
1 3 10 1 
9 13 37 1 
2 6 5 1 
24 11 66 3 
157 49 215 36 
65 17 50 1 
4 5 23 2 
- - 11 2 
33 12 59 6 
8 5 12 4 
3 9 15 2 
3 - 5 1 
11 2 4 - 
1 5 33 3 
116 33 88 5 
3 4 18 - 
- tt 1 1. 
1 1 4 - 
9 5 41 1 
170 75 114 7 
44 47 59 2 
7 7 23 2 
5 i 6 1 
204 1191 1,067 18 
3 7 - 
31 9 10 - 
21 11 56 4 
527 345| 2,906 73 
LE] 69 429 16 
= 2 6 _ 
382 215| 2,007 51 
58 52 388 3 
12 7 16 3 






672/27, 772 


57 


4 1 
wen 


we 
ANE eww. 


2,497 


158 
70 
352 


19 
197 
914 
138 

58 


353 
46 


148 


975 


239 
19 
5 

4 


6 


25 
1 
12 
227 
6 


13 
20 
12 

3 


8 
14 
BB 

4 
15 

3 

6 
14 
22 
26 

8 
10 

139 
10 
li 
22 


1,407 
173 


3 
1,056 
153 


22 


42,787) 21,475 


2,007| 1,438 
3 6 
5 8 
155 157 
43 39 
117 100 
2 11 
109 95 
1,169 737 
il 29 
6 18 
30 80 
7 33 
4 1 
280 117 
2 1 
499 385 
20 33 
3 9 

3 1 

1 - 

2 - 

2 3 
14 2 
1 8 
220 102 
5 11 

5 1 
9 12 
1 4 

3 - 
- 1 
2 3 
19 20 
1 1 

4 2 

2 4 

7 5 
32 26 
20 23 
3 2 
_ 2 
110 84 
2 1 
2 12 
6 ll 
174 217 
19 33 
115 143 
33 33 
7 8 


kon and Northwest Territories as well as those born in Canada, not reporting province of 


Note.-Occupations with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these occupations is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification, 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 


Autre | Anglais | Fran- 


gais 


1,560 |158, 547 [11,926 |33,493| 4,625 


742 | 11,120 


1 25 
i 34 
6| - 970 

- 266 

- 948 

- 49 

2 847 

134| 5,163 

449 


2 194 


3] 1,045 
2 205 
- 134 
591 180 
- 11 


i t 
mae 
CLIS 
Be 


tread 
= 
~ 
© 


prev 
a 
o 


nil 
uw 
> DO 


15] 5,20 
"6 759 
~ 11 
8| 3,707 
1 612 


- 116 


1. Comprend ‘‘Possessions britanniques’’. 


566 


co 


wr 
YH SOM Pee ee 


Bie 


= 
© 


3 


100 
58 


40 
606 


23 
32 
SI 
95 


> 
= & 


mn 
0 œ 
M ON N WRI N Hee 


t 1 
Der 


œ 


Dr |! 


_ 
woe Rese Dé es à 


216 
28 


123 
54 


11 


2. Europe continentale, 
3. Voir “Les Indiens des Réserves" dans l'introduction. 


4 Comprend les personnes actives nées au Yukon et dans les 


139 


74 


1 
lak 


III 


déclarent pas de province de naissance, 


5. N.8.8. = Non spécifiés ailleurs, 


4,453112,770|23,751 


HOMMES 
5,981 
ia] 203 
=, - 
9 13 
5 
6 2 
5 2 
110] 132 
2 7 
6 9 
30 2 
51 57 
3 -” 
= 1 
73 1 
17 4 
- 3 
2 - 
= 1 
= 1 
=, [ 
= 1 
1 1 
2 8 
2 1 
1 _ 
22 28 
= 7 
35 16 
5 1 
26 11 
3 3 


Ce 


6. N.8.é, = Non autrement énumérés. 


Nota.—Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
dans les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationnel. 


463 


69 
46 


16 
232 


18 
12 


37 


193 


41 
41 


15 |- 


492 
1 


25 


.48 


105 
1 


ur 


HO Dem MN NOIR 


1 


t 


on 


M COMM Me 


© 
ot 
w Ma 


123 


86 
19 







63| 1,31519,760 
10|1,056 


329 


TUTO DUT troe 


mre 





B + NA 


iS] 


Employés de bureau... 


uaissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 
: Mother tongue — Langue maternelle 


Other | English [French |Germa 


Occupation 


Toutes occupations 


De propriétaire et d’administration.......... 


Propriétaires, administrateurs et direc- 
teurs: 


Industrie forestière; abatage du bois.... 
Mines, carrières, puits de pétrole 
Manufactures..., 
Construction …. 
Transports et communication: 


Electricité, gaz, eau... 
Commerce de gros. 
Commerce de détail 
Finance et assurance, 
Service social... 


Service gouvernemental … 
Service d’amusements 
Service commercial. 
Service personnel 
Non déclarées …. 




























Professionnelles.....-sessssseseeses 


Comptables et vérificateurs. 
Spécialistes en agriculture, n 
Architectes... sssreserssosseomansasens 
Artistes {non commerciaux}; professeurs 
a 

Artistes commerciaux... 
Auteurs, rédacteurs et journalistes..... 
Religieux, n.a.6.6 ...scccccrvesee 

Chimistes et métallurgistes 
Ministres du culte. 
Dentistes... 


Dessinateurs et traceur: 

















Ingénieurs en mécaniqu 


Ingénieurs miniers.. 
Juges et magistrats 
Techniciens de laboratoire, n 
Avocats et notaires 
Bibliothécaires...... 


Musiciens et professeurs de musique.... 
Infirmiers—gradués rss 
Ostéopathes et chiropraticiens. 
Photographes... 
Médecins et chirurgiens. eee 
Professeurs et principaux de colléges 


Oeuvres religieuses, n.s.0.5.. 
Oeuvres sociales, n 
Instituteurs—écoles 
Instituteurs et charg 
Vétérinaires. 
Autres... 























Teneurs de livres et caissier 





Territoires du Nord-Ouest de même que celles qui étant nées au Canada ne 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and ‘mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 
| United 
. tates 
Occupation “larone’| — 
al Etats- 
s e Unis 
No. 













































































1 Agriculture ses 160, 726 |103, 193 1, 190 [2, 737 [12,721] 5,637| 79,600 | 1,039 209112, 809 [30, 198 114, 367 
2| Farmers and stock ratsers... .… J114, 899] 62,922 1,072 |2,485 11,622} 4,539] 42,401 647 131]11, 387 §27, 401 /13, 065 
3 Farm managers and foremen, 361 244 7 5 50 31 143 7 - 50 2i 46 
4 Farm labourers scores aoe | 45,424) 40, 005 110] 247] 1,041) 1,066/ 37,045 384 781 1,365] 2,770] 1,255 
5] Flower growers and landscape gar- 25 .. 9 - - {| 6 1 2 - - 5 5 - 
deners. 
GT OMeT.scrrcerscesenenersvsseceansssessoeee 17 13 1 - 2 - 9 1 - 2 1 1 
7 Fishing, Hunting, and Trapping... 1,259) 1,114 3 3 26 39 981 33 - 18 83 44 
8 Fishermen se 395 322 - 4 15 10 291 i - 7 49 17 
9 Hunters and trappers.. 864 792 3 5 ii 29 690 52 - il 34 27 
10 jLogging. 957 680 12 15 69 62 510 9 3 37 137 83 
11 Forest rangers and timber cruisers : 84 66 2h — 6 6 50 - 2 9 2 7 
12] Lumbermeti..ssscevsoressesnesesesaseees 870 614 10 15 63 56 460 9 1 28 154 74 
13 Mining and Quarrying 537 320 5 11 20 50 213 17 . 4 52 111 54 
14] FOremens....ccserees 25 12 - - 2 1 8 1 - 6 4 3 
15] Labourers—mines and quarries 208 120 1 3 4 ‘20 85 5 2 22 44 22 
16 MINETS vooee 218 139 1 6 8 16 104 2 2 19 42 18 
17 24 14 1 2 2 1 6 2 - 2 5 3 
18 27 19 1 - 4 2 6 6 ~ 2 1 5 
19 q 2 ~- - - 2 ~- - - - 5 - 
20 24 11 - - - 6 4 1 - 1 10 2 
21 (Manufacturing and Mechanical. 12,473] 8,039 140! 171 934 730| 5,859 160 , 42) 1,638] 1,833 940 
22] Foremen. 345 186 5 7 40 18 109 6 1 73 50 36 
23 | Food Products. 1,470) 1,044 18 19 72 72 836 20 7] 253 301 66 
24 Bakers.......….. 288 166 4 6 4 8 138 5 1 56 53 9 
25{ Butchers and meat cutters, 738 445 9 6 40 30 350 7 3 111 151 31 
26 | Butter and cheese makers…, 138 92 - 2 4 6 77 3 - 19 22 5 
27 Meat canners, curers, packers..... 163 110 2 1 8 4 $3 2 - 18 29 5 
28 Millers—flour, grain. 123 72 1 i 7 10 52 1 - 20 22 9 
2 Others snssennonsonsee 219 159 2 3 9 14 126 2 3 29 24 6 
30 | Liquors and Beverages vssssssesee core 39 15 - - - 3 12 - - 2 21 1 
311 Rubber Products. 98 74 1 = 9 5 52 1 3 11 3 9 
32 Vulcanizers 96 69 1 - 9 5 52 1 1 11 3 9 
33! Fur and Fur Goods. 36 21 - - 1 4 14 1 4 5 8 2 
341 Furiers....…..s.. . 36 21 - - 1 4 14 1 1 5 8 2 
35{ Leather and Leather Products wee. 581 177 2 6 32 13 123 1 _ 71 302 27 
36] Harness and saddle makers.... 71 29 1 1 17 2 7 1 - 17 22 3 
37} Machine, operators —boots, shoes, 5 -.8 - - - - 3 - - - 2 - 
n.e.5.5. 
38} Shoe makers and repairers, n.i.f.6 480 128 1 5 14 9 99 - - 50 275 23 
39 | TANNETS sescscccsecanssesteesneascessssees 16 12 - - 1 1 10 - - 3 1 - 
40 25 22 1 - 2 1 16 2 - 1 4 1 
41 6 6 ~- - 1 - 5 - : - - - - 
42 8 6 1 - 1 1 3 - - 1 _ 1 
43| Textile Goods and Wearing A 150 44 4 4 15 2 19 - - 23 78 - 
44 |* Tailors. 43 42 4 4 15 2 17 - - 19 77 - 
45| Other. 5 I - - - - 1 - - 3 1 - 
46 | Wood Products. 436 286 2 8 34 36 203 3 - 46 75 29 
47 Inspectors, grad 1 11 1 1 2 4 - - 1 - 5 
48 Box, basket, and packing ca: 8 3 - - - - 3 - - 3 i 1 
ers. 
49 Cabinet and furniture makers... 119 64 - 2 10 3 49 - - 17 32 6 
50 Coopers ...... sue 3 - - I 1 1 - - 1 2 - 
51] Finishers and po 6 3 - - - | 2 - - 2 - 1 
52! Sawyers—wood... 105 84 1 1 9 14 58 1 - 3]- 10 a 
53 | Upholsterers... 53] 32 - ~ 4 5 23 - - 6 il 4 
54 Wood turners, planers — wood machin: 71 49 _ 1 4 q 35 2 - 7 13 2 
ists. . 
55 | Other upholstering occupations... 6 3 - - - 1 2 - - 1 2 - 
56 1 Others ETPRTONENEORPEEEEETS 45 34 - 3 4 1 26 - - 5 4 2 
1,:2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 360. 
6. N.i.f. = Not in factory. _ 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue matemeile, province de la Saskatchewan, 1946 — suite . 





159 | 82, 422 | 8, 141 |25, 662 | 3,415 
124 | 58, 866 5.468 18,541 2,186 


295 


29 | 23,233 
6 15 


- 13 


~ 197 


- 94 
- 103 


- 520 


- 4 
- 443 


305 


19 
123 
113 

15 

24 


os 
Oe 


4 189 


4 131 


- 4 
- 4 
- 5 
- 69 
- 38 
- 45 


- 3 
- 30 


7 1 5 
2,656 | 7,099 1,221 
- 1 1 
29 18 3 
13 10 
16 8 
102 54 22 
4 « - 
98 54 22 
40 41 5 
1 1 1 
10 18 2 
23 18 2 
2 2 - 
2 1 - 
= ul 
437 | 1,274 181 
8 24 5 
50 167 38 
lé 25 2 
19 79 21 
7 li 1 
2 15 7 
2 20 2 
6 17 5 
- 17 - 
3 5 2 
3 5 2 
1 2 - 
1 2 _ 
15 102 8 
= 16 - 
15 82 6 
= |. 1 
7 40 1 
517 39 1 
24 29 14 
2 - 1 
7 7 3 
- 1 - 
6 5 6 
1 8 1 
2 6 2 
- 1 - 
6 1 1 


Polo- Russe | Scan- 
dinave 


4,060! 3,358; 9, 735 
2,996] 2,496} 7,993 
3 


4 1 
1,060 859 | 1, 733 


6 4 62 
2 2 40 
4 2 22 


28 19] & 
21 10| 2 
1 - 1 
10 2 4 
7 6| 15 
- - 1 
1 - 1 
2 2 
247. 138 410 
2 1 9 
37 17| 52 
9 5 2 
16 6 22 
3. 1 12 
3 1 7 
2 1 3 
4 3 6 
4 3] - 
- - 4 
= = 1 
1 - - 
1 - - 
47 ze} 20 
3 3 3 
2 - - 
42 29] 17 
9 1 2 
8 1 2 
3 3l 23 
- - 1 
- - 1 
3 1] 9 
_ - 1 
- “1 4 
= - 1 
- - 4 
- 1 2 


1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 361, 


17,391 
11,686 
4 


5,699 1. 
1 


151 


128 
100 


2 
26 


! 


23 


182 16, 232 |Agricoles... 


49/4,518 

1 2 
132 ]1, 706 
- 6 


921 


223 
688 


12 |Péche, chasse et piégeage . 


6 
6 


19 |Abatage du bois .........cccsecssessssorees 


Occupation 









Fermiers et éleveurs... 
Gérants et contremaîtres de ferme 
Ouvriers agricoles ....,.... 

Floriculteurs et jardinistes 


AUUTOS. orcseecesccseseescnersonsevecsessescoes 








PÊCREUTS ...ccseerenasevere 
Chasseurs et trappeurs 




































































- Gardes et estimateurs forestiers . 
19) Hommes de chantier see 
30 Mines et carrières. 
- Contremaltres..... 
12 
10 
1 
3 
4 
392 /Manufacturières et mécaniques ...........<5. . 
13] Contremattres.….…s… 
71] Produits alimentaire 
22| Boulangers....cccccoee 
30] Bouchers et coupeurs de viand 
1} Beurrlers et fromagers ss . 
6] Conserveurs, fumeurs et saleurs de vi- 
ande, 
6] Meunfers—farine et grains.. 
GB] AULT OB. ceseccressecersccnnnsasace: 
= | Liqueurs et boissons sense 
5| Produits du caoutchouc wee 
5} Vulcaniseurs... 
- | Fourrures et articles en fourrure 
- Pelletiers.. 
50] Cuir et articles en cuir. 
- Bourreliers et selliers. 
- Conducteurs de machi 
n.8.8.5, . 
49]. Cordonniers, hors manufactures 
1] TANNEUTS .....srervesecovenvecsonens 
— | Textiles .sscccccescasceoes 
- Fileurs et retordeurs .. 
- AUTOS, se crrevovscscennens 
15| Tissus et vétements 
14 
1 
23] Produits du bois serons 
- Inspecteurs, trieurs et mesureurs.. 
- Fabricants de boîtes, paniers et caisses 
10] Ebénistes et fabricants de meubles su. 
1]  TOnneliers ss sssrssnonse 
- Finisseurs et polisseurs—bois. 
2} Scieurs—bois... 
4 
3 
2} Autres occupations de rembourrage 
1] Autres. 


No 


D own 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 



























































= 
United 
Total 2 States 
Occupation — 
Total Qué- d Mani- | Saskat-] 4 iperta Etats- 
| lp rovinces bec toba | chewan à Unis 
‘ . MALES 
4 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
1| Pulp, Paper, and Paper Products... 6 5 - - = - & 1 - 1 - - 
2] Printing, Publishing, Bookbinding 505 332 7 6 51 42 217 7 2 124 36 13 
3] Bookbinders.. 15 9 - 1 - 2]. 6 - - 4 2 - 
4} Compositors ai 406 265 6 4 48 31 169 6 1 101 28 12 
5 Photoengravers and lithogr: S 7 6 - ~ - 1 4 1 - i - - 
6} Pressmen and plate printers........ 50 33 - 1 2 6 24 - - 11 5 1 
7{ Other printing and publishing occu- 26 19 1 - 1 2 14 - 3 6 1 - 
pations. . 
8 | Metal Products... 8,259 13 100| 117 649 517| 4,086 116 27 969 929 744 
9{ Inspectors and gaugers--metal 260 97 7 7 19 23 41 = - 119 30 14 
10] Assemblers—electrical equipment 5 2 - - - - 2 - - 7 2 1 - 
11} Blacksmiths, hammermen, forge- 850 365 9 23 85 44 195 8 1 113 307 63 
men. . 
12] Boilermakers and platers, 101 45 3 2 8 11 20 1 - 32 15 9 
13] Engravers (except photoen 6 5 - - 1 - 4 - - 1 ~ - 
14] Flers, grinders, sharpeners ...,... 16 10 1fo- 3 - 6 - - - 5 1 
15| Fitters and assemblers, n.e.s.5 — 10 4 - - 1 - 3 - - 5 - 1 
metal. 
16| Furnacemen, heaters~metal........ 15 9 - 1 1 5 1 1 - 3 2 1 
17| Jewellers and watchmakers......... 151 97 3 - 15 20 57 - 1 17 24 13 
181 Machine operators, n.e,5.5......... 24 15 - [-- - 1 14 - - 5 2 2 
19] Machinists—metal 503 304 |_ 9 5 43 30} 207 6 4 105 57 37 
20| Mechanics—airplane .. 46 34 1 = 5 1 25 2 - 8 2 2 
21 Mechanics--motor vehicie … |" 3,963 | 3,051 37 60 251 247 2,374 69 il 221 271 419 
22{ Mechanics-railroad and car shop 145 57 4 - 15 4 31 2 1 53 26 9 
23| Mechanics, n.e.s.5.. 1,009 684 15 il 105 55 482 11 5 141 80 103 
24{ Millwrights............ 42 28 - - 9 5 14 - | 4 7 3 
25{ Moulders and coremaker: 28 19 1 1 2 - 15 - - 5 4 - 
26| Radio repairmen.......... 207 164 2 - T 12} 137 3 3 20 10 13 
27} Riveters and rivet heaters .. 6 5 - - - - 5 - - 1 > > 
28{ Sheet metal workers, tinsmiths . 307 213 | 3 2 47 22 136 3 - 40 37 17 
29| Welders and flame cutters 327 253 3 4 19 24 198 5 - 17 29 28 
30{ Other... 228 147 2 1 12 13 116 3 - 54 18 9 
31} Non-Metallic Mineral Products ...... 65 44 - - 2 - 39 - - 9 13 2 
32] Brick and tile makers 13 9 - - - - 9 - - 1 2 1 
33] Kiln burners 8 3 - - - - 3 - - 2 3 - 
34} Stone cutters and dressers, 26 15 - - 1 - 14 - - 6 4 1 
35] Other 18 14 - - 1 - 13 - - - 4 - 
361 Chemicals ......ccccsensssscsececccevonce 116 75 - . 13 11 48 1 31 6 4 
37| Petroleum refiners.…. 93 58 - 1 10 10 35 1 1 27 4 4 
38] Other 20 15 - - 3 1 i - - 4 1 - 
39 | Miscellaneous 142 107|. - 3 14 6 81 3 - 19 10 6 
40} Dentai mechanics... 41 31 - 2 3 1 25 - Fd 9 - 1 
41 Labellers, stencillers, stampers, 6 3 - - 1 - 1 1 - - 3 - 
n.e.s.9, 
42} Optictans; lens grinders, polishers 32 30 - - 3 1 25 1 - - i 1 
© 431 . Photographic occupations, n.e.s.5 17 15 - - 1 1 13 - - 2 - - 
44] Other... esse 46 . 28 - 1 6 3 17 1 - 8 6 4 
45 Electric Light and Power Production 1,325 698 19 31 171 99 355 20 2 344 151 129 
and Stationary Enginemen. . . 
46| Boiler firemen...........sse 351 169 3|: 9 37 28 90 2 - 92 53 36 
47| Hoistmen, crane errickmen 52 ‘38 - - 6 - 2 28 2 - 3 5 6 
48] Oilers, machinery 33 23 1 - 4 4 14 - - 8 ‘4 1 
49 Power station operat 105 60 1 1 12 11 30 4 - 26 5 14 
50} Stationary engineers 782 406 14 21 112 54 191 12 2 215 87 72 
51 Construction 7,529 | 4,474 122| 180! 770! 449} 2,866) 61 24 | 1,009 | 1,399 | 643 
52| Foremen.... 141 82 6 3 23 14 35 - | 1 30 15 14 
53| Inspectors.. 28 12 - - 3 2 7 - - 12 3 1 
54{ Brick and ston 166 62 7 1 18 3 39 1 |. - 55 45 4 
55 | Carpenters ......cssseresevene 4,363 | 2,511 |. 73 | 127 480 255 | 1,531 34 9 417 996 436 
31 11 - - 3 ~ 8 - - 6 11 2 


561 Cement and concrete finisher: 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 360. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 
















































































Other English French Germa Other 
_ Occupation 
Autre Anglais Fran- Autre 
çais 
HOMMES : No 
Manufacturières et mécaniques — fin 
- 6 - - i - - - - - - - | Pulpe, papier et produits du papier... 1 
- 427 9 49 -, 3 3 2 9 - - 3| Impression, édition, reliure, 2 
- 12 2 - - 1 - - - - - - Relieurs ..., 3 
- 345 q 40 - 2 2 2 6 - - 2) Typographe: 4 
~- 6 - - - - - - - - - 1} Lithographes et photograveurs.... 5 
- 39 - 8 - - ~ - 3 - - - Pressiers et imprimeurs sur press: 6 
- 24 - 1 - - 1 - - - - - Autres occupations d’impression etd edi. q 
tion. 

4) 5,824 318 808 112 141 78 297 470 7 4] 200) Produits des métaux... tes 8 
- 220 3 10 1}. 8 - 5 12 - - 1] Inspecteurs et calibreurs—métaux 9 
- 3 - - - 1 - - 1 - - - Monteurs—outillage électrique 10 

2 373 42 165 10 41 15 47 11 2 - 44 Porgerons, marteleurs et ouvriers de | 11 

orge 
- 78 4 3 - 4 - 4 7 1 - - Chaudronniers et plaqueurs... 12 
- 6 - _ - - - _ - - - - Graveurs {sauf les photograve: 13 
- 7 - 4 - - 1 2 1 - - 1! Limeurs, aiguiseurs et affiteurs .. 14 
- 9 1 - - _ - - - on - - Ajusteurs et monteurs, n.a.s.5 — métaux 15 
- 9 2 - - - - 1 - - 2 1! Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux | 16 
- 103 1 13 4 2 1 4 15 1 - 7| Bijoutiers et horlogers 17 
- 15 2 3 - 1 - 1 1 - - 1} Conducteurs de machines, n.s.a. 18 
- 393 17 39 5 3 8 9 19 - - 10} Machinistes—metau: 19 
- 41 1 1 - - 1 1 - - = Mécaniciens—avions.. 20 

1} 2,797 184 381 69 52 32 147 203 2 1 95 Mécaniciens—véhicule 21 
- 111 1 il - 6 1 2 10 - - 3| Mécanictens—chemins de fer et ateliers | 22 

ferroviaires. 

1 793 35 73 6 11 5 44 25 1 1 15] Mécaniciens, n.s.a.5 23 
- 32 - 3 1 - 1 2 2 - - i] Constructeurs de moulins 24 
- 18 1 3 3 - - - 3 - - - Mouleurs et noyauteurs 25 
- 161 4 12 2 4 2 8 10 - - 4| Répareurs de radio...... 26 
- 5 - 1 - - - - - - - - Riveurs et chauffeurs de rivets, 27 
- 233 5 40 1 3 4 5 8 - - 8| TOliers et ferblantiers . 28 
- 228 9 36 7 3 3 9 26 - - 6] Soudeurs et découpeur: 29 
- 181 6 9 2 2 5 6 15 - - 2] Autres. 30 
- 35 - 19 = 1 - - 5 - - 5| Produits des métalloides +1 31 
- 6 - 5 - - - - 1 - - 1] Briquetiers et tuiliers 32 
- 3 - 1 - - - - 2 - - 2] Chaufourniers ............. 33 
- 18 - 5 - 1 - - 1 - - 1 Tailleurs de pierre et bouchardeurs 34 
- 8 - 8 - - - - 1 - - 1] Autres... sise see 35 
- 105 4 2 1 1 - 2 3 - - 1| Produits chimiques... 36 
- 88 - 1 - 1 - 2 1 - - — | Raffineurs de pétrole. 137 
- 16 1 1 1 _ - - 1 - - - Autres 38 
- 119 1 10 - 1 - 2 3 - - 6| Diverses 39 
= 38 - 2 - - - - - - - 1] Mécaniciens dentistes .. 40 
- 2 1 - - - - - - - _ 3| Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- ai 

tampeurs, n.s.a.5, 
- 29 - 2 - - |. - 1 - - - Opticiens: rodeurs et polisseurs de len- | 42 
es 
- 15 - 2 - - - _ = - - - Occupations de photographie, n.s.a. 43 
- 35 - 4 - 1 - 2 2 - - 2] Autres 44 
3] 1,052 35 81 13 14 7 35 33 - 1 34 clairage et énergie électriques et méca- | 45 
niciens de machines fixes. . 

1 269 6 21 4 8 - 11 19 - 1] | 12] Chauffeurs de chaudières 46 
- 33 1 8 2 - - 3 4 - - 1| Préposés aux treuils, grues 47 
- 29 1 1 - - - 1 1 - - - Graisseurs, machinerie . 48 
- 93 2 3 - - 1 4 1 - - 1] Opérateurs de stations gé 49 

2 626 25 48 7 6 6 16 28 - - 20] Mécaniciens de machines fixes... 50 

4 | 4, 846 323 924 130 105 86 521 389 z 10} 193 Construction... esse snrssenoses wee | 51 
- 117 2 9 - 2 - 8 2 - - 1{ Contremaitres 52 
- 24 - 3 - - - 1 - - - - Inspecteurs … 53 
- 112 3 30 2 = 2 8 4 - - Sf} Magons en brique et pierre. 54 

3] 2,486 220 618 86 77 60 400 282 2 7| 125] Charpentiers..…............… 55 

1 17 1 7 1 - - 1 3 - - i] Finisseurs de ciment et béton 56 





1,2,3,4,5. Voir renvois 1, 2,3,4et5, page 361. ‘ 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 


No. 


CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Construction — Con. 


Construction machinery operators, 
n.e.8. 5. 

Electricians and wiremen ......s00 
Painters, decorators, and glaziers 
Plasterers and lathers..... . 
Plumbers and pipe fitters .. 
Structural iron workers.. 







Air pilots and navigators... 
Baggagemen and expressmen.. 


Brakemen—railway ... 
Bus drivers... 
Captains, mates, pilots. 
Chauffeurs and taxi drivers.. 
Conductors—steam railway. . 
Deliverymen and drivers, n.e.8.5 












Dispatchers, train........ 
‘ Lockkeepers, canalmen 









Locomotive engineers. 
Locomotive firemen.. 
Messengers... 
Operators—ele 


Seamen, sallors, deckhands 
Sectionmen and trackmen.... 
Switchmen, signalmen, flagmen. 
Teamsters and draymen. 
Truck drivers. 
© OUNEF ..ceceenere. 












Commumicatlon,.....ccccecsssrererersccens 







Linemen and servicemen 


Postmen and mail carriers ........0 
Radio announcers, broadcasters. 
Radio station operators. 
Telegraph operators... 
, Telephone operators... 


Commercial esse eneresne 
Floorwalkers and foremen.. 
















citors. 
Collectors—bills and accounts. 


Commercial travellers... 
Hawkers and pedlars.... 
Inspectors, graders, samplers.. 








NEWSDOYS ccsscesecccononsrens: 
Packers, wrappers, fillers 








Purchasing agents and buyers..... 
Sales ClEtKS esse 
Service station attendants... 

Window decorators and dressers. 


Financial es 










Stock and bond brokers 
Other. 


1, 2, 3, 4, & See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 360. 


7 
362 


2,958 
3,548 
192 
18 

12 


1,001 
647 
.288 


12 


103 
315 


1,426 


3,284 
90 





15 

6 
12 
39 


ue 
paul» Noe 8 © 


- 
5 8 





Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 
aric) Mani- | Saskat- 
~ toba | chewan 
MALES 


17 15 67} 1 
34 36| 223 3 
104 60} 521]. 13 
18 8 “ 1 
39 30] 160 3 

3 3 14} - 
28 ag] 217 5 

1,320] 923] 5,982] 159 

38 17 48 1 
6 3 6| - 
190! 107! 172] 15 
6 2 11 1 
34 24 a7} - 
100 es} 347| 13 
8 4 48 2 
3 1 2of - 
19 14/255 2 
131 35 27 3 
1 - 1] 
18 6 4 1 
6 3 13 2 
120 45 38 5 
46 62 230 10 
2 6| +134 3 
13 10 50 1 
- - 18 - 
109} 198] 1,050! 29 
43 32| ‘100 2 
149 65| 643 8 
255} 218] 2,657| 61 
22 3 55 2 
w5| 130] 502] 23 
4 7 8| - 
3 5 - 
51 32] 199 7 
34 15] 100 4 
1. 6 23| - 
10 10 33 3 
42 49 97 8 
10 6 39| - 

1,018| 788] 4,336] 118 
35 38| 104 4 
di 4 7 - 

7 6 14 1 
47 16| 10 7 
5 - 4l - 
in] 169] 378, 18 
2 3 51 = 
6 3 40 3 

1 3 11 - 
19 13| 198 4 
419] 277| 1,140] 23 
282] 248] 2,206] 56 
12 71 ‘124 1 
1 1 7 1 

i - it = 
258 12| 254 5 
144 s3| 192 3 
91 15 42 2 
22 3 15] .- 
1 1 51° - 


61 
230 


108 


1, 723 


352 


31 
133 


41 


55 
2,521 


291 





422 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le Heu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 















~ Mother tongue Langue maternelle 





Nether- 


Other English French German] lands | Polish | Russianjnavian 






































































_ _ ~- Occupation 
Autre. Anglais Fran Polo- | Russe | Scan- 
gals dinave 
HOMMES . No 
Construction — fin 
- 99 5 8 2 2 2 6 - - 3 | Conducteurs de machinerie de construc-} 1 
tion, n.8.a.5, 
- 352 16 38 3 - 4 15 9 - - 4 Electriciens et filistes 2 
- 895 40 94 19 12 12 44 38 - 3 31 Peintres, décorateurs e 3 
- 96 4 32 - 2 2 14 7 - - 7| Plâtriers et latteurs.. 4 
- 336 13 32 2 4 - 7 14 - - 9 | Plombiers et tuyautle 5 
- 23 - 1 2 - - 4 4 - - - Charpentiers et monte 6 
er. 
-~ 289 19 51 13 6 4 12 20 - - 7 
12 | 9,550 430 | 1,036 163 582 156 347 | 1,405 8 23 8 
1 222 . 2 10 1 6 20 - - 9 
- 36 - - - ‘- - - i - - 10 
- 700 3: 7 3 2 - 3 16 1 - 2] Vendeurs de billets et chefs de gare. i 
- 23 1 - - - ~- - - - - - Pilotes et navigateurs (aviation).. 12 
- 212 4 1 1 3 - - 2 - - 1 Bagagistes et messagistes... 13 
- 654 13 16 4 3 5 12 17 - - 2} Serre-frelns—chemins de fer 14 
- 76 1 3 1 - - 4 1 - - 1 15 
- 17 2 5 2 1 4 1 1 =. 1] - 16 
- 233 13 26 6 5 2 8 18 2 - 9 17 
- 325 4 7 - 1 - 7 1 - - - 18 
- 11 1 - - - - - i - - ~- Livreurs, et conducteurs de livraison, 19 
n,s.a, 5, 
- 47 1 - - - - - - - - - Chefs de mouvement—trains .… 20 
- 20 2 3 2 - I 4 - - 2 - Eclugiers, préposés aux canal 21 
ers, . 
- 545 2 11 1 1 1 14 9 - - 6}! Mécaniciens de locomotive 22 
- 433 9 12 3 4 3} - 7 32 1 - 5 Chauffeurs de locomotive 
- 146 - 7 1 1 - - 11 ~ 1 - Commissionnaires.......... 
1 131 1 3 2 1 1 - 3 - - 2| Conducteurs—tramways électr 
- 14 - - - 2 - 2 2 - 1 - Matelots, marins et hommes de pont... | 26 
6 | 1,299 121 381 37 497 88 134 | 1,000 1 7 | 228 Cantonniers........s se 27 
- 265 4 5 - 4 - 1 - - 4| Alguilleurs, gardes-signaux 28 
1 864 175 130: 26 8 14 39 51 1 1 20 | Camfonneurs et charretiers. 29 
3 | 3,059 139 408 7 39 36 104 201 2 10 77| Conducteurs de camion 30 
- 110 2 4 1 2 - - = À = | AUITOS Le senccsneasereres 31 
- 1,156 28 47 8 9 4 33 37 1 1 10 |Communications.... 32 
- 32 - - - - - - - - - = 33 
- 16 = 1 - - 1 7 - - - Inspecteurs ....... DU 34 
- 396 11 23 1 4 3 19 14 - 1 4 Monteurs de lignes et hommes de ser| 35 
ce, 
- 286 1 13 5 1 - 5 8 - - - Facteurs et postillons ss | 36 
- 32 - - - - - - 1 - - - Annonceurs (radio) et microphonistes.... | 37 
- 69 1 1 1 - - 1 - - - -.| Opérateurs de stations radtophoniques 38 
- 251 4 2 - “3 - 2 10 1 - 4 Télégraphistes...... 39 
~ 12 5 q 2 i 1 5 4 _ - 2 Téléphonistes........ 40 
8 | 6,996 301 696 105 58 LE] 264 286 66 8 | 109 [Commerciales ......0..cssccccccccssevencee 41 
- 291 6 17 3 1 1 5 3 4 - 1 Chefs de rayon et contremaîtres. 42 
- 41 a | 4 1 1 - 1 1 - - - Encanteurs... 43 
- 45 1 = _ - - - 1 - - - Courtiers et 44 
- 189 10 39 8 - 6 15 11 1 -. 5 Démarcheurs, démonstrateurs 45 
teurs, 
- 15 - 1 - ~- - - - - - - Encaisseurs—factures et comptes.........| 46 
- 974 10 20 5 2 2 11 5 6 - 5 47 
2 13 - 3 2 1 - - - 1 1 q 48 
- 54 - 4 2 - 1 1 5 - - - Inspecteurs, classeurs et échantillon-| 49 
neurs, 
- 6 - 1 - - ~ - - - - - Vendeurs de journaux... | 50 
- 258 13 39 - 6 7 5 5 20 1 - 8} Empaqueteurs, embalieurs et remplis- 51 
: seurs, 
1} 2,118 120 313 33 21 39 158 118 6 - 32 Agents acheteurs et acheteurs. 82 
5 | 2,816 134 242 38 24 19 60 116 46 7 46 | Vendeurs... 53 
- 152 3 12 6 1 2 7 5 - - 4| Commis de postes d'essence. «| 54 
- 15 - - - - - 1 - 1 - 1] Décorateurs de vitrines et étalagistes... 55 
- 9 - 1 1 - - - 1 - - - AUTOS ercccccnnsccscccscnercesorenssessonssene | 56 
2 883 17 30 4 6 1 20 21 - - 9 [Financdéres.......cocrcssesessssrescsssccsssersseee | 57 
2 672 13 15 3 5 1 14 17 - - 7| Agents d'assurance... 58 
- 289 3 ‘14 1 1 - 5 4 - - 1} Courtiers et agents d'immeubles. 59 
- 50 1 1 - - - 1 - - - 1| Courtlers en valeurs mobilières. 60 
- 12 - - - ~ - - - -~ - - AUTOS... ..scrscreresecscccnsessesscesee 61 





1,2, 8, 4, 5. Voir renvois. 1, 2,3, 4et 5, page 361. 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 


No. 


DOI YD 


tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance | 


















Canada 
United 
Total States 
Occupation a tat 
Ontario b Etats- 


Unis 



























































service. 1,144 | 10,643 104 
Personal... . 308 
Barbers, hairdressers, manicurists m7 
Bootblacks............. ve... 7, 
Charworkers and cleaners . 3 
COOKS versssssrese . 12 
Elevator tenders. . 4 
Household workers, n.e.s. . 5 
Housekeepers and stewards... 4 
Janitors and sexton8......... 94 
Launderers, cleaners, dyers 12 
Nurses, practical. 12 
Porters. 15 
Undertak 2 
Waiters, 39 
Other 29 
Protective cescrsscovecesseceroncsccsconace 378 
Firemen-fire department . 17 
Guards, watchmen, n.e.s, 51 
Officers—amed forces 16 
Other ranks—armed forces. 270 
Policemen and detectives... 24 
Others seeseeersaccacsnene: a evasesevee 18 
Actors, showmen, sportsmen..... a 7 
Motion picture projectionists....... 8 
Ushers... ae: . 1 
Other... 9 
‘Labourers (not agricultural, fishing, 517 
logging, or runing). 
INOt Btat@d rennes 90 
FEMALES 
All occupadions....sccccrsersesee sereeeere 43,233) 35,615 425| 3586) 2,559} 2,004 | 29,263 607 146| 2,534 | 2,746 |2,286 
Proprietary and Managerial ......... see 2,592| 1,572 82 63 531 140 71 28 6 376 307| 332 
Owners, managers, officials in: 
Manufacturing .. eee 16 10 1 - - 2 7 - - 4 - 2 
Transportation 207 130 5 6 33 9 72 5 - 43 4 30 
9 3 - 1 1 1 6 - - oad - 7 
285 192 7 8 53 20 100 3 1 36 25 32 
58 43 4 - 11 3 24 1 - 9 4 2 
Goverment service, 24 18 2 1 3 1 10 1 - 3 - 3 
Recreation service. lt 10 - - 4 - 4 1 1 1 - - 
Business service. 8 7 - - 1 2 4 - - - - 1 
Personal servic: 1,967] 1,149 63 47 423 101 493 17 4 277 274| 262 
Professional. eme 8,517| 7,579 135 
Accountants and auditors ces 59 47 1 
Agricultural professionals, n.e.s.° 16 14 - 
Artists (except commercial); art 6 4 - 
teachers, 
Authors, editors, jounalists -34 28 - 
Chemists and metallurgists. . 30 28 1 
Clergymen.. | 5 3 - 
149 135 3 
6 5 - 
57 50 1 


1, 2, 3, 4, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, and'5, page 360. 
5. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 














INether- Scandi-| Ukrai- 

Other | English | French|German| lands | Polish [Russian fnavian| nian 
Autre | Anglais | Fran- | Alle- [Hollan- Polo- Russe Scan- | Ukrai- 
çais | mand | dais nais 


& 


! 
D woe wo 
LES] 
LA 


1 
Do NME mm 
> 
AOEBEND M NO 00 


es 
's 
> 














FEMMES 
32 | 31,331 | 2,256 | 3,72 507 536 339 | 1,084 | 2,436 88 

5! 1,966 105 176 17 35 19 19 115 22 
- 15| — 1| - - - - - - 
- 165 17 4 3 3 3 4 5 ~ 
~ 6 if - - - - - 1 - 
- ' 204 13 15 1 2 4 8 22 11 
- 48 6 2] = - - 2l À - 
- 24 - . - _ - - - - 
- 11 - - - - - - - - 
- 8 - - - ~ - - - _ 

5! 1,478 68 154 13 30 12 65 87 11 

. . 

4} 6,388 736 573 6 «a 53 B9 379 6 
- 55 1 1] - - il - - 
- 16 - - _ - - - - - 
- 5 - 1 - - - = - - 
- 33| - - - - - 1} = - 
- 21 4 3! - - 1l = - 
- 4 1 - - - = - - - 
~ 124 10 q 1 2 - - 5 - 
- 55 1 - - ~ - - En - 


1, 2, 3, 4, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 361. 
5. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 








Yiddish |Indian3| Other 
Judéo- |Indien3| Autre 


Occupation 


Services... 
Personnel... 


Barbiers, coiffeurs et manucures 
Cireurs de chaussures... 
Nettoyeurs... 
Cuisiniers . 
Hommes d'ascenseurs 
Serviteurs, n.8.0.6, 
Stewards ....0. 








Concierges et bedeaux msn 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 
Gardes-malades., . 








Entrepreneurs de pompes funèbres. 
Garçors de table, 
Autres... oy 


ppebousd 





Sécurité publigque.ccccccccrrresscesssessserees 


Pompiers—service contre les incendigS 
Gardes, gardiens, n.s.a.6 . 

Officiers—forces armées. ase 
Sous-officiers et soldats—forces armées 
Agents de police et détectives.;.......00 





AUSTE Ssassccescrconsercccsessonseeseenes errr see 
Acteurs, directeurs de spectacles et 
sportifs, 
Projectionnistes (cinéma) 
Placiers . 
Autres. 


Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, 
l'abatage du bois et les mines). 


Non déclarées ss snssneonranse 


92| 842 |Toutes occupations... teneneees . 
7 51 | De propriétaire et d’administration.......... 


Propriétaires, administratrices et directri« 
ces: 







Commerce de gros...... 
Commerce de détail. 
- Service social... 





Service gouvernemental . 
Service d’amusements 
Service commercial. 
7 42| Service personnel... 





i 
' 









2 95 | Professlonnelles..:......csccsescesecescovssonees 
- 1] Comptables et vérificatrices.........ccc00 
- - Spécialistes en agriculture, n.s.a.°...... 


- - Artistes(noncommerciaux): professeurs 
d'art, 


Auteurs, rédactrices et journalistes 
Chimistes et métallurgistes.….......,.... 


~ Ministres du culte... sis 

= Techniciennes de laboratoire, n.8.a.° 

- Avocates et notaires... 
11 Bibliothécaires........... 


! 
_ 

















Z 
© 


GOIMDENREU N 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 


Occupation 





No. 


Professional — Con. 










































































1 Musicians and music teachers. 126 100 - 8 19 7 65 - - 15 4 7 
2 NUNS, 1.0.8... 324 225 7 51 24 20 106 16 1 16 81} 22 
3 Nurses—graduate . 1,183] 1,058 20 27}. 89 83 803 29 6 58 25 | 40 
4! Nurses-in training... 940 902 3 - 9 24 836 22 8 4 16] 18 
5 Osteopaths and chiropractors.. 5 4 - - 2 2 - - - - 1] - 
6 | Photographers... 17 9 - - - 1 8 - 6 1 1 
7 Physicians and surgeons.. 18 12 1 - 4 - 4 3 - 2 2 2 
8 | Professors and college pri 19 17 3 1 3 1 9 - - 2 - - 
9 | Religious workers, n.e.8.6 os 147 111 1 6 16 11 60 12 4 14 6] 16 
10 Social welfare workers, n. 35 32 2 2 5 7 15 1 - 2 - 1 
11} Teachers-school. 5,232| 4,697 80 93 265 235 | 3,934 71 12 123 153 | 257 
12 | Teachers and in 18 1 - - 2 1 13 ~ - - 1 1 
13 | Other... 86 77 2 ~ 1k 52 3 2 7 2| - 
14 [Clerlcal.....csesssserereccscsesees 8,913| 8,158 70 41 347 411] 17,132 113 37 381 153 | 216 
15 Bookkeepers and cashiers 1,427] 1,298 . 16 li 57 84 | 1,106 15 7 64 24} 39 
16 | Office appliance operators. 120 112 - - 4 4 99 3 2 6 1 1 
17 | Office Clem S ses . 2,507] 2,364 22 15 101 126] 2,053 35 12 120 341 77 
18 | ‘Shipping and receiving clerks... 36 33 - - - 2 31 - - 1 - 2 
19 Stenographers and typists........0. | 4,733 | 4,351 32 15 185 195 | 3,843 60 16 190 94 | 97 
20 | Agricultaral.......ccsscsssessecsrenssers 3,239 | 1,397 32 81 403 148 713 15 2 398 978 | 462 
21 Farmers and stock raisers 2, sit 1,025 31 80 596 139 366 9 2 383 948 451 
22 4 1} - 1 . - - - - 
23 421 368 - 1 6 8 346 6 - 14 29 | 10 
24 |Fishing, Hunting, and Trapping 7 1 - - - - 7 - - - - - 
25 | Hunters and trappers ...ccsrereeceers 7 7 - - - - 7 - - - - - 
26 [Manufacturing and Mechanical 1,016 196 8 2A 60 47 642 10 5 72 88 | 58 
27 | Forewomen cacccrecererenscevencns: 12 12 - - 1 2 9 - - - - - 
28 | Food Products 244 208 = 2 3 9 191 3 - 8 23 4 
29 Bakers ..ecees. 40 35 ~ 1 1 1 32 - - - 4 1 
30 | Butchers and meat cutters..... 35 25 - 1 - 2 22 - = 3 6 1 
31 | Meat canners, curers, packers 97 83 - - 1 2 78 2 - 3 10 1 
32 | Others 69 63 - - 1 4 57 1 - 2 2 1 
33 | Liquors and Beverages 2 2 - - - 1 1 - - - - ~ 
34 | Rubber Products 1... 1 1 - - - - 1 - = - - - 
35 | Fur and Fur Goods 40 28 1 1 2 3 20 1 - 2 9 1 
36 PUurrlers.....ssecsesesneore 40 28 1 i 2 3 20 1 - 2 9 1 
37 | Leather and Leather Products... 10 10 - - - 2 7 1 - - - - 
38 Machine, operators—boots, shoes, 8 8 - - - 2 6 - - - - - 
n.0.8.6, . 
39 | Textiles... 23 22 - - 3 1 17 - 1 1 - - 
40 Weavers_textile .. “ 15 14 - - 1 1 ll - 1 1 ~ - 
41 | Textile Goods and Wearing Apparel 458 314 6 17 45 19 219 5 3 45 49| 49 
42 Dressmakers and seamstresses.... 369 243 4 15 36 18 162 5 3 36 46] 43 
43 | Milliners.....cccscsscseneneneees serseveee 10 8 1 - 2 - 5 - - 2 - - 
44 | Sewers, gevwing machine operators, 17 14 1 - 1 - 12 - - - - 3 
n.8.8.6, : 
45 Tailoresses.. ee 43 32 - 2 5 1 24 - - 7 1 3 
46 | Other....... 13 12 - - 1 - li - - - rE - 
47 | Wood Products. 17 15 - - - - 15 - - - 1 1 
48 | Other... 10 10 - - - - 10 _ ~ - - - 
49 | Pulp, Paper, and Paper Products... 3 3 - - - - 3 - - - - - 
50 | Printing, Publishing, Bookbindin, 91 80 - 2° 2 2 74 - - 8 3] - 
51 | Bookbinders. 45 40 - 1 - 1 38 - - 4 1] - 
52 | Compositors 18 16 - 1 2 - 13 - - 1 11 - 
53 | Other bookbinding occupation: . 15 il - - - 1 10 - - 3 1] - 
54 Other printing and publishing oc . 10 10 - - - _ 10 ~- - - - - 
pations. 
55 | Metal Products ...sncccscscscccersoseenes 27 26 - - 3 & 19 - - 1 - - 
56 | Sheet metal workers, tinsmiths.. 7 7 - - - - 7 - - - - - 
57 | Non-Metallic Mineral Products .. 2 2 - va - - 2 - - - - - 
4 4 - 2 - - 2 - - ~ - - 





58 | Chemicals ressens 


1,2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 6, and 5, page 360. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


~ Mother tongue — Langue maternelle 








Yiddish|Indian3] other 


_ _ - Occupation 
Judéo- |Indien‘| Autre 


Other | English [French | Germa 
Autre | Anglais | Fran- 
: çais 


FEMMES 






























































No 
Professiomelies — fin 
- 100 13 7 - - - 1 4 - - 1| Musiciennes et professeurs de musique| 1 
- 147 71 - 5 - - 1 - ~ 11| Religieuses, n.a.6.5... 2 
2 987 83 53 1 8 4 22 15 - - 10] Infirmidres—graduées... 3 
- 815 34 28 7 9 8 15 19 1 - 4! Eléves-infirmiéres).... 4 
- - - - - - 1 - - - ~ | Ostéopathes et chiropraticiennes.. 5 
- 15 1 1 - - - - - - - Photographes... 6 
- 14 - - - - - 1 1 - - 2] Médecins et chirurgiennes | 7 
- 19 - - - - - - - - _ - | Professeurs et principale 8| 8 
- 110 10 10 3 - 1 7 6 - - - | Oeuvres religieuses, n.s,a,6 8 
- 33 2 - - - - - - - - ~ Oeuvres sociales, n.8.8.°., 10 
21 3,787 423 388 50 39 38 109 327 5 2 64! institutrices-écoles.… il 
- 15 1 - - 1 - 1 - - - Institutrices et chargées de cours, n 12 
- 76 5 3 - - 1 - 1 - - - AUtTeS,...ccccccsccessecees Coucenecees ne. 13 
5| 7, 780 194 380 16 58 26 78 236 26 1] 128}Employées de burean..........se 14 
2] 1,256 85 85 9 3 14 31 4 - 16} Teneuses de livres et caissiéres., 15 
- 114 1 3 - - - 1 1 - - - | Mécanographes..... 16 
21 2,264 52 127 5 14 6 25 6 7 - 84] Commis de bureau, we] 17 
- 6 - - 1 - - 2 - - 1 Commis expéditionnaires et réception-| 18 
. . : + naires, . 
1{ 4,120 106 189 7 34 17 38 139 15 1 67| Sténographes et dactylographes ........00. | 19 
4), 1,611 187 au 70 82 49 263 374 3 5! AZL{ASTICONES....0rerecersersvocsees 20 
4|- 1,403] 156 368 63 75 45 249 336 3 5] 108] Fermières et éleveuses........ 
- 2 1 - 1 - - - 1 - - ->.{ Contremaîtresses de ferme... 
- 204 30 106 6 7 4 14 37 - - 13] Ouvrières agricoles... 
- -~|.- - - - - - - - À - Pêche, chasse et piégeage .....ssese0 
- a - - - - - - - - 7 — | Chasseuses et trappeuses........... 
2 ese! 60 97 15 17 u 2 68 3 4|  31/Marmiocturières et mécaniques 
- . 8 - - - - - 1 2 - = - | Contremañtresses ss. 
1 154 5 16 7 6 2 6 35 - 1| 12] Produits alimentaires. 
- 24 2 3 - 1 1 i 4 = - 4] Boulangéres........... oe] 2 
- 22 2 - - 2 - ~ 7 - - 2| Bouchers et coupeuses de viande......... | 30 
- 33 1 at 8 2 - 4 17 - - 4 Conserveuses, fumeuses et saleuses de| 31 
e. . 
1 83 - 2 2 1 1 1 7 - - 2 
- 1 - -. - - - 1 - - - - : 
- - - 1 - - - -. - - - =. | Produits du caoutchouc.... 34 
- 22 3 9 _ - - 1 3 1 - 1| Fourrures et articles en fourrure 35 
- 22 3 Q - - - 1 3 1 - 1} Pelletières..…............ 36 
- 7 - 1 - - - - 2 - - - | Cuir et articles en cuir. 37 
_ 6 ~ 1 - - - - 1 - - - Conductyices de machin 38 
. 8.8.8, 
- 91 - - - - - 1 1 - - = | Textiles 39 
- 13 - - - - - 1 1 - - Tisseuses—textile 40 
1 295 45 50 7 & 7 9 17 2 3 ~5| Tissus et vêtements. 41 
1 227 39 “4 7 7 7 8 13 2 3 11| Modistes-couturières et couseuses 42 
- 10 - -- - - - - - - - — | Modistes de chapeaux... -[ 43 
- 13 1 1 - - - - 2 - - - Couseuses etconductrices de couseuses, | 44 
nae. - 
- 30 4 5 - - - - 1 - ~- 3) Tatlleuses.. 
- ll 1 - - - - - - - ~ |. Autres... 
- 14 - 1 - 1 - 1 - - - - | Produits du bois 
a 8 - 1 - 1 - - ~. - - - | Autres... 
= 2 - - - ES: - - 1 - - - | Pulpe, papier et produits du papier ... 
- 77 2 5 - 2 - - 4 - - 1| Impression, édition et reliure 
- 87 2 1 - 1 - - 3 - - 1| Relieuses... 
- 16 - 1 - 1 - - - - - - Typographes 
- 13 - 2 _ _ - - - - - - Autres occupations de reliure. 
- 8 - 1 - - - - 1 - - - Autres oceupations d'impression 
on. . : 
= 91 - 2 - - 1 - 3 - - - | Produits des métaux... 55 
- q - - - - - - - - - - | Tôlières et ferblantiéres. + | 58. 
- t - 1 - - - - - - - - | Produits des métalloldes.... essences | 57 
- 1 3 - = - - - ‘. ~. - = | Produits chimiques... | 58 


1, 2, 3. 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 6 et 5, page 961. 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 










Birthplace — Lieu de naissance 


Manufacturing and Mechanical — Con. 






Miscellaneous vee 
Dental mechanics. to 
Labellers, stencillers, stampers, 

1.e.5. 
Photographic occupations, n.e.s.5 
ONE. cesevetenccsceneceesereccnsvocesons 











Constraction ..... deneacensecsecesetseeeeces 
Painters, decorators, and glaziers 








9 Agents—ticket, station. 

10} Chauffeurs and taxi drivers. 
11 Messengers. 

12] Truck drive 




















Communication .. 









14 [| Forewomen... 

15 Postmen and 

16 | Radio station operators 
17] Telegraph operators. 


Telephone operators 






Floorwalkers and forewomen........ 

Canvassers, demonstrators, solici- 
TS, 

Inspectors, graders, samplers...... 


Packers, wrappers, fillers........... 






24{ Purchasing agents and buyers...... 
25! Sales clerks......... secsesons . 
264 Service station attendants. . 
27) Window decorators and dressers... 





Real estate agent: 





ServiceS.. 


















32 73 
33 Barbers, , 1 
34| Charworkers and cleaners - 
35 | Cooks.. 

36{ Elevator 

37] Household work 


Housekeepers and mat 


Janitors and sextons......... . 
Laundresses, cleaners, dyers...... 





om 
a NN Ue Dp 














40 

41 Nurses, practical... 

42 - 
43 . 4 
44 seas 5 
45 | Protective....ccscsccrseseserenereers aes 8 
46| Officers—armed forces... 2 
47| Other ranks—armed forces . 6 
48| Policemen and detectives........... 


52 | Not stated. ......scsssse0e ooedessavenerasees 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 360. 
8. Exclusive of ‘‘Professional’’ service, 


RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 | 373 


TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — fin 


Mother tongue — Langue maternelle 


Other { English [French | Germa nian | Yiddish|Indians 


- ma. Judéo- |indien? 
Autre | Anglais} Fran i nien fallemand 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — fin 


Diverses.. 
Mécanicie mn 
Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- 
tampeuses, n.5,a,5, 
Occupations de photographie, n.s.a.5.... 
AULTOS..,..ssscesecnenseseneneneees DETENTE 


Vendeuses de billets et chefs de gar 
Chauffeuses et conductrices de taxis. 
Commissionnaires.......... 
Conductrices de camion.. 


+ Facteurs et postillons. 
Opératrices de stations radio, 
Télégraphistes.... 
Téléphonistes. 


Chefs de rayon et contremaftresses...... 

.Démarcheuses, démonstratrices et solii- 
citeuses, 

Inspectrices, classeuses et échantillon- 
neuses, 

Empaqueteuses, emballeuses et remplis- 
seuses, 

Agents acheteurs et acheteuses. 

Vendeuses 

Commis de postes d 

Décoratrices de vitrines et 


Agents d'assurance. 
Courtiéres et agents d'immeubles. 


Personnel... . 

Barbiers, coiffeuses et manucures. 
Nettoyeuses.. 

Cuisiniéres... 

Femmes d’ascenseurs, 

Servantes, n.s.a.5 

Ménagéres et surveillantes .. 


Concierges et bedcaux. 

Blanchisseuses, nettoyeuses et teintu- 
rières. 

Gardes-malades. 


Officiers—forces armées. 
Sous-officiers et soldats 
Agents de police et détecti 





orces armées 
ves sone 


Autres., 


4 [Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, 
Vabatage au bois et les mines). 


6 |Non déclarées... “sers sense ssnesssrere 





1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 361. 
6. Sauf les services “professtonnels’’ 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 


Place of residence on June 1, 1941 









































































Canada 
Total 
Occupation 
. Total Québec Ontario 
MALES 
3 4 
1 [AU occupations... soon steeseveeeenes senses 267,253 | 260,538 | 161,661 51 207 39,091 254 #1 2,494 
2 Proprietary and Managerial .................... 15, 842 15,748 1,474 4,038 3,337 21 30 292 
Owners, managers, officials in: 

3| Forestry, logging....... a sovseens 37 37 9 13 14 - - - 

4| Mining, quarrying, oil wells 43 43 23 10 6 - - - 

5! Manufacturing.. 1,297 1,291 568 372 251 5 3 21 

6] Construction. 335 334 154 123 38 - - 5 

7| Transportation and communic: 1,149 1,146 643 293 147 - 2 12 

8; Electricity, gas, and water 55 55 24 19 9 - - - 

9! Wholesale trade..... 1,018 1,012 412 307 197 7 51. 16 
10} Retail trade...... nese 7,707 7,663 3,875 1,915 1,531 it 9 96 
‘11] Finance and insurance. 474 473 192 130 98 2 1 7 
12] Community service... 217 215 88 42 70 - 2 3 
13| Government service 1, 149 1,141 493 268 324 1 2 19 
14) Recreation service. 339 337 134 80 98 - 1 7 
15] Business service 141 140 48 54 25 - 1 1 
16} Personal service 1,868 1,852 807 409 528 1 ‘4 14 
17! Not stated 13 9 4 3 1 - - 1 
19|Professional............. ns sus . . 6,487 6,332 2,211 1, 449 .1,938 36 62 216 
19} Accountants and auditors ..... 841 838 283 295 174 2 6 22 
20| Agricultural professionals, n 115 113 36 25 39 - ~ t 
21 ArchiteCts.......ssessessmess 20 20 8 9 2 - - 1 
22| Artists (except commercial); 7 6 2 3 1 - - - 
23| Artists, commercial....... se 23 23 Ww 8 1 - - 2 
24| Authors, editors, journalists . 98 . 97 23 42 15 3 - 5 
25) Brothers, 1.0.8.” ercessesesere 43 42 18 5 3 - 8 3 
26| Chemists and metallurgists.. . 132 132 38 43 32 1 1 5 
27| Clergymen and priests. 1, 136 1,078 . 347 92 425 13 12 63 
28| Dentists.....…............ 167 168 85 50 22 - 1 3 
29| Draughtsmen and designers. . 56 56 18 27 1 1 1 - 
30| Engineers, chemical. 14 14 2 5 3 - 1 1 
31] Engineers, civil... 161 158 53 46 33 2 1 9 : 
32] Engineers, electrical 51 51 22 21 3 - 1 i 
33| Engineers, mechanical 36 34 9 12 2 ~ - 3 
34| Engineers, mining 9 7 1 - 1 - 1 3 
35| Judges and magistrate: 35 35 25 5 5 - - - 
36] Laboratory technicians, n.e. 63 62 22 22 16 - - - 
37| Lawyers and notaries . 400 399 242 111 37 - - 3 
38} Librarians............. Seave 6 6 3 1 - 1 - - 
39] Musicians and music teachers 48 47 al 15 14 - 1 2 
40| Nurses—graduate .............. 5 5 i 3 1 - - - 
41} Osteopaths and chiropractors . 27 27 1k 9 5 - - - 
42] Photographers... mn 83 83 31 27 16 - 1 5 
43| Physicians and surgeons.. 507 494 224 102 81 4 1 33 
44] Professors and college principals .. 230 221 109 55 3 2 10 16 
45| Religious workers, n.0.s.5 59 57 13 5 23 1 - 3 
46| Social welfare workers, n.e.8. 26 25 9 7 7 - - 1 
47| Teachers—school. 1,839 1,819 527 339 889 4 4 23 
48! Teachers and 27 27 11 9 4 - - 1 
49] Veterinarians. 77 77 39 19 10 - 1 4 
50] Other...... 145 132 37 37 43 2 1 3 
51 |Clerical......... sons eee 5,842 5, 784 2, 139 2,079 1 251 14 8 18 
52| Bookkeepers and cashiers .. 855 849 293 293 208 1! 
53| Office appliance operators it 10 5 3 2 - - - 
54| Office clerks...... mens 4,094 4,051 1,527 1,435 868 10 6 60 
55| Shipping and receiving clerks 142 736 261 | 310 142 1 ~ 4 
66! Stenographers and typists..... 140 138 53 38 31 1 1 6 








1. Includes ‘British Possessions’’. 

2.. Continental Europe. 

3. Includes anew occupied not reporting place of residence as at June 1, 1941. 

4. Includes gainfully occupied residing on June 1, 1941 1n the Yukon and Northwest Territories as well as those residing in Canada not 
reporting province of residence. 

5. N.e.s, = Not elsewhere specified. 

6. N.0.8. = Not otherwise specified. 


Note.—See Introduction for explanation of place of residence on June 1, 1941". 


Occupations with less than 5 persons are not listed-but the number of persons in these occupations is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon Voccupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 . 


Domicile le ler juin 1941 






British 
















































































| Columbia Occupation 
Manitoba | Alberta _ 
Colombie- 
Britannique 
HOMMES \ . No 
2,473 1,702 1,292 188 |” 15 184 9 [Toutes occupations .......... seauvaveveserssees sensor 1 
306 225 166 12 2 12 2 |De propriétaire et d'administration 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
1 - - - ~ - Industrie forestière: abatage du bois. 3 
2 2 - - - - Mines, carrières, puits de pétrole 4 
33 24 14 - 2 - Manufactures... . 5 
4 7 2 - - - Construction ..,.....4.. 6 
19 21 9 - - - Transports et communications 7 
> 3 - - | - - Electricité, gaz, eau. 8 
35 26 7 1 - 2 - Commerce de gros... 9 
118 69 37 3 1 7 1} Commerce de détail 10 
19 19 5 - - - - Finance et assurance 11 
6 2 2 - - - Service social... ase 12 
21 7 6 3 1 - - Service gouvernemental 13 
7 9 1 - - - - Service d’amusements 14 
6 4 1 - - - - Service commercial. 15 
35 2 22 5 - 1 1 Service personnel . 16 
- = - - - - - Non déclarées .,,. 17 
172 135 69 23 5 56 4 |Professionnelles........... COTE EST EEETEEEET TEE 
35 14 7 1 ~ - - Comptables et vérificateurs...... 
4 3 $ - - 1 - Spécialistes en agriculture, n. 
- - - - - |, - - Architectes... 
- - - 1 - - - Artistes (non commerciaux), professeurs d'art .... 
- 1 - ~ - - - Artistes commerciaux... serons ere 23 
- 6 - 3 1 - - Auteurs, rédacteurs et journalistes . 24 
4 - - - - 1 7 Religieux, n.a.¢.°............. 25 
4 7 1 - = - Chimistes et métallurgistes. 26 
44 63 17 8 5 37 - Ministres du culte. 27 
2 3 - - - - - Dentistes 
- 1 1 - - - - Dessinateurs et traceurs., 29 
- 2 - - - - - Ingénieurs en chimie.. 30 
4 6 4 - - 2 - Ingénieurs civils....... 31 
1 - 2 - - - - Ingénieurs en électricité 32 
4 2 2 1 - - 1 Ingénieurs en mécanique. . 33 
- 1 - - ~ - - Ingénieurs miniers.. 34 
- - - - - - - Juges et magistrats 35 
1 1 - - - 1 - Techniciens de laboratoire, n.8. 36 
- 2 3 - - - - Avocats et notaires, 37 
- a1 - - - - — |" Biblothécaires......, 38 
1 - 3 1 - - oa Musiciens et professeurs de musique. 39 
- - - - - - - Infirmiers—gradués ..........5.644 40 
2 - - - - - - Ostéopathes et chiropraticiens «| 41 
3 - - - - ~ - Photographes essrere 42 
28 5 6 6 - - 3 Médecins et chirurgiens. 43 
2 2 2 - - 9 - Professeurs et principaux «| 44 
4 4 4 1 - 1 - Oeuvres religieuses, n.s. 45 
- 1 - 1 - - - Oeuvres sociales, 46 
16 il 6 2 - 4 - Instituteurs—écoles . 47 
1 1 ~ - - - - Instituteurs et charg 48 
3 - 1 - - - - Vétérinaires 49 
‘3 4 2 ~- - - - Autres ., 50 
108 49 58 18 - 2 - [Employés de bureau.... ss | 51 
27 13 4 3 - 1 ~- Teneurs de livres et caissiers 52 
- - - - - - - Mécanographes ....... 53 
68 31 46 11 - - - Commis de bureau... | 54 
9 3 6 3 - 1 - Commis expéditionnaires et réceptionnaires. 55 
4 2 2 1 - - - Sténographes et dactylographes..…........... 56 


1. Comprend ‘‘Possessions britanniques’’, 
2. Europe continentale, . 
3. Gomsrend es personnes actives ne déclarant pas de domicile au ler juin 1941, 
+ Compre: es personnes actives domiciliées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest à 
demeurant au Canada ne déclarent pas leur province de domicile. “Ouest le Ler juin 1841, de même que celles qui 
8. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 
6. N.2.6. = Non autrement énumérés, 


Nota.—Voir 4 l'introduction l'explication de “Domicile le ler juin 1941°. 


Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
dans les totaux des groupes et des sous groupes sous lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationnel 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 












































































Canada 
Total : 
Same Maritime 
Occupation . municipality| province | Provinces 
Total _ Québec Ontario 
' Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
‘No. 4 
3 74 
1 [Agricultural .....ccccserssecves 160,726 | 160,169 | 120,420 22,986 14,363 4 102 .801 
2 Farmers and stock raisers. 114,899 | 114,613 87, 896 16,503 8,777 20 49 472 
3 Farm managers and foreme 361 356 169 70 93 1 1 6 
41 Farm labourers w.ccsssserssesees 45,424 45, 158 32, 343 |. 6,393 5,483 23 52 323 
5 Flower growers and landscape gardeners..., 25 25 9.1. 12 4 . - - - 
6| Other. APTE TTEEEEE sp oeeccnssceessenaneces . 17 17 : 8 6 - - - 
7 Fishing, Hunting, and Trapping.........-+++- en 1,259 1, 246 406 78 - 1 2 
8! Fishernen.….......….... 395 394 161 48 - 1 1 
9 | Hunters and trappers... 864 852 245 30 - - 1 
10 [LOGIN ws -ceccsrersercsscccconosens sesesecverees. 957 952 446 239 227 - 1 10 
11! Forest rangers and timber cruisers 84 82 29 17 32 - 1 1 
12 | Lumbermen...... 870 867 416 222 193 - - 9 
13 jMining and Quarrying 537 514 175 137 104 1 3 26 
14 25 24 6 5 8 - - 1 
15 208 199 67 59 49 1 - 9 
16 218 210 83 63 34 - 3 8 
17 24 20 8 2 5 - - 1 
18 27 26 4 4 3 - - 1 
19 7 7 1 - 2 - = 3 
20 24 24 6 3 2 - - 2 
21 Manufacturing and Mechanical. oe 12,473 12,370 4,604 3,755 3, 242 18 28 232 
22 | Foremen sessesssssesseres 345 342 133 137| 60 1 1 1 
23 | Food Products... 1,670 1,658 534 582 468 - -, 21 
24 Bak ers,..+0. ss. .. 288 284 104 114 54 - - 3 
25 | Butchers and meat cutters..... 738 733 249 249 205 - _ 10 
26 | Butter and cheese makers... . 138 137 43 45 ai - - 1 
27 Meat canners, curers, packers. 163 163 31 .57 67 - - 3 
28 ! Millers—flour, grain 123 123 45 38 30 - - 3 
29 | Other... 219 217 62 79 66 - - 1 
30 | Liquors and Beverages sense | | 39 38 13 20 4 - - - 
31 | Rubber Products... savneteoceseeaenees: PERTE 98 97 29 43 14 - - 4 
B2 | Vulcanizers sense 96 95 28 42 7 14 - , . 4 
33 | Fur and Fur Goods... 36 36 9 17 4 - 1 - 
34} Furrlers., 36 36 9 17 4 - 1 - 
35 | Leather and Leather Products. 581 577 281 155 119 1 - 5 
36 | Harness and saddle makers... 71 7 | : 40 15 13 1 - - 
37 | Machine operators—boots, shoes, N.e.5; 5 5 2 - 1 - - 1 
38 | Shoe makers and repairers, n.1.f.5 480 477 234 130 98 - - 4 
89 | TAMners...ccssecssserenscessaacseeee sess 16 16 3 . 9 4 - - - 
40 | Textiles ....cccccccnsscrevessenenesscesesccence 25 25 6 7 10 - - 1 
41} Spinners and twisters... 6 6 3 2 - - - 1 
42 | Othe’... .crecccrenscrerseseces 8 8 1 2 5 - - - 
43 | Textile Goods and Wearing Apparel. 150 150 72 53 20 - - 2 
44| Tatlors 143 143 69 49 20 - - 2 
45 | Other... 5 5 3 2 - - - - 
46 | Wood Products .iscocnscessesenes eeeseesneueveecscecen 436 434 142 135 132 - - 7 
47 | Inspectors, graders, scalers .....csssseeesoee 17 17 6 5 5 - - - 
48 | Box, basket, and packing case makers. 8 8 2 3 3 - - - 
49 | Cabinet and furniture makers 119 118 45 38 29 - - 3 
5O-| COODETS ....cecescsssecesvesseoeees 6 6 2 2 2 - - - 
51] Finishers and polishers—wood . 6 6 1 5 - - - - 
52 | Sawyers—wood. . 105 104 “ 32]. 22 45 - - 1 
53] Upholsterers . 53 53 16 18 16 - - 1 
54 | Wood turners,p . 7 1 21 25 17 - - 1 
55 | Other upholstering occupations 6 6 ‘1 3 2 - - - 
45 45 16 14 13 - - 1 


56 | Other... verse 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 374. . 
6. N.if. = Not in factory. . 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 






1, 2, 3, 4, 5. 


Canada 


Manitoba | Alberta 


Domicile le ler juin 1941 










British 
Isles! 










British 





Columbia Tles 
- Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 





HOMMES 
455 437 41 
280 263 21 
173 150 20 
5 3 - 
1 _ _ 
4 3 - 
2 7 - 
“2 “9 = 
18 3 ~ 
2 =- -~ 
1 _ - 
2 2 - 
- 1 - 
12 - - 
1 - - 
139 105 24 
3 2, - 
29 16 6 
3 4 3 
9 5 2 
5 1 - 
4 1 - 
4 1 - 
4 4 1 
- 1 = 
- 4 - 
- 4 - 
- 1 - 
~ 1 - 
6 3 3 
- - 1 
1 - - 
5 2 2 
1 - - 
2 - - 
2 - - 
2 4 - 
- 2 - 
1 1 - 
1 1 - 


Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 375. 





Europe? 


t 


tutti 





Occupation 


Agricoles... CONTI NTI EEE TENTE sa8seeereceenen: seen . 


Fermiers et éleveurs... sense 
Gérants et contremaîtres de ferm 
Ouvriers agricoles... m 
Fioriculteurs et jardinistes 
AUTOS nr rasrrseosnsecse 













Pêche, chasse et plégeage. snsossrosennes 


Pécheurs... 
Chasseurs 






Abatage du bois... seeserenr 


Gardes et estimateurs forestiers, 
Hommes de chantier... ase 








Mines et carrières .….................. setevereasas eoneeenenae 


Contremaitres........0 

Ouvriers-mines et carrières. 
Mineurs....... 
Prospecteurs. 
Carriers; foreurs, roc et puits d'huile 
Boiseurs … 
Autres...... 











Manufacturières et mécaniques... 
Contremaîtres ..sssccsssnssssssvsesneeces senscosoeanersenonee 


Produits alimentaires... on 


BoOulan gers ......cerssvssevssersecsesees 
Bouchers et coupeurs de viande 
Beurriers et fromagers.........00s00+ 
Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande, 
Meunters—farine et grains... 
AUTTES rrssnsnsusses 












Liqueurs et boissons... rss 


Produits du caoutchou 
Vulcaniseurs..., 








Fourrures et articles en fourrure 
Pelietiers....sss 





Cuir et articles en cuir.. 





Fileurs et retordeurs, 
Autre 





LE EPTCPCEPEEPEE EEE 





Tissus et vétements......cccccscsrscrsrscsesecscrorsersece 


Tailleurs. 
Autres... 





Produits du boiS.s.scsssrscsoseseesscees 


Inspecteurs, trieurs et mesureurs, 
Fabricants de boîtes, paniers et c: 
Ebénistes et fabricants de meubles, 










Tourneurs et raboteurs-machinistes de bois 
Autres occupations de rembourrage . 
Autres... aaeaeeceeerorsecserens 





Dow we 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 
















































































Canada 
Maritime 
Occupation municipality] province | Provinces 
Total — Québec Ontario 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
MALES 
4 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
1] Pulp, Paper, and Paper Products ses 6 6 2 2 À - - |. 1 
2| Printing, Publishing, Bookbinding... . 505 503 235 167 59 4 4 7 
3] Bookbinders ... 15 15 5 6 1 - - 1 
4{ Compositors an 406 404 193 130 48 4 1 5 
5] Photoengravers and lithogra 7 7 3 2 1 ~- - - 
6| Pressmen and plate printers. 50 50 20 21 6 _ - 1 
7! Other printing and publishing 26 26 13 8 3 - - - 
B] Metal ProductS..cccrsscsesseeronensssecenccnecesssens 8,259 8,185 3,022 2,314 2,297 12 23 199 
9] Inspectors and gaugers—metal....... 260 258 149 72 21 _. 1 4 
10] Assemblers-electrical equipment . 5 5 3 1 1 - - - 
11! Blacksmiths, hammermen, forgemen . 850 846 482 159 168 1 - li 
12] Boilermakers and platers.......... . 101 101 53 33 6 - - 3 
13| Engravers (except photoengravers), 6 6 6 - - - - - 
14| Filers, grinders, sharpener ......+<e00s . 16 16 8 3 5 - - - 
15| Fitters and assemblers, n.e.s.°~metal, 10 10 6 - 1 - - 1 
16] Furnacemen, heaters~metal.. . 15 15° 5 2 2 - = - 
17} Jewellers and watchmakers . 151 147 56 51 23 1 - 3 
18] Machine operators, n.e€.s.° ... 24 24 q 7 7 - 1 1 
19{ Machinists—metal..... 503 502 197 169 97 2 1 16 
20] Mechanics—airplane.. 46 44 11 16 10 - 2 2 
21] Mechanics—motor vehicle... . 3,963 3,921 1,209 1,084 1,378 5 11 97 
22] Mechanics—railroad and car shop... 145 144 80 39 15 - 7 4 
23] Mechanics, n.e.8. 1,009 1,000 339 314 285 1 4 19 
24| Millwrights 42 42 15 17 6 - - 1 
25|  Moulders and coremakers .. . 28 28 5 : 12 10 - - 1 
26| Radio repairmen.,......... . . 207 205 57 69 61 - - 8 
27| Riveters and rivet heaters. + 6 6 1 2 2 - - 1 
281 Sheet metal workers, tinsmiths. . 307 305 126 98 63 1 - 9 
29! Welders and flame cutters .. . 327 324 98 97 87 - 2 14 
30! Other... . 228 226 | 104 69 48 1 1 1 
. 31] Non-Metallic Mineral Products... ! 65 65 23 28 12 - 1 1 
32! Brick and tile makers.. 13 13 3 9 1 - - - 
33] Kiln burners....eocscseees 8 8 5 2 1 - - - 
34] Stone cutters and dressers 26 26 11 10 4 - 1 - 
35] Other...cccsesesrese 18 18 4 7 6 - - 1 
36| Chemicals....crcccccessscsseces PORTER ECEECCEETEEES 116 114 50 38 21 - - 1 
37) Paint and varnish makers.. 3 3 =: 3 - - - = 
38| Petroleum refiners. 93 91 43 29 16 ce - - 
39] Other. .recscssrencseeee 20 20 7 6 5 - - 1 
4D] Mis cellaneous..sccsrccccccereressvercconcevesovereces 142, 140 53 57 25 - 1 2 
41] Dental mechanics....cccccoscssesensvssssccosggeces 41 41 15 20 5 - 1 - 
42! Labellers, stencillers, stampers, n.€.S.”.... 6 6 3 1 2 - - - 
43) Opticians; lens grinders, polishers... 32 32 13 14 4 - - - 
44! Photographic occupations, n.e. 17 16 7 7 2 - - - 
451] Ober resccsecccncenecesceneseeensces: 46 45 15 15 12 - - 2 
46 |Electric Light and Power Production and Sta- 1,325 1,317 554 426 248 4 1 13 
tionary Enginemen. 
47| Boller firemen ss 351 351 137 130 73 1 1 4 
48| Hoistmen, cranemen, derrickmen. 52 51 14 14 16 - - - 
49} Oilers, machinery.....….…. . 33 33 15 10 5 - - - 
50! Power station operators . 105 104 42 35 16 1 - - 
51] Stationary engineers... . . 782 776 344 237 138 2 - 9 
52 Construction … 7,529 7,483 2,813 2, 284 1,918 16 15 150 
53 141 140 44 41 - 42 - - 4 
54 28 28 14 10 1]. - - - 
55 166 165 12 56 33 1 - - 
56 4,363 4,341 1,597 1,235 1,259 7 5 87 
57| Cement and 31 31 12 13 4 - - . 2 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 374. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite . 


Domicile le ter juin 1941 






Canada 












































































British 
Isles! 2 Other 
British - Europe > i 
Columbia les Autre Occupation 
Manitoba | Alberta - Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 
HOMMES No 
Manufacturières et mécaniques — fin 
- - - - - = - Pulpe, papier et produits du papier... | 1 
19 5 6 1 - 1 - Impression, édition, reliure secccocensccesees | 2 

1 1 - - - - - 3 
15 3 5 1 - 1 - mp 4 
- 1 - - - - - Lithographes et photograveurs.......000 5 

2 - - - - - - Pressiers et imprimeurs sur presse plate 6 

1 - 1 - - - - Autres occupations d’impression et d'édition. 7 

158 91 67 12 - g - Produits des métaux. 8 
9 - 2 - - 1 - Inspecteurs et calibreurs—métau. 9 

- - - - - - = Monteurs—outillage électrique. 10 
12 8 5 _ - - - Forgerons, marteleurs et ouvri 11 

5 i - - - ~ - Chaudronniers et plaqueurs.. 12 
- - - - - - - Graveurs (sauf les photograv: 13 
- - - - - - - Limeurs, aiguiseurs et affiteyrs 14 

1 - 1 - - - - Ajusteurs et monteurs, n.s.a.°—m oo 15 

5 - 1 - - - - Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux . 16° 

8 3 2 - - - - Bijoutiers et horlogers.....csssecseses 17 

1 - - - - - - Conducteurs de machines, n.s.a.°. 18 
15 3 2 - - - |, - Machinistes—metaux, 19 

2 1 - 1 - - - Mécaniciens-avions, +. | 20 
56 48 31 6 - 5 - Mécaniciens-véhicules automobiles oe | 21 

4 2 - - - - - Mécaniciens-chemins de fer et ateliers ferro- | 22 

vlaires. 
23 9 6 1 - 2 - Mécaniciens, n.s.a.>..... 23 

1 - 2 - - - - Constructeurs de moulins 24 
- - - - - - - Mouleurs et noyauteurs 

5 5 - - - - - Répareurs de radio, 

- - - - - - - Riveurs et chauffeurs de rivets. 

3 2 3 1 - - - Tôliers et ferblantiers ..,.....0+ 

7 9 10 1 - - - Soudeurs et découpeurs à la flamm 
- - 2 2 - - - AULTOS. serecscceveccnsrenseeeeccesenenseees 
- - - - - - - Produits de métalloides.. 

- - - - - - - Briquetiers et tuiliers 
- _ - - ~ - - Chaufourniers .. 

- - - - - - - Tailleurs de pierre 

- - - - - - - Autres,,. 

4 - - 1 - - = | Produits chimiques.....srsesesceressseraserecssscarssseses | 36 
- - - - - - - Fabricants de peintures et vernis.. 

3 - - 1 - - - Raffineurs de pétrole. 

1 - - - - - - AULTOB...ccsccccncnrsevene. 

1 - 1 1 - - - Diverses sens 40 
- - - - - - - Mécaniciens dentistes | 41 
- - - - - - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et estampeurs, | 42 

n,s.8.° .. 

1 - - - - - - Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles «| 43 
- - - . - - - - Occupations de photographie, n.s.a.° 44 
- - 1 1 - - - Autres 45 
34 23 13 - - 1 - jEclairage et énergie électriques et mécaniciens de | 46 

machines fixes, 

2 1 2 - - - - Chauffeurs de chaudières ss 

4 2 1 - - - - Préposés aux treuils, grues et monte-charge. 

3 - - - - - - Graisseurs, machinerie... 

8 2 - - - - - Opérateurs de stations génératrices 
17 18 10 - - 1 - Mécaniciens de machines fixes... 

123 11 85 9 - 7 - Construction... 52 
5 3 1 - - - Contremaîtres .153 
2 1 - - - - - Inspecteurs.., | 54 

- 2 1 - - - - Macons en bri «| 55 
65 40 44 2 - 4 - |: Charpentiers.., .156 
- - - - - - - Finisseurs de ciment et béton. .157 





1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 375. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, -for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 































































































Canada’ 
Total 
Maritime 
Occupation municipality province Provinces 
Total Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
3 4 
onstruction — Con. 
1 Construction machinery operators, n.e.s. 5, 134 132 34 39 46 - _ 4 
2 | Electricians and wiremen....... “ ~ 442 435 169 138 96 1 2 6 
3 Painters, decorators and glaziers. 1,188 1,181 461 418 228 4 3 25 
4 Plasterers and lathers..... 164 164 72 58 25 - - 2 
5 Plumbers and pipe fitter: 417 413 162 156 57 2 3 12 
6 | Structural iron workers 34 34 17 6 11 - - - 
7 421 419 159 114 116 1 2 8 
8 {Transportation 14,062 13, 964 5,500 3,913 3,788 15 18 165 
9 Foremen... 275 274 1 84 53 - - 3 
10 | Inspectors... 37 37 20 8 2 - 1 2 
11 Agents—ticket, station.. 167 164 281 85 316 1 - 6 
12 | Air pilots and navigators. 24 23 1 10 3 2 
13 | Baggagemen and expressmen. 224 222 90 84 37 - - 1 
14]. Brakemen-railway. 726 722 264 279 132 1 
15 | Bus drivers... .. 87 85 13 46 24 - 
16 | Captains, mates, pilots 34 34 23 3 7 - 
17 | Chauffeurs and taxi drivers. 322 316 91 122 88 - 
18 | Conductors—steam railway .. 345 344 207 102 22 - 
19 | Deliverymen and drivers, n.¢.8.> . 13 13 5 4 4 - 
20 Dispatchers, train …. 48 , 48 17 16 11 - 
21} Lockkeepers, canalmen, boatme: 34 34 17 5 11 - 
22 Locomotive engineers 590 587 369 146 52 - 
23 | Locomotive firemen .. 509 504 158 202 79 - 
24 | Messengers........... 167 166 72 53 35 - 
25 Operators—electric railway. 144 144 52 19 7 - 
26 | Seamen, sailors, deckhands... 21 21 li 5 2 1 
27 | Sectionmen and trackmen. 3,793 3,756 1,650 634 1,299 2 
28 Switchmen, signaimen, fla 294 293 120 104 52 - 
29 | ‘Teamsters and draymen 1,327 1,323 528 416 338 3 
30 Truck drivers 4,146 4,119 1,345 1,367 1,198 7 
31 Other... 127 127 49 59 15 - 
32 [Communication .................sssss… 1,335 1,32 552 360 313 3 
33 | Foremen.... 32 32 16 9 6 - 
34 | Inspectors. 18 18 9 2 - 
35 | Linemen and servicem . 476 470 192 140 119 - 
36 | Postmen and mail carriers..... 325 324 182 33 2 
37| Radio announcers, broadcaster: 33 33 9 12 9 - 
38 | Radio station operators.. 72 15 14 14 - 
39 | Telegraph operators. 277 276 71 60 104 1 
40 | Telephone operators. 99 98 $1 20 26 - 
41 FCommercial.........sssssseserommensseverenessses 8,964 8,918 3,507 2,468 2,401 16 
42| Floorwalkers and foremen.... 332 331 149 120 48 2 
43 | Auctioneers ses ose ane 53 53 23 16 1 - 
44| Brokers and agents, n. 8.8... 47 46 17 17 8 - 
45| Canvassers, demonstrators, solicitors . 284 283 . 98 66 96 1 
46| Colléctors—bills and accounts......... mn 16 16 8 15 3 - 
47| Commercial travellers. ss. 1,040 1,037 334 378 188 4 
48] Hawkers and pedlars… 28 28 9 12 - 
49] Inspectors, graders, samplers 67 66 19 18 23 - 
50 | NO WSbOYS.....cccscccrceserenee 7 7 5 2 - - 
51] Packers, wrappers, fillers. 362 361 110 138 96 3 
52] Purchasing agents and buyers.. 2,958 2,944 1,296 521 1,011 1 
53| Sales clerks.......... ses 3,548 3,525 1,361 1,105 850 4 
54| Service station attendants. 192 191 70 57 1 
55 | Window decorators and dressers. 18 18 6 8 3 - 
56 12 12 2 8 2 - 
57 |Financial .. 1,001 995 482 316 139 
58| Insurance agents..... aT 642 289 211 104 1 
59] Real estate agents and dealers 288 288 174 18 24 1 
60 54 53 15 21 10 - 
61 12 12 4 6 1 - 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 374. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Domicile le ter juin 1941 






British 


Columbia Occupation 







Manitoba | Alberta 





Colombie- 
Britannique 












































































[No 

‘onstruction — fin 
7 2 - - - - - Conducteurs de machinerie de construction,n.s.a.5} 1 
12 5 6 1 ~ - - Electriciens et filistes .......cccccere +} 2 
15 8 19 ‘3 - 3 - Peintres, décorateurs et vitriers 3 
3 2 2 - - - - Platriers et latteurs...... 4 
6 8 q 2 - - - Plombiers et tuyautiers.. 5 
- - - - - - - Charpentiers et monteurs en acier et fer, 6 
8 6 5 1 - - - AUCPOS...cccssesseesseeersoeces Prereerreey “see 7 
259 187 117 6 2 9 - ‘ANSportS ....... senveceens 8 
13 6 4 - - - - Contremaîtres. +1 9 
3 - t - - - - * Inspecteurs.. 10 
31 33 11 - - - - Vendeurs de billets et chefs de gare, 11 
1 3 - 1 - - - Pilotes et navigateurs (aviation) 12 
q - 3 - - - - Bagagistes et messagistes 13 
8 10 4 2 - - so. Serre-freins—chemins de fer. 14 
1 1 - - - 1 - Conducteurs d'autobus........ 15 
~ ~ 1 - - - - Capitaines, seconds et pilotes.. 16 
6 - 4 - ~- 2 - Chauffeurs et conducteurs de taxis 17 
5 6 1 - - - - Conducteurs—chemins de fer... «| 18 
= - - - - - - Livreurs et conducteurs de livraison, ‘ne sas... 19 
1 2 - - - - - Chefs de mouvement—trains ...........ssss0s0000 2 
- 1 - - - - - Eclusiers, préposés aux canaux et bateliers. 21 
5 3 3 - - 1 - Mécaniciens de locomotive... 22 
31 9 13 - - -- - Chauffeurs de locomotive 23 
4 1 1 = - - - Commissionnaires,.......... 24 
- 1 5 - _ - - Conducteurs—tram ways électriques... 25 
- - 1 - - - - Matelots, marins et hommes de pont.. 26 
79 62 10 2 2 1 - Cantonniers........ sbenenccassense: 27 
6 3 4 - - - - Aiguilleurs, gardes-signaux 28 
10 6 7 - - - - Camionneurs et charretiers 29 
46 39 43 1 - 4 - Conducteurs de camion 30 
2 1 1 - - - - | Autres... 31 
31 19 10 2 - - - {Communications 32 
- - - - - - - Contremaîtres 33 
- 1 - - - - - Inspecteurs.. 34 
6 4 3 - - - - Monteurs de Li 35 
4 1 1 - _ - - Facteurs et postilions, 36 
3 - - - - - ~ Annonceurs (radio) et microp! 37 
4 6 1 1 - - - Opérateurs de stations radio: honiques : 38 
13 7 5 1 - - - Télégrephistes, 39 
1 - - _ - - - Téléphonistes., oe | 40 
226 93 51 7 - 5 1 Commerciales .......... COLDELEEE EPP EEE SES ESEN sénsorns ss | 41 
5 3 3 - - - — |, Chefs de rayon et contremaltres. ous 42 
- - - - - - - EMcanteurs.......scccsscerroses 43 
1 1 1 - - - - Courtiers et agents, ha. as + 44 
3 8 3 - - - - Démarcheurs, démonstrateurs et solliciteurs. 45 
- - - - - - - Encaisseurs—factures et comptes 46 
7 19 6 - - 1 - Commis-voyageurs..... .. 47 
1 - - - - - - Camelots et colporteurs … 48 
2 1 1 - - - - Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 49 
- - - - - - - Vendeurs dé Journaux... 50 
5 4 3 1 - - - Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs sure ef 51 
53 18 16 1 - - 1} Agents acheteurs et acheteurs... 52 
18 36 18 5 - 4 - Vendeurs... EEE 53 
3 3 - - - - - Commis de postes d’essence., 54 
- - - - - ~ - Décorateurs de vitrines et étalagistes 55 
- - - - - - - Autres, 56 
B 12 8 - - — [Flaancières..…..........,....,,,.,,,. COTE 57 
11 6 6 1 - - - Agents d'assurance... 58 
3 4 - - _ - - | Courtiers et agents d'immeubles 59 
1 1 2 - - - — | Courtters en valeurs mobilières. 60 
- 1 - - - - Autres... seeeeesereasseeuscenees 61 





1, 2, 3. 4. 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 375. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years-of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 


29 


30 


on June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 


Canada 
Total Sam Sa : Sa Maritii 
e - Same me aritime 
Occupation home | municipality| province | Provinces 


Total = 


Méme Provinces 
maison |municipalité| province | Maritimes 















MALES 
SERVICES ...csssoreosssorssssovscccssoccessveressncenese . 

Personal... seaeneanecasene saveecrsecccoesees 

Barbers, hairdressers, manicurists . 

Bootblacks. 

Charworkers an 

COOKS weeeee aeseecesecnses: 

Elevator tenderS....+«s 

Household workers, n.e.s.°... 

Housekeepers and stewards 

Janitors and Sextons ....... oe: 

Launderers, cleaners, dy ers. 

Nurses, practical... 

Other... 
Protective cevecerses 





Firemen~fire department.,.. 
Guards, watchmen, n.e. 
Officers—armed forces. 
Other ranks—armed fore 
Policemen and detectives 


Other... 


Actors, showmen, sportsme: 
Motion picture projectionists.. 















Labourers (not agricultural, fishing, logging, 
or mining). 





































Not Stated ..sccorrsssesseccvenssccnscsencee esesevaseee 
FEMALES 
ALI occupations... vereronss ENTONO TEINTE TS TETE 43,233 42,281 15,624 9,428 15,231 51 
Proprietary and Managerial....... éssssosonsesenne 2,592 2,580 1, 237 689 561 2 
Owners, managers, officials in: 

Manufacturing ....... seeeccnvescesoncces. « 16 16 5 6 5 - 
Transportation and communication: 207 207 131 43 30 - 
Wholesale trade... 9 9 4 3 2 - 
Retail trade... 285 285 143 86 45 - 
Community service. 58 58 14 14 19 - 
Government service.. 24 24 13 5 5 - 
Recreation service, 11 11 5 3 2 - 
Business service 8 8 2 3 2 - 
Persona} service... 1,967 3,955 914 525 451 2 

PrOfCBSIONAL, menus | 8,517] 8,399] 2,361 1,334| 4,174 n 
Accountants and auditors 2 59 59 26 23 10 - 
Agricultural professionals, n. 16 16 4 5 6 - 
Artists (except commercial); art teachers. 6 6 4 1 1 - 
Authors, editors, journalists... 34 34 16 8 9 - 
Chemists and metallurgists...... 30 30 8 10 6 - 
ClergyMeN......scesereves 5 5 1 1 - 1 
Laboratory technicians, n.e.s. 149 148 57 34 46 - 
Lawyers and notaries... 6 6 4 1 1 - 
Librarians. .scsscsccveseee 57 57 18 23 10 - 





1, 2, 3, 4, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 374. 
5. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 


Québec 


107 








Ontario 


38 
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Domicile le ler juin 1941 







Canada 









Britis) 





















































. Isles Other 
British _ a 2 = Occupatio: 
Columbia les Europe Autre upaen 
Manitoba | Alberta , - ‘ Britan- 
Colombie ry 
Britannique niques 
HOMMES . No 
220 1 {Service ...cssssssssosersscsssecasescessesssccavecssessseeneoeet 1 
68 - 1} Personnel scccccorerececssvsessscsescscansssssecseeesceseneces | 2 
10: ~ - - Barbiers, coiffeurs et manucures.. 3 
- - - - - Cireurs de chaussures, 4 
1 - - - - Nettoyeurs. 5 
20 15 - - 1] Cuisiniers. 6 
1 - - - ~ Hommes d'ascenseurs. 7 
4 2 - - - Serviteurs, n.s.a.6 8 
- 2 - - - Stewards .....cc00ee. 9 
9 7 - - - Concierges et bedeaux 10 
2 3 - - - Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers. 11 
4 3 - - - Gardes-malades ss 12 
3 3 - - - Porteurs. ns sessssssosncne 13 
2 2 - - Entrepreneurs de pompes fr 14 
10 8 - - Garcons de table. 15 
2 2 - - Autres... ae 16 
151 ~ | Sécurité publique ssssassessreccsserserscssensaes 17 
2 - Pompters—service contre les incendie: 18 
7 - Gardes, gardiens, n.s.a.° 19 
17 - Officiers—forces armée: 20 
92 - Sous-officiers et soldats—! 21 
33 - Agents de police et détectives.......... + | 22 
f Sm | AUS .crrsereccrerncrecscncoscesencaresconssensscstsesseesees | 23 
- - Acteurs, directeurs de spectacles et sportif: 24 
- - Projectionnistes (cinéma. 25 
- - Placiers 26 
1 - Autres 27 
107 - |Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, l'abatage | 28 
du bois et les mines). 
15 - [Non déclarées. senonosessossensssosses | 29 





FEMMES 


Toutes OCCUPALIONS ..........cccssoessserescsseececssesesese | 30 


De propriétaire et d'administration. essere | 31 










Propriétaires, administratrices et directrices: 


MaANnufactures.....cccccrrrcreseecee «| 32 
Transports et communications. 33 
Commerce de gros... 34 
Commerce de déta 35 
Service social 36 
Service gouvernemental 37 
Service d’amusements 38 

39 

40 





2 | Professionnedles.......scereressccesscersersssesccseseoeeeres | 41 


a 








Comptables et vérlficatrices....... 
Spécialistes en agriculture, n.s.a. . 
Artistes (non commerciaux); professeurs d'art... | 44 
Auteurs, rédactrices et journalistes 
Chimistes et métallurgistes.......... 





tierer 
on on 
porte 
prene 
DRE: 









- - - - - Ministres du culte ........cscssessessssoespes 47 
3 - - - - Techniciennes de laboratoire, n.s.a.6 48 
- - - - - Avocates et notaires. 49 
1 ~ - ~ - Bibliothdcaires...... 50 








1, 2, 3, 4, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 375, 
5. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 












































































Canada 
Total Mariti 
aritime 
Occupation municipality| province | Provinces 
Total > Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
Professional — Con. . 
1 | Musicians and music teachers. 126 125 68 27 25 - - 
2 . 324 324 177 11 69 - il 18 
3 . 1,183 1,168 288 255 442 6 19 51 
4 . 940 937 45 134 731 - 1}- 5 
5 . 5 5 2 3 - - - - 
6 . 17 16 8 4 3 - - 1 
7 Physicians and surgeons 18 18 6 3 3 i 1 2 
8 Professors and college p 19 19 8 3 6 - - 2 
9 | Religious workers, n.e 147 132 39 18 37 1 - 9 
10 Social welfare worker: 35 7 10 8 - 2 5 
il Teachers—school 5,232 5,152 1,530 734 2,742 7 21 40 
12 18 17 5 5 - 1 
13 Other. 86 85 38 19 13 1 1 4 
14 |clerical.... 8,913| 8,854] 3,012 2,660 | 2,837 7 12 ul 
15 Bookkeepers and cashiers. 1,427 1,411 510 434 410 "1 - 14 
16 | Office appliance operators . 120 119 33 39 42 - - 1 
17 | Office clerks.......0 ceveseses 2,597 2,584 828 194 664 2 4 27 
18 Shipping and receiving clerk . 36 36 12 13 10 - - 1 
19 | Stenographers and typists...... see 4,733 4,704 1,629 1,380 1,511 4 8 68 
20 [Agricultural ....ccccssssessssessesssersens esse | | 3, 239 3, 234 2, 803 240 174 - 1 1 
21 | Farmers and stock raisers. 2,811 2, 807 2,497 186 ii - 1 6 
22 Fore women—fam... 5 NE 3 1 1 - - - 
23 Farm labourers..... 421 420 301 53 62 - - 1 
24 [Fishing, Hunting, and Trapping.. 7 7 7 - - - - - 
25 | Hunters and trappers... . 7 7 7, - - - - - 
26 Manufacturing and Mechanical... . 1,016 1,011 330 312 307 2 3 14 
QT | Forewomen.iecscercecnvccees ss 12 12 3 6 2 - - - 
28 | Food Products. 244 244 67 73 90 1 - 3 
2 Bakers........…. “ 40 40 12 13 15 - - - 
30 Butchers and meat cutters. 35 35 9 11 14 - - - 
ai Meat canners, curers, packers. 97 97 21 34 37 1 - 3 
32 ORNEF.sssevcecescees Seererererys 69 69 25 14 22 - - - 
33 | Liquors and Beverages... 2 2 - 1 1 - - - 
34 | Rubber Products 1 1 - 1 - _ - - 
35 | Fur and Fur Goods.ccccorsesesssssceeneeserce: sue 40 39 14 14 9 - - = 
36 FUtTlers ....cccerceccescensecsnvencenecnezcven ess 40 39 14 14 9 - - _ 
37 | Leather and Leather Products ss . 10 10 3 4 - - - 1 
38 Machine operators—boots, shoes, n.e. sone 8 8 2 3 - - - 
39 | Textiles usa PIOLELETCEEEEER PTOLICLELTENETTES 23 22 2 4 12 - - 2 
40 | Weavers—tertile.........00. sae ceeseseuveceses Etre 15 15, 2 4 8 - - _ 
41 | Textile Goods and Wearing Apparel 458 | 456 157 143 135 - 2 3 
42 } Dressmakers and seamstresse: 369 368 127 109 112 - 2 3 
43 Milliners .. 10 10 5 4 1 - - - 
44 Sewers, se 17 17 6 7 4 - - - 
45 | Tailoresses 43 42 12 19 10 - - - 
46 } Other... 13 13 6 3 4 - - - 
41 | Wood Products 17 17 5 1 11 - - - 
48 OME, .oesereesoes 10 10 1 1 8 - - - 
49 | Pulp, Paper, and Paper Products... 3 3 1 2 - - - - 
50 | Printing, Publishing, Bookbindin 91 91 44 25 49 - - i 
51 | Bookbinders,......ssscsscssecsseress . 45° 45 21 14 9 - - - 
52 } Compositors and typesetters.. 18 18 8 2 7 - - 1 
53 | Other bookbinding occupations.. 15 15 6 5 3 = - - 
54 | Other printing and publishing occupations 10 10 6 4 - - - - 
55 | Metal Products... 27 27 8 ,. 5 8 - - & 
56 { Sheet metal workers, tinamiths.. 7 7 3 i 3 - - - 
57 | Non-Metallic Mineral Products... 2 2 - - - - i - 
4 3 - 1 - - - 


58 | Chemicals ...cccecorresesconsnsererseenccenesssnensoes 4 


1, 2, 3. 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 6, and 5, page 374. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 


United 
States Other 


Etats- Autre 
Unis 






British 


Columbia Occupation 






Manitoba | Alberta 





Colombie- 
Britannique 











































































No 
Professionnelles — fin 

3 1 1 - - - - Musiciennes et professeurs de musique. 1 
12 21 5 - - - - Religieuses, n.a.é.5. 2 
48 46 21 2 - 6 1 Infirmléres—graduées 3 
7 9 5 - - 3 - Elèves-infirmières, 4 
- - - - ~ - - Ostéopathes et c § 
- - - 1 - - - Photographes. 6 
- 2 - - - - - Médecins et chirurgiennes.. 7 
- - - - - - - Professeurs et principales ge colléges 8 
9 13 6 2 - 9 - Oeuvres religieuses, n.s.a. 9 
1 1 1 - - - - Oeuvres sociales, n.s.a.6 10 
34 26 17 1 - 12 1 Institutrices—écoles 11 
1 - - - - 1 - Institutrices et chargées de cours, n.s.a, 12 
4 3 2 - - - - AUÎTES wecensscenscorere vee cease evencnenses. steneeseeer 13 
97 72 46 15 - 12 1 [Employées de bureau .......ssscccsccssscssccsseersesasees 14 
20 14 8 3 - 5 - Teneuses de livres et ‘calseleres. 15 
3 1 - - - 1 - Mécanographes..... 16 
33 19 13 6 - 1 - Commis de bureau.. 17 
~- ~ - - - - - Commis expéditionnaires et réceptionnaires 18 
41 38 25 6 - 5 1 Sténographes et dactylographes. 19 
1 3 5 - - 1]> ~ |Aericoles....... 20 
- 2 4 - 1 - Fermières et éleveuses 21 
- - -- - - - - Contremaitresses de fe: 22 
1 1 i - - - - Ouvrières agricoles.. 23 
- - — - - - - |Péche, chasse et piégenage. 24 
- - - - - - - Chasseuses et trappeuses.. 25 
21 8 14 1 - - ~ [Manufacturières et mécaniques... | 26 
1 - - - - - - | Contremattresses.. 27 
4 2 4 - - = - | Produits alimentaires . 28 
_ - - - - - - Boulangéres.,......006 29 
1 - - - - - - Bouchers et coupeuses de viande.., 30 
- - 1 - - - - Conserveuses, fumeuses et saleuses de viande | 31 
3 2 3 - - - - Autres 32 
- - - - - - ~ | Liqueurs et boissons.. 33 
- = - - - - - | Produits du caoutchoucseccssccccerseccscsccccsrsereccesee | 34 
2 - - - - - - | Fourrures et articles en fourrure. 35 
2 - - - - - - Pelletiéres... 36 
2 . . = le - = - | Cuir et articles en cuir. sense | BT 
2 - | - - - - - Conductrices de machine—chaussures, n.8.2.6,... | 38 
1 1 - - - - mf Textiles .scsscsssssccsescecesnesvesesccsesssersseacsseseseas | 39 
- 1 - - - - - TiSSCUSES—LEXtELE....ccrarsccorerrceseresnccccrensersees | 40 

6 3 7 - - - - | Tissus et vêtements... esse 
. 5 3 7 - - - - Modistes-couturières et couseuses 42 
- - - - - - - Modistes de chapeaux... 43 
- - - - - - - Couseuses et conductrices de couseuse: 44 
1 - _ - - - - Tailleuses.. 45 
- - - _ - - - Autres... 46 
- - - - = - - | Produits du bois... snssosnonoescnensnes | 47 
- - - - - - - AUTOS vec cseseccoenenes: ereerereeer terre 48 
- - - - - = - | Pulpe, papier et produits du papier 49 
1 1 - - ~ - — | Impression, édition et reliure... 50 
1 - - - - - - Relieuses.….......... stenssesesescacseeres 51 
- - - - - - - Typographes et compositrices à la main 52 
- 1 - - - - - Autres occupations de reliure... 53 
- - ~ - - - - Autres occupations d'impression etd édition sun. | 54 
2 - = - - - - | Produits des métaux.....ssesscscccssssssrsrssrcssssseese | 55 
- - - - - - - Tôlières et ferblantières.. - | 56 
- 1 - - - - - | Produits des métalloides......0 +157 
- - - - - - = ' Produits chimiques sscccccscrseressserscosccecsssesssesere | 58 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 6 et 5, page 375. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 
















































































Canada 
Total Mariti 
aritime 
Occupation municipality, province | Provinces 
Total _ Québec Ontario 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
1 | Miscellaneous... 82 81 1 - 
21 Dental mechanics. 11 11 - - 
3 Labellers, stencillers, mn 7 7 - - 
4 Photographic occupations, n.e,s.5 | 56 55 - - 
5. Other... 5 5 1 - 
6 Construction mn see 6 6 - - 
7| Painters, decorators, and glaziers. 6 6 - - 
8 |Transportation.................... deep aeaececeresnenees 48 41 - - 
9 Agents—ticket, station 17 17 - - 
10 | Chauffeurs and taxi drivers. 8 7 - - 
11 Messengerfs.... 11 11 - - 
12] Truck drivers. 8 8 - - 
13 [Communication .. 895 893 1 - 
14 | Forewomen... 12 12 - - 
15 Postmen and 5 5 - ~ 
16 | Radio station operators 7 6 - - 
17 Telegraph operators. 7 7 - - 
18 Telephone operators 859 858 1 - 
19 [Commercial 4, 000 3,980 3 3 
20 | Floorwalkers and forewomen.. 46 45 - - 
21 Canvassers, demonstrators, si 13 13 - - 
22| Inspectors, graders, sampiers 292 288 - - 
23) Packers, wrappers, fillers... 156 156 ~ - 
24 Purchasing agents and buye! 17 17 - 1 
25 | Sales clerks........,.,....,.,.. 3,459 3,444 3 2 
26 | Service station attendants... 8 - - 
27| Window decorators and dress 6 6 - - 
28 {Financial .......ccscsvecevsvvesnscasscevavsevevecavvsee 33 33 - - 
29 | Insurance agents... nes …| 17 17 - - 
30 | Real estate agents and dealers. . 15 15 - - 
31 Service’... ..ccsccscsscccneveescsseteanseeeeeesessevees 13,574 12,925 17 34 
32 | Personal... 12,188 12,080 16 30 
33 Barbers, hairdressers, manicurists.. 652 646 1 1 
34 Charworkers and cleaners... 69 69 - - 
35 Cook... 526 519 _ 8 
36 j Elevator tenders.. 51 51 - mn 
37 | Household workers, n.e,s.5 4,792 4,741 5 12 
38 Housekeepers and matrons.... 3,043 3,015 6 9 
39! Janitors and sextons 53 53 - - 
40 Laundresses, cleaners, dyers 469 464 - t 
41 Nurses, practical 616 6it 1 - 
42} Porters...... 6 = - 
43 1,769 1,764 2 = 
44 141 140 1 2 
45 À Protectivecsscccvessonereune 1,364 823 1 4 
46} Officers—armed forces.. 131 58 1 1 
47} Other ranks—armed forces 1, 219 751 - 3 
48 | Policemen and detectives.. +12 12 - - 
49 | Other.... 22 22 - - 
50 Ushers. 21 21 - - 
51 |Labourers (not agricultural, fishing, logging, or | 145 143 1 - . 
mining). 
52 |Not stated.. 2A8 19 1 - 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 374. 
6. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — fin 


Domicile le ter juin 1941 


British 
Isies! 
British - - _ 
Columbia Iles Occupation 
Manitoba _ Britan- 
Colombie- niques! 
Britannique 





Manufacturières et mécaniques — fin 


Diverses. 


Mécaniciennes dentistes 

Etiqueteuses, peintres au pochoir et estampeuses, 
8.8.5 

Occupations de photographie, n.s.a.5, 


an ON = 


Construction... sens seeaeeneseeeves 
Peintres, décoratrices et vitriéres... 





TTANSPpOrtS ....0scesesseseererseserenseee sn 


Vendeuses de billets et chefs de gare. . 
Chauffeuses et conductrices de taxi 10 
Commissionnaires........... . 
Conductrices de camion... [12 


Communications ... 


Contremaitresses., 

Facteurs et postillons 

Opératrices de stations radiophoniques . 
Télégraphistes.. 17 
Téléphonistes.,., «of 18 


TETE D 


Commerciales ... Ron 119 


Chefs de rayon et contremaltresses . | 20 
Démarcheuses, démonstratrices et golhciteuses.. 21 
Inspectrices, classeuses et échantillonneuses.... | 22 
Empaqueteuses, emballeuses et remplisseuses.... 

Agents acheteurs et acheteuses. oe | 24 
Vendeuses se [25 





Agents d'assurance. 
Courtières et agents d'immeubles. 


Service® ss seesesevcensesesesgusase senses 


Personnel, 


Barbiers, coiffeuses et manucures 
Nettoyeuses 

Cuisinières. 

Femmes d'a: 

Servantes, n.s.a.5... 

Ménagéres et surveil! 


Concierges et bedeaux. 

Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturiéres 
Gardes-malades. 

Portiéres..:.... 

Filles de table.. 


Sécurité publique... ses 


Officiers—forces armées. 
Sous-officiers et soldats—forces armées 
Agents de police et détectives 


AUÎTES vrssrrenn reves ennsesennesv once esnnreneneeeessnenesnons 
Placiëres......................... ÉCDESCPEEEETETEE EEE 


Manoeuvres (Sauf. l’agriculture, la pêche, l’abatage 
du bois et les mines), 


Non déclarées... treateceseesees 


1, 2, 3,4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 375. 
6. Sauf les services ‘‘professionnels'’. 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941 for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 


Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan te ter juin 1941 


Occupation Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Total Farm Non-farm }30,000 and] 45 900- 
_ - over?— et] 29’ 9993 
Agricole {Non agricole} pius? 






. Under — 
5000 Moins de — 



























































































5,000 
MALES 
5 
1 JAN occupations. sees 2,950 1, 008 196 199 135 204 1,192 
2 [Proprietary and Managerial esse 231 32 13 38 19 30 97 
Owners, managers, officials in: 

3 Manufacturing 17 3 - 5 1 1 7 

4] Construction... 6 1 - - - 1 4 

5] ‘Transportation 14 2 1 - 3 1 7 

6| Electricity, gas, and water. - - - - - - - 

7| Wholesale trade... 29 2 1 9 - 5 11 

8 Retail trade ......000- 41 7 q 1 4 3 19 

9 Finance and insurance. 14 2 - 7 - 2 3 
10 | Community service.. 6 - - 2 - 1 3 
11] Government service. 4 8 4 9 9 10 34 
12] Recreation servic 2 - - - 1 - 1 
13] Business service. 10 - - 4 - 4 2 
14| Personal service, 18 7 - 1 1 2 6 
15 |Professional.....csessscssseserecsersenseness 196 16 R 2 12 23 102 
16] Accountants and auditors.... 47 4 4 6 5 8 20 
17] Agricultural professionals, n.e.s,°.. 6 1 - 1 - 3 1 
18 | Architects ......s0s000 - - - - - - - 
19 Artists, commercial. - - - en ~ - - 
2 Authors, editors, journalists . 9 1 1 2 1 1 3 
21| Chemists and metallurgists. 8 - - - - - 8 
22 Clergymen and priests.. 18 2 1 1 - 2 12 
2B] Dentists ....cerccrssses 2 ~ = - - ~ 2 
24 Draughtsmen and ‘designers. 4 - - 1 1 1 1 
25] Engineers, chemical... 1 - - 1 - - - 
26 | sngineers, civil........ mn 10 - - 1 - 3 6 
27) Engineers, electrical. 2 2 - - - - - 
23 Engineers, mechanical. 1 - - _ - - 1 
29 Engineers, mining..... - - ~ - - - - 
30 Judges and magistrates... - - - - - - ~ 
31 | Laboratory technicians, n.e.s.5 6 1 - - - 1 4 
32| Lawyers and notaries 9 1 - 2 1 - 5 
33 | Musicians and music teachers 2 1 - - - - 1 
34 | Nurses—in training... - - - - ~ - 
35 | Osteopaths and chiropractors...... 1 - - - 1 - - 
36 | Photographers... 2 - - 2 - - - 
37 Physicians and surgeons. 15 - 2 3 1 - 8 
38 Professors and college principals 3 - - 2 _ - 1 
39 | Religious workers, n.e,s. 6... 1 - - - - 1 - 
40 | Social welfare workers, n.e.s.° 3 - - - - 1 2 
41 | Teachers—SChool......scccaceseonen 34 1 4 3 1 4 ai 
42| Teachers and instructors, n.e. i - - - 1 - ~ 
43| Veterinarians .. 1 - - 1 - - - 
44 | OLhET sense 10 2 - 2 - ~ 6 
45 {Clerical....... Prerrereretress seeeeeeanes 414 113 26 28 25 22 199 
46 | Bookkeepers and cashiers 46 5 6 5 2 25 
47 Office appliance operator: = - - - _ - - 
48 | Office clerks... 310 84 18 21 20 20 146 
49 | Shipping and re 53 24 2 i 2 - 24 
50 Stenographers and typists. 5 - - 1 - - 4 
51 [Agricul ture. ave eaenecanavevecees 125 89 5 1 ~ - 29 
52 | Farmers and stock raisers.. 100 72 4 - - - 23 
53 | Farm managers and foremen .. 1 - - - - - 1 
54 | Farm labourers...... steseeeeeee 22 15 1 1 - - 5 
55 Flower growers and jandscape gardeners. 1 1 - - - - - 
56 | Other crccccccccecssecrsnsccecensseecceseerecerases 1 I - - - - - 





ï i beludes only gainfully occupied persons residing in Regina or Saskatoon on June 1, 1946, who lived elsewhere in Saskatchewan on 
une 1, 
2 This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in saskatoon on June 1, 1941, 
3 This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Moose Jaw on June 1, 1941. 
4 This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Regina on June 1, 1941. 
5. Includes gainfully occupied not reporting locality of residence on June 1, 1941. 
6. N.e.s. = Not elsewhere specified. . 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 


Saskatoon 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 


Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural ~ Rurale Urban — Urbaine Occupation 


























































Total 15,000- | 5,000- 
29,9993 14,999 
HOMMES NO 
$ , , 
2,625 957 207 179 49 128 1, 085 |Toutes occupations... deeceesasenseneeas {1 
214 4 4 32 4 21 108 |De propriétaire et d’admini stration ….........,........ esse | 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
9 1 2 - - 1 4| Manufactures... 3 
3 - 1 - - - 2| Construction. 4 
12 2 - 1 - - 9| Transports et communications, 5 
1 - - - - - 1| Electricité, gaz, eau.. 6 
37 5 4 10 - 8 10] Commerce de gros... 7 
75 13 5 7 2 4 44 | Commerce de détail. 8 
6 - - 2 - - 4; Finance et assurance 9 
7 - 1 - 1 1 4] Service social.. 10 
30 8 1 6 1 4 10} Service gouverne il 
4 - - - - - 4| Service d'amusements 12 
4 - - 1 - 2 1) Service commercial. 13 
25 5 - 5 - 1 14} Service personnel... 14 
167 21 il 28 pas 12 81 [Professionnelles ,.....,..,.,..,..,., stan aneneenecscreveosarasnecee. 
29 3 1 on 4 3 9] Comptables et vérificateurs.......... 
8 2 - - 1 1 4| Spécialistes en agriculture, n.s.a. 6, 
2 - - 1 1 - - Architectes .......0.008 
1 - - 1 - - - Artistes commerciaux, 
3 - - 1 - - 2 Auteurs, rédacteurs et journalistes. 
q - - 1 - 1 5{ Chimistes et métallurgistes.... 21 
13 2 - - 1 1 9] Ministres du culte 
3 ~ - - - - 3] Dentistes... 
1 - - 1 - - - Dessinateurs et traceurs. 
- _ - - - - - Ingénieurs en chimie... 
3 - 1 1 - 1 - Ingénieurs civils ..... 
1 - - - - - . 1] Ingénieurs en électricité. + | 27 
1 1 - - - - nd Ingénieurs en mécanique. 
1 1 - - - - - Ingénieurs miniers .. 
1 - - ~ - 1 - Juges et magistrats. 
3 1 - - - - 2| Techniciens de laboratoire, n.s.a.6, 
4 1 - 1 - - 2} Avocats et notaires... 
1 - - - = - 1] Musiciens et professeurs de musique. 
1 1 - - - - - Elèves-{nfirmiers . ss 34 
1 1 - - - - - Ostéopathes et chiropraticiens..., 35 
3 - - 1 1 - 1] Photographes... 36 
14 - 1 4 - - 9] Médecins et chirurgiens 37 
11 3 1 4 1 - 2] professeurs et principau 38 
1 - - 1 - - - Oeuvres religieuses, n.8.n, 6 39 
1 - - 1 - - - Oeuvres sociales, n.8.a. 40 
44 5 5 3 - 2 28] Instituteurs—écoles......... 41 
- - - - - - - Instituteurs et chargés de cour: 42 
2 _ - - 1 1 - Vétérinaires. 43 
7 - 2 - 1 1 3! Autres... 44 
241 64 17 15 8 8 127 [Employés de bureau... .[45 
34 9 3 5 1 - 16] Teneurs de livres et caissiers + | 46 
2 1 1 - - - = Mécanographes 47 
154 33 11 9 6 8 85| Commis de burea 48 
46 19 2 1 - - 24! Commis expédition 49 
5 2 - - 1 - 2| Sténographes et dactylographes.. 50 
159 108 3 4 5 39 lAsricoles .. [51 
104 81 1 2 - - 20] Fermiers et éleveurs... se +452 
- ~ - - - - ~ Gérants et contremaîtres de ferm $53 
53 26 2 2 - 5 18] Ouvriers agricoles ........00000 «154 
1 - oo. - ~ - 1] Floriculteurs et jardinistes .155 
1 1 ~ - - - - AULTOS ..ccsccccrserscncerecensaaaee 56 


let de Ne comprend que les personnes actives qui habitaient Regina ou Saskatoon le ler juin 1946 mais qui vivaient ailleurs en Saskatchewan 
@ ler juin . 

2 Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Saskatoon le Ler juin 1941. 

3. Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Moose Jaw le ler juin 1941, 
4. Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Regina le ler juin 1941. 
5 Comprend les personnes actives qui ne déclarent pas de localité de résidence le ler juin 1941. 
6. N.s.8 = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941 for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Occupation : Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Total 


Farm Non-farm |3 090 and! 15 900- 5,000- Under — 
= - er” = et] 99 ‘9995 14,999 Moins de — 
Agricole |Non agricole] plus 5,000 













No MALES 
5 
1|Fishing, Hunting, and Trapping.......... seaeeeennenseesencces - - - - - - |" - 
2| Fishermen ...... acseucnececensosauerceeessasenesesseeenessaueceanes - - - - - - - 
3 [Logging … sue - - - - - - - 
4| Forest rangers and timber cruisers. . - - . - - - - - 
5 |Mining and Quarrying aes 2 - - - - 





























































































6| Miners....... 2 1 - - - - 1 
1| Timbermen. - - - - - - - 
8 [Manufacturing and Mechanical .....scssscosserressoccessoesavesse 402 166 35 18 17 28 137 
9] Foremenssecsssssvsssssecsceccerescscesensossneacsesecosseseseseneeces 5 1 - - - - 4 
10} Food Products. “ 67 35 5 1 2 19 
11] Bakers... 14 5 1 3 - - 5 
12] Butchers 28 18 - 1 - 1 7 
13] Butter and cheese makers 2 2 - - - - ~ 
14] Meat canners, curers, pac’ 16 8 2 - 1 - 5 
15] Millers—flour, grain, - - - - - - - 
16] Other... . 7 2 1 1 - 1 2 
17] Liquors and Beverages..ccossccssscncssesoverersccsosesesssszecs 3 3 - - - - - 
18] Rubber Products 2 2 - = - - - 
19} Vulcanizers..... 2 2 - - - - - 
20| Fur and Fur Goods .scceorsserssencescossccnenesscvevecccccosecaves 1 1 - - - - - 
21] Fuwriers...….… eenevessconeceenees sda avesesoenesssonscssseees 1 1 - - - - - 
22] Leather and Leather Products. . se 14 7 - - - 2 5 
23] Harness and saddle makers... “ 3 1 - - - 2 - 
24) Machine operators—boots, shoes, n. 1 1 - - - - - 
25| ‘Shoe makers and repairers, n.i.f. 5 2 - - - - 3 
26| Tanners. 4 2 - - - - 2 
27| Other 1 1 - ~ - - - 
28] Textile Goods and Wearing Apparel. 6 1 - 1 - 2 2 
29 | TALOTS. .ccercccserrenessssscscsareneseceee 6 1 - 1 - 2 2 
30] Wood Productsssassoosoeonereresnnensnonsene 8 4 4 - - - - 
31! Box, basket, and packing case makers 1 1 - - - - - 
32] Cabinet and furniture makers. 3 2 1 - - - - 
33] Coopers...…..... 1 - 1 - - - - 
34| Sawyers—wood .. 3 1 2 - - - - 
35] Upholsterers ... - - - - - - - 
36] Wood turners, planers—wood machinists. - - - - - - - 
37| Other .....cccsscesensonveer ees seesceseensanscasee - - - - - -~ - 
38| Printing, Publishing, Bookbinding... 13 3 - 1 3 4 2 
39| Bookbinder me 1 - - - - 1 - 
40} Compositors and typesetters... 8 1 - 1 2 2 2 
41| Photoengravers and lithographers - - - - - - - 
42} Pressmen and plate printers.......... 4 2 - - 1 1 - 
43] Other printing and publishing occupations. as - - - - - - - 
44] Metal Products. a ensensecasessesecosesenssouanececseeeses 266 104 24 10 12 18 96 
45| Inspectors and gaugers-metal 4 1 2 - - - 1 
46| Assemblers—electrical equipment 1 - - - - ~ 1 
47| Blacksmiths, hammermen, forgemen q 4 ~ - - - 3 
48| Boilermakers and platers...... 2 1 _ - 1 - - 
49| Heat treaters and annealers.. - - - - - - - 
50| Jewellers and watchmakers... 4 1 - - - ,c 3 
51| Machine operators, n.e.s.°, 2 - - - - - 2 
52| Machinists—metal.. 18 5 1 2 . 1 3 6 
53] Mechanics—airplane. 5 - ~ - - 1 4 
54] Mechanics—motor vehicle.. 110 50 6 3 5 6 40 
55| Mechanics-railroad and car shop.. - - _ - - _ - 
56| Mechanics, n.€.8.°.....04. LE) 23 12 4 3 7 24 
57| Moulders and.coremakers - - - - - - = 
6 3 1 - 1 - 1 





58] Radio repairmen ....seseee. 


1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 388. 
7. N.if. = Not in factory. : 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 
Saskatoon 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 




































































Rural — Rurale Urban — Urbaine Occupation 
Total Farm Non-farm [30,000 and} Under — 
t= - over* — et 3p aos 90000 Moins de — 
Agricole |Non agricole} plus* , , 5,000 
. HOMMES . No 
5 
- - - - - 1|Péche, chasse et piégeage . 1 
1 - - - - - 1] P&CheUrS. ..csrcsecarerseseenan: 2 
1 - - - - - |Abatage du bois... 3 
1 - - . 1 - - - Gardes et estimateurs forestiers 4 
1 1 - - - - - |Mines et carriéres 5 
- - - - - - - Mineurs. 6 
1 1 - - - - - Boiseurs 7 
362 136 34 22 9 17 142 |Manufacturières et mécaniques......ceccccsscesecenecsccsseesoes 8 
10 2 - 3 - 1 4| Contrematires ...... sneceronsecescossnesescenconeceuersesesecccence | 9 
&1 41 5 6 - 4 25! Produits alimentaires ..csecrcsseresecnases eee eneeneccetusereceeuse 10 
12 7 - - - 2 3] Boulanger ...ccccsecsocrsererevseeee 11 
39 18 4 3 - 2 12} Bouchers et coupeurs de viande 12 
4 - 1 1 - - 2] Beurriers et fromagers.....cccovees 13 
ll 7 - 1 - - 3} Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande 14 
2 2 - - - - - Meuniers—farine et grains 15 
13 7 - 1 ~ - 1 5 AULPeS ...scccescevencneree .. 16 
1 - - - - - 1| Liqueurs et boissons....ccccccccorarsesececce ceevencnsccescosseees | 17 
- - - - | - - - | Produits du caoutchouc. 
- - - - - - - Vulcaniseurs... 
2 - - - ° 1 - 1| Fourrures et articles en fourrure, 
2 - - - 1 -. 1] Pelleticrs......ccccsscsssscccccscevees 
4 1 3 - - - - | Cuir et articles en cuir sseccccsscvesecccceceeconecs. seacsavcovcoses | 22 
1 - 1 - - - - Bourreliers et Seliers,...seccssscrsrscscscscosecer: 23 
- - - ~ - - - Conducteurs de machine—chaussures, n.8.a. 24 
3 1 2 - - - - Cordonniers, hors manufactures. 25 
- - - - - - - Tanneurs. 26 
- - - - - - - Autres ..... 27 
2 1 - - - - 1| Tissus et vétements.. 
2 1 - - - - 1] Tailleurs., 
14 8 - 1 - - $ | Produits du boi. 30 
- - - - - - - Fabricants de boftes, paniers et calsses 31 
7 3 - 1 - - 3| Ebénistes et fabricants de meubles.. 32 
- - - - - - - Tonneliers..... «| 33 
1 - - - - - 1] Scieurs—boi: 34 
2 2 - - - - - Rembourreurs ...+0.. ane 2) 35 
2 2 - - - - - Tourneurs et raboteurs—machinistes de bois 
2 1 - - - - 11 Autres... ae eeeeee stn eaeecescenescssesee seanees 
9 1 - - - i 7 | Impression, édition, reliure.nscccccrccscccrersssresescccssessees | 38 
- - - - - - - RE]1€UrS ......csesecnseve: a seenennesceeseseesseees 39 
5 1 - - - 1 3 pographes et compositeurs A la main. 40 
1 - _ - - - 1 Lithographes et photograveurs ss 41 
1 - - - - - 1|/ Pressiers et imprimeurs sur presse plate. 42 
2 - - - - | 2] Autres occupations d'impression et d'édition. 43 
231 78 25 11 8 11 97 | Produits des metaux...ccrcccorcrccossecee: .| 44 
4 1 1 - - = 2| Inspecteurs et calibreurs-métaur. 45 
- - - - - - - Monteurs—outillage électrique... 46 
11 3 1 - - 6] Forgerons, martelews et ouvriers de forge 47 
1 - - - - - 1] Chaudronniers et plaqueurs ........ssee0 «| 48 
1 1 - - - - - Traiteurs thermiques et recuiseurs..... .| 49 
5 2 1 - 1 - 1] Bijoutiers et horlogers ., 50 
2 - 1 - - . - 1] Conducteurs de machin 51 
26 9 2 1 - 1 13 | Machinistes—métaux 52 
- - - - - - - Mécaniciens—avions 53 
81 31 6 4 4 6 30] Mécaniciens—véhicul A +154 
3 À - - - - 1 2 Mécaniciens—chemips de fer et ateliersferroviaires..... 55 
46 15 8 3 1 2 18] Mécaniciens, n.8.a. - | 56 
7 1 1 - 1 - 4 Mouleurs et noyauteurs «| 57 
5 1 - - - 1 31 Répareurs de radio... 58 





1, 2,3, 4, 5,6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 389. 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and: sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941 for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Ce val mnie | de résidence‘en saskatchewan le ler juin 1941 


Occupation | Rural—Rurale | Rurale Urban — Urbaine 
Farm Non-farm 130,000 and Under — 
avert - e sos ss Moins de — 
Agricole [Non agricole} plus? ' à 5,000 


No. : MALES 











anufacturing and Mechanical — Con. 
Metal Products — Con. 


































































































-1 | Riveters and rivet heaters.. 1 1 - - - - - 
2 | Sheet metal workers, tins: 9 5 - - 1 - 3 
3 | Welders and flame cutters. 14 6 1 1 - 1 5 
4] Other... x 8 4 1 - - = 3 
5 | Non-Metallic Mineral Products us sssssersssssssnessenes 5 - - - - - 5 
6 | Stone cutters and dressers.. 3 - - - - - 3 
T | Other sssccrrcrcsssesesseseesenee 2 - - - - - 2 
8 | Chemicals ss 10 3 1 1 1 - 4 
9 | Petroleum refiners . 9 2 | 1 1 1 - 
10 | Other... 1 1 - - - - - 
11 | Miscellaneous. . 4 2 2 - - - = 
12 Labellers, stencillers, stampers, n.e.s. . 1 - 1 - - - - 
13 Opticians; lens grinders, polishers . - - - - - - - 
14 | Photographic occupations, n.e.s.6 . 1 1 - - - - - 
15 | Other sscesecossceresssceseecscossssacenss 2 1 1 - - - - 
-16 {Electric Light and Power Production and Stationary En- 28 8 2 1 - 1 16 
ginemen. 
17 | Boiler firemen..... 15 7 - - - 1 7 
18 | Power station operators 1 - - - - - 1 
19 | Stationary engineers..... 12 1 ‘ 2 1 - - 8 
20 |Construcdon... 236 113 i 6 7 18 80 
21| Foremen..... . 7 1 - 1 1 = 4 
22| Brick and stone masons . 1 - - - - 3 
23 | Carpenters se 135 67 10 2 1 10 45 
24 | Cement and concrete finishers. - - - - - - 
25) Construction machinery operators, 2 - - - - - 2 
26 | Electricians and wiremen. 11 2 - - 2 3 4 
27 Painters, decorators, and 35 21 1 1 1 4 7 
28 | Plasterers and lathers.. 7 2 - 1 1 - 3 
29 | Plumbers and pipe fitters, . 11 3 - - - - 7 
BO | Other... rccrrecsescereneversenes 24 16 - 1 1 1 5 
31 |Transportation......sssosrorersersececrenvcseseesessscesenserssecenes 304 124 24 12 12 14 116 
32] Foremen..... 4 1 - - 1 1 1 
33 Inspectors... - - - - - - - 
34] Agents—ticket, station... 9 2 - 3 1 2 1 
35] Air pilots and navigators.. 1 - - - - 1 - 
36] Baggagemen and expressmen..... 10 1 1 - - 3 4 
37{ Brakemen—railway .. 15 5 - 2 1 1 5 
38 | Bus drivers... 4 1 1 1 - - 1 
39 | Chauffeurs and taxi driv 27 12 1 _ 2 - 12 
40| Conductors—steam railway... . 3 - - 1 - 1 1 
41 Deliverymen and drivers, n.e.8.°.. 1 _ - = 1 - - 
42] Dispatchers, train........ 2 - - - 1 1 
43| Locomotive engineers. 10 - - - 2 6 
44| Locomotive firemen. . 6 2 - 1 - 3 
45 | Messengers .........+0000- . 12 3 2 - - 6 
48 Operators—electric railway .. . 1 - - - - 1 
47| Sectionmen and trackmen.......0+- . 17 5 8 1 - 3 
48| Switchmen, signalmen, flagmen. , 5 2 - - - 3 
49| ‘Teamsters and draymen. . 12 ‘5 1 1 1 4 
50] Truck drivers, . 165 85 10 2 2 64 
51| Other... “ose - - - - - 
41 7 2 5 1 
53| Foremen...... 3 - - 3 - 
54] Linemen and servicemen 10 2 - 1 = 
55! Postmen and mali carriers.. 8 1 1 - - 





1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 388. 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 
Saskatoon 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale « _Urban — Urbaine Occupation 


Total [| Rim | Nome [overs ne 35-000; | 5,000 Moins de 
Agricole [Non agricole| plus* 23.9 4. 5,000 

























































































HOMMES No 
s 
. Manufactariéres et mécaniques — fin 
Produits des métaux — fin 

1 - - - - - 1} Riveurs et chauffeurs de rivets 1 
11 2 1 1 - - 1] ‘Téliers et ferblantiers 2 
13 4 2 1 1 1 4 Soudeurs et découpe 3 
14 7 3 - - - 4 Autres. «| 4 

2 2 - - - - = | Produits des métallotdes...sccccessccscssssssscssscsnccsonesssees | 5 
- - - - - - - Tailleurs de pierre et bouchardeurs. 6 

2 2 - - - - - AUTTES sessscnrescesecceenernecresateosccsee. 7 
- - - - - - - | Produits chimiques sus .| 8 
- - - - - ~- - Raffineurs de pétrote 9 
- - - - - - - AULTES ssessrecsceesceesen 10 

6 2 1 . 4 - - 1 | Diverses... | 11 
- - - - - - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et estampeurs, n.5.a.6 | 12 

1 - - - - - |e 1 Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles, | 13 

1 - - 1 - - - Occupations de photographie, n.s.n.6 . 14 

4 2 1 - - - - AUTTES crsesccsssccreescnanarenassncecsceccaceass: 15 
27 7 5 2 - - 13. Eclairage et énergie électriques et mécanictens de ma- | 16 

chines fixes. 

9 2 - - - - 7T| Chauffeurs de chaudières... 17 
- - - - - > > Opérateurs de stations génératrices 18 
18 5 5 2 - - 6| Mécaniciens de machines fixes..... 19 

237 118 31 5 2 8 90 Construction, 20 

7 4 - - - 1 2 Contremaltres.. 21 

6 4 - - - - 2 | Magons en brique et pierre. 22 

154 3 18 1 - 4 56 | Charpentier ...scccccccssessees 23 

2 1 - - - - 1]| Finisseurs de ciment et béton.. 24 

9 5 1 - 1 - 2 | Conducteurs de machinerie de construction, n.8.a, 25 
12 1 5 2 - . - 3 Electriciens et fllistes......... 26 
36 9 2 2 1 - 12 | Peintres, décorateurs et vitri 27 

4 - 1 - - 1 2 | Pl&triers et latteurs.. 28 
i 4 2 - - 1 4 | Plombiers et tuyauti 2% 
16 7 2 - - 1 6| Autres..., 30 

289 120 2 rst 3 10 115 [IWANSPOTts......cscsssssscsssnsreressessecssarssreressccssotsecescesces | 31 

5 - - -. - 1 4 32 

1 - - 1 - - - 33 

1 - - 1 - - - e gere. 34 
_ ~- - - - - - Pilotes et navigateurs (aviation)..... 35 

3 1 - - - 2 - Bagagistes et messag stes..........000 36 
14 5 1 1 1 - 6 | Serre-freins—chemins de fer. 37 

2 - 1 1 - - - Conducteurs d'autobus ...... 38 
15 8 - - 1 - 6} Chauffeurs et conducteurs de 39 

4 1 - - - - 3 | Conducteurs—chemins de fer... 40 
- - | - ~ - - - Livreurs et conducteurs de livraison, n.8.a. 41 

7 - 2 - 1 1 3 | Chefs de mouvement—trains........ 42 
11 - - 1 - - 10 43 
10 3 - - - - 7 44 

- 11 4 2 - - - 5 45 

5 2 1 - - - 2 46 
17 3 5 - . 2 7 47 
12 4 2 1 - - 5 48 
15 11 - - - - 4 49 

155 78 15 5 - 4 52 | Conducteurs de camion. 50 

1 - _ - - - 1] Autres ..cscsscsesssseserses §1 

e 
40 1 2 2 2 19 52 

1 - ~- - - 1 - 53 
12 2 - - 1 4 5 | Monteurs de lignes et hommes de service, 54 

5 4 _ _ - - 11 Facteurs et postillons.....scrsscccsresscesseees 55 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5, et 6, page 389 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 


in Saskatchewan on June 1, 1941 for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 




















































































1, 2,3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 388. 


7. Exclusive of ‘‘Professional”’ service. 


Rural — Rurale 


Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 





Occupation. Urban — Urbaine 
Total Ferm Non-farm 30,090 and 15,000- 5,000- Under — 
over? — et 29,9993 14,999 oins de — 
Agricole {Non agricole] plus? à d 5,000 
No MALES 
5 
| 
Communication — Con. | 
| 
1] Radio announcers, broadcasters .. 5 1 - 1 1 - 2 ( 
2| Radio station operators 3 1 - - 1 - 1 
3! Telegraph operators 10 - 1 _ 5 1 3 
4| Telephone operators. 2 2 - - - - - 
5 |CommerciaL.......... traeeanees 191 30 18 8 22 84 
6| Floorwalkers and foremen 10 1 1 2 1 1 4 
7| Auctioneers.…...........…, .. 1 - - 1 - - - 
8| Brokers and agents, n.e.s. 4 - - 2 - - 2 
9| Canvassers, demonstrators, solicitors. 4 1 - - - - 3 
-10| Collectors—bills and accounts...... erry - - - - - - - 
11] Commercial travellers 30 3 1 3 5 5 13 
12] Inspectors, graders, samplers - - _ _ - - - 
13| Packers, wrappers, fillers.... 24 10 - - 1 1 12 
14| Purchasing agents and buyers. 10 3 1 1 - 2 3 
15] Sales clerks............. sacacuenens . 99. 28 4 9 1 11 44 
16| Service station attendants......... 9 4 - - - 2 3 
17| Window decorators and dressers - - - - - - - 
18) Other... nn PRES - - - - - - - 
19 |Financial...... teneeee 33 8 3 4 3 3 14 
20| Insurance agents 29 5 3 4 1 3 13 
21} Real estate agents and dealers 5 3 - - 1 - 1 
22 Stock and bond brokers 1 - - - 1 - - 
3 _ - _ _ _ - _ 
24|Service’.. 502 168 37 33 19 32 208 
25| Personal. 139 55 13 2 4 56 
26| Barbers, hairdressers, manicurists. 14 4 1 1 7 1 7 
27] Bootblacks.................... 2 - 1 - - - 1 
28| Charworkers and cleaners 2 - - - - 1 1 
29] Cooks................. 10 4 - 1 1 1 3 
30] Elevator tenders... 4 1 - - - - 3 
31| Household workers, n.e.s. 6. 6 5 - - - - 1 
32| Housekeepers and steward 3 2 - - - - - 1 
33] Janitors and sextons........ 44 21 2 - 2 1 18 
34] Launderers, cleaners, dyers. 9 1 3. ~- - 1 4 
35] Nurses, practical 15 9 1 - - 3 2 
36; Porters.. 16 3 1 -' - 1 11 
37] Undertak - - - - - - - 
38] Walters 14 5 4 ~- 1 - 4 
39] Other. - - - - - - - 
40| Protective. 355 
41] Firemen — fire department, . 6 
42| Guards, watchmen, n.e.s . 17 
43] Officers—armed forces... + 25 
44] Other ranks-armed forces. . 273 
45| Policemen and detectives. 34 
46| Other .ccoscrecccecenees weveconereees ve 8 
47| Actors, showmen, sportsmen. - 
48} Motion picture projectionists 1 
49] Ushers.. . 1 
50! Other... 6 
51|Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining)... 227 
52|Not stated... en 16 
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TABLEAU 11. ‘Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de a en Saskatchewan le ler juin 1941 


Total a Non-farm 30,000 and! 15,000- 5,000- Under — 
over* — et 29/9993 14,999 Moins de 
Agricole Non agricole plus* , , 5,000 


HOMMES : No 


Communications — fin 







































































2 - 1 - - - 1 Annonceurs (radio) et microphonistes.., 1 
3 1 - - - 1 1 Opérateurs de stations radiophonique 2 
17 - 1 2 1 2 11] Télégraphistes... 3 
- - - - - - Téiéphonistes .... 4 
200 48 23 24 “2 10 91 Commerciales... saseutssseconseavenvenseeans wee | 5 
10 1 - 1 1 - 7| Chefs de rayon et contremaitres sers 6 
1 1 - - - - - ENCanteurs ....e.ccessocsseseees 7 
1 1 - - - - - Courtiers et agents, n.8.a.6 8 
7 4 1 - - - 2 Démarcheurs, démonstrateurs et soiliciteurs . 9 
1 - 1 - - - - Encatsseurs—factures et comptes... 10 
46 4 6 11 - 8 16] Commis-voyageurs.. 11 
1 - - - - - 1 Inspecteurs, classe 12 
27 11 1 1 - - 14] Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs 13 
10 2 3 1 - - 4 Agents acheteurs et acheteurs 14 
93 24. 1l 9 1 2 45 Vendeurs... 15 
1 - - - - - 1] Commis de postes d’essence............. 16 
1 - - - - - 1] Décorateurs de vitrines et étaiagistes 17 
1 - - 1 - - - 18 
28 3 3 3 2 6 11 |Financiéres...... tverevecoueeoucesveraseesaveenes Ate eseeeecesenertons 19 
20 1 3 2 2 5‘ 7| Agents d’assurance.......... se 20 
5 2 - 1 - - 2] Courtiers et agents d’immeuble: 21 
2 - - - - 1 1] Courtiers en valeurs mobilières. 22 
1 - - - - - 1] Autres... ÉOTOEREREEEETEEE 23 
307] * 120 24 17 4 16 128 (Service 7... rennes nn | 24 
149 68 7 5 1 6 60 | Personnel... sun eseenseecenenecnnen 25 
ll 4 1 2 - - 4| Barbiers, coiffeurs et manucures 26 
- - - - - - - Cireurs de chaussure 27 
1 1 - - - - - Nettoyeurs. 28 
8 - 1 - - 2 5| Cuisiniers. 29 
4 3 _ - - - 1| Hommes d'a 30 
17 9 - 1 - - 7| Serviteurs, n.s.a. 31 
1 > - - - 1 - Stewards .........…., 32 
33 18 - 1 - - 13] Concierges et bedeaux. 33 
13 3 2 1 - 1 6] Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers. 34 
13 6 1 - - 1 5 | Gardes-malades ss 35 
18 12 ~ - - - 5] Porteurs..... 36 
2 = - - 1 1 - Entrepreneurs de pompes funèbres . 37 
27 11 2 - - - 14] Garcons de table. 38 
1 1 - - - ~- - Autres... es 39 
154 52 12 11 2 10 67 | Sécurité publique... 40 
3 1 - 1 - - 1| Pompiers—service contre les incendies, 41 
19. 7 1 - ~ - 11| Gardes, gardiens, n.s.a.°.., n 42 
7 - 2 1 - 2 2| Officters—forces armées.... 43 
118 44 9 9 2 7 47| Sous-officiers et soldats—forces armées 44 
7 - - - - 1 6| Agents de police et détectives............ es 45 
6 - 1 1 - 1| Autres. asesevcosesenasaeessons 
3 _ - 1 1 - 1] Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs. 47 
- - - - - - - Projectionnistes (cinéma)... 48 
= - - - - - - Placiers.. 
1 - 1 - - - - Autres .... 
308 159 14 . 12 2 6 113 |Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l'abatage dui51 
bois et les mines). 
23 1 i 1 _, 1 7INon déclarées Er eee Een sevevensenvenes seteveececsenecansasee 52 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2,3, 4, 5-et 6, page 389, 
1. Sauf les services ‘ “professionnels?, 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupationand sex, showing locality ofresidence 
‘in Saskatchewan on June 1, 1941 for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 
‘Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Occupation | Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Farm | Nonfarm [30.090 en¢] 15,000 | 5.000 Moins de — 
Agricole | Nonagricole| plus? * ' 5,000 





No. FEMALES 
| s 
1 |All occupations nnseers vnsssesrenennrs Perreerretit) LECLTTETESE LEE ene 2,815 1,215 146 86 77 135 1,151 
2 {Proprietary and Managerial........... Ate sesneasseeee sea eenceccease 153 51 10 5 5 13 68 


Owners, managers, officials in: 







































































3 | Manufacturing... PNTPLOET CNET - - - - - - - 
4} Transportation and communication. a 1 1 - - - - - 
5| Wholesale trade. 1 - - - - - | 
6| Retail trade 4 1 - 2 - 1 - 
7| Community service... 2 - - 1 - - 1 
8] Recreation service - - - - - - - 
9 | Business service..... 1 - - - oo 1 - 
10 | Personal service........ 144 48 10 2 5 11 66 
11 |Professional 390 126 23 13 12 19 197 
12} Accountants and auditors 4 1 - - - - 3 
13 Agricultural professional 1 - - - - - 1 
14] Artists, commercial. 1 1 - - - - - 
15] Authors, editors, journ 3 1 1 - - - 1 
16| Chemists and metallurgists .. 1 = - - - - 1, 
17| Laboratory technicians, n.e.s.6 . 13 2 - - 1 i 9 
18| Librarians. . 3 1 - - - 2 
19] Musicians 6 1 - - - 1 4 
20| Nuns, n.0.8.7 5 - - - - 1 4 
21 | Nurses-gradu: 56 9 3 4 3 4 33 
22 Nurses—in training 223 95 lk 4 10 97 
23 Photographers... 1 - - - - - 1 
24| Physicians and surg - - - - - - - 
25 | Professors and college p 1 - - - - - 1 
26} Religious workers, n.e.5.6 3 1 7 - - - 2 
27| Social welfare workers, n.e.8,6 2 - 1 - - - 1 
28| Teachers—school............ 60 13 7 4 2 1 33 
29 | Teachers and instructors, 1 - - - 1 - 
BO} Other... prerrerreeretrets 6 1 - 1 - - 4 
31 |Clerical..... POTEPLTEN TETE EEE Pererereretri rite) COTES PEL TEE EETES PTETETES 1,229 527 59 29 38 49 520 
32| Bookkeepers and cashiers.... ares 119 43 6 2 4 10 53 
33 Office appliance operators . 32 13 1 2 1 - 15 
34| Office clerks............ see 368 165 16 5 13 ll 156 
35 Shipping and receiving clerks. 2 2 - _ ~ - - 
36} Stenographers and typists...... 708 304 36 20 20 28 296 
38| Farmers and stock raisers. 1 - - - - - 1 
39 [Manufacturing and Mechanical. seseeeeeneceneazer ess 71 39 2 - 1 1 27 
40 | Forewomen. - - - - - - 
41| Food Produ 11 9 - - - = 2 
42| Bakers.......... 5 4 - - - - 1 
43| Butchers and meat cutters... - - - - - - ~- 
44 Meat canners, curers, packers. 5 4 - - - - 1 
45 | Other... aegeeeneecaoesases 1 1 - - - - - 
46| Liquors and Beverages ....sesesesernes sesresnesnone énesssnensese 1 1 - - - - - 
47 6 3 1 - - - 2 
48 . 6 3 1 - - - 2 
49| Textile Goods and Wearing Apparel... 35 17 - - - - 17 
$0} Dressmakers and seamstresses.... 32 16 - = - - 15 
51] Sewers, sewing machine operators, n.e,8,6 - - - - - - - 
52] Tailoresses 3 1 - - - - 2 


53] Other. 


54] Wood Products ...sserescessenovsscvssccccosesoansenrecaessosoase sees - - 
551 Sawyers—wood... seanenves - - : - - . 





1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5,and 6, page 388. 
7. N.0.8. = Not otherwise specified, 
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TABLEAU 11. Population active’ âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le 1er juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 
Saskatoon 
Locality of restdence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Occupation 


Total Farm Non-farm 30,0 0 and 15,000- 5,000 | Under 
Agricole |Non agricole] plus‘ 29,9993 14,999 5,000 










































































FEMMES o 
3 
1,964 939 100 87 24 16 t 
96 41 4 7 4 1 2 
Propridtaires, administratrices et directrices: 
2 ~ - 1 - - 1 Manufactures. 
_ - - - - - - Transports et commuhications. 
- - - - - - - Commerce de gros... 
3 - - - - - 3 | Commerce de détail.... 
1 - - ~ - - 1] Service social... 
1 ~ - 1 - - - Service d’amusements. 
- ~ = - - - - Service commercial.. 
89 41 4 5 4 1 34 | Service personnel... 
420 199 22 18 10 28 142 |Professionnelles. 11 
4 1 - - - - 3 | Comptables et vérificatrices. 12 
2 1 - - - - 1{ Spécialistes en agriculture, n.8.4. 13 
_ - - - - - - Artistes commerciaux........ esse 14 
1 - - 1 - - - Auteurs, rédactrices et journalistes. 15 
1 1 - = - - - Chimistes et métallurgistes,............ …. 16 
15 3 1 3 - 1 7 | Technictennes de laboratoire, n.s.a.5., 17 
5 1 - 2 - - 2 | Bibliothécaires............0 se seeeeeareee «| 18 
2 - - - - _ 2 | Musiciennes et professeurs de musique. 19 
- - - - - - _ Religieuses, n.a.6.7 ..... 20 
64 16 5 4 3 1 28 | Infirmi¢res—graduées.... 21 
251) , 153 9 1 2 15 71 | Eléves-infirmiéres, 22 
- - = - - - - Photographes.. 23 
1 - - - - 1 - Médecins et ch: . 24 
3 - - 1 1 - 1 | Professeurs et principales «125 
2 - - 2 - - — | Oeuvres religieuses, n.8.a.6, 26 
1 1 - - - - - | Oeuvres sociales, n.s.a.6 27 
64 22 6 3 4 4 25 | Institutrices—écoles + [28 
1 = - 1 - - - Institutrices et char, «| 29 
3 = 1 - - - 2 | ‘Autres... .[30 
550 224 29 40 5 17 233 Employées de bureau... ennrsesesseee 31 
68 28 3 5 - 3 29 | Teneuses de livres et caissiéres... 32 
6 4 - - - - 2| Mécanographes..... 33 
131 50 10 7 1 3 60 | Commis de bureau. 34 
3 1 - mn - - 2 | Commis expéditionnaire: cep! + [35 
342 141 16 28 4 11 140 | Sténographes et dactylographes..... «136 
1 - - - - = Wartcoles ........cccscccceeee 37 
1 1 - ~- - - - Fermières et éleveuses 38 
7% 49 1 - - 3 
1 1 - - - - 
31 18 1 - - - 
4 1 - - - 2 
6 4 - - - - 2] Bouchers et coupeuses de viande. 
11 8 - - - - 3 | Conserveuses, fumeuses et saleuses de viande.. 44 
10 5 - - - - 5 | Autres... saeeererereneseaee ssansveceescees esse 
- = - - - - — | Liqueurs et boissons...cccccscessesesessssvesereresees sa seereseree 46 
2 ~ - - - 1 1 | Fourrures et articles en fourrure... oa eeveseneas 47 
2 - - = - 1 1} Pelletieres........ sens ess seseseuenense sus 48 
38 27 - - - 2 9 | Tissus et vêtements 49 
32 24 - - - - 8| Modistes-couturiéres et couseuses, 50 
2 2 - - - - ~ Couseuses et conductrices de cous 51 
3 - - - - 2 1; Tailleuses. 52 
1 1 - ~ - = — | Autres... 53 
1 - - - - - 1 | Produits du bois... 54 
1 - - - - - 1] Scieurs—bois........ 55 








1, 2, 3. 4, 5, 6 Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 389, 
7% N.a.é, = Non autrement énumérées. 
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TABLE 11. Gainfully occupied', 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941 for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 






Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 







rer de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 





Urban — Urbaine 


30, 090 and 
15,000- | 5,000- 
over” et] 29,099 | 14,999 


Rural — | Ruai-Ruae | 








Occupation 











Under — 
Moins de — 
5,000 


N on-farm 





Manufacturing and Mechanical — Con. ” 































































































1] Printing, Publishing, Bookbinding 
2] Bookbinders......,..scsssserreee . 
3] Compositors and typesetters . 
4 Other bookbinding occupations. . 
5 | Metal Products... RVPOPIO TETE PIE LTEET ET ELEEEEELTETE 
6 Assemblers—electrical equipment... 
7} Chemicals. , 
8 
9 
10| Dental mechanics. 
il Photographic occupations, n.e.s 
12] Other... 
13 
14 Agents—ticket, statio: 
15| Truck drivers, 
16 Other... re 
17 (Communication . 
18| Forewomen... 
19 Telegraph operators 
20] Telephone operators .. 
21 |Commercial........... PTTOECIT SEC EEL TELE de gneaceseesensneres sn 
22| Floorwalkers and forewomen sree 
23 Brokers and agents, n.e.8. 
24 | Canvassers, demonstrators, solicitors 
25 Inspectors, graders, samplers un 
26 Packers, wrappers, fillers.....… 
27 Purchasing agents and buyers. 
2B] Sales clerks................... 
29 | Service station atiendants... 
30| Window decorators and dressers .. 
31 
32 
33 
34 | Personal... 23 
35 2 
36 - 
BT] Cocks.............… 3 
38| Elevator tenders. - 
39] Household workers, n.e 6 
40] Housekeepers, matrons. 4 
41] Laundresses, cleaners, dyers 2 
42 Nurses, practical 1. 
43| Porters.. - 
44 Waltresses, 4 
45| Other... 1 
46 | Protective....... RTE ES 
47| Officers—armed forces. 
48| Other ranks—armed forces 
49 | Other ns as ceceeresroenees deeavseecesessvessnenaeeeae 
50! Ushers..........sssesmmerssererseseennse ba eenenes 


Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) 


1, 2,3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5,and 6, page 388. 
7. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — fin 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale . Urban — Urbaine Occupation 


30,000 and 


over4 — et] 15,000; 


29,9993 


FEMMES 


Manufacturières et mécaniques — fin 


Impression, édition et reliure 


Relieuses 
Typographes et compositrices à 1a main. 
Autres occupations de reliure... 


Produits des métaux... 
Monteuses—outillage électrique .. 


Produits chimiques., 
Autres, 


Diverses ., 


Mécaniciennes dentistes . 
Occupations de photographie, n.8.n.6 


Vendeuses de billets et chefs de gare. 
Conductrices de camion. 
Autres, 


Contremaltresses 
Télégraphistes. 
Téléphonistes.. 


ommerciales .. 


Chefs de rayon et contremaitresses 
Courtiéres et agents, n.s.a.9........... 
Démarcheuses, démonstratrices et solliciteuses 
Inspectrices, classeuses et échantillonneuses. 
Empaqueteuses, emballeuses et remplisseuses ... 


Agents acheteurs et acheteuses., 
Vendeuses 

Commis de postes d'essence... 
Décoratrices de vitrinés et étalagistes. 


Personnel... sa sseevsenes serres 


Barbiers, coiffeuses et manucures 
Nettoyeuses.. 

Cuisinières. 

Femmes d’ascens: 

Servantes, n.3.a.6.. 


Ménagères, surveillantes 

Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturières 
Gardes-malades. 

Portières 


Sécurité publique 
Officiers—forces armées 
Sous-officiers et soldats—forces armé: 
AULTES rennes CPTELE TELE ES 
Placiéres 


Manoeuvres (sauf l’agriculture, la péche, l’abatage du |51 
bois et les mines) 





. 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 389, 
es services ‘‘professionne)s”’, 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 


Occupation 


No 


All occupations . 





Proprietary and Managerial. 





Owners, managers, officials in: 





































































3} Forestry, logging .......sse000 
4] Mining, quarrying, ofl well 
5] Manufacturing. 
6| Construction. 
7| Transportation and communication .…. 
8 
9 
10 
11 
12] Community service.. 
13] Government service 
14] Recreation service 
15| Business service, 
16| Personal service . 
17] Not stated 
18 ]Professional ....... aeeeseeseeeneecscersorenereee 
19| Accountants and auditors........... 
20 Agricultural professionals, n.e.s Î 
21) Architects ..........sssesesseee 
22 Artists (except commercial): art “teach- 
ers 
23| Artists, commercial ..…............ esse 
24| Authors, editors, journalists... 
25] Chemists and metallurgists. 
26| Clergymen and priests .. 
27] Dentists......scresrrserereee 
28| Draughtsmen and designers. 
29| Engineers, chemical 
30| Engineers, civil... 
31| Engineers, electrical 
32] Engineers, mechanic 
33} Engineers, mining 
34] Judges and magistrates ..,.,. 
35} Laboratory technicians, n.e. 3.1, 
36] Lawyers and notaries, 
37| Librarians........ senses 
38) Musicians and music teachers. 
39] Nuns and brothers, n.0.8.?..... 
40| Nurses-gradunte 
41| Nurses—in training... 
42] Osteopaths and chiropractor: 
431 Photographers....... sneosone 
44| Physicians and surgeons, 
45] Professors and college principais...... 
46] Religious workers, n.e.s.! 
47| Social welfare workers, n.e.s.!. 
48| Teachers—school........... ve. 
49| Teachers and instructors, n.e.s.!, 
50| Veterinarians. 
51| Other 
52 [Clerical .................. sesevenees 
53] Bookkeepers and cashiers... 
54| Office appliance operators 
551 Office clerks.,........cccc00- 
56] Shipping and receiving clerks 
57| Stenographers and typists 
1. N.e.s..= Not elsewhere specified. 
2. N.o.s. = Not otherwise specified. 


the province of Saskatchewan, 1946 




























Agriculture, Electricity, 
All . forestry, fishing gas, an 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
bal — — _ _ Construction 
Toutes Agriculture, Mines Manufactures | Electricité, 
industries forêts, pèche wan « et 
et piégeage 
ee 
267,253 | 43,233 | 162,902 | 3,412 864 | 10 | 16,190 | 1,820 886 | 43 | 8,825| 75 
15,842 | 2,592 39 - Bei - 1,41 17 55 | - 332 4 
37 - 37 - - - - - - - - - 
43 _ - - 43 | - - - - - - - 
1,297 16 - - - - 1,288 16 - - 2t- 
335 4 - - - - -~ - ~ - 328 4 
1,149 207 - - - - 6 - - - 2| - 
55 - - - -|- - - 55 | - -j- 
1,018 9 - - = | - 34 1 - | - - | - 
7,707 285 - - -]- - - -|- = | - 
474 3 - - = | - - - -|- -|- 
217 58 - - -|- - - -|- -|- 
1,149 24 2 - -|- - - -|- -{- 
339 il - - - | - - - -~|- - | - 
141 8 - -. - [= 13 - -|- -|- 
1,868 | 1,967 - - - |- - - -|- -|- 
13 - - - -{- - - -|- -j- 
6,487 | 8,517 66 4 28 | - 309 60 30 1 64 
841 59 2 1 3| - 16 5 6} - 10 1 
115 16 50 3 -|- - - - | - - |- 
20 - - - - | - - - = | - 2} - 
7 6 - - -|- - 1 - | - = | 
23 2 - - -|- 5 1 - | - -{- 
98 34 - - - | - 68 22 - | - - | - 
132 30 - - -|- 19 2 rf - -j- 
1,136 5 - - -|- - - -|- -[- 
167 3 - - - | - - - -|- - | - 
56 - - - -|- 7 - = | 5| - 
4 - ~ - = | - 10 - -{- af - 
161 - 2 - 3} - 2 ~ 3] - ail - 
51 - - - -~|- 4 - 16| - 11 - 
36 - - - 1} = 16 - 3| - 3| - 
9 - - - 8| - - - -|- - 
- 35 _ _ _ _ = _ _- _ _ _ _ 
63 149 2 - -|- 14 lu - |- -|- 
400 6 - - -]- - - ail - - | - 
6 57 - - = | 1 - - | - = | - 
48 126 - - - | - - - - | - - | - 
43 324 - - -~|- - - - |- -|[- 
5] 1,183 - - - - - 3 - 1 _ - 
1 $40 - - - |- - - -|- = | - 
27 5 - - -|- = - -|- -|- 
83 17 - - - | - 81 15 - | - - | - 
507 18 - - -|- - - -|- -|- 
230 19 - - - |- - - -|- -|- 
s9| 147 - - - | - - - -|- -]f- 
26 35 - - -|- - - -|- - | - 
1,839 | 5,232 - - - |- - - -|- = | - 
27 18 - - -|- - - -|- -|- 
77 - 1 - -|- - - -[- - | - 
145 86 9 - 134 — 6 - - |- 1| - 
5,842| 6,913 18 52 22 7 690 736 38 | 36 Sl] 51 
855 | 1,427 2 10 7 1 148 144 4 5 13 | 15 
ll 120 - - - - 5 23 - 1 - - 
4,094 | 2,597 13 10 10 3 329 192 34 9 36 4 
742 36 2 2 3 | - 198 ll - - 1] - 
140 | 4,733 1 30 2 3 10 366 - 21 11 32 
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TABLE 12, Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


. Agriculture, Electricity, 
Al forestry, fishing gas, an 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
~ — _ _ — Construction 
Occupation Toutes Agriculture, Mines Manufactures | Electricité, 
industries forets, peche gaz à et 





et piégeage 



































































































F. 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
Textile Goods and Wearing Apparel—Con. , 
11 Millinersssss eaeeeaoeens = 10 - - - - - 1 - - - - 
2| Sewers sewing machine “operators, - 17 - - - - - 16 - - - - 
n.e.s. 
3 Tailors and tailoresses, 143 43 - - - - 102 24 - - - - 
4[ Other cc rccerrcceaseene, seen 5 13 - - - - 3 13 - - - - 
5 | Wood Products... . . 436 17 2 - - - 390 16 - - {} - 
6] Inspectors, graders, scalers..... 17 - 2 - - - 14 - - - - - 
7 Box, basket, and packing case makers 8 . 3 - - - - 7 3 - - - - 
8 Cabinet and furniture makers.. 119 - - - - - 108 - - - - - 
9 COOPETSrcererecscnsncncccececarens . 6 - - - ~ - 6 - - - - - 
10 Finishers and polishers—wood.. 6 - - - - - 2 - - - - - 
11] Sawyers—wood.. 105 1 - - - - 101 1 - - - - 
12] Upholsterers..... 53 2 - - - - 38 1 - ~- - - 
13 | Wood tumers, planers—wood mac 7 1 - - - - 69 1 - - 1l - 
14 Other upholstering occupations. 6 - - - - - 4 - - - - _ 
15 ODED ssssssrssoonsssosasannesevencnanse 45 10 - - - - 41 10 - - - - 
16 | Pulp, Paper, and Paper Products... 6 3 - = - - 6 3 - - - - 
17 | Paper box, bag, and envelope makers... 2 3 - - - - 2 3 - - 
18 Other seen ARTE ET ENT CRETE TIEL EEE TELE 4 - - - - - 4 - - ~ - - 
19 | Printing, Publishing, Bookbinding »..++. 505 91 - - ~ - 477| , 86 ~ _ - - 
20 | Bookbinder se tee 15 45 - - - - 10 42 - - - - 
21! Compositors and typesetters., . 406 18 - - - - 385 17 - - - - 
22 Photoengravers and lithographers, . q 3 - - - - 7 3 - - = - 
23 | Pressmen and plate printers .... 50 - - - - - 49 - - - - - 
24 | Other bookbinding occupations. 1 15 - - - - 1 14 - - - - 
25 | Other printing and publishing occupa- 26 10 ~ - - - 25 10 - - - - 
* tions, 
26 | Metal Products … 8,259 27 21 - 49 1) 6,631 23 61) - 164) - 
27) Inspectors and gaugers—metal... + 260 1 - - - - 3 1 9; - - - 
23 | Assemblers—electrical equipment...... 5 3 - - - - 3 ~ - - - 
29 | Blacksmiths, hammermen, forgemen.... 850 - 5 - 15] = 807 - - - 2] - 
30 | Boilermakers and platers 101 - - - lj - 56 - 2! - - - 
31] Electroplaters.…...........… 1 - - - ._ - 1 - - - - - 
32} Engravers (except photoengravers)..... 6 - - - - - 6 - - - ~- - 
33 | Filers, grinders, sharpeners............ 16 - 1 - - - 14 - - - - - 
34| Fitters and assemblers, n.e.s. 5, I metal 10 1 - - -|- 9 1 - | - | - 
35 Fumacemen, heaters—metal.. . 15 - - - - - 15 ~- - 5 - _, 
36 Heat treaters and annealers . 1 - - - - - 1 - - - - - 
37 Jewellers and watchmakers.. 151 2 - - - 87 1 - - - - 
38 Machine operators, n.e.s. 24 - - ~ - - 17 ~ - - - - 
39 | Machinists—metal... . 503 - 1 - 1| - 346 - 8) - 4, - 
40 Mechanics—airplane.. . 46 1 - - - ~ 7 1 - - - - 
41| Mechanics—motor vehicle... aes 3,963 4 5 - - - 3,748 4 2) - 15| - 
42] Mechanics—railroad and car shop... 145 - - - - - 106 - - - - - 
43 | Mechanics, n.e.s. 4... 1,009 - 8 - 16) - 533 - 33| - S54], - 
44 | Millwrights.......s000 42 - 1 - =~} - 32 - a] + lt - 
45 | Moulders and coremaker: . 28 - - - - - 28 - - ~ - - 
46 | Patternmakers.......scsescees 3 - - - - - 3 - - - _ - 
47 | Polishers and buffers—metal 1 - - - - - 1 - - - .— - 
48 | Radio repairmen.. 207 2|: - - - - 159 1 - - - - 
49 | Riveters and rivet 6 1 - - ~ - 5 i - - 1, - 
50 | Sheet metal workers, tinsm 307 7 - - - - 225 7 - - 70| - 
51 | ‘Toolmakers; die makers and sett 4 - - - - - 3 - - - - - 
52] Welders and flame cutters. 327 1 - - 10 1 274 - 6] - 10] - 
53 | Other. . 228 4 - - - - 141 3 Aj - S| ~- 
54 | Non-Metallic Mineral Products... 65 2 - - - - 60 2 - ~ - . 
55 | Brick and tile makers 13 - - - - - 13 - ~ ~ - - 
56 | Kiln burners .......s000 . 8 - - - - - 8 - - - - - 
57 | Stone cutters and dressers.. . 26 - - - - - 25 - - - - - 
58 | Other rrccsneccsccccccsensssesccee 18 2 ~ - - - 14 2 - - - - 
59 | Chemicals. 116 4 - - 21 = 111 4 a) - - - 
60 | Paint and vamish makers 3 _ - - - - 3 - - - - - 
61| Petroleum refiners... . 93 - - - - 8 - - - ~ - 
20 4 - - 2] - 15 4 3] - | - 





621 Other .resrerecsvenence 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l’occupation selon le groupe industriel et le 
sexe, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Transportation 
and 
communication Trade 
‘Transports Commerce 
communications 


. Nasa 


15 - 4 - 
15 - 3 - 
- - 1 - 
628 - 1,153 190 
5 - 8 - 
- - 511 19 
- - 53 8 
- - 342 3 
- - 39 - 
= = nl 
- 6 _ 
- 6 - 
- - 17 25 
- - 17 25 
- - 2 - 
= = a 2 


pt 


abu 
pred 
Pond 


4 
N 
no 
un 
ie) 
© 


Non spécifiés ailleurs. 


CE 


a 


Prbrtad 


113 treet 


254 


35 
219 


© 
iy 


i 


Tir 7} 


1 S lit 1 Fr 
© 1 
a tA 


Not stated 


Non déclarées 


. 


! = 
Preterat R 


EN 


2 |Manufacturiéres et mécaniques. 


tas 


2 





2 


Agricoles ... 


Fenuiers et éleveurs. 
Gérants et contremaîtres de ferme. 
Ouvriers agricoles... 
Ploriculteurs et Jardinistes 















AUTOS vc cssssserserersenecesonseses 
Pêche, chasse et piégeage... . 
PECHEUTS.....c0scecrreeeses 


Chasseurs et trappeurs. 





|Abatage du bois.. 









Contremattres.. 
Gerdes et estimateurs forestiers 
Hommes de chantier... 





ines et carrières .…. 


Contremaîtres.. 
Ouvriers-min 





















Contremaîtres ... 


Produits alimentaires . 





Beurriers et fromagers...….............. 
Conserveurs et saurisseurs de poisson 
Conserveurs, fumeurs et saleurs de viande 
Meuniers—farine et grains. 


Produits du caoutchou 


Vulcaniseurs. 
. Autres... 





Fourrures et articles en fourrure. 
Pelletiers.. 





Cuir et articles en cui 


Coupeurs-cuir. 
Gantiers.......… 
Bourreliers et selliers, 
Conducteurs de machine—chaussures, 0.5.8. 








Cordonniers, hors manufactures... 
Tannours ., 
Autres ...... 








Textiles veccccrororersrrorerennntccaneevevesccceseosonsasan ves 


Blenchisseurs et teinturlers—textiles... 















Régleurs de métier et alguiseurs de cardes. 


Fileurs et retordeurs. 
Tisseurs—textiles. 


Tissus et vêtements. 


inspecteurs et examinatews. 
COUPOUTB.....ccesersoeesseserees: 
Dessinateurs—vétements...... 
Modistes-couturiers et couseurs. 





INO 


AMAwWH = 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Agriculture, 
All forestry, fishing 
industries . and trapping Mining 


Toutes Agriculture, Mines 
Occupation industries torete, pêche 
et piégeage 


No ee ln [ufel su) 


Electricity, 
gas, and 
Manufacturing water 







_ . Construction 
Manufactures | Electricité, 
gaz et 





































































1 lAgricultural................ssssss.s | 160, 726 | 3,239 | 160,439 | 3, 238 | 5 - - - 2| - 
2 | Farmers and stock raisers..... 114,899} 2,811! 114,899 | 2,811 - - - - - - - - 
3 361 5 326 5 - - - - | - - _ 
4 . 45,424 421| 45,174 420 - - 4 - - - 2] - 
5 Flower growers and landscape gardeners 25 2 25 2 - - - - - - - - 
6| OME... ccscrscccnevereesonsertesscenesesesenses 17 - 15 - - - 1 - - - - - 
7 \Fishing, Hunting, and Trapping.. aes 1,239 7 1,258 7 |. - - = | - - | - 
8 Fishermen... 395 - 395 - - - - - - - - - 
9 Hunters and 864 7 863 7 - - - - - - _ - 
10 [LOGEING ....csecscesescsnsccensnees 937 - 941 - - - 13 - 1| - - - 
11 FOFEMEN cesser ssssonenososeoneunenen 3 - 3 - - - - - - - - - 
12| Forest rangers and timber cruiser: 84 - 84 - - - - - - - - 
13 | LUMbEPMeN..ccrccccsesesscesversesserees 870 ~ 854 - - - 13 - 1l - - - 
14 [Mining and Quarrying..... Perrerrrey 537 - - | - 514! - - - =. - 1 - 
15 | FOPOMED...ccsssscssesevescsnesceenes 25 - - - 25] - - - - - - - 
16 Labourers—mines and quarries 208 - - - 2021 - - - - - - - 
17 | Millmen.. 4 - - - 4] - - - - - - - 
18 | Miners... 218 - - - 202] - - - - - - - 
19 Prospectors.... 24 - - - 24| - - - - - - - 
20 Quarriers; drillers, rock and oil well, 27 - - - 26] - - _ - - i] - 
21| Timberm 7 - - - 71 - - - ~ - - - 
22 | Other. . 24 - - - 24| - - - - - - | - 
+ 
23 [Manufacturing and Mechanical... | 12,473] 1,016 23 - 51! 1) 10,036 690 mi - 162| - 
24 | Foremen .rscrssascccsrscscesenceveceesenresesese 345 12 - - - - 314 12 151 - - - 
25 | Food Products. .| 1,670 264 - - - | - | 4,127) 915 - | - -| - 
26 | Bakers... 288 40 - - = - 219 25 -j- - | - 
27] Butchers 738 35 - - - - 385 32 - - -f- 
28 | Butter and cheese makers. . 138 - - - - - 99 - - - - - 
29 | Fish canners and curers... 1 3 - - ~- - 1 3 - - _ - 
30 | Meat canners, curers, packers, 163 97 - - - - 163 97 - - - - 
31] Millers—flour, grain. 123 > - - - - 123 _ - - - - 
32 | Others seseeeee 219 69 - - - - 137 58 - - _ - 
33 | Liquors and Beverages sisscssssecorscccess ee 39 2 - - - - 39 2 - - - - 
34 E Rubber Products. 98 1 - - - - of 1 - - - - 
35 | Vulcanizers.. 96 i - - - - 89 1 - - - - 
36 Other.. 2 - - - - - 2 - - _ - - 
37 | Fur and Fur Good. 36 40 - - - - 18 12 - - - - 
38 | Furrters.....cssecees cvonvenseaters 36 40 - - -|- 18 12 -|- -{- 
39 | Leather and Leather Products. , 581 10 - - - - 568 10 - - - - 
40 | Cutters—leather. 4 - - - - - 4 - - - - ~ 
41 | Glove makers. 1 - - - ~- - 1 - - - - - 
42 | Hamess and sa a - - = - - 67 _ - - - - 
43 Maching operators—boots, 5 8 - - - - 5 8 - - - - 
n.e.8.". 

44 | Shoe makers and repairers, n.i 480 1 - - -|- 472 1 -|- -j- 
45] Tanners 16 - - - - - 16 - - - - - 
46] Other... 4 1 - - - - 3 1 - - - - 
47 | Textiles us sabevsccesecnees 25 23 - - - - 25 23 - - - - 
48 | Bleachers and dyers—textile... . 2 1 - - - - 2 1 - - - - 
49 | Carders and drawing frame tenders...... 4 1 - - - - 4 Aj - - - - 
50 | Finishers and calenderers...... . 1 s - - -f- 1 - - | - | - 
51| Loom fixers and card grinders. . 1 - - - - - 1 - - - - - 
52| Spinners and twisters. 6 2 - - - - 8 2 - - - - 
53 | Weavers—textile........ 2 15 - - - - 2 15 - - - - 
54| Winders, warpers, and beamers. 1 - - - ~- - 1 _ - - - _ 
55 | Other... cccccsssesvenevoveerensccece oe 8 4 - - - - 8 4 - - - - 
56 | Textile Goods and Weuring Apparel... 150 458 - - - - 106 222 - - - - 
57] Inspectors and examiner . - 3 - - - - - 3 - - - - 
58 Cubes os - 3 - - - - am 3 -j- - - 
59 esi gner: . - - - - - - | - | - 
La . - 369 - - - - - 162 = - - - 


60! Dressmakers and se 


1. N.e.8. = Not elsewhere specified, 
2. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l’occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province de la Saskatchewan, 1946 


‘Transportation 
communication Trade Not stated 
— - Finance Service _ 
Transports Commerce Non déclarées Occupation 
el . 
communications 
«Jefelefupelepelie. | . 


19,185 | 1,273 | 19,532 | 6, 880 | 2,418 | 1,491 | 33,307 | 27,830 | 3,144 3% |Toutes occupations... ensrsrsnrrisse r 




















































































513 7] 8,770 298 477 3) 4,199 | 2,263] 13 - [De propriétaire et d’administration ........... sors | 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
- - - - - - - - - - Industrie forestière; abatage du bois... 3 
- -~ - - - - - - - - Mines, carrières, puits de pétrole. 4 
- - 7 - - - - - - - Manufactures . 5 
5 - - - - - 2 - - - Construction... 6 
564 7 ll - - - 566 200 - - Transports et communications... 7 
- - - - - - - - - - Electricité, gaz, eau. 8 
1 - 983 8 - - - - - - Commerce de gros... 9 
- - 7,707 285 - ~ - - ~ - Commerce de détail, 10 
- ~ - - 474 3 - = = - Finance et assurance. i 
- - - - - - 217 58 - - | Service social 12 
- - - - - - 1,147 34 - - Service gouvernemental. 13 
~ - -~ - - - 339 li - - Service d’amusements. 14 
1 - 62 5 3 - 62 3 - - Service commercial . 15 
2 - - - - - 1,866 | 1,967 - - Service personnel . 16 
- - - - - - - - 13 - Non déclarées........ 17 
Lo] 15 288 7 200 8] 5,382] 8,349 " 2 8 |Professionnelles 18 
46 2 152 lly 198f 8 335 29 13 2| Comptables et vérificateurs . 19 
- - 1 3 - - 62 10 2 - Spécialistes en agriculture, n.s.a,!. 20 
- _ - ~ - - 18 - - - Architectes ......... 21 
- = - = - - 7 5 - - Artistes (non comm 22 
- - 3 1 - - . 15 ‘- - - Artistes commerciaux... 23 
8 10 6 - _ - 16 2 - - Auteurs, rédacteurs et journaliste: 24 
- _ 90 18 _ - 22 10 - - Chimistes et métallurgistes 25 
- - - - - - 1,136 5 - - Ministres du culte 26 
- - - - - - 167 3 - - Dentistes.. 27 
8 - 1 - - - 33 - 2 - Dessinateur: 28 
- - - - - - 2 - 1 - Ingénieurs en chimie … 28 
12 - 1 ~ 1 - 92 - 4 - Ingénieurs civils....... 30 
14 - 1 - - - 14 - 1 - Ingénieurs en électricité 31 
4 - 3 - - - 6 - - - Ingénieurs en mécanique 32 
= - -~ - - - 1 - - - Ingénieurs miniers 33 
- - - - - - 35 = - - Juges et magistrats : 34 
- - 5 8 - - 41 130 i - Techniciens de laboratoire, n.s.a.!. 35 
- - - - i ~- 397 6 i - Avocats et notaires. 36 
- - - 2 - - 5 54 - 1} Bibliothécaires 37 
- 3 - - - - 48 123 - - Musiciens et professeurs de musique 38 
- - - - - - 43 324 - - Religieuses et religieux, n.a.¢.2..... 39 
- - - 1l - - 5] 1174] - 4] Infirmiers—gradués... Le 140 
- ~ - - - - 1 940 - - Eléves-infirmiers..... al 
- - - - - - 27 5 - - Ostéopathes et chiropraticiens 42 
- - 1 2 - - 1 - - - Photographes... 43 
- - - - - - 507 18 - - Médecins et chirurgien: 44 
- - - - - - 230 ig - - Professeurs et principaux 45 
- - - - - - 59 147 - - | Oeuvres religieuses, n.s.a,! 46 
- - - - - - 26 35 - - Oeuvres sociales, n.s.a. 47 
~ = - ~ - - 1,839 | 5,232 - - Instituteurs—écoles....... 48 
- - - 9 - - 27 8 - + 1] Instituteurs et chargés de cours, n 49 
- ~ - - - - 76 - - - Vétérinaires 50 
z - 24 15 - - 89 10 1 1 
19 337] 1,321] 2,525 345 | 1,398 | 2,528 | 3,618 32 153 [Employés de bureau............ EUTETOTE ETES TETE TES esse 152 
71 31 267 584 102 341 228 277 13 19 | Teneurs de livres et caissiers... 53 
1 2 3 72 - 5 2 16 - 1| Mécanographes......... 54 
621 118 614 714 233 486| 2,187} 1,037 17 24 | Commis de bureau... 55 
85 - 424 15 - - 28 7 1 1] Commis expéditionnaires et réceptionnaires . . 156 
19 186 131 1,1401° 10 566 83} 2,281 1 1081 Sténographes et dactylographes ss [5ST 
1. N.s.a. = Non spècifiés ailleurs, 
2. N.2.6. = Non autrement énumérés. 
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TABLEAU 12. Population active agée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


‘Transporation 
an 
communication Trade Not stated 
- ‘ - Finance Service - . 
‘Transports Commerce Non déclarées Occupation 
communications 





M: [rlulrelulrlulrfu) No 


Manufacturières et mécaniques — suite 


Tissus et vétements — fin 


Modistes de chapeaux....... DISELEEE TEEN EEELEEEETEEEECE | À 
Couseurs et conducteurs de couseuses, n.5.a 1... | 2 


- - 21 10 - - 29 9 - = Tallleurs et tailleuses, 


t 
' 
t 
o 
0 
0 
' 
i] 
' 
1 


' 
' 
! 
! 
' 
! 
i] 
= 
i] 
4 















































































3 
- - - - - - - - AUTRE. sressnoosououe 4 
1 - 32 1 - - 9 - 1 - Produits du bois... severeneee sone 5 
- = 1 - - - - - _ = Inspecteurs, trieurs et mesureurs... 6 
1 - - - - - - - - - Fabricants de boîtes, paniers et caisses 7 
- - 8 - - - 3 - - - Ebénistes et fabricants de meubles.. 8 
- - - - - - - - - _ Tonneliers ss seessnnese 9 
- - 4 - - - - - - - Finisseurs et polisseurs—bois.... 10 
~ - 4 - - - - - - - Scieurs—bois.,. li 
- - 12 1 - - 3 - - - Rembourreurs... 12 
- - 1 - - - - - - - Toumeurs et raboteurs—machinistes de bois.. 13 
- - - - - - 2 - - - Autres occupations de rembourrage ... 14 
- - 2 - - - 1 - 1 - AULT Bis srecctecesceccnaerecsceesoesseeneeseeses 15 
el 
= = - - - = - - - - | Pulpe, papier et produits du papier... + 116 
- ~ - - - - - ~- - Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes *f17 
- _ - - - - - ~ - AUTOS... ssccceeecresvenes stveneenere DEEE Ever «| 18 
- ~ 3 3 - - 26 2 1 - | impression, édition, reliure +] 19 
- - - 2 ~ - 5 1 - - Relieurs ....scscsevecevessanenee «| 20 
- - 3 1 - - 17 - 1 - Typographes et compositeurs à la main 21 
- - - - - ~ - - - - Lithographes et photograveurs.......+00. 22 
- - - - - - 1 - - - Pressiers et imprimeurs sur presse plate. . | 23 
- - - - - - - 1 - - Autres occupations de reliure... +f 24 
~ - - - - - 1 - - - Autres occupations d'impression et d’édition....... | 25 
621 - 526 3 1 - 152 - 36 — | Produits des métaux... 2% 
240 - 1 - _ - .7 - - - Inspecteurs et calibreurs—métaux.. +127 
_ - 1 - - - ~ - - - Monteurs—outillage électrique …. 23 
7 - 4 - - - 8 - 2 - Forgerons, marteleurs et ouvriers de 2 
40 - - - - - - - 2 - Chaudronniers et plaqueurs. 30 
- - - - - - ~ - - ~ Gal vanoplastes .......ceceees 31 
- - - - - - - - - - Graveurs (sauf les photograveurs) . [32 
- - - - _ ~- 1 ~ - - Limeurs, aiguiseurs et afffteurs............ .« | 33 
- - 1 - - - - - - - Ajusteurs et monteurs, n.s.a. '~métaux.... « | 34 
- - - - - - - - - - Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux «135 
- - ~ - - - - - - - Traiteurs thermiques et recuiseurs....... » | 36 
- ~ 62 1 - - - - 2 - Bioutiers et horlogers.........008 37 
= - 4 - - - 3 - - - Conducteurs de machines, n.s. 38 
83 - 32 - - - 19 - 3 - Machinistes—métaux... 39 
35 - - - - - 2 - 2 - Mécaniciens—avions. 40 
35 - 109 - - - 41 - 2 - Mécaniciens-véhicule 41 
39 - - - - - - - - - Meécaniclens—chemins de fer et ateliers ferro- | 42 
viaires, 
52 - 246 - 1, - 54 - 12 - Mécaniciens, n.s.8.!,...... 43 
2 - 4 - - - 1 - 2 - Constructeurs de moulins. 44 
- - - - - -~ - - - - Mouleurs et noyauteurs. 45 
- - - - - -~ - - - - MOde1OUrS ....0..cccrernvece 46 
- - - ~ - - - - - - Polisseurs et embosseurs—métaux...... 47 
1 - 36 1 - - 3 - 2 - Répareurs de radio... 48 
- - - - - - - - - - Riveurs et chauffeurs de rivets.. 49 
2 - 8 - - - 2 - - -~ Tôliers et ferblantiers..........00000 50 
- - 1 - - - - - - - Outilleurs, graveurs et ajusteurs de matrices... 51 
7 - 10 - - _ 5 - 5 - Soudeurs et découpeurs à la flamme, 52 
12 - 7 1 - - - - 2 - AUTOS... .0cerscccsssersenensecccevenseseens 53 
- - “5 - - - - ~ - - | Produits des métalloides. 54 
_ - - - - - - - - — |: Briquetiers et tuiliers. 55 
- - - - - - - - - ~ Chaufourniers .....00cse008 56 
- - 1 - - - - - - - Tatlleurs de pierre et bouchardeurs. 57 
- - 4 - = - - - - - AUTOS... scccseneves Oe erensceeneneccsvesarsnece 58 
- - - - - - - . - - | Produits chimiques. + | 59 
- - - - - - - - - - Fabricants de peintures et vernis... 60 
- - - - - - - - - - Raffineurs de pétrole.. 61 
- - - - - - - - - - AUÎTES sr ssoneressssoens 62 





L N.8a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 










































Agriculture, Electricity, 
All forestry, fishing gas, and 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
- _ - _ — ‘ | Construction 
Occupation Toutes Agriculture, Mines Manufactures | Electricité, 
industries forets, pèche gaz et 
et plégeage eau 




























































ne pe Tete fede fof Te [fel ue 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
1 | Miscellaneous... sonores duneeens 142 82 - - - -f 73 59 - - - - 
2 | Dental mechanics... 7 41 11 - - -[- - - -{- ~j- 
3 Labellers, stenciliers, stampers, n.e,8. 1 6 7 - - - - 6 6 - - - - 
4 | Opticians; lens grinders, polishers 32 3 - - - - 18 2 - - - - 
5 | Photographic occupations, nes.) 17 56 - - - - 13 46 - - - - 
6 46 5 - - - - 36 5 - - - ~ 
7 Electric Light and Power Production and 1,325 - 4 - 56] - 323 - 230} - 55| - 
Stationary Enginemen. . . 
8 | Boller firemen......................…...... 351 - 2 - al - 719 - 36) - 2] - 
9 | Hoistmen, cranemen, derrickmen........ 52 - 1 - 17| - 9 - - - 18] - 
10 Motormen (vehicle), except rallway or 2 - - - - - - - - - 2| - 
: us 
11} Oilers, machinery. 33 _ - - 10] - 8 - 9} - if - 
12 | Power station operators. 105 - - - 2; - - - 99 | - - - 
13 Stationary engineers 782 - 1 - 23) - 227 - 86] - 32) - 
o 
14 7,329 6 9 - 21| - 338 5 94] ~ 6,384) - 
15 141 =. - - - - 1 - - - 122| - 
16 28 - = - -|- - - = | - | - 
17 166 - - - - - 4 - - - 1591 - 
18 es 4,363 - 6 - 10] - 114 - 31 - 4,003] - 
19 | Cement and 31 - - - - - 2 - - - 29) - 
20 Construction machinery op 134 - 3 - al - - - - - 125] - 
Neue « 
21 Electricians and wiremen. 442 - - - 5| - 41 - 78| - 1951 - 
22 Painters, decorators, and gl 1,188 6 - - - - 106 5 1] - 961] - 
23 | Plasterers and lathers..... 164 - - - - - 1 - - - 160! - 
24 Plumbers and pipe fitters. 417 - - - 1} - 69 - 6| - 296| - 
25 | Structural iron workers. 34 - - - - - - - to- 4| - 
26 Other. scores Prererrrrrre) 421 - - - dy - 20 - 5] - 319] - 
27 Hrransportation..….......... sms 14, 062 48 a3|- a| - 480 1} a6| - 358] 2 
28 | Foremen. wp * 275) . 3 - - -|- 9 - | - | - 
29 | Inspectors.. 37 - - - - - - - - - - _ 
30 Agents—ticket, station. 767 17 - - - - - - - - - - 
31 | Air pilots and navigators. . 24 - - - - - - - ~ - - - 
32 Baggagemen and expressmen . 224 - _: - - - - - - ~ - - 
33 | Brakemen—railwa; 726 - - - 2} - 4 - - - - - 
34 Bus drivers... 87 - 1 - - - - - - - - _ 
35 | Captains, mat 34 - = - - = - - -|- - - 
36 | Chauffeurs and taxi drivers 322 8 - - - - 3 - - - i] - 
37 | Conductors—steam railway. 345 - - - - - - - - - - - 
38 | Deliverymen and drivers, n.e.5.}........ 13 - - - - - 1 - 11 - - - 
39 Dispatchers, train . 48 - - - - - - - - - _ - 
40 | Engineering officers—on ship 3 - - - - - - - - - _ - 
41 | Piremen—on ships.........000- 2 - - - - - - - - - - - 
42} Lockkeepers, canalmen, boatmen. 34 - - - - - - - - - - - 
43 | Locomotive engineers.. 590 - - - al - 1 - - - - - 
44 | Locomotive firemen..... 509 - - - 2) - - - - ~ - - 
45 | Longshoremen and stevedores.. 3 - - - - - - - - - - - 
46 | M@SBENGETS.......sccreccssrorer 167 11 - - - - 9 1 - - - - 
47 | Operators—electric railway. 144 - - - - - - - - - - - 
48 | Seamen, sailors, deckhands ue 21 - - - - - - - = - - - 
49 | Sectionmen and trackmen... 3,793 - - - al - - - - - ~ - 
50 Switchmen, signalmen, flagmen 294 - - - - - - oo - - - 
51 Teamsters and draymen.. 1,327 - 14 - 2] - 136 - 11} - 16| - 
52} Truck drivers 4,146 8 28 - 62] - 317 - 24! - 341 2 
53 Other... 127 3 - - - - - - - - _ - 


54 Communication... 1,335 895 2 






55 | Foremen.... 32 12 - - 
56 | Inspectors. 18 - - - 
57 | Linemen and servicemen. 975 - - 


58 | Postmen and mail carriers.. 





1, N.e.8, = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 12. Population active agée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
‘ le sexe, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Transportation 
and 
communication Trade 
- - Finance Service 
Transports Commerce 
et 
communications 
~[ele[el=[e[e[e[epe] . 


Manufacturières et mécaniques — fin 





Not stated 
Non déclarées 






Occupation 




































































































- - 21 10 - - 48 13 - | = | Diverses. sons 1 
- - - - - - 41 11 - - Mécaniciens dentistes. 2 
- - - 1 - = - - - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et 3 
1.8.8. ". 
- - 14 1 - - - - - fe - Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles. 4 
- - 4 8 - - - 2 - - Occupations de photographie, n.s.a.! i) 
- - 3 - - - "4 - - - Autres... 8 
175 - 68 - 27 - 346 - 41 - |Eclairage et énergie électriques et mécaniciens de] 7 
machines fixes. 
59 - 19 - 9 - 127 - 14 - Chauffeurs de chaudiéres... . 8 
\ 4 - - - - - 1 - 2 - Préposés aux treuils, grues nte-charge.. 9 
- - - - - - - - - - Wattmen (véhicules)—sauf les chemins de fer e 10 
autobus. 
3 = 1 - - - - - 1. - Graisseurs, machinerie. 11 
- - _ - - 2 - - - Opérateurs de stations génératr: 12 
107 - 48° = 18 - 216 - 24 - Mécaniciens de machines fixes... 13 
217 - 126 1 5 - 291 ~- 24 -— [Construction sr ssssscsss ss 14 
14 - 1 - - - 3 - - - Contremaltres. 
1 - _ - - ~ 16 - - - Inspecteurs..... 
2 - - - - - - - 1 - Macons en brique et pi . 
81 - 31 _ 3 - 105 _ 7 - Charpentiers........ccccccseree 
- ~ - - - - - - - - Finisseurs de ciment et béton... 
1 - - - - - - - 1 - Conducteurs de machinerie de construction, n.s. 
31 - 42 - - = 38 - 12 - Electriciens et flistes........scs006. 21 
27 ~- 29 1 2 - 60 - 2 - Peintres, décorateurs et vitriers. 22 
- - - - - - 3 - - - Platriers et latteurs..... 23 
14 - 4 - - -' 26 F 1 - Plombiers et tuyautiers 24 
29 - - - = - - - - - Charpentiers et monteurs en acter et fer. 25 
17 - 19 - - - 40 - - - AUÈTES ..scccccorrevecrcncececstorevscsecansesssseees 26 
11, 358 39 | 1,336 2 19 1 290 3 68 - |Transports.. 
235 1 27 - - - 4 - - - Contremattres. 28 
37 - - - - - ~ = - - Inspecteurs... 29 
767 17 - - ~- - - - - - Vendeurs de billets et chefs de gare 30 
18 - ~ [> = - - 5 - 1 - Pilotes et navigateurs (aviation).. 31 
224 - - - - - - - - - Bagagistes et messagistes. 32 
720 - - - - - - - - - Serre-freins—chemins de fer. 33 
82 - - - - - 4 - - - Conducteurs d'autobus... +134 
34 - - - - - - - - - Capitaines, seconds et pilote: +135 
300 8 1 - - - 16 - 1 - Chauffeurs et conducteurs de taxis. 36 
345 - - - - - - - - - Conducteurs—chemins de fer.......... 37 
2 - 9 - - - - - - - Livreurs et conducteurs de livraison, n.s.a.1. 38 
48 ~ - _ - - - - - Chefs de mouvement—traina.... 39 
3 = _ - - - - - - - Officiers-ingénieurs—navires 49 
2 - = - - - - _ - - Chauffeurs-navires, 41 
33 - - - - - 1 - - - Eclusiers, préposés 42 
587 - - - - - - - - - Mécaniciens de locomotive. 43 
507 - - - - - - - - - Chauffeurs de locomotive.. . | 44 
3 - - - - - - - - Débardeurs et arrimeurs. 145 
91 8 36 1 19 1 12 - - - Commissionnaires...... ee 46 
144 - - - - - - - - - Conducteurs—tramways électriques .. 47 
21 - - - - - - - - - Matelots, marins et hommes de pont. eve | 48 
3,789 - - - - _ - _ - - Cantonnlers .....csccerscesscrorce 49 
294 - - - - - - - - - Aiguilleurs, gardes-signau 50 
184 - 303 - - - 55 - 6 - Camionneurs et charretiers. 51 
2,161 2 960 1 - - 193 3 60 - Conducteurs de camion 652 
127 3 - - - - - - - - Autres... se 53 
901 829 |, 1 18 - 1 341 43 1 - |Communications. 54 
32 12 - - - - - - - - Contremaltre: 55 
18 - = _ = ~ - - _ - Inspecteurs..... 56 
388 - - - - - - - 1 - Monteurs de lignes et hommes de s 57 
“ - - - - - 325 5 - - Facteurs et postillons........ ne 58 





1. N.s8.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 































. Agriculture, Electricity, 
. AU forestry, fishing gas, and 
industries and trapping Manufacturing water 
Tout Agricult Manufact reciricite, | No” 
outes culture, anufactures | Electricité, 
Occupation industries forets, pèche gaz et 






et piégeage 










Communication — Con. 





Radio announcers, broadcasters . 
Radio station operators. 
Telegraph operators... 
Telephone operators 
Other. rss DE 










En CO DD ps 


















































































































































7| Floorwalkers and foremen - - - - 
8| Auctioneers... - - - - 
9] Brokers and ag , 1.8.8, - - - - 
10} Canvassers, demonstrators, - - - - 
11] Collectors—bills and accounts..... - - - - 
12] Commercial travellers - - - - - - 
13} Hawkers and pedlars.. - - - - - - 
14| Inspectors, graders, samplers. - - - - - - 
1S} Newsboys .......ssccsssers rss - - - - - - 
16| Packers, wrappers, fillers... - - - - - - 
17| Purchasing agents and buyers. + - - | 7 
18| Sales clerks................…., is - -|[o7 
19| Service station attendants - - - -|- 
20! Window decorators and dressers | - - - - 
21 -|- - - 
22 

23| Insurance agents... 

24 | Realestate agents an 

25} Stock and bond brokers 

26 | Other... 

27 [Service? ........s.s0000- satesenseteneasensseeenee 

28| Personal... seaensaneeesves sevsseeee once 

29]° Barbers, hairdressers, manicurists..... 

90] Bootblacks........,...,....…. 

31| Charworkers and cleaners 

32} Cooks..... aneeasee 

33 | Elevator tenders 

34) Guides ..... eeeaveescacseneees ogee 

35 | Household workers, n.e.s.". 

36} Housekeepers, matrons, stewards . 

37] Janitors and sextons.......... 

38] Launderers, cleaners, dyers 

39] Nurses, practical. 

40] Porters........ wee 

41] Undertakers..... 

42| Waiters and waitresse: 

43 | Other... ccscsecscnassneeses 

44 | Protective ....cccscecseercsccorers 

45| Firemen—fire department... 

46 | Guards, watchmen, n.e.8.) 

47 | Officers—armed forces... 

48 | Other ranks—armed forces . 

49 | Policemen and detectives 

50 | Other... esrrnensonsene serre 

$1] Actors, showmen, sportsmen. 






Motion picture projectionists 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
2. Exclusive c° ‘‘Professional’’ service, 


TABLEAU 12. Population ac 


4 
Transportation 
and . 
communication Trade 
- - Finance 
Transports Commerce 
el 
communications 


port 


1, 284 
25 


“1 
2 
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_ 
Dirt 


8.4, = Non spécifiés ailleurs, 
uf les services ‘‘professionnels’’. 





Not stated 
Non déclarées Occupation 


Communications — fin 


Annonceurs (radio) et microphonistes ... 
Opérateurs de stations radiophoniques 
Télégraphistes ... 

Téléphonistes 





Chefs de rayon et contremattres 
Encanteurs . 
Courtiers et 


Encaisseurs—factures et comptes 


Commis-voyageurs....... 
Camelots et colporteurs. 
Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 
Vendeurs de journaux 
Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs 


Agents acheteurs et acheteurs 





Commis de postes d’essence. 
Décorateurs de vitrines et étalagistes 
Autres 


Agents d’assurance . 

Courtiers et agents d’i 

Courtiers en valeurs mobilières 
tres 





Barbiers, coiffeurs et manucures 
Cireurs de chaussures 





Ménagers, surveillan 
Concterges et bedeaux 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers. 





Gardes-malades , 





Entrepreneurs de pompes funèbres 
Garçons et filles de table. 


Pompiers—service contre les incendies 
Gardes, gardiens, n.s.a.! 
Officiers—forces armées 





Agents de police et détectives................ 


Autres ns tereveee ons CRETE srevecees 


Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs 
Projectionnistes (cinéma). 

Placiers. 

Autres... 





3|Manoeuvres (sauf l’agricultge, la pêche, l’abatage 
du bois et les mines) 


208|Non déclarées ............... sees 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 


No. 


15 


16 
17 


18 


19 
20 


21 
22 


23 
24 
25 


26 


27 
28 


29 
30 


31 
32 


33 
34 


and sub-groups under which such 


All industries... use a veseeanseene 
Agriculture .....0006 su. 










Other crops and crop 





Dairy farming ....scssscorseee 
Livestock farming 
Poultry raising ........ 









Bee keeping.. 
Fur farming... 





Livestock and animal product combi- | 


nations. 
Mixed f£arMing....sscecovsverees 
Flower culture, nurseries... es 
Other farming and agricultural service 








Forestry and Logging: ......:seeceessseennes . 


Logging.. 
Forestry services... 








Fishing and Trapping. 








Mining (including Milling), Quanying, 
Oil Wells. 
Metal Mining... ‘ 


Auriferous quartz mining. 
Copper-gold-silver mining. 
Miscellaneous metal mining. 









Fuglsess 


Coal mining. 
Oil (petroleum) wells.. 








Non-Metal Mining.s....cccorrverseeeee 
Miscellaneous non-metal mining. 






Quarrying, Clay, and Sand Pits. 
Sand and gravel pits or quarries. 







Prospecting.crrsesres 















ane 


Food and Beverages... 


Slaughtering and meat packin 

Cheese... 

Creamery butter. 

Canned and cured fish, ones 

-Canned and preserved fruits and ve- 
getables. 

Feed and chopping mills..…............ 


Flour mills ....... seeneaeseaner: 
Prepared breakfast foods.. . 
Prepared stock and poultry feed....... 








Biscuits and crackers .....0.sseres 
Bread and other bakery products 








1, S. - Single; M. = Married; W. = Widowed; D. 


Total 


Age group 


Groupe d'âge 


DE 16-17} 18-19 para 25-34 eae fu 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


MALES 


3 
267, 253) 


. | 160, 566 


118, 978 
207 
63 


137 
137 


211) 1,301] 7,813] 12, 026] 34, 665) 63, 179) 50, 783) 


202| 1, 1906/6, 481] 8, 581] 20, 570] 36, 020] 28, 572 
815|4,526| 6, 318115, 925| 28, 205{ 20, 870 
- 3 st "13l ‘al 32 


2. E. = Employer; O.A. = Own account; W. = Wage-earner, 
3. Includes gainfully occupied not reporting years of schooling. 


Note.—Industries withlessthan 5 persons are not listed but the number of persons inthese industries is included in the totals of the groups 
industries would be found in the industrial classification. 


132 

- 1 4 3 
q 31} 155 145 
15 81) 365 441 
- 1 8 13 

- 1 - - 
- 1 2 4 
4 22] 109 109 
44| 236]1, 297) 1,531 
- - 2 1 
- 1 10 1 
2 5 4 62 
2 5 41 58 
- - 3 4 
2 9 5 51 
- - 11 16 
2 9 43 35 
- 1 13 36 
- - 1 7 
- - - 1 
- ~{° 1 3 
- - - 3 
- - 4 21 
- - 3 15 
- - 1 6 
- 1 7 4 
- 1 “4 4 
- - 1 1 
- - 1 1 
- - - 3 
- =} - 3 
1 20] 296 595 
- 5 78 157 
- 2] (26 52 
- -|o- 1 
- - 6 18 
- - 2 3 
- - - 1 
- - 8 25 
- 1 - 1 
- 2 28 39 

= Divorced, 

N.P. = No pay. 


4 


265 
905 
29 


4 
19 
186 


3, 176 
2 
42 


160 


139 
21 


173 


51 
121 


31 
12 


1 


46 


36 
10 


11 
11 


Qa 


CAT 


1,795 
431 
198 


11 


‘ 515 
1,527 
86 


18 
54 
344 


5,114 
13 
112 


253 


220 
33 


91 
188 


69 
18 


21 


14% 


118 
26 


41 
41 


12 
12 


4,703 
1,149 
5ii 


4 
134 


187 
13 


132 


8 

462 
1,670 
70 

11 

50 
415 
4,882 
10 

92 


213 


187 
26 


287 


114 
172 


165 
13 


103 


42, 176| 21, 6741 17,658} 10, 302) 5,465 


24,047] 12, 795] 10,978] 7,045) 4,085 
17,139] 9,272] 7,974) 4, 983] 2, 819 
32 31 26 28) 16 


9 6 6} 10 1 
438] 198] 182] 112 75 
1,611] 876| 767; 590] 332 
ai} 61] 51) 41! 34 
10 7 8 a] 2 
23) 10] 15 3] 3 
407| 200| 143] 123| 54 
4,214| 2,098| 1,776| 1,128] 743 
26 9] 10! 16) 1 
57| 21] 20 7 5 
179] 74] 4| 21 8 
148} 60! 41] 25] 8 
31 14 5 2! - 
zoo] 101] 45] 42] 19 
58| ‘31 18 7] 2 
142} 70] 29] 35] 17 
127] 97] 32] 23] 5 
13 7 2 1 1 
4 il - 1 
6 4 2 |e 
3 2] = -| - 
85] 28] at] 16] 7? 
76) 25} 18} 16) 2 
9 3 3} -| - 
20] 13 5 2] 1 
20] 13 5 2[ 1 
4 6 1 1l - 
4 6 il - 
5 3 3 3} 4 
5 3 3 3 1 
2,397] 972] 714] 391) 1% 
589] 214) 153) 63) 15 
240} gel 45] 17] 1 
1 - - - - 
36 s| 10 6} - 
1 2 2 il - 
i} - 1l - 1 
4 3 - - 1 
122| 38) 39 7| 4 
8 3 1 il - 
- - ~ i - 
1 a= 1] - 
moi 331 2st 12 2 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 








Years of schooling 





Marital status! ‘ Industrial status? 








Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 
O.A. 
8.—C, eV 0-4 13+ 
P 
‘ HOMMES No 
95, 738} 165, 500] 5, 540] 475] 30, 748} 142, 638] 83, 079) 11, 651) 24, 314] 112, 069) 101, 511/29, 419 | Toutes industries rss | 1 
64,878) 92, 026{3,473| 189] 22, 107| 98,231138,070| 2,084] 18,627| 96,29 17, 125 28,517 Agriculture........ se eaneseeeerennrssensens: sus 2 
49,351) 66,898/2,585) 144/15,088| 72,398] 29,876] 1,564| 14,639] 71,770 12,542) 20,027 Culture des céréales 
64 136 Tm - 51 111 41 4 20 120 53 14) Culture marafchère 
22 35 6} - 8 38 16 1 9 37 10) | Autres cultures et com! 


ture. 
923| 1,624 36 2 476} 1,625 453 30 273] 1,47 262 577| Industrie laitière 
3,623] 5,298} 247] 12! 1,569] 5,631] 1,843 129 924, 5,639 868] 1,749 Elevage des bestiaux. 


























































135 327 18 1 63 283 118 17 35 367) 28) 51] Aviculture........0 sonne 
23 38 3 I 3 33 25 4 5 47 12 LU Aploulture........ccsessssssrssssseerseeeees | 9 
67 112 3 2 16 92 67 9 22 95. 64 3| Elevage des animaux 4 fourrure {10 
656] 1,424 33 3 402] 1,329 365 20 141) 1,416 95 464 Bestiaux et combinaisons de produits | 11 
animaux. 
9,869] 15,815| 531) 24! 4,375} 16,440| 5,125 287| 2,507| 15,150] 2,977 5,605] Culture diversifiée, [12 
23 67 - - 12 43 27 7 9 25 54 2] Floriculture; pépinières . | 13 
122 252 al - 4 208 114 12 43 158 160) 1 Autres services et exploitations agri- | 14 
coles. . 
518 519 33 3 250 623 176 18 32 346| 61 80) Forêts et abatage du bois. 
466 435 31 2 246 558 126 3 32 346 476 80] Abatage du bots... 
52 84 2 1 4 70 50 15 - - 139 - Services forestiers. 

.418 191 54) - 899 291 67 5 10] 1,184] 48 21/Péche et plégenge 18 
118 265 14) - 214 146 36 1 8 343 41 5] POChE .c.ccsevcanseane 19 
299 524 40} - 685 144 30 3 2 841 4 16] Chasse et plégeage.... 20 
270 579 11 4 89 474 254 46 21 42 800 1] Mines (y compris bocardage), carrières, | 21 

: puits de pétrole. 

75 100 1] - 14 83 56 23 - - 176] - | Extraction des métaux.. 22 
26 18 1] - 3 15 18 9 - - 45) - Extraction de quartz aurifêre. 23 
18 61 - - 7 55 17 - - - 19 - Extraction du cuivre-or-argent 24 
30 18 - - 4 11 19 4 - - 48 - Extraction de métaux divers... 25 
126 350 1 3 60 267 141 18 18 23 444 1] Combustibles vssccccesne 26 
102 298 7 2 59 242 100 8 14 22 372) 1] Extraction du charbon. 27 
24 52 ~ 1 1 25 41 10 4 1 72 - Puits de pétrole........ 28 

46 a9, 2| - 7 et] 45 4 - - 13 - | Extraction des métalloïdes.…...... 

46 89 a| - 7 81 45 4 - - 137 - | Extraction de métalloldes divers 
10 29 - 1 2 30 7 - 3 2 35 — | Carrières, argilières et sablonnières 31 
10 29 - 1 2 30 7 - 3 2 35 - Sablonniéres et gravières. 32 
13 11 11 - 6 13 5 1 - "17 80. | Prospection... 33 
13 11 11 - 6 13 5 1 - 17 8 - Prospection (métaux).. 34 
4,116) 11,701) 315) 58] 1,448] 17,799] 6,366 365] 1,076) 3,157) 11,836 121) Manufactures........... nn 35 
909} 2,846 51! 13 353| 1,884) 1,426 153 69 32| 3,711 5| Aliments et boissons. 36 
372) 1, 219 18 4 177 802 581 53 1 - 1,612 - Abattoirs et salaisons 37 
1 8 - - 1 4 3 1 - - 9 - FOmage sis 38 
85 267 SI - 18 176 143 20 5 2 350 - Beurre de crémerie... 39 
18 14 i] - 2 16 14 1 - - 33 - Poisson en boîtes et fumé. aves | 40 
1 5 - - - - 6 - 2 - 4 - Fruits et légumes en boîtes et en con- } 41 

serves, 
2 15 1} - 2 6 8 1 1 2 15 - Moulins de hachage et 4 provendes...... | 42 
135 506 13 4 68 308 244 37 19 13 622 4] Moulins à farine... wore [43 
6 38 - - 3 20 20 1 1 - 43 - Aliments préparés à déjeuner.. os. | 44 
1 5 - - - 2 3 1 - ~ 6 - Provendes préparées pour bestiaux et | 45 
volailles. 

1 6 - - - 1 6 - - - 7 - Biscuits et craquelins ss. |46 
156 336 10 3 34 264 1801 - 17 18 14 474 il Pain et autres produits de boulangerie | 47 





1, C. = Célibataire, M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorcé. 
2. E. 7 Employeur; P.C. = Propre compte; E.G. = Employé à gages; N.P, = Non payé. 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'années d'école. - 


Nota. Les industries employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seralent énumérées dans le classement industriel. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 








































































Age group 
Groupe d'âge 
Total 
No. MALES 
3 
Manufacturing — Con. 

+ | Food and Beverages — Con. . 

1 Carbonated beverage: 109 | - - 3 7 13 41 30 6 3 4 1 1 

2 Malt liquors... 348! - - 4 6 39 94 16 69 30 18 10 2 

3 | Confectionery 9} - - - - - 1 3 3 1 - 1 - 

4 | Sugar... toe 6] - - - - 1 - 2 - - - 3 - 

5 Miscellaneous foo 89] - - 1 4 13 17 18 18 5 8 2 3 

6 | Rubber Products....... PETITES sssssserses fi} - - - 2 1 3 3 1 1 - - - 

7 | Other rubber products, n.e.8.4.......… ui - - - 2 3 3 1 1 - - - 

8 | Leather Products... snsssssssee 590 | - - 10 5 25 64 153 148 53 50 52 30 

9 | Boots and shoes (except rubber). 14] - - 3 - 1 61 = 2 - = - 
10 Boot and shoe repair... 483 | - - 6 5 19 50 134 135 40 39 37 18 
11 | Leather tanneries....... : 19} - - 1 - 3 7 2 I 3 2 - = 
12 | Miscellaneous leather products... | - - - - 2 5 i 12 8 9 15 12 
13 | Textile Products (except Clothing)..... 69| - - 1 4 17 17 9 10 3 6 2 - 
14 Woollen and worsted woven goods..... 52] - - ~ 4 13 15 6 4 3 5 2 - 
15 | Canvas products......... . 5] - - - - 1 - 1 3 - - - - 
16 Cotton and jute bags.. 9| - - I - 2 1 1 3 - 1 - - 
17 | Clothing (Textile and Fur). 144] - - - 4 12 17 34 26 14 18 9 7 
18 Clothing mn 6! - _ - - 1 - - 2 1 2 - - 
19 Custom ring and dressmaking..... 108 | - - - 2 5 13 24 21 12 15 9 7 
20 FUur 8008 .sssoressssensssnes RENTE 24 - - - 2 6 4 8 3 1 - - 
21 | Wood Products...ccssecvecssesscssesssenonsvons 1,312 1 3 50 77 175 357| ‘266 168 87 65 42 21 
22 | Sash, door and planing mills 271 1 1 5 11 41 65 53 36 23 18 15 2 
23 Sawmills. . 684 | - 2 34 50 84 198 147 78 41 24 16 10 
24 Furniture (including metal furniture)... 157] - ~- 4 7 20 35 31 24 10 14 8 4 
25 Boxes and baskets (wood)...... oe 113 - - 3 5 18 33 21 18 5 6 3 1 
26 | Miscellaneous wood products.. 86] - - 4 4 11 26 14 12 8 3 - 4 
27 | Paper Products 21| - - 1 - 4 7 5 3 1 - - - 
28 | Paper boxes and bags. 51 - - - - - 3 2 - - - = - 
29 | Pulp and paper mills.. ul - - 1 - 4 3 1 2 - - - - 
30 Miscellaneous paper pi 5| - - - - - 1 2 1 1 - - - 
31 | Printing, Publishing and Allied Indus- 875 | - 1 23 36 83 219 195 147 67 56 26 16 

tries. , 
32 | Emgraving, stereotyping and allied in 14) - - 1 1 6 3 1 1 - 1 - - 
dustries, 

33 Photography sise wees 14] - - 2 3 8 40 30 8 6 3 3 1 
34 | Printing and publishin . 542] - 1 12 24 45 134 114 101 45 34 18 14 
35 Printing, commercial ss 215| - - 8 8 30 42 50 37 16 18 5 1 
36 | Iron and Steel Products ms... ss | 2,080 | ~ 2 18 60 217 463 503 339 185 133 108 52 
37 Agricultural implements. 191} - - - 6 19 49 56 33 15 8 3 .2: 
38 Blacksmithing..........- 8161 - - 7 13 50 114 191 160 115 73 66 27 
39 Boilers and plate work.. 28] - - + 1 5 9 6 7 - - - - 
40 | Hardware and tools... 30) - - - 1 5 4 7 9 1 - 2 
41 Heating and cooking apparatus ae 13] - - - I 3 2 2 3 - - 1 1 
42 | Household, office and store machinery 54 - - 2 3 12 11 il 6 3 2 3 1 
43 Iron CASINGS ss... 132] - 2 3 5 14 38 33 17 il 2 1 
44 Machine shop products. 276) - ~- 2 13 40 72 68 39 11 18 9 4 
45 | Machinery, n.e.8.4..…. 99} - - - 12 36 24 11 7 3 1 2 
46 | Sheet metal products en 2841 = - 1 9 35 WW 62 37 19 21 17 12 
47 | Miscellaneous iron and steel products 157| - - 3 5 22 57 43 17 3 2 5 - 
48 | Transportation Equipment.. ess | 5,505! - 8 85 206 61911,856| 1,537 715 249 160 54 






os 
a 





49 | Aircraft and parts........ 20| - - - 1 3 7 2 3 
50 uto repair and garages 4,909} - 8 83 190 574 | 1,739] 1,402 596 
51 cycles and parts. a 25[ - - - 1 4 4 8 5 
52 | Motor vehicle parts and accessorie 33| - - - 1 2 13 11 3 
53 | Railroad and rolling stock equipment 499] - - 1 12 33 92 111 103 
54 | Shipbuilding and repairing............0 10] - - 1 - 1 1 1 4 
55 | Miscellaneous transportation equip- 5| - - - 1 1 - 2 - 
ment. 

56 | Non-Ferrous Metal Products... 147| - - 4 1 12 38 48 13 
57 | Non-ferrous metal smelting and refi- 50| - - 1 - 4 19 19 5 
58 | Watch and jewellery repair... we al 1 -1 -T - al 151 26 7 


1, 2,3. See footnotes 1, 2,end 3, page 410. 
4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. ‘Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant ‘l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 










Marital status! Years of schooling _ Andustrial status? 
Etat conjugal! Années d’école Situation industrielle? 


Industrie 
§.-C, W. . 0-4 13+ 








































HOMMES No 
anufactures — suite 
: Aliments et boissons — fin 
34 75 - - 1 42 59 7 21 - 88 - Eaux gazeuses 1 
67 280 11 - 33 192 117 6 1 - 347 - Boissons de mal 2 
1 7 - 1 1 4 4 - 1 1 7 - Confiserle, 3 
2 4 - - 1 4 1 - - - 6 - Sucre... 4 
27 59 21-1 12 43 26 8 1 - 88 - Divers produits alimentaires, n.s.a.4....| 5 
5 6 - - - 4 6 1 - - 11 - | Articles en caoutchouc... msn 6 
5 6 = | - - 4 6 1 - - Nu - | Autres articles en caoutchouc, ns.a.4} 7 
127 434 26 3 161 306 117 6 37 433 117 3] Articles en cuir ees 8 
6 8 - - - 6 7 1 - - 14 - Chaussures (sauf en caoutchouc).. 8 
99 363 19 2 146 252 82 3 31 379 71 2] Cordonnerie. 10 
7 10 1 1 3 9 6 1 2 1 16 - Tanneries... li 
15 53 6] - 12 39 22 1 4 53 16 1} Divers produits du cuir 12 
19 48 1 1 3 29 32 5 3 1 65 - | Produits textiles (sauf le vêtement) 13 
15 35 1 1 3 23 25 1 - - 52 - Lainages et tissus peignés..... 14 
1 4 - - - 3 - 2 2 1 2 - Produits en canevas...... 15 
2 7 - - = 3 6 - - - 9 - Sacs en coton et en jute. 16 
32 105 4/ - 14 68 58 1 19 62 59 1] Vêtements (étoffes et fourrures)... | 17 
1 5 - - - 2 4 - - - 6 - Vêtements... 18 
20 84 4} - 9 55 44 - 14 61 32 1{ Vêtements s 19 
10 14 - - 5 10 9 - 4 1 19 - Articles en fourrure 20 
676 798 33 5 210 755 322 24 85 115| 1,095 13 | Produits du bois... +} 21 
84 177 9 1 38 132 93 “4 15 - 256 - Portes, chassis et ateliers de rabotage.. | 22 
275 391 14 4 136 419 119 10 54 19 601 10! Scteries...... seeroesses sunonesse CRAN ses | 23 
47 107 3] - 9 79 64 5 8 72 76 1] Meubles(y compris meubles métalliques) | 24 
38 72 3| - 17 67 28 1 3 - 110 - Boîtes et paniers (en bois) a | 25 
31 51 4i- 10 57 18 1 9 24 51 2] Divers produits du bois 26 
8 11 2] - - 7 13 i -2 - 19 - | Produits du papier... COPA 27 
- 5 - - - 1 4 - 2 - 3 - Boftes et sacs en papier... 28 
8 3 - - - 6 4 1 - - 11 — | Pulpe et papier... 29 
- 3 2] - - - 5 - - - 5 - Divers produits du papier. 30 
213 640 18 4 10 219 551 94 88 121 663 3 | Impression, édition et industries connexes | 31 
6 aj - | - - 5 9 - - 2 12 - | Gravures, stéréotypie et industries con- | 32 
nexes, 

27 76 Tf - 2 23 71 8 18 38 48 _ Photographie... 33 
123 400 16 3 5 128 342 66 55 62 422 3| Impression et é 34 
57 156 1 3 63 129 20 15 19 181 - Impression commerci. 35 

487) 1,512 76 5 266] 1,048 712 50 157 876) 1,005 44| Produits du fer et de l'acier 























40 141 9 i 12 89 80 9 5 _ 186 - Instruments agricoles.. 
151 617 46 2 184 464 161 6 61 604 118 33! Forge... ane 
9 19 - - I 14 13 - 1 1 26 - Chaudronnerie et plaques 
7 22 1| - 4 14 10 2 5 12 13 ~ | Quincaillerie et outils...... . | 40 
5 6 2| - 1 2 10 - 3 1 9 — | Appareils de chauffage et de cuisson... | 41 
21 33 - - 4 20 24 6 3 8 43 - Appareils mécaniques (maison, bureau et | 42 
magasin). 

“39 91 2] - 16 61 52 3 6 2 124 -_| Moulages de fonte. 43 
13 199 3 1 18 119}. 130 8 33 84 152 7| Produits usinés,.. «| 44 
22 T4 2 1 4 45 43 7 4 2 93 - | Machinerie, 1.8.8 «| 45 
13 205 6; - 12 144 119 8 21 89 170 4| Tolerie......... mener - | 46 
47 105 51 - 10 76 70 i 15 71 7 - Divers produits du fer et de l'acier... | 47 

1,402 | 4,017 65| 21 327] 2,792} 2,270 112 546! 1,231] 3,679 49} Matériel dé transport... 48 

10 10 - - - 11 8 1 - - 20 - Avions et pièces. 49 

1,301 | 3,544 45| 19 283} 2,487] 2,037 98 5351 1,221] 3,104 49] Réparation d'auto . 50 

8 17 - - 3 7 15 - 2 8]. 15 - Bicyclettes et piéces 51 

7 26 - - - 13 18 2 8 - 25 - Piéces et accessoires d 52 
mobtles, - 

+66 413 18 2 41 263 186 9 - - 499 - Matériel ferroviaire’ et roulant. 53 

6 4 - - - 1 3 - - - 10 — | Construction et réparation de 54° 
3 1 1) - - 2 2 1 1 - 4 — | Divers matériel de transport.. 55 
27 114 6] - 26 68 46 7 a 63 74 1| Produits de métaux non ferreux... «4 56 
8 41 1] - 6 29 13 2 - - 50 — | Réduction et affinage des métaux non fer | 57 
. Teux. 
18 62 51 - 19 32 30 4 8 60 16 11 Réparations d’horloges et de‘bifoux...... | 58 


1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 411. 
4. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


TABLE 13. 
years of schooling; 


Manufacturing — Con. 










































































| Age group ‘ 
| | Groupe d'âge 
Total 
Industry 
No . . MALES 
; 3 


1| Electrical Apparatus and Supplies... 364 | - - 7 13 56 152 76 39 8 10 1 2 
2 Batteries. 9} - - 1 - - >) 2 1 ~ - - - 
3 Heavy electrical machinery and equip- “201 = - - 2 3 7 3 3 1 I -, - 
ment. . 
4+) Radios and radio parts... 164 | - - 1 ui 24 84 29 15 3 1 - - 
5 | Refrigerators, vacuum cleaners, and 170] - - 5 - 4 29 56 41 20 4 8 1 2 
appliances. 
6 | Non-Metallic Mineral Products. 236) - - 8 7 39 69 33 40 16 11 7 4 
7 Cement and concrete product: 57! - - 3 1 13 19 10 7 1 1 1 1 
8 Clay products...csccsesesecsees 99 | - - 2 3 13 28 18 23 6 4 2 - 
9 | Glass and glass products, 14] - - 1 - 4 6 - 2 - 1 - - 
10 Stone products... 62 | - - 2 3 9 15 5 8 9 5 3 3 
1 | Products of Petroleum and Contes 777 | - - 4 14 64 230 250 126 50 30 7 2 
12 | Petroleum refining and products ....... 7521 - ~ 4 13 61 220 245 122 50 29 7 1 
13 |. Miscellaneous products of petroleum 25] - - - 1 3 10 $ 4 - 1 - 1 
“ and coal, 
14 | Chemical Products. 420 | + - 2 4 17 35 27 18 5 3 7 2 
15 | Explostves,ammunitions,pyrotechnics TW - - - - 1 3 2 - - - - 1 
16 Medicinal and pharmaceutical prepara- 14] - - i - - 5 1 4 1 1 1 - 
ons. 
17 | Paints and varnishes.. seve 20} - - - - 3 7 6 2 1 1 - - 
18 Vegetable oil mills..... noes 15 | - _ - 1 3 4 5 1 - - 1 - 
9 Miscellaneous chemical and allied 57 | - - 1 3 9 14 11 10 2 1 5 1 
products. 
20 | Miscellaneous Manufacturing Industries} 127 | - 1 8 5 17 27 28 15 10 8 5 3 
21] Brooms, brushes, and mops. . 7| - 1 - - 2 1 1 1 1 - - - 
22 | Mattresses and springs. 13} - - - - 1 4 3 3 2 - - - 
23 | Musica instruments... . 27) - - - - 2 3 7 3 - 5 4 3 
24 | Professional and scientific instru- 24 | - - 4 5 6 4 - 1 - - - 
ments and equipment. 
25 |‘ Miscellaneous industries, nest], 561 — - 4 1 7 13 13 8 6 3 1 - 
26 \Electricity, Gas, and Water .... 886 | - 1 7 17 a 180 196 186 104 86 32 6 
21 Electric light and power... oe 640} - 1 4 13 59 146 156 118 69 60 13 1 
23 | Water and sanitary services. 2391 - - 3 4 12 34 39 63 34 26 19 5 
. . is . | 
29 [Construction .…...sssossosossence 8,825 | - 15 | 191 314 | 926 | 1,957 | 1.787 | 1,517 798 749 438 | 173 
30 | Buildings and structures.. 7,450 | - 151 126 251 763 | 1,586 | 1,481 | 1,281 708 678 396| 165 
31| Highways, bridges, and 1,078} - - 21 46 133 299 238 185 69 52 30 5 
struction. 
32 | Miscellaneous trades 218] - ~ "4 10 22 51 51 39 17 12 9 3 
331 Other construction... Wh - - - 7 8 21 17 12 4 7 3 - 
34 ‘Transportation, Storage, and Commumica- | 19, 183 2 24 | 265 622 | 1,634 | 4,006 | 4, 569 | 4, 269 | 2,114 | 1,371 263 46 
on. 
35 Transportation wessesssesesees 15,296 2 231 257 575 | 1,439 | 3,160 | 3,396 | 3,398 | 1,719} 1,132 159 36 
36 Air transport and airports …. 187 | - - 4 3 25 68 43 22 10 6 3 3 
37 Bus and coach transportation. 132 | - - 1 8 14 48 41 12 6 2 - - 
38 Steam rail ways (including expre 11,024 1 15| 159 357 849 | 1,816 | 2,478 | 2,832 | 1,453 986 72 8 
telegraph service). 
39 | Street railways 279 | - - 1 4 15 70 55 64 46 19 5 - 
40 Taxicab... 355 | - - 4 19 82 131 55 34 10 14 4 2 
41 Truck transportation. 3,075 i 8] ‘79 169 435 987 682 391 170 82 54 17 
42 Water transportation... 103 | - - 3 12 13 18 19 15 8 7 7 1 
43 | Other transportation and services in- 139] - - 6 3 6 20 23 28 16 16 14 q 
cidental to transportation. 
44 | Storagersosssnonnenee 3,186| - 1 2 20 98 689 | 1,028 741 314 198 86 9 
45 Grain elevators... 3,062) - 1 2 ° 13 83 649 | 1,004 719 308 192 82 9 
46 | Storage and warehouse 124 | - - - 7 15 40 24 22 6 6 4 - 
47 | Communications 703] - - 6 27 97 157 145 130 81 41 18 1 
48 | Radio broadcasting. . wi] - - 1 4 36 46 20 2 1 1 - - 
49 Telephone serre. 5901 - - 5 23° 60 110 125 128 80 40 18 1 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 410. 


4 N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'ôge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 









Marital status! Years of schooling Industrial status? 




























Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle ? 
O.A. Industrie 
6.—C. W.-V. 04 13+ = 
P.C. 
HOMMES = . No 
| Manufactures — fin 

132 223 7 2 8 121 213 22 31 166 166 1| Appareils et accessoires électriques... 1 
2 7 - - 1 3 4 1 - 3 6 - Accumulateurs..,....... seeeennesanene essor | 2 

10 10 - - - 8 11 1 1 1 18 - Machinerie et matériel électriqueslourds| 3 

65 97 1 1 2 37 114 11 14 112 37 1] Radios et pièces... serres | 4 

55 108 6 1 5 73 83 9 16 50 104 - Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi-| 5 

Tes, 

79 151 41 - 27 126 76 7 45 10 208 1| Produits des métalloides. 6 

20 37 - - 7 28 20 2 10 - 47 - Produits en ciment et en béton 7 

32 64 3 | - 15 59 22 3 1 3 95 - Derives de l’argile 8 

9 5 - - 1 6 7 - - - 14 - Verre et verrerie... 9 

17 44 1] - 4 31 25 2 4 7 50 1 Produits de la pierre 10 
135 623 16 3 36 278 402 60 os - 777 - | Dérivés du pétrole et de la houille. | 11 
129 604 16 3 34 | + 264 393 60 - - 152 - Raffinerie et dérivés du pétrole... | 12 

6) - 19 - - 2 14 9 - - - 25 - Divers produits du pétrole et de lahouil- | 13 
e. 
29 88| 3|- 3 st} 51] 15 2 17 117] = | Produits chimiques sens | 14, 
2 5 - - - 2 5 - - - 7 - Matières explosives, munitions et pyro-| 15 
technie. 
2 12 - - - 6 3 5 1 - 13 - Préparations médicinales et pharmaceu- | 16 
ques. 
4 15 i] - - 4 13 3 - - 20 - Peintures et vernis.......... avec | 17 
3 12 - - - 8 6 1 - - 15 - Usines d’huile végétale... core | 18 
17 38 21 - 3 30 21 3 1 1 55 - Divers produits chimiques et.connexes| 19 
36 87 3 1 4 45 71 7 9 48 70 - | Diverses industries manufacturières ...... | 20 
2 5 - - - 6 1 - 1 - 6]° - Balais, brosses et vadrouilles.... 21 
1 12 - - 2 5 6 - 2 2 9 - Matelas et sommiers........ +] 22 
3 22 2] - 1 7 16 3 - 21 6 - Instruments de musique... «| 23 

13 10 1] - - 5 18 1 1 - 23 - Instruments et outillage professionnels| 24 

et scientifiques, 

17 38 - 1 1 22 30 3 5 25 26 - Industries diverses, n.8.a. 4... | 25 
152 709 21 4 95 391 48 31) : 3 9 874 — [Electricité, gaz et eau......... veo | 26 
112 517 9 2 50 248 296 45 3 9 628 - Eclairage et force motrice électriques... | 27 
40 185 12 2 43 141 49 6 - - 239 - Services d’eau et sanitatres .....ssssescoee | 28 
2,679 | 5,860 | 262] 24 | 1,062 | 4,771 | 2,757 232 484] 1,938] 6,364 39 (Construction... 2 
2,214 | 4,979 | 238 | 19 904 | 4,021 | 2,347 175 389 | 1,855| 5,168 38| Edifices et charpentes. «] 30 
351 704 20 3 130 593 321 34 67 4! 1,007 - Grandes routes, ponts et rues... 31 
87 125 4 2 25 126 61 6 21 77 119 1| Industries diverses de la construction | 32 

27 52 - - 3 31 28 17 7 2 70 - Autre construction.....,. «1 33 





3,959 | 14,855 | 319 | 52/1,867] 9,211 | 7,556 536 284| 1,744 | 17,093 64 |Transports, entreposage et communica-| 34 










tions. 
3,445 | 11,535 | 271] 45 | 1,741 | 7,588 | 5,578 375 273| 1,743 | 13,216 64 | Transports ccscccssercccesessescaseres: 35 

41 145 1| - 3 59 109 16 1 3 183 - Transport aérien et aëroports. 36 

29 100 3] - 8 40 79 5 4 6 122 - Autobus..... +s 37 

2,188 | 8,606] 197] 33]1,360] 5,177 | 4,160 316 - - | 11,024 - Chemins de 38 
sageries et télégraphe). 

35 237 5 2 25 135 112 7 > - 279 - Tramways électriques 39. 
128 219 3 5 14 188 148 5 32 71 252 - . 40 
951 | 2,067 53 4 284 | 1,847 919 22 225] 1,586] 1,202] . 62 41 

37 64 2 - 15 60 28 - 2 5 96 - 42 

36 95 7 1 32 81 22 4 9 72 56 2 43 
326 | 2,816 37 7 105 | 1,391} 1,589 100 9 11 3,176 - 44 
288 | 2,731 36 7 92] 1,336} 1,535 98 1 - 3,061 - 45 

38 85 1] - 13 55 ‘54 2 8 1 115 - 46 
188 504 41| - 21 232 389 61 2 - oy) - 47 

43 68 - - 1 6 76 28 2 - 109 - 8 

4 


144 435 ul - 20 224 313 33 - - 590 - 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 411. 
4 N.s.a..= Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 13. Gainfully. occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


| , Age group 
Groupe d'âge 
Total 
ul vue [aout 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No MALES 
3 - 


1: CEROART EEE EEE EEE sussesen + | 19,532 1 17 276 637] 1,902 | 5,308) 4,339 3,175| 1,653) 1,278 649! 297 




























































































1 
2| Wholesale Trade... saaecensensesenons 4,591 - 3 56 170 502! 1,296| 1,039 762 363 246 110 45 
3] Dairy and poultry products 110] - 1 ] 2 14 36 27 18 6 2 3 - 
41 Fresh fruits and vegetables. 258) - - 5 10 34 77 67 43 11 8 2 1 
5! Groceries 631] - - 7 28 72 174 150 96 45 39 17 3 
6| Meat and fish. 88] - - 3 1 7 20 25 10 12 4 4 2 
7| Apparel and dry goods.. 136) - - 7 8 17 33 21 26 14 5 5 - 
8| Drugs and toilet preparations as 68] - - - 1 4 24 18 13 6 1 1 - 
9| Electrical machinery, equipment, and 98] - ~ 1 10 23 28 18 10 6 2 - - 
supplies. 
10| Farm machinery and equipment. 346] — - 3 18 28 82 86 62! . 37 22 5 3 
11| Farm products, n.e.s.* 529| - - 2 12 21 4 96| 152]. 88 53 21 10 
121 Fuel... deteveeee tee 36| — - - - 4 8 8 10 5 1 - - 
13| Furniture and house furnishings....... 14] - - - - 2 4 2 3 - 2 1 - 
14] Gasoline: lubricating oils and grease! 631] - - 5 11 78 219 162 91 30 29 4 2 
15! Hardware, plumbing, and heating 467) - 1 8 21 59 117 100 77 33 29 19 3 
equipment. . 
16| Lumber and building materials. % | - - 1 5 8 27 16 14 10 6 as or | 
17 Machinery, equipment, and supplies, 53| - - - 5 12 14 1] 5 2 1 1 
n.e.s.4. 
18] Motor vehicles and accessorles.. 426] - 1 2 19 59 173 102 42 16 5 2 5 
19| Optical and ophthalmic goods.... 13] - - 1 2 3 4 2 1 - - - tod 
20} Paper products and office supplies 112! - - 2 5 18 35 21 12 5 5 5 4 
211 Scrap, junk, and waste..... 40] - - - - 2 6 16 8 3 2 2 1 
22| Tobacco and confectionery 4] - - 1 8 10 29 19 18 3 5 - 1 
23) Wholesale trade, n.e.s.*... 347] - = 7 7 45 28 24 11 8 
24 | Retail Trade ....cccccccessscevanecscecoonense 14,940 1 14| 220 
25 3,492 1 12 18 
26 Bread and pastry 133] - 2 8 
27 Candy and confectionery . 85| - - - 
28 Dairy products es. 809! - 3 19 
29 Fresh fruits and vegetables 13| - - - 
30 Grocerie€S........seser0e 1,650 1 6 32 
31 Groceries and meat: 127| - - 1 
32 Meats.......... 667) - 1 16 
33 Other foods .. 8] - - 2 
34| General Merchandise .| 3,619! - - 47 
35 Department store . 955 | - - 18 
36 Variety stores. 421 - - - 
37 Other general m 2,622| - - 29 
38! Automotive Products.. 1,471| - 1 26 
39 Automobile accessor! 187| - - 3 
batteries. 
40 Gasoline; lubricating oils and 1,018) - 1 22 
greases. 
41 Motor vehicles 286) — - 1 
42] Apparel and Footwear 574] - - 7 
43 Footwear... 103| - - 2 
44 Men’s clo’ “ 156| - - - 
45 Women’s and children’s clothing..... 100] - - 1 
46] Clothing and dry goods, n.e.s.*...... 215] — - 4 
47| Hardware and Building Materials .. 1,993) - - 22 
48 Hardware .....cssevescssrsnvceverereses 1,161 - - 13 
49 Lumiber; building materials and 832! — - 9 
supplies. 
50! Furniture and’ House Furnishings. 488| - - 7 
51] Other Merchandise...........0+.+ 3,303) —- 1 33 
52 Books, news, and station 90] - - 3 
53 Drugs and drug sundries...... 618] - - 3 
54 Farm feeds, seeds, and fertilizers... 63] - - 1 
55 Farm implements and equipment...... 1,209! - - 5 
56 Flowers... sure 25] - - 1 
57 Fuel and ice... 439} - - 10 
58 Jewellery...... 187| - - 3 
59 Liquor, wine, an 241} - - - 
60 Optical goods ............ 44) - - - 
61 Tobacco, cigars, and cigarette: 331 - 7 a 
3541 - 





62 Miscellaneous retail trade 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page. 410. 
4. N.e.8. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 





























































Marita] status? Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! . Années d'école Situation industrielle? 
©. A. Industrie 
8.—C. . 0-4 13+ - 
P.C. 
HOMMES No 
4,330| 14,834] 331] 37 S28} 6, 162 10,305} 1,624! 2,270| 4,502} 12,571 189 Commerce. 1 
1,002| 3,512 67| 11 121 4,352! 2,715 400 142 263) 64,18 3] Commerce de gros... 2 
21 87 2} - 1 4) 59 9 9 4 97 - Produits laitiers et de basse-cour. 3 
64 189 3 2 6 82 152 18 - - 258 - Fruits et légumes frais 4 
142 480 8 1 13 196 364 58 10 2 619 - Hpiceries.......secce0 . 5 
24 60 4, - 4 40 38 6 4 2 82 - Viande et poisson... 6 
34 98 3 1 - 31 93 12 12 7 117 - Vêtements et mercerie. . 7 
10 58 - ~- - 13 29 26 1 - 67 - Drogues et préparations de toilette... 8 
33 64 1] = - 18 74 6 4 1 93 - Machinerie, outillage et fournitures élec-| 9 
ues. 
69 272 4 1 4 87 224 31 4 2 340 - Machinerte et outillage agricoles .. 10 
86 432 My] - al 180 262 46 30 180 316 3| Produits de la ferme, n.s.a.4 11 
6 30 - - - 12 20 3 6 1 29 - Combustible................... . 12 
2 11 1] - - 5 8 1 - - 14 - | Meubles et garnitures de maison 13 
132 493 5 1 11 232 352 36 10 15 606 - Essence; lubrifiants et graisses 14 
107 350 9 1 10 126 288 42 10 4 453 - Quinca llerie, plomberie et appare 15. 
chauffage. 
20 el al - 8 41 36 10 6 3 86 - Bois d’oeuvre et matériaux de construc-| 16 
: tion. 
12 39 1 1 1 1 34 7 1 1 51 _ Machinerle, outillage et fournitures, | 17 
ns.a.*, 
95 327 3 1 4 79 299 44 13 8 405 - | Véhicules-automobiles et accessoires. | 18 
6 7 - - - 4 9 - - - 13 - Articles d'optique et d’ophtalmie .. «| 19 
30 81 - 1 1 33 69 8 4 - 108 - Papeterie et fournitures de bureau. 20 
6 34 - - 8 16 16 2 8 12 20 - Déchets, rebuts, etc... 21 
23 71 - - - 17 75 2 2 1 91 — | Tabac et confiserie. 22 
- 80 258 8 1 11 88 214 33 8 20 319 - Commerce de gros, n.8.a 23 
3,328} 11,322) 264) 26 7071 5,440) 7,590) 1,224| 2,128] 4,239) 8,387 186] Commerce de détail... 24 
819! 2,606 59 8 216] 1,500} 1,586 188 476] 1,098) 1,863 55! Produits alimentaires. 25 
36 96 1| - 3 70 57 3 26 36 71 - Pain et p&tisserie .... 26 
15 69 - 1 14 34 34 3 22 51 12 - Bonbons et confiseries. 27 
175 617 15 2 32 377 349[° 50 17 25 766 1 Produits laitiers ...... 28 
3 10 - - 3 6 3 1 2 8 3 = Fruits et légumes frais, 29 
402[ 1,217 29 2 113 627 198 1)1 301 705 603 41 Epiceries................ 30 
25 98 3 1 5 52 67 3 21 24 79 3 Epiceries et viandes, 31 
160 495 10 2 44 329 277 17 87 243 327 10 Viandes ..........ccesee0 32 
3 4 1l - 2 5 1 - - 6 2 - Autres produits alimentaire 33 
199] 2,759 58 3 163] 1,265] 1,925 265 573| 1,079] 1,901 66] Marchandises générales 34 
213 722 18 2 23 296 563 3 15 - 940 - Magasins 4 rayon 35 
7 34 ly - 2 8 30 2 4 6 32 - Bazars, .. | 36 
579| 2,003 39 1 138 961] 1,332 190 554] 1,073 929 66 Autres gé | 37 
nérales, 
368| 1,074 26 3 55 531 800 85 138 438 881 14] Automobile... ETEYEC TENTE EEE 38 
48 118 1 _ 2 31 118 16 10 16 141 - Accessoires, bandages et accumula-| 39 
teurs d’automobile. 
264 31 20 3 44 420 521 33 93 374 538 13) Essence, lubrifiants et graisses......... 40 
56 225 5, - 9 80 161 36 35 48 202 1 Véhicules-automobiles .... 41 
131 426 14 3 20 142 356 55 159 102 313 - Vêtements et chaussures 42 
22 75 5 1 3 20 69 11 22 13 68 - Chaussures... 43 
42 109 4 1 2 34 107 13}, 40 21 95 - Vêtements d’h 44 
16 83 1] - 3 26 62 9 37 19 44 - Vétements de femme: 45 
51 159 4 1 12 62 118} 22 60 49 106 _ Vêtements et merceries, n.s.8.4 46 
441 1,511 40 1 68 681| 1,113 131 223 360) 1,391 19! Quincaillerie etmatériaux de construction | 47 
274 865 22| - 32 362 689 78 197 312 634 18 Quincaillerie ..............., a sengevenserecses 1} 48 
167 646 18 1 36 319]. 424 53 26 48 757 1 Bois d'oeuvre, matériaux et outillage | 49 
de construction. 
129 355 3 14 163 277 33 67 93 327] . 1] Meubles et garnitures de maison... | 50 
641] 2,591 64 7 171 1,128] 1,533 467 4921 1,069) 1,711 31} Autres marchandises ........... vee] 51 
27 61 2) - 3 25 53 9 7 21 62 - Livres, journaux et papeterte............. 52 
116 489 12 1 10 110 210 287 123 160 332 3 Drogues et divers produits pharmaceu-| 53 
tiques. 
13 47 2 1 7 26 28 2 8 ‘9 46 - Provendes, semences et engrais chimi-| 54 
ques. 
208 987 13 1 64 444 618 81 199 562 427 21 Outillage et instruments agricoles......| 55 
8 16 1l - 1 8 14 2 5 8 12 - FIQUrS.... rss RTE RENE «| 58 
98 330 10 1 41 236 153 9 45 73 316 5 Combustible et glace. 57 
40 141 5 1 4 61 106 16 39 73 xi) - Bijouterie ..........0000 58 
46 191 4) - 12 80 137 12 - 3 238 - Spiritueux, vins et bières. 59 
7 36 - 1 - - 20 24 13 19 12 - Articles d'optique 60 
9 22 2] - 2 10 20 1 2 11 20 - Tabac, cigares et cigarettes 61 
69 271 13 1 27 128 174 24 51 130 171 2 Divers commerces de détail. 82 





1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 411. 
4. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Age group 
Groupe d'âge 

































































Industry 
25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No. MALES 
1 [Finance, Insurance, and Real Estate..... 
2} Banking... 
3! Investment and joan 
4 | Insurance.. 
5| Real estate 
6 1 
7 - 
8 - 
9 _ 
10 - 
11 - 
12| Community service, - 
13 | Governments ss . 
14| Dominion Government... 
15 Defence services... 
16 Dominion Post Office. 
17 Other Dominion Governmen 
18 | Provincial Government... 
19 | Municipal and other local government 
20 | Recreation..…........…. 
21| Theatres and theatrical service: 
22 | Other recreation service. 
23 | Business.... 
24 | Accountan 
25| Advertising 
26 | Engineerin 
27| Law. 
28 | Other 
29 | Personal ..rccrecssserssrsssccoves . 
30 | ‘Barbering and hairdressing . 
31| Dyeing, cleaning, pressing . 
32| Hotels and lodging houses. . 
33! Household service. . 
34| Laundries 
35 {| Restaurants, cafés, taverns 
36] Undertaking............... 
37| Other personal service. 
38 Not stated......:........s.sse aeneeee 
FEMALES 
39 IAM] industries .........ssosessooreeosossosssese 43,233! 12| 1361, 848 | 5,429 |13,427| 9,822| 4,786] 3,601| 1,560) 1, 199 819] 594 
40 |Agriculture...... mn 3,395] - 12 67 116 199 260 454 819 492 428 307| 241 
41| Grain farming.. 2,100) - 6 40 55 96 108 267 549 319 292 208} 160 
42| Vegetable gard: 121 - - 2 1 - - - 3 3 2 1 - 
43! Dairy farming.. 110) - 1 2 2 9 8 19 30 16 10 8 5 
44) Livestock farmin; 260| - - - 8 10 28 49 60 34 34 23 14 
45} Poultry raising... 39| - 1 1 1 2 3 6 5 6 3 5 6 
46 Livestock and animal product combi- 19) - - - 3 5 11 12 17 10 10 6 5 
nations. 
47 | Mixed farming ss 628| - 3| "a4 12 28 55 87 150 102 16 55 49 
48 | Flower culture, nurseries.. 14, - - 2 2 1 4 2 1 - - 1 1 
49 | Other farming ‘and agricultural servi- 147| - 1 9 32 47 41 12 3 2 - - - 
ces, ‘ 
50 |Forestry and Logging... eevee 10} - - 1 2 2 4 1 - - - - - 
LOGGING ...ccressccescenescceerercnacovengeree 8l - - 1 2 1 3 1 - - - - - 


51 





1, 2,3. ses footnotes 1, 2,and 3, page 410. 


4. Nes. 


Only services peculiar to government service are listed under this head. 


= Not elsewhere specified. 
5. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 
















Industrial status? 
Situation industrielle? 


Marital status! 
Etat conjugal! 


Years of schooling 








Années d’école 


Industrie 


litre. 











































Commerce bancaire … 2 
Placements et prêts 3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
Service soctal, te sa‘... 12 

Gouvernementals............s. ere 13 

Gouvernement fédéral. 14 

Défense. 15 

16 

Autre service du gouvernement fédéral 17 

Gouvernement provincial......... 18 

Gouvernement municipal et autre 19 
vernements locaux. 

Amusements. 20 
Théâtres et agences de théâtre. 21 
Autres amusements..., 22 

Commercial... 23 
Comptabilité, 24 
Publicité 25 
Services scientifiques 26 
LOL. .cecascepsesesrtesceneesees 27 
Autre service commercial 28 

Personnel... 29 
Barbiers et coiffeurs .. 30 . 
Teinturerie, nettoyage ‘et pressage. 31 
Hôtels et maisons de logeurs.. 32 
Service ménager. 33 
Buanderies......... 34 
Restaurants, cafés et tavernes 35 
Etablissements funéraire: 36 
Autre service personnel. 37 

8 Non déclarées........... sssacseseavesesoverecens 38 
2, 509 [Toutes industries... 39 
162 Agriculture... denonereneeses 40 


106] Culture des céréales. 

- Culture maraichére 
6! Industrie laitière... 
8| Elevage des bestia 
3| Aviculture 









I | 45 


5} Bestiaux et combinaisons de produits | 46 
animaux. 

34] Culture diversifiée 
- Floriculture; pépinières.. 
- Autres services et exploitations agrico- 49 











les. 
- pts et abatage du bois essence 50 
— | Abatage du.bois........................ sarees 51 





1, 2, 3. Voir renvois 1. 2 et 3, page 411. 

4. N.8.a. 2 Non spécifié ailleurs, 

5. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 










































































Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry . 
16-17 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 
No FEMALES 
3 
. 1 [Fishing and Trapping. 1) - - - - 1, 4 - 1 - . - 
2 Hunting and trapping.. We - - - 1 4 1 - - - _ 
3 [Mining (including Milling), Quarrying, 10] - - - 1 3 2 2 2 - - - - 
Ou Wells. 
4] Metal Mining ssrenee asesesvenes . 4 - . - - 2 1 - f . - - - 
5] Fuels.……........ ésesessnes dae neanesecevecseee 6] - - - 1 1 1 2 1 - - - - 
6 [Manufacturing 1,820 6} 111 307 637 427 168 77 21 wi} 16 5 
| Food and Beverages. 850 1 5 58 173 336 178 74 20 J 1 - 1 
8 Slaughtering an 358 1 1 17 80 138 16 35 9 1 - - - 
9 Creamery butter.. 159 | - 1 13 32 63 41 9 - - - - - 
10 Canned and cure 6] - - - 2 1 1 1 ~ 1 - - - 
11 Flour mills.. 3] - - 4 18 40 10 3 3 - - - - 
12} Prepared breakf 8] - - - 2 2 1 3 - - - - - 
13| Bread and other bakery products 121| - 3 14 23 42 24 10 3 1 - - 1 
14] Carbonated beverages......... 13] - - - 1 9 3 - - - - - - 
15] Malt liquors... Tl - - - - 2 3 1 1 - - - - 
16 Miscellaneous ‘foods, hes.*, : 8B] - - 9 13 33 17 12 3 - 1 - ~ 
IT | Rubber Products. 11 - - - 1 - - - - - - - - 
18| Leather Products 12; - - - 2 4 3 3 - - - - - 
19] Boots and shoes (except rubber).. of = - - 2 3 1 3 - - - - 
20| Textile Products (except Clothin ing}. 8 | - 1 9 24 22 21 4 1 1 - 1 - 
21 Woollen and worsted woven goods. 34] - 1 6 13 8 5 - - 1 - - - 
22] Cotton and jute bags.... 24) - - 1 5 8 5 4 1 - - - - 
23| Miscellaneous textile g 23| - - 2 5 6 10 - - - - ~ - 
24| Clothing (Textile and Fur). 198| - - 4 13| 35 47 28| 30 15 12 10 4 
25 | Clothing... iT) - - 2 3 4 6 1 1 - - - - 
26! Custom tailoring and dres 164) — - 1 8 27 35 2% 28 15 11 9 4 
2T| Pur g00d8...s rss 16] - - 1 2 4 6 1 1 - 1 - - 
281 Wood Products ccscocssencorscereveerse 47) - - 5 5 16 10 8 - - 2 4 - 
29 Sash, door, and planing ‘mills. 2) - ~ 1 2 3 3 3 - - - - - 
30] SAWMILLS st. es 10] - - 2 - 2 2 2 - - 1 1 - 
31 Furniture (including metal furn: ure) 1| - - - - 4 1 1 - - 1 - ~ 
32 Boxes and baskets (wood). 13) - - 1 3 5 3 1 - - - - - 
33 Miscellaneous wood products... mn 51 - - 1 - 2 L 1 - - - - -~¢ 
34} Paper Products... snnsssseesnsse 2 - - - - - 2 - - - - - - 
35] Printing, Publishing, and A lied Indus- 329) - - 25 46 122 87 31 10 5 1 2 - 
tries. 
36] Engraving, stereotyping, and allied 10| - - 3 2 2 3 - - - - - - 
industries, . 
37| Photography... Perret 93] — - 7 9 46 19 8 4 - - - - 
38| Printing and publishing. 140 | - - 6 25 41 44 16 3 3 1 1 - 
39 Printing, commercial... 86| -— - 9 10 33 21 7: 3 2 - 1 - 
40! fron and Steel Products... 46 | - - 1 9 15 11 5 3 - - - - 
41 Agricultural implements. wo} - - ~ 2 3 3 1 1 - - - - 
42 Iron castings....... sans 6| - - - - 3 2 1 - - - - - 
43 Sheet metal products.... 15] = - 1 3 6 3 - 2 - - - - 
44| Transportation Equipment. 102 - - - 14 48 31 6 3 - - - - 
45 Auto repair and garages.. 957 — - - 13 43 31 6 2 - - - - 
46} Non-Ferrous Metal Products... 2] - - - - 2 - - - - - - - 
41| Electrical Apparatus and Supplies...» 14) - - - f£ 8 5 - - - - - - 
48} Radios and radio parts... 5| - - - - 4 1 - _ - - - - 
49| Refrigerators, vacuum cleaners, and 6| = - - 1 3 2 - - - - - - 
appliances, 
50 | Non-Metallic Mineral Products... 8| - - - 2 4 1 - 1 - - - - 
51] Products of Petroleum and Coal... 78) - - 4 ÿ 31 21 5 7 1 - - - 
52 Petroleum refining and products …. 717 - - 4 8 31 21 5 7 1 - - 
53] Chemical Products 34 - - 4 4 13 7 3 1 - - 2 - 
54 Miscellaneous chemical and allied 23; - - 3 1 12 4 2 1 - - 
products, 
55! Miscellaneous Manufacturing Industries 15] - - 1 4 1 3 1 4 2 2 - - 
56} Professional and scientific instru 8] - - - 4 1 1 1 1 - - - 


ments and equipment. 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 410. 
4. Nues. = Not elsewhere "specified, . 
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TABLEAU 13, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 






















































Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 
O.A, 
S.—C. W.—v. 0-4 13+ = 
P.C. 
FEMMES No 

5 - 7 - - - - 7 - + [Pêche et piégeage...........cccsceeeee tnaneeyens 1 

5 1 1] - 7 - - - - 7 - - Chasse et piégeage ......cccscccscceeseseseee À 2 

8 - 1 1 - 4 5 1 - - 10 + |Mines (y compris bocardage), carrières, | 3 

. puits de pétrole. 
3 - 11 - - 2 2 - - - 4 - | Extraction des métaux... | 4 
5 - - 1 - 2 3 f - - 6 = | Combustible scccsscccrecsssvensvvvssevsessvsenees | 5 
1,490! 225] 87] 18] 40] 584) 4,054) 139/ 16] 115| 1,689 6 |Manufactures... 6 
727 97 21 5 24 323 448 53 1 - 849 - | Aliments et boissons. 7 
308 40 9 1 13 133 191 21 - - 358 - Abattoirs et salaisons. 8 
147 10 1 1 3 46 102 8 =) ~ 159 - Beurre de crémerie....., 9 

5 1 = | - 1 2 3 ~ - - 6 - | Poisson en boîtes et fumé. 10 
73 4 1) - - 14 51 13 - - 78 - Moulins à farine... 11 

6 2 - - - 3 5 ~ - - 8 - Aliments préparés à déjeuner.. 112 
99 13 7 2 2 61 53 5 1 - 12 ~- Pain et autres produits de boulangerie | 13 
12 1 _ - - 7 5 1 - - 13 - Eaux gazeuses …. m 

5 - 1 1 - 1 4 2 - - 7 - Boissons de malt. 

62 24 2] - 4 52 2 1 - - 88 ~ Divers produits alimentaires, 16 

1 - - - - - 1 - - - 1 = | Articles en caoutchouc... 17 

9 1] 2 - sk 71 - - 1 111 = À Articles en cuirs 18 

8 1 - - 4 5 - - - 9 Chaussures (sauf en caoutchouc),. 19 
72 8 4 - 1 31 48 4 2 - 81 11 Produits textiles {sauf le vêtement)... 20 
31 . 2 1| - - 14 19 1 - - 34 - Lainages et tissus peignés.... 21 
20 4 - - 1 6 15 2 - - 24 - Sacs en coton et en jute... 22 
20 2 1 _ - 10 . 12 1 2 - 21 - Divers produits textiles.... 23 

127 32 34 5 8 101 85 3 1 103 93 1| Vêtements (étoffes et fourrures}. 24 
12 3 2! - ~ 9 8 - - 1 16 - Vêtements sus 

103 25 31 5 8 83 71 1 1 101 61 1] Vêtements sur mesure et couture 
11 4 1, - - 9 6 1 - - 16 — | | Articles en fourrure... 
34 8 4 1 4 24 17 2 - 1 46 - | Produits du bois... ses | 28 
10 2 - - _ 3 8 1 - - 12 _ Portes, chassis et ateliers de rabotage | 29 

5 3 1 1 3 ‘5 2 - - - 10 - Scieries ..,..ccsesscccraccvessecnseteecsevevenens 30 

5 1 1} - - 6 1 - - 1 6 - Meubles(y compris meubles métalliques) | 31 
11 1 1 - - 10 3 ~ - - 13 - Boltes et paniers (en bois)., « | 32 

3 1 1l - 1 - 3 1 - - 5 - Divers produits du bois.... 33 

2 - - - - 1 1 - - - 2 ~ | Produits du papier... 34 

265 46 13 5 2 54 233 40 4 7 317 1| Impression, édition et industries connexes | 35 
10 - ~- - - 1 9 - - - 10 - Gravures, stéréotypie, et industries con- | 36 
. : nexes. 
68 18 4 3 - 13 76 4 1 2 90 - Photographie............. see 
113 20 5 2 1 18 91 30 3 3 133 1] Impression et édition., 
14 8 al - 1 22 57 6 - 2 84 - Impression commercial 
38 3 2 1 - 4 35 5 - - 43 1| Produits du fer et de l'acier. 
9 1 - - - - 10 - - - 10 - Instruments agricoles. 41 
6 - - - - - 2 4 -,, - 6 - Moulages de fonte. 
14 = 11 - - 2 13 - - - 4 1 TOlerte ......ccc00 see 
92 8 21 - - 18 70 14 1 - 100 1 | Matériel de transport users 44 
86 8 1] - ~- 14 67 14 1 93 1] Réparation dautomobiles et garages.... | 45 

2 - - - =: - 2 - - - 2 ~ | Produits de métaux non ferreux... . 146 
12 1 - 1 1 1 11 1 1 - 13 - | Appareils et accessoires électriques..... 47 

4 - - 1 1 - 3 1 1 - 4 - Radios et PIECES... .crescrscrsersscreroeres | 48 

5 1 - | - - - 6 - - - 6 - Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi- | 49 

. Tes, 

4 4 - - - 2 4 2 - = 7 1} Produits des métalloïdes................ [50 
69 7 2] - - 3 63 12 - - 78 - | Dérivés du pétrole et de la houille.. 51 
68 q 21 - 3 62 12 - - 77 - Raffinerie et dérivés du pétrole., . 

28 5 11 - - 11 21 2 - 2 32 - | Produits chimiques... seeesernesssenes | 53 
19 4 - - 8 13 1 - - 23 - Divers produifs chimiques et connexes | 54 
8 5 21 - - 6 8 1 - 1 14 + | Diverses industries manufacturières... | 55 

6 1 lft - - 1 6 1 - - 8 - Instruments et outillage professionneis | 56 


et scientifiques, 





1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 411. 
4. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
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Age group 
: Groupe d'âge 
. Total 
Industry 
14 16-17] 18-19 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
FEMALES 
3 
1 |Electricity, Gas, and Water ..,...ss.esse0e0 43| - - 3 4 16 15 3 1 - 1 - - 
2] Electric light and power ...coccssssesssee 41] - - 3 4 15 14 3 1 - 1 ~ - 
3 [Construction ......cscccrcseoveoe: Bi - - - 6 29 23 9 7 1 - - - 
4 Buildings and structures. 49] - - - 5 18 16 6 3 1 - - - 
5 Highways, . bridges, and 20| - - - 1 7 q 2 3 - - - - 
struction. 
6| Other construction... 5! - - - - 3 - 1 1 - - - - 
7 Transportation, Storage, and Communi- | 1, 2731 - - 52 231 432 291 133 98 20 11 4 1 
cation, 
8 | Transportation .eesssssssssssee : 308 | - - 11 27 116 94 29 28 4 2 - - 
9 | Air transport and airports.. 16] - - 1 - 8 6 1 - - - - - 
10} Bus and coach transportation. ny 19] - - 2 4 6 6 1 - - - - - 
Ml Steam railways (including express an 208 | - = 7 18 72 57 21 27 4 2 - - 
telegraph service), 
12 33] - - - 4 15 il 3 - - - - - 
13 247 - - 1 1 ll 9 1 1 - - - - 
14 | Other transportation 6] - - - - 2 2 2 - - - - - 
cidental to transportation, 
15 . 33) - - 1 6 10 6 7 - 1 2 - - 
16 20) - - - 4 5 A 4 - 1 2 - - 
17 13] - - 1 2 5 2 3 - - - - - 
18 | Communication... 932} - - 40 198 306 194 97 70 15 7 4 1 
19 | Radio broadcastin, 48 | —- - - 5 26 11 4 1 - - - 
20 Telephone ...cccccsces 884 | - - 40 193 280 183 93 69 14 7 4 1 
21 | Trade ...sseceseceees 6, 880 3 10 ! 294 | 1,100 | 2,471 | 1,867 655 314 87 50]. 27 2 
22 | Wholesale Trade 1,164 | - 1 40 159 499 330 99 25 6 4 1 - 
23 Dairy and poultry products. 121] - 1 8 27 48 24 10 2 - - 1 - 
241 Fresh fruits and vegetables. 67] - - - 5 39 16 6 1 - - - - 
25 | Grocerles.,. 173 | - - 7 20 72 55 13 6 - - - - 
26 | Meat and fi 19 | - - 3 5 5 2 3 i - - - - 
27| Apparel and dr: 53 | - - 1 8 24 17 2 - i - - - 
28| Drugs and toilet preparations. 30] - - 3 4 12 5 5 - - 1 - - 
29 Electrical machinery, equipment, go; - - 1 6 11 7 4 1 - - - - 
supplies, 
30! Farm machinery and equipment. 72| - - 3 7 28 22 8 4 - - - - 
31} Farm products, n.e.5." «.. 158 | - - 1 20 64 44 17 7 3 2 - - 
821 Gasoline; lubricating oils and gre 46| - - 1 qT 23 12 2 1 - - - - 
33 Hardware, plumbing, and heating equip-| 113} - - 4 18 50 34 7 - - - - - 
ment. 
34 | Lumber and building materials .......0. 8| - ~- - - 4 4 - - - - - - 
35 Machinery, equipment, and supplies, 20] - - 2 4 8 3 2 - - 1 - - 
nes". . 
361 Motor vehicles and accessories... 95 | — - 2 8 43 35 6 1 - - - - 
371 Paper products and office supplies 28] - - 2 3 12 10 1 - - - - _ 
38] Tobacco and confectionery. 131 - - - 1 5 5 2 - - - _ - 
39 Wholesale trade, n.e.8."..... 1077 - - 2 15 46 32 10 1 1h. - - ~ 
40 | Retail Trade... 5,716 3 9} 254 961 | 1,972 | 1,537 556 289 81 46 26 2 
41 FOOd coveseee: «| 1,045] - 3 70 184 393 269 14 30 11 6 5 - 
42 Bread and pastry. . 81} - - 6 26 28 15 5 - - 1 - - 
43 Candy and confectionery 41] - - 6 3 13 15 2 - - 2 - - 
44 Dairy products ..sesccccoosee 169! - 1 8 24 81 33 15 | 6 1 - - - 
45 Fresh fruits and vegetables . 91 - - 1 1 2 3 1 1 - - - - 
46 Grocerles,...csccccrssess . 678 | - 2 46 121 245 179 46 22 10 (2 5 - 
47 Groceries and meats. . 27) - - 2 4 12 8 - - - 1 - - 
48 MEALS rs . 34 | - - - 5 11 16 2 - - - - - 
49 Other foods 6| - - 1 - 1 - 3 1 La - - - 
50 General Merchandise.... 2,915 3 2| 129 485 | 1,030 780 304 122 32 20 7 1 
51 .| 1,791 2 - 53 260 613 529 215 87 17 12 3 - 
52 . 130} - - 15! 26 41 30 14 2 - - 1 1 
53 Other general merchandise stores... 994 1 2 61 199 376 221 18 33 15 8 3 - 
54 Automotive Products......seseses 119 | - - 3 30 42 30 7 6 1 _ - - 
55 Automobile accessories, tires, and 35] - - - 11 17 6 1 - - - - - 
batteries. 
56 Gasoline; lubricating oils and greases... 36| - - - 7 14 10 2 2 1 - - - 
57 Motor vehicles... RARES 48] - - 3 12 11 14 4 4 - - - - 








1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 410, 
4, N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 










































































Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d’école Situation industrielle? 
OA Industrie 
-c. W—V. 0-4 13+ 
P.C, | 
FEMMES ‘ No 
37 4 2 | - - 6 27 10 - - 43 — |Electricité, gaz et eau...) 1 
35 4 2|- - 6 26 9 - ~ 41 - Eclairage et force motrice électriques...| 2 
53 18 al - 1 15 48 11 4 - 69 2 [Construction 3 
38 8° 31 - - 4 34 11 4 - 44 1 Edifices et charpente 4 
11 9 - - 1 9 10 - - - 19 1 Grandés routes, ponts et rues... 5 
4 - 1] - - 2 3 - - - 5 - | , Autre construction 6 
1,071 127 59 | 16 6 176 973 u8| 2 2 | 1,266 9 {Transports, entreposage et communications! 7 
246 40 12 | 10 & 44 209 51 2 . 2 302 2] Trans ports....cocccesssecsooveracons 8 
14 ~ 21 - 1 1 13 1 - - 16 - Transport aérien et aéroports .. 9 
17 2 - - - 2 16 1 - - 19 - AULODUS. .rerccsenncncecesceesesenes 10 
166 27 7 8 2 29 134 43 - - 208 - Chemins de fer à vapeur(y compris messa-| 11 
geries et télégraphe). 
28 3 1 1 - 9 24 - 1 - 31 LT] Taxis... 12 
15 7 1 _ 3 17 4 1 1 21 I Camionnage.... 13 
5 1 - - 1 - 3 2 - 1 5 - Autres transports et services connexes 14 
28 3 1 1 - 2 24 7 - - 33 - Entreposage. 15 
17 2 1 - - - 16 4 - | - 20 - Elévateurs à grain... 16 
ll 1 - 1 - 2 8 3 - - 13 - Entreposage et entrepats... 17 
797 84 46 5 2 130 740 60 - - 925] | 7| Communications.... 18 
43 4 1| - - 3 27 18 - - 48 - Radiodiffusion 19 
154 80 45 5 2 127 7113 42 - - 877 7] Téléphone 20 
5,520 982 | 297 | 81 43 | 1,415 | 4,854 563 71 171] 6,536 102 |Commerce 21 
1,013 118 25 8 5 113 884 201 1 21 1,161 - | Commerce de gros. 22 
96 21 2 2 2 33 79 7 - - 121 - Produits laitiers et de basse-cour 23 
59 8 - - 1 7 at 12 - - 67 - Fruits et légumes frais. 24 
149 15 7 2 - 17 126 30 - - 173 - Epiceries..…....... 25 
14 5 - - 1 10 5 3 - - 19 - Viande et poisson. ‘26 
48 3 1 1 - 9 37 7 _ - 53 - Vêtements et merceries. 27 
23 5 1 1 - 6 20 4 - - 30 - Drogues et préparations de toilette.......| 28 
25 3 2] - - 1 18 ai - 30 - Machinerie, outillage et fournitures élec-| 29 
ques. 
65 4 3] - - 3 58 11 - - 72 - Machinerie et outillage agricoles. 30 
149 6 2 1 - 7 115 36 - 2 156 - Produits de la ferme, n.s.a.*.... 31 
41 5 - _ - 2 33 11 - - 46 - Essence; lubrifiants et graisses.. 32 
100 13 - - - 7 93 13 - - 113 - Quincaillerie, plomberie et appareils de| 33 
chauffage. 
6 2 = | - - - 7 1 - - 8 - Bois d'oeuvre et matériaux de construc-| 34 
on. 
17 3 - - - 2 15 3 - - 20 - Machingrie, outillage et fournitures,| 35 
n.8.8. "6 
85 9 ry - 1 2 13 18 - - 95 - Véhicules-automobiles et accessoires. | 36 
25 3 - - - - 24 4 - - 28 - Papeterie et fournitures de bureau. 37 
12 1 - - - 1 9 3 - - 13 - Tabac et confiserie. ‘ae 38 
90 10 6 1 - 5 76 26 1 - 106 - Commerce de gros, n.s.a.* 39 
4,507 866 | 272) 73 38} 1,302 | 4,010 362 70 169| 5,375 102| Commerce de détail.... 40 
869 138 29 9 10 302 677 55 13 61 936 35 Produits alimentaires 
75 5 Ty - _. 26 50 4 - 1 71 3 
34 6 1| - 1 17 22 1 - 6 35 - 
148 17 1 3 1 34 112 22 - 2 167 - 
7 2} - | - 1 6 2 - - - 9 = 
552 97 23 6 7 198 447 26 13 50 585 30 
22 4 1] - - 18 1 - 11. 24 2 
28 6 _ - - 12 21 1 - 1 33 - 
3 1 2] - - 1 5 - - - 6 - 
2,361 395 } 123 | 36 16 708 | 2,044 146 19 45] 2,811 40 
1,395 288 78| 30 7 395 | 1,280 108 - - 1,791 - Magasins & rayon 51 
113 11 3 3 - 25 03 2 2 1 127 - BAZArs,...sscscsees 52 
853 96 42 3 9 288 661 36 17 44 893 40 Autres magasins de marchandises géné 53 
rales. 
100 | 15 al - - 6 99 13 - 4 113 2! Automobile... naneencecceesenece: sovecseoves | OF 
34 - 1] - - 1 31 2 - - 35 - Accessoires, bandages etaccumulateurs| 55 
d'automobile, 
28 6 2] - - 4 29 3 - 4 31 1 Essence, lubrifiants et graisses 56 
38 9 il - - 1 39 8 57 





- - 47 1 Véhicules-automobtles.....0..s000+ 


1, 2, 3.° Voir renvois 1, 2 et 3, page 411, 
4 N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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Age group 
Groupe d'âge 
Total 
FEMALES 


No 


Retail Trade — Con, 


Apparel and Footwear. 





Men's clothing. : : E - 
Women's and children’s clothing..... - 
Clothing and dry goods, 1.€.8,4 ...... 1 


Hardware and Building Materials...... - 


t 


Hardware... 
Lumber; bui 
plies. 


9 | Furniture and House Furnishings. 
10 | Other Merchandise.......... renee 
lt Books, news, and stationery 
12 Drugs and drug sundries. 


D © mhwor 








13 | Farm feeds, seeds and fertilizers... 


14 Farm implements and equipment 
15 Flowers.. 


16 Fuel and ice. 
li Jewellery. 
18 Liquor, wine, and bee: 

19 Optical goods tee 
20 Tobacco, cigars, and cigarettes. 
21 Miscellaneous retail trade 























22 |Finance, Insurance, and Real Estate..... 5 
23 Banking... En ns - 
24 Investment and loan. - 
25 . ~ 
26} Real estate... 5 
27 . 340 
28 | Community. . 49 
29 | Education. . 23 
30 | Health.. . 9 
31] Religion... 82 14 
32 | Welfare institutions. . 1 
33 | Community service, n.e.s.. . 2 
34 | Government. neneeeeeseens 2 9 
35 Dominion Government . } 9 
36 Defence services... . 9 . = 
37 Dominion Post Office.. . 9 
38 Other Dominion Government . - 
39] Provincial Government - 
40 | Municipal and other local government 263 | - - 
41] Other government service, n.e,s.4 - 
42 | Recreation 3 1 7 3 1 
43 | Theatres and theatrical services 1 5 i 1 
44 | Other recreation service... - 2 2 - 
45 | Business - 49 6 ~ 
46 | Accountancy - 5 1 _ 
47| Engineering and scientific servi - 1 - - 
48 - 7 4 - 
49 | Other business service... - 6 1 - 
50 | Personal... 93 569 281 
51] Barbering and hairdressin - 8 1 
52 | Dyeing, cleaning, pressing... 1 - - 
53] Hotels and lodging houses 9 301 170 
54 | Household service.. 55 108 
55 2 4 - 
56} Restaurants, cafés, taverns. 26 16 2 
57 | Other personal service....... 1 - 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 410. 

4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 

5. Such services as Health, Education, etc,, administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLE AU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de la Saskatchewan, 1946 — fin 






Marital status? Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


O.A. Industrie 
8.—C. W—v. 0-4 13+ 
P.C. 
FEMMES 




















































No 
Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 
364 Vetements et chaussures. 1 
17 Chaussures... 2 
7 Vêtements d'hommes. 3 
167 Vêtements de femmes 4 
173 Vêtements et merceries, n.s.a.4.. 5 
187 Quinvalllerte et matériaux de construc-| 6 
on. 
145 Quincaillerie... COLE EI TETE 7 
42 Bois d'oeuvre, matériaux et outillage| 8 
de construction. 
84 Meubles et garnitures de maison...... 9 
542 Autres marchandises... 10 
57 Livres, journaux et papeterie of] 11 
169 Drogues et divers produits pharmaceu- | 12 
tiques. 
12 Provendes, semences et engrais chimi- | 13 
ques. 
59 Outillage et instruments agricoles...... 14 
26 Fleurs... ss .} 15 
18 Combustible et glace. 16 
80 Bijouterie... 17 
4 Spiritueux, vins et bières 18 
14 Articles d’optique.......... 19 
18 Tabac, cigares et cigarette. 2 
85 Divers commerces de détail 21 
1,320 Finance, assurance et propriété immobi-| 22 
lière. 
851 Commerce bancaire. 23 
94 Placements et pret: 24 
267 25 
108 26 
20, 972 27 
9,253 28 
4,892 29 
3,640 30 
506 31 
117 32 
98 Service social, n.8.8.4...... 33 
3,640 Gouvernemental5 , ee 34 
2,407 Gouvernement fédéral, 35 
1,317 Défense. 36 
185 37 
905 38 
1,003 Gouvernement provincial, 39 
215 Gouvernement municipal 40 
vernements locaux. : 
15 Autre service gouvernemental, n.s.a.4.. | 41 
69 6 Amusements ... 42 
56 4 Théatres et a; 43 
13 2 Autres amusements. 44 
285 2 Commercial, 45 
35 - |: Comptabilité . 48 
3 ~ Services scien 47 
201 2 OL cs reveveeer ses 48 
4 - Autre service commercial 49 
7,725 119 Personnel... oes 50 
496 44 Berbiers et coiffeurs. + 151 
174 - Telnturerie, nettoyage et pressag §2 
844 44 Hôtels et maisons de logeurs. 53 
4,541 - Service ménager.. 54 
154 - Buanderies........ 55 
1,509 31 Restaurants, cafés et taverne: 56 
3 - Autre service personnel... 57 
361 - 1JNou déclarées... tbaseregeneesees 58 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 411. 
+ N.8.a, Non spécifiés ailleurs. . 1 
. Des services comme ceux de l’Hygiéne, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publi 
sont classés ailleurs. Il n’y à que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. que publics. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 





Regina 












Marital status! 
Etat conjugal? 


mela pole 


Age group 






Groupe d’age 


ien| wala [aon 


Industry 






































































































No. MALES 
1 [AU industries... [18,003] 259} 545 | 2,056 | 4,626 | 3,835) 3, 220 2,734) 708) 4,420113,183| 347 53 
2 jAgriculture ......,. 241 6 7 16 Ss 36 50 63 28 56 181 4 - 
3 Grain farming . 150 3 4 11 22 17 31 45 17 34 115 1 - 
4 Vegetable gard 21 - - 1 1 3 5 8 3 4 15 2 - 
5 | Datry farming...... 6 1 - - - 4 - 1 - 1 5 - - 
6 Livestock farming 2 - - - - ~- - 2 -. 1 1 - _ 
7 Poultry raising.... 6 - 1 - 3 1 1 - - 2 4 - - 
8 | Fur farming... 2 - - - 1 - 1 - - 1 1 _ - 
9 Mixed farming.. 19 ~ 1 2 2 2 5 1 6 4 15 - - 
10 | Flower culture, nurseries.. . 5 1 - - - 2 - 1 1 t 4 - - 
11 |. Other farming and agricultural service 30 1 1 2 6 7 7 5 1 8 21 1 - 
12 |Forestry and Logging... ns 2 - - - 1 - 1 - - 1 1 - - 
13 LOGBING ..ccesseoeees ” 1 - - - “1 - - - - 1 - - - 
14 | Forestry services... 1 - - - - - 1 - - - 1 - - 
15 |Fishing and Trapping... 2 - - - - 1 - - - - 
16 FISHIN G....ccceeresearee eee 2 - - - 1 - 1 - _ 1 1 - - 
17 [Mining (including Milling), Quarrying, Oil 10! -| - - 2 3 2 al 2| - 9} - 1 
ells. 
18 | Metal Mining... 4 - - - 1 1 1 - 4 - 4 - - 
19 Auriferous quartz mining. 4 - - - 1 1 1 - 1 - 4 - - 
20 Miscellaneous metal mining. - - - - 7 - - - - - - - - 
21} Fuels ses 2 - - = - - - 1 1 - 2 - - 
22 | Coal mining... 1 - - - - - - - 1 - 1 - - 
23 | Ol! (petroleum) wells.. 1 - - - - - - 1 - - 1 - - 
24 Quarrying, Clay, and Sand Pits, . 3 - - - 1 1 1 - - - 2 - 1 
25 | Sand and gravel pits or quarrie: 3 - - - 1 1 1 - - - 2 ~- 1 
26 | Prospecting... 1 - - - - 1 - - - - 1 - - 
27 Metal prospe: 1 - - - - 1 - - - - 1 - - 
28 [Manufacturing oevees. ees 2,719 48 87 300 176 720 42 289 4 630} 2,032 31 6 
29 | Food and Beverages.....000» . . 663 11 16 66 203 168 111 73 15 135 517 10 1 
30 Slaughtering and meat packing 258 2 5 23 97 66 39 24 2 48 204 5 1 
31 CHEESE ose vore 1 - - - 1 - - - - - 1 _ - 
32 8 - 1 1 1 3 1 - 1 2 5 1 - 
33 1l - - - - - 1 - - - 1 - - 
34 1] - - 1 - - - - _ 1 - - - 
35 13 - - 1 2 3 5 2 ~ 3 10 - - 
36 - - - - - - - - - - - - - 
37 | Prepared stock and poultry feed... - - - - - - - - - - - - - 
38 | Biscuits and crackerg.…................… 2| - - - - 1 1 - - 1 1 - - 
39 183 q 9 21 44 30 24 4 46 134 3 - 
40 25 1 - 2 9 9 1 3 - 4 21 - - 
41 163 1 1 16 48 40 32 18 7 28 134 1 - 
42 3| + - - - 2 - - 1 - 3| - - 
43 e 5 - - 1 1 - 1 2 - 2 3 - - 
44 | Rubber Products... uns 2 - - - - 1 - if - - 2 = - 
45 | Other rubber products, n.e.s.2... 2 - - - - 1 - 1 - = 2 - - 
46 | Leather Products ss 73 6 - 6 12 17 15 13 4 20 52 i - 
47 | Boots and shoes (except rubber). 11 2 - 1 1 6 - 1 - 4 7 - - 
48 Boot and shoe repair. 43 3 - 2 6 7 AS 7 3 9 33 1 - 
49 Leather tanneries... 10 1 - 1 5 - - 3 - 5 5 - - 
50 Miscellaneous leather products .. 9 - - 2 - 4 - 2 1 2 7 - - 
51 | Textile Products (except Clothing). 3 - - 4 - - 2 - - 1 2 - - 
52 | Rayon, nylon, and silk textile - - - - - - - - - - - = - 
53 Canvas Products ..ccccorssseres 3 - - 1 - - 2 - - 1 2 -. - 
54 | Miscellaneous textile goods... - - - - - - - - - - - - - 
55 | Clothing (Textile and Fur)... 38 - 1 6 3 15 4 7 2 9 28 i - 
56 Clothing... 4 - - 1 - - 1 2 - 1 3 - - 
57 Custom tal 22 - - 1 11 2 5 2 2 19 - 
58 Other knit goods 1 = - - - 1 - _ + 1 - - 
se 11 - 1 4 2 3 1 - - 6 5 - - 





59 Fur goods. 


1, & = Single; M. = Married; W. = Widowed; D. = Divorced, 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 








RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 427 


TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l’âge et l’état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 



































































































Saskatoon 
Age group Marital status! 
ed’ or 1 . 
Total Groupe d'âge Etat conjugal Industrie 
Et aa ed [a Joe] w [au] o 
HOMMES No 
13,385 | 184] 37711,493| 3,136 | 2,775 2,458 2,264| 698] 3,180| 9,919| 238 48 | Toutes industries... ssresnosssss | 1 
295 10 9 21 3 48 50 73 49 68 218 9 - 2 
183 5 7 ll 20 33 29 48 30 40 135 8 - 3 
6 - - - 1 1 - 2 2 2 4 - - 4 
5 = - - 2 - 2 - 1 3 2 - - 5 
1h - - - - - - 1| - 1 - - - 6 
6 - - - - 1 1 2 2 - 6 - - 7 
5| - 11 - 2 - 1 - 1 2 3] - = | Elevage des animaux & fourrure. 8 
36 5 3 - 3 5 12 7 12 23 1 - Culture diversifiée 9 
27 - - - 3 2 10 6 6 3 24 - - Floriculture; pépinières. 10 
26 - - 7 7 8 2 2 - 5 21 - - Autres services et exploitations agri es... | 11 
8 - - 2 - 2 3 1 - 2 6 - — |Foréts et abatage du bois... | 12 
2 - - - - 1 1 - - - 2 - - Abatage du bois... 13 
6 - - 2 - 1 2 1 - 2 4 - - Services forestiers .. 14 
- - - - 1 - - - =, 1 - - [Pêche et piégeage...... 15 
1 - ~ - - 1 - = - - 1 - - PECHE,....srssccscesseee 16 
12 - - 1 5 2 1 3 - 2 10 - - [Mines (y compris bocondage), carrières, | 17 
puits de pétrole. 
4 - - 1 2 - 1 - - 1 3 - ~ | Extraction des métaux ...cccccces 18 
3 - - 1 2 - - - - 1 2 - - Extraction de quartz aurifére 19 
1 - - - - - 1 - - - 1 - - Extraction de métaux divers. 20 
4 - - - 2 4 - 1 - 1 3 - ~ | Combustibles ss 21 
2 - - - 1 1 = - - 1 1 - - Extraction du charbon 22 
2 - - - 1 ~ - 1 - - 2 - - Pults de pétrole........ 23 
4 = - - 1 1 - 2 - - 4 - ~ | Carrières, argilières et sablonnières. 24 
4 - - - 1 1 - 2 - - 4 - - Sablonniéres et gravires,....ccseceees 25 
- _ ~ - - - - - - - - - = | Prospection ss 26 
- - - _ - - -| - - - - - - Prospection (métaux). 27 
2,306 51 94] 268 600 564 372 277 80 568) 1,693 ua 11 |Manufactures.... se aes 28 
979 34 40| 113) 259 252 159] * 103 22 252 742 10 5 Aliments et boissons. 29 
355 17 15 58 99 92 4 23 7 115 238 1 Abattoirs et salaiso: 30 
2 _ - - 1 1 - = - - 2 - - Fromage... 31 
20; - - 3 8 12 4 1 1 4 24 1, - | Beurre de 32 
4 - 1 - 1 1 - 1 - 1 3 - - Fruits et légumes 33 
serves, 
2| - - - - - - 2) - _ 2) 0 ~_] Moulins de hachage et à provendes. 34 
219 1 4 18 57 68 42 28 1 38 173 6 2! Moulins à farine... 35 
43 1 1 2 13 13 8 4 1 5 38 - - Aliments préparés à déjeuner. « | 36 
4 - - 1 2 - - - 1 1 3 - - Provendes préparées pour bestlaux et| 37 
volailles. 

3 - - - - 1 - 1 1 - 3 - - | Biscuits et craquelin&.......scccsccresesere | 38 
130 6 12 16 35 24 19 15 3 43 83 2 2| Pain et autres produits de boulengerte 39 
31 2 3 1 13 10 1 - 1 13. 18 - - Eaux gazeuses..... 40 
104 3 2 8 22 20 26 20 3 18 86 - - Boissons de malt 41 
3] - - - - - 3 - - 1 2| - - | Confiserie... 42 
50 1 2 6 8 10 12 8 3 13 37 - - | Divers produits aliment 43 
2 - - = f - - - - 2 - - | Articles en caoutchouc seccccoreronssscorsecce | 44 
2 - - - 1 - 1 - - - 2 - - Autres articles en caoutchouc, n.8.a.2 | 45 
49 - - 2 g 17 10 6 6 6 41 1| Articles en Ciiricscsccseccsressosesces 46 
2 - - - 1 - - 1 - 1 1 - - Chaussures (sauf en caoutchouc 47 
39 - - 1 6 15 8 4 5 4 33 1 1| Cordonnerie 48 
4 - - 1 1 1 1 - - i 3,0 - Tanneries..... oo | 49 
4 - - - - 1 1 1 - 4 - - Divers produits du cuir. 60 
5 - - i 1 2 1 - - 1 4 - ~ | Produits textiles (sauf le vêtement)... | 51 
1 - ~ 1 - - - - - 1 - - - Rayonne, nylon et textiles en sole. «| 52 
2 - - - - 1 1 - - - 2 - - Produits en canevas........ 53 
2 - - - 1 1 - - - - 2 - - Divers produits textiles... 54 
28 - 1 1 2 6 5 9 4 7 24 - - | Vétements (étoffes et fourrures).. 55 
1 - - - - - - 1 - - 1 - — | Votements....rcrcorcrrccsseserees +> | 56 
17 - - 1 1 2 3 6 4 4 13 - - Vêtements sur mesure et couture 87 
1 - - - - ~- - L - - 1 - - Autres tricots......00. 58 

9 - 1 - 1 4 2 1 ~- 3 6 - - Articles en fourrure. 





1. C. =.Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorcé 
2 N.8.8 = Non specifids ailleurs. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and ‘Saskatoon, 1946 — Con. 


No. 


Dea DORMI 


Industry 


Manufacturing — Con. 


Wood Products. sesenssoee 
Sash, door, and planing mills. 
Sawmills .. 
Furniture (in ing “metal : furniture). . 
Boxes and baskets (wood). + 
Miscellaneous wood prod 
















Paper Products... 
Paper boxes and bags 
Miscellaneous paper product 


Printing, Publishing, and Allied Indus- 
tries. 
Engraving, stereotyping, and allied in- 
dustries. 
Photography. 
Printing and publishing . 
Printing, commercial.. 


iron and Steel Products... 
culturel implements. 
Blacksmithing .......... 
Boilers and plate work 
Hardware and tools....... . 
Heating and cooking apparatus........... 













Household, office and store machinery 


Tron castings. 
Machine shop products 
Machinery, n.¢.8. 

Sheet metal products. . 
Miscellaneous iron and steel products 











Transportation E quipment., 
Aircraft and parts 













Auto repair and garages. 
Bicycles and parts 
Motor vehicles. 
Motor vehicle part: 


Railroad and rolling stock equipment. 
Shipbuilding and repairing... 
Miscellaneous transpartatio 


Non-Ferrous Metal Product. 
Aluminum products . 
Brass and copper pr 
Jewellery, silverware, and 
Non-ferrous metal smelting and ref: 





Watch and jewellery repair .. 
Miscellaneous non-ferrous 
ducts. 





Electrical Apparatus and Supplies. 
Batteries 
Heavy electrical machinery and equip- 





ment. 
Radios and radio parts osserersse ses 
Refrigerators, vacuum cleaners, and 
appliances. 


Miscellaneous electrical products... 


Non-Metallic Mineral Products... 
Cement and concrete products. 
Glass and glass products... 
Lime and gypsum products. 
Stone products... senseane 








Products of Petroleum and Coai.. . 
Petroleum refining and products .. sense 








Chemical Products....... ssespesevecesesenaces 
Explosives, ammunitions, ‘pyrotechnics 


Fertilizers... 
Medicinal and pharmaceutical prepara- 
ons, 


T, 2 See footnotes 1 and 2, page 426 
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TABLEAU 14, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge et 
l'état conjugal, villes de Regina et Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 


Age group Marital status! 

















DOI QUBwN 


















































Total Groupe d'âge Etat conjugal ! Industrie 
ieolire|anf arn foru [osm |e] «Poe 
HOMMES No 
lanufactures — suite 
93 4 8 15 18 12 9 18 9 32 56 5 - Produits du bois csercssseoresssesesecssevensens 
31 1 3 5 8 5 2 7 2 12 17 2 - Portes, chassis et ateliers de rabotage 
15 1 2 2 1 2 - 4 3 5{[. 8 2 - Scleries.....ccsresrsscsenes DULETLEL CITE E EEE ETES 
40 2 2 6 10 5 4 7 4 12 27 1 - Meubles(y compris meubles métalliques) 
1 - 1 - - - - - - 1 - - - Boîtes et paniers (en bois)... 
6 - - 2 1 - 3 - - 2 4 - - Divers produits du bois. 
2 - - - - 1 - 1 ~ - 1 1 ~ | Produits du papier........ one 
1 - - - - 1 - - - - 1 - - Boltes et sacs en papie 
1 - - - - - ~~ 1 - - - 1 - Divers produits du papier 
229 5 10 27 46 50 49 27 8 52 166 2 2 | Impression, édition et industries connexes | 10 
10 - 1 5 2 1 1 - - 3 q - - Gravures, stéréotypie, et industries con | 11 
nexes, 
22 1 1 4 3 6 3 1 3 8 14 - - Photographie........ aes 12 
124 2 5 7 25 29 36 17 3 23 98 2 1 | Impression et édition, 13 
66° 2 3 ‘11 16 14 9 9 2 18 47 - 1{ Impression commerciale 14 
.345 3 12 50 105 70 43 46 16 82 256 5 2 | Produits du fer et de l'acier. 15 
29 - 1 i 6 1 5 7 2 6 23 - - Instruments agricoles. 16 
14 - - - 2 3 1 7 1 2 12 - - FOTBE...ccenscsvsceoenss see 17 
4 - - 2 - 2 - - - 2 2 - _ Chaudronnerie et plaques. 18 
11 - 1 2 1 2 3 - 2 3 8 - - Quincaillerie et outils..... 19 
7 - - 2 2 1 1 - 1 3 4 - - Appareils de chauffage et de cuisson... | 20 
19 1 3 2 4 4 2 2 5 14 - - Appareils mécaniques (maison, bureau et| 21 
. magasin). 
76 2 3 7 21 2 9 9 3 19 56 1 - Moulages de fonte.... 22 
22 - ~- 5 7 6 3 1 - 3 18 - 1 | Produits usinés,.. 23 
78 - 3 10 30 13 10 9 3 18 57 2 Machinerie, n.s.a, 24 
64 - 2 12 28 6 5 10 1 16 47 1 - Tôlere....rs ‘25 
21 - 1 6 6 4 2 1 i 5 15 1 - Divers produits du fer et de 26 
431 5 20 40 113 | -126 73 49 5 96 330 6 1 | Matériel de transport 27 
2 | - - - - 1 - 1 1 - - Avions et pièces. 28 
298 5 16 28 94 91 45 15 4 74 222 | ‘2 - Réparation d’autom 29 
- - 3 i 3h 1 1 - 3 6 - - Bicyclettes et pièces. 30 
- - - - - - - - - - - - - Véhicules- automobiles, 31 
11 - 1 1 2 4 2 - 1 3 8 - - Pièces et accessoires d 32 
mobiles. 
109 - 2 - 8 15 27 25 32 - 12 92 4 1 Matériel ferroviaire et roulant ...,....... | 33 
- - - - - - - - - - - - - Construction et réparation de vaisseaux | 34 
2 - 1 - - 1 - - - 1 1 - - Divers matériel de transport ....... seseeees | 38 
i9| - | - 4 6 5 1 31 2 4 15| - | - | Produits de métaux non ferreux... 36 
3 - - 1 1 1 - - - - 3 - - Produits de l'aluminium... 37 
1 - - - 1 - - - - - 1 - - Produits du bronze et du cuivre. +. | 38 
1 - - - - 1 - - - - 1 - - Bijouterie, argenterie et horloger «| 39 
1 - - - 1 - - - - - 1) - - Réduction et affinage des métaux non| 40 
ferreux. 
12 - - 3 1 2 1 3 2 4 8 - - Réparations d'horloges et de biJoux...... | 41 
1 - - - - 1 - - - - 1 - - Divers produits de métaux non ferreux... | 42 
52 - 2 5 21 14 7 3 - 14 36 2 - Appareils et accessoires électriques ..... 43 
3 - - - 2 1 - - - - 3 - - CCUMUIALEUTS ..eseecressorsasssssesarsesesces | 44 
2 - - - - 1 1 - - 1 1 - - Machinerie et matériel électriques lourds | 45 
13 - 1 - 8 2 2 - - 3 10 - - Radios et places........c.esorsssessersssenees | 46 
34 - 1 5 11 10 4 3 - 10 22 2 - Réfrigérateurs, aspirateurs et accessol- | 47 
. res. : 
- - - - - - —? - - - - - - Divers produits électriques... | 48 
20 2 - 5 4 - 3 3 3 11 9 - - | Produits des métallotdes wccccccssesscosesees | 48 
8 2 - 3 - - 1 1 1 5 3 - - Produits en ciment et en béton 50 
5 - - 2 2 - 1 - - 4 1 - - Verre et verrerie... aes 51 
1 - - - - - - - 1 1 - - - Produits du gypse et de la chaux 52 
6 - - - 2 - 1 2 1 “1 5 - - Produits de le pierre... 53 
17 - 2 ? 1 4 1 2 3 13 1 - | Dérivés du pétrole et de la houille. 
17 - - 2 7 1 4 1 2 3 13 1 - Raffinerte et dérivés du pétrole.... 
10 ~- - - 4 1 2 2 1 2 8 - ~ | Produits chimiques ns | 56 
1 - - - 1 - - - - - 1 - - Matières explosives, munitions et pyro- | 57 
technie, 
2 - - - - - 1 1 - - 2 - - Engrais chimiques... | 58 
4 - - - 1 1 1 - 3 - 4 - - Préparations médicinales et pharmacew | 59 


ques. 





1,2 Voir renvols l-et 2, page 427. 


, 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and ‘Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 


Age group Marital status! 
Groupe d'age ‘ Etat conjugal! 



















+ Industry 
SCANS REE 
No. MALES 
Manufacturing — Con. 
Chemical Products — Con. 

1 | Paints and vamishes ses 17 = - 2 6 6 2 1 - 2 14 1 

2 Soaps, washing and cleaning compounds 1 - -. 1 - - - - - - 1 - 

3 Miscellaneous chemical and allied pro- 31 1 3 7 8 3 3 3 3 12 19 - 

ucts. 

4 | Miscellaneous Manufacturing Industries 46 5 3 5 14 9 4 4 2 13 31 i 

5 Brooms, brushes, and mops 2 1 - - - 1 - - - 1 1 - 

6 Mattresses and springs... 8 - - - 4 2 2 - - - 8 - 
7 Musical instruments... 7 - - 2 1 21 - - 2 1 6 - 
8 Professional and scientific instruments 9 2 3 1 1 1 - 1 - 5 3 1 

and equipment, 

9 Miscellaneous industries, n.e.8.?...... 20 2 - 2 8 3 2 3 - 8 13 - 
10 |Electricity, Gas, and Water.. 154 2 3 | 21 B 41 39] 6 a| 123 
11 Electric light and power 99 - 3 12 18 17 22 24 3 19 19 1 
12 Water and sanitary service: 55 2 - 2 3 ll 19 15 3 8 44 3 


13 |Constuction ss 27 58 135 310 281 299 250 92 361| 1,041 45 
































14 Buildings and structures... 24 52 120 2178 250 267 227 85 327 927 44 
15 Highways, bridges, and stre 1 4 11 21 18 27 17 4 19 83 1 
on. . 
16 Miscellaneous trades.. 32 2 2 3 9 9 2 4 1 12 20 - 
17 | Other construction... 14 - - 1 2 4 3 2 2 3 i - 
18 or sportation, Storage, and Communica- | 2,052 41 72 228 483 432 382 389 25 4441 1,577 26 
on. 
19 | Transportation ss 40| 65 188 407| 3751 323 334 18 371 | 1,353 23 
20 | Air transport and airports... . 54 - - 8 26 12 6 1 1 4 50! - 
21 Bus and coach transportadon.. 39 i 4 4 15 12 3 - - 9 29 1 
22 Steam railways (including express and 1,041 24 31 98 174 225 227 254 8 194 832 13 
telegraph service). 
23 143 - - 6 37 30 32 37 1 16 124 2 
24 118 3 8 30 38 15 15 9 - 47 69 2 
25 . 348 11 22 42 116 80 39 33 5 100 243 5 
26 Water transportation... _ 3 1 - - - 1 - - 1 1 2 - 
27 Other transportation and services inci- 4 - - - 1 - 1 |. 2 - 4 - 
dental to transportation. 
28 120] - 3 8 28 24 33 20 4 19 99! - 
29 66 - 2 2 11 14 20 15 2 5 59| — 
30 | Storage and warehouse 54 - 1 6 17 10 13 5 2 14 40 - 
31 | Communication... 182 1 4 32 48 33 26 35 3 54 125 3 
32 Radio broadcastin: 43 1 1 15 20 5 1 - - 20 23 - 
33 Telephone esse 137 - 3 16 27 28 25 35 3 33 101 3 
34 2 - - 1 1 - - - - 1 1 - 


35 [Trade ....sescereccsoenccoees seevesonecenecaes | 3,832 80| 153 387 | 1,095 829 619 519| 150 896 | 2,866 63 















36 | Wholesale Trade... 1,527 21 65 166} © 4361 335 264 216 46 3461 1,156 21 
37 | Dairy and poultry products 17 - - 5 4 3 4 1 - 3 14 - 

38 Fresh fruits and vegetables. 57 - 8 16 12 12 9 1 8 46 1 
39 GO COTÉES sessosoe 151 1 14 36 36 27 25 4 30 118 3 
40 | Meat and fish... 18] - - 1 6 6 2 1 7 9 2 
41 Apparel and dry goods... 76 6 14 19 11 9 3 25 50 1 
42 Drugs and toilet preparations. 37 _ 4 12 9 6 1 8 29 _ 


es 





8 
2 
5 9 
1 al- 
43 Electrical machinery, equipment, and 55 - 7 13 15 9 6 5 - 25 29 
9 7 
4 9 
1 











supplies. 
44 Ferm machinery and equipment. 170 2 15 47 38 27 2 5 46 123 1 
45 Farm products, n.e.8.2 184 1 4 29 38 51 4 8 24 159 1 
46 Fuel., 9 - ~ ” 3 1 4 - 2 7 - 
47 Fumi 4 - - - 2 1 1 - - - 4 - 
48 Gasoline; lubricating oils and gre! 147 1 1 15 48 38 25 19 - 30 114 3 
49 Hardware, plumbing, andheating equip- 173 4 11 16 50 39 30 17 6 41 130 1 
ment, 
50 | Lumber and building materials... 15 - - - 6 1 5 1 2 2 12 1 
51 Machinewy, equipment, and supplies, 38 - 2 4 9 10 6 6 1 9 27 1 
n.e.8. 7. 
52 | Motor vehicles and accessories... 146 1 8 12 58 34 19 12 2 28 116 1 
53 | Optical and ophthalmic goods... 3) - 1 - 1 1 - - - 1 2) - 
3 9 17 il 5 8 3 19 39 - 


54 | Paper products and office supplies... 58 2 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 426. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge et l’état 
conjugal, villes de Regina et ‘de Saskatoon, 1946 — suite 


Age group 


Saskatoon 


Marital status? 





131 


80 
51 


1,176 


1,028 
113 


26 


1,935 


1,787 


1,298 
128 





131 
5 
45 


1, 2. 


1l orf 3 
il af 2 
- | - 1 
1 6 

i| - 3|. 
1] 11 3 


17| 42! 150 
13] 39| 134 


3 3| 11 
1] - 3 
| - 2 
25| 48] 167 
251 46] 153 
if - 4 
= | - 1 
18! 23] 90 
d 3 8 
- 1] 14 
al 13] 34 
- 2 2 
1 2| - 
1 7 
- | - 1 
- 1 6 
- 3 7 
- 2 4 
- 1 3 
52| 95} 304 
tol 44! 146 
i 1} 5 
1 5] 3 
5 7] 24 
1 2 2 
1 I 9 
1 5 8 
- 2| 4 
- | - 1 
- | - i 
1l,- 5 
3 al 25 
- 2 2 
- | - 1 
1 5| 21 
- 1 2 
- 2 8 


Groupe d'âge 


19 
15 


260 
223 


17 
10 


246 


213 
25 


401 
366 
9 


6 
266 


Voir renvois 1 et 2, page 427. 


HOMMES 


38 


24 
14 


176 
148 


398 


41 
25 
16 
197 


175 
16 


418 


388 


327 


423 
154 


n 


wre} 


wo 
= WY CENNDD WO UD CO ep 


! 
D » 





+8 & 


52 


350 


305 
33 


349 


320 


208 
16 


16 
59 


14 
10 
15 
10 


615 


242 
il 
13 
46 


Etat conjugal ! 


~ feces alas eee lve] te Fol 


801 


701 
78 


16 


1,552 


1,435 
2 


1,069 
108 
154 

14 


57 
18 


60 
ll 


49}. 


2,252 
962 


148 
9 


37 
24 


27 
83 
60 
15 


63 
133 


21 


106 
1 
37 


Industrie 





Manufactures — fin 
Produits chimiques — fin 


Peintures et vernis... eves 
- Savons, composés à lessivage et nettoya- 


ge. 
Divers produits chimiques et connexes 


Diverses industries manufacturières. 
Balais, brosses et vadrouilles. 
Matelas et sommiers. 
Instruments de musique. 
Instruments et outillage professionnels 

et scientifiques, 
Industries diverses, n.8,a.2..........,.., 








1 Electricité, gaz et eau........ doseeeereeresaeees 


1| Eclairage et force motrice électriques... 
- Services d'eau et sanitaires... 





3 Construction. 


2| Edifices et charpentes.. 
- Grandes routes, ponts et rues, 









1{ Industries diverses de la construction, 
- Autre construction. 





9 Transports, entreposage et communications 


3 Transports... 
Transport aérien et ‘aéroports. 

- Autobus... 

4] Chemins de fer 4 vapeur(y compris mes- 

sageries et télégraphe). 

1} Tramways électriques. 

4] Taxis........ ae 
- Camionnage... 
- Transports par eau.. 
- Autres transports et services connexes 


















- | Entreposage... 
- Elévateurs à grain. 
- Entreposage et entrepots.. 












Communications... 


- Téléphone........ 
- Autres services de communications. 









11 [Commerce 


& | Commerce de gros... 
- Produits laftiers e 
1] Fruits et légumes frais. 
1] Epiceries..….......... anes 
- Viande et poisson... 
1] Vetements et merceries.. 
- Drogues et préparations de toilette.. 


- Machinerie, outillage et fournitures élec- 
triques. 

Machinerie et outillage agricole 

Produits de la ferme, n.s,a.? 

Combustible... 

Meubles et garni 

Essence; lubrifiants et graisses 


Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage, 
- Bols KT Oeuvre et matériaux de construc- 














= 










- -Machinerie, outillage et fournitures, 
n.8.8. ? 

- Véhicules-automobiles et accessoires... 

- Articles d'optique et d’ophtalmie.. . 

- Papeterie et fournitures de bureau. 





No 


wo 


SIS np 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con, 


Regina 


Age Broup Marital status? 





Groupe d'age | Etat conjugal ! 


SCO sic 


Industry Total 











































No. 
Trade — Con. 
Wholesale Trade — Con, 

*1] Scrap, Junk, and waste... 9 - - - 2 4 1 2 - - 9 - - 
2} Tobacco and confectionery. 38 1 1 3 12 9 8 3 11. 6 32 - - 
3 Wholesale trade, n.e,8. À 122. 2 3 9 44 24 16 16 8 31 87 4 - 
4} Retail Trade.. 59 88 243 659 494 355 303} 104 550] 1,710 42 3 
5 FOOd.. cc cereeeee 23 19 59 159 139 92 71 21 148 421 13 1 
6 Bread and pastry. 3 - 4 i 2 4 1 6 20 - - 
7 Candy and confectionery - - 1 2 7 6 1 - 1 16 - - 
8 Dalry products......ccccessees 237 6 5 28 70 68 33 23 4 59 172 5 - 
9 Fresh fruits and vegetables. 6 - - - 1 - 4 1 - 3 3 - - 

10 GrOCETICS ....csscssereceesoeees 188 7 11 20 49 34 29 29 9 51 131 6 - 

11 Groceries and meats 25 - 1 4 8 5 1 3 3 7 18 - - 

12 Meats ..ceneree 81 5 1 6 25 14 16 10 4 19 60 2 - 

13 Other foods. 3 2 - - - - 1 - - 2 1 - - 

14| General Merchandise. 541 10 20 54 151 113 81 83 29 111 419 10 1 

15 Department stores 519 10 20 53 147 108 3 80 28 109 400 9 1 

16 Variety stores..... 4 - - - - 3 1 - - - 4 - - 

17 Other general merchandise b TOS PET 18 - - 1 4 2 7 3 1 2 15 1 - 

18| Automotive Products... | 237 6 14 26° 95 47 29 15 5 54 181 2 - 

19 Automobile accessories, tires, and 49 2 4 6| . 23 6 4 4 - 16 3314 - - 

batteries. 

20 Gasoline; lubricating oils and greases 101 4 7 13 45 20;° 9 2 1 24 77 - - 

21 Motor vehicles.....s-cssevesssecersccseneees 87 = 3 7 27 21 16 9 4 14 7 2 - 

22} Apparel and Footwear.. 165 2 7 14 38 41 29 25 9 44 116 5 - 

23 FOOtWeRT. «ses 31 1 1 4 7 10 4 “4 - 8 21 2 - 

24 Men’s clothing.. 34 - 3 5 6 5 7 4 4 12 21 1 - 

25 Women’s and children’s cloth: 45 - 1 1 12 17 6 7 1 9 36 - - 

26 Clothing and dry goods, n.¢.8.*.. 55 1 2 4 13 9 12 10 4 15 38 2 - 

27| Hardware and Building Materials, 125 3 5 16 34 24 17 18 8 32 91 2 - 

28 HPA WATE... ccoesesnesecceese 60 2 3 il 18 13 |. 7 5 1 19 40 1 - 

29 Lumber: building materi: 65 1 2 5 16 li 10 13 7 13 51 1 - 

: plies, 

30 Furniture and House Furnishings..... 139 4 7 20 40 29 18 14 7 40 98 1 - 

31| Other Merchand1se ........sscccesrsseee 515 11 16 54 142 301 89 77 25 121 384 9 1 

32 Books, news, and stationery a 17 1 - |r 3 2 5 4 1 1 6 11 - - 

33 Drugs and drug sundries....... seu 78 1 4 7 20 16 18 7 5 17] 60 i - 

34 Farm feeds, seeds, and fertilizers .... Ti oH - 1 3 1 1 1 - 3 3 - 1 

35 Farm implements and equipment... 82 - 3 5 31 13 18 7 5 17 63 2 - 

36 Flowers ..... 6 1 - 1 1 1 - 2 - 2 4 - - 

37 Fuel and fc 109 2 3 15 25 28 14 16 6 26 80 3 - 

38 Jewellery .… 54 3 - 6 17 12 8 6 2 11 43 - - 

39 Liquor, wine, and beer. 42 - - 1 7 8 17 - 6 35 1 - 

40 Optical goods.....sccoses. 9 - 1 1 2 1 1 2 1 2 7 - - 

41 Tobacco, cigars, and cigarettes 13 - - 3 6 2 2 - - 6 7 - - 

42 Miscellaneous retail trade. 98 3 5 11 28 14 14 18 5 25 71 2 - 



















43 | Finance, Insurance, and Real Estate..... 724 2 12 34 106 168 175 166 61 105 601 15 3 
44 Banking....... teens 340 - 7 7 19 | °° 47 36 22 2 27 111 2 - 
45 Investment and lo 113 - 3 7 20 26 25 21 11 12 99 1 1 
46| Insurance....... 247 2 2 11 50 66 63 46 7 28 213 4 2 
47 Real estate... 224 - - 9 17 29 51 77 41 38 178 8 - 
52} 146 914 | 1,730 | 1,297 | 1,195 | 1,004 | 263 | 1,812] 4,630) 134 25 
7 17 32 157 214 165 141 63 160 613 17 6 
- 2 7 56 90 76 50 19 50 242 6 2 
7 14 20 68 86 55 51 19 65 251 2 2 
- - - 19 22 16 20 14 28 62 1 - 
- - 1 4 4 2 4 4 5 11 3 - 
Community service, 66 - 1 4 10 12 16 16 7 12 47 5 2 
55] Government? ss 4,683 | 23) 89| 790]1,385| gcol 799] 640) 117}1,353}3,240| 76) 14 
66] Dominion Government. 3,206 15 71 674 | 1,069 571 462 298 46 | 1,096 | 2,062 40 8 
57 Defence services... 1,892 12 «4 520 706 318 206 66 - 778 | 1,102 8 4 
58 Dominion Post Office... 257 - 1 6 53 59 69 68 1 34 214 9 - 
59 Other Dominion Government 1,057 3 6 148 310 194 187 164 45 284 746 23 4 
60| Provincial Government......... 960 7 14 75 226 164 222 212 40 190 746 22 2 
61| . Municipal and other local government 517 1 4 41 90 105 115 130 31 67 432 14 4 


62) Other government service, 1.0.82? esses - - - - - - - - ~- - - - - 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 426. . 
3! ‘Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, Only 


services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 


Age group Marital status! 





Groupe d’age ‘ Etat conjugal! 















































al Industrie 
eff [leufsele fes] « po] | 
~ 
HOMMES No 
Commerce — fin 
. Commerce de gros — fin 
“ . 
6 - - - 1 3 1 - 1 1 5 - - Déchets, rebuts, etc. ...... 1 
26 - 5 3 6 3 6 3 - 10 16 - - Tabac et confiserie. 2 
115 4 2 20 38 19 13 14 5 26 87 2 - Commerce de gros, n.! 3 
1,703 33 51 | 160 467 362 276 269 87 373 | 1,290 33: 7 | Commérce de détail. 4 
494 13 13 35 130 110 94 85 14 104 374 13 3 Produits alimentaire: 5 
10 3 2 1 2 1 1 - - 6 3 1 - Pain et pâtisserie... 6 
11 - - - 2 4 - 3 2 3 8 - - Bonbons et confiseries. 7 
216 3 5 12 61 60 38 35 2 34 174 7 1 Produits laitiers. . 8 
3 - - - ~ 1 - 2 - ~ 3] - ~ | Fruits et légumes trals. 9 
141 3 3 8 38 28 29 23 4 29 109 3 - Epiceries...... soon 10 
33 1 - 2 5 5 11 8 1 6 25 1 1 Epiceries et viandes. 11 
77 3 3 6 22 11 15 13 4 25 51 - 1 Viandes... 12 
3 - - 1 - - - 1 1 1). 1 1 ~ Autres produits alimentaire 13 
227 4 12 26 60 44 25 45 ii 54 168 4 1 Marchandises générale: 14 
195 3 10 23 58 37 21 35 8 44 148 4 1 Magasins 4 rayon.... 15 
6 - 1 1 - 2 -~ 2 - 2 4 - - Bazars.. one 16 
26 1 1 2 2 5 4 8 3 8 18 - - Autres magasins de marchandises ee 17 
nérales, 
111 4 4 18 33 30 13 8 1 26 82 3 - Automobile ......ccsssoccusoncesseseecrsecenenas 18, 
34 - - 11 14 6 1 2 ~ 9 25 - - Accessoires, bandages et accumule- 19 
teurs d’automobile., 
48 4 3 2 12 16 9 2 - 11 36 1 - Essence, lubrifiants et graisses.. 
29 - 1 5 7 8 3 4 1 6 21 2 - Véhicules-automobiles......... 
121 - 3 10 27 26 28 15 12 19 97 4 1 Vêtements et chaussures 
30] - 1 4 8 11 7 4 3 3 9 18 2 1 Chaussures... 
38 - 1 4 7 8 9 6 3 5 32 i - Vêtements d’hommes. 
27 - 1 1 6 8 10 1 2 2 24 11 - Vêtements de femmes et d'enfant: 
26 - - 1 6 5 5 5 4 3 23 - - Vêtements et merceries, n.8.8.%.........] 26 
195 5 9 26 53 30 32 26 14 55 140 - - Quincaillerie et matériaux de construction... | 27 
82 3 5 14 25 7 14 11 3 24 58| - - Quincaillerie ................. osrnssnsonene 28 
113 2 4 12 28 23 18 15 11 31 82 - - Bois d'oeuvre, matériaux et outillage | 29 
de construction. ’ 
113 1 2 7 40 29 13 17 4 24 88 - 1 | Meubles et garnitures de maison... 
442 6 8 38 124 93 69 73 31 91 341 9 1 Autres marchandises......... 
37 2 - 7 11 9 2 5 1 10 26 1 - Livres, journaux et papeterie.. 1 32 
a - 2 2 20 24 7 9 7 12 57 2 - Drogues et divers produits pharmace 33 
tiques. 
20 1 - 2 5 5 2 4 1 4 16 - - Provendes, semences et engrais chi-| 34 
miques. 
74 - 4 8 21 19 li 8 3 17 57 - - Outillage et instruments agricoles... sus 35 
6 - 2 1 - - 2 1 - 3 2 1 - Fleurs.. seaesenenensavecesecseeesseessessee | 36 
93 1 - 6 28 14 21 18 5 22 70 1 - Combustible et glace ss | 37 
30 - - 2 7 7 7 7 - 5 24 1 - Bijouterie .......cecesnes ~| 38 
26 - - 1 12 4 2 6 1 2 24 - - Spiritueux, vins et bières. 39 
16 - - 1 7 - 3 3 2 2 13 - 1 Articles d'optique... 40 
8 - - 1 - 1 1 3 2 1 6 t - Tabac, cigares et cigarette {41 
61 2 - 7 13 10 11 9 9 13 46 2 - Divers commerces de détail... wees | 42 
488 - 5 24 89 91 108 100 11 71 302 B 2 Finance, assurance et propriété immobi- | 43 
re. 
83 - 4) a1 12 25 24 6 1 26 55 2 - Commerce bancaire... 44 
58 - 1 2 15 8 18 12 2 6 51 1 - Placements et prêt 45 
190 - - 10 50 41 30 36 23 18 166 6] - ASBUFANCE «es 46 
157 - - 1 12 17 36 46 45 21 120 14 2| Propriété {mmobilièr 47 
3,92 C1 TT) 332 886 12 771 689| 223! 1,062) 2,792 67 9 IService. 48 
928 3 8 33 187 231 199 196 71 153 748 25 21 Social... .|49 
516 -~ 3 21 96 139 113 117 27 77 430 os; - Education. .| 50 
287 3 5 10 66 66 57 55 25 44 231 11 1 Santé... «[ 51 
86 - - 1 20 19 21 15 10 20 65 1 ~ Religion, 52 
7 - - - - - 2t- 3 4 2 5 - - Sociétés de blenfaisance 53 
3>| = - 1 5 7 6 8 5. 10 17 4 1] Service social, n.s.a.? 54 
2,056 8 45| 430 554 322 357 284 56 669| 1,363 19 5 | Gouvernemental®. oon 55 
1,612 6 42! 411 490 237 268 147 11 609 992 8 3 “Gouvernement tédéral. 56 
953 5 89 | 348 319 126 89 26 1 497 453 2 1 Défense.. .157 
205 1 2 18 41 40 69 34 - 30 171 2 2 Postes... 58 
454 - 1 45 130 71 110 87 10 82 368 4 - Autre service du gouvernement fédéral 59 
88 - - 6 18 14 17 28 5 11 76 1 - Gouvernement provincial... | 80 
355 2 3 13 46 71 71 109 40 49 294 10 2| Gouvernement municipal et autres gou- | 61 
. . ‘ vernements locaux, 
1 - - - - - 1 - - - 1 - - Autre service gouvernemental, n.s.a.7... | 62 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 427. 


3. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. [1 n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 







Age group Marital status! 
Groupe d'âge Etat conjugal! 


POSTS OSE 





Industry Total 


No. 


Service — Con. 












































1| Recreations... sone 5 - 
2| “Theatres and theatrical services. + 1 - 
3| Other recreation service... 4 - 
4 | Businessssecorsrssrsccerscsateseccnsnevevseaons 18 - 
5| Accountancy..........…, 1 - 
6| Advertising... see - - 
7 Engineering and scientific services 5 - 
B| LAW ceseseresectsestseenees 11 - 
9| Other business service... 1 - 
10 | Personal sers eee oes 60 5 
11| Barbering and hairdressing 6 - 
12| Dyeing, cleaning, pressin 1 - 
13] Hotels and lodging houses.. 32 3 
14 |" Household service.. - - 
15] Laundries.........- - 9 - 
16} Restaurants, cafés, taverns 9 2 
17| Undertaking........0.06 1 - 
18| Other personal service. 2 - 
19 [Not stated.........00 seneeveenenenen sure 7 1 
20 | AH industries.............…. seeeeeseevasenens | 8,716] 280! 977] 2,749] 2,333] 1,098 660 446| 173] 6,493} 1,584| 345 94 
21 | Agricaltare....... 13 - - 5 6 1 1 - - 8 4 1 - 
22| Grain farming. - - 1 - 





23) Fur farming... 
24| Flower culture, nurseries 





1011 
' 
' 
! 
i] 
peer 












































25| Other farming andagricultural services 12 5 6 - 1 
26 |Mining (including Milling), Quarrying, Oil 1 - - - 1 - - - - 
Wells. 
27} Fuels.…. LPT STE 1 - - - 1 - - - - 
28] Oil (petroleum) wells...... sone 1 - - - |. 1 - - - - 
29 jManufacturing.......... 443 24 56 177 104 48 21 6 
30 | Food'and Beverages 118 8 17 52 26 12 i i 
31] Slaughtering and meat packin 53 1 4 25 15 7 - - 
32] -Creamery butter. 4 - 2 1 - 1 - - ~ 
33| Flour milis...... 2 - 1 1 - - - - - 
34 Prepared breakfast foods. - - - _ - - - - - 
35 Prepared stock and poultry feed.. - - - - - - - - - 
36| Biscuits and crackers..….............. Dre ~- - - - - - - - - 
37| Bread and other bakery products 49 6 9 23 6 4 - - 1 
38 | Carbonated beverages. 4 - - 2 2 - - - - 
39 | Malt liquors... 21 -- _ - 2 _ - - - 
40 Confectionery 4 1 1 - 1 - 1 - - 
41| Miscellaneous - - - - ~ - ~ - - 
42| Rubber Products (....00 1 - 1 - - - - - - 
-43 | Other rubber products, n.6.5. 1 - 1 - - - - = - 
44| Leather Products s.scesssvsssnenscvenes . 9 - 2 3 “4 3 - - - 
45] Boots and shoes (except rubber). 9 - 2 3 1 3 - - - 
46| Boot and shoe repair... + - - - - - - - - - 
47| Textile Products (except Clothing)... 2 - - - 1 - - - 
48] Canvas products... apo - - 1 - - - 
49 Miscellaneous textile goods... “ - - - - - - - - - 
50 | Clothing (Textile and Fur)... sens 50 - 2 11 15 7 9 3 
51| Clothing... wee egeeenesnsasentrens, sees 5 - - 2 2 - 1 - - 
521 Custom tailoring and dressmaking .. . 32 - - 5 9 6 7 3 
§3| Fur goods......... 1 - 2 4 4 1 1 - - 





54| Hats and caps... 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 426. 
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TABLE AU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 


Age group Marital status! 
Groupe d'âge Etat conjugal! 


eme 


HOMMES 






Total 


Industrie 





No 


Service — fin 


Amusements... 
Théâtres et ag 
Autres amusements... 






Commercial. 


Comptabilité. 

Publicité... 

peices scientifiques et de géni 
OL ssesecenneeerece 

Autre service commercial. 






WORM Lo meth 
Dome » war 













5 2] Personnel rccsscccrsesvsccrsseessenssernscteseene | 10 
6 Barbiers et coiffeurs... | 11 
1 Teinturerie, nettoyage et pressag 12 
5 Hôtels et maisons de logeurs. 13 
1 Service ménager. 14 
2 Buanderies ....... 15 
7 Restaurants, cafés et taverne. 16 
1 Etablissements funéraires. 17 
2 Autre service personnel..... 18 





ZINN déclarées... | 19 


5,486) 172! 641/1,827| 1,349] 592) 448] 317) 140! 4,070] 968) 380)  68|Toutes industries... | 20 













































23 - 1 5 12 3 3 faa 1 15 8 1 1) Agriculture... 
1 - - = - - 1 - - - - 1 - Culture des céréales. 
“4 - _ - - ~ 1 - - - 1 - - Elevage des animaux 
7 - - 1 2 2 1 - 1 2] : 4 - 1] Floriculture; pépinières. 
16 ~- 1 4 10 1 - - - 13 3 - - Autres services et exploit: 
- - - - - - - - - - - - - |Mines (y compris bocardage), carrières, | 26 
puits de pétrole. 
- - - - - - - - - - - - - | Combustibles..... 27 
- - - - - - - - - ~- - - - Puits de pétrole 28 
452 32 77} 153 -104 43 21 11 5 351 Ti 26 4|Manufactures......... soon 29 
262 19 49) 102 47 32 12 1 - 212 41 9 - | Aliments et boissons 30 
74 3 19 25 12 10 5 - - 61 10 3 - Abattoirs et salaisons. 31 
14 - 2 6 4 2 - - - 14 - - - Beurre de crémerie. 32 
34 3 8 14 5 1 3 - - 31 2 1 - Moulins 4 farine........ 33 
8 ~- 2 2 1 3 - - - 6 2 - - Aliments préparés 4 déjeuner. 34 
3 - - 3 - - - - - 3 - - - Provendes préparées pour bestiaux ‘et 35 
volailles. 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Biscuits et craquelins.....,.,.,.,,.....| 36 
37 4 6 16 7 4 - - - 31 4 2 - Pain et autres produits de houlangerie 37 
3 - - 3 - - - - - 3 - - - Eaux gazeuses......... 38 
4 - - 1 1 1 1 - - 3 - 1 ~- Boissons de malt. vs 39 
- - - - - - - - - = = - - Confiserie......... 40 
84 9 12 31 17 11 3 1 - 59 23 2 - Divers produits alimentaires, n.s.a. 41 
- - - - - - - - - - - - — | Articles en caoutchouc... | 42 
- - - - - - - - - - - - - | Autres articles en caoutchouc, n.s.a.2| 43 
“4 - - - 1 - - - - - - 1 — | Articles en CUR cccrererrrccrssrsecnersesssscess | 44 
- - - - _ - - - - - - - - Chaussures (sauf en caoutchouc): 45 
1 - - - 1 - - - - - ~ 1 — | Cordonnerie......sccccccresssecresrese 
21 2 5 5 9 - - - - 18 2 1 — | ‘Produits textiles (sauf le vêtement 47 
1 - 1 - - ~ - - - 1 -. - 7 Produits en canevas. 48 
20 2 4 5 9 - -|]. - - 17 2 1 - Divers produits textile: 49 
33 2 - 4 6 1 9 7 4 16 4| ‘11 2| Vétements (étoffes et fourrures). 
3 - - 1 2 - - - - 2 1 7 — | Vêtements... seteceeee 
217 Yo o- 3 3 1 9 8 4 12 3 10 2| Vêtements sur mesure et couture 52 
3 1 - - 1 - - 1 - 2 - 1 ~ | Articles en fourrure... 53 
- - - ~ - - - - - - - - ~ Chapeaux et casquettes... 54 


1,2 Voir renvois 1 et 2, page 427, 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


No, 


D SC OUR 


48 
49 


50 
51 
52 


53 
54 


Industry 


Manufacturing — Con. 


Wood Products... 
Sash, door, an 
Sawmills. 
Furniture { 
Boxes and baskets (wood). 
Miscellaneous wood produ 









er Products... 
scellaneous paper products 








Printing, Publishing, and Allied Indus- 
tries. 

Engravine, stereotyping, and allied in- 
dustries. 
Photography. 
Printing and publishing . 

Printing, commercial 





Tron and Steel Products. 
Agricultural implements 
Boilers and plate work. 
Household, office and store machinery 








Tron castings... 
Machine shop products 
Machinery, n.e.s.2 
Sheet metal products... 
Miscellaneous iron and steel products 










Transportation Eguipment.. 
Auto repair and garages. 
Motor vehicle parts and accessories... 








Non-ferrous Metal Products .. 
Non-ferrous metal smeiting ant 







Electrical Apparatus and Supplie 
Batteries, 


Radios and radio DALES ...cccreeersevereese 
Refrigerators vacuum cleaners, and 
appliances. 


Non-Metallic Mineral Products.... 
Cement and concrete products 
Glass and giass products... 
Stone products. 












Products of Petroleum and Coal.... 
Petroleum refining and products … 


Chemical Products ....ccccsesevoseonesssnonee 
Medicinal and pharmaceutical prepara- 
tions. 
Paints and varnishes ...............,..,,., 
Soaps, washing and cleaning com- 
pounds. 
Miscellaneous chemical and allied pro- 
ducts, 





Miscellaneous Manufacturing Industries 
Brooms, brushes, and MopS.......sses+0+ 
Professional and scientific instru- 

ments and equipment. 
Miscellaneous industries, n.e.8.2...... 


lectricity, Gas, and Water, 
Electric light and power.. 








onstruction .........,........ sonsenonessesores 


Buildings and structures... 
Highways, bridges, and street con- 
struction. 
Miscellaneous trades 
Other construction.... 











1, 2. See footnotes 1 and 2, page 426. 


Total |: 


ne 


t 


16 


luuum Sab 


idl 
Di 


CT 


Regina 


Age group 


aren 
ON no 


Groupe d'âge 


FEMALES 
2 - 
1 - 
1 ~ 
14 3 
2 1 
8 1 
4 1 
2 1 
1 1 
1 - 
1 - 
1 - 
5 6 
5 6 
2 1 
2 1 
4 2 
3 1 


w 


Û 


, prreb tetany 





mh 


Marital status ! 
Etat conjugal ! 


pepe pe 


t 
1 


4 3 
- 1 
1 2 
3 - 





vedo 
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TABLE AU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l’âge et l’état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


l 
Saskatoon ‘s 


Age group Marital status! 
Etat conjugal! 





Groupe d'âge 








Total Industrie 
FEMMES No 


Manufactures — fin 



























































4 - - 2 1 1 - - - - 1 = | Produits du bois ......cccccsescsosccnsecsosscens 1 
- - - - ~ - - - - - - - - Portes, chassisetateliers derabotage … | 2 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Scieries ........csssecevseusncccscnnesseesonceees 3 
1 - - - 1 - - - - 1 - - - Meubles (y compris meubles métalliques) | 4 
- - - - - - - ~ - - - - - Boftes et paniers (en bois). . 5 
2 - - 1 - 1 _ - - 1 -~ 1 - Divers produits du bois ..... 6 
- _ - - - - - - - - - - ~ | Produits du papier..,..... 7 
“ _ - - - -~ - - - - - - - - Divers produits du papi 8 
98 9 17 33 26 7 4 1 1 78 18 2 - | Impression, édition et industries connexes | 9 
10 3 2 2 3 - - - - 10 - - - Gravures, stéréotypie, et industries con- | 10 
nexes. 
28 3 3 11 7 2 2 - - 17 10 i - Photographie. 11 
33 1 8 10 9 3 _ 1 1 27 5 1 - Impression et . 12 
27 2 4 10 7 2 2 - - 24 3 - - Impression commercial 13 
14 - 4 3 6 1 - - - 12 1 - 1 | Produits du fer et de Pacier, 14 
1 - 1 - - - - - - 1 - - - Instruments agricoles...... 15 
1 - 1 - - - - - = 1 - - - Chaudronnerie et plaques. 16- 
1 - 1 ~ - - - - - 1 - - - Appareils mécaniques (maison, 17 
; et magasin). 
5 - - 2 2 1 - - _ 5 - = - Moulages de fonte..... 18 
- - ~ - - - - - - - - - - Produits usinés .. 19 
a} - - = 2 - - - - - 11 - 1] Machinerte, n.s.a. 20 
3 - - 1 2 - - - - 3 - - - Tôlerie..…....,.......... 21 
1 - 1 - - - - - - 1 - - - Divers produits du fer et 22 
6 - - 1 4 1 - - =! 6 - - - | Matériel de transport... wae | 23 
6 - - 1 4 1 - - - 6 - - - Réparation d'automobiles et garages.... | 24 
- - - - - - - - - - - - - Pièces et accessoires de véhicules-auto- | 25 
mobiles. 
- - - - - - - - - - - - — | Produits de métaux non ferreux... 26 
- - - - - - - ~- - - _ - - Réduction et affinage des métaux non | 27 
ferreux. 
4 - - 2 2 - - - - 3 - - 1 | Appareils et accessoires électriques ..... | 28 
- - - - - - - - - - - - - CCUMULALCUTS,... 0... sesesesecees seeeeaerense 29 
1 ~ - 1 ~ - - - - 1 - - - Machinerie et matériel électriques lourds |} 30 
2) -| - 1 1l - - - | - 11 -| - 1} Radios et plèces..…....... 31 
1 - - - 1 - - - 1 - - ~- Réfrigérateurs, aspirateurs et acces- | 32 
soires. . 

, a} - | - 1 - - 1 = - - 2} - | = | Produits des métalloïdes 33 
1 - - - - - 1 - - - 1 ~ - Produits en ciment et en béton 34 
1 - - 1 - - - - - - 1 - - Verre et verrerie........ 35 

~ - - ~- - - - - - - - - - Produits de la pierre,, 36 
1 - 1 - - - - - - 1 - - - | Dérivés du pétrole et de la houille 37 
1 - 1 - - - - - - 1 - - - Raffinerie et dérivés du pétrole. 38 
i - - - 4 - - - - - i - ~ | Produits chimiques … 39 
1 - - - 1 - - - - _ 1 - - Préparations médici 40 

tiques, 

- - - - - - _ - - - - - - Peintures et vernis... | 41 

- - - - - - - - - - - - - Savons, composés à lessi age | 42 

- - ~ - - - - - - - - - |. - | Divers produits chimiques et connexes | 43 
5 - 1 - 1 - 1 2 - 2 2 1 - | Diverses industries manufacturières. 44 
1 - - ~ - - - 1 - - 1 - - Balais, brosses et vadrouilles - | 45 
2 - 1 - - - 1 ~ - 1 - 1 - Instruments et outillage professionnels | 46 

: et scientifiques. 
2) - - - 1 - - 1] - 1 1} - ~ | Industries diverses, 0.8.8.7... 47 
3 - - 2 1 - - - - 3 - - + jElectricité, gaz et eau... 48 
3 ~ - 2 1 - - - - 3 - ~ - Eclairage et force motrice électriques | 49 

12 - - 4 7 - - - 8 3 1 — [Construction 50 

11 - - 3 7 - 1 - - 7 3 1 - Edifices et charpentes 51 

_ - _ - - - - - - - - - - Grandes routes, ponts et 52 

- - - - - - - - = - - - - Industries diverses de la construction | 53 
1 - - 1 - ~ - - - 1 - - - Autre construction... | 54 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 427. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
. for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 


Age group Marital status ! 
Groupe d'age Etat conjugal ! 

















































































Industry Total 
popop[en[eopepepe(eele ed 
No. FEMALES 
1 (Transportation, Storage, and Communication … 230 6 30 87 64 28 7 - 204 13 
2 | Transportation... eo. 81 4 6 28 30 9 4 - - 66 9 1 
3| Air transport and airports 10 - - 5 4 1 - - - 9 - 
4 | Bus and coach transportation 3 - - 1 1 1 - - - 3 - - 
5 Steam railways (including express and 50 4 4 13 19 6 4 - - 41 5 - 
telegraph service). 
6 - = - = - - - - - - - - 
7 ul - 2 5 3 1 - - - 9 i] - 
8 7] - - 4 3 - - - - 4 3{ - 
9} Other transportation - - - - - - - - - - - - 
dental to transportation, 
10 | Storage... ses 24 1 5 5 5 6 - 2 - 20 2 
11} Grain elevators..... 16 - 4 3 4 3 - 2 - 14 1 
12} Storage and warehouse.. 8 1 1 2 1 3 - - - 6 1 - 
13 | Communication... ansssusensoose sons | 125 1 19 54 29 13 4 5 - 118 2 4 
14 | Radio broadcasting... 14 - 1 9 2 1 - 1 - 12 1 1 
15 Telephone... 111 1 18 45 27 12 4 4 - 106 1 3 
16 |Trade...............….…. 73| 324 786 709 236 123 37 511,771 404 84 
17 | Wholesale Trade 18 72 215 152 46 12 7 - 450 57 13 
18 Dairy and poultry products.... 10 2 - 4 3 1 - - - 6 4 - 
19 Fresh fruits and vegetables. . * 16 = 1 10 2 2 1 - - 15 1 - 
20 Groceries. 51 3 9 19 14 4 2 - - 42 7 2 
21 | Meat and fish. 1 - - - 1 - - - - 1 - - 
22 Apparel and dry goods. 39 1 7 17 li 2 - - * 35 2 1 
23 Drugs and toilet preparations 14 1 2 3 4 3 - 8 4 1 
24 Electrical machinery, equipme 45 1 2 8 3 à - - - 13 1 1 
supplies, 
25 | Farm machinery and equipment 39 2 3 15 13 5 1 - - 34 4 1 
26 Farm products, n.e.s.? 130 ~ 19 56 33 13 5 4 - 127 2 1 
27| Puel. 1] - 1 - - - - - - = i] - 
28 | Furniture and house furnishings......... 2 - - 1 1 - - - - 1 1 - 
29 Gasoline; lubricating oils and greases 29 1 4 13 8 2 1 - - 25 4 - 
30 Hardware, plumbing, and heating equip- 53 4 7 20 18 4 - - - ai 12 - 
men 
31 | Lumber and building materials........... 3 - - 1 - - - - 1 2 - 
32 Machinery, equipment and supplies, 15 2 3 5 3 1 - 1 - 13 2 - 
n.e.8.4, 
33 | Motor vehicles and accessories .. 42 - 3 18 16 4 1 - - 37 A 1 
34 | Optical and ophthalmic goods..... 2 - - 1 1 - - - - 2 - - 
35 | Paper products and office supplies. 16 1 2 6 7 - - - - 14 2 - 
36 Tobacco and confectionery 6 - - 3 3 - - - - § 1 - 
37 Wholesale trade, n.e.s.1. 38 _ 9 15 9 4 1 - - 30 3 5 
38 | Retail Trade.. 1,771 551 252 571 557 190 111 30 5] 1,324 347 71 
39 192 12 23 65 66 14 9 2 153 34 2 
40 20 2 3 8 5 2 - - - 17 3 - 
41 16 3 1 6 5 1 - - - 14 2 - 
42 44 1 6 18 9 6 3 1 - 36 6 - 
43 1 - - - 1 - - - - 1 - - 
44 92 6 11 24 41 3 5 1 1 10 19 
45 9 - 1 7 1 - - - 8 1 - 
46 7 - 3 1 4 1 -. - - 5 2 - 
47 3 - - 1 - 1 1 - - 2 1 ~ 
48 General Merchandise 1,132 331 169 388 344 128 54 15 1 876 192 43 
49 Department stores 1,096 32[ 163 376 335 123 54 14 1 849 186 42 
50 Variety stores.. 23 1 6 8 5 3 - - - 18 3 - 
51 Other general me: 13 - 2 4 4 2 - 1 - 9 3 
52| Automotive Products... ‘45 - 16 13 13 2 1 - - 38 7 - 
53 Automohile accessories, 15 - 7 4 4 - - - - 15 - - 
terles. . 
54 Gasoline; lubricating olls and greases 6 - 2 3 1 - - - - 4 2 - 
55 Motor vehicles... veneenccaneneners 24 - 7 6 8 2 - - 19 5 - 
56 | Apparel and Footwear. 181 5 12 35 54 30], 34 9 2 91 73 12 
57 Footwear....., 7 - - 2 2 2 1 - - 1 5 - 
58 Men's clothing. 2 - - - 1 > 1 - - - 2 - 
59 Women’s and children's clothing 124 4 5 26 32 19 27 9 2 60 51 1 
60 Clothing and dry goods, n.e.s.7.... 48 1 7 7 19 9 5 - - 30 15 








1, 2 See footnotes 1 and 2, page 426. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 






































































Saskatoon 
Age group Marital status! , 
ed’ or 1 
Total Groupe d’age Etat conjugal Industrie 
wet] |ara] au [as [eu [safe [sme] Fete 
FEMMES No 
185 5 23 74 a7 15 15 4 - 165 14 3 3 | Transports, entreposage et connamications .... 1 
90 2 & 32 23 11 10 4 - 76 11 3 2 | Transports...... CTECELTETENE ET SEE 2 
- = - - - - - - - - - - - Transport aérien et aéroports 3 
3 - 1 _ 2 - - - -~ 3 - io _ Autobus.. 4 
67 1 5 22 16 9 10 4 - 551 ° 8 2 21 Chemins 5 
. sageries et télégraphe). 

1 - - 1 - - - - - 1 - - - Tramways électriques. 6 
10 - 1 5 3 1 - - - 8 2 - - is. 7 
7 1 1 3 2 - - - - 5 1 i - 8 
‘ 2 - - 1 - 1 - - - 2 - - - 9 
3 - - 3 - - - - - 3 - - - | Entreposage. 10 
- _ - - - - - - - - - - - Elévateurs 4 grain. 11 
3 - - 3 - - - - - 3 - - - Entreposage et entrepots. 12 
92 3 17 39 24 4 5 = | - 88 3 - 1] Communications...... 13 
8 - 1 2 4 - 1 - - 6 2 ~- - Radiodiffusion. 14 
84 3 18 37 20 4 4 - - 82 1 - 1 Téléphone. 15 
1,231 46 | 135 | 452 363 120 63 23 963 182 62 24 |Commerce 16 
346 12 37 | 159 100 28 7 2 308 29 7 2 |: Commerce de gros. 17 
31 - q 15 3 3 2 - 1 23 7 1 - Produits laitiers et de basse-cour 18 
15 - 1 9 5 - - - - 13 2 - - Fruits et légumes frais. 19 
60 3 3 21 25 3 - - 53 3 3 1 Epiceries.........0..0. 20 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Viande et poisson... 21 
12 - 1 6 5 - - - - 12 - - - Vêtements et merceries. .…) 22 
13 2 2 7 1 1 - - - 12 1 - - Drogues et préparations de toilette....... 23 
13 - 3 2 4 3 1 - - 10 2 1 - Machinerie, outillage et fournituresélec-| 24 

triques, 
20 1 2 6 1 3 1 - - 19 - 1 - Machinerie et outillage agricoles. 25 
11 1 1 2 5 2 - - - 9 2 - - Produits de la ferme, n.s.a.2.. 26 
3 - - 1 1 1 - - - 3 - - - Combustible ........cecccseseeerer 27 
2 - - 1 - - - 1 - 2 - - - Meubles et garnitures de maison . 28 
7 - - 4 3 - = - = 7 - - - Essence, lubrifiants et graisses. «| 29 
47 - 7 28 10 2 - - - 46 1 - - Quincaillerie, plomberie et appareils de} 30 

; chauffage. 
2 ~ - 2 - - - - - 2 - - - Bois d’oeuvre et matériaux de construc-| 31 
tion, 

4 - 1 2 - 1 - - - 3 1 - - Machinerte, outillage et fournitures, | 32 

1.8.8.2, 
36 2 4 18 11 1 - - - 33 3 - - Véhicules-automobiles et accessoires... | 33 
1 - - 1 - = - - - 1 - - - Articles d'optique et d’ophtalmie.... 34 
11 1 1 6 2 1 - - - 10 1 - - Papeterie et fournitures de bureau. 35 
5 - 1 2 1 1 - - - 5 - - - Tabac et confiserie......... 36 
52 2 8 25 17 4 - 1 - | — 44 6 1 1] Commerce de gros, n.s.a,? 37 
885 34 | 1181 293 263 92 56 21 8° 655 153 55 22 | Commerce de détail 38 
143 7 27 50 42 12 4 1 - 119 17 2} Produits alimentai 39 
15 - 10 3 2 - - - - 15 - - - Pain et patisserie. ‘40 
10 1 2 3 3 - - 1 - 7 2 1 - Bonbons et confise 41 
‘36 1 4 19 9 3 - - - 32 4 - - Produits laitiers 42 
2 1 - - - - 1 - - 1 1 - - Fruits et légumes frai 43 
61 2 9 20 21 6 3 - - 49 8 2 2 Epiceries........cccc 44 
6 1 1 2 2 - - - - 6 - - - Epiceries et viandes, 45 
10 - 1 3 5 1 - - - 8 2 - - Viandes... sresenre 46 
3 1 - - - 2 - - - 1 - 2 - Autres produits alimen 47 
324 | .15 37 | 103 100 42 19 1 1 245 53 18 8 | Marchandises générales. 48 
286 11 28 88 93 39 19 q 1 212 50 17 7 Magasins 4 rayon. 49 
32 3 8 12 6 3 - - 27 3 1 1 +f 50 
6 1 1 3 1 - _ - - 6 - - - Autres magasins de marchandises géné-| 51 

rales. | 
18 - 2 8 4 - 31. - - 12 2 1 - Automobile... serons te eeseessesereas 52 
3 ~ - 3 - - - - - 3 - - - Accessoires, bandages etaccumulateurs | 53 

d’automobile, 

4 - 1 1 2 - - - - 3 1 - - Essence, lubrifiants et graisses... | 54 
8 - 1 2 2]. - 3 - - 6 1 1 - Véhicules-automobiles...... seeeseoone seve} 55 
146 3 11 42} ‘46 17 14 10 3 82" 39 16 9 | Vêtements et chaussures... 56 
1 1 - 4 2 - - - - 6 1 - - Chaussures... 57 
4 - - 1 3 1 - - - 4 = - - Vétements d'hommes. 58 
87 a 5 18 29 li 11 9 2 38 30 12 7 Vêtements de femmes et d'enfants... | 59 
48 - 8 19 13 5 3 1 1 34 8 4 2 Vêtements et merceries, n.8.a.2......... 60 





1.2. Volr renvois 1 et 2, page 427. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14-years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 


for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 










Marital status! 













Age group 
Etat conjugal? 





Groupe d'âge 


Trade — Con. 


Retail Trade — Con. 


Hardware and Building Materials 
HATAWAPB + vessrcosoresses senneeeenens 
Lumber; building materials and sup 


plies. 











CONTES 


puniture and House Furnishings 







































































































































4 
5 | Other Merchandise... 
6 Books, news, and si - 
1 Drugs and drug sundries. - 
8 Farm feeds, seeds, and fertilizers... - 
9 Farm implements and equipment - 
10 FAO W@PS scessonveseeneonesesesonson - 
11 Fuel and ice... - 
12 Jewellery....+ - 
13 Liquor, wine, and beer - 
14 Optical Goods... - 
15 Tobacco, cigars, and cigarettes. . - 
16 Miscellaneous retail trade... 2 
17 Finance, Insurance, and Real Estate 2 
18 | Banking.....++ _ 
19 | investment an 1 
20 | Insurance...... ï 
21 Real estate. - 
22 jService....+. 42 
23 5 
24 | Education. . 
25 | Health... 3 
26 | Religion... - 
27 | Welfare institutions.. - 
28 | Community service, n.e.s. 2 
29 | Governmentà messes 13 
30 | Dominion Government. 6 
31 Defence services... - 
32 Dominion Post Office... - 
33 Other Dominion Government.. 6 
34 | Provincial Government....ssessssererrseree 6 
35 | Municipal and other local government 1 
36 | Other government service, n.e.s. LRRNER - 
37 | Recreation... - 
38 | Theatres and theatrical services.. - 
39 | Other recreation ServiCe ...+--1e+ - 
40 | Business... 1 
41 Accountanc: - 
42 Advertising > 
43} Engineering - 
44 | LOWeeseccvecrseees - 
45 | Other business 1 
46 | Personal... 93 
47 | Barbering and hairdressing 2 
48 | Dyelng, cleaning, pressing 3 
49 Hotels and lodging houses. 10 
50 | Household service. 4 
51| Laundries... - 
52| Restaurants, cafés, 4 
53] Undertaking.. - 
54 Other person - 
3 


ot stated. 





1, 2 See footnotes 1 and 2, page 426. 
3. Such services as Health, Education, 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 


etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l’âge et l'état 


conjugal, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — fin 


Age group ‘ Marital status! 
Groupe d’age Etat conjugal! 


Commerce — fin 


Commerce de détail — 

















19 Quincaillerie et min de construction | 1 
7 Quincaillerie .. . mn 2 
3 Bois d'oeuvre,” er 3 
de construction. 
9 6 Meubles et garnitures de maison, 4 
2 2 Autres marchandises... 5 
. 6 5 Livres, journaux et pap 6 
9 0 Drogues et divers produits pharm: ceu- 7 
tiques. 
4 2 Provendes, semences et engrais chimi-| 8 
ques. 

6 2 outillage et instruments agricoles. 9 
2 2 FICUIS...scscsrscnsesndtescacsneereeeneeees 10 
3 2 Combustible et glace 11 
10 8 ee 12 
- 13 
2 14 
5 Tabac, cigares et cigarettes 15 
5 Divers commerces de détail.... «| 16 
17 

liére. 
Commerce bancaire 18 
Placements et pré 19 
20 
21 
85 22 
16 23 
2 24 
12 25 
—* 26 
1 Sociétés de bienfa 27 
1 Service social, n.s.a.2.... 28 
3 Gouvernemental .rerere .. | 29 
3 Gouvernement fédéral. 30 
. Défense. 31 
Postes... 32 





Autre service du gouvernement federal 33 


Gouvernement provincial.. .| 34 

Gouvernement municipal et -| 35 
vernements locaux. 

Autre service gouvernemental, n.s.a.2,,. | 36 











| Amusements.. .1 37 
‘Théâtres et agences de théâtre 33 
Autres AMUSEMENES........cecereees + | 39 

Commercial seorecerserverecscccvccccenssscaseaces | 40 
Comptabilité .. «| 41 
Publicite... 42 

43 
ateseenses 44 
Autre service commercial. | 45 

Personnel... .… | 46 
Barbiers et coiffeurs. 47 
Teinturerie, nettoyage et pressage 48 
Hôtels et maisons de logeur 49 
Service ménager. 50 
Buanderies.... 51 
Restaurants, c: 52 
Etablissements funéraires. 53 
Autre service personnel. 54 





Non déclarées... seems | 55 


1, 2, Voir renvois 1 et 2, page 427. . 
3. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 


81-16 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Moose Jaw and 
Prince Albert, 1946 


TABLEAU 15, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, villes de Moose Jaw et 
de Prince Albert, 1946 


































































Moose Jaw Prince Albert 
Industry — Industrie 
p> [wie] nr] | 
All industries — Toutes industries.......scccsscsccesecerscensernccaressons. ausoasonenescses 9, 143 7,067 2, 076 5, 517 4, 024 1, 493 
Agriculture .....csssrccrccccverevrecenseeesenconeoneseaneene cer nues nonsonenesseeesossessssesencene 204 397 7 104 97 7 
Grain farming — Culture des céréales . 137 136 1 21 21 - 
Vegetable gardening — Culture marafchère. . 9 8 1 11 11 - 
Dairy farming — Industrie laitière. 6 6 - 1 J - 
Livestock farming — Elevage de 4 4 - ~ ~ - 
Poultry raising — Aviculture.... . 2 2 - 4 4 - 
Fur farming — Elevage des animaux à fourrure. 3 3 - 2 2 _ 
Mixed farming — Culture diversifièe 23 23 - 43 42 1 
Flower culture, nurseries — Floriculture; pép 7 6 1 13 12 1 
. Other farming and agricultural services — Autres services et exploitations agri- . 
COLES. ..scrrseccesnsceseconesssnersseoesescesseeseseneeeescesecesescoesoesneesenssenaesoaesccoaee 13 9 4 9 4 5 
Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois... essences - - - 26 25 1 
Logging — Abatage du bois... - - ~ 21 20 1 
Forestry services — Services forestiers . - - - 5 5 - 
Fishing and Trapping — Pêche et pidgeage........cersssceresssersceoserrsoecvecscecsessoces - - - 2 2 - 
Fishing — P&che....ccccosrssessssocenessssscnsensssncccccecessseccecesssescesesssesseccseaseses ~- - - 2 2 - 
Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells — Mines (y compris bocardage), 
carrières, puits de petrole.....cccccescccscscrsvecossesccsvscessoccesonenveesoranecssneceneass 8 8 - 5 5 - 
Fuels — Combustibles... acsgenesoenessneasecensoncecnsecescesnessecces 3 3 - 1 1 - 
Coal mining ~ Extraction du charbon.... os 1 1 - - - - 
Oil (petroleum) wells — Puits de pétrole . 2 2 - 1 1 - 
Non-Metal Mining — Extraction des métalloides......00 sereecereccereesenen: 2 2 - - - - 
Miscellaneous non-metal mining ~ Extraction des métalloides divers... 2 - - - - 
Quarrying, Clay, and Sand Pits — Carrières, argilières et sablonniéres , . 3 3 - 1 1 - 
Sand and gravel pits or quarries — Sablonnières et graviéres .......000. 3 3 - I - 
Prospecting — Prospection ...secsccressscccsscccccccccseccccccccccecccsscenccensseanaccsose ress - - - 3 3 - 
Metal prospecting — Prospection (MEtAUX) ....ccccccsssssessessenssesscececsccccesscnonse - - - 3 3 - 
Manufacturing — Manufactures.. . 1,815 1,549 266 1,061 922 139 
Food and Beverages — Aliments et boissons 915 772 143 553 457 96 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons. 526 436 90 402 321 81 
Creamery butter — Beurre de crémerle........cossvese . 3 . 3 - 2 2 - 
Canned and cured fish — Poisson en boites et fum 1 1 - 1 1 - 
Canned and preserved fruits and vegetables — Fruits et légumes en boites et en 
CONSELVEBs .secccevscreccvcreccessesseeeseseesecrcenssensesesecsesoeoes: 1 1 - - - - 
Feed and chopping mills — Moulins de hachage et A provendes 4 4 - 4 3 1 
Flour mills — Moulins à farine... eu receccense tase seveecues: 252 214 38 16 16 - 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins 2 2 - - - - 
Bread and other bakery products — Pain et autr 78 66 42 45 34 1 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses. 10 8 2 9 7 2 
Malt liquors — Boissons de malt - - - 14 LE] 1 
Confectionery — Confiserie. 1 1 - - - = 
Bugar — SUucreresceveccecsese 6 6 - - - - 
Miscellaneous foods, n.e.s.'— Divers pi men 8, D.8.8. 7. 31 30 1 - - ~ 
Rubber Products — Articles en caoutchoucsscercesvecsecestersecseccecoeveverceose 3 - - - - 
Other rubber products, n.e.s.! — Autres articles en caoutchouc, n.8.a.!.. 3 3 ~ - - - 
Leather Products — Articles en cuir... eo 23 22 1 16 16 - 
Boot and shoe repair — Cordonnerie. . 19 19 - 15 15 - 
Leather tanneries — Tannerles....r0- . 1 1 - - - - 
Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir. 3 2 1 1 1 - 





1. N.e.s. =. Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Moose Jaw and 
Prince Albert, 1946 — Con. . 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Moose Jaw et 
de Prince Albert, 1946 — suite 


Moose Jaw Prince Albert 
| Industry — Industrie 





Manufacturing — Con. — Marmfactures — suite 

















































































Textile Products (except Clothing) — Produits textiles (sauf le vêtement) 114 58 56 - = - 
Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus peignés... 83 50 33 _ - - 
Cotton and jute bags — Sacs en coton et en jute... 31 8 23 - - - 

Clothing (Textile and Fur) ~ Vêtements (étoffes et fourrures) 27 13 14 & 4 4 
Clothing — Vêtements …. 2 2 - - - 
Custom tailoring and dre 23 12 11 7 3 4 
Fur goods — Articles en fourrure … 2 1 1 1 1 - 

Wood Products — Produits du bois sssssssssscsssssscasecssenssensessaseeneeeoneesss 67 57 10 176 162] 12 
Sash, door, and planing mills — Portes, chassis et ateliers de rabotage 33 28 5 37 36 1 
Sawmills — ScleriCS....c.sssscecessceesesesensoracueacerececessensnsecevegensesreeegs 4 4 - 8 7 1 
Furniture (including metal furniture) — Meubles (y compris meubles méta. 12 11 1 10 10 - 
Boxes and baskets (wood) — Boîtes et paniers (en bois)... 18 14 4 73 65 8 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois … - - - 46 44 2 

Paper Products — Produits du papier sussessesssemernrenennannsenenenenenennennensenese on - - - 3 3 - 
Pulp and paper mills — Pulpe et papier.....cccsscoresercccvenasecesvessenevesescanascceses - - - 3 3 - 

Printing, Publishing, and Allied Industries — Impression, édition et industries 

CORREXES cscreccccssoessesonrenee . 85 66 19 46 33 13 

Photography — Photographie... 19 12 7 8 3 5 
Printing and publishing — Impr 54 44 10 31 23 8 
Printing, commercial — Impression commerciale. 12 10 2 7 77 - 

Iron and Steel Products — Produits du fer et de l'acier. . 53 53 - 73 73 - 
Agricultural implements — Instruments agricoles. 1 1 - 3 3 - 
Black smithin g — FOrg@....s.esseesvaeer: MONET 5 5 - 19 19 - 
Boilers and plate work — Chaudronnerie et plaque: . - - - 2 2 - 
Hardware and tools — Quincaillerie et outils... 3 3 - = - - 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison, bureau 

et magasin}... sonner sesnoesccsnsrnonnnenesens oe eseesecoeeeenasascensnsesen: RER 4 4 - 2 2 - 

Iron castings — Moulages de fonte....: 6 6 - 21 21 - 
Machine shop products — Produits usiné: 8 8 - 3 3 - 
Machinery, n.e.s.1 — Machinerie, n.s.@.1 - - - 1 1 - 
Sheet metal products — Télerle ….......... 12 12 - 13 13 - 
Miscellaneous iron and steel products — Divers produits du fer et de l’acler.... 14 14 - 9 9 - 

Transportation Equipment — Matériel de transport 280 273 7 134 127 7 
Aircraft and parts — Avions et pièces., - - - 3 3 - 
Auto repair and garages — Réparation 177 170 7 121 115 6 
Bicycles and parts — Ricyciettes et pièces... 2 2 - 1 - 1 
Motor vehicle parts and accessories— Pièces et ace 

mobiles …..… APTE PETITES seseeeesececoeseccevesenecezaeces aes 3 3 - 4 4 - 

Railroad and rolling stock equipment — Matériel ferroviaire e 98 98 - 5 5 - 

Non-Ferrous Metal Products — Produits de métaux non ferreux. . 9 8 1 3 3 - 
Brass and copper products — Produits du bronze et du cuivre. 1 1 - - - - 
Watch and jewellery repair — Réparations d’hortoges et de bijoux. 8 7 1 3 3 - 

Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques... 10 10 = 16 16 - 
Batteries — Accumulateurs.........00 aa evenceees . 1 1 - - - - 
Radios and radio parts — Radios et pièces... 3 3 - 5 5 - 
Refrigerators, vacuum cleaners, and applances — Réfrigérateurs, aspirateurs . . 

et ACCOSSOLEK....0rerevrncesenssvenseecseceescvcescesarerantenseceseneesensanevenenensenneess 6 6 - 11 il - 
4 
Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides ......... 27 27 - 1 1 - 

Cement and concrete products — Produits en ciment et en béton, 7 7 - - - - 
Clay products — Dérivés de l'argile... . 3 3 - - - - 
Glass and glass products — Verre et verr ~ - - 1 1 - 
Stone products — Produits de la pierre... 17 17 — - - - 

Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de la houille... 162 151 41 1 1 - 

Petroleum refining and products — Raffinerle et dérivés du pétrole...... 162 151 11 1 1 - 








1. N.e.8, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiée ailleurs, 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Moose Jaw 
and Prince Albert, 1946 — Con. 


TABLE AU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Moose Jaw et 
de Prince Albert, 1946 — suite 


Moose Jaw Prince Albert 
Industry — Industrie - 





Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 




































































Chemical Products — Produits chimiques... savvecvasensenecouecgaansaneeeeeeaneneee sees 28 26 2 21 17 + à 
Medicinal and pharmaceutical preparations — Préparations médicinales et phar- 
maceutiques........ers sascanenensonone mr asser . daveenes uses . 7 7 - - - - 
Soaps, washing and cleaning compounds — Savons, CO essivage et 
TEtLOYOGE res tesssrssevenserenenenereeere ester tan mn 1 1 - 2 - 2 
Vegetable oil 8 — Usines d'huile végétale 17 15 2 - - - 
Miscellaneous chemical and allled products — Divers D 
CONNEXES. .ssscccseencnscaneeescansceas ener seaasveaenenensneneees danas eeaevenes . veeee 3 3 - 19 17 2 
Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturières... 12 19 2 12 9 3 
Mattresses and springs — Matelas et sommiers... 4 3 _ - - 
Musical instruments — Instruments de musique... 1 1 - 3 3 - 
Professional and scientific instruments and equipment — Instruments €! 
lage professionnels et scientifiques... 3 2 1 5 2 3 
Miscellaneous industries, n.e.8.". — Industries diverses, 0.5.8." + 4 4 - 4 4 - 
Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz Gt EAU sc rcersersveee ésssuones mn 107 100 7 10 65 5 
Electric light and power — Eclairage et force motrice électriques... wee TU 65 6 44 40 4 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution de gaz. 1 1 - - - - 
Water and sanitary services — Services d'eau et sanitaires.... + 34 33 1 25 25 - 
Other public utilities — Autres Services PUDLICS....sseveceeeeere 1 1 - 1 - 1 
Construction oo... scccrsseeversevers sms PETITE sen. sus sure ow Perereretries 593 38€ 7 448 444 4 
Buildings and structures — Edifices et charpentes,....s.ss0++ PUNTO 547 540 7 402 399 
Highways, bridges, and street construction — Grandes routes, . 26 26 - 40 39 1 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction.. 5 5 - 3 3 - 
Other construction — Autre construction... DNPRN UE EET TETE EEE 15 15 - 3 3 - 
Transportation, Storage, and Communication — nsports, entreposage et commu 
MICALLONS........ccsnenrnvevsenssceenesessereareneenees RARES EEE EEE 1,770 1,642 128 633 592 41 
Transportation — Transports seressrsrnenressnenesnscansssen ees 1,598 1,540 58 571 557 14 
Air transport and airports — Transport aérien et aéroport 6 5 1 33 32 1 
Bus and coach transportation — AULODUS sense DUREE as 29 26 3 18 15 3 
Steam railways (including express ‘and telegraph service) — Chemins de fer à 
vapeur (y compris messageries et télégraphe).. . 1, 363 1,317 46 351 344 7 
Street railways — Tramways électriques. 3 3 - _ _ - 
Taxicab — Taxis... on ‘ . 48 43 5 28 27 1 
Truck trans on amionnage. 137 134 3 132 132 - 
Water transportation — Transports par eau 1 1 - 3 3 - 
Other transportation and services incidental to transportation — . 
ports et Services CONNEXES...+-.--+rr-errererer sasnentes onraneeneeneennonnesesnee il 11 - 6 al. 2 
Storage — Entreposagesserserereee 44 42 2 14 13 Î 
Grain elevators — Elévateurs A grain. oe 37 36 1 10 10 - 
Storage and warehouse — Entreposage et entrepôts, 7 6 1 4 3 1 
Communication — Communications... . sanesvganeeanee - 128 60 68 48 ba 26 
Radio broadcasting — Radiodiffusion 31 20 il 19 t 13 6 
Telephone — Téléphone... 97 40 57 29 9 + 20 
Trade — Commerce ....s--sssscssrenneesenees esetansereceneconersoaasnengeosanecren sees 1,614 1,114 500 898 638 260 
‘Wholesale Trade — Commerce de gros vue aoaeeceeveoeeneneuers 358 305 53 243 210 33 
Dairy and poultry products — Produits laitiers et de basse-cour. 25 9 16 2 2 - 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais. 53 42 11 19 13 6 
Groceries — Epiceries....... ceeassvereeesoneaneenoes 69 58 11 66 55 11 





_ 


1, N.e.8. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Moose Jaw and 
Prince Albert, 1946 — Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Moose Jaw et 
de Prince Albert, 1946 — suite 


0 


Moose Jaw Prince Albert 


ESPSESESTS 


Industry — Industrie 


Trade — Con. — Commerce — suite 
Wholesale Trade — Con, — Commerce de gros — fin 




































































Meat and fish — Viande et poisson... 2 2 - 9 8 1 
Apparel and dry goods — Vêtements et merceries 3 3 - 3 2 1 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette 1 1 - “4 3 1 
Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outillage et fow- 
nitures électriques ...... . 5 5 - 2 2 - 
Farm machinery and equipment — Machinerle et outillage agricoles... 6 6 ~ - - - 
Farm products, n.e.s.! — Produits de la ferme, n.s.a,! 38 34 4 24 20 4 
Fuel — Combustible..........cesssessesesrersesessesee Pen . 3 3 - 2 2 - 
Gasoline; lubricating oils and greases — Essence; lubrifiants et graisses...... 42 37 5 23 23 - 
Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et appa- 
reils dé CRAUTAGE 1.1... seerserecencesensncvnssecvcccssacesesenecescesssucsevevesereucesess 32 29 3 12 12 - 
Lumber and building materials — Bois d’oeuvre et ‘matériaux de construction … 11 11 - 17 15 2 
Machinery, equipment, and supplies, n.e.s.! — Machinerie, outillage et fourni- 
tures, 1.8.8.) os sseesessecenssceesssevssenens rss DEEE 1 1 - - - - 
Motor vehicles and accessories — Vehicules-automobiles et accessoires 27 25 2 29 25 4 
Optical and ophthalmic goods — Articles d'optique et d’ophtalmie .. 5 5 - - _ - 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau, 4 4 - 4 3 1 
Scrap, funk, and waste — Déchets, rebuts, etc....... 3 3 - 4 4 - 
Tobacco and confectionery — Tabac et confiserie . 11 10 1 7 1 - 
Wholesale trade, n.e.s." — Commerce de gros, n.s.a, 17 17 - 16 14 2 
Retail Trade — Commerce de détail 1,256 809 447 655 428 227 
Food — Produits alimentaires ......:..... 339 242 97 176 123 53 
Bread and pastry — Pain et pâtisserie 13 6 7 6 4 2 
Candy and confectionery — Bonbons et confiseries 19 14 5 2 2 - 
Dairy products — Produits laitiers... 125 107 18 67 54 13 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes 9 3 6 = - = 
Groceries — Epiceries.... 131 18 55 78 45 33 
Groceries and meats — Epiceries et Vian 11 8 3 9 6 3 
Meats — Viandes... 31 28 3 13 il 2 
Other foods — Autres produits al - - - 1 1 - 
General Merchandise — Marchandises générales... 292 105 187 121 50 71 
Department stores — Magasins à rayon 246 88 158 74 33 41 
Variety stores — Bazars 28 4 24 17 4 13 
Other general merchand 
rales.. 18 . 13 5 30 13 17 
Automotive Products — Automobile se res . 138 123 15 36 2 4. 
Automobile accessories, tires, and batteries — Accessoires, bandages et accu- 
mulateurs d'automobile sense. 35 28 7 4 4 - 
Gasoline; lubricating oil and greases — Essence, lubrifiants et graisses « 47 45 2 19 17 2 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles............ saa saveeancceeneneacaces sens 56 50 8 13 11 2 
Apparel and Footwear — Vêtements et chaussures . 85 43 52 89 38 51 
Footwear — Chaussures... “ 10 9 1 10 9 1 
Men’s clothing — Vêtements d'hommes 16 15 1 11 11 - 
Women’s and children’s clothing — Vêtements de femmes et d’ enfgats. 27 8 19 42 5 37 
Clothing and dry goods, n.e.s.! — Vêtements et merceries, 1.8.8, 42 1 31 26 33 13 
Hardware and Building Materials — Quincatilerie et matériaux de construction 106 81 25 78 65 13 
Hardware — Quincaillerie ...........cccsssseueccesecsonanenenensecsscacetesesesenecoversrsce 52 41 11 40 29 11 
Lumber; building materials and supplies _ Bois a" oeuvre, matériaux et outil- 
lage de construction... sasteevecenereccansenserseceeeseeseenseueaenen 54 40 14 38 36 2 
Furniture and House Furnishings — Meubles et garnitures de maison............. 50 36 ‘14 37 30 7 
Other Merchandise — Autres marchandises... ten EOTEPETETE ETES 236 179 57 118 90 28 
Books, news, and stationery — Livres, fournaux et papeterie... . 18 10 9 8 3 5 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutiques. 37 21 16 22 14 8 
Farm feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et engrais chimi- : - 
QUES wo. csseccrerereseerone seeacevccevoneane seeanenseuceoenens seteeeerecsceenee teveensenes ee 5 5 - 8 . 4 4 


1. N.e.8, = Not elsewhere specified, — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Moose Jaw and 
Prince Albert, 1946 — Con. . 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Moose Jaw et 
de Prince Albert, 1946 — fin 


Industry — Industrie 


Trade — Con. — Commerce — fin 
















Retail Trade — Con. — Commerce de détail — fin 


Farm implements and equipment — Outillage et instruments agricoles. 
Flowers — Fleurs... 
Fuel and ice — Com 
Jewellery — Bijouterie... 






Liquor, wine, and beer — Spiritueux, vins et bières 

Optical goods — Articles d'optique .....ccrecosrsessoves. 

Tobacco, cigars, and cigarettes — Tabac, cigares et cigare! 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail... 


Finance, Insurance, and Real Estate —Finance, assurance et propriété immobilière 


Banking — Commerce bancaire sr .. 
investment and loan — Placements et prêts. 
Insurance — ASSUTANCE.. rune. ee 
Real estate — Propriété immobilière. 











SOTVACE ccsccsscscccuseccccccecesnevscnsrenecsnseeseascesanssamesseaseseusesosarasasearensonecensas snes 





Community — Social... sense deseeeseeerene PARTONS svacevececesceserecenssseensns 


Education... 
Health — Sante. 
Religion... 
Welfare institutions — Sociétés de bienfaisance, 
Community service, n.e.s.! — Service soctal, n.s.a 





Government? — Gouvernemental? ss 
Dominion Government — Gouvernement fédéral... 


Defence services — Défense..... 
Dominion Post Office — Postes. 
Other Dominion Government — Autre service 












Provincial Government — Gouvernement Provincial serre senosssocue 
Municipal and other local government — Gouvernement municipal et autres gou- 
vernements LOCAUX s.sreceereccenceccnsctenasseressensncsanesesenersncessasonsccasancesn ers 


Recreation — Amusements ses POPICISS TO TELLE LENS ETET ES TON EETSEEOEEETEEE 


Theatres and theatrical services — Théâtres et agences de théâtre 
Other recreation service — Autres amusements... 





Business — Commercial vercscsecessrscarvecsensseccccnonecconsceseevacncsssesesocesesenace 


Accountancy — Comptabilité... 
Advertising — Publicité... ase. 
Engineering and scientific services — Services scientifiques et de génie. 


LAW — LOleecoscccnscssnssnscevensconscnsaenepacoceosnescosunssens 


Other business service — Autre service commercial. 











Personal — Personnel... CRUPRPESTE CETTE TONI TRES TELEEL CERN ETS EEE TETE 


Barbering and hairdressing — Barbiers et coiffeurs... 
Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hotels and lodging houses — Hôtels et maisons de logeurs... 
Household service — Service MENAZET......crsescseascevsevene ve 








Laundries — Buanderies ....cssoscsesccavenccesssecasensoseserccncessens: 
Restaurants, cafés, taverns — Restaurants, cafés et tavemes 
Undertaking — Etablissements funéraires... 
Other personal service — Autre service personnel .. 











Not stated — Non déclarées..….......snnssees ETAT EE ENT 


L N.e.s = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifié ailleurs, 

2 such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are listed under this head. — Des services comme ceux de l’Hygiène, de l'Instruction publique, 
etc., adminisirés par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs. Ii n'y a que les services gouvernementaux qui figurent 
sous cette rubrique. 
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TABLE 16. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for urban centres of 1.000 
to 10,000 population, 1946 


TABLEAU 16. Population active âgée de 14 ans et plus. selon le groupe industriel et le sexe, centres urbains 
de 1,000 à 10,000 âmes, 1946 





























Urban centre i a Primary Electricity, ‘Transportation and 
Centre urbain in ust es ust es Manufacturing gas, and water Construction communication 
Toutes Industries Manufactures Electricité, Transports et 
industries primaires gaz et eau communications 












Assinibois. 
Battleford 





en 


eu 








mn 
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en 
6 pe O0 ND Os CO CO à à NO CO: 


Maple Creek …, 
Meadow Lake 


ole 
NAB ANHOUE I 600 0 010 





Land NN 
ON CS OT 
Ge ONU Dame 


D 
= 
= 


























4 3 
8 2 
5 4 
2 - 
48 19 
6 9 
2 3 
13 20 
2 4 
2 8 
30 21 






Trade 





Finance 


Community? Personal 


Commerce _ 
Personnel 























Assinibois . 12 5 44 
6 5 10 
3 2 18 
5 2 30 
22 16 98 
Gravel bourg... 4 4 26 
Humboldt... 9 10 51 
Indian Head. 8 1 19 
Kamsack, 10 7 32 
Kindersley . 5 8 23 
Llioydminster2... 15 9 40 
Maple Creek..... 5 7 31 
6 43 
10 75 
12 59 
1 15 
11 50 
North Battleford... 19 149 
Rosetown.... 14 9 42 
Rosthern,. 8 1 26 
Shauna von. 4 5 51 
Sutherland 2 7 11 

47 

4 

7 

30 

4 

9 

43 


1. Includes gainfully occupied not reporting industry. — Comprend les personnes actives ne déclarant pas d’industrte, 
2. Partly situated in Alberta. Merged with Saskatchewan portion into one municipality functioning under Saskatchewan Town Act. — situé 
en partie en Alberta. Fusionné avec la partie située en Saskatchewan en une municipalité relevant de la loi des villes de la Saskatchewan. 
td à Consists mainly of education, health, religious, and welfare services. — Comprend surtout les services d'éducation, de santé, du culte 
et de bienfaisance. 


4. Also includes ‘“’Recrention’’ and ‘“Business’’ services. — Comprend aussi les services ‘‘amusements” et ‘’commercial”. 
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TABLE i7. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for the social areas of 
the cities of Regina and Saskatoon, 1946 


Social area 
Zone sociale 


Social area — Zone sociale No. 1... 


PAPE 


É DENTS 


Tesasees 


À Dunes 


Saskatoon... .sosereserensosnenossnnnene anne 


Social area — Zone sociale No, 1... 


CEE 


1. Consists mainly of education, health, religious, and welfare services, 
2. Includes gainfully occupied not reporting industry. 
3 Also includes ‘‘Recreation” and ‘Business’ services. 


Note—8ee Introduction for description of social areas. 


Industry group 


Mining and : 
quarrying Manufacturing 


Mines et Manufactures 
carrières 





Electricity, 
gas, and water 


Electricité, 
gaz et eau 
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TABLEAU 17. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, zones sociales 
des villes de Regina et de Saskatoon, 1946 


Groupe industriel 


‘Transportation 


. and 
tt communication Trade 
Construction Finance 1 
Commerce Community Government Personal 
; communications Social ' Gouvernemental Personnel 





1, Comprend surtout les services d’éducation, de santé, du culte et de bienfaisance. 
2 Comprend les personnes actives ne déclarant pas d’industrie, 
3. Comprend aussi les services ‘‘amusements'’ et ‘‘commercial’’. 


Nota.—Voir à l'introduction la définition d’une zone sociale. 
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TABLE 18. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for census divisions, 


Na 


1 
2 
3 
4 
5 


woe 


11 
12 
13 
14 
15 


16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 
23 
24 
25 


26 


SB88 


31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 
38 
39 
40 


41 
42 
43 
44 
45 


Census division, 
rural and urban 


Division de Tecensement, 
régions rurales et urbaines 


Saskatchewan .…........... snnsssesrenres 


Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole. , 
Urban — Urbaines... 








Division No. 1 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm = Non agricole. 
Urban — Urbaines....... eres 













Division No. 2. 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole.. 
Non-farm — Non agricole.. 
Urban — Urbaines 

















Division No. 3... 
Rural — Rurales.... 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricol: 
Urban — Urbaines.. 














Division No. 4.. 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricol: 
Urban — Urbaines. 








Division No, 5. 
Rural — Rurales … 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole.. 
Urban — Urbaines..... mers 














Division No. 6. 
Rural — Rurales 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricol 
Urban — Urbaines... 
























Division No. 7... 
Rural — Rurales 
Farm — Agricole 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines … 


Division No. 8.... 
Rural — Rurales 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines 













1. Consists mainly of education, health, religious, and welfare services. 
2. Includes gainfully occupied not reporting industry. 


CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


tural and urban, 1946 


All 


industries 


Toutes 
industries 


175,740 
157,481 
18,259 
91,513 


11,307 
8,241 
7,430 

81i 
3,066 


11,204 
8,127 
7,396 

731 
3,077 


11,492 
8,988 
8,236 

752 
2,504 


7,104 
5,374 
4,944 

430 
1,730 


15,451 
11,153 
10,573 
580 
4,298 


33,264 
11,959 
10,366 

1,593 
21,305 


17,179 
8,466 
7,800 

666 
8,713 


12, 860 
8,750 
7,934 

816 
4,110 






43,233 


13,965 
10, 900 

3,065 
29, 268 


1,345: 


617 
520 

97 
728 


1,385 
638 
525 
113 
747 


1,350 
719 
585 
134 
631 


835 
438 
374 


397 


1,773 
847 
727 
120 
926 


10,539 
1,099 
813 
286 
9,440 


3,071 
724 
638 

86 

2,347 


1,592 
655 
522 
133 
937 


Agriculture 


160, 566 


153, 760 
150,800 
2,960 
6, 806 


7,725 
7,346 
7,251 
95 
‘379 


7,661 
7,291 
7,126 
165 
370 


8,479 
8,009 
7,895 
114 
470 


5,217 
4,908 
4,785 
123 
309 


10,938 
10, 282 
10,185 
97 

256 


10,923 
10, 220 
9,968 
252 
703 


8,129 
7,612 
7,505 
107 
517 


8,771 
7,892 
7,709 
_ 183 

879 


3. Also includes ‘‘Recreation’’ and ‘Business’’ services, 
Note. see Introductton for explanation of ‘Census Division’, ‘Rural Farm’’, ‘Rural Non-Farm'’ and ‘Urban’, 


3, 395 


3, 169 
3,104 
65 
226 


131 
13 
120 


151 
146 
141 


195 
184 
184 


11 


146 
141 
138 


220 
200 
196 


20 


233 
209 
204 


193 
181 
181 


12 


201 
168 
164 


33 


Mining and 
quarrying 


Mines et 
carrières 


864 


586 

82 
504 
218 


357 
204 


200 
153 


18 
17 


10 


126 


120 
22 
98 


23 
13 


10 


15 


bo 


11 


li 


ae n wo 


10 


1 
3 
4 
3 


ne 


Industry group 


Other 
primary 


Autres 


primaires 


Pe [= [ef = [eto fel fe fowler 
; | 


2,336 


2,141 
488 
1, 653 
195 


aw ow 


WON OU 


ao 


28 
17 
14 


lu 


17 


14 
2 
12 
3 


Electricity, 
Manufacturing | gas and water 
Manufactures Electricité, 

gaz et eau 


16,190 | 1,820 
2,196 | 135 
502 89 
1,694 46 
13, 994 | 1,685 
492 21 
68 5 
14 4 
54 1 
424 16 
401 15 
93° 1 

26 
67 - 
308 14 
335 18 
61 7 
10 8 
s1 1 
274 11 
258 13 
40 3 
8 3 
32 - 
218 10 
654| : 70 
46 9 
22 8 
24 1 
608 61 
3,288| 473 
217 14 
34 2 
183 12 
3,071! 459 
1,775} 277 
52 7 
18 4 
36 3 
1,723} 270 
642 55 
54 3 
11 2 
43 1 
588 52 


886 


87 
6 
81 
199 


33 
6 


6 
27 


27 


26 


27 


25 


14 


14 


23 


23 


184 


177 


110 


109 


29 


28 


43 
7 


7 
36 . 
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TABLEAU 18. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, divisions de 
recensement, régions rurales et urbaines, 1946 


Groupe industrie} 


Service 


communication Trade . 
Construction - - Finance Community! 
Transports et Commerce 
communications Social! 
Pepe fe fee fo etude [ute [ufo [te he 


8,825 75] 19,185 | 1,273 | 19,532 | 6,880 | 2,418 | 1,491 | 33, 307 | 27,830 | 6,474 | 10, 773 | 20, 522 | 4, 217 | 4,932 | 12, 399 


Transportation 
and 









Government 





Personal 





Gouvernemental Personnel 








_ 


1,541 16 3,949 68| 2,232 603 65 86 | 8,266 | 9,748 | 1,480 | 3,792| 6,334 867 311 | 4,978 | 2 
678 4 844 36 350 307 22 61] 3,213} 7,202 4471 2,381] 2,692 504 56| 4,308} 3 
863 12 3,105 32 | 1,882 296 43 25} 5,053| 2,546 11,033] 1,421] 3,642 463 315 670} 4 

7,284 59] 15,236 | 1,205 | 17,300 | 6,277 | 2,353 | 1,405 | 25,041 | 18,082 | 4,994 | 6,981 | 14, 188 | 3, 250 | 4,561 | 7,421 | 5 
315 - 674 48 593 150 58 39 930 932 162 387 567 105 174 424 | 6 

68 - 178 2 80 31 2 4 244 441 32 189 193 41 1 208 | 7 
18 - 37 1 15 18 1 3 14 366 13 162 59 23 2 180 | 8 
50 - 141 1 65 13 1 1 170 75 19 27 134 18 15 28 | 9 
247 - 496 46 513 119 56 35 686 491 130 198 374 64 157 216 |10 
247 2 685 41 609 145 65 38 | 1,370 982 566 475 619 104 156 396 |11 
“58 2 209 5 104 30 4 3 312 446 48 171 246 49 13 225 {12 
23 - 33 3 14 18 2 3 141 355 24 131 111 18 3 205 | 13 
35 2 176 2 90 12 2 - 171 91 24 40 135 31 10 20 | 14 
189 - 476 36 505 115 61 35 | 1,058 536 518 304 373 55 143 171 115 
193 1 614 39 527 121 64 41] 1,004 926 188 456 617 92 169 368 [16 
59 1 203 2 99 26 8 12 400 481 47 224 337 45 13 210 |17 
30 1 . 54 2 15 12 1 5 191 369 27 165 164 24 - 178 |18 
29 - 149 - 84 14 7 7 209 112 20 59 .173 21 13 32.119 
134 - ali 37 428 95 56 29 604 445 141 232 280 47 156 158 |20 
171 3 368 22 335 14 24 23 633 551 95 231 363 52 142 264 [21 
46 5 110 oo. 42 7 1 3 194 278 24 125 156 26 11 127 |22 
14 - 23 1 9 4 - 1 87 225 12 101 69 il 5 113 | 23 
32 3 87 - 33 3 1 2 107 53 12 24 87 15 6 14 | 24 
125 - 258 + 21 293 67 23 20 439 273 71 106 207 26 131 137 | 25 
421 - 1,322 56 159 196 82 55 | 1,425 | 1,155 282 459 901 125 197 564 |26 
4 - 180 4 75 17 3 451 606 80 235 357 60 12 311 27 
49 - 52 3 22 ll 2 210 499 33 173 170 34 7 292 |28 
25 - 128 1 53 6 1 241 107 47 62 187 26 5 19 | 29 
347 - 1,142 52 684 179 80 52 974 549 202 224 544 65 185 253 130 

1,913 27 2,997 278 | 4,565 | 2,465 790 474 | 8,117] 6,461 | 1,132 | 1,971} 5,663 | 1,876 971} 2,471 |31 

172 1 315 6 ‘190 71 13 12 721 772 156 304 532 66 29 400 |32 
49 4% 3 16 31 4 8 209 552 19 173 187 36 3 341 (33 
123 - 268 +3 174 40 9 4 512 220 137 131 345 30 26 59 134 

1,741 26 2,682 272 | 4,375 | 2,394 177 462 | 7,396 | 5,689 976 | 1,667] 5,131 | 1,810 842 | 2,071 135 

138 8 2,258 153 | 1,470 550 185 97 | 2,268 | 1,764 376 744 | 1,379 204 387 718 136 
6 1 261 7 97 24 2 - 348 498 50 190 287 56. 8 252 [37 
31 - 66 4 14 17 - - 151 428 18 150 130 39 1 239 |38 
32 1 195 3 83 T 2. - 197 70 32 40 157 17 7 13 |39 

675 7 1,997 146 | 1,373 526 183 97 | 1,920 | 1,266 326 554 | 1,092 148 379 526 |40 

317 3 854 50 861 214 81 48 | 1,209 | 1,001 193 412 742 108 218 471 |4i 
39 1 259 6 124 27 2 4 360 437 57 177 286 44 16 216 |42 
20 - 29 1 "45 10 - 3 137 334 22 115 ‘Ul 17 3 202 |43 
19 1 230 5 109 17 2 1 223 103 35 62 175 27 13 lé |44 

278 2 595 44 737 187 7 44 849 564 136 235 456 64 202 255 145 


1, Comprend surtout les services d’éducation, de santé, du culte et de bienfaisance. 
2. Comptend les personnes actives ne déclarant pas d’industrie. 


3. Comprend aussi les services ‘‘amusements’’ et ‘‘commercial’’, 
Nota.—Voir à l'introduction l'explication de ‘Division de recensement"’, ‘‘Rural agricole’, “Rural non agricole’ et ‘‘Urbain'’, 
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TABLE 18. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for census divisions, 
rural and urban, 1946 — Con. : 


Industry group 


All . . 
Census division, industries . Mining and Electricity, 


rural and urban 7 quarrying 
Toutes Agriculture _ 


Division de recensement, industries Mines et re Electricite, 


régions rurales et urbaines 


Saskatchewan — Con. — fin 




















1] Division No. 9. 
2| Rural — Rurales «| 13,709 
3 Farm — Agricole... 12,820 
4 Non-farm —Non agricole. . 889 
5] Urban — Urbaines. see 4,104 
6 | Division No. 10... 12,268 
7 | Rural — Rurales. 10,276 
8 Farm — Agricole sssssese mn 9, 637 
9 Non-farm —Non agricole ....s00. 639 
10 | Urban — Urbaines... es 1,992 
11 | Division No. 11... . 24,864 
12 | Rural — Rurales ms 8,474 
13 Farm — Agricole 7,908 
14 Non-farm — Non agricole. 566 
15 Urban — Urbaines . 16,390 
16 | Division No. 12... | 10,307 
17 Rural — Rurales. . 7,652 9 
18 Farm — Agricole. 7,014 7 
19 Non-farm — Non agricole. 638 2 
2 Urban — Urbaines... 2, 655 1 
.21 | Division NO. U3 .cscssccsresceresserses | 10,705 5 
22] Rural — Rurales... . 8,101 4 
23 Farm — Agricole... “ 7,388 2 
24 Non-farm — Non agricole . 713 2 
25 | Urban — Urbaines 2,604 1 
26 | Division No. 14 esse 19,764 584 
27| Rural — Rurales..... | 16,424 
28 Farm — Agricole «| 13,901 
23 Non-farm — Non agricole. “a 2,523 
30 | Urban — Urbaines . 3,340 
31 | Division No. 15. .| 25,281 
32| Rural — Rurales 18,469 
33 Farm — Agricole... 16,491 
34 Non-farm — Non agricole 1,978 
35 | Urban — Urbaines... 6,812 
36 | Division No. 16.... 14,471] 
37 Rural — Rurales... . 11,252 
38 Farm — Agricole ..ccsccsseces . 10,182 
39 Non-farm — Non agricole... 1,070 
40 | Urban — Urbainesy...sscsecsseresecees 3,219 
41 | Division No. 17.... stone . 9,165 
42| Rural — Rurales. Pereeerrery 7,574 
43 Farm — Agricole... 6,7% 
44 Non-farm — Non agricole.. 799 





45 | urban — Urbaines. | 1,591 


46 | Division No. 18... 2,754 
47 | Rural — Rurale on 2,751 
48 Farm — Agricole.. . 686 


49 Non-farm — Non agricole... 2,065 
50 | Urban — Urbaines... 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 450. 
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TABLEAU 18. Population active Agée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, divisions de 
recensement, regions rurales et urbaines, 1946 — fin 


Groupe industriel 


Transportation and| 
communication 

Construction ‘Transports et Government. Personal 

communications 


Gouvernemental Personnel 


OMA a ARON 


He ee 
ar & De © 


Sears 


NN 
ue 




























RON 
a A & 


S888 


ww ww w 
ah © N 


88848 


RSS 


anaes à eB 
SIG 


1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 451 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mothe. 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 


orn EE — Lieu de naissance 
ee | 
British United 
British | Isles States 
Industry | Maritime x Columbia 1e E tats 
Saskat- es ot = 
Ontario|Manitobal Chewan [Alberta |cojombie-t Britan- Unis 
Britan- |niques! 
nique 
























































































No. 
4 
1 |AU industies.... + 1267, 253] 173, 659 2, 942|4, 490{23, 257] 12, 736/126, 739) 2, 725 672| 27, 772] 42, 787) 21,475 
2 /Agriculture ....... + 1160, 566 | 103, 164 1, 185]2, 731}12, 709} 5,639] 79,588] 1,042 210] 12, 729] 30, 1421 14, 366 
3 Grain farming. + {118,978 | 77,874 85912,023| 9,518] 3,876} 60,717 692 156} 8,909) 21, 509] 10,583 
4 Vegetable gardening.. 207 83 1 3 20 13 45 - 1 35 48 15 
5| Othercrops and crop combinations 63 40 1 2 7 4 26 - - 12 6 4 
6 Dairy farming wee 2,585| 1,597 15 42 173 101} 1,242 16 6 231 556 200 
7 Livestock farming 9,180| 5,349 81) 192 877 376| 3,669 133 1t 968) 1,874 986 
8 Poultry raising 481 230 5 4 56 26 139 - - 95 94 61 
9 Bee keeping... 65 40 1 1 8 5 24 1 - 9 10 6 
10 Fur farming... 184 127 5 2 16 18 82 4 - 15 26 16 
11{ Livestock and animal product 2,116] 1,169] 9 35 146 100 866 8 3 212 542 193 
combinations, 
12] Mixed farming. 26,239] 16,347 205; 419] 1,843] 1,090} 12,563 182 32] 2,187] 5,428) 2,259 
13 | Flower culture, nurseries. 90 33 ~ 1 9 6 16 1 - 25 14 12 
14] Other farming and agricultural 378 275 _3 7 36 24 199 5 1 31 35 31 
services, 
1,073 750 nr! | 19 82 75 545 9 3 6c 167 95 
934 656 11 19 71 67 478 9 1 31 161 85 
139 94 6 - 11 8 67 - 2 29 6 10 
18 |Fishing and Trapping. 1,263} 1,118 3 9 40 984 53 - 18 83 44 
19 | Fishing... 397 324 - 4 15 10 293 1 - 7 49 17 
20 Hunting and trapping. 863 791 3 5 11 29 689 52 - il ©3834: 27 
21 [Mining (including Milling), Quarry- 864 "523 13 16 5 71 322 38 6 101 150 88 
ing, Oil Wells. 
22 | Metal Mining... evescanones 176 137 4 5 18 35 59 12 4 9 44 15 
23 Auriferous quartz minin 45 33 1 1 4 2 24 1 - 3 3 5 
24 | Copper-gold-silver mining 79 58 2 2 3 28 21 1 1 3 9 9 
25| Miscellaneous metal mining 48 42 1 2 11 5 10 10 3 3 2 1 
26 | Fuels.….....…….. 486 268 5 5 17 40 177 22 2 67 411 39 
27| Coal mining. 409 210 3 4 10 35 152 5 1 61 109 29 
28 | Où (petroleum) wells... 77 58 2 1 q 5 25 17 1 6 2 10 
29 | Non-Metal Mining... tase 137 78 2 3 9 - 62 2 - 17 19 23 
30! Miscellaneous non-metal mining 137 18 2 3 9 - 62 2 - 17 19 23 
31] Quarrying, Clay, and Sand Pits.... 40 25 1 i 5 1 17 - - 6 4 & 
32] Sand and gravel pits or quarries 40 25 1 1 5 1 17 - - 6 1 8 
33 | Prospecting... serres 25 15 1 2 2 4 7 2 - 2 5 3 
34 Metal prospecting..... ses fereerrs 25 15 1 2 2 1 7 2 - 2 5 3 
16,190} 10,715 193| 2211 1,263] 1,026] 7,757 203 56| 1,883] 2,334] 1,220 
Food and Beverages... «| 3,847) 23458 52 48 245 219) 1,817 55 20 495 652 199 
37| Slaughtering and meat packing.. 1,613 1,029 19 21 100 79 718 25 7 190 305 84 
BB] Cheese... mn 9 7 - 1 1 - 5 - - 1 1 - 
39; Creamery “putter ., 357 266 4 2 19 25 212 4 - 37 42 12 
40! Canned and cured fish, 33 21 - - - 1 19 1 - 4 3 5 
41{/ Canned and preserved fruits and 6 6 - - 3 1 2 - - - - - 
vegetables. ~ . 
42| Feed and chopping mills........... 18 12 - - 1 - 10 1 - 2 2 2 
43 Flour mills 658 417 7 1 53 53 287 7 3 98 105 38 
44 Prepared breakfast foods. 44 33 - - 6 3 24 - - 7 - 
45 Prepared stock and poultry feed 6 6 1 - 1 - 4 - - - - - 
46] Biscuits and crackers “4 5 - 1 2 2 - - - 2 - - 
47| Bread and other bakery products 505 319 7 7 32 22 238 8 4 93 651 . 22 


1. Includes ‘‘British Possessions’’. 

2. Continental Europe. » tn the Introducti 

3. See ‘Indians on Reserves’’ in the Introduction, 

4, Includes gainfully occupied born in the Yukon and Northwest Territories as well asthose born in’ Canada not reporting province of birth, 

Note.-Industries with less than5 persons are not listed but the number of persons in these industries is included in the totals of the groups 
and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 






Mother tongue — Langue maternelle 













Ukrai- In, 


nian | Yiddish | dian? | Other 






Other | English |French | German] Jands 

























































































_ _ _ _ _ Industrie 
Autre | Anglais| Fran- | Alle- |Hollan- Ukrai- | Judéo- | In- | Autre 
nien {allemand dien3 
HOMMES No 
1, 560 /158, 547/11, 926 [33, 493 | 4,625] 5,981] 4, 453] 12, 770] 23, 752 632) 1,315) 9, 760/Toutes industies............. CRETE CPE TE CET EETETEN 1 
165 | 82,339] 8,126 |25,644| 3,412} 4,055]3, 354| 9,726] 17, 377 128} 180! 6,225 Agriculture... 2 
103 | 61,297] 5,980 |19,980 | 2,061| 2,953/2,668| 7,220] 12, 161 108 84| 4,516] Culture des céréales... 3 

26 97 8 21|. 14 3 2 9 6 1 - 46] Culture maraichére | 4 
1 33 3 6 10 - 3 2 1 - 1 4| Autres cultures et combinaisons de cultur 5 
1] 1,206 129 396 143 74 35 128 389 3 4 + 78| Industrie laitiére....... soll 6 
3] 5,206 553 931 219 198] 163 579 914 5 25 387] Elevage des bestiaux. + 7 
1 300 18 56 12 10 8 32 31 - - 14) Aviculture.. 8 

- 52 1 6 1 2 - 2 ~ - - 1] Apiculture.. 9 

- 125 6 15 2 S 1 13 12 - 3 2] Elevage des . 10 

- 972 104 305 82 70 40 144 338 = - 61] Bestiaux et combinaisons de pro: 11 

maux. 

18 | 12,737] 1,357] 3,885 854 735} 425| 1,583; 3,493 9 62] 1,099; Culture diversifiée 12 
6 65 2 7 2 1 1 2 3 - - 7| Floriculture; pépinières. 13 
6 249 15 36 12 4 8 12 29 2 1 10] Autres services et explo: 14 

1 
1 607 108 56 21 29 20 78 108 - | 2% 20|Forêts et abatage du bois... 15 
1 487 104 55 20 29 19 71 106; : - 23;° 20| Abatage du bois..... 16 

~ 120 4 1 1 - 1 7 2 - 3 — | Services forestiers. 17 

- 199 29 18 4 6 4 62 7 - 922 12|Pêche et piégeage... 18 

- 95 13 10 3 2 2 40 3 - 223 6) Pêche... ase 19 

- 102 16 8 1 4 2 22 4 - 698 6} Chasse et piégeage 20 
2 562 47 65 7 27 wu 33 60 - 5 45|Mines (y compris bocardage), carrières, puits | 21 

. de pétrole. 
1 116 13 & 2 4 1 15 16 - 3 2| Extraction des métaux 22 
1 30 2 1 - 3 - 4 5 - ~ - Extraction de quartz aurifére 23 

- 43 7 3 2 - 1 10 10 - 2 i] Extraction du cuivre-or-argent. 24 

- 40 4 - - 1 - . 1 - - 1 1] Extraction de métaux divers..... 25 
1 297 28 41 3 19 7 11 42 - - BE] Combustibles...icccccccensscscssevenveceaeecesesene 26 

- 228 25 39 3 19 6 11 41 - - 37| Extraction du charbon 27 
1 69 3 2 - - 1 - 1 - - 1| Puits de pétrole........ 28 

- ” 103 3 13 2 4 3 6 1 - - 2| Extraction des métalloides ......0.. mn 29 

- 103 3 13 2 4 3 6 1 - - 2) Extraction de métalloides divers 30 

- 31 1 5 - - - 2 _ - - 1! Carrières, argilières et sablonnières. 31 

- - 31 1 5 - - - 2 - ~ - 1] Sablonniéres et graviéres.........,.,,,..... | 32 

- 15 2 2 - - - 1 1 - 2 2| Prospection....... deeenses oes és | 33, 

- 15 2 2 - - - 1 1 - 2 2] Prospection (métauz)....... tovaseseesnaseneer | 34 

38 | 11,014 587! 1, 586) 289 283| 207 538} 1,137 31 35 483!/Manufactures..….......... 35 

131 2,570 111 336 at 66 54 104 344 10 7 134| Aliments et boissons. 36 
5| 1,036 46 113 49 29 24 48 204 3 2 59] Abattoirs et salaisons... 37 

- 4 3 2 - - - - ~ - - - FTOMAGE uses 38 

- 233 1 36 5 5 3 27 32 1 - 4| Beurre de crémerie..... 39 

- 23 - - ~ 1 - - - 4 - Poisson en boîtes et fumé... . [40 

- 5 1 - - - - - - - - - Fruits et légumes en boltes et en conser | 41 

Ves, 

- 14 - 1 - 1 - 1 - - - Moulins de hachage et à provendes......... |'42 

- 472 16 56 16 ll 9 17 44 2 - 15) Moulins à farine...... 

- 38 - 1 1 - 1 1 1 - - 1} Aliments préparés à . .. 

- 6 - - - - - - - - - - Provendes préparées pour bestiaux et vo- 

lailles, 

- 7 - - ~ - - = - - - - Biscuits et craquelins.......... CORTE EEE ETES 46 
6 378 14 31 7 8. 7 2 227 - 1 30! Pain et autres produits de boulangerie... | 47 


~ 


. Comprend *‘Possessions britanniques"’, 

2. Europe continentale, 

3. Voir ‘‘Les Indiens des Réserves’’ dans l'introduction. ‘ 

4. Comprend les personnes actives nées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de même que'celles qui étant nées au Canada ne 
déclarent pes de province de naissance. 


Nota,-Les industries employant moins de 5 personnes ne paraissent pas.mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel, 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


No. 


56 
57 


58 


industry 


anufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 


Carbonated beverages 
Malt liquors..... 
Confectionery, 











Miscellaneous foods, n 


Rubber Products... 
Other rubber products, n.e. 


Leather Products... 
Boots and shoes (except rubber) 
Boot and shoe repair. 
Leather tanneries 
Miscellaneous leather products .. 


Textile Products (except Clothin j 
Woollen and worsted woven pv 
Canvas products. 
Cotton and jute bi 


Clothing (Textile and Fur) 
Clothing. 
Custom falloring and dressmaking 
Fur g00dS.......cccsccesereseneensesees 


Wood Products se 
Sash, door, and planing mills 
Sawmills 
Furniture (including metal furni- 
ture). 
Boxes and baskets (wood)......... 
Miscellaneous wood products. 


Paper Products .........65 
Paper boxes and bags. 
Pulp and paper milis, 
Miscellaneous paper 


























Printing, Publishing, and Allied 
Industries. 
Engraving, stereotyping, and 
allied industries, 
Photography. 
Printing and p 
Printing, commercial. 















Iron and Steel Products. 
Agricultural implement: 
Blacksmithing... 
Boilers and plate 
Hardware and tools........ 
Heating and cooking appar 


Household, office and store mach- 
inery. 

Tron castings 

Machine shop progucts 

Machinery, n.e.s. 

Sheet metal products 

Miscellaneous fron and steel pro- 
ducts. 














Transportation Equipment 
Aircraft and parts.. 
Auto repair and gar: 
Bicycles and parts ., 
Motor vehicle parts an 
ies. 

Rallroad and rolling stock equip- 
meni 

Shipbuilding and repairing......... 

Miscellaneous transporta jon 
equipment. 









Non-Ferrous Metal Products........ 

Non-ferrous metal smelting nd 
refining. 

Watch and jewellery repair .. 








Total 


147 
50 


85 


936 


89 
33 


49 


1, 2, 3,4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 454. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Birthplace — Lieu de naissance 





























British United 
British | Isles States 
provinces Qué- k Columbia 1e tats 
ui Saskat- es ctats- 

Province bec Ontario/Manitobal Chawan Alberta Colombie- Britan- Unis 

[Maritimes niques 
MALES 

1 8 

16 17 

~ 1 

1 1 

8 9 

2 1 

2 1 

33 28 

2 1 

13 23 

1 i 

17 3 

3 2 

8 2 

1 2 

1 i 

10 1 

17 18 115 88 
5 1 2t 14 
10} 12] 62 35 
- 2 12 10 
= - 9 2 
2 3 11 q 

1 - 4 - 

1p -| - 2 

_ _ 1 - 
11 7{ 9% 38 
- - 1 t 
- | - 13 4 
qT 5 64 24 
4 2 16 9 
23 31 213 159 
- 1 23 22 
qT 23 14 59 
- - 2 3 
1 - 6 2 
~ 7 T 2 
2 - 7 2 
3 1 8 5 
2 2 27 23 
2 1 10 13 
5 2 43 12 
1 1 13 16 
65 81 390 57 
51 69 354 539 
1 1 3 1 
13 8} 30 30 
- 1 . 1 
5 1 13 18 
2 1 7 
3 - 10 10 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Other 


Autre 








English 
Anglais 


782 


768 







HOMMES 
4 11 - - 1 
14 79 2 10 6 
_ 2 - - - 
2 4 1 1 3 
- - 1 - - 
- _ 1 - - 
15} 100 8 47| 33 
- 2 - 2 - 
15 83 6 43| 29 
- 1 2 - 1 
- 14 - 2 3 
1 1 - - - 
a 1 - - - 
7 34 2 5) = 
- 2 - - - 
5 30 1 al - 
1 2 - 1l - 
84) 115 62 18| 10 
1 35 13 al - 
56 55 40 7 7 
8 14 4 3 3 
2 9 3 al - 
1i 2 2 - - 
- 1 - - - 
- 1 - - - 
12 59 1 5 4 
2 _ - - _ 
.— 6 - 1 1 
8 25 - 2 1 
2 28 1 2 2 
80| 293 26 57| 32 
8 19 1 al - 
43 158 11 41] 16 
- 4 - 1 2 
- 1 - 1 - 
- 6 - 1 - 
A 11 5 1 2 
16 36 4 6 4 
3 4 2 - 3 
5 32 2 1 4 
4 16 1 1 i 
238 495 94 64) 55 
1 - _ _ 
229 | 460 81 56| 35 
2 6 - - 1 
- 3 1 - 3 
5 20 12 8| 15 
- t - - 1 
- 3 - - - 
4 12 5 3 1 
3 1 1 - - 
1 9 4 2 1 


. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455, 
= Non spécifiés ailleurs. 


Mother tongue — Langue matemelle 


N Rus- | dina- 
French |Germen| lands | Polish| sian 
Fran- | Alle- {Hollan-| Polo- Russe Scan- 
cais | mand | dais : 







Ukrai- 


nian | Yiddish | dian? 


Ukrai- 


nien [allemand 


ns 
res 
D mm 


mA 
ww anBe 


pin 
mw ~ 


BNO 
aos 


269 
2 


21 


14 





In- 
Other 


J udéo- Autre 





6 
17 


w 
CN 
a 
CN 


wo 
a 
© 


t thane 
mate Pp er | 
mo S 
a t 
o 


CDN EH 
en 

youd t 
a 

mr DE 


a 
ANA MN M ON 


New 


1 
readae 
111 


ARR Od m 


5 2 122 


- 2 4 


-l- 4 


Industrie 


Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 


Eaux gazeuses.... 
Boissons de malt. 



















alimentaires, n.s.a. 


Articles en caoutchouc. 
Autres articles en caoutchouc, n.s. 


Articles en cuir 
Chaussures (s: 
Cordonnerie 
Tanneries.. 
Divers prodi 

Produits textiles (sauf le vtement, 
Lainages et tissus peignés 
Produits en canevas....... 
Sacs en coton et en jute.. 


Vêtements (étoffes et fourrures) 
Vêtements... 
Vêtements sur mesure et cou 
Articles en fourrure 


Produits du bois..... 
Portes, chassis et ateliers de rabotage 
Scierkes..:.........................ss vers . 
Meubles (y compris meubles métalliques)... 


+ 





Boîtes et paniers (en bois). 
Divers produits du bois. 


Produits du papier,,....... 
Boftes et sacs en papier. 
Pulpe et papier........... 
Divers produits du papier... 










Impression, édition et industries connexes 

Gravures, stéréotypie, et industries con- 
nexes. 

Photographie 





Impression et édition. 
Impression commerciale 





Produits du fer et de Uacier... 
Instruments agricoles 
Forge... 
Chaudronnerte et plaques 
Quincalilerie et outils...... 
Appareils de chauffage et de cuisson. 


Appareils mécaniques (maison, bureau et 
magasin). 
Moulages de fonte.. 
Produits usinés... 
Machinerie, n,5.a.5 





















Divers produits du fer et de l’acier.... 


Matériel de transport. 
Avions et pièces … 
Réperation d'automobiles et garages. 









Bicyclettes et pièces 2 

Pièces et accessoires de véhicules-automo- 
es. 

Matériel ferroviaire et roulant... 


Construction etréparation de vaisseaux.... 
Divers matériel de transport... 


Produits de métaux non ferreux. 

Réduction et affinage des méta 
reux. 

Réparations d'horloges et de bijoux. 











No 


OB AD EN COR = 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


are ~ Lieu de naissance 
cm | 
United 
British States 
Industry _ sty Qué saskat- Columbia 1es Etats 
ut skal - - 
lp bec Ontario|Manitobs chewan Alberta Colombie-{ Britan- Unis 
rovinces| Britan- {niques! 
Maritimes] . nique 
No. MALES 


Manufacturing — Con. ° . 





































































1 | Electrical Apparatus and Supplies 364 258 1- 2 18 20 213 2 
2] Batterles..…......,.............sse 9 7 - - - 2 5 - 
3] Heavy electrical machinery and 20: 12° - - - - 11 - 
equipment. 
4 Radios and radio parts... 164 125 1 - 5 11 107 1 
5 | Refrigerators, vacuum cleaners, 170 113 - 2 12 7 90 1 
and appliances. - 
8 | Non-Metallic Mineral Products..... 234 145 - 3 11 7 122 2 
7| Cement and concrete products 57] 42) . = - 3 1 37 1 
8 99 58 - 3 4 3 47 1 
9 14 1] - - 1 - 10 - 
10 62 33 - - 3 2 28 - 
11] Products of Petroleum and Coal... 777 521 8| 10 84 57 348 9 
12} Petroleum refining and products. 752 508 8 10 821. 57 338 8 
13 | Miscellaneous products of petro- 25 13 - - 2 - 30 1 
leum and coal. | . 
14 | Chemical Products. 120 9% 2} 2| 13] . 9 67 1 
15] Explosives, ammunitions, pyro- 7 6 - 1 1 - 4 - 
technics. . 
16{ Medicinaland pharmaceutical pre- 14 11 1 - 2 1 7 - 
parations. 
17| Paints and varnishes. 20 13 - - 3 1 9 - 
18| Vegetable ofl mills.. 15 12 - - 1 1 9 q 
19| Miscellaneous chemical and al- 57 46 1 1 6 5 33 - 
lied products. 
20| Miscellaneous Manufacturing In- 127 88 1 2 11 12 60 1 
dustries. 
21} Brooms, brushes, and mops. 7 4 - - 1 - 3 - 
22] Mattresses and springs.. 13 7 - - - 1 6 - 
23 Musical instruments 27 14 - 1 3 2 7 1 
24 | Professional and scientific ns- 24 23 1 - 3 3 16 - 
truments and equipment. 
25| Miscellaneous industries, n.e.s.5 56 40 - “4 4 6 28 - 
26 |Electricity, Gas, and Water.......... 88 486 wi 17 81} 70 286 17 
27| Electric light and power 640 387 10 H 65 59 223 16 
28| Water and sanitary services. 239 97 2 6 15 10 6 1 
. 29 |Construction ....... SPeerEST eT ereerererrryy 8,825] 5,509 133 195 902 524/ 3,641 85 
30; Buildings and structures........... 7,450| 4,535 113] 178 1% | 420| 2,957 67! 
31; Highways, bridges, and street} 1,078 712 14 13 99 84 547 12 
construction. : 
32] Miscellaneous trades. 218 144 4 4 22 15 95 4 
33 Other construction..... 7 58 2 - 6 5 42 2 
34 |Transportation, Storage, and Com-| 19,185} 11,637 364 | 301] 2,013) 1,441] 7,257 208 
munication. 
35 | Transportation.. +1 15,296] 9,083 296| 22011,501| 1,101} 5,728| 179 
36 Air transport and airports. . 187 143 2 2 30 21]. 81 5 
37| Bus and coach transportation..... 132 100 7 - 12 6 71 4 
38| Steamratlways (including express | 11,024! 5,892 240} 168} 1,134 875 | 3,297 135 
and telegraph service). 
39] Street railways... 279 149 6 5 25 13 98 2 
40! Taxicab.......... tee 355 292 5 9 28 15 230 2 
41 Truck transportation 3,075 | 2,354 31 33 244 157! 1,851 28 
42 Water transportation... 103 80 2 2 11 4 60 1 
43 Other transportation and services 139 7 3 1 17 10 38 2 
incidental to transportation. 
44| Seorage........ En 3,186| 2,100 48 65 442 287| 1,227 22 
45 Grain elevators... 3,062 | 2,011 46 64 428 279) 1,165 20 
46| Storage and warehouse .. 124 89 2 1 14 8 62 2 
47| Communication... 703 474 20 16 72 53 302 7 
48| Radio broadcastin, 111 98 3 2 8 10 69 3 
491 Telephone 590 374 17 14 64 43 232 3 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 454. 
&, N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 










Mother tongue — Langue matemelle 


Rus | dina- 
French | German] lands | Polish| sian 
Polo- |Russe| Scan- 






Industrie 


HOMMES 



























































No 
Manufactures — fin 
- 275 12 30 3 7 1 13 16 - - 7 | Appareils et accessoires électrique 1 
- 8 1 - - - - - - - - - ccumulateurs ....... sous 2 
- 13 1 1 I 1 - - 3 - - - Machinerie et matériel q 3 
- 124 4 10 2 4 1 6 9 - - 4] Radios et pièces ses émnssss 4 
- 129 6 19 {| 2 - q 4 - - 3} Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires] 5 
1 132 6 51 3 3 1 8 19 - - 11 | Produits des metalloides 6 
1 . 26 2 15 2 2 1 - 8 - - 1 Produits en ciment et en béton 7 
- 49 3 22 1 - - 7 10 - - 7| Dérivés de l'argile 8 
- 10 - 4 - - - - - - - - Verre et verrerie... 9 
- 46 1 10 - 1 - - wi - - 3 Produits de la pierre... ‘10 
1 652 13 41 - 7 13 9 25 1 4 12 | Dérivés du pétrole et de la houille............ 11 
1 633 12 41 - 6 13 8 22 1 4 12| Raffinerie et dérivés du pétrole 12 
- 19 1 - - 1 - 1 3 - - - Divers produits du pétrole et de la houille| 13 
1 94 3 6 1 - 2 - ot. - - 5 | Produits chimiques... a eeeenesesenenoe 4 
- 4 - - - - 1 - 2 7 - an Matières explosives, munitions et .pyro-| 15 
technie. 
1 1 - 1 - - 1 - - - - 1 Préparations médicinales et pharmaceu-| 16 
tiques. 
- 14 - - - - - - 3 - - 3} Peintures et ver-is....... ave] 17 
- 13 - 1 - - - - 1 - - - Usines d'huile vegétale. 18 
- 45 3 4 1 - - - 3 - - 1} Divers produits chimiques et connexes..... 19 
2 93 1 12 2 1 1 3 4 - - 10| Diverses industries manufacturières... 20 
- 2 - 1 - - - 1 1 - - 2| Balais, brosses et vadrouilles. 21 
2 5 - 2 - - - -. - - - 6| Matelas et sommiers. 22 
- 22 - 2 - 1 - 1 1 - - - Instruments de musiq 
- 23 - 1 - - - - - - > - Instruments et outillag: 
scientifiques. 
- 41 1 6 2 - 1 1 2 - - 2| Industries diverses, n.s.a.°... 25 
- 17, 20 41 2 9 8 25 31 - 18 15 |Electricité, gaz et eau... 26 
- 542 14 18 1 3 4 22 13 - 18 5] Eclatrage et force motrice électriques 27 
- 169 6 23 1 6 4 3 17 - - 10] Services d'eau et sanitaires. 28 
7] 5,617] 401} 1,056 14 143) 103 567 499 3 30 252 Construction... 29 
6! 4,679 342 850 131 112 92 513 396 2 11 222| Edifices et charpentes... 30 
1 730 52 72 15 27 11 38}; 86 1 19 27} Grandes routes, ponts et rues. 31 
- 143 7 30 8 2 - 15 14 - - 1] Industries diverses de la construction....,.| 32 
- 67 - 4 - 2; — 1 3 - - 2] Autre construction... 33 
12 [13,46 | 860}1,352| 1841 691| 209] 539] 1,20 11! HW} 411) Transports, entreposage et communications | 34 
11 110,576 419 987) 144 664 | 163 355 | 1,594 91° 14 374 | Transports. sise vee 35 
- 165 4 3 2 1 3 |- 3 4 - - 2] Transport aérien et aéroports 
- 111 . 1 4 2 1 1 6 3 - - 3 
91 7,453 256 561 re 621 118 240 | 1,402 5 8 289 
1 218 2 25 5 5 1 1 11 - - 11 
- 254 14 31 T 6 3 9 19 2 - 10 
1] 2,219 133 341 52| : 26 32 87 128 2 3 52 
- 63 5 8 4 3 5 7 5 3 - 
- 91 4 14 1 1 - 2 19 - - 7 
11 2,281 127 329 36 24 42 183 130 2 - 32 | Entreposage 44 
1] 2,185 123 315 33 22 42 182 127 2 - 31 Elévateurs à grain 45 
- 96 4 14 3 2 - 1 3 - - 1| Entreposage et entrepôts. 46 
- 607 14 36 4 3 4 21 3 - - 5 | Communications......ccccccscccsessscccsesecesones 47 
- 109 - - i - - - 1 - - - Radiodiffusion .. 48 
- 497 14 35 3 3 4 21 8 - - 5 Téléphone........ «1 49 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455. 
5. N.s.a. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


oe — Lieu de naissance 









































































came | 
United 
States 
Industry k tat 
Saskat- eta ts- 
Ontario|Manitoba chewan Unis ‘ 
No. MALES 
1 [Trade sen 19,532 13,428 . 340 | 301 |] 2,332 | 1,460 | 8, 706 236 53 | 2,590 | 1,953 | 1,418 
2| Wholesale Trade... +] 4,592 | 3,289 77 52 584 421 | 2,055 77 22 744 266 291 
8! Dairy and poultry products . 110 80 2 - 13 14 50 1 - 17 9 4 
4] Fresh fruits and vegetables . 258 201 4 4 29 21 133 10 - 33 10 14 
5] Groceries 631 432 7 4 78 47 276 15 4 136 31 32 
6} Meat and fish 88 61 - 1 13 9 36 2 - 11 13 3 
7| Apparel and dry goods. . 136 93 4 2 17 8 39 2 - 24 14 4 
8| Drugs and toilet preparations..... 68 52 - - 14 11 27 - - 14 - 2 
9| Electrical machinery, equipment, 98 80 1 - 5 17 55 1 1 12 2 4 
and supplies. . 
10) Farmmachinery and equipment .... 346 259 8 3 45 38 155 8 2 46 12 29 
11] Faym products, n.e.s. . 529 310 13 13 95 38 147 1 3 107 66 46 
12} Fuel 36 25 - - 6 4 14 1 - 7 - 4 
13| Furniture and house furnishings 14 12 - - 6 2 4a - - 2 - - 
14] Gasoline; lubricating oils and 631 457 9 5 57 39 334 il 2 80 30 64 
greases. 
15| Hardware, plumbing and heating 467 322 7 7 53 44 204 3 4 103 21 21 
equipment. 
16| Lumber and building materials... 95 73 3 1 14 13 41 - 1 8 6 8 
17] Machinery, equipment, and supp- 53 40 - - 12 4 22 1 1 7 2 4 
lies, n.e.8.>, . 
i8| Motor vehicles and accessories. 426 349. 8 1 45 45 237 ll 2 41 12 24 
19| Optical and ophthalmic goods.... 13 10 - - 1 - - - 3 - - 
20] Paper products and office supplies.. 112 80 - 2 19 14 43 2 - 23 7 2 
21; Scrap, junk, and waste . 40 22 1 - 3 4 12 1 1 4 8 6 
22] Tobacco and confectioner. 94 70 2 2 14 10 41 1 - 14 i 9 
23] Wholesale trade, n.e.s.>.... 347 261 8 7 45 38 156 6 1 52 22 11 
24] Retail Trade. 14,940 | 10,139 263 | 249)1,748 | 1,039 | 6,651 153 31 [1,866 | 1,687 | 1,127 
25| Food . 3,492 | 2,221 -52 62 298 193 | 1,572 37 7 468 465 220 
26 Bread and pastry .…. 133 84 3 4 11 4 60 2 - 28 19 2 
27 Candy and confectionery 85 36 2 1 10 4 18 1 _ 12 14 3 
28 Dairy products .. 809 543 15 8 70 48 394 7 1 141 64 59 
29 Fresh fruits ant 13 - 5 - 1 - 2 2 - - 1 3 - 
30 Groceries . 1,650 | 1,066 23 36 134 83 767 17 6 165 230 118 
31 Groceries 127 81 1 2 16 7 51 4 - 22 14 9 
32 667 401 7 10 57 45 276 6 - 119 118 29 
33 8 5 1 - - - 4 - - - 3 - 
34 3,619 | 2,409 63 65 358 265 | 1,613 39 5 480 483 217 
35 Department stores. 955 638 20 9 90 64 435 18 2 214 70 33 
36 Variety stores mn 42 30 2 1 7 5 13 1 1 5 3 2 
37 Cther general merchandise stores. | 2,622 | 1,741 41 55 261 196 | 1,165 20 2 261 410 182 
38| Automotive Products... 1,471 | 1,094 26 16 176 97 762 12 5 130 96 149 
39 Automobile accessories, tires, 167 139 4 3 19 12 97 3 1 16 3 9 
and batteries. 
40 Gasoline; lubricating oils and} 1,018 740 12. 9 105 62 540 8 4 94 LE] 108 
greases, 
41 Motor vehicles 286 215 10 4 52 23 125 1 - 20 18 32 
42} Apparel and Footwear 574 361 12 9 83 44 203 7 3 67 112 28 
43 Footwear 103 71 6 1 il 3 52 2 - 12 9 5 
44 Men's clothing 156 110 3 1 39 7 57 2 1 18 22 6 
45 Women’s and children’s clothing... 100 47 2 - 8 8 28 - 1 14 32 6 
46 Clothing and dry goods, n.e.s.5 215 127 1 7 25 24 66 3 1 23 49 11 
47| Hardware and Building Materials | 1,993 1,440 35 25 276 170 911 19 2 222 171 160 
48 HArd ware ......sscssecaceccarecense 1,161 861 14 12 157 +108 554 12 2 122 92 86 
49 Lumber; building materials ‘and 832 579 21 13 119 62 357 7 - 100 79 14 
supplies. 
50| Furniture and House Furnishings 488 362 12 9 58 30 245 6 2 51 44 30 
51| | Other Merchandise... +] 3,303 | 2,252 63 63 499 240} 1,345 33 7 408 316 323 
52 Books, news, and 90 62 3 - 8 5 43 2 1 12 11 4 
53 Drugs and drug sundries.......... 618 485 16 11 129 63 262 3 - 41 35 57 
54 Farm feeds, seeds, and fertilizers , 63 47 3 1 8 10 21 3 1 9 4 3 
55 Farm implements ‘and equipment 1,209 823 22 25 179 3 507 15 1 108 | * 117 161 
56 Flowers 25 16 - 1 1: 1 13 - - 7 - 2 
57 Fuel and ice. 439 295 8 6 56 25 196 4 - 55 55 33 
58 Jewellery....... 187 130 2 2 33 26 65 1 1 24 24 9 
59 Liquor, wine, and beer. 241 128 3 6 23 il 84 1 - 80 17 16 
60 Optical goods 44 32 - - 15 - 14 3 - 9 1 2 
61 Tobacco, cigars, and cigarettes 33 18 1 2 3 - 10 1 1 11 3 1 
5 9 44 26 130 - 2 52 49 35 


62 Miscellaneous retail trade ....... 354 216 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 454. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946.— suite 







- Mother tongue — Langue matemelle 


Industrie 









Autre Anglais Fran 


çais 


HOMMES 























































No 

143 | 14,777 644 | 1,363 232 196] 208 451 827 374 21 439 |Commerce..., 1 

2] 3,966 74 | 244 45 27| 33 66 86 63 3 37 | Commerce de gros. 2 
- 86 1 8 2 - 3 1 sj - 1} - - | Produits laitiers et de basse-cour. 3 
- 221 3 11 3 1 3 7 6 - - 3| Fruits et légumes frais.. 4 
- 550 11 28 13 3 1 3 17 2 - 3 Epiceries ........,.,.., 5 
- 64 2 10 - 1 1 2 2 3 2 1| Viande et poisson... 6 

1 113 2 4 1 1 1 - = 13 - 1 Vêtements et merceries. mn 7 
- 67 - 1 = - - _ - - - - Drogues et préparations de toilette......... 8 
- 91 1 3 _ - - 1 - - 1 1 Machinerie, outillage et fournitures élec- | 9 

ques. 
- 307 4 22 4 2 - 3 2 - - 2! Machinerie et outillage agricoles. 10 
- 410 il 21 - 2 4 8 18 17 321 - 6| Produits de la ferme, n.s.a,5 11 
- 34 1 1 - - - - - =, | Combustible..................…. 12 
~ 13 - - 1 - - - - ~ - ~ Meubles et garnitures de maison. 13 
- 537 12 41 7 5 3 13 6 - - ‘9! Essence; lubrifiants et graisses. 14 
- 415 7 12 5 3 4 6 10 4 - 1| Quincaillerie, plomberie et appareils de | 15 
chauffage. . 
- 71 3 6 =" - 3 2 3 - - 1| Boisd’oeuvre et matériaux de-construction | 16 
- 47 - 4 1 - - - 1 - - - Machinerle, outillage et fournitures, | 17 
. n.8.8, 

> 392 5 13 7 1 2 5 5 - 7 3| véhicules-automobiles et accessoires ..... 18 
- 12 - ~ - - - - 1 - - - Articles d'optique et d’ophtalmie.... 19 
- 97 2 6 1 2 1 - 1 - - 2 Papeterie et fournitures de bureau 20 
- 22 4 4 1 3 - - - 5 - 1} Déchets, rebuts, etc... 21 
~ 88 1 4: - - - - - - - 1} Tabac et confiserie 22 

1 301 4 15 4 1 3 5 7 3 - 4] Commerce de gros, n.s.a.5., 23 

. 

141 [10,833 | 570|4,149| 187} 169] 175 | 385 744 311 18) 402 | Commerce de détail 24 
98 | 2,386 154 290 46 44 42 88 188 65 6 183 | Produits alimentaire 25 
- 98 1 13 2 2 - - - 9 - - 2 Pain et pâtisserie... 26 
20 47 - 3 1 - 2 - 4 1 - 27 Bonbons et confiseries 27 

2 675 12 44 13 7 6 4 26 18 - - il Produits laitiers 28 
4 5 - 1 - - “1 - - 1 - 5 Fruits et légumes frais 29 
71 1,016 89 144 24 24 30 38 126 41 5 113 Epiceries.............0+ 30 
1 91 6 14 1 2 2 3 - 5 - 3 Epiceries et viandes. 31 
- 449 40 |. 1 5 10 3 21 31 16 1 20 Viandes... 32 
- 5 - - - - - - - 1 - 2 Autres produits alimentaires. 33 
30 | 2,373 175 309 49 58 61 83 288 125 6 92 | Marchandises générales. 34 
- 808 13 59 6 11 8) 9 12 15 1 13 35 
2 36 1 1 - - - 1 - 1 - 2 | 36 
28) 1,529 161 249 43 47 53 73 276 109! 5 77 Autres magasins de marchandises générales. | 37 
2 | 1,194 45 90 12 9 9 47 34 6 - 25 | Automobile. 38 
- 149 5 5 - 1 1 1 1 1 - 3 Accessoires, 39 

‘ d'automobile. 

1 796 34 14 10], 7 8 42 26 1 - 20 Essence, lubrifiants et graisses 40 
249 6 i 1 - 4 7 4 - 2 Véhicules-automobiles... 41 

431 8 27 1 5 16 3 7 63 - 13 | Vêtements et chaussures 42 

- 89 1 4 - - - - 4 . 4 - 1 Chaussures... 43 
- 136 1 5 - 1 4 1 - 6. - 2 Vêtements d'hommes. 44 

1 60 1 2 1 1 8 - - 24 - 3 Vêtements de femmes et d'enfants … | 45 

5 146 5 16 - 3 4 2 3 29 - 7 Vêtements et merceries, n.s,a.5........,... 46 
- 1,535 59 148 37 17 10 765 85 9 - 28| Quincaillerie et matériaux de construction | 47 
- 913 34 77 17 10 5 31 56 9 - 9 Quincaillerie... ss ssssasees 48 
- 622 25 71 20 7 5 34 29 - - 19 Bois d’oeuvre, matériaux et outillage de | 49 

construction. 

1 392 11 31 4 3 8 9 14 9 - 7} Meubles et garnitures de maison. 50 

4 | 2,522 118 254 38 33 29 90 125 34 6 54] Autres marchandises........... 51 

1 76 1 5 1 2 1 - 3 - = 1 Livres, journaux et papeteri 52 
- 512 10 40 8 - 9 14 14 6 - 5 Drogues et divers produits p! 53 

‘ ques. 
. 50 1 5 3 - - 1 3 - - - Provendes, semences-et engrais chimique: 54 
- 860 71 HY 14 10 il 53 46 4 - 23 ‘Outillage et instruments agricoles, 55 
- 24 - 1 - - - | - - - - - Fieurs.. 56 

1 314 10 44 8 8 - 1 il 31 2 4 6 Combustible et glace. 57 
- 143 6 8 - 2 4 2 8 8 - 6 Bijouterie .........s0000- 58 
- 199 7 12 i 3 1 5 8 1 - 4 Spiritueux, vins et bières 59 
- 43 - - 1 = - - - - - - Articles d’optique.......... 60 
- 30 ~ - - 1 - - 1 1 - _ Tabac, cigares et cigarettes 61 

2 271 12 22 2 7 2 4 11 12 2 9 Divers commerces de détail... 62 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455. 
5. N.s.8 = Non spécifiés ailleurs. 








462 CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 


tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 


"| Qué- Saskat- 
bec OntariolManitobal chewan Alberta 
Britan- 


MALES 




















Finance, Insurance, and Real Estate 


Banking 
Investment and loan 
Insurance.... 
Real estate.. 


Service .....0 








Provincial GOvVermment se 
Municipal and other local govern- 
ment. 


Recreation ss sevavscesesseoes 
Theatres and theatrical services 
Other recreation service... 





= 
D MmNm OND 


w 
wa 










Dyeing, cleaning, pressing.. 
Hotels and lodging houses 
Household service. 
Laundries.....y0s0 00 
Restaurants, cafés, 
Undertaking ..ssccsssesssere 
Other personal service. 


Not Stated ................... acescvevceeee | 


wt 






















AH industies......ccccsccorsccosecscevee | 43,233 | 35,615 425| 886) 2,559 | 2,004 | 29,263| | 607 146 | 2,554 2,746 | 2,286 
Agriculture . 3,3951 1,541 32 81 408 156 843 16 2 403 980| 467 
Grain farming. «| 2,100 871 25 56 292 18 408 10 1 261 654 311 
Vegetable gardening 12 6 - 1 1 - 4 - - 2 2 2 
Dairy farming...... . 110 50 1 1 14 5 27 1 1 13 32 15 
Livestock farming . 260 128 3 5 25 17 77 1 = 35 61 35 
Poultry raising... + 39 13 - i 3 2 7 - - 8 10 8 
Livestock and animal product 79. 38 - 1 4 4 29 - - 8 22 11 
combinations, : 
Mixed farming, 628 287 3! 13 a 40 164 2 = 69| 196 18 
Flower culture, 14 9 - - - 1 7 - - 3 - 2 
Other farming and agric 147 135 - 1 5 9 118 2 - 4 2 6 
services. . 
Forestry and Logging.. 10 9 - - - - 9 - - - - 
Logging... 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 454. 
5. N.e,s. = Not elsewhere specified. 
6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 


services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 


Other English French German lands Polish sian Industrie 
Autre | Anglais | Fran- | Alle- |Hollan-| Polo- |Russe| Scan- . 
çais | man nais A 


Finance, assurance et propriété {mmobiliè- 
re. 


Commerce bancaire... 
Placements et prêts. 
Assurance... 
Propriété immobilière. 


Gouvernemental ..csecssessseee 


Gouvernement fédéra 
Défense 
Postes 
Autre 5: 
Gouvernement provinctal... 
Gouvernement municipal 
vernements locaux. 


AMUSEMERES vrrerccssssecrscosensere one 
Théâtres et agences de théâtre 
Autres amusements......sescceooes 


Commercial... 

Comptabilité 

Publicité....... 

Services scientifiques et de génie... 


Autre service commercial... 


i] 


Teinturerle, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs.. 

Service ménager. 

Buanderles. 

Restaurants, cafés et tavernes. 
Etablissements funéraires... . 
Autre service personnel....... see 


Non déclarées .,....sccssecsseersecessssesserscavsces 


eu 
D Ne On 


B nha! 


Toutes industries... vases 


Culture des céréales. 
Culture maraichére 


Aviculture ....cscecseseene 





Bestiaux et combinaisons de produits ani- 


maux. 
Culture diversifiée 

Floriculture; pépinières... 
“Autres services et exploitations agricoles 


~ [Forêts et abatage du bois 
- Abatage du bois 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455. 

5. N.8.a. = Non spécifié ailleurs. 

6. Des services comme ceux del’Hygiéne, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs. Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. . 
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TABLE 19, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 - Con. 


No. 


D 


= Sees 


Fishing and Trapping.......cscesccsens 
Hunting and trapping....ccrccssceres 


Mining (including Milling), Quarry- 
ing, Oil Wells. 





Manufacturing.......00« 


Food and Beverages.. 
Slaughtering and meat pai 
Creamery butter...... 
Canned and cured fish. 
Flour mills ....cccovssoeee 

. Prepared breakfast foods .. 
Bread and other bakery products 
Carbonated beverages. 
Malt liquors .....serses 
Miscellaneous foods, n.e.s, 























Rubber Products... 


Leather Products. 
Boots and shoes (except rubber) 








Textile Products (except Clothing) 
Woollen and worsted woven goods 
Cotton and jute bags... 
Miscellaneous textile g 


Clothing (Textile and Fur, 
ClothiNBessssssorosennensanen 
Custom tailoring and dressmaking 
FUP GOOdS.escsceveessscoes. esse 


Wood Products sserrecercesecsesees 
Sash, door, and planing mills, 
















BAWMINS cernes. wee. 
Furniture (including metal furni 
ture 


Miscellaneous wood product: 
Paper Products 


Printing, Publishing, and Allied 
Industries. 

Engraving, stereotyping, and al- 
lied industries. 















Printing, commercial. 


Iron and Steel Products 
Agricultural implement 
Iron castings.. 
Sheet metal pro 


Trans portation Equipments. 
Auto repair and garages.... 


Non-Ferrous Metal Products... 


Electrical Apparatus and Supplies 
Radios and radio parts... 
Refrigerators, vacuum cleaners, 

and appliances, 


Non-Metallic Mineral Products... 


Products of Petroleum and Coals. 
Petroleum refining and products 


Chemical Products..cccccerseerescsoes 
Miscellaneous chemical and al- 
lied products. 


Miscellaneous Manufacturing In- 
dustries. 

Professional and scientific in- 
struments and equipment. 





102 


4 


1,583 
754 


284 
10 
15 


120 
79 


43 
10 


15 


35 
88 


14 


69 
68 


30 
20 


12 


1, 2,3, 4, See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 454. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


4 
1 


er: 





> mon 


Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 


Saskat- 
- 


mr nie mur 


FEMALES 


1 
we wNnw 


w Nw 


D © meee 


a ' ; 
~~ On © Nw Neu 


1, 388 
689 


254 
10 
65 


75 
34 


12 


81 
76 


ta 
nat 


60 
59 


27 
19 


CN 


_ 


= 


too tos 
tie are 


Frot meee 





mother 


United 

States 

Etats- 
Unis 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant Ie lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 









Mother tongue — Langue maternelle 


INether- Rus | dina- 
Other | English |French |German| lands |Polish| sian | vien Other 


Autre 


Industrie 


Autre Anglais Fran- Alle- Hollan- Polo- |Russe} Scan- 
çais | mand | dais | nais dinave 


FEMMES 




















































No 
- - - - - -| - - - - 7 - 1 
- - - - - - - - - - - 2 
- 7 - 1 - - - - 1 - - 1 |Mines (y compris bocardage), carrières, puits| 3 
de pétrole. 
- 3 - - - - - - i - - - | Extraction des métaux 
- 4 - 1 ~ - - - - - - 1 | Combustibles ss 
1, 394 49 125 17 29 16 30 122 3 
628 12 58 44 15 4 45 80 2 1 
- 265 8 24 6 4 - 7 34 - 
- 109 2 9 - 6 1 5 20 1 4 
- 66 - 5 - 1 1 - 5 - - . Moulins à farine .......sesseoe .| 11 
- 5 - 1 - - 1 - - 1 - - Aliments préparés à déjeuner «| 12 
1 92 1 10 1 3 1 1 7 - - 5] Pain et autres produits de boulangerie …. | 13 
- 10 - - - - - 1 2 - - - Eaux gazeuses..... . | 14 
- 6 - 1 - - - - = - - - Boissons de malt. ¥ «| 15 
- | 64 1 2 7 i - 1 12 - - - Divers produits alimentaires, n.8.8.° | 16 
- 1 - - = - - - - - ~ | Articles en caoutchouc... 
- 8 - 2 - - - - 2 - - — | Articles en cuir escsssrsssesseeee 
- 6 - 2 - - - - 1 - - - Chaussures (sauf en caoutchouc) 
- 72 2 2 = 4 - 2 3 - - 2| Produits textiles (sauf le vêtement). 
- 28 1 - - - - 2 2 = - 1] Lainages et tissus peignés. 
- 21 1 - - 1 - - - - - 1} Sacs en coton et en jute... 
- 20 - 2 - - - - 1 - - - Divers produits textiles... 
- 116 16 28 2 6 5 7 11 1 1 5 | Vêtements (étoffes et fourrures}. 
- 1 2 - 3 - - 2 - - - vétements..... mens 
- 100 14 19 2 2 5 7 9 - 1 5] Vêtements sur 
- 6 1 7 - 1 - - - 1 - - Articles en fourrure. 
- 31 2 2 - 2 = - 6 - 2 2| Produits du bois... . 
- 10 - 1 - - - - 1 - - - Portes, chassis et ateliers de rabotage....| 29 
- 5 2 - - - - - 2 - 1 - BCLETIOS.....serororsosererssesecssassssasesensecsees | 30 
- 2 - 1 - 1 - - 2 - - 1 Meubles (y compris meubles méta!liques)..| 31 
- 12 - -~|/f- - - - 1 - - - | Boîtes et paniers (en bois). 32 
.2 - - - 1 - - - 1 1] Divers produits du bois...... 33 
- 1 - - - - - - 1 - - — | Produits du papier....ccccsrersssssessrscesssceees | 34 
- 286 7 17 - 4 1 1 3 - - 4| Impression, édition et industries connexes | 35 
- 8 1 - - - - - - - - 1] Gravures, stéréotypie, et industries con-| 36 
nexes. 
- 78 3 6 - - 1 - 2 - - 3| Photographie. 37 
- - 128 2 3 - 2 - 1 4 - - - Impression et. 38 
- 12 1 8 - 2 - - 3 - - - Impression commerci | 39 
- 39 1 1 - - - 1 2 - - ~ | Produits du fer et de lacie .| 40 
- 10! — - - - - - - - - - Instruments agricoles . 2] 41 
- 6 - - - - - - - - - - Moulages de fonte. .| 42 
- 13 1 - - - - ~ - - - Tdlerle....crccreseres: 43 
- 78 5 7 1] - |7 2 8 -{ - 1 | Matériel de transportesssssssssessererenes 44 
- 73 5 7 - 1 - 2 6 - - 1] Réparation d'automobiles et garages. 45 
- 2 - - - - - - - - - ~ | Produits de métaux non ferreux 46 
- 13 - 1 - - - - - - - - | Appareils et accessoires électriques. 47 
- 5 - = - - - - - - - - Ébdtos et pièces seen nas aes | 48 
- 6 - - - - - - - - - - Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires | 49 
- 6 - 2 - - - - - c - ~ | Produits des métalloides .., | 50 
- 76 - - - - - - - - - 2! Dérivés du pétrole et de la houill 51 
- 75 - - - - - - - - - 2| Raffinerte et dérivés du pétrole. 52 
- 25 3 4 - - - 2 - - - ~ | Produits chimiques... 53 
- 19 1 2 - - ~- 1 - - - - Divers produits chim 54 
- 12 i 1 1 - - - - - - - | Diverses industries manufacturières... | 55 
- 8 - - - - = - - - - - Instruments et outillage professionnels et} 56 


scientifiques. 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455. 
5. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


oe ~- Lieu de naissance 
ee ee 
British United 
Total Maritime British | Isles? States 
Industry Provinces Qu é Columbia tle: etat 
a Saskat- es jtats- 
provit OntarioManitobal Chowan |Albert®lcotombie-| Britan- Unis 
Provinces) Britan- niques! 
Maritime 
FEMALES : 

















































































1 Ælectricity, Gas, and Water. 43 40 1 - - 5 34 - - - i 2 
2 Electric light and power .. ai 38 1 - - 5 32 = - - 1 2 
3 [Construction 75 64 7 1 6 7 48 2 - 5 1 3 
4 | Buildings and structures.. 49 42 - 1 3 3 35 - - 5 - 2 
5 Highways, bridges, and street con- 20 16 - - 1 3 10 2 - - 1 3 
struction. 
6 | Other construction. 5 5 - - 1 1 3 - - - - - 
7 ansportation, Storage, and Commu-| 1,273 | 1,138 7 7 57 7 973 id 5 71 13 s1 
nication. 
8 | Transportation. 308 266 2 1 12 24 221 6 - 23 5 14 
9 Air transport and airports. 16 14 - - - 3 11 - - 1 - 1 
10 | Bus and coach transportatl 19 18 - - - 3 15 - - 1 - - 
11 | Steamrailways (including express 208 175 2 1 11 13 143 5 - 17 4 12 
and telegraph service). 
12 | Taxicab ........ tee 33 33 - - . à 1 31 - - - - - 
13 | Truck transportation 24 21 =. - 4 16 1 - 2 - 1 
14 | Other transportation and services 6 4 -j oc - - 4 - - 1 1 - 
incidental to transportation. 
15 | Storage... . 33 29 1 - 1 2 25 - =, 4 - - 
16 Grain el 20 16 1 - 1 1 13 - - 4 - - 
17 Storage and ware! 13 13 - - - 1 12 - - - - = 
18 | Communication... ae 932 843 4 6 44 49 727 8 5 44 & 37 
19 Radio broadcasting. 48 44 - - - 5 38 - 1 2 - 2 
20 Telephone... . 884 799 4 6 44 44 689 8 42 8 35 
21 |Trade.... 6,880 | 6,132 44 45 287 287| 5,349 81 27 316 183 243 
22 | Wholesale Trade... 1,164 | 1,069 3 4 38 | 49 955 15 4 40 19 35 
23 Dairy and poultry products, 121 111 - 2 2 6 99 1 1 3 1 6 
24 Fresh fruits and vegetables 67 59 - - 2 3 54 - - 5 1 2 
25 Gracerles........ 173 161 1 1 4 9 140 5 1 4 3 5 
26 | Meat and fish.... 19 17 - - - 3 12 2 - 1 - 1 
‘27 Apparel and dry goods.. 53 50 - - 4 2 44 - - - 2 1 
28 Drugs and toilet preparations..... 30 26 - - 1 1 24 - - 2 1 1 
29 Electrical machinery, equipment, 30 21 - - - 1 20 - - 4 2 3 
and supplies. ‘ 
30 Farm machinery and equipment | * 72 66 - - 4 4 58 - - 1 2 3 
31 | Farm products, n.e.s.°.............. 158 145 1 1 7 5 126 3 1 8 1 4 
32 Gasoline; lubricating oils and 46 45 - - -~ 2 43 - - - - 1 
greases. 
33 Hardware, plumbing, and heating 113 105 - - 5 2 96 2 - 1 3 3 
equipment. 
34 | Lumber and building materials... 8 8 - - 1 - 7 - - - - - 
35 | Machinery, equipment, and sup- 20 19 - - 1 2 16 - - 1 - - 
plies, n.e.8.5, 
36} Motor vehicles and accessories .. 95 86 - - 1 2 82 1 Lf 4 2 3 
37 Paper products and office supplies 28 28 - - - 1 27 - - - - - 
38 ‘Tobacco and confectionery . . 13 12 - - 1 2 9 - _ - - 1 
39 Wholesale trade, n.e.8.° 107 101 1 - 4 3 91 1 1 5 - 1 
40 5,716] 5,063 41 41 249 238 | 4,394 66 33 276 164 208 
41 1,045 958 3 4 29 w41 868 9 3 36 26 
42 81 76 1 2 1 4 68 - - 3 2 - 
43 41 38 - - - 1 36 1 - 2 1 - 
44 Dairy products... 169 157 - 1 5 3 145 1 i 7 1 4 
45 Fresh fruits and 9 7 - - - 1 6 - - - 2 _ 
46 GTOCETÉES oser 678 619 2 1 20 29 559 6 2 0 18 21 
47 Groceries and mea! 27 26 - - 1 - 25 - - 1 - - 
48 Meats ........ 34 30 - - 2 1 26 1 2 1 1 
49 Other foods. 6 5 - - - 2 3 - - 1 - - 
50 General Merchandise. 2,915 | 2,592 23 23 119 119 | 2,262 29 17 140 89 91 
51 Department stores 1,791] 1,580 18 11 80 79) 1,366 15 11 100 51 57 
52 Variety stores 130 124 - 1 10 1 109 1 2 4 1 1 
53 Other genera] merchandise stores 994 888 5 11 29 39 787 13 4 36 37 33 
54 Automotive Products .….......s.s aoe 119 105 1 - 5 1 93 4 1 8 3 3 
55 Automobile accessories, tires, 35 33 - - - 1 31 1 - - 2 - 
and batteries. | 
56 Gasoline; lubricating oils. and 36 31 - - 2 - 27 1 1 5 - - 
greases. 
57 Motor vehicles... sncacveeees sense 48 41 1 - 3 - 35 2 - 3 1 3 





1, 2, 3, 4. .See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 454. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 















Mother tongue — Langue maternelle 


. i Rus- | dina- 
Other | English {French | German| lands | Polish| sian 
Autre | Anglais| Fran- 

cais 


In 
Yiddish | dian? | Other 

































































_ _ Industrie 
In- | Autre 
dien3 
FEMMES No 
- 39 . 3 - - 1 - - - - - — JElectricité, gaz et eau... 1 
- 37 3 - - 1 - - - - - - Eclairage et force motrice électriques..... 2 
- 66 1 5 - - - 1 2 - - — [Construction tan serenssene 3 
- 46 - 2 - - - - 1 - - - Edifices et charpentes 4 
- 14 1 3 - - - 1 1 - - - Grandes routes, ponts et rues 5 
- 5 - - - - - - - - - - Autre construction... +| 6 
- 1,111 34. 50 6 7 9 14 28 2 - 12 |Transports, entreposage et communications | 7 
- 264 2 14 - 5 LE 6 11 - - 5| Transports ...... daveveeseee deneevene 8 
- 13 - _ _ - ~ 1 1 - - 1 Transport aérien et aéroports. 9 
- 17. - 1 - - - 1 - - - - Autobus + | 10 
- 184 - 8 - 4 1 2 8 - - 1 Chemins de fer à vapeur(y compris messa- | 11 
geries et télégraphe). : 
- 22 1 5 - 1 - 1 - - - 3] Taxis... ... sooo f 12 
- 21 1 - - - - 1 1 - - - Camionnage.. ee - | 13 
5 - - - - - - 1 - - - Autres transports et services connexes.... | 14 
- 31 - - - - - - 1 1 - - | Entreposage... 15 
- 19 - - - -Je- - I - - - Elévateurs à . + | 16 
- 12 - - - - - - - - - Entreposage et entrep + [17 
- 816 32 36 6 2 8 8 .16 1 - 7| Communications... 18 
- 40 3 1 1 - - - 3 - - - Radiodiffusion.. 19 
- 776 29 35 5 2 8 8 13 1 - 7| Téléphone 20 
6| 5,603! 190] 415 a0} 46] 51 88 | 284 43 3{ 117 {commerce 21 
1 | 1,003 18 58 2 7 9 13 37 i - 16} Commerce de gros. 22 
- 95 3 7 - 1 2 1 10 - - 2| Produits iaitiers et de basse-cour. 23 
- 54 3 4 - 1 2 - 3 - - - Fruits et légumes frais. 24 
- 153 2 11 - - 1 1 3 - - 2] Epiceries .......ceees 25 
- 14 5 - - - - - - - - - Viande et poisson.. 26 
- 45 - 2 1 2 - 1 1. - - 1! vétements et merceries 27 
- 29 - - - - ~ - 1 - - - Drogues et préparations de toilette. . | 28 
- 26 - 1 - - - 2 1 - - - Machinerte, outillage et fournitures élec- | 29 
. ques, 
- 56 1 8 - - - 1 2 - - 2 Machinerie et outillage agricoles. ss | 30 
- 142 1 5 1 - 1 4 2 - - 2! Produits de la ferme, n.s.a.5.... + | 31 
- 44 - 1 - - - - 1 _ - - Essence; lubrifiants et graisses. 32 
1 95 - 8 - 3 - 2 3 = - 2) Quincaillerie, plomberie et appareils de | 33 
chauffage, 
- 8 - - - - - - - - - Bois d'oeuvre et matériaux de construction | 34 
- 20 - - - - - - - - - - Machinerje, outtllage et fournitures, | 35 
n.s.a. ?. 
- 85 3 4 - - - - 1 - - 2]  Véhicules-automobiles et accessoires..... | 36 
- 21 - 2 - - 1 - 2 à À - 1] Papeterie et fournitures de bureau. 37 
- 11 - - - - - - 1 - - 1] ‘Tabac et confiserte........... 38 
- 93 - 4 - - 2 1 6 - - 1] Commerce de gros, n.8.a.5., 39 
5 | 4,600 172 357 38 39 42 75 247 42 3 101 | Commerce de détail..... 40 
- 813 28 12 di 6 10 9 69 7 - 20| Produits alimentaires. 41 
- 69 1 3 - - 1 6 - - 1 Pain et pâtisserie... 42 
= 32 1 3 - 1 1 - 2 - - 1 Bonbons et confiseries 43 
- 139 4 13 1 1 - - 10 - - 1 Produits laitiers...... 44 
- 6 - 1 - - - - 2 - - - Fruits et légumes frais 45 
- 512 22 48 8 3 9 8 45 7 - 15 Epiceries.......cccsses 48 
- 23 - 2 - - - - - - - 2 Epiceries et viandes 47 
- 26 - 2 1 1 - - 4 - - - Viandes... 48 
- 6 - - - - - - - - - - Autres produits alimentaires . 49 
3 | 2,300 102 211 17 23 23 39 119 17 3 61| Marchandises générales. 50 
3 1,493 28 123 2 15 11 18 49 11 - 41 51 
- 120 3 2 - 2| - = 1 - 2 52 
- 687 1 86 15 6| 12 21 69 6 3 18 83 
- 105 3 6 - |. 41 - 2 2 - - - Automobile... ss | 54 
- 26 3 4 - - - 2 - - - - Accessoires, bandages et accumulateurs | 55 
d'automobile. 
- 34 - 1 - 1 - - - - - - Essence, lubrifiants et graisses... sr | 58 


- 45 -t- 41 - - - i 2 - - - Véhicules-automobiles,........... serons seve | 57 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455. 
5. N.8.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 



















tongue, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 
Birthplace — Lieu de naissance 
Canada 
Total British 


Maritime 
IP rovince 


sri Isles! 

que Ontario af Saskat- | lberta nes 
chewan Colombie Britan- 
Britan- |niques! 


provinces 
FEMALES 


Industry 


Maritime: 


No. 


Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 





















































































































































1] Apparel and Footwear... 45 27 
2 Footwear.......... 1 - 
3 Men’s clothing... 1 - 
4 Women’s and children s clothin 29 19 
5 Clothing and dry goods, n.e.s. 14 8 
6 Hardware and Building Materials 3 5 
7 Hardware … 2 3 
8 Lumber; bull & 1 2 
supplies, 

9 Furniture and House Fumlshings 4 7 3 
10 | Other Merchandise........... 36 37 12 
11 Books, news, and ‘stationery . . 4 ll 1 
12 Drugs and drug sundries.......... 12 3 3 
13 Farm feeds, seeds, and fertili- 1 1 1 

zers, . 
14 Farm implements and equipment 3 1 3 
15 Flowers. mn EYTETETS 1 - 3 - 
16 Fuel and ice. 3 - 1 - 
17 Jewellery...... 5 - 5 2 
18 Liquor, wine, and beer. 1 - 2 - 

19 Optical goods....... 2 - - - 
20 Tobacco, cigars, and. cigarettes 1 2 - 1 - 
21 Miscellaneous retail trade.. 1 1 3 4 - 9 2 
22 |Finance, Insurance, and Real Es 23 

tate. 

231 Banking... 12 
24 investment and loan, 5 
25| Insurance... 4 
26 | Real estate... 2 
27 |Service.. ss 1,454 
28 | Communit: 

29 mnt 335 
30| Health, 125 
31) Religio 62 
32] Welfare institutions ¥ é 
33| Community service, n.e.s.”. 4 

34 | Government®.. 78 
35| Dominion Government 53 
36 Defence services... 28 
37 Dominion Post Office 4 
38 Other Dominion Government 21 
39! Provincial Government...... sons 21 
40 Municipal and other local govern- 4 

ment, 

41] Other government service,n.e.s.° - 
42) Recreation .cosrecssssresesrsaccesssenees - 
43| Theatres and theatrical services - 
44| Other recreation service... - 
45] Business sss 10 
46| Accountancy... 1 
47 Engineering and scientific ser - 

vices, 

4B] LAW... rccecnseenecuranennees 7 
49| Other business service 2 
50 | Personal. 

51 Barbering 960 
52| Dyeing, cleaning, pressing. 12 

Hotels and lodging houses 342 
464 

19 

109 

7 





1, 2,3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 454. 


5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
8. Such services as Health, Education, etc., 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 


years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 


United 

States 

Etats- 
Unis 


administered by private agencies as well as by public authority arg classified elsewhere. 
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TABLEAU 19, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de la Saskatchewan, 1946 — fin 


Mother tongue — Langue maternelle 


Scan- 
Nether Rus- | dina- In- 
Other | English |French | German} lands | Polish] sian | vian Yiddish | dian? | Other 


Autre Anglais Frans Alle- Hollan- Polo- Russe Scan- Judéo- | In- | Autre 
çais | mand | dais { nais dinave allemand dien3 









Industrie 








FEMMES No 





Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 
































































































































































Vêtements et chaussures.. wef 
Chaussures... …| 2 
Vêtements d'hommes, aes «| 3 
Vêtements de femmes et d'enfants. ol 4 
Vêtements et merceries, n.s.a.°....... vee | 5 
Quincaillerie et matériaux de construction | 6 
Quincaiilerie.... af 7 
Bois d’oeuvre, m outillage d 8 
construction. 
Meubles et garnitures de maison. 9 
Autres marchandises... 10 
Livres, journaux et papeterie. we [11 
Drogues et divers produits pharmaceu- | 12 
tiques, 
Provendes, semences et engrais chimi- | 13 
ques, 
- Outillage et instruments agricoles | 14 
- Fleurs... 715 
- Combustible et glac nee 16 
- * Bijouterie... .|17 
- - Spiritueux, vins et bières. -[18 
- - Articles d'optique... .|19 
- - Tabac, cigares et cigarettes +} 20 
- 1 Divers commerces de détail... 21 
- 22 
Commerce bancaire... 23 
Placements et préts 24 
ASSUFANCE ose 25 
Propriété immobilière... 26 
Service... 27 
Social.... 28 
29 
30 
31 
Sociétés d 32 
Service social, n.s.a.5, 33 
Gouvememental® .., 34 
Gouvernement fédéral. 35 
Défense... 36 
Postes.,.,..... 37 
Autre service du gouvernement fé 38 
Gouvernement provincial......... tanesee sonne 39 
Gouvernement municipal et autres gouver | 40 
nements locaux, 
Autre service gouvernemental, n,s.a.5 41 
Amusements. 42 
Théâtres et 43 
Autres amusements, 44 
Commercial... 45 
Comptabilité 46 
Services scientifiques et de génie. 47 
Lois TPE TEE . 48 
Autre service commercial... 49 
Personnel... 50 
Barbiers et coiffeurs. 51 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 52 
Hotels et maisons de logeurs.. 53 
Service ménager.... 54 
Buanderiles.,,........ 55 






Restaurants, cafés et tavernes 
“Autre service personnel,........ 







1, 2, 3, 4. :Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 455. 
5. ‘N.s.a, = Non spécifié ailleurs, 


6. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 





470 CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 


Place of residence on June 1, 1941 cn 



























































































Canada 
Total 
Same Maritime 
Industry municipality] province | Provinces 
Total - - Québec Ontario 
Méme Provinces 
municipalité} province | Maritimes 
No. 
3 4 
1 [ALL industries... 267,253] 260,538 | 161,661 51,207 39,091 254 331 2.494 
2 160,566 | 160,010 | 120,333 22,936 14,338 44 101 802 
3 118,978 | 118,543 88, 624 17,109 11, 006 31 79 610 
-4 Vegetable gardening 207 205 123 . 48 29 - - - 
5 | Other crops and crop combinations 63 61 51 4 4 - - - 
6 Dairy farming. 2,585 2,578 1,751 468 313 2 1 19 
7 Livestock farm 9,180 9,156 7,092 1,211 709 3 6 32 
8 Poultry raising 481 480 310 86 71 3 - 2 
91 Bee Keeping. 65 64 34 11 16 - - 2 
10 Fur farming. mn 184 181 |. 93 38 41 - - 4 
11] Livestock an 8 2,116 2,112 1,681 281 126 1 - 8 
12] Mixed farming. 26, 239 26,165 20,343 3,558 1,937 4 15 113 
13| Flower culture, 90 90 37 28 20 - - 2 
14| Other farming and agricul 378 375 194 94 66 - - 10 
15 [Forestry and Logging.. 1,073 1, 068 475 270 274 1 1 14 
16] Logging... 934 931 428 242 221 - - 12 
17] Forestry services. 139 137 47 28 53 1 1 2 
18 |Pishing and Trapping.......--00.scesscseseeendenere ” 1, 263 1, 250 741 408 79 - 1 2 
19 |. Fishing... 397 396 176 161 49 - 1 
20| Hunting and trapping.. 863 851 564 245 30 - - 1 
21 |Mining(including Milling), Quarrying, Oil Wells 864 820 258 222 177 1 4 38 
22 | Metal Mining...... 176 143 28 8 29 - 4 16 
23 Auriferous quartz mining 45: 44 9 5 12 - 1 5 
24] Coppergold-silver mining 79 71 12 3 15 - - 7 
25 | Miscellaneous metal mining. 48 ‘ 18 qT - 2 - 3 - 
26 | Fuels... ere 486 at). 164| ‘ 171 102 - - 16 
27{ Coal mining........ 409 406 130 157 89 D - 12 
28! Oil (petroleum) wells. 77 LE] 14 14 13 - - 4 
29 | Non-Metal Mining 137 135 62 26 35 1 - 3 
30 Miscellaneous non-metal mining. 137 135 62 26 35 1 - 3 
31 | Quarrying, Clay, and Sand Pits 40 40 15 15 7 - - 2 
32 { sand and gravel pits or quaries.. 40 40 15 15 7 - - 2 
33 | Prospecting. 25 21 g 2 4 - - 1 
34 |! Metal prospecting... 25 21 9 2 4 - - 1 
35 |] Manufacturing ..........+. 16, 190 16, 071 5, 794 4, 987 4, 287 29 34 296 
36| Food and Beverages.… 3,817 3,793 1,143 1,425 1,013 7 4 40 
37| Slaughtering and meat packing. 1,613 1,602 424 618 472 2 3 17 
38|. Cheese............. 9 9 3 3 2 - - - 
39 Creamery butter.. 357 356 94 127 118 1 - 5 
40 Canned and cured fish. 33 33 2 3 23 - - - 
41 Canned and preserved fruits and vege! 6 6 3 1 1 - = 1 
42 Feed and chopping mills 18 18 5 5 6 - - - 
43 Flour mills..............., 658 655 221 224 170 1 1 9 
44] Prepared breakfast foods. 44 44 20 17 4 1 - 2 
45 Prepared stock and poultry feed 6 6 2 1 2 - - - 
46! Biscuits and crackers............ 7 7 3 4 - - - - 
505 500 181 . 195 98 1 - 2 





47! Bread and other bakery products. 


1. Includes ‘‘British Possessions". 

2. Continental Europe, 

3. Includes gainfully occupied not reporting place of residence as at June 1, 1941, 

4. Includes gainfully occupied residing on June 1, 1941 in the Yukon and Northwest Territories as well as those residing in Canada not 
reporting province of residence. 


Note.~See Introduction for explanation of ‘‘Place of residence on June 1, 1941’", 


Industries with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these industries is included in the totals of. the 
groups and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification, 
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TABLEAU 20, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sèxe, indiquant le domicile le 
à ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 


Domicile le ler juin 1941 


Canada 





British 


tr 
Columbia Industrie 





Manitoba | Alberta 
Colombie- 
















































2,473 1,702 1,292 188 15 184 1 
557 454 442 |: 39 3 68 2 
417 324 340 28 3 58 

1 1 3 - - - - Culture marafchére. 
1 1 - - - - - Autres cultures et c 
q 8 9 3 - - - Industrie laitière. 
29 51 23 2 - 1 - Elevage des be: 
4 2 2 - ~ + - Aviculture .. 
- 1 - - - - - Apiculture .. 
2 2 1 - - 1 - Elevage des fourrure. .. 
9 2 4 - - - - Bestiaux et combinaisons de produits animaux ... 
19 61 55 6 - 8 - Culture diversifiée....... 
1 1 1 - - - - Floriculture; pépinières. 
7 - 4 - - - - Autres services et explo! 
22 3 7 - - - - [Forêts et abatage du bois. 15 
18 2 7 - - = - Abatage du bois... 16 
4 1 - - - - - Services forestiers 17 
u| 5 3 - - 3 - |Péche et piégeage. 18 
7 1 - - - 1 - Pêche... +119 
4 4 3 - - 2 - Chasse et piégeage.... eee 120 
73 37 6 1 ~ 2 - [Mines (y compris bocardage), carrières, puits de | 21 
. pétrole. 
53 2 1 1 - | 1 - | Extraction des métaux 22 
7 2 1 - - 1 - Extraction de quartz aurifére 23 
40 - , - 1 - - - Extraction du cuivre-or-argen 24 
6 - - - - - - Extraction de métaux divers .,. 25 
14 30 3 - - f - | Combustibles 26 
14 3 1 - - - - Extraction du charbon. 27 
- 27 2 - - 1 - Puits de pétrole... 28 
2 5]. . À - - - ~ | Extraction des métalloides 29 
2 5 1 _ - - - Extraction de métalloïdes divers … 30 
- - - - - - Carrières, argilières et sablonnières.…..... 31 
1 ~ - - - - - Sablonnières et graviéres.., 32 
3 - - - - — | Prospection... ere 
3 - 1 - - - - Prospection (métaux) 
313 189 141 23 - 15 ‘1 /Manufactures.. 
64 65 32 5 - 3 + | Aliments et boissons... 36 
24 32 10 2 - - - Abattoirs et salaisons 37 
1 - - - - - - Fromage... 38 
5 6 - - - 1 - Beurre de crémerie, 39 
5 - - - - - - Poisson en boîtes et fumé 40, 
- - - - - - - Fruits et légumes en boîtes et en conserves 
- : 1 1 - - - - Moulins de hachage et 4 provendes. 
11 12 1 - - - Moulins 4 farine............. 
- - - - - - Aliments préparés à déjeune: 
1 - - - - - - Provendes préparées pour be 
- - - - - - - Biscuits et craquelins 
8 6 9 2 - 1 - Pain et autres produits d 





1. Comprend ‘Possessions britanniques”. 

2. Europe continentale, 

3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas de domicile le ler juin 1941, 

4. Comprend les personnes actives domiciliées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest le ler juin 1941 de meme que celles qui 
demeurant au Canada ne déclarent pas leur province de domicile, . 


Nota.—Voir 4 l'introduction l'explication de “Domicile le ler juin 1941°", 


Les industries employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel, 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 











































































1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 470. 


5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Place of residence on June 1, 1941 





Canada 
| Total Sam Maritil 
e me 
Industry municipality| province | Provinces 
_ - Québec Ontario 
Méme Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No MALES 
3 4 
Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 
11 Carbonated beverages . 109 109 41 48 17 - - 1 
2| Malt liquors.... 348 345 117 141 68 1 - 3 
3) Confectionery 9 3 3 5 1 - - - 
4]  SUBAT..sereceeene: 6 6 “1 3 2 - - - 
5| Miscellaneous foods, n.e.s. 89 88 23 30 29 - - - 
6| Rubber Products sesscessoocseeeee 11 ff 6 1 2 - - 2 
7! Other rubber products, n.e.8. os 11 il 6 1 2 - - 2 
8] Leather Products... . 590 586 290 158 115 1 - 5 
9] Boots and shoes (except rubber) 14 - 14 .6 1 3 - - 1 
10! Boot and shoe repair.. 483 480 235 133 96 - - 4 
11} Leather tanneries...... 19 19 7 9 3 - - - 
12| Miscellaneous leather products.. 14 713 42 15 13 1 - - 
13] Textile Products (except Clothing)... 69 69 17 23 23 - - & 
14| Woollen and worsted woven goods 52 52 9 17 20 - - 
15] Canvas products..... S 5 4 1 - - - - 
16] Cotton and jute bags 9 9 2 4 3 - - - 
17| Clothing (Textile and Fur). 441 141 69 48 18 - - 4 
18| Clothing. 6 6 4 2 - - - - 
19| Custom tail 108 108 58 31 15 ~ - 1 
20| Fur goods... 24 24 6 14 3 - - - 
21] Wood Products. 1,312 1,304 424 356 4541 1 1 19 
22| sash, door, and planing mills. 271 271 67 92 82 1 - 2 
23] SAWMILIS....corcsseoerreecesecssrses: 684 619 240 157 257 - - 10 
24! Furniture (including metal furniture) 157 156 60 45 40 - - 5 
25| Boxes and baskets (wood)... 113 112 27 47 33 - 1 
26} Miscellaneous wood products . 86 85 29 15 39 - 1 1 
27| Paper ProductSs..cccorerssersrscsrcovsvoosees 24 20 8 7 1 - - 1 
28] Pulp and paper Mills ss... li 10 5 2 1 - - 1 
29! Miscellaneous paper products 5 5 1 3 - = - - 
30] Printing, Publishing, and Allied Industries.. 875 . 872 394 293 111 6 21 
31 Engraving, stereotyping, and allied indus- 14 14 6 6 1 - - 1 
tries. 
32| Photography. 104 104 41 35 18 - 6 
33] Printing and pi 542 540 237 183 7i 4 - 12 
34| Printing, commercial. 215 214 107 69 21 2 - 2 
35) Iron and Steel Products. senceconcoveosenes 2,080 2,072 936 543 465 2 49 
36] Agricultural implements 191 190 66 49 59 - - 5 
37! Blacksmithing......... 816 813 486 144 152 1 - 10 
38| Boilers and plate work. 28 28 9 ML 6 - - 2 
39| Hardware and tools..... 30 30 13 | 6 7 - 2 
40] Heating and cooking apparatus ... 13 13 7 6 - - - - 
41! Household, office and store machinery 54 54 19 18 12 - - 1 
42] Tron CASLINES sers 132 132 40 54 32 - - 1 
43| Machine shop progucts. 276 275 105 81 68 - - TT. 
44| Machinery, n.€.5.” «. 99 97 17 39 30 1 . 7 
45] Sheet metal products... 284 284 121 68 57 - - 10 
.46| Miscellaneous iron and steel products. 157 156 53 47 42 - 4 
47| Transportation Equipment rss, 5,505 5,449 1,902 1,508 1,690 7 19 126 
48| Aircraft and parts …..... . 20 17 7 3 2 - 4 
49] Auto repair and garages. . 4,909 4,861 1,604 1,350 1,599 7 16 113 
50} Bicycles and parts... . 25 25 12 6 5 - - - 
51| Motor vehicle parts and accessories . 33 33 10 9 12 - - 1 
52! Railroad and rolling stock equipment . 499 495 261 137 68 - 8 
53] Shipbuilding and repairing ......recssee . 10 10 5 2 1 - - - 
54! Miscellaneous transportation equipment..... 5 5 2 - 3 - - - 
Non-Ferrous Metal Products .secssecesoessenceses 147 145 55 32 23 2 - 4 
Non-ferrous metal smelting and refining. 50 49 dl 2 10 2 - 1 
Watch and jewellery repair... nesecenesces 85 84 39 26 12 - - 2 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 


Canada 




































































” British Europe? Industrie 
. Columbia 
Manitoba | Alberta _ 
Colombie- 
Britannique 
INO 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
2 ~- - - - - - 1 
4 7 4 - - - - 2 
- - - - - - - 3 
- - - - - - - 4 
3 1 2 - - 1 - Divers produits alimentaires, n.s. 5 
~ - - - - - - Articles en caoutchouc. .| 8 
- - - - - - - Autres articles en caoutchouc, n.s.a.°.. 7 
8 6 3 3 - - — | Articles en Cuir ..scccsccsssrnnessscces: 8 
1 1 1 - - - - Chaussures (sauf en caoutchouc) “9 
5 5 2 2 - - - 10 
- - - - - - - 11 
2 - - 1 - - - 12 
- 2 - - - - - | Produits textiles (sauf le vêtement). 13 
- 2 - - - - - Lainages et tissus peignés. 14 
- - - - - - - Produits en canevas... 15 
- - - - - - - Sacs en coton et en jute 16 
2 2 1 - - - - Vêtements (Etoffes et fourrures )sccocscsccassverssesesee| 17 
- - - |. - - - - Vêtements... 18 
1 2 - - - - - Vêtements sur mesure et couture. 19 
- - 1 - - - Articles en fourrure... 20 
37 6 9 - - 1 - Produits du bois cccccseorerecsovscccscecceccosones: 21 
24 2 1 - - - - Portes, chassis et ateliers de rabotage 22 
7 2 6 - - 1 - BCLETICS......csrssesscecssccersevenssenesscccees: 23 
4 - 2 - - - ~ Meubles (y compris meubles métalliques). 24 
2 2. - _ - - - Boftes et paniers (en bois). 25 
- - - - - - - Divers produits du bois... 26 
2 - - - - = | Produits du papiers | 27 
- -~ - - - - Pulpe et papier .....vrccesece, 28 
1 - - - - - - Divers produits ‘du papier 
29 7 13 2 - i - Impression, édition et industries connexes | 30 
- - - - - - - Gravures, stéréotypie, et industries connexes. 31 
3 - - - NN - - 32 
18 4 11 2 - - - 33 
8 3 2 - - 1 - Impression commercial 34 
30 23 24 1 - - - | Produits du fer et de Vacier... 35 
6 5 - 1 - - - Instruments agricoles 36 
7 7 6 - - - - FOrgessceccnccsnesossenens: 37 
- - - - - - - Chaudronnerie et plaques 38 
- 1 - - - - - Quincaillerie et outils....... 39 
- - - - - - - Appareils de chauffage et de cuisson. 40 
4 - - ~ - - - Appareils mécaniques (maison, bureau et magasin)| 41 
1 1 3 - - - - Moulages de fonte 42 
5 5 4 - - - - Produits usinés. 43 
1 - i - - - - Machinerie, n. 44 
3 1 4 - - - - 45 
3 3 3 - - - - 48 
87 61 48 8 - 7 - 47 
- - - 1 - - - 48 
71 57 43 6 - 6 - Réparation d'automobiles et garage 49 
1 1 - - - - - Bicyclettes et pièces ses 50 
. - 1 - - - - Pièces et accessoires de véhicules-automobiles...{ 51 
15 3 1 1 - - -~ Matériel ferroviaire et roulant... 
- - 2 - - - - Construction et réparation de vaisseaux 
- - - - = - - Divers matériel de transport... 
26 2 1 - - - - Produits de métaux non ferreux sescccccsocarornsevsesecs | 55 
22 - 1 - - - Réduction et affinage des métaux non ferreux.....| 56 
3 2 - - - - - Réparations d’horloges et de DUOUX.ccrsersseseseeee | 57 
one 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 471, 
5. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


1281-17 
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No 


RUN = 


27 


44 


45 
46 


47 


48 
49 


June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Manufacturing — Con. 


Electrical Apparatus and Supplies 


Batteries.. 

Heavy elec ch 

Radios and radio parts 

Refrigerators, vacuunt cleaners, and ‘app an- 
ces. 










Non-Metallic Mineral Products... 


Cement and concrete products. 
Clay products... 

Glass and glass products. 
Stone products... 













Products of Petroleum and Coal 


Petroleum refining and products... 
Miscellaneous products of petroleum and coal 





Chemical Products... onesaenesencescoecesees tens 


Explosives, ammunitions, pyrotechnics...... 
Medicinal and pharmaceutical preparations 
Paints and varnishes. 
Vegetable oil mills.... 
Miscellaneous chemical and allied products 





Miscellaneous Manufacturing Industries. 


Brooms, brushes,and mops........ 

Mattresses and springs.. 

Musical instruments... 

Professional and scientific instrumenta and 
equipment. 

Miscellaneous industries, n.e.8.5 ........ eu 











Electricity, Gas,and Water... 


Electric light and power 
Water and sanitary servic 









Constraction .......cscseccserrere: 


Buildings and structures... se 
Highways, bridges and street construction 
Miscellaneous trades. 
Other construction..... 














‘Transportation, Storage, and Communication ... 


Transportation... PITETOOTE REC TETE EST TESTER 


air transport and airports. 

Bus and coach transportation... 

Steam railways (including express and tele 
graph service). 

Street railways ........... be enerencnsanacecoscecores 











Water transportation... 





Other transportation and services incidental . 


to transportation, 


Storage... 


Grain elevators... 
Storage and wareho 










Communicationseescrerrsceesorercencres eerreetrertry 


Radio broadcasting 
Telephone... 








Total 


886 


640 
239 


8,825 


7,450 
1,078 
218 
19 


19,185 


15,296 


187 
132 
11,024 


° 279 


1,2, 3, 4. See footnotes 1, 2, sand 4, page: 470. 


5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Total 


361 


20 
163 
168 


881 


636 
238 


8, 762 


1,413 
1,054 
216 
78 


19,052 


15,187 
185 


10, 945 
279 


349 
3,056 


139 


3,169 


3,047 
122 


696 


108 
586 


115 


42 
61 


51 


OO ms 00 


32 


372 


251 
117 


3,146 


2,711 
349 


20 


8,029 


6,312 
35 


4,737 
120 


100 
1,176 
60 


61 


1,406 
1,358 
48 
311 


28 
282 


Place of residence on June 1, 1941 


municipality province Provinces 


Canada 


municipalité| province 


2,643 
2,271 
290 
19 


4,925 
4,156 


2,827 
129 


139 
879 


40 


564 


524 
40 


205 


42 
162 


114 


52 
55 


64 


18 
20 


19 


144 
136 
8 


29 


28 N 0m 


24 


D woun 


8 
35 


2,395 


1,956 
347 


32 


5,037 


3 816 
43 


39 
2,697 
19 


89 
875 


33 


1,073 


1,047 
26 


148 


20 
138 





‘Québec {’.Ontarto 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
1er juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 


Canada 


British 


Columbia Industrie 


Manitoba |} Alberta 


Colombie- 
Britannique 








1283-174 


9 
6 
3 


1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3 et 4, 
5, N.6.& = Non spécifiées ailleurs, 


14 


221 


page 471. 





DRE. dits i] 





CN 


po oarebe 


Manufactures — fin 


Appareils et accessoires électriques... 


Accumulatours 
Machinerie et maté 
Radios et pièces 
Réfrigérateurs, aspiri 










enessesess sons 


À accessoires, 





Produits des métalloides .......sscssssees 
Produits en ciment et en béton 









Dérivés du pétrole et de la houille.. 


Raffinerle et dérivés du pétrole 
Divers produits du pétrole et de 1 





Produits chimiques... sus deenesesesesce deanens 


Matières explosives, munitions et pyrotechnie.. 
Préparations médicinales et pharmaceutiques 
Peintures et vernis....... 
Usines d'huile végétale. 
Divers produits chimiques et connexes. 













Diverses industries manufacturières. 


Balais, brosses et vadrouilles. 

Matelas et sommiers.... 

Instruments de musique. 

Instruments et outillage professionnels et scien- 
tifiques. 

Industries diverses, 1.8.0.5 .....scccscsscesstsereseoeer 









Electricité, gaz et eau.......... senencnasecrenscetecoesrenee 


Eclairage et force motrice électriques... 
Services d'eau et sanitaires... 





Construction... 


Edifices et charpentes... 
Grandes routes, ponts et rues. 
Industries diverses de la construction. 
Autre CONSÉTUCHION ...srsssssrenense . 













1 {Transports, entreposage et communications.........:. 


1 
1 


Transports... CPLELELETETE EEE 


Transport aérien et aéroports. 
‘ Autobus... .. 
Chemins d 
et télégraphe). 
Tramways électriques... ssessssseese 







Autres transports et! 





Entreposage... 


io 


CENTS 
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Place of residence on June 1, 1941 













































































Canada 
Total - 
Industry 
Québec Ontario 
Provinces 
Maritimes 
No. 
: 3 4 
1 [Trade .ccscconsscvocensnavcecsvsccccesccesavenanscs see 19,532 19,411 8,006 5,907 4,396 43 30 303 
2 | Wholesale Trade... 4,592 4,564 |‘ 1,527 1,642 1,036 17 10 82 
3] Dairy and poultry products 110 109 24 43 33 ~ - - 
. 4! Fresh fruits and vegetables... 258 257 77 107 53 2 - 3 
5 {| Groceries....... 631 629 207 239 134 3 2 ui 
6 | Meat and fish. 88 88 26 28 30 - - - 
7| Apparel and dry goods, 136 135 62 47 17 1 1 2 
8 | Drugs and toilet preparations..…..….......... 68| ‘ 68 21 24 11 - 1 1 
9 Electrical machinery, equipment, and sup- 98 97 24 - 43 20 - - 2 
plies. 
10! Farm machinery and equipment, 346 345 103 127 83 2 - 8 
11 | Farm products, n.e.s, 529 524 250 160 96 1 2 2 
12 Fuel... .cccnscenenceraceanes: 36 36 10 17 7 - - - 
13 | Fumiture and house fumishings......... 14 14 8 2 1 - - 2 
14 | Gasoline; lubricating oils and greases. 631 624 193 194 207 - 1 12 
15 | Hardware, plumbing, and heating equipment 467 464 170 166 87 1 1 8 
16 | Lumber and building materials .......cccsssseee 95 95 24 32 . 28 1 - 4: 
17! Machinery, equipment, and supplies, n.e,8.5 53 52 . 18 18 13 - - 2 
18 | Motor vehicles and accessorie: 426 423 112 169 100 2 1 14 
19 Optical and ophthalmic goods 13 13 5 6 2 - - - 
20] Paper products and office si 112 112 34 47 16 - - 3 
21 Scrap, junk, and waste 40 40 14 11 10 1 - 1 
22 | Tobacco and confectlo: 94 94 37 29 13 1 1 4 
23 | Wholesale trade, n.e.s.5 347 345 108 133 LE] 2 - 5 
24 | Retail Trade 14,940 14,867 6,479 4,265 3,360 26 20 223 
25 | Food... ES 3,492 3,473 1,494 1,034 TTT 8 4 54 
26 Bread and pastry 133 133 53 50 22 - - 1 
27 Candy and confec 8: 47 23 10 - - - 
28 Dairy products. 809 806 264 334 172 2 - 15 
29 Fresh fruits and 13 13 10 1 1 - 1 - 
30 Grocerles ss 1,650 1,642 783 398 385 6 1 24 
31 127 126 60 36 34 - - 3 
32 667 661 285 187 152 - 2 11 
33 | 8 8 2 5 1 - CR ~ 
34 | General Merchandise.......r.ccccssccsrceccsceseree 3,619 3,597 1,695 |: 916 805 6 10 49 
35 955 951 377 385 145 8 4 6 
36 . 42 42 12 13 10 1 - - 
37 Other general merchandise stores. 2,622 2,604 1,306 518 650 2 6 43 
38 | Automotive Products... 1,471 1,456 596 467 334 2 - 26 
39 Automobile accessories, tires, and batter 167 166 47 68 38 - - 6 
es. 
40 Gasoline; lubricating olls and greases. 1,018 1,007 449 280 249 1 - 12 
41 Motor vehicles. 286 283 100 119 47 1 - 8 
42 | Apparel and Footwear. 574 572 237 236 68 - 1 8 
43 Footwear oc .eree 103 103 44 49 5 - - 1 
44 Men's clothing. 156 155 18 60 13 - - 2 
45 Women’s and children's clothing 100 100 24 52 12 - 1 1 
46 Clothing and dry goods, n.e.5.”.. 215 214 91 15 38 - - 4 
47 Hardware and Building Materials... 1,993 1,983 862 493 529 26 
48 1,161 1, 157 543 292 265 1 1 14 
49 832 826 319 201 264 - - 12 
50 Fumiture and House Furmishings. 488 484 161 181 110 1 1 8 
51 | Other Merchandise,,.....cccccsvecvece 3,303 3,282 1,434 938 737 8 3 52 
52 Books, news, and stationery. 90 90 29 36 15 1 - 4 
53 Drugs and drug sundries....... 618 617 284 152 157 . 3 - 9 
54 Fam feeds, seeds, and fertilizer: 63 62 18 23 16 - - 1 
55 Farm implements and equipment. 1, 209 1, 203 559 290 . 286 - 2 22 
56 Flowers....... 25 25 16 4 4 1 - - 
57 439 438 162 140 114 - - 6 
. 58 187 183 76 63 28 1 - 2 
59 241 236 109 70 47 1 1 1 
60 44 43 16 23 2 - - 1 
61 Tobacco, cigars, 33 33 17 12 2 - - - 
354 352 148 125 66 1 - 6 


62 Miscellaneous retail trade.. 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 470. 
5. N.e.8. = Not elsewhere specified, 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Manitoba | Alberta 


386 219 
189 76 
5 3 
8 5 
24 8 
1 3 
2 2 
7 2 
8 - 
8 13 
10 3 
1 1 
- 1 
6 9 
19 10 
4 - 
- 1 
16 7 
7 5 
2 - 
8l. 1 
15 4 
237 143 
41 ai 
1 5 
3 1 
2 ul 
22 16 
- 2 
13 8 
69 27 
16 9 
4 2 
49 16 
11 it 
3 2 
5 7 
3 2 
16 6 
2 2 
1 1 
9 1 
4 2 
40 |. 16 
a 10 
19 6 
12) 5 
48 37 
- 4 
2 8 
1 1 
21 15 
9 3 
10 1 
3 2 
- 1 
- 1 
2 1 





1,°2,.3, 4. Voir renvois 1, 
5. N.8.a, = Non spécifiés 


British 
Columbia 


Colombte- 
Britannique 








HOMMES 
116 23 
25 sl 
1 ~ 
4 _ 
3 - 
1 - 

1 - 
3 - 
- 1 

2 1 
2 1 
2 = 
2 2 
= ~ 
3 = 
91 18 
20 
1 - 
6 1 
7 1 
1 - 
5 2 
18 
6 1 
12 1 
8 ‘1 
2 - 
3 1 
3 - 
- 1 
= 1 
15 2 
10 - 
5 2 
5 2 
25 6 
1 ~- 
2 ~ 
2 1 
8 1 
4 - 
2 - 
2 3 
1 - 
3 1 


2, 3 et 4, page 471. 
ailleurs, 


Europe? 


RE 


4 


En 


phous 





2 


thace 


tures trees 
ry 


eu 


a 
= 


“ 


te 


1|Commerce … 


1 
1 


1 


perp 


Industrie 






Commerce de gros. 


Produits laitiers et de basse-cour 
Fruits et légumes frais …. 
Epliceries.......…, 
Viande et poisson. 
Vêtements et merceries..., 


Drogues et préparations de toilette. . 
Machinerte, outiliage et fournitures électriques... 


Machinerie et outillage agricoles. 
Produits de la ferme, n.s.a,5 
Combustible... 


Meubles et gamitures de maison 
Essence; lubrifiants et graisses. “ 
Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffag 
Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 
Machinerfe, outillage et fournitures, n.8.a.5.. 


Véhlcules-automobiles et accessoires, 
Articles d'optique et d’ophtalmie 
Papeterie et fournitures de bureau 
Déchets, rebuts, etc. 

Tabac et confiserie... 
Commerce de gros, n.8.8, 








































Commerce de détail... 
Produits alimentaires, 


Pain et pâtisserie 
Bonbons et confiseries. 
Produits laitiers ........ 
Fruits et légumes frais. 


Epiceries se 
Epiceries et viandes. 
Viandes... 

Autres produits alimentaire 


Marchandises générales … 
Magasins à rayon. 
Bazars, 














Autres magasins de marchandises générales 





AULOMODILE.....creeoreonscceresseserrcasesecsccsscssssnceees 
Accessoires, bandages et accumulateurs d’auto- 


mobile, 
Essence, lubrifiants et graisses,, 
Véhicules-automohiles...... sonne 









* Vétements de femmes 
Vêtements et merceries, n.s.0,5 


Quincaillerie et matériaux de construction 


Quincaillerie... sesssssresnn sense . 
Bois d'oeuvre, matériaux et outillage de con- 
struction. 





Meubles et garnitures de maison 
Autres marchandises., 


Livres, journaux et papeterie. 
Drogues et divers produits pharmaceutiques.. 
Provendes, semences et engrais chimiques.. 
Outillage et instruments agricole 


FIGUIS ...ccessersenseecsonevvenesscreses 


Combustible et glace 
Bijouterie... 
Spiritueux, vins et bières. 
Articles d'optique... 
Tabac, cigares et cigarette 
Divers commerces de détail... 


























CO 2OemRmE we 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. . 


Place of residence on June 1, 1941 


Canada 


Total 


















Industry 


Provinces 
Maritimes 


Total Québec Ontario 













































































No. 
1 Finance, Insurance, and Real Estate . 49 
2] Banking... 23 
3| Investment and loan 3 
4] Insurance... 17 
5} Real estate 6 
6 Service... ssnersessensre seseesansenre 523 
T| Community... 179 
8} Education 46 
9) Health, 56 
10] Religion 70 
11| Welfare 3 
12] Community service, 4 
13 | Government®......ccccseosreves Perrerererres 20, 522 265 
14} Dominion Government... 16, 892 11,712 226 
15 Defence services... 13, 082 7,954 141 
16 Dominion Post Office. 1,443 1,436 94 10 
i7 Other Dominion Government . 2,367 2,322 7 
18} Provincial Government .................. PRES 1,542 1,535 24 
19 | Municipal and other local government........ 2,085 15 
20 | Recreation ss, enganeccesaeseanensereaee 707 13 
21| Theatres and theatrical services. 249 4 
22 | Other recreation service 458 9 
23 | Business ...... dencaceonccnecveseacneonevecsnaneencoas 672 10 
24 | Accountancy. 2 
25 | Advertising... 1 
26 | Engineering and scientific services 3 
27) LOW ..esscesssuesencacosaneee 3 
28{ Other business service, 1 
29 | Personal. 56 
30 | Barbering and hairdressing. . 9 
31 Dyeing, cleaning, pressing. . 3 
32] Hotels and lodging houses. 21 
33 | Household service. - 
84 | Laundries.,,........ - 
35 | Restaurants, cafes, taverns. 19 
36 | Undertaking........:+0«+ 2 
37 | Other personal service. 2 
38 INot stated............,..,......sss teentenaneeeee 62 
FEMALES 
39 [AL] industries ....... sseeneneenenecceseaesesenes. soso 43,233 42,281 15,624 9,428 15,231 51 107 542 
3,395 3,388 2,854 . 277 235 - 1 8 
41] Grain farming 2,100 2,096 1,828 143 116 - 1 2 
42} Vegetable gar 12 12 8 2 2 - - - 
43 | Dairy farming 110 110 88 14 7 - - 1 
4 Livestock farm 260 260 216 27 13 - - 2 
4 Poultry raising .. 39 39 28 6 4 - - 1 
46| Livestock and animal product combinations 79 18 70 5 4 - - - 
47} Mixed farming...........0- 628 627 557 39 28 - - 1 
48} Flower culture, nurseries 14 14 7 4 3 - - - 
49 | Other farming and agricul! 147 145 49 35 57 - - 1 
50 [Forestry and Logging 10 10 3 3 4 - - - 
8 8 3 3 2 - - - 





511 Logging........ sneneceaone aoe 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 470. 

5. N.e.8, = Not elsewhere specified. 

6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 
services peculiar to government service are listed under this bead. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 —.‘suite 


Domicile te ler juin 1941 

























Canada 
British 
British ‘sles! Other 
8 - _ . 
Columbia Iles Autre Industrie 
Manitoba _ Britan- 
Colomble- niques! 


Britannique 


HOMMES 


No 






























inance, assurance et propriété. immobilière 1 
Commerce bancaire ... 2 
Placements et prêts 3 
ASSURANCE... 4 
Propriété immobilière .. 5 

6 
7 
8 
9 

Religion. 10 
Sociétés de bienfaisance, 11 
Service social, n.s.a.5.….. 12 

Gouvernemental®,,........ 13 
Gouvernement fédéral 14 

Défense 15 
Postes.. 16 


Autre service du gouvernement fédéral 


Gouvernement provincial. 
Gouvernement municipal 










































locaux 
AMUSEMENES ,......00cecsereces erervererrrr ss 20 
Théâtres et agences de théâtre. 21 
Autres amusements ......,,..,.,,.. 22 
Commercidh...ccccecsssssessesssesesecssessesesssssssssssssace | 23 
Comptabilité.. 24 
Publicité ..... 25 
26 
27 
28 
Personnel... PESTE . 29 
Barbiers et coiffeurs ...........+ . 30 
Teinturerie, nettoyage et pressage, 31 
Hôtels et maisons de-logeurs 32 
Service ménager 33 
Buanderies,,..... 34 
Restaurants, cafés et tavernes. 35 
Etablissements funéraires 38 
Autre service personnel. 37 
Non declarées...........ee sceceeeceeecees | 38 | 
574 438 283 54 3 67 4 IToutes industries .............,.,.... eseresses “rss saseneee 39 
3 5 5 1 - 1 ~ |Agriculture........ ss . 40 
1 1 4 - - 1 - Culture des céréales 41 
- - - - - - - Culture maraichére. 42 
- - - - -~ - - Industrie laititre .... 43 
- 2 - - - - - Elevage des bestiau 44 
- - - - - - - Aviculture........cee0. teens 45 
- - - - - - ~ | Bestiaux et combinaisons de produits animaux... | 46 
- 1 1 - - - - |. Culture diversifiée....... m | 47 
- - - - - - - Floriculture; pépinières ., 48 
2 1 - 1 - - - Autres services et exploitations agricoles … 49 
- - - - - - - |Foréts et abatage du bois. 50 
- - - - - - - Abatage du bois.. 51 
1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 8 et 4, page 471. | mo 


5. N.8.a. = Non spécifié ailleurs. 
6. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismestant particuliers que publics sont 
classés ailleurs. Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. : 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 































































Canada 
Total arith 
Same Same M me 
Industry municipality] province | Provinces 
Total = - Québec Ontario 
Même Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
1 |Fishing and Trapping. 7 7 7 - - - - - 
2 Hunting and trapping. 7 7 7 - - = - - 
3 Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells 10 10 5 i 2 - - 1 
4 | Metal Mining. 4 4 2 - 1 - - - 
5 3 1 - - 1 
6 !Manufactaring.....sscssccssssscsstecetecseesseeeseeses 1,820] 1,808 578 sai 605 3 4 19 
14 Food and Beverages 850 R47 247 257 310 2 1 8 
8 Slaughtering and meat packin 358 355 96 110 137 1 6 
94 Creamery butter... 159 159 - 59 43 54 - - - 
10{ Canned and cured 6 6 1 1 2 - - - 
11} Plour mills............… 18 78 31 22 23 - - 2 
12] Prepared breakfast foods. 8 8 3 2 3 - - - 
13| Bread and other bakery produc! 121 121 , 31 40 43 - - - 
14| Carbonated beverages’. 13 13 3 4 6 - - - 
15] Malt liquors ........2600+ 7 7 1 5 1 - - - 
16} Miscellaneous foods, n, 88 88 17 28 39 1 - - 
17 | Rubber Products 1 4 - - 1 - - - 
18) Leather Products 12 12 3 4 1 - - 1 
19 Boots and shoes (except rubber).. 9 9 2 3 1 - _ 1 
20 | Textile Products (except Clothing). 84 82 15 26 38 - - 2 
21] Woollen and worsted woven goods. 34 32 4 9 16 - - 2 
22] Cotton and jute bags...... ae 24 24 5 9 10 - - - 
23] Miscellaneous textile goods. 23 . 23 5 6 12 - - - 
24| Clothing (Textile and Fur) 198 198 78 62 49 - 1 2 
251 Clothing. 17 17 4 4 7 - - 1 
26} Custom tai 164 164 68 50 39 - 1 
27; Fur goods.. 16 16 6 7 3 - - - 
28 | Wood Products … 47 45 12 8 25 - - - 
29| Sash, door, and p. 12 11 4 1 6 - - - 
80 | Sawmills...................……, 10 9 1 2 6 - - - 
31} Furniture (including metal | 7 7 4 - 3 - - - 
32! Boxes and baskets (wood)..... 13 13 2 4 7 - - - 
33| Miscellaneous wood products. 5 5 1 1 3 - - ~ 
84 | Paper Products... 2 2 1 - - - 1 - 
85 | Printing, Publishing, and Allied Industries. 329 326 122 104 90 - - 9 
36| Engraving, stereotyping, and allied indus- 10 10 3 5 2 = = - 
37 91 30 28 28 1 
38 140 139 50 41 44 - ~ ~ 
39 Printing, commercial. 86 86 39 29 16 - - 1 
40 | Iron and Steel Products 44 46 17] 8 16 - - 2 
41] Agricultural impleme 10 10 3 3 4 - - - 
42} Iron castings. 6 6 3 1 2 - ~- - 
43! Sheet metal p: 15 15 q 1 6 - ~ = 
44 | Transportation Equipment. 102 101 35 23 36 - 4 2 
45) Auto repair and garages... 95 94 34 22 34 - - 
46| Non-Ferrous Metal Products. 2 2 - 2 - - - - 
47| Electrical Apparatus and Supplies. . 16 14 4 4 5 - - - 
48| Radios and radio parts eee 5 5 3 - 1 - - - 
49| Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances 6 6 - 3 3 - - - 
50! Non-Metallic Mineral Products... 8 8 2 3 1 - - _ 
51] Products of Petroleum and Coal... 78 77 25 32 17 - - - 
52] Petroleum refining and products.. 7 76 25 32 16 - - - 
53] Chemical Products ss sevsesrssses 34 34 14 8 9 _ - ~ 
54| Miscellaneous chemical and allledproducts 23 23 7 8 7 - - - 
55| Miscellaneous Manufacturing Industries .....- 45 15 3 3 7 1 - - 
56} Professional and scientific instruments and 8 8 1 1 5 - - - 


equipment, 





1, 2, 3, 4, See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 470. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. ! 





Domicile le ler juin 1941 
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1,2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 471, 
N,8.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province de Ja Saskatchewan, 1946 — suite 


Industrie 
[No 
Pêche et piégenge..….... seen sun 1 
Chasse et plégenge ........s:ersscssescosssscausssenseves 2 


Mines (y compris bocardage), carrières, puits de| 3 
pétrole. 





































Extraction des métaux... wef 4 
Combustible s.ccccrscccovsrcsscersnscssessseessesessnsensneee 5 
Manufactures... 6 
Aliments et boissons. 7 
Abattoirs et salaisons. 8 
Beurre de crémerie 9 
Poisson en boîtes et fumé. 10 
Moulins à farine.............. 11 
Aliments préparés A déjeuner. 12 
Pain et autres produits de boulangerie. 13 
Eaux gazeuses 14 

- Boissons de malt. 15 
Divers produits alimentaires, n.s.a.> 16 
Articles en caoutchouc... sessnense 17 
Articles en cuirs. 18 
Chaussures (sauf en caoutchouc) 19 
Produits textiles (sauf le vêtement). 20 
Lainages et tissus peignés .. 21 
Sacs en coton et en jute. 22 
Divers produits textiles 23 
Vêtements (étoffes et fourrures). 24 
Vêtements ........cscrereserscesvenne 25 
Vêtements sur mesure et couture, 26 
Articles en fourrure 27 
Produits du bois... 28 
Portes, chassis et ateliers de rabotage 29 
Scierles sense 30 
Meubles (y compris meubles métalliques} 31 
Boîtes et paniers (en bois). 32 
Divers produits du bois 33 


Produits du papier 















Impression, édition et industries connexes... 35 
ravures, stéréotypie, et industries connexes .... | 36 
Photographie........... 37 
Impression et édition 38 
Impression commerciale 39 





Produits du fer et de l’acier. 
Instruments agricoles. 
Moulages de fonte 


Tôlerle .........., Eten 





Produits de métaux non ferreux. 


Appareils et accessoires électriques 
Radios et piéces.. 3 
Réfrigérateurs, asp! 









Produits des métalloïdes 


Dérivés du pétrole et de la houille 
Raffinerle et dérivés du pétrole, 





Produits chimiques … 
Divers produits chim 


Diverses industries manufacturiéres ....... - [55 
Instruments et outillage professionnels et scien- | 56 
ques, . 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 







































































Canada 
Total Mariti 
aritime 
Industry municipality| province [Provinces 
Total - _ _ Québec Ontario 
é Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
{ . FEMALES 
No. 
3 4 
1 |Electricity, Gas,and Water... 43 41 16 14 1 - - 1 
2 Electric light and power... ss 41 39 16 13 6 - - 
3 (Construction... sevsuseonscacenscosennseseneenennens Lo) 7 25 16 26 - - 1 
4 | Buildings and structures... 49 48 20 10 15 - - - 
5 Highways, bridges and street construction 20 18 5 1 10 - - 1 
6 Other construction.......... dseceussnsasereeesseoee. 5 5 - 4 1 - = - 
7 Transportation, Storage, and Communication... 1,273 1, 264 442 302 474 1 - 13 
8 | Transportation. 308 301 110 100 74 - - 6 
9 Air transport and airports.. 16 14 3 4 3 - - 1 
10 | Bus and coach transportation.. 19 19 4 4 8 - ‘ - - 
il Steam railways (including express and tele- 208 207 85 75 37 - - 4 
graph service), - 
12 Taxicab 33 32 7 10 14 - - - 
13 Truck transportation 24 23 9 7 6 - - 1 
14 Other transportation and services incidental 6 5 2 - 2 - - - 
to transportation. 
15 | Storage... susnenesnenesesnsenesesseese | 33 33 14 10 8 - - 1 
161 Grain elevators 20 20 11 5 4 - - - 
17 Storage and warehouse.. 13 13 3 5 4 - ~ 1 
18 | Communication 932 930 318 192 395 1 - 6 
19 Radio broadcasting 48 48 17 16 15 - - - 
20 Telephone 884 882 301 176 380 1 - 6 
21 Trade 21, sscsccsssesescecsensserecceoosonees deteeseeereees 6, 880 6,843 2, 296 2,103 2,168 6 6 78 
22 | Wholesale Trade...... DOTE 1,164 1,161 362 359 407 - 4 9 
23 | Dairy and poultry products 121 121 37 28 50 - - - 
24 | Fresh fruits and vegetable: 67 - 67 19 27 18 - - 2 
25+ Groceries. 173 173 58 52 57 - - 2 
26 | Meat and fi 19 19 3 3 12 - - - 
27 Apparel and 3 53 53 17 15 18 - - 1 
28} Drugs and toilet preparations... 30 30 10 8 12 - - - 
29 Electrical machinery, equipment, and sup } 30 30 8 13 9 - - ~ 
plies. 
30 Farm machinery and equipment.. . 72 71 24 27 18 - - 1 
31] Farm products, n.e.s.5 ..........., . 158 158 43 50 63 - - ~ 
32 Gasoline; lubricating oils and greases. 46 46 9 18 18 - - - 
33 Hardware, plumbing, and heating equipment 113 113 35 37 37 - - 1 
34 Lumber and building materials... 8 8 2 3 3 - - - 
35 Machinery, equipment, and supplies, n.e.s.5 20 20 12 3 4 - - - 
36 Motor vehicles and accessories.... . > 95 95 35 27 30 - ~- 2 
37 Paper products and office supplies 28 27 8 it 8 - - - 
38 Tobacco and confectionery.. 13 13 4 4 5 - - - 
39 wholesale trade, n.e.8.5 107 106 34 29 42 - 1 - 
40 | Retail Trade.... 5,716 5,682 1,934 1,744 1,764 6 5 69 
41 Food...... ee oe 1,045 1,042 346 282 370 - 1 12 
42 Bread and pastry 81 81 . 26 22 31 - 1 -~ 
43 Candy and confectionery. 41 41 12 12 11 - - - 
44 Dalry products... 169 169 44 49 71 - - 2 
45 Fresh fruits and vegetables . 9 9 3 2 3 - - - 
46 GTOCETICS......csceeroner 678 675 246 171 233 - - 8 
47 Groceries and meat: 27 27 7 10 10 - - - 
48 Meats..........,. 34 34 8 13 9 - - 2 
49|° Other foods....... 6 6 - 3 2 - - - 
50] General Merchandise.. 2,915 2,900 1, 002 896 896 2 33 
51 Department store: 1,791 1,778 563 655 490 2 23 
52 Variety stores.... 130 129 51 45 29 - - 3 
53 Other general mer 994 993 388 196 377 - - 7 
54 Automotive Products......... ve angaecnenensesentes 119 119 33 45 37 - - - 
55 Automobile accessories, tires, and batte- 35 35 10 17 8 - - - 
es. 
56 Gasoline; lubricating oils and greases..... 36 36 13 11 . dl - - - 
48 48 10 17 18 - - - 





57 Motor vehicles 





1, 2, 3,4 See footnotes 1, 2, 3,and 4,.page 470. 
5. N. es. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le . 
ler juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941° 


Canada 







British Europe? 

Columbia 

Manitoba | Alberta - 
Colombie- 
Britannique 
FEMMES 

3 - - - - 
3 - - -|. - 
- 3 1 - _ 
- 2 1 - - 
- 1 - - ~ 
16 8 8 2 - 
9 2 3 2 - 
1 2 _ 1 - 
3 ~- - - - 
3 - 3 - - 
1 - - - _ 
1 - - - - 
7 6 . 5 - - 
7 6 5 - - 
84 54 48 9 - 
12 5 “6 1 - 
3 - 3 - - 
~ _ 1 - - 
3 1 - - - 
1 - - - - 
2 - - - - 
1 - - - - 
1 1 - - - 
- 1 - ~ - 
- 1 2 - - 
1 - - - _ 
- 1 - - - 
- - _ 1 - 
72 49 42 - 
16 8 7 1 ~ 
~ 1 ~- _ - 
3 1 2 - ~ 
1 2 - - _ 
1 - - - - 
8 4 5 1 - 
2 - - - - 
4 = = 7 ~ 
32 17 21 4 - 
20 11 13 4 - 
- - 1 _ - 
12 6 7 - - 
1 3 - - - 
- “4 ~- - - 
1 2 - - - 


1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 471. 
5. N.8.8. = Non spécifiés ailleurs, 


United. 


States 


Etats- 
Unis 





en 


Other 
Autre 


Industrie 


Electricité, gaz et eau..... 
- Eclairage et force motrice électriques... 





Construction... 


Edifices et charpentes... 
- Grandes routes, ponts et rues... 
Autre construction..... senennonveee 


1 /Fransports, entreposage et communications........... 


- Transports. 


- Transport aérien et aéroports . 

- Autobus . 

- Chemins de fer à vapeur (y compris messageries 
et télégraphe). 

- Taxis... vues 

- Camionnage.... 

- Autres transports et services connexes. 





— | Entreposage... 


Elévateurs à grain... 
Entreposage et entrepôts 


1 | Communications........ 


- Radiodiffusion 
1 Téléphone... 


1 [Commerce sataeveeensessassnensonsesevoessnecncuennen 


Commerce de gros... saescecacenenesesenvousvscoseseeusce 


Produits laitiers et de basse-cour.... 
Fruits et légumes frais 
Epiceries.. 
Viande et p on 
Vêtements et merceries.. 


Drogues et préparations de toilette . 
Machinerie, outillage et fournitures électriques... 


















Machinerle et outillage agricoles..... 
Produits de la ferme, n.s.a.5...... 
Essence; lubrifiants et graisses, 
Quincaillerie, plomberie et appar 


Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 
Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a.5. 
Véhicules-automobiles et accessoire: 
Papeterie et fournitures de bureau. 
Tabac et confiserie.....;. 

Commerce de gros, n.s.a.5, 












Prprere 





LS 


Commerce de détail 
Produits alimentaires 


Pain et pâtisserie... 
Bonbons et confiserie 
Produits laitiers..... . 
Fruits et légumes frai: 
Epiceries 
. Epiceries et viande 
Viandes... steve 
Autres produits alimentaires.. 















Marchandises générales .......,,.........., sneresnsre 








Autres magasins de marchandises générales..... 


- Automobile... severe ssacesnecerencesoe esses Er 


- Accessoires, bandages et accumulateurs d’auto- 
mobile. . 

- Essence, lubrifiants et graisses. on 

Véhicules-automobiles . 







































pue w 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Saskatchewan, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 


Canada 








Total 





Maritime 
munletpality province Provinces 


Total Québec Ontario 






P rovinces 
muñicipalité province Maritimes 




















































































3 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 

1! Apparel and FOOtwear.....scsscsreserescscceeseee 8 

2 wear x - 

3 Men’s clothing. . _ 

4 Women’s and children’s cloth: ns . 4 

5 Clothing and dry goods, n.e.s. . 4 

6 . 2 

7] 2 

8 _ 

9 2 
10) Other Merchandise sers . - 12 
11 Books, news, and stationery. . - - 
12 Drugs ‘and drug sundries .....s . - 4 
13 Farm feeds, seeds, and fertilizers. . - _ 
14 Farm implements and equipment . _ 1 
15 Flowers. . - 1 
16 Fuel and ice - 1 
17 Jewellery .... - 1 
18 Liquor, wine, and beer - - 
19 Optical gOOdS.....0000008 - - 
20 Tobacco, cigars, and cigarette: ~ - 
21 Miscellaneous retail trade - 4 
22) Finance, Insurance, and Real Estate .......+08 1,491 13 
23} Banking. ..cccccccsesces 6 
24) Investment and loan 1 
25| Insurance... 4 
26| Real estate. 2 
atiservice..... 21,830 402 
281 Community. 10,773 179 
29) Education 5,828 50 
30) Health... 4, 128 90 
31! Religion... 30 
32] Welfare institutions. | 3 
33} Community service, n.e.s, 6 
34 Government sesssesessrcosecnscenecens versus asrssusss 4,217 64 
35, Dominion Government. 2,808 43 
36 Defence services 1,390 12 
37 Dominion Post Office... 44 2 
38 Other Dominion Government... 1,074 29 
39! Provincial Government... 1, 129 18 
40} Municipal and other local government.. 2 
41! Other government service, Due. ecesseces eee 1 
42! Recreation...cccrccsscees - 
43{ Theatres and theatrical | services = 
44i Other recreation Service... - 
45 2 
46 - 
47| Engineering and scientific services. - 
48) LAW... ccereecscerecresecces 1 
491 Other business service. 1 
50) Personal ..rcccccoceresesesseccsees 12,399 157 
51] Barbering and hairdressing. 10 
52] Dyeing, cleaning, pressing. 4 
53! Hotels and lodging houses . 2,912 43 
54} Household service.... 6, 475 68 
55] Laundries.. 2 
56} Restaurants, 1,881 30 
57| Other personal servic L 
58!Not stated .. 6 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 470. 

5. N.e.S. = Not elsewhere ‘specified. 

6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
Jer juin 1941, province de la Saskatchewan, 1946 — fin ‘ 


Domicile le ler juin 1941 


United 


States 
British - 
Columbia Etats- 


Manitoba Unis 


Colombie- 
Britannique 


Commerce — fin 


Commerce de détail — fin 
Vêtements et ChauSSUres,...scessssscrosssesererercnsese 
Chaussures, 





Vêtements de femmes et d'enfants 
Vêtements et merceriés, n.s.a.° … 


Quincaillerie et matériaux de constructio 
Quincaillerie....cccscosrescesceren 
Bois d’oeuvre, matértaux et o 

truction. 


Sam RUN 





Meubles et garnitures de maison. .[ 9 
Autres marchandises .......0+00 10 


Drogues et divers produits pharmaceutiques. 12 
Provendes, semences et engrais chimiques 13 
Outillage et instruments agricoles 14 
FICUIS ..cersecrscescecesene: 15 


trtedgey 
preva 
1113 


Spiritueux, 18 
Articles d'optique … 19 
Tabac, cigares et ci, 20 
Divers commerces de détail. 21 


pirrers 
trent 
Prope 


Finance, assurance et propriété immobilière... | 22 


Commerce bancaire … 
Placements et prêts 
ABSUTANCE. sesecunnne 20 
Propriété immobilière 





Service social, n.8.a.°.... oe | 33 





Gouvernemental® .ssscocscsosesorossssssssssscevessseceesone | 34 


8 . 38 
. Gouvernement provincial...... aevevcecesesce oof 39 
Gouvernement municipal et autres gouvernements | 40 
acaux. 
Autre service gouvernemental, n.8.a,5............1. 


AMUSEMENES cs cerscerssscerorecsassecss: 
Théâtres et agences de théâtre 
Autres'amusements ses 


Commercial, 
Comptabilité. 
Services scientifiques et de génie. 
LOL. sus 
Autre service commercial . 


Personnel... 
Barbiers et coiffeurs 
Teinturerie, nettoyage et pressage 
Hôtels et maisons de logeurs .. 

. Service mênager 


Restaurants, cafés et tavern 
Autre service personnel …. 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et-4, page 471. 

5. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs, 

6. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés pardes organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs. [l n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry. and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 


Regina 


Locality of residence in Saskatcher. an on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le Ler juin 1941 


Industry Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Total 


































































Under — 
15,000- 5,000- 
4 3 h loins de — 
29,999 14,999 5,000 
3 5 
L JAI industries ......ssssscnescsscscereceressvercsesseecsscevereenens oe 2,950 1,068 196 199 135 204 1,192 
2 eens 122 88 4 1 - 1 27 
3 101 13 4 1 - - 22 
4] Vegetable gardening. 4 4 - - - - - 
5 Dairy farming...... 3 j ~ - - - 2 
6 Livestock farming. 1 1 _ - ~ - - 
7 | Fur farming... . - - - - - - - 
8 | Mixed farming . 9 7 - - - - 2 
9 Flower culture, nurseries... a - - - ~ - ~ - 
10 Other farming and agricultural services, 4 2 - - - 1 1 
11 [Foresty and Logging .. 1 - - - = - 
12 | Logging... 1 - - - - - 1 
13 Forestry s . _ - - _ - - - 
14 [Fishing and Trapping. - - - - - ~- - 
15 Fishing... - - ~ - - - - 
16 Mining (including Milling), Quarrying, Où Wells............ 3 1 - - - - 2 
17 | Metal Mining scccrssrversosaeeee ance 1 1 - - - - - 
18 Auriferous quartz mining.. 1 1 - - - - - 
19 | Miscellaneous metal mining - - - - - - - 
20 | Fuels .....0.0 .. _ - - - - 1 
21 | Coal mining... . - - - - - 
22 | Oil (petroleum) welis. . - - - - - - - 
23 | Quarrying, Clay, and Sand Pits c.rececesessscrsscrsecsenessavas 1 - - - - - 1 
24 } Sand and gravel pits or QUuarrics....ccssssererseer seen 1 - ~ - - - 1 
25 Manufacturing .....c.cccscccsccsascscncsecesosecsevenen: PTIT EE TES 457 174 31 7 24 18 25 184 
26 | Food and Beverages sssrsssseveceens 119 56 7 6 3 4 43 
21 | Slaughtering and meat packing.. 59 33 3 - ? 2 2 19 
23 Creamery butter.... 2 1 - - - - 1 
29 Canned and preser - - - - - - - 
30 Feed and chopping mill 1 1 - - |; - - - 
31 Flour mills. 2 - - - 1 - 1 
32 | Prepared breakfast foods. - - - - - - ~ 
33 Prepared stock and poultry fee _ - - - - _ - 
34 | Bread and other bakery products 21 ‘6 1 5 - 1 8 
35 Carbonated beverages .. 2 - - - ~ - 2 
36 Malt liquors....seccesee . 32 15 1 - 1 12 
37 | Miscellaneous foods, n.e.s. - - - ~ - - - 
38 | Leather Products sscsecseesee dteveeesecs 12 6 - - - 2 4 
39 Boots and shoes (except rubber: 2 2 - - - - - 
40 Boot and shoe repair. 3 1 ~ - ~ - 2 
41 | Leather tanneries..... 3 2 - - - - 1 
42 | Miscellaneous leather produc! 4 1 - - - 2 1 
43 | Clothing (Textile and Fur)... 4 - - - - 2 2 
44 | Custom tailoring and dressmaking 3 - - - - 2 1 
45 | Fur goods.. - ee °1 - - - - - 1 
48 | Wood Products... 13 ÿ 3 - - - 1 
47 | Sash, door, and planing mills 7 4 2 - - - 1 
48 | SAWMILLS... ..ccsccservsssooccarvers 2 2 _ - - - - 
49 | Purniture (including metal fumiture 2 1 1 - - - - 
50 Boxes and baskets (wood).... 1 1 - - - - - 
1 - - - - - 





51 Miscellaneous wood products 


I t jpgludes only gainfully occupied persons residing in Regina or Saskatoon on June 1, 1946 who lived elsewhere in Saskatchewan on 
une 1, . : 
2 This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Saskatoon on June 1, 1941. 
3. This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Moose Jaw on June 1, 1941. 
4. This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Regina on June i, 1941. 
5. Includes gainfully occupied not reporting locality of residence on June 1, 1941. 
8 N.ess. = Not eslewhere specified. 
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TABLEAU 21, Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 


Saskatoon 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le Ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Total. 30,000 and 


15,000- 


4 
over et| 299093 


plus* 





s 

2, 625 937 207 179 
141 100 1 3 
110 18 1 3 

1 1 - - 

16 13 - - 

8 5 - - 

8 3 - - 
3 - - 1 
3 ~ - 1 

1 - - - 

1 - - - 

6 2 - -~ 

2 2 - - 

1 1 - - 

1 1 - - 

1 - - - 

1 = = = 

3 - - - 

3 - - - 
494 191 40 26 
232 111 14 12 
109 55 5 7 

8 2 - - 

1 - - - 

1 - - - 
45 19 6 1 
4 1 - 1 

2 2 - - 

27 17 - - 

6 1 - - 
15 8 1 1 
14 6 2 2 

4 1 3 - 

3 1 2 - 

1 - 1 - 

3 “2 - - 

1 1 ~ - 

2 1 - - 
25 11 - 1 

8 4 - - 

4 2 - - 
il 4 - 1 

1 - - - 

1 1 - - 


proue 


5,000- 
14,999 


probes 0 


3 
3 Floriculture; pépinitres. 


Industrie 





1,085 |Toutes industries .........,.ssssseesssennenennnnneeses 


27} Culture des céréales. 
- Culture maraîchère .. 











Elevage des bestiaux. 
Elevage des animaux à fournre .. 


Culture diversifiée........ 


Autres services et exploitations agri: 


1 |Forêts et abatage du bois... 


- Abatage du bois... 
1] Services forestiers. 









1 [Pêche et piéeage. 
1] Péche... 








3 |Mines (y compris bocardage), carriéres, puits de pétrole 


- | Extraction des métatksrscrccrcsscccscrsssstererecncsececseerenes 


Extraction de quartz aurifére... 
Extraction de métaux divers... 





Combustible sesssecreare a 


Extraction du charbon. 
Puits de pétrole … 










31 Carrières, orgilières et sablonniére 
3! Sablonniéres et gravières.…........... 





210 |Manufactures ....sssrosenereenoosnreonesecssesnnesrenenenseses 


88 | Aliments et boissons... 


38| Abattoirs et salaisons 
Beurre de crémerie... 
Fruits et légumes en 
Moulins de hachage et à provende: 
Moulins à farine … 


Aliments préparés à déjeuner.. 
Provendes préparées pour bestiaux et volailie: 
Pain et autres produits de boulangerie … 
Eaux gazeuses... 
Boissons de malt... 
Divers produits alimentaires, n.8.a. 6 


















= 
MY en pa en 


eu | 





- | Articles en Quir ssssserssnssssseseneserasasnenesseseneersnsnecuene. 


Chaussures (sauf en caoutchouc)... 
Cordonnerie.. 









Divers produits du culr..... 





1 | Vétements (étoffes et fourrures)... 


- Vetements sur mesure et couture. 
1| Articles en fourrure.. 
















12] Produits du bois ssscocrscrecrevcccevesee tereenee 
3! Portes, chassis et ateliers de rabotage 
2] SCLETLOS....ssrsecressconseserersonveessensseees 
6 Meubles (y compris meubles métalliques) 
1 Boîtes et paniers (en bois).. 


- Divers produits du bois... 





Z 
o 


SOS OUR E ND = 


= 


1 Ne comprend que les personnes actives qui habitaient Regina ou Saskatoon le 1er juin 1946 mais qui vivaient ailleurs en Saskatchewan 


le ler juin 1941. 


2 Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Saskatoon le ler juin 1941. 
3. Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Moose Jaw le ler juin 1941. 
4 Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Regina le ler juin 1941. 

& Comprend les personnes actives qui ne déclarent pas de localité de résidence le ler juin 1941 


& N.s.a = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 21. Gainfully occupied', 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Under — 


5,000- 
4 Moins de — 
14,999 5,000 





Manufacturing — Con. 





















1| Printing, Publishing, and Allied Industries . 30 7 2 4 5 5 7 
2 Engraving, stereotyping,and allied industries 3 a - 5 - - - 
4 15 3 1 1 3 2 5 
§ 12 3 1 1 2 3 2 
. 
6| fron and Steel Products... 52 14 5 6 1 $ 21 
7| Agricultural implements.... 10 2 1 3 -_ 2 2 
8| Blacksmithing......... 3 1 ~ - - - 2 
9| Boilers and plate work 5 1 1 2 - - 1 
10] Hardware and tools... 2 - - - - - 2 
11] Household, office and store machinery. 3 1 1 - - - 1 
12] Iron castings. 4 - - - 1 1 2 
13| Machine shop 11 3 1 - - 1 6 
14! Machinery, n.e.s. 2 - - 1 - 1 - 
15] Sheet metal produc: 8 4 1 - - - 3 
16] Miscellaneous iron ant 4 2 - - - - 2 





























































17} Transportation Equipment DTA EE 112 52 7 
18} Auto repair and garages. 102 47 6 
19] Bicycles and parts 1 - - 
20| Motor vehicle parts and accessories. 2 1 - 
21] Railroad and rolling stock equipment.. 6 3 1 
22| Miscellaneous transportation equipment . mn 1 1 - 
23 | Non-Ferrous Metal Products ,,,,;... sesecerseaseesescnnscaseses - - - 
24] Aluminum products .........006 on a - - - 
25| Watch and jewellery repair........ we - - - 
26 | Electrical Apparatus and Supplies.. . 12 5 2 
27| Heavy electrical machinery and equipment. 4 1 - 
28! Radios and radio parts... 4 2 1 
29| Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances. 4 1 1 
30| Non-Metallic Mineral Products.. 16 3 - 
31| Cement and concrete products. 8 2 - 
32| Glass and glass products 3 1 - 
33 Stone products : 5 - _ 
34 } Products of Petroleum and Coal 72 14 4 
35) Petroleum refining and products. 72 14 4 
36 | Chemical Products... on 9 5 - 
37| Medicinal and pharmaceutical preparations - - 
38] Paints and varnishes .....................,..., 2 1 - 
39} Miscellaneous chemical and allied products... 7 4 - 
40! Miscellaneous Manufacturing Industries 6 3 1 
41| Brooms, brushes, and mops 1 - - 
42| Mattresses and springs 3 2 - 
43 | Musical instruments... 1 - 1 
44 | Miscellaneous industri 1 1 - 
45 Electricity, Gas, and Water.... 9 3 - 
46} Electric light and power... 8 2 - 
47 | Water and sanitary services, 1 1 - 
48 296 143 Vv 
49] Bulldings and structures... 262 128 15 
50] Highways, bridges, and street construction. 19 8 1 
51! Miscellaneous trades......... 9 4 1 
521 Other construction... 6 3 - 








1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5,and 6, page 486. 








RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 489 


TABLEAU 21. Population active’ âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Industrie 












































































Total . 
Under — 
ae Moins de — 
‘ 5,000 
INO 
s 
anufactures -- fin 
23 1 2 4 1 1 14 | Impression, édition et industries connexes 1 
1 - - - = - 1} Gravures, stéréotypie, et industries connexes. 2 
2 - - 2 - - - Photographie... 3 
13 1 2 1 1 1 7| Impression et éd 4 
7 - = 1 - - 6] Impression commercia’ 5 
87 22 12 6 2 ft, 43 | Produits du fer et de l'acier... 6 
4 1 - - - - 2] Instruments agricoles 7 
4 1 1 - - - Z| Forge... 8 
1 - 1 - - - - Chaudronnerte et plaques. 9 
1 _- - 1 - - - Quincaillerie et outils... 10 
4 1 1]. - - - 2| Appareils mécaniques (maison, li 
19 4 2 - 1 - 12] Moulages de fonte 12 
5 - 1 1 - - 3] Produits usinés. 13 
26 8 3 1 1 1 12| Machinerie, n.8. 14 
18 4 2 2 - - 10] Tolerte.......... 15 
5 3 1 1 - - - Divers produits “du fer et de l'acier. 16 
34 35 9 2 4 7 37| Matériel de trans port.... 17 
11 29 8 2 4 7 27] Réparation d'automobiles et garages 18 
2 1 - - - - 1| Bicyclettes et pièces... 19 
2 1 - - - - : 1) Pièces et accessoires de véhicules-automobiies 20 
11 2 1 - - - 8| Matériel ferroviaire et roulant .. 
2 2 - - - - - Divers matériel de transport. 
2 - - _ - - 2| Produits de métaux non ferreux 
1 - - - - - 1] Produits de l’aluminium........ 
1 -" - - - - - Réparations d’horloges et de bijoux. 
15 5 - - - - 10| Appareils et accessoires électriques 
1 ~ - ~ - - 1] Machinerie et matériel électriques lourd: 
3 - ~ = - - 8} Radios et pièces... 
il 5 - - - - 6| Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires .. 28 
3 2 - - - - . 4] Produits des métalloides 30 
- - - - - - - Produits en ciment et en béton. 31 
3 2 - - - - 1} Verre et verrerie........ 32 
- - - - Lo. - - | ‘Produits de la pierre. 33 
- - - - - 2| Dérivés du pétrole et de la houille. 
- - - - - 2| Raffinerie et dérivés du pétrole. 
1 - - - - 1 - | Produits chimiques sae sessasensnscceneresetscetenseenensconesannes 
- - - - 1 - | Préparations médicinales et pharmeceutiques . 
- - - ~ - - ~ | Peintures et vernis... 
- - - - - - - | Divers produits chimiques et conn 
3 1 - 1 - - - | Diverses industries manufacturières... soeesse 40 
- - - - - - ~ | Balais, brosses et vadrouilles... 
_ _ - ~- - - - | Matelas et sommiers....... 
2 1 - - - - - | Instruments de musique. 
1 - - 1 - ~ - | Industries diverses, n.s.a. 
18 3 3 2 - 1 9 Electricité, eax et ean 
q - - 1 - 1 . 5] Eclairage et force motrice électriques 
11 3 3 1 - - 4| Services d'eau et sanitaires............. 
303 150 37 6 1 10 94 Construction... 
268 139 30 5 - 10 19; Edifices et charpentes. 
29 10 6 1 1 - 11] Grandes routes, ponts et ru 50 
4 i 1 - - - 2] Industries diverses de la cons 51 
2 - - - - - 21 Autre construction .. 52 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 487. 
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TABLE 21. Gainfully occupied!, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 


a 


A Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Industry Es Rural — Rurale Urban — Urbaine 


30,000 and] Under — 
' 15,000- 5,000- 

over? — et] 003 y loins de — 
plus? 29,999 14,999 5,000 






















































































No, MALES 
5 . 
1 ansportation, Storage, and Commmmication ..............0+6 327 107 27 21 25 
2 | Transportation... a eesasees 7 280 96 26 144° 19 
3 Air transport and airports... 13 2 - - 
4 | Bus and coach transportation...... oreasescsoneenees 10 4 1 1 - 
5 | Steam railways (including express and telegraph service) 153 38 17 13 14 
8 | Street rallways evens . 5 4 - - - 
q Taxicab........... 27 13 1 - 
8 | Truck transportation. eee tone WW 35 6 - 
9 | Other transportation and services incidental to trans- 1 - 1 - - 
portation, 
10 | Storage... . 25 8 1 2 
11 | Grain elevators..... 14 3 - 
12 | Storage and wareho: il 5 - 2 - 
13 | Communication.... 22 3 - 5 
14 | Radio broadcasting. . 8 1 - 1 3 
15| Telephone 14 2 - 4 1 
16 [Trade ......cccesscesecceseenenseves sense seseeeesenssesoresenseseses 573 185 40 41 23 
17 | Wholesale Trade. eos nes 233 58 13 24 1 
18 | Dairy and poultry products. ° 8 1 - - - 
19 | Fresh fruits and vegetables. 9 4 - - - 
20 | Groceries ........+ 20 4 2 1 - 
21} Meat and fish.... 3 1 1 - - 
22 | Apparel and dry goods. ove 5 - -. - - 
23 | Drugs and toilet preparations..…...................... 6 - - - - 
24 | Electrical machinery, equipment,and supplies.... . 10 3 2 = - 
25 | Farm machinery and equipment. .… 36 9 2 5 4 
26 | Farm products, n.e.s.6 . 3 8 3 3 - 
27 PUL... .scesesceccerereees - - - - - 
28 | Furniture and house fumnishings.. . 1 1 - - - 
29 | Gasoline; lubricating oils and greases.. . 37 10 2 5 
30 | Hardware, plumbing and heating equipment. . 23 4 - 3 
31] Lumber and building materials... . 3 1 - - - 
32 | Machinery, equipment,and supplies, ne. . . . 8 2 - 1 - 
33] Motor vehicles and accessories, . 20 5 - 1 
34 Optical and ophthalmic goods.. . - - - - _ 
- 35 | Paper products and office supplies . 2 - - 1 - 
36 | Scrap, junk,and waste.......... - - - - - 
37 | Tobacco and confectionery. 5 sl - - - 
38 | Wholesale trade, n.e.8.6...,......., tase 19 4 1 4 
39 | Retail Trade ....ccsccccccccsssereccesscccensecerseee snseseeeonsune + 340 127 27 17 11 
40 | FOOd ressens 70 2A 5 2 
41 Bread and pastry.... . 4 2 - - - 
42 Candy and confectionery... . - - - - - 
43 Dairy products. . 32 14 1 1 
44 Groceries,....... 22 4 2 ~ - 
45 Groceries and meats..... 5 1 1 1 - 
46 Meats... .ccccessees 1 3 1 - - 
47] General Merchandise... 72 32 4 8 
48 | | Department stores 67 31 4 6 
49 Variety stores........ 1 - - - 
50 Other general merc! 4 1 - - - 
51] Automotive Products... evens 42 12 3 3 
52 Automobile accessories, tires, and batteries. 8 2 - v1 
53 Gasoline; lubricating olla and greases... . 21 7 3 1 
54 Motor Vehicles .......csccsecseccessccesceeccerene 13 3 - 1 
55 | Apparel and Footwear. 9 1 - - 
56 Footwear .....+06 . - - - - - 
57 Men’s clothing. . 8 - - ~ - 
58 Women's and children’s clothing... . 2 1 - - 
4 - _ - _ 





59 Clothing and dry goods, n.8.8.6 


1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 6, and 6, page 486. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Saskatchewan le 1er juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine . Industrie 











































































































Total 
15,000- 
29,9993 
INO 
5 : . 

307 89 30 16 5.7 19 146 [Fransports, entreposage et communications .. 1 

277 82 28 13 6 14 134 | Transports .. 2 

7 2 - - - - 5 | Transport aérien et aéroports... 3 

4 1 1 1 - ~ 1] Autobus... sssadaeneeereeevensons 4 

185 36 22 10 5 13 99 | Chemins de fer 4 vapeur (y compris messageries et té- | 5 

légraphe). 

11 6 1 - - - 4 | Tramways éleotriques 6 

18 10 - - 1 - T| Taxis... 7 

48 25 4 2 - 1 16 | Camtonnage.. 8 

4 2 - - - - 2| Autres transports et services connexes. 9 

14 3 f 2 - - 8 | Entreposage... 10 

10 2 1 1 - - 6| Elévateurs 4 grain......... 11 

4 1 - 1 - - 2] Entreposage et entrepots 12 

16 4 4 1 1 5 4 | Communications 13 

5 1 1 - - 1 2| Radiodiffusion. 14 

11 3 - 1 1 4 2| Téléphone. is 

609 199 47 57 ii 4 257 Commerce. 16 

265 76 23 34 4 20 107 | Commerce de gros... 17 

16 10 1 2 - 1 2| Produits laitiers et de basse-cour. 18 

16 1 1 - 2 5| Fruits et légumes frais... 19 

41 16 4 6 - 1 14 | ‘Epiceries............ 2 

1 - 1 - - - - Viande et poisson.. 21 

7 - 1 2 - 1 3| Vétements et merceries.. 22 

4 1 - - - 2 1| Drogues et préparations de toilette... 23 

q 4 1 - - _ 1 Machinerie, outillage et fournitures électriques 24 

24 4 3 2 - 4 11] Machinerie et outillage agricoles, 25 

17 2 3 1 1 - 10 | ,Produits de la ferme, n.8.a.6: 26 
4 - - 3 - - 1] Combustible. 27: 

- - - - - - - Meubles et garnitures de’ maiso 28 

25 6 - 2 - 3 14 | Essence; lubrifiants et graisses.. 2 

32 13 2 2 - 1 14 | Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage. 30 

3 1 - - - - 2} Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 31 

4 ” 1 1 - 2 - Machinerie, outillage et fournitures, n.8.a.6.. 

23 - 2 5 2 3 11] Véhicules-automobiles et accessotres. 33 

2 - - - - - 2] Articles d’optique et d'ophtalmie.... 34 

9 - 1 22 - - 6] Papeterie et foumitures de bureau. 35 

2 1 1 - - - — {| Déchets, rebuts, etc. 36 

2 |: - - - - - 2| Tabac et confiserle.. 37 

26 11 1 5 11. - 8| Commerce de gros, n.8.8.6, 38 

346 193 |: 26 23 7 14 150 | Commerce de décail....... 39 

di 36 9 8 2 8 48] Produits alimentaires. 40 

4 1 - - - 1 2 Pain et patisserie... 41 

2 1 - - - - 1] Bonbons et confiserie 42 

39 17 2 5 - 2 13 Produits laitiers. 43 

46 14 3 2 2 2 23 Epiceries......... 44 

8 2 1 1 - 1 3 Epicertes et viandes 45 

12 1 3 - - 2 8 Viandes...... sevevesers 46 

38 17 4 1 2 - 11| Marchandises générales........... Perrys) we 47 

29 16 3 1 1 - 7 Magasins à rayon.. 48 

1 = - - 1 - _ |: Bazars.............…. De 49 

6 1 1 - - - 4 Autres magasins de marchandises générales. 50 

24 7 2 1 1 2 11} Automobile... deasesseecenceserenceeses serres | 61 

10 4 1 - - 1 4 Accessoires, bandages et accumulateurs d’automobile | 52 

8 2 - - - - 6; Essence, lubrifiants et graisses 53 

6 1 1 1 1 1 1 Véhicules-automobiles..... 54 

10 - - 3 - 1 6! vêtements et chaussures. 55 

1 - - - - - 1] Chaussures... ss 56 

3 - - i - + 2 Vêtements d'hommes 57 

5 _ . - 1 - 1 3 Vêtements de femmes et d’enfants. 58 

. 1 - - rt - - 1 - Vêtements et merceries, 1i.s.8.9......... 59 


1,2,3,4,5,6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 487. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le 1er juin 1941 , 


Urban — Urbaine 


Under — 
t] 15.0005 | 5,000 Moins de— 


29,9997 | 14,999 |"°5,000 





No 


ade — Con. 
Retail Trade — Con. 



















































1| Hardware and Building Materials... 25 10 2 1 - - 12 
2 Hardware... 13 3 1 - - 8 
3 Lumber; building PD. . 12 7 1 - - - 4 
4] Furniture and House Furnishings...... secs 24 7 1 1 1 1 13 
5 | Other Merchandise.....esesecseees vee 98 41 12 4 - 3 37 
6 Books, news, and stationery - —_ - - - ~ ~ 
1 Drugs and drug sundries....... 20 1 1 1 - 2 15 
8 Farm feeds, seeds, and fertilizers 2 2 - - = - - 
9 Farm implements and equipmen 18 9 3 1 - - 4 
10 Flowers... 1 - - - - - 1 
11 Puel-and ic 31 18 5 1 ~ - 7 
12 Jewellery...... . 7 3 - - - - 4 
13 Liquor, wine, and bee 4 1 - - - - 3 
14 Optical goods... - - - - - - - 
15 Tobacco, cigars, and cigarettes, 2 - - - - - 2 
16 Miscellaneous retail trade....... 13 7 3 1 - 1 1 
17 Finance, Insurance, and Real Estate... 113 26 4 13 5 15 50 
Banking .cccrsesesecevee: 39 2 - 2 1 11 23 
Investment and loan.. 7 1 - 2 1 - 3 
40 8 4 9 1 4 14 
27 15 - - 2 - 10 
1,032 273 72 91 56 83 450 
118 22 12 12 4 11 56 
42 i 4 7 2 4 24 
44 17 6 3 1 3 13 
23 4 1 1 - 3 14 
2 - -~ - 1 - 1 
Community service, n.e.s. 7 - 1 1 - 1 4 
29 | Government’... 773 205 49 69 48 60 337 
30 | Dominion Govemment.. 578 163 35 45 33 35 263 
31 Defence services...... 330 106 22 30 15 21 134 
32 Dominion Post Office... 23 3 2]. - 1 - 16 
33 Other Dominion Govemment 225 54 11 15 17 14 113 
34 | Provincial Government... . 165 34 9 22 14 23 62 
35 | Municipal and other local govemment....... 30 8 5 2 1 2 12 
36 | Recreation csseavrssrsssscesenseccrecvacessconsssessensceversonssoess “8 4 - 1 - 2 
37 | Theatres and theatrical services 3 - 1 - 1 - 1 
38 | Other recreation service... 5 4 - - - - 1 
39 | Business aseeeeseae: 21 3 - 6 - 2 10 
40 € 1 - 2 - - 3 
41 4 - - 1 - 1 2 
42 8 1 - 2 - - 3 
43 5 1 - 1 - 1 2 
44 | Personal.. 112 39 10 4 3 10 45 
45 | Barbering and hatrdressing 14 4 1 1 - 1 7 
46 | Dyeing, cleaning, pressing. 4 1 - - - 1 2 
47 | Hotels and lodging houses 60 22 7 3 2 6 19 
48 | Household service, - - - - - - - 
49 | Laundries............ 3 - - - - 1 2 
60 | Restaurants, cafés, taverns. . 24 12 2 - i - 8 
51 | Undertaking............. . 3 - - - - - 3 
52 | Other personal service . 4 - - - - 1 3 
53 Not stated ennemies 17 8 1 1 = - 7 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Bee footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 486. 
7. Suchservices asHealth, Education, etc., administered by private agencies es well as by publie authority are classified elsewhere, Only 
services peculiar to government ‘service are listed under this head. 


è 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité de 





Saskatoon 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de réstdence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 





résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Industrie 


Commerce — fin 


Commerce de détail — fin 
Quincaillerie et matériaux de construction 


Quincaillerie … 
Bois d'oeuvre, 








Meubles et garnitures de MAISON.A....ccscenerccsvencessecece 


Autres marchandises... scene 


Livres, Journaux et papeterie ........serssssssscsnees 
Drogues et divers produits pharmaceutiques …. 
Provendes, semences et engrais chimiques 
Outillage et instruments agricoles. 

EUPBunsssnsonoscsenasses 












CONTENT 


Spiritueux, vins et bières. 
Articles d'optique... 
Tabac, cigares et cigarettes 
Divers commerces de détail 











Total 
8,000 - 
14,999 
5 
66 27 3 4 - 2 29 
22 4 1 1 - 2 14 
44 23 2 3 - - 15 
° 17 6 2 1 - 1]. 6 
80 30 4 5 2 - 39 
7 1 1 - - - 5 
12 2 1 - - - 9 
4 3 - - - mn 1 
23 7 - 4 1 - WH 
21 12 - - - - 9 
4 2 1 - 1 - - 
5 2 1 - - - 2 
1 - - 1 - - - 
3 1 - - - - 2 
67 10 4 7 5 6 
20 22 1 1 - 
6 - - - - 1 
26 1 3 5 2 5 
15 1 - 1 - - 
642 199 42 58 13 39 286 
178 54 14 16 3 10 83 
90 22 8 9 1 4 45 
65 23 6 4 - 5 27 
14 3 - 1 1 1 8 
1 - - - - - 1 
8 3 - 2 1 - 2 
318 94 21 29 7 23 141 
268 3 19 27 6 18 120 
127 “4 11 10 2 9 50 
17 5 1 - - 3 7 
122 24 7 17 4 8 63 
20 8 1 - 1 5 7 
82. 16 1 2 - - 14 
11 1 1 1 1 - 7 
4 1 - - - = 3 
7 - 1 1 1 - 4 
12 3 - 3 2 3 
6 1 - - 1 2 2 
1 - - 1 = = - 
3 1 - 1 - - 1 
2 1 - 1 - - 
123 50 6 3 1 4 52 
B 4 1 3 - - 4 
0 4 1 - - - 5 
54 80 2 1 - - 20 
1 = ~ - - - 1 
7 3 1 1 - 1 1 
34 6 1 4 - 2 21 
2 - - - 1 i - 
8 3 - - - - - 
y 14 3 3 - 2 10 
1, 2, 9. 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 487. 
7. Des services commecenx dol’Hypione, de Tiistruction publique, etc., 


classés ailleurs, 11 





n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous c: 


SETVICE vevsrcccrscscevennsnvesesccsvcosscnscosonsncuscscececscassessonse 


Social ss 








Service social, 0.6.8. ..s0008 





Gouvernemental’ .., 


Gouvemement fédéral, 








Défense, 
. Postes.. 08 
Autre service du gouvernement fédéral . 
Gouvernement provinclal......cccscsesess 


Gouvernement municipal et autres gouvemements lo- 
ceux, . 
Anusenents wecccescorcccsvecnecsores 


Théatres et agences de théatre. 
Autres amusements.... 















Commercial... 


Personnel... 


Teinturerte, netoyags ot pressags 
6, n pres: 

Hôtels et maisons de logeurs.. 
Service ménager, 
Buanderies 


Restaurants, cafés ot tavemes... 
Etablissements funéraires, 
Autre service personnel. 


jon déciarées........ 








eee 


COI 8. PB we = 


10 


administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
ette rubrique. 
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\ 
TABLE 21. Gainfully occupied!,14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
aan iwaie | de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Industry | Rual-Ruae | Rurale Urban — Urbaine 
Total Farm Non-farm / 30,090 and Under — 
. over* — et 3 ou 5000 Moins de 
Agricole Non agricole plus? 











































































No. FEMALES | 
8 
1 [ALL industries .....ccrsoccssscssscceceseccceressnescesenenssennseesee 2,815 1,215 146 86 7 125 1,151 
2 Agriculture ........ 7 3 - - - - 4 
3] Grain farming.. 1 - - - - - 1 
4! Other farming 6 3 - - - - 3 
5 121 52 9 5 pi 4 48 
6| Food and Beverages .sssesssserssecvcseraccscssccssvooncoesensece 31 18 2 - - 10 
7| Slaughtering and meat packing. sees 13 7 - - - 5 
8| Creamery butter... . 1 - 1 - - = - 
9} Flour mills........ 2 1 ~ 1 - - - - 
10] Prepared breakfast foods . - - - - - - - 
11] Biscuits and crackers .....0++4 . - - - - - - - 
12! Bread and other bakery products... . 15 10 - - - - 5 
13] Carbonated beverages ....... . 1 1 - - - - - 
14] Miscellaneous foods, n.e.s.°… saeanenenens - - - - - - ~ 
15] Rubber Products ..cccvenencscacseccuccsccccceveccovscsccsevecsssace 1 - - - - - 1 
16| Other rubber products, 1.€.8.5.....ssssssceesessserenseeerees 1 - - - - - 1 
17| Leather Products...ssccccscesescveersnsses esos i - i - - - - 
18| Boots and shoes (except rubber)..... 1 - 1 - - - - 
19] Textile Products (except Clothing). - - - - - - - 
20| Miscellaneous textile goods.. . - - = - - - - 
21) Clothing (Textile and Fur)... . 15 6 - - - . 1 7 
22 a 2 1 - - - - - 
23 à . 10 8 - - - - 5 
24| FUP g00d8........mrssrsemasreene 3 - - - - 1 2 
25 | Wood Products serres 3 2 - - - - 1 
26| Sash, door, and planing mills. 2 2 - - - - - 
27| SawmilI8 ....s.reccceresesonsessvees ~ - - - - - - 
28) Furniture (including metal furniture) 1 - - ~ - - 1 
29 | Printing, Publishing, and Allied Industries ......+. 40 15 1 1 2 2 19 
30] Engraving, stereotyping, and allied industries. - - - - - - - 
31] Photography... 16 7 - - - 1 8 
32] Printing and pu 17 4 - 1 1 1 10 
33| Printing, commercial. 7 4 1 - 1 - 1 
34| Iron and Steel Products. 2 - - - - - 2 
35} Agricultural implements.. esse 2 - - - - - 2 
36} Household, office and store machinery.. - - - - - - - 
37} Iron COStIDES.sssvessssseserssvecseoesoseeees - - - - - - - 
38] Miscellaneous iron and steel products... - - - - - - - 
39| Transportation Equipment... 6 2 1 i - 1 1 
40| Auto repair and garages .... 5 1 1 1 - 1 1 
41} Motor vehicle parts and accessories... 1 1 - - oc - - 
42| Electrical Apparatus and Supplies...seserosease i i -, - = - - 
43| Heavy electrical machinery and equipment... - - - - - - - 
44] Radios and radio parts ....cccsescsenssvoncvees. . - - - - - - - 
45| Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances.......... 1 1 ~- - - - - 
46| Products of Petroleum and Coal.... 11 3 3 i - - 4 
#1) Petroleum refining and products 11 3 3 1 - - 4 
48 | Chemical Products somsssssccssccesscroscsseceses 7 3 1 1 - - 2 
49 ps, washing and cleaning compounds..... 1 1 - - - - - 
50 Miscellaneous chemical and allied products. 6 2 1 1 - - 2 
51| Miscellaneous Manufacturing Industries... see 3 2 - - - - 1 
52| Brooms, brushes, and MOps 1 - - - - - 1 
53] Professional and scientific ins nts ‘and equipment 2 2 - _ - - ~- 
54| Miscellaneous industries, 1.6.8." secccrsrsesseccscncscesncees itd - - - - - - 
55 [Electricity, Gas, and Water.. 1 1 - - - - - 
56| Electric light and power... 1 1 - - - - - 








1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 486. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite: 


Saskatoon 
. Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale + Urban — Urbaine Industrie 























































































Total Farm Non-farm 30,000 and) Under — 
_ _ over* — 5000 5000. Moins de— 
Agricole | Non agricole| plus ' ‘ 5,000 
FEMMES . No 
$ 
1,964 939 100 87 24 16 729 | Toutes industries ......cccccececscccscsscvscccsserssacorsesccoseese| À 
7 5 - - - - . 2 | Agriculture....ccccocsccrecsecccscsccesssecescossccvesnrecscrensescosces | 2 
1 1 - - - - - Culture des Céréales ....rcccscocessvesssceese: 3 
6 4 - - - - 2 Autres services et exploitations agricoles... 4 
166 95 8 4 il 4 54 |Manufactures rene | 5 
109 60 6 - 1 1 41| Aliments et boissons … 6 
32 22 - - - 1 9! Abattoirs et salaisons 7 
6 3 - - - - 3 8 
10 3 1 - - - 6 9 
3 - - - - - 3 10 
1 ~- 1 - - - - Biscuits et craquelins... 11 
17 10 1 - - - 6| Pain et autres produits de boulangerie 12 
2 1 - - - - 1] Eaux gazeuses... teeeveressoresegs 13 
38 21 3 - 1 - 13 Divers produits alimentaires, n.5,.a,.°.. 14 
- - - - - - — | Articles en CaOUEChOUC. ccrcsccssorcrrsecscccssansener 15 
- - - - - - - Autres articles en caoutchouc, 1.8.8.5 ....sse0e 16 
- - _ - ——, - - | Articles en Cuir ccccccccesccescconsscsces 17 
- - - - - - - Chaussures (sauf en caoutchouc).. 18 
12 9 - 1 - - 2 | Produits textiles {sauf le vêtement) .18 
12 9 - 1 - - 2] Divers produits textiles... 20 
11 7 _ - - 2 2| Vêtements (étoffes et fourrures).. 21 
2 2 = - - - - Vêtements... 22. 
9 5 - - - 2 2] Vêtements sur 23 
- - - - - - - Articles en-fourrure 24 
2 1 - - - - {| Produits du bois. avarveenes 25 
- - - - - - > Portes, chassis et ateliers de rabotage 26 
1 - - - - - 1} Scherles...s.crccocssssenasnnscsccscervesseucer 27 
1 1 - - - - - Meubles (y compris meubles métalliques). 28 
19 10 1 1 - 1 | Impression, édition et industries connexes ss | 29 
2 2 - - - - . Gravures, stéréotypie, et industries connexes. 30 
3 2 - - - - 1] Photographie... 31 
8 4 1 1 - - 2} Impression et édition. 32 
6 2 - - - 1], 3} Impression commerciale. 33 
5 3 i 1 - - - | Produits du fer et de l'acier vesossesonsossee | 34 
1 ~ 1 - - - - serssceseneceses | 35 
1 1 - - - - - 36 
2 1 - 1 - - - Moulages de fonte ......cccccoeecsssees 37 
1 1 - - - - - Divers. produits du fer et de l’acier 38 
2 i - - - - Matériel de transport. ...cccssscvccsaees. 39 
2 1 - - - - 1 Réparation d’automobiles et garages. 40 
- - - - - - - Pièces et accessoires de véhicules-automo: 41 
3 1 - 1 - - 1| Appareils et accessoires dlectriques..... 42 
1 - - - - - 1] Machinerie et matériel électriques lourds 43 
1 1 - - - - - Radios et pièces... nersrsnesssens 44 
i - - 1 - - - Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires. 45 
1 1 - - - - - | Dérivés du pétrole et de la houille 46 
1 1 - - - - ~ | Raffinerie et dérivés du pétrolë 47 
- - - - - - - | Produits chimiques.. 48 
- - - - - - - Savons, composés à lessivage et nettoyage. 49 
~ - - ~ ‘ - - - Divers produits chimiques et connexes...... 50 
2 2 ~ - - - ~ | Diverses industries manufacturières rss, | 51 
- - - - - - - Balais, brosses et vadrouilles us sessssnss | 52 
1 1 - ~ - - _ Instruments et outillage professionnels etscientifiques | 53 
1 1 - - - - = Industries diverses, 1.8.8.9 ..cccncscoccsssesscossssneneccenes | 54 
1 1 - - - - — |Electricité, gaz et eau... 
a 1 - - - - - Eclairage et force motrice électriques 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 487, 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
. in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


No 


wr 


57 
58 


Industry 


Construction... s.ssssssresccaessroseenseeneonseossenesesesesssses 


Buildings and structures... 
Other construction .....0.000. 








‘Transportation, Storage, and Communication... 


Transportation 


Air transport and airports... 
Bus and coach transportatio 
Steam railways (including exp 
vice). 
Street railways, 
Taxicab.......….. 
Truck transport: 
Other transportation and services 
portation. 





















Storage . 


Grain elevators... 
Storage and warehouse... 








Communications... 


Radio broadcasting 
Telephone....cccssoees 










IT TACs. nec scnsnscsenesoncecececavenecees a sevsenerscceevasseccesoaeesens 


Wholesale Trade mess 










Drugs and toilet preparations....... 
Electrical machinery, equipment, and supp! 
Farm machinery and equipment 
Farm products, n.e.s. 6 


Furniture and house furnishings.......«. 
Gasoline; lubricating oils and greases...... 
Hardware, plumbing, and heating equipment... 
Lumber and building materials... 
Machinery, equipment, and supplies, n.e.s. 





Motor vehicles and accessories. 
Optical and ophthalmic goods..... 
Paper products and office supplies. 
Tobacco and confectionery .. 
wholesale trade, n.e.3.°...... 


























Retail Trade.. 
FOOseeoasseees 


Bread and pastry.....s0+. 
Candy and confectioner. 
Dairy products... vs 
Fresh fruits and vegetables. 
GTOCETIES wc cssccesecerene 
Groceries and meats 
MeatS ....sseeee 
Other foods...... 


General Merchandise .. 


Department stores 
Variety stores. 
Other general m 





Automotive Products... 


Automobile accessories, tires, and batteries. 
Gasoline; lubricating oils and greases 
Motor Vehicles .csccoscssssesensecensecneveces 








1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 486, 
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326 
312 


Regina 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 


. a = gene | de résidence en Saskatchewan le ter juin 1941 


| Rural —Rurale- | Rurale - 


Urban — Urbaine 
Under 


Ban | NT over’ et] 28-0005 | 5000 Iuoins de— 
Agricole Non agricole| plus? 5,000 


18 
18 


ao 
8 & 


POUH Pe SC 


a 


4 


pir 


ne to 


FEMALES 
- 1 - 3 
- 1 - 

4 1 6 38 
2 - 1 3 

1 - - - 
- - - 1 
1 - 1 5 
- - - 2 
- - - 1 
- - - 2 
- - - 1 
- - - 1 
2 i 5 27 
- - - 2 
2 1 5 25 
21 17 27 275 
2 5 3 73 

- 1 ~ - 
- - - 1 
- - 2 8 
- = - 6 
- 1 - 1 
- - - 4 
2 - - 18 
- - - 1 
- - - 7 
- 1 - 8 
-~ - - 1 
- - - 1 
- 1 - 5 
- - - 1 
- - - 1 
- - - 3 
- 1 ee q 
19 12 24 202 
1 4 5 26 
- - 1 
- i - 2 
1 1 2 9 
- 2 3 13 
en = 2 1 
12 5 13 123 
12 4 10 117 
- - 1 4 
- 1 2 2 
= - - 6 
- - - 1 
- - - 1 
- - - 4 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Saskatchewan le ler juin 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — suite 


Saskatoon 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 



























































































Total Farm Non-farm {30,000 and] . - | Under — 
_ - over4 — et 5000 ete oins de — 
Agricole [Non agricole| plus e . 5,000 
FEMMES 
5 . 
4 4 - - - - — |CONSETUCHION..........cserconeessensacevsccvccsessescenesstoceesascese À 1 
3 - _ - - - Edifices et charpentes.. 2 
1 1 - - - - - Autre construction... 3 
55 23 2 4 1 1 24 | Transports, entreposage et communications... | 4 
17 10 - 3 - - G& | Transports weccvesoscevsenavccesscconesersescnscsescvccnsaracccscses | 5 
- - - - - ~ _ ‘Transport aérien et atroports. 6 
1 - - 1 _ - - AULODUS serercesnssarevecccsccsonece sors 7 
10 6 - 2 - - 2] Chemins de fer à vapeur (y compris messageries 8 
telégraphe). 
1 1 - - - - - Tramways électriques. 9 
“4 2 - - - - 2] Taxis... .| 10 
- - - - ~ - - Camionnage. .| 11 
l 1 _ - - - - Autres trahsports et services connexes. .| 12 
2 2 - = - - - | Entreposage. ove | 13 
~ - - - - ~ Elévateurs à grain... 14 
2 2 - - - - - Entreposage et entrepdts.. 15 
36 11 2 1 1 1 20 | Communications 18 
1 - - 1 - - - Radiodiffusion | 17 
35 11 2 - 1 1 20/ Téléphone ........ 18 
367 159 23 19 1 13 146 |Commerce 00... cssccerearecccnsscesenscnsecsensesce sssesesresensesee | 19 
132 55 ' 9 3 - 2 57} Commerce de gros ssessssssrsescccarersvreccesscceasesessavasancens | 20 
16 9 2 - ~ 1 4| Produits laitiers et de basse-cour. . 21 
5 1 - 1 - - 3| Fruits et legumes frais... .1 22 
20 7 2 4 - ~ 7] Epiceries....ccecece 23 
- - - = - -“ - Viande et poisson. 24 
7 - - - - - 7| Vêtements et merceries..... 25 
8 5 - ~- ~ - 3 Drogues et préparations de toilette... ss 2 
4 - - 1 - - 3| Machinerie, outillage et fournitures électriques.. 27 
3 1 - - - - 2] Machinerie et outillage agricoles.. 23 
4 2 - 1 - 1 - | Produits de la ferme, n.s,a, 6 29 
1 1 - - ~ - - COMBUSUDLE rs sssssssssses 30 
- - - _ - - - Meubles et garnitures de maison... 31 
3 2 1 - - - - Essence; lubrifiants et graisses... 32 
21 8 1 - - - 12] Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage, 33 
2 I - - - 1| Bots d'oeuvre et matériaux de construction..... 34 
1 - - 1 - - - Machinerie, outillage et fournitures, n.8.8.6 35 
9 5 - 1 - - 3| Véhicules-automobiles et accessoires... 36 
- - ~ - - - - Articles d’optique et d’ophtalmie., 37 
4 2 - - - - 2] Papeterie et fournitures de bureau 38 
1 1 - - - - ~ Tabac et confiserie... eens: 39 
23 10 3 - - - 10 Commerce de gros, n.s.a. sareceeecsees: 40 
235 104 14 10 i 11 89] Commerce de détail... 41 
52 21 2 2 - 3 20} Produits alimentaires. 42 
6 4 - - - - 1 Pain et pâtisserie... 43 
1 - - - - - 1 Bonbons et confiseries.. 44 
16 6 1 - - - 6 45 
- = - - - - ~ 46 
21 10 1 1 - 3 6 47 
1 - - - - 2 Epicertes et viandes.. 48 
4 - = 1 - - 3 ViaNdeS ..ssrecoresseeeses: 49 
1 ~- - - - - 1 Autres produits alimentaires..... avenseseeense | 50 
71 33 8 - - 5 31] Marchandises générales ......ccscccssssssssrrrcererasccssecncs | 51 
66 28 8 - - 4 26 Magasins à rayon. 52 
8 4 - - - 1 3 BAZATS rss 53 
3 1 - - - - 2 Autres magasins de marchandises générales... 54 
8 2 - - - - 3] AULOMODIC....csecsssscscecsrereeesescenenssssecssessetserseneenee | 55 
1 - - - - ~ - Accessoires, bandages et accumulateurs d'automobile | 56 
2 2 - - - - - Essence, lubrifiants et graisses, 57 
3 - - - - - 3 Véhicules- automobiles ......000. 58 
1, 2, 3, 4, 5,6. Voir renvols 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 487. 
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‘ 


TABLE 21. Gainfully occupied!, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 


No. 


36 
37 


38 
38 


57 


in Saskatchewan on June 1, 1941, for the cities of Regina and Saskatoon, 1946 — Con. 


Regina 
Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 
























































































Industry Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Total Farm Non-farm Under — 
- _ Moins de— 
Agricole |Non agricole 5,000 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 

Apparel and FOotweal......cccresersssescererses sneeeeserone cone 22 
Footwear 1 
Men's clothing 2 
Women’s and children’s clothing. 15 
Clothing and dry goods, n.e.s, 4 

Hardware and Building Materials . 3 
Hardware sers, RTE 3 
Lumber; building materi - 

Furniture and House Furnishings 1 

Other Merchandise 21 

. Books, news, and stationery we 5 2 
Drugs and drug sundries..... - 6 4 
Farm feeds, seeds, and fertilizers - - 
Farm implements and equipment 2 1 
Flowers... 6/ 3. 
Fuel and ice 5 2 
Jewellery... 4 1 
Liquor, wine 1 - 
Optical good - - 
Tobacco, cigars, 1 - 
Miscellaneous retail trade. 4 8 

Finance, Insurance, and Real Estate . 59 

Banking ........eces0 31 

Investment and loan 10 

Insurance..... 16 

Real estate .. 2 

ervice........ saceuacereees ns ere dtsnsseseens serons 718 

Community .icsccvesersrorsrs sessecevnees sense roses msn 246 

Education. 42 

Health... 179 

Religion. 7 

6 
12 
Government? abeceveveveneccessoneres ceaeneeses Prererrrrere sure 229 

Dominion Government 64 
Defence services... 11 
Other Dominion Gov 53 

Provincial Government... 159 

Municipal and other local 5 

Other government service, n.e.s.°. 1 

Recreation ess 3 
Theatres and theatrical services 2 
Other recreation service...... Eure 1 

Business... see ERA seaseaceeeee 13 

2 

La 11 

Other business service ., oes - 

Personal ....seyravssssseeeereserers 27 227 
Barbering and hairdressing . 1 19 
Dyeing, cleaning, pressing . 1 13 
Hotels and lodging houses . 13 89. 
Household service . 7 52 
Laundries.,.. . 2 ll 
Restaurants, . 3 43 

Undertaking........+.. . - 
Other personal servic: . se 

6 


[Not Stated .....scssecesrere deseseersacsee 


1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5,and 6, page 486. 


7. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified eisewhere, Only 
services peculiar to government service are listed under this head. ‘ . 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Saskatchewan le 1er juin, 1941, villes de Regina et de Saskatoon, 1946 — fin 


Locality of residence in Saskatchewan on June 1, 1941 
Localité de résidence en Saskatchewan le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Industrie 


Total Farm Non-farm’ {30,000 and . Under — 
- - overt — et ae aus arr Moins de — 
Agricole [Non agricole} plus* ‘ ' 5,000 
FEMMES 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 





N 
a 


Vêtements et chaussures. 


1 
Chaussures... 2 
Vêtements d’hommes.. 3 
Vêtements de femmes et d'enfants 4 
Vêtements et merceries, n.s.8.6 5 
6 
7 
8 





~ 
Dm 


Quincaillerie et matériaux de construction. 


Quincaillerie oe 
Bois d'oeuvre, matériaux et outillage de construction.. 





Meubles et garnitures de maison... eseeetesvecevens 9 
Autres marchandises … | 10 


Livres, Journaux et papeterie.. oe | Uk 
Drogues et divers produits pharmaceutiques. . | 12 
Provendes, semences et engrais chimique: . [13 
Outiilage et instruments agricoles .. [14 
Fleurs... ss nressssssnee . oe [15 


Combustible et glace. … | 16 
Bijouterie mn 
Spiritueux, vins et bière: «= 118 


8 © OW a © 
N 
eo 


me 
OS SU 


bebae 





MO ON MeO 





1 Articles d’optique........... | 19 
1 Tabac, cigares et cigarettes a | 20 
.3 Divers commerces de détail... [21 
78. 2 2 Finance, assurance et propriété immobilière. . 22 
35 Commerce bancaire 23 
13 Placements et prêts 24 
23; 6 ta 1] BY] Assurance... 25 
7 Propriété immobilière .., 26 
1,216 27 
603 
119 
453 
5 2} Religion. 
11 { . Sociétés de bienfaisanc: 
15 Service social, n.s.a.°..., 
118 Gouvernemental? 
105 
7 
98 
9 
4 et autres gouvernements 
locaux 
- Autre service gouvernemental, n.s.a.® 
9 Amusements 
8 Théâtres et agences de théatr 
1 Autres amusements...............… . 
19 
4 
6 1 
9 1 Autre service commercial . 
527 18 Personnel 
47 4 Barbiers et coiffeurs .. 
21 - Teinturerle, nettoyage et pressage 
161 6 Hôtels et maisons de logeurs. 
146 3 Service ménager 
22 1 Buanderies 
129 4 Restaurants, cafés et tavernes 


- Etablissements funéraires .., 
1 Autre service personnel... 





1, 2, 3,4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 487. 
7. Des services comme ceux de l'Hygiêne, de l'instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs, 11 n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 














Part II 
WAGE-EARNERS 


Partie II 
EMPLOYES A GAGES 


A. EARNINGS AND EMPLOYMENT 


A. GAINS ET EMPLOIEMENT 
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TABLE 22. Wage-earners, 14’ years of age and over, by sex, showing total and average earnings and total and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, for the province of Saskatchewan, 
census years, 1911-1931, 1936, 1941, 1946 
















Number reporting 
earnings 






Total wage-earners Total eamings 


Gain total 





Total des employés 


Nombre déclarant 
à gages . 


gain 





Census year 





Saskatchewan 












































































































Lf UDLLiscccesesecsverrerccsevnronssenesoers 70,454 31,077.5| 28,633.6| 2,443.9 
D À 1DZLcrrscrsecnscenerseccceseoesvenserees 103, 990 82,677 21,313 96,115 76,492 91,799.7| 78,791.9| 13,007.8 
3 145,568| 116,157 29,411 | 139,058 | 111,099 99,251.0| 84,587.0| 14,664.0 
4 142,411 | 108,839 33,572 | 131,258 98,821 66,366.5| 56,695.2} 9,671.3 
5 128,579 94,026 34,553 | 125,357 91,374 83,096.6| 70,396.8 | 12, 699.8 
6 136,657 | 101,51i 35,146 | 125,891 92,066 140, 597.4 | 114,657.9 | 25,939.5 








1 10 years of age and over in 1911, 1921,and 1931. 
2. Average weeks employed for wage-earners reporting weeks of employment. 
3. Not including persons on Active Service. 


TABLE 23. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing total and average earnings and total and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for urban centres of 1,000 
population and over in Saskatchewan 

















Number reporting 
earnings 






Total wage-earners Total earnings 


Gain total 





Nombre déclarant 
gain 


Total des employés 
à gages 





Urban centre 









































































































1 | Assiniboia . 

2 . 
3 52.6 
4 14.7 
5 174.9 
6 | Gravelbourg...... 67.3 
9 | Humboldt.... 96.6 
8 | Indian Head. 66.3 
9 | Kamsack.. . 60.6 
10 | Kindersley .. 437.8 68.4 
11 | Lloydminster? 482.2 100.6 
12 | Maple Creek 239.4 66.5 
13 241.1 45.1 
14 652.3 154.0 
15 | Melville... 1,543.9 1,415.3 128.6 
16 | Moose Jaw. 10,370.4 8,918.6] 1,451.8 
17 | Moosomin. 253.0 210.0 43.0 
18 | Nipawin... 410.8 350.2 60.6 
19 | North Battleford 2,258.5 1,889.8 368.7 
20 | Prince Albert. 5,390.1 4,501.8 888.3 
21 | Regina... mn 32,219.8| 25,223.5| 6,996.3 
setown... 531.4 427.8 103.6 
2 A 249.6 212.7 36.9 
24 21,413.6! 17,484.1} 3,929.5 
38 Sel 3912! 38.6 
7 perme 2,401.8| 2,039.4) 362.4 
28 371.2 298.6 72.6 
29 394.5 321.0 73.5 
30 1,914.4 1,538.9 375.5 
31 460.8 403.8 57.0 
32 419.5 380.1 39.4 
33 | Yorkton..... 5 1,634.4 378.1 









1 Average weeks employed for wage-earners reporting weeks of employment, 
2. Partly situated in Alberta, Merged with Saskatchewan portion into one municipality functioning under Saskatchewan Town Act. 
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TABLEAU 22. Employés à gages âgés de 14! ans et plus, selon le sexe, indiquant le total et la moyenne du 
gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, province dé la 
Saskatchewan, années de recensement, 1911-1931, 1936, 1941, 1946 


















Average weeks 


Average weekly 
employed 


earnings 


Gain hebdomadaire 






Total weeks employed Average earnings 


Gain moyen 





Moyenne de semaines 
d'activité 


Total des semaines 


d'activité Année de recensement 





2,072,162 | 1,822,434 249,728 













4,656,513 | 3,699,324 957,189 2 
5,908, 658 | 4,615,448 | 1,293,210 3 
4,909, 147 | 3,654, 140 | 1,255, 007 4 
4,900,216 | 3,579,879 | 1,320,337 5 










5,931, 823 | 4,426,016 | 1,505, 807 





1. 10 ans et plus en 1911, 1921 et 1931. 
2. Moyenne des semaines d'activité des employés à gages qui déclarent des semaines d'activité, 
3. Ne comprend pas les personnes en service actif, . . 


TABLEAU 23. Employés à gages âgés de 14 ans et plug, selon le sexe, indiquant le total et la moyenné du 
gain et des semaines d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, 1er juin 1946,centres 
urbains de 1,000 âmes et plus, Saskatchewan 










Average weeks Average weekly 
Total weeks employed Average earnings employed earnings 


Total des semaines Gain moyen Moyenne de semaines Gain hebdomadaire 
d'activité d'activité 


16,915 11,499 5,416 1 
15,969 12,007 3,962 . . +] 2 
24,079 20, 835 3,244 . . . " 3 
13, 058 8,823 4,235 4 
40,632 30,047 10,585 5 











9,920 6,033 3,887 . . « wel 6 
22,477 16,876 5,601 . . . . 7 
15, 026 10, 997 4,029 , . . . 8 
20,010 15,913 4,097 . . . . 9 
18,050 13, 998 4,052 . . Kindersley -} 10 
23,329 17,197 6,132 . . Lioydminster?... woe | 11 
14,374 10,116 4,258 . . . Maple Creek. «} 12 
12,956 9,907 3,049 . . Meadow Lake. B 
30,850 22,216 8, 634 . . Melfort..... -[ 14 
49,554 40, 987 8,567 . . 15 

362,147 | + 280,612 81,535 «| 16 
11,277 8,628 2,649 | 17 
19,519 15,224 4,295 . 18 
84,050 63,355 20,695 .- | 19 

203,494 151,447 52,047 . . 20 

1,102,106 757,437 344,669 21 
20,315 5,750 . 22 
11,770 23 

743,140 24 
17,968 25 
15,881 : . . 26 
88, 706 68, 861 . . .| 27 
16,150 11,215 one oo | 28 
15,149 11,264 29 
71,604 54, 037 . 30 
17,125 13,432 . « . . ane 31 
14, 006 11,300 ynyard, 32 
72, 006 57,633 Yorkton.... 33 





1. Moyenne des semaines d'activité des employés À gages qui déclarent des semaines d'activité, - 
2. Situé en partie en Alberta. Pusionné avec la partie située en Saskatchewan en une municipalité relevant de la loi des villes de la Saskatchewan. 


& 
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No 


np why 


OO -3 m 


11 
12 
13 
14 
15 


16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 
30 


31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 
38 
39 
40 


41 
42 
43 
44 
45 


TABLE 24. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average 

weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, Jane 1, 1946, for census divisions, rural 
and urban,in Saskatchewan 





























régions rurales et urbaines 


Total Average Wage-earners reporting earnings, 
wage-earners weeks employed - 
Census division, | - — Employés à gages déclarant 
rural and urban Total des Moyenne de 
_ employés semaines 
Division de recensement, à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 


Pw fe [mfe[w[e [= [ef [| | 
1 1 $ $ 


GaskatChe WAN....ssscccsseseesssseeeees | 101,511 | 35,146 | 1,245 | 767 | 45.04 43.65 | 212,380 | 9,901 | 26, 764 | 11,339 | 37,695 12,290 


Rural — Rurales... 32,463 | 10,005 | 761] 622 |41.81| 42.03 | 7,580) 4,367] 13.207! 2,112! 6,653 
Farm — Agricole... 19,797| 7,463] 590! 575) 39,76| 41.12] 6,171 | 3,676) 10,353] 1,564} 2,07 
Non-farm — Non agricole. 12,666) 2,542 |1,098| 776 | 45.03 | 44.68] 1,409] 691) 2,854) 548| 4,578 


Urban = Urbaines. sr | 69,048 | 25,141 | 1,460 | 823 | 46.55 | 44.30 4,800 | 5,534 | 13,557 |. 9,227 | 31,042 











Division No. 1... 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole, 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines........ ours 


3,455 | 1,062 | 1,098 | 699 | 44.66 | 42.81 462 341 | 1,038 314] 1,252 
one 1,511 451 883 | 683 | 42.91 | 43.24 300 159 562 94 402 
a 857 375 592 | 677 | 40.63 | 42.81 255 138 458 82 97 

654 76|1,338] 722 | 45.88 | 45.37 45 21 104 12 305 
1,944 611 | 1,263 | 710 | 46.02 | 42.50 162 182 476 220 850 










Division NO. 2.seercescccenere saasseeee 3,552] 1,129 | 1,121 | 784 | 44.85 | 42.76 482 330 | 1,035 316| 1,298 




















Rural — Rurales. 1,439 459 167| 652 | 42.44 | 42.13 328 179 604 88 311 
Farm — Agricole. 946 357 604 | 608 | 40.77| 41.03 281 159 496 16 118 
Non-farm — Non agricole 493 102 | 1,156 | °835 | 45.68 | 45.92 47 20 108 22 193 

Urban — Urbaines... 2,113 670] 1,360] 872 | 46.50 | 43.21 154 151 431 218 987 

Division NO, Besssssooresressene 2,862 994 998 | 714 | 43.25 | 42.70 518 314 833 270 875 

Rural — Rurales.. 1,470 492 766 | 677] 41.08 | 42.25 388 186 511 89 304 
Farm — Agricole. 899 387 576 |: 651 | 38.75 | 41.85 317 160 420 70 102 
Non-farm — Non agricole. 571 105 | 1,160] 783 | 44.75 | 43.71 1 26 91 19 202 








Urban — Urbaines... 1,392|° 502} 1,245| 749 | 45.62 | 43.13 130 128 322 181 571 


Division No. 4... ” 1,868 628 974 | 673 | 43,06 | 42.51 342 221 600 186 580 













Rural — Rurales. 885 286 708 | 638 | 41.42 | 42.00 213 121 369 50 165 
Farm — Agricole.......... 574 227 589 | 618 | 39.77] 41.64 180 104 293 40 6 
Non-farm — Non agricole. 311 59 | 1,008 | 727 | 44.58 | 43.37 33 17 76 10 100 

Urban — Urbaines...... deeeaeeeeenens 983 342 11,198! 701 | 44,51 42.94 129 100 231 136 415 


4,963 | 1,410] 3,062 | 657} 45.00 | 43.25 760 489 | 1,733 489 | 1,431 
1,97 619 | 665 | 609 | 43.72 | 43.16 511 278 917 138 290 
1,493 515 576 | 604 |42. 73 | 42.44 452 247 839 112 126 

Non-farm — Non agricole... 478 104 | 1,061 | 639 | 46.78 | 46.75 59 31 78 26 164 
Urban — Urbaines... fer) 2,992 791 |1,318] 694 | 45.86 | 43,32 ‘249 211 816 351] 1,141 








Division No. 6 
Rural — Rurales. 
Farm — Agricole. 
Non-farm — Non agricole. 
Urban — Urbaines... 


21,083 | 8,996 | 1,508 | 905 | 47,16) 45.73 | 1,510 1,529 | 4,240 | 2,938) 9,104 
2,957 859 814} 641 | 42.98 | 42.50 644 356 | 1,191 220 110 
1,678 598 598 | 587] 41.54 | 42.40 501 282 912 145 187 
1,279 261 [1,152 | 771 | 44.93 42.73 143 4} ° 279 LE 523 

18,126 | 8,137 |1,616 | 932 | 47.83 | 46.07 -866 [1,173 | 3.049 | 2,718] 8,394 
















Division No. 7 ssssresrsenenoonensnss 8,683 | 2,627 | 1,388 | 760 | 46.08 | 43,71 828 140 | 1,778 913} 3,557 
Rural — Rurales... ‘ vee 1,537 517 154 | 618 | 42.23 | 41,79 378 219 618 116 325 
Farm — Agricole. Y,017 437 664 | 579 | 40.19 | 40,90 321 206 518 100 116 
Non-farm — Non agricole ......... 520 80} 1,126 | 862 | 46.21 | 46.78 57 13 100 16 209 





Urban — Urbaines.. 7,146} 2,110 | 3,520 |‘ 795 | 46.92 | 44.38 450 521 | 1,160 797] 3,232 





Division NO. 8 ....sccesseee: 4,131 | 1,258 [1,137 | 728 | 44.49 | 42.16 524 374 | 1,162 433 | 1,650 









Rural — Rurales... 1,576 475 814 | 646 | 41.59 | 41.32 347 197 627 105 388 
Farm — Agricole. 994 355 621 | 580 | 38.08 | 39.45 310 1% 519 11 119 
Non-farm — Non agricole. 582 120 [1,233 | 859 | 47.58 | 46.77 37 22 108 28 269 





Urban — Urbaines... ase 2,555 783 11,3301 777 146.30 | 42.67 177 177 535 3281 1,262 





1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment, 
Note.-See Introduction for explanation of ‘‘Census Division’, ‘‘Rural Farm"’, ‘‘Rural Non-Farm’’, and ‘‘Urban””. 


2,904 
1,979 

855 
9,356 


337 
159 
134 

25 
178 


413 
152 
112 

40 
261 


348 
181 
136 

45 
167 


194 
100 
78 
22 
84 


370 
177 
150 

27 
193 


4,186 
249 
155 


3,937 


841 
157 
118 

39 
684 


394 
144 
89 
55 
250 
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TABLEAU 24. Employés à gages âges de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 

‘ semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 

cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, le 1er juin 1946, divisions de recensement, régions 
rurales et urbaines, Saskatchewan 






by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


gain, selon le montant Employés 4 gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 


«felefefehepelelepepeleepelelen 





11,296 |258 |2,967 | 33 964 | 4 (2, 745 | 1,761 | 3,520 | 1,680 | 6,890 | 2,527 | 7,398 {2,525 | 11, 46 | 3,191 | 65,973 | 22,810| 1 
761 | 19 æ 1 27 [= |1,434 599 | 1,885 633 | 3,256 836 | 2,982 706 | 4,008 Bl/ 17,763 | 6,189] 2 
141 | 11 16 | - 7T|- 71,112 506 | 1,431 516 | 2,361 760 | 2,098 546 | 2,686 547| 9,440] 4,423] 3 
620 8 76 1 20 |- 322 93 454 117] 895 178 884 160 | 1,322 184 | 8,323 | 1,766| 4 

10,535 |239 |2,87 | 32 97 | 4 | 1,311 | 1,162 | 1,625 | 1,047 | 3,634 | 1,591 | 4,416 | 1,819 | 7,738 | 2,460 | 48,210 | 16,621 | 5 
270 1 42 | - 19 |- 105 66° 107 51 245 89 280 64 459 86 | 2,135 6721 6 

55 | - 10] - 4/- 68 23 61 19 130 38 127 30 212 37 858 287) 7 
1] - Ty - 2|- 53 21 48 17 92 31 85 29 11 28 436 235 | 8 
54 | - 9 | - 2 |- 15 2 13 2 38 1 42 1 101 9 422) , 521 9 
215 1 32 | - 15 j- 37 43 46 32 115 51 153 34 247 49} 1,277 385 | 10 
274 9 73 2 15 |- 117 54 117 65 216 88 264 96 436 125 | 2,259 672 | 11 
34 | - 2! - 1{- 65 25 nil 32 125 42 127 29 189 40 811 283 | 12 
5 | - 1|- - |- 51 23}. 57 26 87 39 98 20 136 34 476 208 | 13 
29 | - 11 - 1{- 14 2 14 6 28 3 29 9 53 6 335 75 | 14 
240 9 7 2 14 |- 52 29 46 33 91 46 137 67 247 85 | 1,448 389 | 15 
172 2 32 | - 8 |- 113 56 134 48 245 88 229 68 252 86 |: 1,723 609 | 16 
50 | - 4) - 1]- 18 25 96 33 16] 42 127 35 130 35 810 299 | 17 
Ti) - 1] - lj- 59 22 74 29 119 31 90 28 92 28 424 231 | 18 
43 | - 3] - - |- 191 . 3 22). 4 42 11 37 7 38 7 386 68 | 19 
122 2 28 | - 7T|l- 34 31 38 15 84 46 | 102 33 122 51 913 310 | 20 
115 1 16 1 3 |- 63 39 102 36 171 52 161 51 193 40 | 1,108 403 | 21 
9) = 1] - - |- 33 16 56 24 89 22 91 27 124 9 449 185 | 22 
2|- - - - |- 28 15 45 16 59 20 66 24 83 3 262 146 | 23 
T|l- 1] - = |- 5 1 11 8 30 2 25 3 31 6 187 39 | 24 
106 1 15 1 3 |- 30 23 46 12 82 30 70 24 69 31 659 218 | 25 
345 6 163 | - 27 |- 116 68 147 79 369 116 384 98 582 114] 3,190 919 | 26 
22 3 4 - - |- 79 37 81 29 162 58 156 39 207 32 | 1,231 421 | 27 
6 3 2} - - |- 66 33 67 28 141 51 133 34 177 28 864 339 | 28 
16 | - 2|- - fo 13 4 14 1 21 7 23 5 30 4 367 82 | 29 
323 3 159 | - 27 |- 37 31 66 50 207 58 228 59 37% 82 | 1,959 498 | 30 


3,411 |111 862 | 11 443 | 1 382 | 323 478 321 972 445 | 1,129 523 | 2,0% 787115,548 | 6,445 | 31 


89 1 10] - 5 |= 138 52 150 48 249 3 231 58 326 71 | 1,781 541 | 32 
12 | ~ 3} - - | 102 43 92 32 167 47 151 37 194 44 944 384 | 33 
77 1 7| - 5 !- 36 9 58 16 82 26 80 21 132 27 837 157 | 34 


3,322 | 110 852 | 11 438 | 1 244 271 328 273 723 372 898 465 | 1,768 716113,767| 5,904 | 35 


1,308 | 21 358 1 6 |- 176 128 245 138 487 185 555 173 | 1,036 240 | 5,867! 1,710 | 36 
34 | - 2| - - |- 55 25 88 45 147 48 142 36 218 34 845 320 | 37 
u|- - - - |- 40 23 16 43 120 43 108 31 176 33 468 258 | 38 
23 | - 21 - - | 15 2 12 2 27 5 34 5 42 1 377 62 | 39 

1,274 | 21 356 1 63 |- 121 103 157 93 340 137 413 137 818 206 | 5,022} 1,390 | 40 

335 7 $2] - 13 |- 115 86 145 56 329 114 335 99 495 |: 120} 2,598 758 | 41 
35 4 4] - 1[- 68 39 1 24 196 53 165 29 180 32 860 288 | 42 
8 3 ~- 1} 61 35 65 22 167 47 133 24 134 18 414 200 | 43 
26 1 1] - - |- 7 4 12 2 29 6 32 5 46 14 446 88 | 44 
300 3 asi - 121- 47 47 68 32 133 61 170 70 315 88 | 1,738 470 | 45 


1. Comprend les employés 4 gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
Nota.-Voir à l'introduction l'explication de “Division de recensement"’, ‘Rural agricole’’, ‘Rural non agricole” et ‘‘Urbain”’, 
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TABLE 24. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, 
weeks employed, andthe number of wage-earners by amoun 


ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, 
and urban, in Saskatchewan — Con. 






Census division, 
rural and urban 


Division de recensement, 
régions rurales et urbaines 


Saskatchewan — Con. — fin 


1 | Division NO. Q.srccccccerersercsscoees 
2.) Rural — Rurales... 

3 Farm — Agricole 
4 
5 





Non-farm — Non agricole 
Urban — Urbaines. 


6| Division No. 10.... 

7| Rural — Rurales. 

8 Farm — Agricole. 

9 Nor-fam — Non agricole. 
10] Urban — Urbaines... 


11 | Division No. 11... 
12] Rural — Rurales.. 
13 Farm — Agricole.sserssecsses 
14 Nor-farm — Non agricole... 
15 | Urban — Urbaines... 








16| Division No. 12... 

17} Rural ‘Rurales... 

18 Farm — Agricole.. 

19 Non-farm — Non agricole 
20! Urban — Urbaines... 


21] Division NO. 13...sccsccessesrsssssees 
22) Rural ~ Rurales... 





26| Division No. 14. 
Rural — Rurales. 
28 Farm — Agricole. 
Nor-farm — Non agrico! 
30] Urban — Urbaines... 


31| Division No. 15... 





40] Urban — UTDAINES..rsresoorsesonce 


41} Division No. 17... 


Division No. 18... 

Rural — Rurales, 
Farm — Agricole. 

Non-farm — Non agricole 





SBESS S25 


CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


employed 


Moyenne de 


semaines 
d'activité 


1, Includes wage-eamers not reporting eamings or weeks of employment. 


showing average eamings, average 
t of earnings and weeks of employ- 
for census divisions, rural 


Wage-earners reporting earnings, 
Employés & gages déclarant 


. 419 
167 
110 

57 
252 


235 
145 
118 
27 
90 


2,070 
153 
135 

18 

1,917 


289 
126 
84 
42 
163 


322 
157 
96 
61 
165 


372 
208 
117 

91 
164 
766 
259 
156 
103 
507 


499 
249 
130 
119 
250 


202 
118 
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TABLEAU 24. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 

semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 

cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, le ler juin 1946, divisions de recensement, régions 
. rurales et urbaines, Saskatchewan — fin 


by amount of eamings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 
gain, selon le montant Employés à gages déclarent une période d'activité, selon le nombre de semaines 








1, Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité: 


81.183 
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TABLE 25. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed, 
and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 months prior to 
the census date, June 1, 1946, for urban centres of 1,000 population and over in Saskatchewan 







Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, 


earnings employed Employés & gages déclarant 


Urban centre Gain Moyenne de 
- semaines É 
Centre urbain à d'activité $450-$949 $950-$1,949 





1] Assiniboias......csrer . 39 
2] Battleford..........ssssrrsoes 36 
3] Biggar rss 16 
4 30 
5 16 
6 32 
7 37 
"8 28 
9 19 
LOL Kindersley......ssccccsrsescssserens 27 
11) Lloydminster? sesebesaseseetesessneness 36 
12] Maple Creek... 18 
13] Meadow Lake .....esese NON eee il 
14] Melfort......sseoseonmoneecennens mn 52 
15] Melville... sn vee | | 34 
16] Moose Jaw............….. 614 
17| Moosomin ..........…. 15 
18{ Nipawin sens sn | 15 
19) North Battleford...........…. eeteseces 173 
20) Prince Albert... . 372 
21] Regina... POTEOTO TEE EE : 3,732 
22] Rosetown........ seeseenssenensaseeaers ) 49 
23! Rosthern....... ddesasaeneneeeres 13 
24| Saskatoon. . 1,761 
25| Shaunavon « 33. 
26] Sutherland .. 12 
27| Swift Current....... . 148 
28| Tisdale........cccsccserrerssercseceenes L 28 
29 WATOUS.... me rnsressroonenenue 26 
30] Weyburn ss. sasereceversese 179 
31 en DROTESES ES EETS Aeceeeenees 23 
32] Wynyard ........ esse ssnsesceonse . 16 
83, Yorkton.............. seeneonenes someone 155 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2! Partly situated in Alberta,.Merged with Saskatchewan portion into one municipality functioning under Saskatchewan Town 
Act. 
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TABLEAU 25. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 
semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montantdu gain et les semaines d'activité au cours 
des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946,centres urbains de 1,000 âmes et plus, Saskatchewan 


by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


gain, selon le montant Employés à gages déclarant une période d’activité, selon le nombre de semaines 


efu elu fef ot otute lute [etal ute[ x |e | 


4,417 
124 
“193 
1, 004 
2,279 
12,480 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d’activité. 
Bask LE Situé en partie en Alberta, Fusionné avec la partie située en Saskatchewan en une municipalité relevant de la loi des villes de la 
ewan, 
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TABLE 26. Wage-earners, 14 years ofage and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed, 
and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 months prior to 
the census date, June 1, 1946, for the social areas of the cities of Regina and Saskatoon 


Wage-earners reporting 


Average 
weeks employed Employés & gages 


Social area Moyenne de se- 
maines d'activité 


Zone sociale 





Zonvsossesoosese 
3 sssveserooeones 
L'ENTENTE ENT ETET 


Besssoovronoonoe 


Tosssorsenossoes 
Bescrsronovssnes 


D sevescvscsenees 


11,514 


Social area — Zone sociale NO. 1... 1,248 
Z cesses 909 





1. Includes wage-eamers not reporting earnings or weeks of employment. 
Note.—See Introduction for description of social areas. 
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TABLEAU 26. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 
semaines d'activité etle nombre d'employés à gages selonle montant du gainet les semaines d'activité au cours 
des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, zones sociales des villes de Regina etde Saskatoon 


eamings, by amount of eamings Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 
déclarant gain, selon le montant Employés à gages déclarant une périodé d'activité, selon le nombre de semaines 


3,140 | 108 | 1,329 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
Nota. Voir & l’introduction la définition d’une zone sociale. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 yearsof age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan 





























































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers eamings employed - 
Total des” ain ed Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
. es G Moyenne de D 
Occupation employés moyen semaines 
â gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
No Cujefulelul eue uTe Queue 
1 i $ $ 
1 |All occupations...... sevaeeaseeses 101,511 | 35,146 |1, 245} 767| 45.04] 43.65 | 12, 380 |9, 901 | 26, 764 | 11, 339 |37, 695) 12, 290/11, 26| 258 
2 JManagerial..…................... 54663 366 |2, 354 |1, 125| 50.56 | 48.89 83 52 297 98| 1,854 165! 1,863 30 
Managers, officials in: - 
3 | Forestry, logging........ Pre 5 - |2, 640 - | 42.20 - - - - - 1 - 3 - 
4 | Mining, quarrying, oil well 20 - (3,356 - | 51.11 - - - - - 3 - 4 - 
5 | Manufacturing. . 405 51]2,748| 880| 51.16) 38.40 - 2 10 - 85 3 156 - 
6 | Construction.. ,. 46 —_ 18,042 - | 50.13 - = - - - 5 - 17 - 
7 ‘Transportation and communt- 924 205|2,041| 908) 50.80| 48.93 38 42 94 74 310 68 224 7 
cation. 
8 | -Electricity, gas, and water. 43 = }2,871 - | 52.00 - - - - - 7 - 19 - 
9 Wholesale trade 621 6|2,875|1,350| 51.05| 47.67 2 1 13 - 123 4 222 1 
10 Retail trade... 1,411 46 |2,024 |1,380| 50.40! 49.59 17 1 82 7 709 31 365 6 
11 Finance and ins 445 3/3, 424/1,900| 51.60! 52,00 - - 1 - 17 2 161 1° 
12 Community service 204 43 (2,368 |1,393| 50.89 | 49.74 1 2 7 9 53 28 99 3 
13 Government service... 1,149 24 |2,224 1,858] 50.02| 51.58 18 - 51 2 396 11 486 9 
14 | Recreation service 60 411,856|1,700| 49.68) 48.25 1 - 6 1 28 1 14 2 
15 Business service. 130 8/2, 590)1,388| 50.28) 51.63 1 - 3 1 17 6 61 1 
18 Personal service. 197 2211,685| 863{ 48.55] 43.05 5 4 29 4 98 11 42 - 
17 Not stated 3 - {1,200 - | 52.00 - - - 1 - 2 - - - 
18 |Professional....... … | 5,036] 7, 360 |1,893 |1,065 | 49.56) 47. 24 18241, 016 440 864) 2,352] 5,130| 1,228) 140 
19 Accountants and auditors.... 776 57 |2, 208 |1,452| 50.69 | 51.71 8 - 23 4 216 48 411 4 
20 Agricultural professtonals, 115 1612, 088 |1,467| 47.29) 50.93 3 - 8 ~ 36 14 52 1 
0e.8.*. 
21 | Architects .........000 sors 6 = 2,133 - | 52.00 - - - - - 2 - 4 - 
22 Artists (except commercial); 1 3/2, 100 }1,133| 52.00] 52.00 - - - 1 - 2 1 - 
art teachers. 
23 Artists, commercial ........+++ 14 2)1,421] 700| 46.71] 39.00 2 1 3 - 5 1 3 - 
24 Authors, editors, journalists 93 32/2,193 11,313] 48.45) 47.32 3 2 5 5 34 20 33 3 
25 | Chemists and metallurgis 129 271,994 |1,207! 47.20] 44.19 6 4 10 5 42 18 54 - 
28 ae 894 | : 5 (1,269 }1, 320] 50.72| 51.60 4 - 204 1 549 4 70 - 
27 woe 10 - {2,500 - | 46.80 - 1 - 2 - - - 3 - 
28 Draughtsmen and designe 55 - {1,662 - | 49.49 - 1 - 7 - 25 - 19 - 
29 Engineers, chemical 14 ~ [2,646 - | 52.00 - - - - - - - 7 - 
30 Engineers, civil..... 150 - {2,469 - | 46.53 - 9 - 10 - 23 - 55 - 
31 |! Engineers, electrical. 51 - 2,784 - | 50.92 - 1 - - - 8 - 23 - 
32 | Engineers, mechanical. 33 - 12,585 - | 47.06 - 2 - 1 - 3 - 17 - 
33 | Engineers, mining 9 - [2,763 - | 50.13 - - - - - 1 - 4| - 
34 | Judges and magistrates 35 = 6,345] — | 52.00 - - - 2 - - - 2] - 
35 Laboratory technicians, 63 141 |1, 500 [1,036] 46.83) 45.94 4 17 4 43 41 77 14 3 
36 aoe 63 3 [2,969 |1,967| 50.66] 52.00 - - 2 - 9 1 20 2 
37 Librarians .......++ one 6 56 [2, 517 {1,271 | 51.67] 48.45 - 4 - 12 - 35 5 4 
38 | Musicians and music teachers 21 23 [1,114 1,043! 44.24| 47.52 3 4 5 8 11 9 1 1 
39 | Nurses—graduate. . 5 | 1,085 1,880 |1,063| 51.00! 41.12 - 130 - 260 3 603 2 22 
40 Nurses—in trainin: 1 662| 100| 172] 52.00! 46.32 11 636 - 17 - - - - 
41 Photographers ... x 80 16/1,427| 869| 47.07| 45.50 2 1 3 11 22 3 1 1 
42 | Physicians and . 136 7/3,918 |2,714| 48.58) 44.29 q 1 2 - 13 1 12 2 
43 | Professors and college prin- 153 19|3, 214/2,333| 50.97) 49.16 2 - 1 1 16 8 41 7 
cipais. 
44 | Religious workers, n.e.s.?… 36 80l1,296| 571| 51.76| 45.42 1] 24 8 38 13 7 - - 
45 Social .welfare workers, 26 $1]1,708]1,271| 50.35] 42.84 - 4 2 5 16 18 8 4 
nes". 
46 | Teachers—school …........... 1,827! 5,005 |1,623 |1,172| 49.29) 48.67 46| 179 110 425| 1,203| 4,220 307 78 
at Teachers and instructors, 27 1811,658| 982] 47.63| 44.82 - i 1 7 20 9 4 - 
D,€.8.*. 
48 30 - 12,427 - | 49.73 - 1 - 1 - 2 - 21 - 
49 127 72|1,814[|1, 151} 47.08) 45.87 5 8 26 21 41 34 34 7 
50 5,821| 8,880 1,432| 954| 47.99| 46.61 236| 848 970! 3,089| 3,465] 4,798} 1,004 48 
51 7 849] 1,414[1,431] 986] 47.77] 47.79 32 95 144 485 513 807 133 12 
52 | Office appliance operators... 11 12011,350|1,116| 49.27| 47.71 i 8 2 22 6 89 1 1 
53 | Office clerks...............….. 4,086| 2,589 |1,454| 922| 47.96| 46.73 163| 281 676| 1,052} 2,350| 1,213 191 19 
54 Shipping andreceiving clerk 742 3611,314| 789} 48.18] 44.44 30 4 125 21 517 il 58 - 


55 | Stenographers and typists... 139/ 4,72111,417| 9601 48.96] 46.17 10) 460 231 1,509 79| 2,678 21 16 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment, 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. . 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date durecensement, ler juin 1946, province de la Saskatchewan 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Occupation 
M. 


rjulrfufrelulrelu{r {ue [elo |e | No 


3,932] 37 | 2,745 | 1,764 | 3,520 | 1,680 | 6,890 | 2,527 | 7,398 | 2,525 | 11,746 | 3,191] 65973] 22,810 [Toutes occupations. .…......................, 1 
1, 370 7 23 5 30 5 87 15] 102 6 221 20} 5070 304 D’ administration. ............ceccsessseenneecee 2 





Administrateurs et directeurs; 





















































































1] - - - - - 1 - 1 - - - ~ | Industrie forestière; abatage du bois... | 3 
ll] - - - - - - - 1 - - - 17 — | Mines, carrières, pults de pétrole. 4 
139 | - - - 1 1 4 1 5 - pol - 372 3) Manufactures. ae 5 
23] - - - - - 1 - 2 - 4 - 38 = | Construction. 8 
197 4 4 4 3 3 14 7 13 2 22 9 824 172| Transports et communications... 7 
16] - - - ~ - - - - ~ = - 42 = | Electricité, gaz, eau. 8 
233 | - 2 - 2 - 5 1 6 - 22 570 5] Commerce de gros... 9 
197 | - 8 - 10 - 18 2 26 i 72 3 1,249} 38] Commerce de détail. 10 
263) - - - 1 - 1 - 3 - 9 426 3] Finance et assurance 11 
40 1 - - - - 3 2 5 1 10 "3 184 37| Service social 12 
185 2 5 - 10 - 2 - 25 - 55 1] 1,018 23] Service gouvernemental. 13 
8) - - - - - 2 - 2 1 5 - 4 3| Service d’amusements. 14 
a2] - 1 - 1 - - - 5 - 3 1 115 7| Service commercial 15 
15| - 3 1 2 1 9 2 8 1 8 1 161 13| Service personnel 16 
-|- - - - - - - - - - - 3 - | Non déclarées... 17 
G10 | 2 Sif; 153 59] 220) 131; 28} 2) 402 235| 417| 4,340] 5, 716 Professionnelles 18 
104, - 6 - - - 13 - 2 - 46], 2 701 54] Comptables et verificateurs yo 19 
- 2 - 5 - 7 - 2 - 4 2 93 13! Spécialistes en agriculture, n.s.a. 20 
- - - - - - - - - - - - 6 - Architectes... 21 
- - - - - - - - - - - ~ 1 3) Artistes (non commercial 22 
seurs d’art. 

1] - - - 1 - 1 1 - - 1 - pol 1] Artistes commerciaux … 23 
16] - - - 2 1 5 2 4 1 6 4 75 23| Auteurs, rédacteurs et journalistes... | 24 
laf - 4 1 2 2 6 1 7 2 6 3 102 18] Chimistes et métallurgistes 25 
23| - 3 - 7 - 15 - 7 - 35 - 873 5| Ministres du culte. 26° 

al - 1 -~ - - - - - - 1 - 8 - Dentistes... 27 

1, - 1 - - ~ 2 - 1 - 1 - 48 ~ Dessinateurs et traceurs.. 28 

6] - - - ~ - - - - - ~| - 13 - | Ingénieurs en chimie 29 
50| - 5 - 7 - 5 - 5 - 12 - 115 - | Ingénieurs civils...... 30 
21] - - - - - 1 - - ~ 3 - 47 - Ingénieurs en électrici! 31 
10] - 2 - - - 2 - - - - - 29 — | Ingénieurs en mécanique 32 

3] - - - - - - - - - 2 =, 6 — | Ingénieurs miniers 33 
27 - - - |. - - - - - - 3 - Juges et magistrats eve | 34 
-|[- 1 8 3 3 2 4 5 10 4 14 48 100} Techniciens de laboratoire, n.s.a.7... | 35 
31) - - - - - 1 - 2 - 3 ~ 56 3} Avocats et notaires. 36 

1 1 - 2 - 1 - - - 3 - 2 6 48| Bibliothécaires... 37 

1 1 - - - 1 3 i 2 1 5 2 1i 16| Musiciens et professeurs de musique 38 
- - - 48 - 76 - 93 - 128 1) 149 4 526] Infirmiers—gradués.. 39 
- - - 24 - 29 - il - 55 - 50 1 486| Eléves-infirmiers. 40 

21 - 1 - 1 1 - 1 1 2 4 1 22 11/ Photographes...... 41 
97 3 1 1 6 - 2 - 5 - 6 - 113 6| Médecins et chirurgiens. 42 
90 4 - - 2 - 1 - 1 3 3 - 145 16| Professeurs et principaux de collèges | 43 

at - - 21 - 3| - 5 - 6 - 3 25 53} Oeuvres religieuses, n.8,8.? … [44 
- - - 1 1 5 - 1 - 1 - 3 25 20| Oeuvres sociales, o.8.8.7... 145 

129] 17 24 63 17 85 54) 176 50| 181 73} 170] 1,592| 4,256] Instituteurs—écoles....................…. 46 

if - - es - a 3 - 1 3 1 5 22 8 Institutgurs et chargés de cours, | 47 

n.8.8.*. 

5| - - - 1 - 1 - - ~- 1 - 27 - Vétérinaires. 48 

a7| - - 3 4 2 1 2 1 6 17 q 82} 50 49 
, . 
50 2 61] 326} 106] 219) 215] 354| 304! 480 666} 733] 4,416| 6, 674/Employés de bureau 50 

91 - 12 29 14 29 37 47 40 12 9] 113 636] 1,109] Teneurs de livres et caissiers. 51 
- - - 4 - 2 1 2 = 7 1 6 9 99] Mécanographes.. 52 
36 2 44 60 76 15] 147) 123) 221) 152 465] 224/ 3,090] 1,935) Commis de bure 53 

1 - - 4 1 14 2 28 3 34 2 88 5 570 23] Commis expédittonn: 54 
. naires. 
Si. 11 232 al 1H 21 179 91 247 131 385 111} 3,508] Sténographes et dactylographes... 55 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
2. N.s.a. 7 Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, ny occupation and sex, showing average earings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 



















Total 
wage-eamers 


Average Average weeks Wage-eamers reporting earnings, by amount of earnings 
earings employed _ 
- Employés à gages déclarant gain, selon le montant 











Total des Gain Moyenne de 











































































Occupation employés moyen semaines | 
à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-52,949 
No [ulrlulelulr|ulr) ote fw |e | wt 
. 1 1 $ $ 
1} Agricultoral . ee | 17,283 264) 553| 385) 38.92! 42.13! 6,132) 177) 8,940 79, 1,484 6 49 - 
2] Farm managers and foremen 351 5]1,257| 800) 47.51! 44.80 20 1 80 1 195 3 29 - 
3] Farm labourers... «| 16,915 259) 538! 377! 38.74) 42.08| 6,110] 176| 8,858 78| 1,278 3 19 - 
4| Other . 17 - 11,188 - | 42.38 - 2 - 2 - 11 - 1 - 
5| Fishing, Hunting, and Trapping . 44/. = |] 800! - | 35.23 - 10) - 23 = 9 - ail 
6 39 - 800 - | 34.44 - 9 - 20 - 8 - 1 - 
q 5 - 800 - | 43.00 - 1 - 3 - 1 - - - 
8 531 - 726 - | 32.99 - 140 - 232 - 130 - 4 - 
9 3 - [1,133 ~ | 36.67 - - - 2 - - - 1 - 
10; Forest rangers and timber 84 - {1,033 - | 40.17 - 13 - 21 - 42 - 3 - 
cruisers, . 
11} Lumbermen. 444 =| 666 - | 31.58 - 127 - 209 - 88 - - - 
12} Mining and Quarrying. 493 - [1,379 - | 43.11 - 40 - 86 - 268 - 71 - 
13 25 - [2,248 - | 48.20 - - - 1 - 11 - 8 - 
14 Labourers—mines and quarr- 208 - 41,185 - | 41.75 - 25 - 43 - 117 - 13 - 
es 
15 Mllmen .. . 4 - [1,650 - | 45.75 - - - 1 - 1 - 2 - 
16 193 - 11,323 - | 43.48 - 13 - 34 - 112 - 25 - 
17 7 - [1,200 - | 42.57 - - - 3 - 3 - 1 - 
18 25 - {1,920 - | 38.72 - 1 - 3 - 9 - 8 - 
oil well. 
19 . q - 11,414 - | 47.00 - 1 - - - 4 - 2 - 
20 24 - |1,938 - | 49,08 - ~- - 1 - 11 - 12 - 
21/ Manufacturing and Mechanical 9,081 87711,355| 768) 46.33| 42.47 519) 165| 1,925 427! 4,979 269) 1,373 2 
22 345 1212,03811,000! 50.16) 48.67 3 1 10 3 160 & 128 - 
23 . 1,621 24311,299| 808) 47.39| 42.63 63 42 306 105) 1,101 91 119 1 
24 sanegeee . 266 39/1,224| 649! 47.31] 40.90 15 13 56 18 171 8 17 - 
25! Butchers and meat cutters...| . 734 3511,32511,051| 47.64] 49.34 21 1 133 13 504 20 60 i 
26] Butter and cheese makers.. 137 - 11,363 — | 48.68 - 2 - 21 - 102 - 9 - 
27| Fish canners and curers..... 1 3] 500] 600} 15.00} 42.00 - - 1 3 - - - - 
28); Meat canners, curers, pack- 163 9711,255| 841} 46.43] 41.17 5 15 33 36 115 44 9 - 
ers. . . 
29; Millers—flour, grain... eee 102 - 11,537 - | 49.19 - 2 - 11 - 70 - 18 - 
30) Other... re . « 218 6911,186| 734] 45.85| 42.24 18 13 Si 35 139 19 6 - 
31| Liquors and Beverages . 39 211,927] 800) 50.08) 39.00 = - 4 2 21 - 7 - 
32] Rubber Products . 70 111,26911,200|.47.61| 48.00 3 - 18 - 4t 1 7 - 
33 A 68 111,243 1 1,200 47.481 48.00 3 - 18 - 39 1 q - 
34 2 - 11,450 52.00 - - - - - 2 - - - 
35 32 401,566) 820] 49.16) 41.00 1 6 8 21 13 13 7 - 
36 32 40/1,566) 820) 49.16) 41.00 1 6 8 21 13 13 7 - 
37| Leather and Leather Products 118 9] -993]* 967] 43.261 48.56 15 - 39 5 58 4 2 - 
38| Cuytters~leather..... 4 - 11,275 - | 40.75 - - - 2 - 1 - 1 - 
39] Glove makers. 1 - {1,100 - | 45.00 - - - - - 1 - - - 
40| Harness and saddle makers 15 - {1,013 - | 43.53 - 1 - 5 - 9 - - - 
41| Machine operators—boots , 5 8|[ 760} 950] 41.00! 48.13 2 - 1 5 2 3 - - 
shoes, n.¢.8.7. 
42| Shoe mgkers and repairers, 73 - 994 - | 43.93 - 10 - 23 - 35 - 1 - 
n.i 
43) Tanners . 16 - 975 = | 42.81 - 1 - 8 - 7 - - - 
44) Other . 4 1} 95011,100! 37.25} 52,00 1 - - - 3 1 - 
45! Textiles. 25 23| 880| 509) 37.64| 28.65 4 12 10 9 10 2 1 - 
48| Bleachers and dyers—textile 2 1] 800| 400! 22.00} 20.00 - 1 1 - 1 - - - 
47| Carders and drawing frame 4 1} 925} 600) 42.00! 40.00 1 - 1 1 2 - - - 
tenders. . 
48| Finishers and calenderers... I - {1,000 - | 48.00 - - - - - 1 - - - 
49| Loom fixers and card grind- 1 - 900 ~ | 37.00 - - - 1 - - - - - 
ers. 
50! Spinners and twisters … 6 2] 633| 900] 33.83) 52.00 1 - 4 2 1 - - - 
51! Weavers—textile 2 1511,000| 493] 52.00! 27.67 - 8 1 5 1 2 - - 
52] Winders, warpers, and beam- 1 - {1,400 - | 52.00 - - - - - 1 - - - 
ers, 
SB] Other... serrer 8 4| 950| 375) 35.63| 20,00 2 3 2 1 3 - 1 - 
54| Textile Goods and Wearing 77| + 333|1,362| 697) 48.32) 41.61 2 81 16 166 55 80 4 - 
re 
55 Insqectors and examiners .. - 3 - 633 - | 43.33 - - - 3 - - - - 
56) Cutters. . - 3 - 600 - | 40.00 - 1 - 2 - - - - 
57| Designers, clothing.. . 2 - {1,700 - | 52.00 - - - - - 2 - - - 
58| Dressmakers) and seam- - 254 - 702 - | 41.98 - 61 - 124 - 65 - - 
stresses. 
59| MEMiners,........scecsecereserers - 8 - 875 - | 49.50 - 1 - 3 - 4 - - 
60} Sewers, sewing machine - 17 - 635 - | 36.41 - 6 - 7 - 4 - - 
operators, n.@.8.? 
61| Tailors and’ tailoresses...... 7 3611,366| 703| 48.01| 41.53 2 Z 15 2 50 6 4 - 
1 - - 


G2} Other... srsenersseusseaee 4 1211,1251 5821 52.001 35.82 - 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 512. 
3. N.i.f. = Not in factory. . 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14:ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant Ja moyenne 
du gain et des semaines d’activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines d’acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs à la date durecensement, ler juin 1946, province de la Saskatchewan — suite 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 





Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Occupation 
ne fw tri tet |e | 















































































No 
V1] - [1,08 19]1,211 912,321 3011,932 20| 2,393 19] 7,815 164jAgricoles............006 IVOTE TEE TEST EETE SECTE EEE) 1 
di - 2 - 4 1 25 - 23 - 16 - 270 4] Gérants et contremaitres de ferme 2 
- | - [1,093 19]1, 204 8 |2, 296 301,909 20| 2,373 19| 7,536 160] Ouvriers agricoles 3 
- - - - 3 - - - - - 4 - 9 - Autres. 4 
- - - 9} - sl - 9} - 10! - 10 - |Péche, chasse et piégeage . 5 
11 - - - 9 - 5 - 8 - 8 - 9 - Pécheurs ....... a eecnccecees 8 
- - - - - - - - 1 - 2 - 1 - | Chasseurs et trappeurs qT 
- - 24 - 92 - 102 - LE - 103 - 117 — |Abatage du bois .. 8 
- - - - - - 1 - 1 - - - 1 - | Contremattres.. 9 
- - 2 - 7 - 14 - 7 - 12 - 40 - | Gardes et estim 10 
- - 22 - 85 - 87 - 65 - 91 - 16 - Hommes de chantier it 
10! - 16). - 20 - | 36 - 49 - 103 - | + 28 - [Mines et carrières 12 
51 - - - 2 - - - - 4 - - 19 - Contremaitres..... 13 
woe 12 - 8 - 14 - 24 - 37 98 - | Ouvriers—mines et carrières. 14 
- - - - _ - - - 1 - 1 - 2 - Bocardeurs. 15 
- - 4 - 8 - 14 - 16 - 42 - 92 - Mineurs..... 16 
- - - - - - 1 - 2 - 2 - 2 - Prospecteurs 17 
al - - ~ 1 - 6 - 5 - 7 - 6 - | Carriers; foreurs, roc et puits d'huile 18 
- - - - - - 1 - - - 2 - 4 - Boiseurs. 19 
~ - - - - - - - 1 8 - 15 - Autres....., 20 
102] - | 158] 47] 223| 42} 486] 72] 609 gl 1,318} 121] 6,148] 500 Manufactriètes et mécaniques. we | 21 
40! - 1 - 3 ~ 3 1 10 = 23 1 300 10] Contremaîtres ......1006 | 22 
3} - 15 15 29 11 79 14 96 26 224 37| 1,159 138| Produits alimentaire. 23 
- ” 5 1 6 3 10 5 12 4 39 8 191 18] Boulangers,,........0006 24 
2) - 4 - 9 - 35 1 47 1 100 5 529 28| Bouchers et coupeurs de viande. 25 
- - - - 21 = 6 - 4 - 18 - 106 - Beurriers et fromagers ........0.0008 26 
- - - - 1 - - - - 1 - . 1 - 1} Conserveurs et saurisseurs de poisson 27 
- - 3 8 4 4 7 8 10 12 30 14 105 St Conserveurs, fumeurs et saleurs de| 28 
viande. 
1] - 1 - 1 - 2 - 5: - 8 - 84 - | Meuniers—ferine et grains. 29 
- - 2 6 6 4 19 2 16 6 29 9 144 40! Autres... esse sane 30 
5} + - - - - i 1 2 - 1 - 34 1) Liqueurs et boissons .... 31 
- - f - i - 3 - 5 - 6 1 53 - | Produits du caoutchouc, 32 
- - 1 - 1 - 3 - 5 - 6 1 Sie - 33 
- - - - - - - - - - _ - 2 - 34 
3l - 1 3 - - - 7 1 4 3 4 27 29] Fourrures et articles en fourrure. .1 35 
3] - 1 3 - - - 7 1 4 3 4 27 22) Pelletiers ..........0008 .| 36 
- - 3 - 8 - 10 - 7 - 17 3 70 6) Cuir et articles en.c 37 
- - - - - - - - 2 - 1 - 1 - | Coupeurs—cuir. 38 
- - - = - - - - - - 1 - - - Gantlers .........…. .| 39 
- - - - 1 - 1 - 2 - 3 - 8 - Bourreliers et selliers. woe | 40 
- - - - - - 2 - - - - 3 3 5] - Conductgurs de machine—chaussures, 41 
0.8.8, 
- - 2 - 5 - 7 - 2 - 6 - 48 - | Cordonniers, hors manufactures .,,.....} 42 
| - al - 1l - - - yy - al — 9 - | Tanneurs 43 
| - - - 1 - - - - 2 - 1 Autres. 44 
- - 2 5 2 3 1 4 g 2 2 5 10 4| Textiles. 45 
- - - - 1 - - 1 1 - - - - - Blanchisseurs et teinturiers-textiles | 48 
- - - - - - 1 - - - 1 2 - | Cardeurs et étireurs ..... sceesceesereese | 47 
- - - - - - - - - - 1 - - - Finisseurs et calandreurs.........ss.ce00 48 
= - - - - - - - 1 - - - - - | Régleurs de métier et aiguiseurs de | 49 
cardes. 
- - - - 1 - - - 3 - 1 - 1 2| Fileura et rotordeurs 50 
- - - 3 - 2 - 3 - 2 - 4 2 1] Tisseurs—textiles..., 51 
- - -|° = - - - - - - - - 1 - | Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs | 52 
- - 2 2 - 1 - - - - - 4 ll Autres... se eeeeencsscscccasecasese sesceseeee | 53 
-| - 1 18 1 19 3 29 1 37 12 47 59) 178| Tissus et vêtements ,..........., teesseesae 54 
- - - - - - - - - 1 - 1 - 1} Inspecteurs et examinatews... 55 
- - - - - - - 1 - - - 1 - 1] Coupeurs ....+66 .. 56 
- - - - - - = - - - - - 2 - Dessinateurs—vétements 57 
- - - 12 - 15 - 22 - 28 = 33 - 140} Modistes-couturiers et couseurs. 58 
- - - - = - 1 - - - Tl Modistes de chapeaux .............,..... | 59 
- - - 3 - 1 - 1 - 2 - 5 - 5] Couseurs et conducteurs de couseu-| 60 
/ ses, 1.8.8.2. 
- - 1 2 1 3 3 3 1 2 12 8) 53 20| Tailleurs et tailleuses 61 
- - - 1 - - - 2 - 3 - 1 4 4 62 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 513. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


Total Average Average weeks Wage-eamers reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers earnings employed 






- _ _ Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
Total des Gain Moyenne de 


Occupation employés moyen semaines 
No [umlrlnlrlulrelulrlnlreluwlelmlr 
1 1 s ls 


Manufacturing and Mechanical —| 




























































Con. 
1| Wood Products...s.ccorercscevone 314 1611,147| 800! 63.49] 47.47 22 2 79 8 195 5 11 - 
2 Inspectors, graders, scalers 17 ~ 11,229 - | 41.69 - 2 - 2 - 12 - 1 - 
3{ Box, basket, and packing 8 311,000] 767} 45.13] 48.00 1 - 2 2 5 1 - - 
case makers, 
4! Cabinet and furniture makers 58 = 41,093 - | 41.97 - 6 - 18 - 34 - - - 
5 | COOPErS....sccrcrsesesserserenses 6 - j1,517 - | 46.00 - - - 1 - 4 - 1 - 
6|  Finishers and polishers—wood 6 - {1,450 - | 50.67 - - - 1 - 4 - 1 - 
7 Sawyers—wood... . 16 1} 966/1,100| 39.05} 52.00 10 - 22 - 43 1 1 - 
8 Upholsterers ..... 33 1/1,252) ‘700| 45.82} 52,00 2 - 10 1 19 - 1 - 
9 Wood turners, planers—wood LE 1]1,266| 800| 46.82) 50.00 - ~- 13 1 51 - 4 - 
machinists. 
10} Other uholstering occupations 4 - 11,225 - | 45.50 - - - 1 - 3 - - - 
1i Other ....rcerscceonesecerssseesces 35) * 10/1,172] 789] 45.67] 46.00 1 2 9 4 20 3 2 
12} Pulp, Paper cod Pap ‘aper Products 6 3 (1,083 11,300) 48.60| 52.00 - - 3 1 3 1 - 1 
13 Paper’ x, bag, and envelope 2 311, 20011,300] 52.00; 52.00 - - - 1 2 1 - 1 
makers. . 
14 Other ...ccccrsrescaescccserereses 4 = {1,025 - | 46.33 - - - 3 - 1 - - - 
15 Printing, Publishing, Book- 392 8611,601! 816) 48.79) 45.45 16 10 76 47 136 28 150 - 
INGIRE. 
16 Bookbitders seveccceessccecosees 14 44/1,614| 845) 51.50) 47.66 - 3 3 26 6 15 5 - 
17 Compositors and typesetters 295 1411,588| 793| 48.76) 40.29 11 2 60 q 103 5 Mi - 
18 Photoengravers and litho- 6 311,433] 700; 49.33; 48.33 - - 1 3 4 - 1 - 
graphers. 
19 Pressmen and plate printers 50 = [1,800 - | 50.45 - - - 10 - 14 - 25 - 
20| Other bookbinding occupations 1 15 - 736 - | 40.50 - 4 - 5 - 5 - - 
21 Other printing and publish- 26 10/1,388) 870) 44.28} 49.00 5 1 2 6 9 3 8 - 
ing occupations. ‘ 
22 | Metal Products ss | 5,767 2511,323| 861| 45.75} 39.33] 374 1] 1,301 14} 3,071 8l 855] - 
23 Inspectors and gaugers--metal 260 1,1,936| 500) 49.90} 22.00 1 - 9 1 97 - 145 - 
24 Assemblers—electrical equip- 5 311,200| 967} 49.40! 43.33 1 - - 2 4 1 - - 
ment. 
25| Blacksmiths, hammermen, 169 - 41,077 - | 42.77 - 28 - 48 - . 76 - 14 - 
forgemen. 
26] Boilermakers and platers.... 100 - {1,922 - | 49.54 - 1 - 4 - 46 - 45 - 
27 Engravers (except photoen- 4 - 925 - | 47.00 - - - 2 - 2 - - - 
gravers). 
28 Filers, grinders, sharpeners 7 ~ {1,243 - | 40.43 - 1 - - - 6 - - - 
29 Fitters and assemblers, 9 111,289] 500! 40,88] 12,00 - ~ 2 1 7 - - - 
n.e.S."—metal, , | 
30] Furnacemen, heaters—metal 15 - 11,613 - | 49.53 - - - 3 - 9 - 3 - 
31] Heat treaters and annealers 1 - ]1,200 - | 52.00 - - - - - 1 - - - 
32 Jewellers and watchmaker; 80 111,384 - | 48.12! 51.00 3 - 17 - 40 - 16 - 
33 Machine operators, n.e.s, 24 - 41,375 - | 47.29 - ~ - § - 17 - 2 - 
34 Machinists—metal , 437 - 11,663 - | 48.18 = 11 - 46 - 226 - 144 - 
35) Mechanics—airplan: 46 1/1,479/1,000| 44.26| 52.00 3 - 8 - 23 1 8 - 
36 Mechanics~motor veh 2,789 411,141] 700] 44.56) 36.00 230 1 815 1) 1,495 1 176 - 
37 in amen and car 145 — 11,932 — | 49.12 - - - 6 - 71 - 58 - 
shop. 
38 Mechanics, n.e. 8.7 874 - 11,395 - | 46.41 - 44 - 172 - 484 - 148 - 
39 Millwrights.. 42 - 41,550 - | 44.29 - 2 - 9 - 14 - 15 - 
40 Moulders and 28 - 41,354 - | 49.32 - - - 3 - 25 - - - 
41]  Patternmekers. 3 - 11,600 - | 48.67 - - - - - 2 - 1 - 
42 Polishers and b 1 - 600 = | 36.00 - - - 1 - - - - - 
43 Radio repairmen... 82 111,326) 700) 47.33] 28.00 5 - 16 1 50 - 9 - 
44 Riveters and rivet 6 1/1,120}1,000] 39,60! 40. 00 1 - 1 - 3 1 - - 
45 Sheet metal workers, tinsmlths 183 711,241} 843) 45.94} 40. 86 11 - 46 5 108 2 16 - 
46| Toolmakers; die makers and 4 ~ [1,750 - | 40.50 - - - 1 - 1 - 2 - 
setters. 
47| Welders and fiame clitters... 242 111,38111,700| 44.95| 48,00 16 - 43 - 140 1 33 - 
481  OREP rrsccrecccescccccsccecsoncnes 211 411,336| 875| 46.22] 41.75 16 - 44 3 124 1 20 
49| Non-Metallic Mineral Products 54 211,113| 400] 41.74! 23.50 6 2 21 - 19 - 8 - 
50 Brick and tile makers .. 10 - 790 - | 37.70 - 2 - 5 - 3 - - - 
51 Kiln DUIMErS ....censccees 8 - {1,563 — | 44.63 - - _ 1 - 4 ~- 3 - 
52| Stone cutters and dressers. 18 - {1,006 ~ | 40.67 - 2 - 9 - 5 - 2 - 
53 Other sousses . 18 211,200} 400) 43.78) 23.50 2 2 6 - 7 - 3 - 
54| Chemicals … . 116 211,964} 850) 50.81! 39.00 1 - 4 1 43 i 65 - 
55] Paint and varnish makers.... 3 - [1,233 - | 43.33 - - - 1 - 2 - - - 
56 Petroleum refiners . 93 - [2,083 - | 51.47 - _ - 1 - 29 - 62 - 
57 Other sereecere. . . 20 211,472| 850| 48.61| 39.00 1 - 2 1 12 1 3 - 
58] Miscellaneous . 105 8011,171| 824| 46.77| 45.69 9 8 30 45 53 27 9 - 
59 Dental mechanics . . 27 1111,21211,109| 46.44| 48.73 2 1 8 2 11 8 3 - 
60 Labellers, Stegctilers, stam- 6 711,300] 729) 52.00] 44.71 - 1 5 5 1 - - 
pers, n.e.8.*. 
61 Opticians; lens grinders, pok 31 311,265 1,000! 49.32] 50.33 - - 9 2 18 1 4 - 
shers. : 
62 Photographic occupations, 17 55| 942] 784) 44.12] 45.73 3 5 6 34 8 16 - - 
n.e.s. 
6 2 11 1 2 - 


631 Other 24 411,135! 6251 44.381 35.00 4 1 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 512. 
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TABLEAU 27. Employ és a gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne du 
gainet des semaines d'activité et le nombre d'employés dgages selon lemontant du gain et les semaines d’acti- 
vité au coursdes 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province de la Saskatchewan— suite 


Wage-earners reporting period employed hy weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Occupation 





Manufacturiéres et mécaniques — fin 































































1] - 9 - 8 - 32 1 27 1 68 2 164 11| Produits du bois...csccccsccrsecerecceseense | 1 
- - - - - - 3 - 2 - 6 - 5 - Inspecteurs, trieurs et mesureurs. 2 
- - 1 - - - - - - - 1 1 6 2| Fabricants de boîtes, paniers et cais- | 3 

ses. 
- - 3 - 2 - 7 - 4 - 12 - . 30 - Ebénistes et fabricants de meubles. | 4 
- - - - - - - - 2 - - - 4 - Tonnellers....smensernssssse 5 
- - - - - - - - - - 1 - 5 - Finisseurs et polisseurs—bois. -| 6 
- - 4 - 6 - 10 - 8 - 18 - 30 1] Scieurs—bois... -| 7 

1 - 1 - - - 4 - 1 - 5 - 22 1| Rembouwreurs.. 8 

- - - - - - 4 - 6 - 17 - 41 1 Tourneurs et raboteurs—machinistes: 9 
e bois. 

- - - - - - 1 - - - - - 3 - Autres occupations de Tembourrage «++ 10 

- - - - - - ‘3 1 4 1 8 1 18 6| Autres...... Srrerretrereerertre eter eter 11 

- - - - - - - | - 1 - - - 4 3| Pulpe, papier et roduits du ADECT.oove | 12 

- - - - - - - - - - - - 2 3 Fabricants de bottes, sacs enve- | 13 
loppes. 

- - - - - - - - 1 - - - 2 - AULTES sersoosseoe «| 14 

71 - 7 1 5 6 11 4 7 5 36 11 321 58| Impression, édition, reliure. 15 
- - - 1 - 1 - 1 - 2 1 5 13 34| Relicurs.....ccccccossssntenserscesscseseneese | 16 

5} - 5 - 4 3 10 - 3 2 30 2 241, 1} Typographes et compositeurs À la main | 17 
- - - - - - - - 1 - - 2 5 1} Lithographes et photograveurs......... | 18 

11 - - - ~- - - - 2 - 4 - 43 - Presslers et imprimeurs sur presse | 19 

plate. 
- - - - - 2 - 2 - 1 - 1 - 8] Autres occupations de reliure.. 20 

11 - 2 - 1 - 1 I 1 - 1 1 19 8 Autres occupations d’impressi 21 

d'édition. 
41] - 113 11 158 1} 333 &| 436 4 899 4| 3,736 10| Produits des métaux.ecrcorersessorscrrecsee | 22 

al - - 2 - 2 1 3 - |. 34 - 215 - Inspecteurs et calibreurs—métaux..... | 23 
- - - - - - ~- 1 1 - - - 4 2| Monteurs—outillage électrique.......... | 24 
- - 8 - 5 - 15 - 17 - 33 - 86 - Forgerons, marteleurs et ouvriers de | 25 

orge. 

Bi - - - - - 3 - 3 - 13 - 80 - Chaudronniers et plaquewrs...... esse | 28 
- ~- - - - - - - 1 - - - 3 - Graveurs (sauf les photograveurs)..... | 27 
- - - - - - 1 - 2 - 2 - 2 - Limeurs, aiguiseurs et affiteurs....... | 28 
- - - - 1 1 - - 2 - 2 - 3 - Ajusteurs et monteurs, n.8.a.*— mé-| 29 

taux. 
- - ‘- - - - 1 - - - 1 - 13 - Gardiens de fourneau, chauffeurs— | 30 
métaux. 
- - - - - - - - - - - - 1 - Traiteurs thermiques et recuiseurs.... | 31 
- - - - 1 - 3 - 6 - 12 - 55 1] Bijoutiers et horlogers ...ccsesssees 32 
- - - - 1 - 1 - 1 - 4 - 17 - Conducteurs de machines, n.s.a. .| 33 

5] - 1 - 5 - 19 - 23 - 58 - 328 - Machinistes—métaux.... 34 

11 - 3 - 1 - 3 - 2 - - 30 1] Mécaniciens—avions... 35 

51 - 69 11 102 - 183 - 236 - 494 - | 1,658 2| Mécaniciens—véhicules automobiles. 36 

9] - 1 - 2 - 3 - 6 - 16 | 117 - Mécaniciens—chemins de fer et ate- | 37 

liers ferroviaires., 

Tt - 16 - 17] - 53 - 691 = 108 - 594 - Mécaniciens, n 8.8. «| 38 

2} - - - 4 - 4 - 2 - 4 - 28 - Constructeurs de mo: 39 
- - - - - - 1 - 1 - 3 - 23 - Mouleurs et noyauteurs. 40 
- - - - - - - - - - 1 - 2 - Modeleurs. 41 
- - - - - - - - 1 - - - - - Polisseurs bo: 42 

1l - - - 1 - 5 1 5 - 14 - 57 - Répareurs de radio.. 43 
- - - - 1 - 1 - - - - 1 3 - Riveurs et chauffeurs 44 
- - 2 - 2 - li - 21 3 30 2 116 2] TOliers et ferblantiers........00. 45 
- - - - - - 1 - 1 - - - - Outilleurs, graveurs et ajusteurs e | 46 

matrices, 

31 = 9 - 7 - 14 - 18 - 31 1 159 - Soudeurs et découpeurs 4 laflamme... | 47 

1[ - 3 - 6 - 9 1 15 1 35 - 140 Z|] Autres ..cecerrecvenssescoonen: | 48 
- = 3 - 3 - 3 21. 6 - 10 - 29 - | Produits des métalloide. .| 49 
- - 1 - 1 - - - 1 - 3 - 4 - Briquetiers et tuiliers. + | 50 
- - _ - - - 1 - - - 2 - 5 - Chaufourniers....carsreoe. 51 
- - 1 - 1 - 2 - 3 - 2 - 9 - Tailleurs de pierre et bouchardeurs 52 
- - 1 - 1 - - 2 2 - 3 ~ il - AUÈTES sresseccreccveese 53 

11 - - - 2 - 1 1 - - 4 - 107 1| Produits chimiques. 54 
- - - - _ - 1 - - _ - - 2 - Fabricants de peintures et verni: . | 55 

1| - - - 1 - - - - - 2 - 90 - Raffineurs de pétrole - | 56 
- - - - 1 - - 1 - - 2 - 15 1) Autres... «157 

i] - 2 4 3 1 6 4 4 7 13 6 75 58| Diverses.. - 158 

1] - 1 - - 1 1 - 2 - 5 - 16 10! Mécaniciens dentistes. . | 59 
- - - - - - - 1 - 1 - 1 6 4} Etiqueteurs, peintres, au pochoir et | 60° 

estampeurs, n.S.8. 
- - - - - - 1 - 1 - 4 1 25 2| Opticiens; rodeurs et polisseurs de | 61 
lentilles. 
- | - 1 3 1l - 1 3| - 6 2 2 12 41| Occupations de photographie, n.s.a.? | 62 
- - - 1 2 - 3 - 1 - 2 2 16 1} Autres... 63 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 513. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


Total Average | Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of eamings 
wage-eamers earnings employed - 
Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 


Total des Gain Moyenne de 


Occupation employés moyen semaines 
à gages $450-$949 $950-$1,949 /$1,950-$2,949 


No a es 


















1 1 s | $ 
1 [Electric Light and Power Produc-| 1,324 - 11,576 - | 48.18 - 23 - 145 - 831 - 272). = 
tion and Stationary Enginemen, 
21 Boller firemen...ccccresssessere 351 - {1,390 - | 48.74 - 4 - 46 - 267 - 25 - 
3 Hoistmen, cranemen, derrick- 52 - 41,612 ~ | 43,62 - 1 - 10 - 20 - 19 - 
men. 
4 Motormen (vehicle), except 2 - 800 - | 31.00 - - - 1 - - - |. 
railway or bus. 
5 Oilers, machinery. ...ccrcccere 33 - [1,463 - | 49.72 - 1 - 4 - 23 - 4 - 
6| Power station operators. 105 — {1,916 ~ | 49.92 - 1 - 6 - 53 - 31 - 
7| Stationary engineers... 781 - 1,617) ~ | 47.97 - 16; - 8 - 468 - 193) - 
8 3,359 6]1,124] 750] 39.66] 38.00 687 3] 1,622 1) 2,346 2 540 - 
9 Foremen... 141 - {1,735 - | 45.94 - 5 - 11 - 69 - 44 - 
10} Inspectors.. 28 - 41,904 - | 47.44 - - - 5 - 6 - 14 - 
11 Brick and stone 98 - {1,140 - | 35.76 - 13 - 25 - 52 - 8 - 
UZ} Carpenters....rccosssorersescrvee| 3,159 - {1,032 - | 37.47 - 485 - | 1,058 - | 1,288 - 240 - 
13] Cement and concrete finishers 19 - 11,147 - | 41.00 _ 1 - 7 - 10 - 1 - 
14] Construction machineryoper- 125 - [1,195 - | 38.82 - 14 - 32 - 57 - 10 - 
ators, 0.e.8.4. . 
15} Electricians and wiremen.... 346 - [1,479 = | 46.42 - 23 - 56 - 164 - 86 - 
16 Palnters, decorators, and gla- 675 611,073! 750) 41.48) 38.00 83 3 202 1 344 2 29 - 
ziers. pos 
17} Plasterers and lathers........ 8 - 11,107 - | 37.78 - 9 - 27 - 38 - 8 - 
18} Plumbers and pipe fitters. 332 ~ [1,507 - | 47.89 - 7 - 67 - 171 - 81 - 
19| Structural iron workers. 34 ~ (1,234 - | 42.56 - 5 - 6 - 18 - 3 - 
201 Other... en 318 - 977 - | 39.96 - 42 - 126 - 129 - 16 - 
21 [Transportation | 12,201 441,567] 905 | 46.26 | 45.05 699 6} 2,016 19| 5,999 16| 2,229 3 





22; Foremen..… ae 275 112,041 2,000] 49.85 | 52.00 4 - 8 - 114 - 110 1 














23) Inspectors... 37 - 12,346 - | 50.70 - - - - - 9 - 23 - 
24| Agents—ticket, station... 167 17/2,356 {1,.124] 50.54] 47.71 6 1 24 4 146 10 415 2 
25 Air pilots and navigators 23 - 12,857 - | 48.65 - - - - - 6 - 9 - 
26 Baggagemenand expressmen 224 - {1,865 - | 50.55 - 2 - 9 - 122 - 80 - 
27| Brakenfen—railway... 726 - [2,160 - | 47.76 - 7 - 28 - 200 - 398 - 
28] Bus drivers...... 81 - (1,527 - | 43.97 - 5 - 13 - 38 - 22 - 
29| Captains, mates, pilots...... 31 - 883 - | 34.41 - 2 - 16 - ll - - - 
30| Chauffeurs and taxi drivers 246 6| 992] 900! 43.541 48.67 22 1 86 2 127 3 4 - 
31] Conductors—steamrail way... 345 ~ |2,884 - | 49.77 - 3 - 1 - 17 - 116 - 
32 Deliverymen and drivers, 10 - 870 - | 41.60 - 2 - 4 - 4 - - - 
n.e.8.*e 
33 Dispatchers, train... 48 - 13,113 - | 51.15 - - - - - 3 - ll - 
34] Engineering officers—on ships 3 ~ 11,100 ~ | 28.33 - - - - - 2 - - - 
35 | Firemen—on ships ......sssnens 2 - 900} - | 40.00 ~- 1 - - - i - - - 
36| Lockkeepers canalmen, boat- 31 - 943 - | 33.03 - 4 - 13 - 12 - -~ - 
men. 
37] Locomotive engineers 590 ~ 43,065 ~ | 50.16 - - - 1 - 33 - 160 - 
38 | Locomotive firemen. 509 = {2,157 - | 47.77% - 2 - 28 - 141 - 251 - 
39] Longshoremen and 3 - {1,100} - | 25.50 - - - 2 - 1 - - - 
dores. - 
40] MeSsengers.....ccccceressereenes 167 11} 716] 627} 38.71| 43.27 51 2 75 8 37 1 3 - 
41] Operators—electric railway 144 - [1,824 - | 49.94 - 1 - 8 - 68 - 67 - 
42| Seamen, sailors, deckhands 21 - 875 - | 41.63 - 2 - 8 ~- 6 - - - 
43 | Sectionmen and trackmen....| 3,783 - |1,247 - | 45.63 - 259 - 656 - | 2,668 - 138 - 
44| Switchmen, signalmen, flag- 294 - {1,946 - | 48.61 - 4 - 17 - 102 - 164 - 
men...‘ . . 
738 - [1,257 - | 46.20 - 64 - 171 - 372 - 114 - 
2, 966 611,093 | 733] 43.91} 38.17 252 1 833 3] 1,716 2 85 - 
127 311,814) 667! 47.09] 40.67 6 Al 15 3 43 - 59 - 


1,338 888 11,5% | 824) 48.63) 45.10 83] 173 206 335 562 364 392 2 












32 12 12,563 11,392} 51.44 | 52.00 - - ~ 1 1 ll 26 - 

. 18 - {2,372 ~ | 52,00 - - - - - 2 - 15 - 

51 Linemen and servicemen..... 476| ' ~ |1,519 - | 47.37 - 24 - 101 - 177 - 151 - 
52] Postmen and mail carriers... 325 511,205] 300} 49.27} 52.00 38 4 62 1 203 - 12 - 
53| Radio announcers, broad- 33 3/1,367] 900) 47.55 | 33.00 2 - 4 2 23 1 3 - 
54 3 7/1, 751 /1,429] 48.58} 43.14 2 ~- 6 2 40 5 20 - 
55| Telegraph operators 277 7 {2,146 11,671 | 49.41 | 51.86 4 - 12 = 65 6 160 1 
56} Telephone operators. 99 852 41,138) 805] 49.25] 44.95 13} 169 21 329 49 339 5 1 
2 211,150 11,150} 51.001 52.00 - ~ - ~ 2 2 - - 





BT! OME. crvecereseserererer: 


1, 2. see footnotes 1 and 2, page 512 
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TABLEAU 27. Employés agages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et Je sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d’ ‘activité et le nombre d ‘employés à gages selon le montant du gain et lessemainesd'acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs àla date du recensement, 1er juin 1946, province de la Saskatchewan— suite 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 





21| - 15 - 13 - 
- - 2 - 1 - 
lj - 1 - 2 - 
u| - al =f of 2 
1] - 11 - 10 - 
36] ~- 218 - 362 1 
7| - 3| — 3) - 
2| - - - - - 
- - 8 - 7 - 
i4| - 150 - 257 - 
- - - - 2 - 
1] - 5] - 1 - 
1| - 7 - 10 - 
2) - 24 - 42 1 
- - 3 - 6 - 
3] - al - al - 
- - - - 1 - 
- - 14 - 23 - 
1,011| - 257 11 265 1 
34 | - 4 - 2 - 
5] - - - - - 
162] - 3 - 1 - 
8| - - - - - 
10] - 1 _ - - 
Wi] - 5 - 6 - 
- - 8 - - - 
-|- 6| - 10| - 
202 | - a} - = - 
- - 1 _ ~ - 
34] - - - - - 
1] - 1 - 2 - 
386] - - - - - 
| - - - 5 - 
- - - - 1 - 
- - 17 - 7 1 
- - - - 2 - 
~ _ 2 - 1 - 
2| - 104 - 96 - 
al - 2 - 3 - 
1] - 24 - 11 - 
5| - 77 1] 113 - 
4} - 2] - 5{ - 
46] - 10 3 24 37 
5 | - - - - ~ 
1 ~ - - - - 
a} - 7| - 10] - 
- - 1 - 5 - 
1| - - - al - 
4] - i - 2 1 
31| - 1 - 2 - 
- - - 33 3 


1,2 Voir renvois 1 et 2, page 513. 
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- 513 
— | 1,697 
1 93 


88] 1,057 
30 


- 353 
- 265 
- 26 


- 59 


= 227 
88 TT 


3 


29 


blag 


620 


Occupation 


Eclairage et énergie électriques et mé-| 1 
caniciens de machines fixes. 


Chauffeurs de chaudières... | 2 
Préposés aux treulis, grues et monte-| 3 
charge, * 
Wattmen(véhicules)-sauf les chemins| 4 
de fer et les autobus. 
Graisseurs, machinerie... 5 
Opérateurs de stations 6 
Mécaniciens de machines fixes 7 



































































Construction. wf 8 
Contremattre .[ 9 
Inspecteurs..... 10 
Macons en brique et pierre »| it 
Charpentiers ss +] 12 
Finisseurs de ciment et béton. 13 
Conducteurs de machinerie de cons | 14 

truction, n.s.a, À, 
Electriciens et filistes......... 15 
Peintres, décorateurs et vitriers. 16 
Plâtriers et latteurs............… 17 
Plombiers et tuyautiers .. Eten 18 
Charpentlers et monteurs en acier et| 19 
er. 
AULTES ..cccssecccrenconrnescnveeseusenasseeves | 20 

Transports. .121 
Contremaître .| 22 
Inspecteurs..... 23 
Vendeurs de billets et chefs de gare 24 
Pilotes et navigateurs (aviation)... | 25 
Bagagistes et messagistes.............. | 26 
Serre-freins—chemins de fer. 27 
Conducteurs d'autobus. +128 
Capitaines, seconds et pito 28. «| 29 
Chauffeurs et ¢onducteurs de taxis... | 30 
Conducteurs—chemins de fer... | 31 
Livreurs et conducteurs de livraison, | 32 

5.8.2, 
Chefs de mouvement-trains, ae | 33 
Officiers-ingénieurs—navire: 34 
Chauffeurs—navires. 35 
Eclusiers, préposés 36 
bateliers, 
Mécaniciens de locomotive... 37 
Chauffeurs de locomotive.. 38 
Débardeurs et arrimeurs....... 39 
Commissionnalres sons | 40 
Conducteurs—tramways électriques... | 41 
Matelots, marins et hommes de pont... | 42 
CaNtonnbers ...sesrrersereaseneees 
Alguilleurs, gardes-signaux. 
Camionneurs et charretiers... 45 
Conducteurs de camion. 46 
AUTRES srssssrsensesersue 47 

Communications.... 48 
Contremattre: 

Inspecteurs.. . 

Monteurs de m | 51 
vice. 

Facteurs et postillons...…...s.s.ss | 52 

Annonceurs (radio) et microphonistes | 53 

Opérateurs de stations radiophoniques | 54 

Télégraphistes 

Téléphonistes. 

Autres... 


520 CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 27. Wage-earners, 14 yearsof age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks empluyed, and the numberof wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior ta the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


- Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers eamings employed - 
tal d oh _ d Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 
To es Gal. Moyenne de 
Occupation employés moyen semaines 





4 gages | ss | $450-$949 $950-81,949 |$1,950-$2,949 


No [ulrelufrlulrlulrlul ew fw [oe | oe | 
1 1 sls 







































































































1 Commercial 198| 1,145 10 
2) Floorwalkers and foremen.... 332 36 126 3 
3{ Auctioneers................… + 8 - 1 - 
4 | Brokers and agents, n.e.s. 44 1 18 - 
5 | Canvassers, demonstrators, 284 2 aa 19 - 
solicitors. 
6] Collectors—hills and accounts... 14 3 
7| Commercial travellers.. 1,040 
8 | Hawkers and pedlars.., 4 
9} Inspectors, graders, samplers 66 
10 | Newsboys ss. 7 
11] Packers, wrappers, fillers... 362 
12! Purchasingagentsand buyers] 2,958 
13 | Sales clerks ........cccesscesseee 3,398 
14 | Service station attendants... 185 
15 | Window decorators and dres- 18 
sers. 
16 | Other... ns 8 
17 Financial. 626 
18 | Insurance agents 497 
19 Real estate agents and deal- - 80 
20 Stock and bond brokers... 37 
21} Other... see 12 
22 ces. 18,572 
23 | Personal. 3,951 
24; Barbers, hairdressers, mani- 143 
curists. 
25 | Bootblacks.......... essor ss 10 
26]! Charworkers and cleaner: 23 
27] Cooks 539 
28| Elevator tenders. 60 
29| Guides... 3 
30 | Household workers; 154 
31] Housekeepers, matrons, ster 63 
ards, 
32} Janitors and sextons.......... 1,367 
23}  Launderers, cleaners, dyers 183 
34| Nurses, practical 227 
35 | ‘Porters.. 237 
36| Undertak 24 
37| Waiters and 519 
38) Other 399 
39 | Protective ss sv... | 14,328 
40; Firemen-fire department..... 253 
4.| Guards, watchmen, n.e.s.7... 552 
42] Officers—armed forces. 969 
43 | Other ranks—armed forces... | 11,876 
44'| Policemen and detectives…. 678 
45} Other... dseeaeaveracaseanceeees 293 
46] Actors, showmen, sportsmen 43 
‘47| Motion picture projectionists 94 
48] Ushers.. vs 12 
49| Other..... “ 144 


50 |Labourers (notagricultural, fishing, | 7, 650 
logging, or mining). 





51 [Not stated..…....................... + | 1,558 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 512. 
3. Exclusive of “Professional” service. 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 anset plus, selon l'occupationet le sexe, indiquant lamoyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d’acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs à la date durecensement, ler juin 1946, province de la Saskatchewan — fin 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment . 
Employés 4 gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Occupation 


ommerciales ........................ 
Chefs de rayon et contremattres. 


Courtiers et agents, n.s.8.2 

Démarcheurs, démonstrateurs et sol- 
liciteurs. 

Encaisseurs—factures et comptes. 


Commis-voyageurs.......++ . 

Camelots et colporteurs.. aes 

Inspecteurs, classeurs et échantillo: 
neurs. 

Vendeurs de journaux 

Empaqueteurs, emballeurs et remplis- 
seurs. 


Agents acheteurs et acheteurs 
Vendeurs. 

Commis de 

Décorateurs de vitrines et él 


AULTOS,.....scerccccreosecrscccnccesccecases ese 


Agents d'assurance... 
Courtiers et agents d'immeubles 


Courtiers en valeurs mobiliéres....... 
AUTOS... ..scssecscsccresecersverserseseeevens 


Personnel.. 
Barbiers, coiffeurs et manucures 


Cireurs de chaussures. 
Nettoyeurs. 
Cuisiniers.. 
Hommes d’ascenseurs... 


Guides ….:......... ze 
Serviteurs, n.s.a.7. 
Ménagers, surveillan 


Concierges et bedeaux..…............ ere 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturi 


Gardes-malades, 

Porteurs .. 

Entreprene 

Garçons et filles de table 
Autres... 


Sécurité publique .......ccssssersseccess — 
Pompiers—service contre les incendies 
Gardes, gardiens, n.s.a.2 
Officlers—forces armées. ae 
Sous-officiers et soldats—forces ar- 


mées. 
Agents de police et détectives 


ABIES ....cccseccsccecsees sanrnsavesasase ses es 
Acteurs, directeurs de spectacles et 


. _ sportifs. 
Projectionnistes (cinéma). 
Placters.. aoe 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 513. 
3. Sauf les services ‘‘professionnels"’. 
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54 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 


Occupation 


All occupations ........ssesesecresses 


Managers, officials in: 

ing, quarrying, oil wells, 
Manufacturing. 
Construction 









Electricity, gas, and water. 
Wholesale trade 





Government service... 


Recreation service.. 
Business service. 
Personal service..... 











Professional .........+sesesesees 


Accountants and auditors....... 

Agricultural professionals, 
n.e.8.*. 

Architects. ane 

Artists (except commercial); 
art teachers. 

Artists, commercial... 


Authors, editors, journalists... 
Chemists and metallurgists .. 

Clergymen and priests... 
Dentists.....se0es errr 
Draughtsmen and designers.... 


Engineers, chemical.. 
Engineers, civil...... 
Engineers, electrical 
.Engineers, mechanic: 
Engineers, mining........ 






















Judges and magistrates ......+.5 
Laboratory technicians, n.e.s. 












Photographers .....05. 

Physicians and surgeons.. 

Professors and college prin- 
cipals, 

Religious workers, n.e,5.2..... 





Social welfare workers, n.e.8.? 
Teachers—school.... 
Teachel 








Others cosenseeces 





Clerical ...sssscssspencssensonesesoners 


Bookkeepers and cashiers. 
Office appliance operators 






Stenographers and typists...... 


Agricultural... 


Farm managers and foremen.... 
Farm labourers.... 
OEP ersecnsevceees 





of Regina and Saskatoon 


Regina 





Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Ave- | Average Wage-earmers reporting period employed 


by weeks of employment 







Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


al 0] a [#8 selene] 10 [rsofano|ssohon] oo 
| MALES 


1 $ 
15,987h,672| 48.28| 612! 2,439] 7,568| 3,140] 1,329] 196] 258] 340] 723/1,490/12, 480 
1,364 2,990! 51.13] 3] 24| 238{ 491! 573} 4) 2) 13/ 15] 38] 1,268 
2 - - - _ - - - - - ~- - ~ - 
117/3,083| 51.42| - 3| 14| 40, sat - 1l 1] - 1] 108 
173,394] 49.88| - - 2 6 a{ -| - 1] - 1] 15 
96|3,023| 51.48] - 11 13, 32] 49) -| - iJ - 3[ 91 
+ 4/3,425] 52,00| - - - 1 af -{| -]| | -| - 4 
229|3,210| 51.56| - 3l 29! sol 1091 - | - 1l 1] 8] 25 
228|2,869| 51,01] - 3} 55| 86) 78) 1| - 1] 4] o| 209 
150|3,884| 51,52] - - 8! 35] 10! -| - 11 1] 3} 14 
492,542] 51.92| - 1 of 21] 17] -| -| -| - 11 47 
353/2,807| 51.09} 1 7} 67} 150] 327) 1| 1| 4] 4] 9] 333 
17|1,863/ 50.13| - - 9 5 2) - | - 1] - 1] 14 
50|2,694| 49.40] 1| = 7] 21] 18] af -| - 3] 1} 43 
520,910! 49.31| 1 6! 25] 34 6| 1| - 2} 2) If 46 
1,046/2,408| 49.90] 30| 42] 286! 404] 273] 7/ 16) 20) 18| 50] 928 
348/2,290) 51.18] 1] 10] sof 173] ef 1| - al -| 18) 323 
13/2,654| 52,00] - - 2 7 al = -7] -| -| - 13 
21,850! 52,00] - - 1 ul -{ -}| = -| -] - 2 
112,100! 52.00| - - - i} = | -] -| -] - i 
8l1,450| 43,50; 2 1 3 1 1] - 1) 1 =] - 6 
51/2,258! 47.66] 1 1] 22] 18 al - 1} 4 sf sl. 40 
39/2,238| 48.72| 3 1 6] 24 5) 2! - 1} -| - 36 
56/1,795| 51.55, 5 6] 25 9} io} - | -| - a} 1] 53 
5[2,860| 42.40! 1| - = 2 al 11 -f -| -| - 4 
40/1:663| 50.03| — 6| 18] 15 i} - | - 2l 1] - 35 
8]2,771| 52.00| - - - 3 a{--| | -} -] - 7 
61|2,644| 48.57] 3 4 s| 2of 26| 1; 1 11 3] oa 48 
21/3,057| 49.95} 1] - 3 al 13, =] -| af - il 19 
13/3,000! 51.92] - - 2 5 6 -| -| -| -| - 13 
112,300] 52.00] — - - 1} -}| -| -| -] -| - 
8l9,000| 52,00] - - = - mt | -] -] -| - 7 
21/1,495| 45.67} 2 1] 14 al -| - 3] = 1] al 15 
3713,251| 50.95| - 1 2] 101 x! -| - 1] - 2] 34 
10/1,140| 47,80] — 2 sl - | -| -| - il 3 6 
13/1,492| 43,15] 2| 1 8} 1 al af af - 1] 1 9 
4113,458| 43.411 7| - 7 3} 23] if ef af 3] = a0 
13|2,577| 48,00} 3] - 3 5 4| — 1l | = 1] 51 
312,233| 52.00| - - 2p au -| = -] -f - 3 
11|1,936] 51.82} - - 5 6 -| -| -f -| -] - 11 
165/2,585| 51.48| — 2] a] 73 6) -| - 1} 1] 6! 157 
7/1,567| 47.43) — - 4 1 1} -| - 1l -| - 6 
8l2,500| 52.00| - - 1 5 a} = =| -] -] - 8 
42|2,076| 46.74| 1 6} 12] 15 al = 2] 2] 3{ s| 30 
2,348{1,492| 48.66] 72{ 344| 1,429] 461] 23| 20] 33] 6s| 99) 245] 1,867 
283/1,57%8| 49.14[ 6] 33] 171] 58 6! 3} 2] 10] s| 22] 237 
7/1:183| 48.14) 1 1 al - -| -] - i] -| - 6 
1,705/1,506| 48.60] 51] 249/.1,011| 367] 14] 16] 31| 43] 75] 183] 1,349 
316|1,311] 48.32] 13] se] ‘217, 25] - i] 5! 14] 14] 38] “242 
37/1,781] 50.70) 1 2] 20 11 al -| -| - 2] 2] 33 
123| 973| 39,63] 23; 41] 51 4 1] 6| 7 20) 16] 2] 59 
10/2,040| 51.80] - - 6 3 au -| -| -| -| - 10 
109! 865] 38.48] 22) ° 41] 42 1] ~ 6[ 6! 20] 16) 11] 47 
ah,1751 39.751 11 = 3 = - il 21 À 1 2 


1, Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
askatoon 


Saskatoon 









Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 






Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 










Employés à gages déclarant une période 





Employés à gages déclarant 


gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
$450- | $950- |$1.950- 
sso] 385 [8% uno [100] 20] 20] cou] so+ | 
HOMMES No 


11,514 1,601] 46.92) 682| 1,759| 5,390| 2,219] 869| 257| 258] 528] 640|1, 228] 8,426 |Toutes occupations... | 1 


82212,828| 50.94 6 15 157 327| 306 4 3 7 13 25 764 |D’administration…...................., | 2 
Administrateurs et directeurs: 

- - - 1| Mines, carriéres, puits de pétrole 

89 

1i 


112,400] 52.00 3 
4 
5 
70] Transports et communications... | 6 
7 
8 


9312,999| 51.32 
15/2,573| 49.80 
742,968! 51.55 


5 |2,450) 52.00 





tend 
i) 
be 
a 
a 
rit 
tri 
t 
ae ee 
ewe 


Electricité, gaz, eau... 


i] 
' 
' 
ca 
t 
4 
J 
' 
1 
t 
o 




















162 3,113) 51.27 - 2 23 62 Ta; - 1 2 - 4 154| Commerce de gros. 

147 |2,746| 50.54 3 8 38 54 43 2 1 - 4 4 134! Commerce de détail. 9 
7213,778| 51.80 - ~ 4 19 47| - - - - 1 70| Finance et assuranc 10 
29 (2,707) 51.79 - - 6 11 12) = - - - 1 28] Service social... 11 

145 |2,380| 50.88 - 2 38 wi) 30; - 1 2 2 6 134] Service gouverne 12 
14 12,043} 50.64 - 1 8 3 2) - - - 1 1 12| Service d’amusements. 13 
30|2,690) 51.43 - - 3 16 ul - - - 1 - 29| Service commercial... lé 
35|1,788| 46,60 3 2 14 14 2 2 - 2 2 1 28| Service personnel....... 15 

IST 2,479 “49.48 21 31 166 27| 222) 17 4 17 13 27 672|Professionnelles..…............. 18 

13312,218| 49.48 4 7 28 71 21 3 - 4 1 7 117, Comptables et vérificateurs.. 17 
3312,172| 47.12 3 - 15 5 2 1 1 - 1 28] Spécialistes en agriculture, | 18 

1.8.8.6 
312,433| 52.00 - - - 3 - - - - - - 3] Architectes... 19 
- - - - - - ~ - - - - ~ - - Artistes (non commercia 20 





fesseurs d'art, 




























311,667| 51.33 - 1 - 2 - - - - - - 3] Artistes commerciaux... | 21 
20/2,405; 50.70 1 1 4 10 4| - - - 1 1 18| Auteurarédacteurs etioumalistes 22 
37(2,143| 47,47 i 1 13 16 6 1 - 2 2 2 29 
5511,698| 50.72 4 8 18 14 7 1 - - - 3 50 

711,657! 44.29 1 - 3 3 - 1 ~ - -|-- 6] Dessinateurs et traceurs. 

113,000! 92.00) ~ - - - 1] - - - - - 1] Ingénteurs en chimie. 27 
93112,617| 48.40 - 2 4 12 dl - 2 1 1 - Ingénieurs civils... 28 
1012,920| 52.00. - - - 7 3) - - - - - 10! Ingénteurs en électricité. 28 
101,870] 40.80 I 1 1 q - 1 - 2 - - 7| Ingénieurs en mécanique. 30 

213,400! 49.00 - - - - ‘il - - - - 1 - | Ingénieurs miniers......... 31 

4/6, 725] 52.00 - - _ 1 3] - - - - - 4} Juges et magistrats... | 32 
221,618] 47,73 1 1 14 6 - 1 - 1 1 1 18 Technigiens de laboratoire, {33 © 

. BB. + 

412,625] 52.00 - - 1 2 1l - - - - - 4| Avocats et notaires, 34 

312,667] 52.00 - - - 2 1] - - - - - 3] Bibliothécaires....... 35 

311,500! 52.00 - 1 1 I - - - - - - 3 

1 100] 52.00 1 - - - - - - - - - 1 

81,413} 50.00 ~ Tt 8 - 1l - - - - 2 6 
23 4 030[ 51.50 - - 3 1 19) - - - - k 21 
129/3,323| 51.19 1 1 11 32] 82] - 1 1 1 2) 124 Professeurs et principaux de col- | 40. 

ges. 

411,900! 52.00) - - 3 - 1] - - - - - 4] Oeuvres religieuses, n.g.a.2...... | 41 

4]1,950] 52,00) - - 2] 2) -| - - - - - 4] Oeuvres sociales, n.s.a.?.. 
171/2,999] 48.86 8 3 35 Lt] 49 7 - 3 4 4 152! Instituteurs—écoles.......... « 

111,500! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 Instituteprs et chargés de cours, | 44 

0.85.8, “. 
8/2,650] 51.75 - - 1 5 2) - - - - - 8| Vétérinaires.... 
+ 27/2,169] 48.22 1 3 8 10 4) - - 2 2 2 21 AUTRES rsesrs 
1,23211,473] 47.94 4 172 743 241 15] 12 21 43 66) 147 930 |Employés de bureau... | 47 
13011,375] 45.34 11 16 78 20) - 5 8 4 6 13 | Teneurs de Livres et caissiers 48 
411,600] 51,25 - 1 2 1 | - = - - 1 3| Mécanographes., 49 
866)1,527} 48.31 25 116 498 200 15 5 16 30 45] 106 657| Commis de bureau. oe | 50 
20311,319{ 48.09 7 33 146 16) - 2 2 .8 13 22 156| Commis expéditionn: ré |51 
ceptionnaires. 
2911,369| 47.28 1 6 18 4 - - 1 1 2 5 20} Sténographes et dactylographes | 52 





186} 933) 40.61) 30 48 Lo 2| - 7 7 a 17 2 BD | AgTICOlES .....sssecsvcsevcrnecsesssosenes | 53 
971,544) 51.78) — - 8 1 - - - - ~ - 9] Gérants et contrematres de ferme 54 
143] 884] 39.65 30 47 63 1 - 7 7 24 17 19 68] Ouvriers agricoles... 
4i1,3001 49,50] - 1 3 - -t + - - - 1 8]  AUreB ss 





1, Comprend ies employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
2. N.s.a = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon — Con. 
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Occupation 
No. 
1 WLogging.......cccscccssescersesesesosses 
2] Forest rangers and timber cruis- 
ers. 
3 | LUmMbermenn......cccccerescseserecee 
4 Mining and Quarrying... 
5 { Miners........ 
6 | Timbermen.. . 
7 Manufacturing and Mechanical.... 
8 | Foreinen....... 
9 | Food Product. 
10 | Bakers....... 
11 | Butchers and meat cutters 
12 | Butter and cheese makers. 
13 | Meat canners, curers, pac! 
14 | Millers—flour, grail 
15 | Other. 
16 | Liquors and Beverages. 
17 | Rubber Products. 
18 
19 
20 
21 . 
22 | Leather and Leather Products... 
23 | Cutters—Lleather.......ccccesoseseee 
24 | Harness and saddle makers..... 
25 Machine operatars—boots, shoes, 
n.e.8.2. 
26 Shoe mpkers and repairers, 
nif". 
27 | Tanners. 
28 | Other.. 
29 Textile “Goods and Wearing Ap- 
re: 
30 Designers, clothing. 
31 Tailors.. 
32 | Other. 
33 | Wood Products. 
34 Box, basket, and packing case 
makers. 
35 1 Cabinet and furniture makers... 
36 | Coopers..…........ ss 
37 | Finishers and polishers—wood 
38 | Sawyers—wood.. 
39 | Upholsterers. 
40 | Wood turners,planers—wood ma- 
chinists. 
41 | Other upholstering occupations 
42 | Other... .cceseceersccnsceconecescnens 
43 | Pulp, Paper, and Paper Products 
44 | Paper box, bag, and envelope 
makers, 
45 OT ssosremsom sos eeseonseunedasone 
46 Printing, Publishing, Bookbind- 
47 Bockbinders....., 
48 | Compositors and 
49 | Photoengravers and lithograph- 
ers, 
50 | Pressmen and plate printers... 
51 Other bookbinding occupations 
52 Other printing and publishing 
occupations, 
53 | Metal Products ....sccscoccccvecseres 
54 | Inspectors and gaugers—metal 
55 | Assemblers—electrical equip- 
ment, 
56 Blacksmiths, hammermen, forge- 
men. 
57 | Boilermakers and platers........ 
58 Engravers (except photoengra- 
vers). 
59 | Filers, grinders, sharpeners... 
60 | Fitters and assemblers,n.e.s.2— 
metal. 
6i | Furnacemen, heaters—metal.... 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 522. 


3. N.i.f. = Not in factory. 


1,856 

1,462 
412: 7059 
1,300 
1,647 


1,838 
800 


1,300 
1,150 


44,54 


48. 89 
52.00 
51.37 
51.37 
44,04 
40.75 
45.40 
41.00 


47.23 


40.00 
40. 00 
51.47 


52.00 
51.37 
52.00 
48.38 
52. 00) 


46.15 


44, 00 
50. 00! 
50.44 
48.00 


48.29) © 


52.00) 
52.00 
43,50! 


43.50 
50.11 


51.78 
50.12 


52. 00 
50.00 


48.44 
47.58 
51.07 
52.00 
51.16 


49.81 
42, 00) 


43.67 
40.50 


+ 


49 


- 2 
- 2 
322| 1,139 
2 34 
57| 212 
21 60 
21] 101 
- 6 
6 22 
9 23 
1 10 
3 14 
3 13 
- 1 
5 7 
5 7 
14 27 
2 1 
1 4 
1 2 
4 15 
6 4 
- 1 
4 29 
- 2 
3 24 
1 3 
11 47 
- 2 
3 9 
1 1 
1 2 
1 8 
3 6 
1 16 
- 1 
1 2 
1 1 
1 1 
20 44 
2 4 
13 32 
- 1 
4 6 
1 1 
182) 655 
~ 12 
- 2 
2 il 
- 14 
a i 
- 3 
- 2 


Regina 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 


Ds ha CON RAR RO Pt 








Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


t 


= 


toot ba 1 
' ' Vota g 110 


an'git 


' 
oo 


N 





- 2 
- 2 
224) 1,535 
2 80 
39 235 
13 VW 
15 113 
1 6 
7 19 
3 26 
1 13 
2 17 
2 16 
- 1 
2 17 
2 17 
8 30 
1 1 
2 2 
- 3 
2 18 
2 6 
1 - 
2 34 
- 2 
2 28 
- 4 
8 46 
- 2 
3 9 
- 1 
1 3 
- 8 
2 7 
2 13 
- 1 
- 2 
- 1 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d’activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
: Saskatoon — suite 







Saskatoon 







Total 
wage- 
earners 
Total 
des 








Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period emnloved 
by amount of earnings 


by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant une période 
d’activité selon ie nombre de semaines 


Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 






Occupation 






























































































HOMMES No 

1 $ 
211,250! 50.50 - - 2 - - - - - - 1 1 |Abatage du bois... 1 
1/1,000| 49.00 - - 1 - - - - - - 1 - Gardes et estimateurs forestiers) 2 
11,500} 52.00 - - 1 - - - - - - 1] Hommes de chantier... 3 
2 12,000] 52.00 - - 1 1 - - - - - - 2|Mines et carrières 4 
111,900! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1| Mineurs. 5 
12,100] 52.00 - - - 1 - - - - - - - Boiseurs.. 6 
1,492 11,484] 47.62 61 222 900 278 21; 3 21 52 99| 170) 1,118 |Manufacturiéres et nécaniques. 7 
692,107! 50.53| = 1 26| 36; 5) - | - | - 1 9] 58} Contremaftres.......++4+« 8 
333 11,229] 47.64 11 59 236 25 2 1 3 17 26 48 242 | Produits alimentaires 9 
54 11,319] 50.22 1 10 41 2 - - - - 2 8 44| Boulangers.... 10 
160 11,308! 46.79 4 30 115 10 1j - 2 11 13 25 109] Bouchers et c 11 

16 1,469] 48.94 - 2 12 2 - - - - 2 2 12 Beurriers et fromagers 12 

35 1,166) 47.14 2 6 25 2 - 1 1 - 3 4 26} Conserveurs, fumeurs e 13 

de viande. 

24 11,808! 52.00 - 2 15 6 1} - - - - - 24| Meuniers—farine et grains. 14 

44 (1,236) 45.11 4 9 28 3 - - - 6 6 5 27| Autres.. 15 

162,293! 50.73 - - 7 4 3] - - - 1 - 14] Liqueurs . 16 

13 11,300] 50.58 - 3 9 - - - _ - 4 1 10| Produits du caoutchouc .. 17 

131,300! 50.58 - 3 9 - - - - = 1 1 10] Vuicaniseurs. 18 

- - - - - - - - - - - - - - Autres... | 19 
811,413} 42.38 1 2 3 1 1 1 - - 1 1 5| Fourrures et articles en fourrure...| 20 
8/1,413| 42.38 l 2 3 1 1 1 - - 1 1 5| Pelletiers 21 

1511,073| 41.93 1 6 8 - - - 1 3 1 2 8| Cuir et articles en cuir, 22 

- ~ - - - - - - - - - - - - Coupeurs—cuir......... 23 
311,067| 41.00 - 1 2 - - - - - 2| Bourreliers et selliers.. we | 24 

- _ - - - -|7 - -| - - - - - - | Conducteurs de machine-chaus-| 25 

sures, n.8.a.2, 

10 40.80 1 4 - - - 1 2 1 1 5! Cordonniers, hors manufactures..| 26 
2 49.00 - 1 1 - - - - - - 1 1{ Tanneurs. 27 

- - - - - - - - - - - - Autres... 28 

18 47.89 - 4) 13 1 - - - 2 - 3 13 | Tissus et vêtements. 29 

- - - - - - - - = - - - - Dessinateurs—vétements. 30 

18 47.89 - 4 13 1 - - - 2 - 3 13 3 1 

> = - _ mn - - - - - - - = 3 

44 44.64 3 14 24 3 - 2 1 3 4 5 29 33 

- - - - - - = | - - - - - - 34 

caisses. 

16 39.44 2 4 10 - - 2 1 1 2 1 9 Ebénistes et fabricants de meu-| 35 

es. 
1 32.00 - - - 1 - - - - 1 - - Tonneliers ss | 36 

= - - - - = - - _ - - - Finisseurs et polisseurs—bois....] 37 
4 49.50 - 1 3 - - - - - - 1 3] Scieurs—bois.... 38 

12 48.83 l 4 7 - - - - 1 - 2 9] Rembouwreurs..., | 39 
7 48. 14 - 2 3 2 - - - 1 ~- - 6| Tourneurs et raboteurs—machinis-| 40 

tes de bois. 

- - - - - - - - - - - - - Autres occupations de rembourrage| 41 
4 45.00 - 3 1 - - - - - 1 1 2| Autres... . | 42 
2 52.00 - 1 1 - - - - - - - 2| Pulpe, papier et produi er| 43 
1 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Fabricants de boltes, sacs et en-| 44 

veloppes. 
1 52.00! - I - - - - - - - - 1j Autres. 45 

96 48.81 4 15 27 47 2 3 1 1 3 6 81| Impression, 46 
3 50.33 - 1 1 1 - - - - - i 2| Relieurs.. 47 

62 49.84 2 7 14 37 2 1 1 1 - 3 56 Typograph 48 

. main. 
5 48.80 - 1 3 1 - - - - 1 - 4} Lithographes et photograveurs....| 49 

16 50.19 - 5 5 6 - - - - 1 1 14 Pressiers etimprimeurs surpresse| 50 

plate. 

- = - - - - - - - - - - - Autres occupations de reliure..... 51 

10 38.78 2 1 4 2 - 2 - - 1 1 5| Autres occupations d'impression | 52 

et d’édition. 
840 47,54 36 105 531 156 8) 15 14 26 58 95 630| Produits des métaux... 53 

57 49.96 - 1 30 25 1l - 1 - 2 5 49| Inspecteurs et calibreurs—métaux! 54 
1 52.00| - - ‘1 - -[ -|]¢- - - - 1} Monteurs—outillage électrique... | 55 

24 45.65 5 2 14 3 - 2 1 - - 2 18 Forgerons, marteleurs et ouvriers| 56 

le forge. 

14 51.07 - 1 1 5 il - - - - 2 12] Chaudronniers et plaqueurs........ 57 
2 52.00 - 1 1 - - - - - - - 2) Graveurs (sauf les photograveurs)| 58 

- - - - - - - - - - - - _ Limeurs, aiguiseurs et affateurs!} 59 
1 52.00! - - 1 - = | - - - - - 1] Ajusteurs et monteurs, n.s.a.2—| 60 

métaux, 
2 52.00 - - 2 - - - - - - - 2} Gardiens de fourneau, chauffeurs—| 61 
métaux 





1, 2. Voir renvois 1 et'2, page 523. 
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D O1 à C0 RD me 


19 
20 
21 


33 


34 
35 


38 
37 


38 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
: of Regina and Saskatoon — Con. 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — 


Con. 
Metal Products — Con. 


Heat treaters and annealers … 
Jewellers and watchmakers.... 
Machine operators, n.e.s.2 
Machinists—metal ... 
Mechanics—airplane 
Mechanics—motor vehi 







Mechanics-railroad and car 
shop. : 
Mechanics, n.e,8.? 
Millwrights......... 
Moulders and coremake! 
Patternmakers........ mn 
Polishers and buffers-me: 










Radio repairmen ........cesccesese 

Riveters and rivet heaters..... 

Sheet metal workers, tinsmiths 

Toolmakers; die makers and 
setters. 

Welders and flame cutters...... 


Other rs seseeedescenssesasens 


Non-Metallic Mineral Products 
Brick and tile makers ...,...00+ 
Stone cutters and dressers..... 


Chemicals 
Paint and varnish makers 
Petroleum refiners ., 
Other ..cccresceaceeeees 








Miscellaneous 





Dental mechanics... ave 

Labellers, stencillers, stamp- 
ers, n.e.8.7. 

Opticians; lens grinders, po- 
lishers. 

Photographic occupations, 





Electric Lightand Power Produc- 
tion and Stationary Enginemen. 


Boiler firemen... 

Hoistmen, crane 
men, 

Oilers, machinery ..... 

Power station operators... 










Stationary engineers....... senses 


Brick and stone masons 

COPPenters .....ccccscccccersererses 

Cement and concrete finishers 

Construction machinery opera- 
tors, n.e.s.2, 


Electricians and wiremen...... 

Painters, decorators, and glaz- 
ers, 

Plasterers and lathers . 

Plumbers and pipe fitter: 

Structural iron workers, 


Other .. 








me 


1,114 
37 

10 

29 
489 
10 

10 


83 
199 


39) 
128 


75 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 522. 


1,674 


1,453 
1, 750) 


800 
1,762 


1,779 


1,411 


1,989 
2,280 
1,510 
1,373 
1,330 
1,340 


1,622 
1,253 
1,163 
1,634 
1,540) 


1,154 


50. 21 


38.00 
48.06 
45.27 


42,95 
52. 00 
42.18 


41.75 


50.34 
43.33 
51.22 
45.33 


48.89 
51.33 
52.00 


48.00 
44,50 
49.67 


49.44 


49.81 
43.00) 


52.00 
47.23 


49.58 


45.01 


51.06 
52. 00 
39.31 
43.80 
39.80 
41.50) 


46.69 
45.42 
40.44 
49.34 
46. 80 


44.39 


Wage-earners reporting earings 


Employés 4 gages déclarant 
gain selon le montant 
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1 


5 


Regina 


by amount of earnings 
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CCR 
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43 


12 
16 


22 
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18 7 
4 1 
59| 28 
9 5 
230| 60 
15 5 
149] 51 

1 - 

2 _- 

1 - 
19 2 

2 - 
39] 10 

1 - 
44l 10 
17 1 
10 1 

2 - 
4 1 
at] 43 

2 - 
15] 42 
4 1 
28 3 
7 2 

3 - 

7 - 

6 - 
5 1 
16) 68 
65 7 
2 2 
4 5 
‘pal 54 
633] 192 
20 “44 
1 6 
21 5 
282] 75 
6 1 
5 1 
36| 29 
127 13 
18 4 
70) 40 
3 1 
44 3 
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d'activité selon le nombre de semaines 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs é la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
. askatoon — suite 


Saskatoon 









































































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage , by amount of earnings by weeks of employment 
earners - - 
_ Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Total x gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
es 
employésimoyen . $450- | $950- |$1,950- 
ras sto] 585 [25% [8888 pao | oo] a2] sean eos] soe 
HOMMES No 
J $ 
Manufacturières etmécaniques — fin 
Produits des métaux — fin 
4 1,200| 52.00 - - 1 - -| - - - - - } Traiteurs thermiques et recuiseus| 1 
15 11,347) 47.53 1, 2 8 4 - - - 1 1 2 1 Bijoutiers et horlogers ee 2 
711,586] 52.00 7 i 1 6 - - - - - - - 7| Conducteurs de machines, n.s.a.. 3 
109 11,639) 48,78 -j 13 63 33 - - - 5 6 11 87] Machinistes—métaux... | 4 
811,800] 46.67 - - 4 2 - - - - 1 2 3] Mécaniciens—avions... wee] 5 
218 11,341) 45.34 17 34 140 24 1 8 6 ll 20 21 152 Mécaniciens—véhicules automo-| 6 
es. 
352,000! 48.14 - 2 17 13 3; - 1 1 3 3 27| Mécaniciens—chemins de fer et| 7 
ateliers ferroviaires. 

178 1,471] 48.42 5 24 117 31 1 1 2 4 15 26 130| Mécaniciens, n,8.8.2...., 8 
111,773] 51.36 - - 6 5 - - - - - 1 10! Constructeurs de moulin: 8 
181,406} 50.72 - - 18 - - - - - - 2 16! Mouleurs et noyauteurs. 10 

211,850! 52.00 - - 1 1 - - - - - - 2] Modeleurs.......ccccssccccee aoe] 11 

- - ~- - - - - - - - - - - - Polisseurs et embosseurs —| 12 
ù métaux. 

141,762; 51.21 - 1 9 2 1] - - - - 2 12] Rénareurs de radio... oasis 13 

1 - - - - - - - - - - - - - Riveurs et chauffeurs de rivets 14 

24 31,121; 45,33 1 6 17 - - - 1 1 4 2 16} Tôliers et ferblantiers.............. [15 

212,400! 52.00 - - - 2 - - - - - - 2! Outilleurs, graveurs et ajusteurs| 16 

de matrices. 

4711,368| 45.98 3 7 32 5 - 3} = 1 4 4 35 Soudeurs et découpeurs à la| 17 
amme. 

511,375! 46.08 4 10 36 1 - 1 2 2 2 10 34) Autres... sesesecceseese | 18 

4|t,000} 37.25 1 1 1 ne 1l - -|. a} - 2| Produits des métalloides,...1....0. | 19 

=! - - - - - - - - - - - - Briquetiers et tutliers... eee | 20 

2 {1,500} 44.00 - - 1 1 - - - - 1 - 1 Tajileurs de pierre et bouchar- | 21 

eurs. 

2| 500! 30.50 1 1 - - - 1 - - - 1| Autres... snseassoreees | 22 

211,450] 52.00 - - 2 - - - - - - - 2} Produits chimiques. 23 

- - - - - - - - - = - - - - Fabricants de pein 24 

211,450} 52.00 - - 2 - - - - - - _ Raffineurs de pétrole 25 

- - - - - - - - - - - - - 26 

32|1,103} 45.55 4 11 12 4 - 2] 11 - 2 4 27 

5| 575] 33.75 1 3 - - - 1 - - 1 1 28 
- - - - - - ~ = - - - _ - Etiqueteurs, peintres y 29 
. . et estampeurs, n,8,8.*. 
13]1,323} 50.62 - 5 5 3 - - - - - 2 11} Opticiens, rodeurs et polisseurs | 30 
: de lentilles, 
6] TAT) 44.17 2 2 2 - - 1 - - - - 5 Occupations de photographie, | 31 
n.8.8.2. 
811,300! 44.25 1 1 5 1 - - 1 - 1 1 5| Autres 32 





231:1,656| 49.23 3 15 142 67 2 4 2 3 8 16 197|Eclatrage et énergie électriques et | 33 
mécaniciens de machines fixes. 



















1511,384| 49.07 1 7 63 4 - 1 1 2 1 7 63! Chauffeurs de chaudières... | 34 
212,400| 52.00 - - - 2 - - - - - - 2| Préposés aux treuils, grues et | 35 
monte-charge, 
411,775| 52.00 - - 2 2 - - - - - - . 4| Graisseurs, machinerie............. 36 
102,000! 52.00) - - 4 6} =] - - - - - 10 Opérateurs de stations généra- | 37 
. ices, 
14011,764| 49,01 2 8 13 53 2 3 1 1 7 9 118] Mécaniciensde machines fixes... | 38 
190/1,266| 41.70 76 182 396 119 71 36 43 16 18] 163 386 Construction eus 39 
24/2,018/ 48.82 ~- 1 9 11 1l - - - 3 2 17! Contremaitre: 40 
1111,709| 45.64 - 2 4 5 - - - 1 2 1 7; + Inspecteurs.. 41 
2511,076| 36.28 3 7 13 2 - - 3 6 4 5 7| + Macons en br! 42 
41111,203| 40.04 49 95 209 50 4) 23 27 46 43 94 176| Charpentiers... 43 
4/1,200) 44,00 | 1 - - - - - 1 3 - Finisseurs de c . 44 
131,382] 37.55 1 1 7 2 - 1 1 1 2 2 4| Conducteurs de machinerie 45 
construction, n.s.a,2. 
5111,659| 48.33 - 7 26 18 - - - 3 4 5 39] Electriciens et filistes............. 46 
13541,171] 43.23! 11 36 77 8 1] 6 7 9} 11 24 76! Peintres, décorateurs et vitriers | 47 
13]1,131] 37.23 1 5 5 2 | - 2 3 1 3 4| Plâtriers et latteurs....... «| 48 
51]1,606| 46.45 2 8 22 18 1 2 - 3 2 10 34} Plombiers et tuyautters .. oe | 49 
411,450] 47.75 - 1 2 1 - - - - 1 - 3 Charpentiers et monteurs en acier | 50 
et fer. 
4 14 191 Autres... Pererererere rere rey) 51 


481 9441 39.69 9 18 19 2 - 4 3 4 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 523. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average. 
earnings, average weeks employed, and the numbet of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon — Con. 








































528 
Occupation 
No 
1 
2 
3] Inspectors. 
4] Agents—tic 
5 Air pilots and navigators 
6| Baggagemen and expressmen.. 
7 Brakemen—rall way. 
81 Bus drivers... . 
9] Chauffeurs and taxi drivers... 
10 | Conductors—steam rallway 
11 Deliverymen and drivers, 
n.e.8.7. 
12} Dispatchers, train... 
13 Firemen—on ships.... 
14! Locomotive engineers. 
15} Locomotive firemen .. 
16 | Messengers secresscorsccarsescvesos 
17 | Operators—electric rail way..... 
18 | Seamen, sailors, deckhands.... 
19 | Sectionmen and trackmen we. 
2 | Switchmen, signajmen, flagmen 
21| Teamsters and draymen.. 
22! ‘Truck drivers 
23 | Other... 
24 |Communication... 
25 
26 
2 
23 . 
29 | Radio announcers, broadcast- 
ers, 
30| Radio station operators......... 
31] Telegraph operators. 
32| Telephone operators 
33! Other. 
34 |Commercial.......sssssssesesnes 
35 | ‘ Floorwalkers and foremen ...... 
36|  Auctioneers ss 
37| Brokers and agents, n.e.s. 7... 
38 | Canvassers, demonstrators, so- 
licitors. 
39] Collectors—bills and accounts 
40 | Commercial travellers 
41| Hawkers and pedlars «. 
42 Inspectors, graders, samplers 
43 NOWSDOY 8s. secscveccsssvsscerseenes 
44| Packers, wrappers, fillers...... 
45 Purchasing agents and buyers 
46] Sales clerks ...sescseoovesscecssoee 
47| Service station attendants...... 
48] Window decorators and dress- 
ers. 
49 | OMe... croreccscsssnvserssseresoecce 






Stock and bond brokers... 
Othel...cooresercrozececovees: 













1, 600} 1, 660 


1,336 ]1, 707 


134 |2, 289 

3| 900 
18/2, 388 
3241,355 


311,967 


- 316/2,314 | 


4}1,325 
2|1,200 
110]1; 069 


49}2, 296 
613|1,408 
42/1, 086 

711,514 


211,050 


178|2, 471) 


133 {2,441 
28 2,286 
113,320 

612,550 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 522. 


Ave- | Average 








Regina 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés 4 gages déclarant 


gain selon le montant 


63} 225 
1 _ 
- 2 
- 1 
1 2 
- 3 
10 39 
- 1 
- 2 
19 28 
- 5 
1 _ 
3 8 
- 8 

2 10 
25! .114 
i 2 
4 21 
"2 10 
- 1 
1 _ 
1 2 
- 2 
27| 191 
- 2 
- 2 
1 6 
1) © 14 
1 =- 
- 1 
- 1 
6 37 
- 3 
15] 113 
3 9 
- 2 
- 1 
12 
1 9 
1 2 
= 1 


820 
13 


18 


28 
25 
51 


mao © 


14 
392 
30 


343 


23 
5 
14 


4 
20 


32 
12 


6 


34 
32 


44 












26 


' 


m0 


189 


rl 
Cok ties kad 


+ 


126 


Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


oli [issu = off 


MALES 


1,218 


36 
9 
38 


7 
47 


37 
15 
61 


28 


217 
14 


4 
3 


15 
24 


1,054 
128 
1 


15 
21 


262 








RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 529 


TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d’ employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la Gate du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite 


Saskatoon 





Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 










Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 














































































$450- | $950- |$1,950- 
pas] $685 [Hot om 1 | rio] 20 202020] se 
HOMMES No 
i $ 
1,473 }1,687! 47.47 52 173 767 32%| 137! 19 27 57 94) 197] 1,068|Transports ........ 1 
59}1,982] 51.12 ~ 1 27 25 4, - - - 1 5 53} Contremaftres.. 2 
1312,277| 48.46 - - 4 8 1h — - 1 1 - 11] inspecteurs. 3 
30,2,566| 51.23 - 1 5 12 Ali - - - 1 1 28| Vendeurs de ts et ch 4 
gare. 
213,200| 37.00 - - 1 - 1{ - - 1 - 1 - Pilotes et navigateurs (aviation)| 5 
55,1,80%4| 50.44 - 5 34 12 4, - - ~ 1 9 45| Bagagistes et messagistes.......] 6 
111/2,132] 47.48 3 5 26 62] 12 2 2 - 8 25 72| Serre-freins—chemins de f 7 
111,873] 45.82 - - 4 7 - - - 1 2 1 71 Conducteurs d’autobus... 8 
481,249! 45. 23 2 13 28 4 - - - 7 4 9 28; Chauffeurs et conduct 9 
xis. 
51/2,806| 49.22 1 - 3 22 24 1 - - 1 10 38] Conducteurs—chemins de fer... | 10 
- - - - - - - - - - - - - - | Livreurs et conducteurs de If-/ 11 
| vraison, 0.8.8.2, 
2013.265| 51.25 - - - 5 15| - - - - 2 18| Chefs de mouvement—trains. 12 
1} 300; 28.00 1 - - - - - - 1 _ - - Chauffeurs—navires ....... 13 
88|2,950) 49.76 - - 9 24 531 — - 1 5 9 71 
6012,091| 47.88 - 4 20 25 9) - 1 1 6 9 43 
35) 794) 40.54 8 14 it 1 - 3 2 4 3 3 20 « 
651,714} 48.92 i 3 39 22) -| - 1 3 1 9 51| Conducteurs—tramways élec 17 
ques. 
311,100! 52.00 - - 3 - - - - - - - 3| Matelots, marins et hommes de] 18 
pont. 
88}1,314) 47.92 4 8 73 3 - 2 1 4 3 7 70] Cantonniers .…..sssrersesousse 19 
731,915] 49.12 - 1 34 37 1} - - 3 3 9 58| Alguilleurs, gardes-signaux.. 2 
160}1,497| 48.23 7 18 99 35 - 3 2 4 10 12 127] Camionneurs et charretiers. 21° 
485 1,213] 45.73 23 98 339 20 2 8 17 25 43 14 315] Conducteurs de camion... 22 
15 12,573] 45.27 1 2 8 4 - - 1 1 1 2 10] AUTOS ...cecocccensceressenees 23 
189 (1,912) 49.51 3 12 80 82 10 2 - 5 3 20 157 |Comnumications. 24 
6 /2,733{ 50.00 - ~- - 5 1} - _ - - 1 5 25 
113,900! 52.00 - - - - 1) - - - - - 1 26 
61/2, 025] 48.90 1 4 17 37 2 1 - 3 - “8 49 Monteurs de lignes et hommes de| 27 
. service, 
5211,469| 50.58 1 5 40 5 - - - - 1 6 43| Facteurs et postillons.....ccrecee | 28 
541,060} 47.60 - 1 4 - ~ - - - 1 - 4] Annonceurs (radio) et micropho-| 29 
nistes, 
11/1,800| 50.91 - 1 7 2 1 - - + - 1 10] Opérateurs de stations radiopho-| 30 
niques, 
50/2,198} 48.82 1 1 10 32 5 1 - 2 1 4 42) Télégraphistes.. vers | 31 
312,033] 52.00 - - 2 i - - - - - - 3| Téléphonistes. 32 
- - - - - - - - - - - - - - AUTES ..cccsesseees 33 
i 
1,124 |1,675| 48.38 47 121 599 257 82| 16 19 31 47] 105 892 [Commerciales.......ccsscerersreessvesoes | 34 
9212,062| 51.26 - 3 44 29 14| - - - 1 6 83] Chefs de rayon et contremaltres | 35 
- - = - - - - - - - - - - - EDCANCOUTS .....sssserenesenosessese | 36 
1011,978| 51.80] - 1 2 6 - - - - - - 10] Courtiers et agents, n.s.a.4....... | 37 
3011,264| 43.54 2 6 14 3 - 1 1 3 2 3 16) Démarcheurs, démonstrateurs et| 38 
solliciteurs, 

8|1,414| 48.50 - 2 4 1 - - - 1 - - 7| Encaisseurs—factureset comptes | 39 
326 2,230] 50.43 4 6 109 151 53 1 2 5 8| : 16 290| Commis-voyagews... 40 

- - - - - - - - - - - - - = Camelots et colporte 41 
12/1,783] 50.50 - 1 6 5 - - - - - 3 9| Inspecteurs, classeurs 42 
tillonneurs. 

21 600| 52.00 - 1 > - - - - - - - 2] Vendeurs de journaux. 43 
11611,166] 45.34 12 15 88 1 - 5 6 4 4 15 82| Empaqueteurs,emballeur. 44 

plisseurs. 
5011,904! 48.30 2 3 24 15 6 1 1 i 2 2 43] Agents acheteurs et acheteurs 45 
455/1,345] 47.24 27 19 293 43 9 8 9 17 29 55 333) Vendeurs ..... 46 
14] 992! 47.50 - 4 9 - - - - - 1 4 9] Commis de po 47 

611,567] 50.67 - - 4 2 - - - _ - 1 5] Décorateurs de vitrines et dtala-| 48 

gistes, 

311,800 51.67 - - 2 1 | - - - - 3| Autres... senecsovece | 49 
15412,417| 49.48 7 39 60 ‘38! - - 4 10 12 121 Financières «.......00003 . 50 
11112,291| 49.30 1 5 33 39 26! = - 4 6 9 86} Agents d'assurance, 51 

2312,864| 51.23 - 1 3 12 6 — = - 1 - 21] Courtlers et agents d'immeuties 52 
15|2,571| 47.33 - 1 2 q ai - - - 3 3 9! Coutiers en valeurs mobilières | 53 
512,6201 52.00 - - 1 2 21 - - - - - 5l Autres. eae | 54 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 523. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
. of Regina and Saskatoon — Con. 


Regina 






Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 


Occupation Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
up: "a e gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines 







































No. 
1 Service? .. 93 2,586 
2 Personal... 81 666 
3 | Barbers, ‘hairdressers, manie - 8 35 
rists. 
4 | Bootblacks..….......... - - 2 
5 | Charworkers and cle: - 2 10 
6 | Cooks.... - 8 14 
7 | Elevator - 3 27 
8 | Household workers, n.e.s. - 6 23 
9 | Housekeepers and stewards - 1 17 
10 | Janitors and sextons - 26 284 
it - 6 51 
12 - 8 37 
13 7 41 
14 - 4 
15 5 57 
16 - 1 4 
17 | Protective 98 125} 1,876 
18 | Firemen—fire department. 1 6 98 
19 | Guards, watchmen, n.e.8.3...... 9 9 119 
20 | Officers—armed forces........... 1 12 239 
21 | Other ranks—amed forces. 79 87| 1,244 
22 | Policemen and detectives. 8 11 174 
23 | Other... 2 8 46 
24 | Actors, A mn 1 2 4 
25 Motion picture projectlonists. 2 17 
26 | Ushers 3 2 
27 | Other 1 23 
28 [Labourers (not agricultural, fish- 139 678 
ing, logging, or mining). 
29 [Not stated..…....................... .. 15 





FEMALES 


7,564] 946| 46.31] 982| 2,566) 3,73 108 11] 241) 235| 333] 424| 659] 5,350 
31 Managerial ss 48/1,579| 49. 40 2 5 2 10 2) - - 3 1 2 42 


Managers fi 
32: TR 
























33 | Transportation and communice- - - - - - - - - - - - - - - 
34 311,433} 52,00 - - 3 - - - - - - - 3 
35 2211,390] 48.41 1 3 14 3 - - = 2 - 2 18 
36 212,000! 52.00 - - 1 1 - ~- - - - - 2 
87 741,600] 47.57 1 1 3 1 1 - - 1 - - 6 
38 312,800] 52.00 - - - 2 1 - - - - - 3 
39 | Recreation service. 311,933} 47.00 - 1 - 2 - - - - 1 - 2 
40 | Business service, 51|1,520| 52.00 - - 4 1 = - - - - - 5 
41 | Personal service... 3]1,233] 52.00 - - 3 ~ - - - - - - 3 
42 [Professional 780 /1,145] 47.23) 175 87 43 58 9 18 26 32 23 66 601 
43 Accountants and auditors 241,471) 51.58 - 2 20 2 _ - - - = i 23 
44 Agriculqural professionals, 171,700] 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
ne... 
45 Artists (except commercial); art 211,350] 52.00 - - 2 - - - - - - - 
teachers, 
46 Artists, commercial. . 1| 400! 26.00 1 - - ” - - - 1 - - - 
47 Authors, editors, journal ats... 1111,436| 49.82 - 1 9 i - - _ - - 2 9 
48 | Chemists and metallurgists..... 10/1,470) 50.70! — 2 8 - - - - - 1 - 9 
49 | Clergymen..........ccccereeee 311,400| 52.00 - - 3 | - - - - - - 3 
50 | Laboratory technicians, n.e.8.3 431,037] 44.02 7 9 27 - - 3 3 1 2 5 29 
51 | Lawyers and notaries 2/2,200| s2.00) - = |" - 2 - - - - - - 3 
52 | Librarlans................. 2711,411| 49.30 1 4 18 3 1 1 - - 1 2 23 
53 | Musicians and music teachers 6]1,400) 50. 67 - 1 4 1 - - - - - 1 5 
54 Nurses—graduate... 215]1,145] 41.90 26 40 130 8 - 11 18 17 10 21 126 
132 80] 49.951 132 ~ - - - - - 2 1 23 106 





55 | Nurses—in training. 





1, 3. See footnotes 1 and 2, page 522. - 
2 Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mots antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite 


Saskatoon 



































































Total | Ave- | Average] Wage-earners reporting earnings | Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - _ 
- Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période Occupation 
Total gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines up 
les 
employés $450- | $950- |$1,950- 
ries sco] $55 [88 [feof 0 |] 20|soce|soae] | 
HOMMES No 
1 
1,863 171} 1, 379|Service? .. .1 
682 75] Personnel 2 
33 4 Barbiers, coiffeurs et manucures, 3 
1 - - Cireurs de chaussures... 4 
6 - - - Nettoyeurs .. 5 
99 10 7 11 Cuisiniers... 6 
17 3 2 1 Hommes d'ascenseurs. q 
43 6 4 8 Serviteurs, n.s.a.> 8 
10 - 1 3 Stewards... 9 
225 1 9 15 Concierges 10 
52 7 4 9 Blanchisseurs, nettoye il 
turiers. - 
40 1 1 5 Gardes-malades 12 
66 1 3 9 Porteurs 13 
6 - 1 - Entrepreneurs de pompes funébres | 14 
77 7 3 9 Garcons de table.. coor | 15 
7 1 - 1 Autres. 16 
1,134 50 93 Sécurité publique ss} 17 
62 1 3 Pompiers—service ‘contre ies in-| 18 
cendies. 
75 2 4 Gardes, gardiens, n.8.a,?. 19 
122 1 8 Officiers—forces armées. 20 
810 44 77 Sous-officiers et soldats forces | 21 
armées, 
65 2 1 Agents de police et détectives … | 22 
47 4 3 Autres secsssssssessssssszsneseseevenses 23 
15 3 2 Acteurs, directeurs de spectacles | 24 
et sportifs. 
13 Projectionnistes (cinéma). 25 
18 
1,118 647 |Manoeuvres (sauf l'agriculture, ape 28 
che,l’abatage du bois et les mines) 
109 12{Non déclarées... 29 





4,808) 836) 44.51/1,042) 1,814) 1,761 67 18| 236) 170| 266| 408| 484) 3,181|Toutes occupations. 
























38|1,361| 49.50 i 5 21 4 1] - 1 1 1 2 e 31 
. Administratrices et directrices: 
-3} 967) 38.67 1 - 2 - - - 1 =) - - 2] Manufactures se 32 
1/3,000| 52.00 - - - - 1j - - - - - 1| Transports et communications ....| 33 
- - - - _ - - - - - - - - - Commerce de gros... 
1611,363| 51.31 _ 2 12 2 - - - - - 2 14] Commerce de détail. 
11,700! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Finance et assurance. 36 
941,344) 52.00 - 2 6 ‘1 | - - - - - 9| Service social... 37 
215,050] 52.00 - - i 1 - - - - - - 2| Service gouverne: 38 
- - - - - - - - - - - - - - | Service d'amusements, 39 
- - - - - - - - - - - - - - | Service commercial. 40 
611,017] 44.67 - 1 5 - - - - 1 1 - 4] Service personnel... 41 
863] 927) 46.28) 329 101 358 4 15| 36 23 23 79 53 640 [Professionnelles ...:............... | 42 
201,550] 51,80: - 2 16 2 - - - - - 1 19] Comptables et vérificatrices «(| 43 
101,390) 50.90! - - 10 - - - - ~ - 2 8| Spécialistes en agriculture, | 44 
7 SA." 
11.700] 52.00 - 1 - - - - - - - - 1] Artistes (non commerciaux); pro- | 45 
. . . : fesseurs d'art. 
111,000! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1| Artistes Commerciaux... 46 
811,500! 48.50 - 1 6 1 - - - 1 - - 7| Auteurs, rédactrices et joumalistes | 47 
611,533} 51.33 - - 6 - - - - - - 1 5] Chimistes et métallurgistes....... 48 
- - - - - - - - - - - - = - | Ministres du culte... 49 
4811,073| 47.94 4 17 25 2 - 1 - 2 4 5 36 Tecbniciennes de faboratoire | 50 
. 1.8.89, 
- _ - - - - - - - - - - - - | Avocates et notaires : 
1711,329| 47.88 1 3 12 1 - 1 - - 1 - 15] Bibliothécaires...... 
6/1,367| 48.00 1 1 3 - 1l - - - 1 1 4 Musiciennes et professeurs de mu- 53 
que. 
17411,094| 42.05 18 36 106 31 .- 7 10 10 29 23 88| Infirmiéres—graduées.. serves | 54 
300! 1441 45.851 293 5 - - = 20 lol . 4 28 4 234] Eléves-infirmiéres..... ce | 55 
1, 3. Voir renvois 1 et 2, page 523. x 


2. Sauf les services ‘‘professionnels'’. 
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TABLE 28. Wage-oarners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amôunt of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon ~ Con. 


Occupation 


Professional — Con. 


Photographers .....csessseas 
Physicians and surgeons 
Professors and college p net 
pals. 
Religious workers, n.¢.8,? ..... 
Social welfare workers, n.e,8.? 
. Teacher8—SChool ...sccccsecsssees 
Teachers and instructors, 
D.€.5.°6 


OME... rcrcrcccrrccrsscorrccrsserses 














Manufacturing and Mechanical.... 


Forewomen..…. 
Food Products 






Butchers and meat cutters. 
Meat canners, curers, packers 





Leather and Leather Products ... 
Machine gperators-boots, shoes, 
n.e.8,2 
Textile Goods and Wearing Ap- 
parel, 


Dressmakers and seamstresses | 


LETS sescccrsvessseccceccssoveese 

Sewers, sewing ‘machine opera- 
tors, n.e.8.2, 

Tailoresses .. 

Othel....cereree ory 


Wood Products .... 











Pulp, Paper, and Paper Products 
Paper box, bag, and envelope 


makers, 
Printing, Publishing, Bookbind- 
ing. 
B00kbinders.....ssossssessensee 
Compositors and typesetters... 


Photoengravers and litho; 
Other bookbinding occupations 
Other printing and publishing 
occupations, 
Metal Products. 
Assemblers — electrical equip- 
ment, 


Non-Metallic Mineral Products 





Labellers, stencillers, stamp- 
n.0.8.2, 
ontielans: lens grinders, pol- 


shi 
: Photographic occupations, 
D.6.8.*. 


OMET.. ..ccrrecccccvevrcorerrerssesces 


23 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 522. 
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T4 
825 
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900 
900 
900 
900 
903 
957 
1,150 
725 
840 
900 
900 
850 
854 
1,220 
. 900 
900 
780 
833 


47.67 
34. 00 
52,00 


45.50 
40.25 
50.47 
37,7% 


50. 03 


47.47 


49,03 
47.17 
47.47 
43.13 


47.20 


39. 00 
46.40 
52.00 
52.00 
52.00 
44.80 


46.67 


1 
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294 


13 
8 
99 
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wo! 
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by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus. selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ter juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite 


Saskatoon 










Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 










Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 








































































gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
$1,950- 
285 eof 0 [101029292039] ow 
FEMMES . No 
1 $ 
Professionnelles — fin 
5] 860] 43.20 - 4 1 - - - - - 2 1 2| Photographes........ seeneees . 1 
1,100} 52.00 - - - - lj - - - - - 1! Médecins et chirurgiennes.........| 2 
132,423] 47.85 ~ 1 3 5 al - - - 3 - 10| Professeurs et principales de| 3 
| colléges, 
4] 750] 45.25 - 4 - - - - - - 1 1 2| Oeuvres religieuses, n.s,a.7......| 4 
511,200} 51.20 - 1 4 - - - - - - 1 4/ Oeuvres sociales, n.s.a,7.. 5 
21811,578| 48.90 9 15 154 29 9 5 2 6 5 10 189] Institutrices—écoles......... «| 6 
71] 917| 46.83 - 3 3 - - - - - 1 2 3 Institutrices et chargéesdecours,| 7 
8.82, 
19{ 984; 41.00 3 7 8 1 - 2 1 - 4 1 11] AUtPeS ....cccecccereseesencoscecescsesee | 8 
1,710! 980| 46,78) 136 586 968 ll 1| 66 33 62} 112! 144] 1,284|Employées de bureau... | 9 
270{1,031| 47.90 16 85 163 4 - 5 6 7 15 24 211! Teneuses de livres et caissières | 10 
15 [1,013] 48.07 - 5 10 - - ~ - - 3 1 11| Mécanographes. eed 11 
410! 983) 47.69 30 167 208 4 1; 12 8 10 22 36 322} Commis de bure: 12 
8] 856] 51.33 - 6 3 - - - - - - 1 8| Commis expéditio: 13 
ceptlonnaires. } 
1,006] 966{ 46.05 90 323 584 3 - 49 19 45 72 82 732} Sténographes et dactylographes | 14 
4| 800! 46.50 - 4 - - - - - - - . 3{Agricoles.....,............, 15 
4| 800! 46.50 - 4 - - - - - - 1 - 3; Ouvrières agricoles... 16 
217| 761) 42.29) 40] 112 64 - - | 13] 11) 13] 27] 26) 126 Manufacturières et mécaniques... | 17 
811,050! 51.06 - 2 6 - - - - - - 1 7} Contremaftresses 18 
68| 791| 42.01 10 35 23 _ - 5 3 1 12 10 37| Produits alimentaires 19 
722] 45.78 1 5 3 - - - 1 - - 2 6} Boulangéres,.......0s000 . | 20 
13/1,038| 50.00 - 5 8 - - - - - - 2 11} Bouchers et coupeuses de viande | 21 
23| 865| 42.48 2 12 9 ~ - 1 - - 8 3 11] Conserveuses, fumeuses et sa-| 22 
leuses de viande. 
23| 604] 35.57 7 13 3 - - 4 2 1 4 3 9] Autres... pererrrerys 23 
41] 900! 26.00 - i - - - - - 1 - - - | Liqueurs et boissons 24 
- - = - - - - = = - - - - - | Produits du caoutchouc 25 
- - - - - - _ - - - - - - - Vulcaniseuses.......... = . | 26 
9| 700! 40.78 1 5 3 - - 4 - 1 - 2 5| Fourrures et articles en fourrure | 27 
9} 700! 40.78 5 3 - - 1 - 1 — 2 5] Pelletières........... | 28 
- - - - - - - - - - - - - - | Cuir et articles en cuir «| 29 
- - - - - - - - - - - - - - Conductrices de machine-chaus- | 30 
: . sures, 0.5.87, 
81 674| 39.33 23|. 40 17 _ - 7 8 10 9 G1 | Tissus et vêtements... ao | 31 
66! 678] 40.15 17 34 14 - - 5 6 4 8 7 35| ° Modistes-couturléres et couseuses | 32 
211,000| 52,00 - 1 1 - - - - ~ - - 2| Modistes de chapeaux... | 33 
5| 440) 27.00 3 2 - - - 1 1 1 1 - 1] Couseuses et conductrices de} 34 
couseuses, n.8.8,2. 
6| 733] 35.83 2 2 2 - - 1 1 - - 2 2! Tailleuses, 35 
2| 600) 41.00 1 1 - - - - 1 - 1} Autres... 36 
1|1,100| 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
1/1,100) 52.00 - - 1 - | - - - - - 1 
z z = = = z = T nu [ = 7 = Z Pulpe, papier et produits du ier 
- - - - - - - - - - - - - - Fabricantes de boites, Bach et] 41 
enveloppes. 
26| 804| 48.19 2 17 7 - - - - 1 2 4 19| Impression, édition et reliure.,.... | 42 
15] 773] 47.60 1 11 3 - - - - 1 1 2 11| © Relleuses....ccecoresssccsssesseveseess | 43 
2} 950) 52.00 - 1 1 - - - - - 2 Typographes et compositrices à | 44 
a main. 
3| ‘700! 48.33 - 3 - - - - - - - 2 1; Lithographes et photograveuses | 45 
3) 800) 44.67 1 - 2 - - - - - 1 - 2| Autres occupations de reliure.... | 46 
3) 967] 52.00 - 2 1 - - - - - - - 3] Autres occupations d’impression | 47 
et d'édition: 
11 600! 52.00 - 1 - - - - - - - - 1| Produits des métaux... 48 
1] 600] 52.00 - 1 - - - - - - - - 1] Monteuses—outillage é 49 
- - - - - - - - - - - - - - AUTTES ...csssecssenccceossees 50 
21 400] 23.50; . 2 - - - - - - 2 - - - | Produits des métalloides. 51 
21 400] 23.50 2 - - - | - - 2 - - — | Autres. 62 
- - ~- - - - - - - - - - - - | Produits chimiques 53 
- - - - - - - - - - - - - - paires . 54 
20| 880| 46.30 2 11 7 - - - - 2 3 - 15] Diverses. 55 
211,550] 52.00} - - 2 - | - - - - - 2| Mécanicl - 156 
1] 900] 52.00 - 1 - - - - - - - - 1| Etiqueteuses, peintres au po ir | 57 
et estampeuses, n.s.a.7, 
- - - - - ~- - - - - - - - - | Opticiennes; rodeuses et polis- | 58 
seuses de lentilles, 
17| 800) 45.29 2 10 5 - - - - 2 3 - 12 Occupations de photographie, | 59 


0.8.8, 











1,2 Voir renvois i et 2, page 523. 
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TABLE 28, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

earings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon — Con. 


Regina 





Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 





Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 










Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


$450- | $950- |$1,950- | 
0] [se fase | eufmofroufe] se 


No. FEMALES 


Occupation 


1 | Construction .. _ 
2 Painters, decorators, and gla- _ 











Ziers. 
3 il 
4 . - 1 
5 Agents—ticket, station. . 6 
6{ Chauffeurs and taxi drivers... - 
7 Messengers... . à = 
8 3 
9 1 
10 101 
11 . 5 
12] Radio station . 4 
13 . 2 
14} Telephone operators . 90 
15 |Commercial....ccccorsssrsesconnsesens . 3 552 
16} Floorwalkers and forewomen... . 28 
17} Brokers and agents, n.e.8.7 ... 1 
18] Canvassers, demonstrators, 80- . 4 
licttors. 
19| Commercial travellers ........0 . 1 
20| Inspectors, graders, samplers . 10 
21 Packers, wrappers, fillers...... . 39 
22 Purchasing agents and buyers . 2 8 12 
23 | Sales clerks... . , 45 
24 | Service statio: - 
25 | Window decorators and dre: . . 4 
26 5 
27 5 
28 881 
29 . 776 
30] Barbers, hairdressers, mani- 1 6 54 
curists. 
311 Charworkers and cleaners 22 
321 COOKS. .coscccenerees . 50 
33] Elevator tenders . 23 
34 Household workers, n.e. . 188 
35 | Housekeepers and matron . 103 
36| Janitors and sextons...........… . 6 
37 Laundresses, cleaners, dyers ] . 93 
38| Nurses, practical . 34 
39 3 
40 - 
41 175 
42 25° 
43 104 
44 . 20 
45 . . 82 
46| Policemen and detectives ...... . 2 
47! Other . i 
48] Ushers. 1 
49 |Labourers (not agricultural, fish- 7 
ing, logging, or mining). 
50 [Not stated esse 1 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 522. 


. Exclusive of “Professional”? service. 
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TABLEAU 28, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina and 
Saskatoon — fin 


Saskatoon 















Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 






Employés 4 gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


Employés 4 gages déclarant 


gain selon le montant Occupation 























1 $ 
3| 700 
3} 700 
6| 767 
- - Contremaftresses … 
111,000 Vendeuses de billet: 
gare, 
11,500 Chauffeuses et conductrices de 
taxis. 
2] 700 Commissionnaires ....... 
2} 350 Conductrices de camion 
- - AULTES ..rsccvcccssscorssoeen: 
81 |1,065 
3 11,533 Contremaftresses... ee 
- - Opératrices de stations radiopho- 
niques. 
3 1,467 Télégraphistes ... 
75 |1,080 Téléphonistes .... 
617) 755 363 |Commerciales.…..... | 
8 (1,375 : Chefs de rayon et contremaf- 
. ° tresses, : 
- - - Courtiéres et agents, n.s.a.7,.... 
21 600 : : Démarcheyses, démonstratrices et 
solliciteuses. . 
- - COMMIBS-VOYAGEUTS, .csrerseccrcccsese 
46 | 676 Inspectrices, classeuses et échar-| 
tillonneuses. 
48; 679 Empaqueteuses, emballeuses et 
remplisseuses. 
2 (1,950 Agents acheteurs et acheteuses 
507; 755 . 
2] 700 881 
2| 700 Décoratrices de vitrines 
. , gistes. 
212,050 
212,050 
1,180| 587 . 3 soseesecrscscsscessvose 
1,087| 572 . mé evenensceesenenensces 
84] 718 5 5 
23| 462 
48| ‘777 
19| 721 
369] 479 
102} 470 . 
101 710 . Concierges et bedeaux. 
116) 651 Blanchisseuses, nettoyeuses et 
: teinturières. 
53| 560 Gardes-malades 
211,150 
236; 581 
25! 936 
89! 919 65| Sécurité publiques 
12 [2,175 11| Officiera—forces armées.. 
68} 624 
13] 723 
13| 723 
56| 520 
31; 889 5 3|Non déclarées ........ccccssssvssceeee 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 523. 
3, Sauf les services “professionnels”. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Moose 
Jaw and Prince Albert 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Moose Jaw et de Prince Albert 


Prince Albert 








weeks 
employed | earners employed 
Occupation - - _ _ _ 

. Gain |Moyenne de|Totaldes; Gain | Moyenne de 
semaines |employés| moyen | semaines 
d'activité | À gages d'activité 
MALES — HOMMES 

$ J $ 
All occupations — Toutes occupations .........,...... desecaaseesvererscnecccstovoesnes teneeaeee 6,161 | 1,577 47.35 | 3,382; 1,444 


Managerial — D’administration 
Managers, officials in: ~ Administrateurs et directeurs: 





348 | 2,574 51.00 188 | 2,428 




















Manufacturing — Manufactures. 48 | 2,987 51,04 22 | 2,650 
Construction ..... DPRCOECEOTES EEE one 6] 3,400 51.60 4! 3,550 
Transportation and communication — Transports et communications 46] 3,132 51.93 17 | 2,647 
Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau.. 8| 3,250 52.00 1] 4,500 
Wholesale trade — Commerce de gros. 40 | 2,300 50,19 23 | 2,648 
Retall trade — Commerce de détail... 84 | 2,236 51.00 48 | 2,115 
* Finance and insurance — Finance et assurance 15} 3,662 | © 52,00 8| 3,575 
Community service — Service social... 91 2,650 52.00 11 | 2,218 
Government service — Service gouvernemental 51 | 2,200 50.26 40 | 2,161 
Recreation service — Service d’amusements 7| 2,343 48.71 3] 3,000 
Business service — Service commercial 17| 2,300 51,81 6| 2,783 
Personal service — Service personnel 17] 2,153 50,53 7! 1,743 
Professional — Professionnelles ................. ENT seauarereaners 254 | 2,232 49.62 162 | 2,078 
Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs 8 2,229 50.71 47| 2,233 


















Agricultural professionals, n.e.s.' — Spécialistes en 
Architects — Architectes ...........,.... tetenceees 
Artists, commercial — Artistes commerciaux . 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédac 


Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes ., 
Clergymen and priests — Ministres du Culte ........ssse00- 
Draughtsmen and designers — Dessinateurs et traceurs 
Engineers, chemica) — Ingénieurs en chimie....... 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 


Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité … 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique. 
Judges and magistrates — Juges et magistrats....... 
Laboratory technicians, n.e.s.! — Techniciens de laboratoire, n.s.a. 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires. 


Librarians — Bibliothécaires... 
Musicians and music teachers 
Photographers — Photographes..... 
Physicians and surgeons — Médec: 
Professors and college principals — Professeurs et 


1,800 52.00 1} 3,800 
1,800 52.00 - - 

600 48,00 - 
1,820 44.60 


2 

2,225 45.50 8 

1,465 50.37 24 | 1,500 

1,733 52.00 2 | 2,000 

2,350 52.00 - - 

3,600 50.86 7| 2,443 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 


0 

1 

1 

1 - 
0 2,650 
8 

8 

3 

4 

7 

q 2,386 51.86 2,400 
3 

5 

5 

1 

2 

4 

2 

6 


1,713 


3,800 52.00 2,700 
5,733 52.00 6,000 
1,140 43. 80 2,000 
2,580 48.20 3,000 


2,400 52.00 2,200 
1,800 38.50 300 
1,350 51.00 - - 
4,800 52.00 7} 3,17 
2,850 52.00 - - 





Bes .. 











































Religious workers, n.e.s.! — Qeuvres religieuses, n.s.a.! - - - 1] 1,300 

Social welfare workers, n.e.8,' — Oeuvres sociales, n.8.2.1 1} 1,800} 52.00 2} 4,150 

Teachers—school — Instituteurs—@coleS...........sessereee 66 | 2,260 48.98 32 | 2,029 

Teachers and instructors, n.e.s.! — instituteurs et charg 1 1,100 26. 00 13 1,846 

Veterinarians — Vétérinaires . 4 | 2,725 52,00 3} 2,367 

Other — Autres... en 3 | 2,833 52.00 3 | 1,767 
' 

Clerical — Employés de bureau... ee 528 | 1,514 48.78 278 | 1,402 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers 65 | 1,431 47,89 51 | 1,435 
Office clerks — Commis de DUTEAU ss. esse « 392 | 1,559 48.92 164 | 1,413 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires e p 63 | 1,331 48.79 56 | 1,349 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes .................., . 8 | 1,363 49.25 7 | 1,343 

Agricultural — Agricoles 56 863 39.08 31 693 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaltres de ferme. 7 | 1,617 48.17 - - 
Farm labourers — Ouvriers agricoles 46 49 38.30 31 693 
Other — Autres... 3 1,000 36.33 - - 

Fishing, Hunting, and Trapping — Péche, chasse et piégeage - 7 - 1] 3,200 
Fishermen — Pécheurs.,.,... rer - - - 1 | 3,200 

Logging — Abatage du bois ..,..........0008 serres dae secsneesevevecasocceusesees - - - . 822 
Forest rangers and timber cruisers — Gardes estimateurs forestiers - - - 2 | 1,250 
Lumbermen — Hommes de chantier ... - - ~ 17 769 

Mining and Quarrying — Mines et carrières. 3 | 1,700 48.00 a | 1,550 
Foremen — Contremattres......... pagetves . 1 | 2,000 52,00 - - 
Labourers—mines and quarries — Ouvri 1 | 1,800 52.00 - - 
Prospectors — Prospecteurs ....... RACE TE . - - - 2 | 1,950 
Quarriers; drillers, rock and oil well — Carriers; fore . 11 1,300 40.00 2 | 1,150 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 29, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Moose 
Jaw and Prince Albert — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Moose Jaw et de Prince Albert — suite 


Pine Aber 









































































































weeks 
employed | earners employed 
Occupation - = - - 
Moyenne de|Totaldes| Gain | Moyenne de, 
semaines | enployés| mayen | semaines 
d’activité | 4 gages d’activité 
MALES — HOMMES 
$ 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturières et mécaniques. 908 1315 48,30 512] 1,471 47,85 
Foremen — Contremaîtres............. 60| 2,013 51,51 33] 2,009 51.33 
Food Products — Produits alimentaires 2591 1,455 48.84 140] 1,458 48.86 
Bakers — Boulangers........cssccesccoeeee 36] 1,173 45,24 12] 1,242 48.33 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs de viande. 103] 1,583 50.46 80| 1,499 49.49 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers. 1] 1,491 50,73 6} 1,650 51.33 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fume 50| 1,382] 48.63 25 1,476 48.13 
Millers—flour, grain — Meuniers—farine et grains 20| 1,660 48.70 4 1,325 42.25 
Other — Autres., 39] 1,341 47.54 13} 1,323 47,69 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons - - - 5! 2,160 51.60 
Rubber Products — Produits du caoutchouc. 9| 1,356 47.67 31 1,233 45.33 
Vulcanizers — Vulcaniseurs. 8| 1,363 47,13 3] 1,233 45.33 
Other — Autres... 1|° 1,300 52.00 - - - 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure 2 850 51,00 1] 2,000 52.00 
Furriers — Pelletiersy.......cssecssssssssnssscnevensceee 2 850 51.00 1 2,000 52.00 
Leather and Leather Goods ~ Cuir et articles en cu 12] 1,010 46.55 4 975 44,50 
Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers. 1] 1,000 52.00 - ba - 
Shoe makers and repairers, n.4.f.! — Cordonniers, hors manufactures … 11} 1,011 46.00 4 975 44.50 
Textiless.scccocccsccesunsncscvssnvvsssossseesonneer eneseeneeteceverenecne steeatenesensees 24 875 37,21 - - - 
Bleachers and dyers—textiles — Blanchisseurs et teinturiers—textiles. 2 800 22:00 - - - 
Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireurs .......ccceescene 4 925 42.00 - - - 
Loom fixers and card grinders ~- Régieurs de métier et aiguiseurs de cardes 1 900 37,00 - - - 
Spinners and twisters — Fileurs et retordeurs 6 633 33.83 - - - 
Weavers—textile — Tisseurs—textiles........... 2! 1,000 52,00 - - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs 1 1,400 52.00 - - - 
Other — Autres... . 8 950 35.63 - - - 
Textile Goods and Wearing Apparel ~ Tissus et vétements.. 4) 1,250 48.00 3 767 33.67 
Tailors — Tatlleurs......ccssccscrccnvevcencnsveversecesecesseneerevene 41 1,250 48.00 3 167 33.67 
Wood Products — Produits du bois... doen eeneeeeseereesvcrsonsees seen 25! 1,112 46.32 41} 1,148 47.08 
Box, basket, and packing case makers — Fabricants de boîtes, paniers et caisses 3 1,033 49,33 2 1,100 52, 00 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles. . 5} 1,020 44.60 5] 1,280 47,40 
Coopers — TOnneHers,...ccsccccooccsssesvecscecceceucencsnnen saseeeeeseesese 2 1,550 52.00 1 1,600 52.00 
Finishers and polishers—wood — Finisseurs et polisseurs—bois. J 1,200 52.00 1 1,800 52.00 
Sawyers—wood — Scieurs—bois 5 1,020 47.60 10 970 47.10 
Upholsterers — Rembourreurs.... os 4 1,375 40.75 1 600 26.00 
Wood turners, planers—wood machinists — Tourneurs et raboteurs—machinistes de 
bois... 2| 1,100 50.00 121 1,108 48.17 
Other — Autres. 3 833 43.33 9 1,288 45.38 
Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier... - - - t| 1,300 52.00 
Paper hox, bag, and envelope makers — Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes - - - 1 1,300 52.00 
Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure 32! 1,672 50.53 17) 1,676 49,12 
Bookbinders — Relieurs...... 2 1,850 52,00 - - - 
Compositors and typesetters os 23 1,591 50.00 33 1,608 48.38 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate. . 5 1,840 52.00 3 2,200 52,00 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d'impression e 
(UT 1s Co) eS 2} ‘2,000 52.00 1] 1,000 50.00 
Metal Products ~ Produits des métaux. 438! 1,538 48.00 258! 1,451 47.10 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreur: q 36) 1,967 50.36 18} 2,081 51.65 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvri 6} 1,717 45,00 11| 1,200 41,09 
Boilermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs......... ses 20! 1,850 47.65 5! 1,600 45.60 
Fitters and assemblers; n.e.s.?—metal — Ajusteurs et monteurs, n.s.a. - _ _ 1 1,900 52,00 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers 4 6| 1,683 53.00 8] 1,350 50,50 
Machine operators, n.e,s.? — Conducteurs de machines, n.s.a. 1] 1,000 50,00 21 3,550 52.00 
Machinists—metal — Machinistes—métaux.... 58} 3,690 49.21 26| 1,732 48, 68 
Mechanics-airplane — Mécaniciens—avions. - - - 15} 1,550 47,20 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles “ 126] 1,332 47, 22 83| 1,235 45.86 
Mechanics—railroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferro- 
viaires … tg ee teeneneene vittesesrsaeeseaeageaeey 33| 1,824 48,85 4| 2,4% 52.00 
Mechanics, n.e.s.? — Mécaniciens, n.s.a.2.. 68| 1:476 47.56 41 | 1,493 48.55 
Millwrights — Constructeurs de moulins...... 9! 1,911 48,22 - - ~ 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyauteurs. 1 1,400 52.00 4 1,1% 43,00 
Radio repairmen — Répareurs de radio... es 7} 1,200 48, 00 3 3,600 . 44,00 
Riveters and rivet heaters — Riveurs et chauffeurs de rivet: 1 1,700 52.00 - - - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers.... 20| 1,295 46.70 13 | 1,408 48.31 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamm 23 1,385 44,71 14 | 1,300 42.23 
Other = Autres... se 25| 1,308 49,32 10) 1,280 48.00 
Non-Metallic Mineral Products ~ Produits des métalloides........ 3 733 54.67 - = - 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de pierre et bouchardeurs. 2 700 41,00 ~ - - 
Other — Autres......ccccccceseenesenenes ence veseneeeseseeeeees sens sen eeeweveee 1 800 52.00 - - - 
Chemicals — Produits chimiques sss. arene 26] 1,992 51.81 2| 1,050 45.00 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole. 20] 2,105 52,00 - - - 
Other — Autres......ccisscessssessesceessesesauver 61 1,617 51,17! - 21 1,050 45.00 








1. N.i.f. = Not in factory. 
2 N.e.s, = Not elsewhere specified, — N.s.a.= Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average’ weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the. cities of 
Moose Jaw and Prince Albert — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, le ler juin 1946, 
villes de Moose Jaw et de Prince Albert — suite 


| Price Albert 


Total | Averagel Average | Total |Average| Average 
weeks 
employed 









Occupation - 
Moyenne de 
semaines 
d'activité 


MALES — HOMMES. 


‘ 


























$ 
Manufacturing and Mechanical — Con, — Manufacturières et mécaniques — fin 
Miscellaneous — Diverses... sueur + 14) 1,115 47.85 4 
Dental mechanics — Mécaniciens dentistes... ss Perreerey 6] 1,280 48.40 2 
Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.} — Etiqueteurs, peintres au pochoir et 
estampeurs, n.s.a.!. RON aeeseorsereeseenne seesaneees essor 1} 1,300 52.00 1 
Opticians; lens grinders, $ fens; rodeurs et polisseurs de lentilles 5 1,040 47.20 1 
Photographic occupations, n.e.s.' — Occupations de photographie, ns.a. 1... mn 1 500 40.00 - 
Other — Autres.. ae PEL TETE TEE EEE 1 1,100 52.00 - 
Electric Light ‘and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et 
énergie électriques et mécaniciens de machines fixes. ss eveeeeeee 132 | 1,598 48.14 |. 95 
Boiler firemen — Chauffeurs de chaudières, 38 | 1,353 47.00 29 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Prépos: 2] 1,650 51.00 4 
Oilers, machinery — Graisseurs, machinerie. 11 1,410 51.10 1 
Power station operators — Opérateurs de stat £ 1] 3,600 52,00 3 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes........ 80 | 1,705 48.16 58 

































Construction. tae senenes Pereresrereetes teane pearance FETOTECTEES EL TEEEES TE EEE ECTS EECEEETEES EEE 387] 1,326 43.41 307 
Foremen — Contremattres.... 17! 1,671 48.41 5 
Inspectors -- Inspecteurs.. - CE - i 
Brick and stone masons — Macons en brique et plerr 7 1,157 37, 29 6 
Carpenters — Charpentiers. sens seeeesccceneones: 169 1,314 41.10 197 
Cement and concrete fintshers — Finisseurs de ciment et béton.. . 3 900 45.33 1 
Construction machinery operators, n.e.s.! — Conducteurs de machinerie de cons 

truction, n.8.a.1,....... Seseoseenenens RENNES sense 2] 1,350 50.00 2 
Electricians and wiremen — Electriciens et filistes do teevenseneseenee 42 1,383 43.27 | 14 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et vitriers 58 1,114 42.63 40 
Plasterers and lathers — Plâtriers et latteurs......... anon 1 3,300 42. 00 3 
Plumbers and pipe fitters - Plombiers et tuyautlers........... 49| 1,529 49.04 24 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer. 1 1,800 52. 00 3 
Other — AUtTeS,...ccrcsssescssseveveresscescocsvseseenees PPPSEOTESETEEEEE ses 38 1, 268 45.79 11 





Transportation — Transports seasons | 1,159 | 1,957 48.36 407 


















Foremen — Contremaîtres . 36 | 2,194 49,75 16 
Inspectors — Inspecteurs., wes ss. 8| 2,463 51.75 3 
Agents—ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare 19} 2,337 50.95 7 
Air pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation). 1 2. 300 36.00 7 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et messagistes. 37 2,130 51.86 15 
Brakemen-railway — Serre-freins--chemins de fer. 178 | 2,186 49.17 29 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus... . ” 20 | 1,465 45.35 8 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis. 28 938 41.74 15 
Conductors-steam railway — Conducteurs-chemins de LET. .sseseaees + 90 | 2,927 50.40 19 
Deliverymen and drivers, n.e.s.} — Livreurs et conducteurs de livraison, n.8.a, nn! 100 3.00 


Dispatchers, train — Chefs de mouvement—trains,,.......... esse ae tes . 
Lockkeepers, canalmen, boatmen — Eclusters, préposés aux canaux et bateliers 1] 3,500 52.00 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive. " 

Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive. 

Messengers — Commissionnaires.. eves 



















Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et homme 
* Sectionmen and trackmen — Cantonniers...... 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers, 
Truck drivers — Conducteurs de camion, 
Other — Autres. 


















Communication — Communications. 118| 1,681 49.17 43 
Foremen — Contremaitres 4! 2,300 52.00 2 
Inspectors — Inspecteurs. 1 2,400 52.00 1 
Linemen and servicemen urs 38} 1,703 47.97 12 
Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons. 42| 1,546 50.15 13 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphonistes.. 10} 1,440 48:40 4 
Radio station operators — Opérateurs de stations radiophoniques. 4] 1,525 49.50 5 
Telegraph operators — Télégraphistes 18 1,981 8.78 6 

, . - 


Telephone operators — Téléphonistes.. 


1. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a.= Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Moose 


Jaw and Prince Albert — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la 


moyenne 


du gain et des semaines d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 


villes de Moose Jaw et de Prince Albert — suite 































Total |Average| Average | Total [Average 
weeks 
Occupation 
semaines /employés| moyen 
d'activité | à gages 
Commercial — Commerciales ss. COTPRTI EEE TETE 





Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremaitres 
Brokers and agents, n.e.s.! — Courtiers et agents, n.s.a,!, 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, dém 
Commercial travellers — Commis-voyageurs... 


Hawkers and pedlars — Camelots et colporteurs.. 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 
Newsboys — Vendeurs de fOUurnaux ss saceccensesecerecseensesce v 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs 
Purchasing agents arid buyers — Agents acheteurs et acheteurs... 


Sales clerks — Vendeurs... 
Service station attendants 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrine 
Other — Autres... 











Financial — Financières ss seenesonre DRE 


Insurance agents — Agents d'assurance... anesassescnaveress 
Real estate agents and dealers — Courtlers et agents d'immeuble 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobilières... 


Service? 


Personal — Personnel - 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manuc 
Charworkers and cleaners — Nettoyeurs 
Cooks — Cutsiniers... 
Elevator tenders — 
Household workers, n.e,s.! — Serviteurs 
Housekeepers and stewards — Stewards. 


Janitors and sextons — Concierges et bedeaux. es 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers. 
lsurses, practical — Gardes-malade: 
Porters — POrteurs......ecceseoene LEE 

Undertakers — Entrepreneurs de pompes funèbres 
Waiters — Garçons de table eee 
Other — AUtres...rccrcrseeeees, " 



































Protective — Sécurité publique... enssnes se nosnnesceeons saeeceesevece: 
Firemen—fire department — Pompiers—service contre tes incendies. 
Guards, watchmen, n.e.s.! — Gardes, gardiens, n.s.a.!, 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées... 
Other ranks—armmed forces — Sous-officiers et soldats—forces armée. 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives........s00 













Other — AUtres ..ccccsosscccvsssnscescesenenessavassconscnenenaneas seencnseeeeeeecesassesccsroves 
Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportif: 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma).. 
Ushers — Placiers. 
Other — Autres...... 










Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l'agri- 
culture, la pêche, l’abatage du bois et les mineS).......ccccsscoescssccocseuscesessesncoses 


Not stated — Non déclarées … 





$ $ 
All occupations — Toutes occupations... 807 44.46 1, 236 747 
Managerial — D’'administration... 8 | 1,422 50. 67 4) Los 


Managers, officials in: — Administratrices et directrice 
Manufacturing — Manufactures ......ccccocsssersvercerersesescersesssvensrsece 
Transportation and communication — Transports et communication: 
Wholesale trade — Commerce de gros. 
Retail trade — Commerce de détail.... 


Community service — Service social... 


1] 1,200 52.00 
11 1,800 52.00 
1; 1,100 52.00 
1] 2,600 52.00 
2 
1 
2 











1,150 52.00 2] 1,000 






Government service — Service gouvernemental: - 1} 1,700 
Business service — Service commercial. 1, 600 52.00 - - 
Personal service — Service personnel … 1,100 46. 00 1 400 





1. N.e.s, = Not elsewhere specified — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
2. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. — Sauf les services “‘professionnels”’. 





bert 


Average 
- weeks 
employed 


Moyenne de 
semaines 
d’activité, 


48.68 
50, 19 
52.00 


45.50 
52.00 
51.66 


52.00 
52.00 
48.55 
50.00 


47.71 
25. 33 
52. 00 
62.00 


42.31 


42.82 


43. 26 
43. 50 


52.00 
52.00 


26.00 


hoe 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years-of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Moose 
Jaw and Prince Albert — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérie 


l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
urs à la date du recensement, ler juin 1946, 


villes de Moose Jaw et de Prince Albert — suite 


Occupation 


Professional — Professionnelles. 


Accountants and auditors — Comptables et vérificatrices .... see 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédactrices et journalistes. 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistess.sssssss 

Laboratory technicians, n.e — Techniciennes de laboratoire, n.s.a.l. 
Librarians — Bibliothècaire 


Musicians and music teachers — Musiciennes et professeurs de musique. 
Nurses—graduate —- Infirmiéres—graduées.. 
Nurses~in training — Eléves-infirmiéres. 
Photographers — Photographes... mn 
Professors and college principals — Professeurs et principales de colléges. 


Religious workers, n.e.s.! — Oeuvres religieuses, n,s.a.! 
Social welfare workers, n.e.s,! -- Oeuvres sociales, n,s.a 
Teachers—school — Institutrices—EcoleS ss mn 

Teachers and instructors, n.e.s.! — Institutrices et chargées de cours, n 


Other — AUtres...isscsccssevecesecceconseneneesseoneeesenasenceperesgansessenesneaasueeees 


































Clerical — Employées de bureau..........s:ssssssssorsscceeseserennanaries 


Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres et caissières. 
Office appliance operators — Mécanographes ae 
Office clerks — Commis de bureau. 
Shipping and receiving clerks — Co: 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes.. 


Agricultural — Agricoles. 
Farm labourers — Ouvrières agricoles ...ssessereesesenneseesennesenenenesneenneeneneee 





Manufacturing and Mechanical — Manufacturières et mécaniques. saveeener 


Forewomen - Contremaitress@Serervenesse 
Food Products — Produits alimentaires. 
Bakers — Boulangères .....sssssrorse 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeuses de viande... 
Meat canners, Curers packers— Conserveuses, fumeuses et saleuses de viande. 
Other — Autres. 





Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure 
Furriers — Pelletiéres .....sssee 


Leather and-Leather Products — Cuir et articles en cu 
Other — Autres. 

















— Cardeuses et étireuses... 















Carders 
Spinners and twisters ~ Fileuses et retordeuses. 
Weavers—textile — Tisseuses—textile 
Other — AUutresscsscsosssresesverenensseees 


Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements .. 
Inspectors and examiners thspectrices et examinatrice 
Cutters — COUpPCUSES....sscseceneeesscsncesuseaunsecsssasan scans one 
Dressmakers and seamstresses — Modistes-couturléres et couseuses.. a 
Sewers, sewing machine operators, n.e.s.1 — Couseuses et conductrices de cou- 

BEUSES, nes ls. . 
Tailoresses — Tailleuses. 
Other — Autres... 









Wood Products — Produits du bois. 
Box, basket, and packing case mal 
Upholsterers — Rembourreuses. 
Other — Autres..scresscscseveoeenees 


Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier verse 
Paper box, bag and envelope makers — Fal cantes de boites, sacs et enveloppes 


Printing, Publishing, Bookbinding = Impression, édition et reliure. 
Bookbinders — Relieuses semer 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliur 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d'impression et 

d'éditions. sersorressennenesennnensensnseese 


Metal Products — Produits des métaux... 
Jewellers and watchmakers — Bijoutière ë& 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciennes—véhicules 
Radio repairmen — Répareuses de radios 
Other — Autres... scscesssnecerconeceeonsovons 


cites, paniers et caisses 

























1. N.e.s. = Not. elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiées ailleurs. 













Prince Albert 


Total | Average] Average 







Total |Average| Average 






















wage- weeks wage weeks 
earners employed | earners employed 
‘Total des! Moyenne de| Total des| Gain Moyenne de 
employés| semaines lenployés| moyen | semaines 
A gages d'activité | à gages d'activité 


FEMALES — FEMMES 


319 | 


a 
won 
WN WH DEW TONE 


es 
to 
wo & 





556 
136 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Moose 
Jaw and Prince Albert — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Moose Jaw et de Prince Albert — fin 


| Morse saw [27 prince Albert 


. wage- weeks 

. - employed | earners employed 
Occupation . _ 

Moyenne de 

semaines | employés} moyen | semaines 

d'activité | 4 gages d'activité 


Manufacturing and Mechanical — Con, — Manufacturières et mécaniques — fin 


































































+ Miscellaneous — Diverses sn 9 49.40 
Dental mechanics — Mécaniciennes dentistes ., 2 52.00 
Labeliers, stencillers, stampers, n.e.s.' — Etiqueteuses, peintres a 

estampeuses, 1.5.8, |... csscssssercesseescesssersoeeny 2 - 
Opticians; lens grinders, polishers — Opticienne 
lentilles, ..,..sseccscerceressscevesserses erorosasscssnsavesvecsrscesserseseesearseresanseanentoes 1 47.00 
Photographic occupations, n.e.s.! — Occupations de photographie, n.s.a.° 4 49.33 
Comstructlon.........sesccsecscossscssscrssncessesccterssonsesseesesenscssssscesscsseessseence ‘1 - 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décoratrices et vitrières I - 
Transportation — Transports ...,.......sscssssessserenecsesssssesescsssrsonses 5 49.33 
Agents—tickets, station — Vendeuses de billets et chefs de gare. 1 44.00 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeuses et conductrices de tax: 2 52.00 
Messengers — Commissionnaires... sen 2 52.00 
Communication — Communications 44 41.53 
Forewomen — Contrematitresses ....... 1 - 
Radio announcers, broadcasters — Ann o) et microphonistes 1 - 
Radio station operators — Opératrices de stations radiophoniques - 52.00 
Telegraph operators — Télégraphistes.. 2 - 
Telephone operators — Téléphonistes 39 40, 88 
Other — Autres... sennsersses 1 - 
Commercial — Commerciales ,....... seeeesevenescorenssanevaessesanacnsaecserenscesnensesessaceenes 335 44.19 
Floorwalkers and forewomen — Chefs de rayon et contremaltresseS ............c0s004 2 - 
Inspectors, graders, samplers — Inspectrices, classeuses et échantillonneuses a 23 39.18 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteuses, emballeuses et remplisseuses .,.,.. 14 38.19 
Sales clerks — Vendeuses unes Move ceesecereenssseseren 296 45,22 
Financial — Financières ,..... teenevesveveas sn eaeseessananvecesescenecsvscensassoans - 52.00 
Real estate agents and dealers — Courtières et agents d'immeubles .. - 52.00 
Service? oo. esssecesessseteseeneneessseees sreseseenaeee Dan snsssnsnse 432 38.53 
Personal ~ Personnel....... see cvesecevense nes eonsnnensnsesesonse we 377 37.81 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeuses et manucures 28 41.53 
Charworkers and cleaners — Nettoyeuses, 1 49,50 
Cooks — Cuisinières ..........c000 ses 14 39.71 
Elevator tenders — Femmes d’ascense' 2 - 
Household workers, n.e,s.! — Servantes, n.s.a, 106 35.56 
Housekeepers, matrons — Ménagères, surveillant 47 46.04 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux . 6 41.00 
Laundresses, cleaners, dyers — Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturiéres . 54 40.41 
Nurses, practical — Gardes-malades 12 36.00 
Porters — Portiéres......... eee 1 n 
Waitresses — Filles de table 100 35.48 
Other — Autres... 6 37. 00 
Protective — Sécurité publique...c.cccessssessccssecsesseesscestscscsvnsessccssesessesensseesens 59 47,73 
Guards, watchmen, n.e.s.'— Gardes, gardiennes, n.s.a.' =. 52.00 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées... 8 52.00 
Other ranks—armed forces — Sous-officters et soldats—forces armée 40 46.88 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives -2 52.00 
Other — Autres wissscsrscersversvsersccessrsanvenseaed deneessernrsecenee 5 - 
Ushers — Plactares..........ccssecsssssseeooer + 5 - 
Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) ~ Manoeuvres (sauf l'agri- 
culture, la péche, l'abatage du bois et les mines)......... sone eons 16 39.00 
Not stated — Non déclarées 00.0.0... DONNE sense 1 45.64 





1, N.e,s. = Not elsewhere specified, — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 
2. Exclusive of ‘Professional’ service, — Sauf les services ‘‘professionnels’’, 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan 





























































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers. eamings employed - 
- _ _ Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 
Indust: Total des Gain Moyenne de 
industry employés moyen semaines 
A gages « d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2.949 
[e[ tel |r. 
1 [All industries... seaaseegen: .… [101, 511/35, 146 
2 IAgriculture ss 17, 125 420! 552| 463 
3! Grain famine. | 12,542] 160] 553) 362 
4 | Vegetable gardening. . 53 4! 677| 400 
5 | Other crops and crop com 10 - 620 - 
binations. 
6} Dairy farming.........…. …… 262 12] 579] 333 
7 | Livestock farming 868 19! 605} 494 
8! Poultry raising 28 1 650| 400 
9} Bee keeping.. 12 1 742| 500 
10} Fur farming... . 64 - |: 803 = 
11] Livestock and animal pro- 95 9! 164) 567 
duct combinations. 
12] Mixed farming............. sus 2,977 59} 555! 492 
13 | Flower culture, nurseries.... 54 12] 985! 658 
14! Other farming and agricul- 160 14341,180] 552 
tural services. 
15 [Forestry and Logging............ 615 10| 822| 378 
16{ Logging : 476 8| 712) 271 
17 | Forestry services. 139 211,193] 750 
18 Fishing and trapping. 48 - 138 - 
19 | Fishing... 41 - 823 - 
20 | Fishery services. 3 - 467 - 
21! Hunting and trapping. 4 - 800 - 




































& (including Milling), Quarry- 800 10) 1, 508 | 1, 090 
ing, Oil Wells, 











23 | Metal Mining... ere 176 4|1,589|1, 000 
24] Aur‘ferous quartz mining... 45 1/1,4791 300 
25 Coppergold silver mining... 19 . 3/1, 697/1, 233 
26| Nickel-copper mining... 4 - 41,375 - 


Miscellaneous metal mining 48 - 41,517 - 
























28 | Fuels.....secere 444 6/1,538 11,150 
29] Coal mining. . 372 441,528 |1, 025 
30| Od] (petroleum)wells se 72 211,593 |1, 400 
31 Non-Metal Mining... . 137: - (1,474 - 
32 Miscellaneous non-metal min 137 ~ 11,474 - 
ng. . 
33 | Quarrying, Clay, and Sand Pits 35 - 858 - 
34! Sand and gravel pits or quar 35 - 858 - 
ries. 
35 | Prospecting... 8 = {1,363 - 
36} Metal prospecting...... 8 - 11,363 - 
37 Manufacturing. ses 11,836! 1,68911,369| 819 
38 | Food and Beverages... seasons « | 3,711 84911,6741 808 
39 meat pack- 1,612 358/1,535| 935 


Slaughtering 














40 9 = 1,422 - 

41| Creamery butter 350 159]1,324} 677 
42] Canned and cured fish........ 33 641,100) 583 
43| Canned and preserved fruits 4 312.025| 633 

| and vegetables, 
44] Feed and chopping mills..... 15 141,133]1, 000 
45 | Flour Mills... 622 7811,507| 835 
46| Prepared breakfast foods.... 43 . 811,581] 788 
47 Prepared stock and poultry 8 341,383) 933 
‘eed. 

48! Biscuits and crackers........ 7 1/2, 60041, 000 
49| Bread and other bakery pro 474 320|1,355 


ducts. 





50! Carbonated beverages... 88 13/1, 409 
347 7|1,481 |1,100 
7 441,967 


1, Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 30. Employés gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés a gages, selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date durecensement, ler juin 1946, province de la Saskatchewan 






Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 
Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaine 


Industrie 
p% tej Tr | 













































uw jejute[wtelw te [ude | No 
3,931] 37 | 2,745 | 1,761 | 3,510 | 1,680 | 6890 | 2,527) 7,398 | 2,525 | 11,746 | 3,191 65, 973/22, 810 (Toutes industries........ secesenesessseevaeens 1 
15} - |1,090 34 | 1,204 27 | 2,203 44| 1913 45| 2,378 311 7,729 284 2 
2] - 811 16] 855 711734 17] 1440 14) 1,739 15] 5,589 90| Culture des céréales 3 
- - 6 1 5 1 8 1 7 - 4 - 21 1] Culture maraichére. 4 
- - 2 - 2 - - - 1 - 2 - 2 - Autres cultures et 5 
culture. 
~ - 11 1 21 - 27 1 21 - 30 ~ 144 10] Industrie laitiére. 6 
3| - 48 1 63 - 100 3 85 1 114 2 434 11] Elevage des besti: q 
- - 1 - - - 7 - 2 - 4 - 14 1| Aviculture 8 
- - - ~ 1 - 2 - 1 - 4 - 4 1} Apiculture.. 9 
- - 1 - 2 - 7 - 4 - 10 - 40 - Elevage des urrure 10 
1] - 5 - 7 - 10 1 4 1 9 1 55 6] Bestiaux et combinaisons de prod: 11 
animaux. 
al - 195 11 237 11 378 5] 334 2 434 21 1,307 47] Culture diversifiée. 12 
- - 4 2 1 - 6 1 5 1 5 1 27 7] Floriculture; pépini 13 
5! - 6 12 10 18 14 15 9 26 23 10 92 60] Autres services et expl 14 
coles. 
3| - 28 1 93 2) 113 1 81 3 117 - 161 2\Foréts et abatage du bois. 15 
11 - 25 1 85 2 96 1 68 1 100 - 83 2] Abatage du bois 16 
2) - 3 - 8 - 17 - 13 2 17 - 78 —, | -Services forestiers. 17 
1) - - - 8 - 6 - 9 - 10 - 12 - 18 
1] - ~- - 8 - 5 - 8 - 8 - 10 - 19 
- - - - - - 1 - - - - - 2 - 20 
- - - - - - - - 1 - 2 - - - 21 
3) - 18 - 22 - 33 1 18 1 148 3 427 5 Mines (y compris bocardage), carrières, | 22 
puits de pétrole. 
6| - 2 - 2 - 9 1 18 “1 47 1 70 1] Extraction des métaux. 23 
31 - 1 + 2 - $ - 8 1 15 - 9 - Extraction de quartz a: 24 
- - 1 - - - 2 1 7 - 25 1 43 1] Extraction du culvre-orarge! 25 
- - - - - - 1 - - - - - 3 - Extraction du nickel-culvre. 26 
3] - - - - - 1 - 3 - 7 - 15 - Extraction de métaux dive 27 
20| - 7 - 9 - 31 - 47 - 87 2 245] - 4] Combustibles., 28 
13F - 5 - 6 - 19 - 36 - 74 2 217 2] Extraction du 29 
7 2 - 3 - 12 - 11 - 13 - 28 2] Puits de pétrole.. 30 
4| - 8 - 5 - 9 - 6 - 7 = 96 - | Extraction des métalloides, 31 
4) - 8 - 5 - 9 ~- 6 - 7 - 96 - Extraction de métalloldes 32 
- - 1 - 6 - 3 - 6 - 4 - 13 - | Carrières, argilières et sablonniéres … | 33 
~ - 1 - 6 - 3 - 6 - 4 - 13 - Sablonnières et graviéres... | 34 
- - - - - - 1 - 1 - 3 - 3 - | Prospection... 
- - - - - - 1 - 1 - 3 - 3 v- Prospection (métaux 
332] - 240| 108] 326 85] 664} 115] 826] 130] 1,665] 183 7,924) 1,045 Manufactures 
122) - 48 65 58 421 139 58! 208 59 4461 £03} 2,775 513 
49! - 15 16 22 1 54 25 88 22 197 441 1,226 236 
-}-] -h-t -1 - 3} =| -) -]. a] - 5| - 
8) - 9 19 5 9 22 11 23 5 43 23 241 88 
- | - 1 1 2| - 2 1 2 1 8 2 18 1 
2| - - - - - - 2 1] - 1 1 2 - 
- - - - - - 2 - 2 - - - 11 1 
24; - 8 4 15 6 16 ‘t 40 5 69 4 467 581 Moulins à farine........ 
31 - 1 - 1 - - 2 2 - 2 1 37 5| Aliments préparés à dé 
- - - - 1 - - - - - 1 - 4 3| Provendes préparées pour be 
volailles. 
2} - - - - - - - - = - - 7 1} Biscuits et craquelins … 
Ti - 7 5 6 7 16 8 22 11 62 15 356] 73| Painet autres produits d 
4] - 2 - 1 - 2 1 8 - 3 3 71 9 
16| - 3 - 4 - 13 1 17 - 42 - 264 6 
1] - - - 1] - ij - - - - - 4 4 
- | - al - - - if + yo 3} - - - 
61 - 1 20 - 9 7 6 2 15 14 10 62 28 








1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
2. N.8.8. = Non specifiés ailleurs, 
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TABLE 30. Wage-eamers, 14 years of age and over, by industry and sex, showing ‘average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


Total Average Average weeks Wege-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers eamings employed 


: Total des Gain Moyenne de 
Industry employés moyen semaines 
A gages d'activité -$450 $450-$949 50-$1,949 |$1,950-$2.949 


No m [re [wt | mw | or | M w [en fw fe | w |e 


Employés à gages déclarant gain, selon le montant 


o 

































































































Manufacturing — Con. 
1 | Rubber Products. 11 111,773] 800} 41.18] 52.00 2 - 2 1 3 - 1 - 
2] Other rubber products,n.e.5, 11 111,773| 800] 41.18) 52.00 2 - 2 1 3 - 1 - 
3 | Leather Products. 117 4111,037|° 873) 42.54) 45.64 16 1 37 6 55 4 2 - 
4 Boots and shoes (except 14 911,393| 889} 41.21] 45.56 3 1 3 5 5 3 i - 
rubber). 
5 Boot and shoe repair. 71 1! 961! 500| 43,15} 40.00 10 - 23 1 33 - 1 - 
6| Leather tanneries... oe 16 - 988 - | 40.31 - 2 - 6 - 8 - - - 
7 Miscellaneous leather pro- 16 111,094|1,100! 43.38] 52.00 1 - 5 - 9 1 - - 
ducts. 
8 Textile Products (except Clo- 65 8111,151| 624] 40.25} 34.86 8 29 20 35 29 15 4 - 
thin 
9 woollen and worsted woven 52 34]1,051] 564] 38.67) 31.78 8 15 18 13 23 5 1 - 
goods, 
10 on, nylon, and silk textiles 1 ~ bad ~ | 18.00 = - - - - - - - - 
11 Eee vd 2 211,050 |1,200| 52.00! 52.00 - - 1 - 1 1 - - 
12 9 241,644! 813) 47.78| 41.71 - 3 1 13 5 8 2 - 
13 1 2112,000| 476} 52.00; 30.90 - lt - 9 - 1 i ~ 
14| Clothing (Textile and Fur}... 59 9311,316| 620) 45.67) 38.96 4 31 18 41 27 17 6 - 
15] Chothing....cccccssvece a sovesanees 6 16|2,360| 529) 50.40) 34.53 - q 1 5 1 2 2 - 
16|, Custom talloring and dress- 32 61 11,128] 563] 43.72} 39.03 3 21 10 32 19 6 - - 
making. . 
17} Other knit goods.... . 2 - {2,900 - | 52.00 - - - - - = - 1 - 
18 Fur Z00dS..+ccces . 19 1611,274| 913} 47.37| 42.81 1 3 7 4 7 9 3 - 
19 | Wood Products wecrsscsssseseree | 1, 095 46 11,046 | 858) 41.34| 43.52 119 6 369 19 515 17 55 1 
20 | Plywood and veneer mills... : 1 — {1,000 - | 44.00 - - - - - 1 ~ - - 
21 Sash, door, and planing mills 256 12/1,206| 975] 43.94] 46.17 17 - 69 7 139 4 21 1 
22| Sawmills........ Pere sons 601 10} 946| 689| 38.841 33.10 87 3 234 3 259 “ 3 22 - 
23 Fumiture ( including metai 76 611,084] 780] 43.14| 45.20 6 - 30 4 37 1 2 - 
um Ye 
24 Boxes and baskets (wood) 110 13/1,140| 850! 46.83] 47.50 5 2 21 4 14 6 6 - 
25 Miscellaneous wood products 51 511,155] 980| 42.74] 46.80 4 1 15 1 25 3 4 - 
26 | Paper Products ssseseresrssaseses 19 24,764 |1,050| 49,671 52.00 - - 8 1 3 4 5 - 
27| Paper boxes and.bag . 3 - {2,133 - | 52.00 - - - - - 1 - 2 - 
28 Pulp and paper mills.......00. li 11,130 ]1,200/ 50.43} 52.00 = - 7 - 1 1 1 - 
29| Miscellaneous paper products} ‘5 1 (2,740 | "900! 47.20] 52.00 - - 1 1 1 - 2| - 
30 | Printing, Publishing, and Al- 663 31711,733 | 872) 48.76) 45.70 24 34 112 155 247 120 215 5 
lied Fadus tries. . 
31 Engraving, stereotyping, and 12 10}1,300| 870} 50.00! 49.00 - - 2 8 9 2 1 - 
allied industries, 
32 Photography. 48 90/1,439| 796] 47.13| 44.04 4 12 8 46 27 31 3 1 
33 Printing and p 422 133 11,786) 922| 48.52| 44.85 18 17 62 55 156 54 146 4 
34 Printing, commercial 181 84|1,714| 876! 49.67) 48.43 .2 5 40 46 55 33 65 - 
35 | Iron and Steel Products. 1,005 4311,261| 928) 44.41| 42.23 87 5 255 19 518 19 103 - 
36 Agricultural implement 186 1011, 302 |1,200| 44.18} 49.70 11 - 50 2 93 8 22 - 
37 Blacksmithing... 118 - 786 - | 39.60 - 26 - 51 - 36 - 1 - 
38 Boilers and plate 26 241,265) 850| 43.23} 52.00 3 - 4 1 18 1 1 - 
39| Hardware and tools... 13 - te - 48 ge - 1 - 4 - 4 - 4 - 
40| Heating and cookin: sppara is - il, - - - - - - - - 
41 Household, office a store 43 111,393] 900| 48.17] 52.00 2 - 11 1 18 - 6 - 
machinery. : : 
42} Iron castings.. 124 6 |1, 448 ]1,233| 47.05) 51.17 - 6 - 18 2 82 4 14 - 
43! Machine shop pi 152 411,292! 375) 45.22] 17.00 11 3 34 1 84 - 15 - 
44 Machinery, n.e.s, 93 211,509] 950] 47.11] 38.00 4 - 17 1 52 1 15 - 
45 Sheet metal produc’ 170 141, 257| 807] 44.89) 40.71 12 2 45 8 92 4 17 - 
46 Miscellaneous iron an: Lo 441,130] 800) 39.35| 35.50 11 - 19 3 33 1 8 - 
products. 
47| Transportation Equipment... | 3,679 10011,242| 761| 45.12] 42.12 285 20 942 45| 1,941" 33 378 - 
48 Aircraft and parts... 20 4} 630] 925| 22.75] 37.00 8 - 9 1 2 3 1 - 
49 Auto repair and garages. 3,104 931,148} 752) 44.58| 42.29 271 20 889 42} 1,640 29 205 - 
50 Bicycles and parts.. 15 13,200] 800] 45.73] 52,00 ~ - 5 1 10 - - - 
51| Motor vehicles... . 2 - {| 600] - | 22.50 = - - 2 - - - - - 
§2 Motor vehicle p: 25 1/1,575]1,100! 46.75] 52.00 - - 5 - 14 1 3 - 
cessories, ‘ ‘ ‘ 
53 Railroad and rolling stock 499 111,828| 600] 49.41) 28.00 4 - 28 1 270 - 167 - 
equipment, © ‘ . 
54 Shipbuilding and repairing 10 - 42,356 - | 32.22 - 1 - 2 ~ 4 - 2 - 
55 Miscellaneous transportation 4 - 675 - | 37.75 - 1 - 2 - 1 - - - 
equipment. 
56| Non-Ferrous Metal Products 74 211,628] 300) 47.58) 31.50 4 4). 13 - 29 - 22 - 
57 | Aluminum products... , + - |1,467 - | 43.50 - - - 1 - 2 - - - 
58{| Brass and copper products 3 - [2,100 - | 50. 67 - - - - - 2 - - - 
59 Jewellery, silverware, and 1 - 500 - | 36.00 - - - 1 - - - - - 
clocks, 
60 Non-ferrous metal smelting 50 111,802] 300] 48.16; 12.00 2 1 7 - 18 - 20 - 
and refining . 
61 Watch and jewellery repair 16 141,073 - | 46.87] 51.00 2 - 4 - q - 2 - 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 542 
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TABLEAU 30. Employés A gages âgés de 14 ans ct plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d’activité et le nombre d’employés à gages, selon le montant du gain et les semaines d’acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs à la date durecensement, Ler juin 1946, province de la Saskatchewan — suite 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 










































































No 

Manufactures — suite 
3} - - - - - 3 - 1 - 2 - 5 11 Articles en caoutchouc... 1 
31 - - - - - 5 - 1 - 2 - 5 1} Autres articles en caout: 2 
3] - 4 - 8 - 12 4 6 - 15 4 69 6} Articles en cuir ns 3 
2] - - - 1 - 2 1 2 - 3 3 6 5) ‘Chaussures (sauf en caoutchouc) sucre 4 

- - 2 - 5 - 8 - 2 - 6 1 45 - Cordonnerie... 5 

- - 2 - 1 - = - 1 - 3 - 9 - Tanneries..... 6 
1f - - - 1 - 2 - 1 - 3 - 9 1) Divers produits du cuir. 7 
2] - 3 9 9 4 9 11 12 9 12 31 27| Produits textiles (sauf le vétement)....] 8 
1 - 3 6 5 3 3 6 11 2 8 6 21 9) Lainages et tissus peignés.......... ei 9 

- - - - 1 - - - - - - - - - Rayonne, nylon et textiles en soie... | 10 

- - - - - - - - - - - 2 1| Produits en canevas....... 11 
1 - - - - 1 1 2 - 6 1 6 7 9] Sacs en coton et en jute. 12 

- - - 3 - 5 - 1 - 4 - - 1 8] Divers produits textiles... 13 
2] - 3 8 1 6 4 12 1 9 7 & 41 48| Vêtements [étoiles et fourrures). 14 
1 - - 1 - 2 - 3 - 2 1 1 4 6| vétements... eereresr terres 15 

- - 2 $ 1 4 3 7 1 7 5 7 20 30! Vêtements Sur mesure et couture. 16 

- - - - - - - - - - - - 1 - Autres tricots.. 17 
1} - 1 2 - - 1 2 - - 1 - 16 12| Articles en fourrure 18 

140| - 31 1 58 2) 124 5| 12€ 3 240 6 495 27| Produits du bois ..esccscerversvocee sressoses | 19 

- - - - - - - - - 1 - - Moulins de bois contrepiaqué et de| 20 

feuilies de placage, 
4] - 8 - 6 - 23 1 17 2 63 1 135 8| Portes, chassis et ateliers de rabotage| 21 
al - 20 1 46 1 78 3 89 - 128 2 224 3]  Scieries..….. rss sensenannss | 22 
1] - 2 - 2 - 11 - 6 1 14 2 41 2! Meubles(y compris meubles métal-| 23 
liques). 

- 1 “2 1 5 - 8 23 1 70 10] Boîtes et paniers (en bois). 24 
1] - - - 2 - 7 1 5 - il - 25!" 4] Divers produits du bois...... 25 
2| - - - - - 1 - - - 1 - 13 2| Produits du papiers 26 

- - - - - - - - - - - - 3 - Boites et sacs en papier. 27 
1/ - - - - - - - - - 1 - 6 1l Pulpe et papier... 28 
1] - - - - = 1 - - - - - 4 1] Divers produits du papier 29 

47) - 9 12 9 13 21 13 17 25 60 19 534 233} Impression, édition et industries con-| 30 

nexes. 

- - - - - - - - 1 1 1 2 10 7! Gravures, stéréotypie, et industries! 31 
4 2 5 1 3 - 7 1 81. 6 3 36 63 32 

811 -— 6 5 7 7 17 5 10 13 35 9 339 92! Impression et édition. 33 

12) - 1 2 1 3 4 1 5 2 18 5 149 71| Unpression commerciale 34 

17} - 27 1 37 4 72 2 a9 7 136 6 #22 23| Produits du fer et de l’acier... 35 
3t - 5 - 7 - 15 - 16 1 23 1 113 8] Instruments agricoles 36 

- - 7 - 8 - 11 - 13 = 25 - 50 - Forge ..... TRES 37 

- - 3 - - - 2 - - - 3 = 18 2| Chaudronnerie et plaques 38 

- - - - 1 - I - 1 - - ~ 10 - Quincaillerie et outils....... 39 

- - - - - - - - - - 2 - 6 - |" Appareils de chauffage et de cuisson 40 
3| - - = 2 - 1 - 2 - 4 - 32 1| Appareils mécaniques (maison, bureau| 41 

et magasin}, 
2] - 3 - 2 - 4 - 9 - 11 i 92 5| Moulages de fonte, 42 
3] - 2 1 5 2 14 - 10 1 21 - 99 43 
a| - 2 - 2 - 4 1 4 - il - 68 44 
21 - 3 - 4}. 2 10 - 23 3 28 3 100 45 

- ~ 2 - 6 - 10 1 11 2 8 1 34 46 

48| - 88 71 125 5} 221 &! 281 6 600 12| 2,299 47 

- - - 1 4 - 3] ‘- 1 2 1 1 48 

19} + 80 7) 117 4] 204 71 255 6 513 10| 1,878 57| Réparation d'automobiles et garages 49 

- - - - - - 2 - - - 4 - 9 1] Bicyclettes et pièces. 1 50 

- - - - 1 - - - 1 - - - - - véhicules-automobiles.. 51 
a) - - - - - 3 - 2 - 2 - 17 1| Pièces et accessoires de véhicules 52 

automobiles. 

27| - 3 - 2 - 7 1 17 - 76 - 392 - Matériel ferroviaire et roulant........... 53 

- - 1 1 - 1 - 3 - 2 - 1 - Construction et réparation de vaisseaux| 54 

- - 1 - - - - - - - 2 - 1 - Divers matériel de transport... | 55 
31 - 1 - - 1 4 - 4 - 13 - 51 1} Produits de métaux non ferreux 56 

- - - - - - 1 - - - - - 3 - Produits de l'aluminium 57 
1l - - - - - - - - - 1 - 2 - Produits du bronze et du cuivre 58 

- - - - - - - - 1 - - - - - Bijouterie, argenterie et horlogerie... 59 
2| - 1 - - 1 2 - 2 - 7 - 38 - Réduction et affinage des métaux non] 60 

ferreux. 

- - - - = - 1 - 1 - 5 - 8 . 1] Réparations d'horloges et de bijoux. | 61 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 543. 
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TABLE 30. Wage-earners,'14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 




















































































} Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers earings employed _ 
- - _ . Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 
! Indust Total des Gain Moyenne de 
dustry employés moyen semaines 
à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
No u |r| |e mL re | ow | 
ona — Con, 
| 1 | Blectrical Apparatus and Sup- 166 1311,224| 946) 45.52] 47.54 13 - 44 7 88 6 15 - 
S: 
21 Batterles werssscecsccssessesens gl  1/1,250/1,000| 42.17] 52.00 1] - yo - 3 il - 
3! Heavy electrical machinery 18 211,188] 700) 47.35! 39.00 1 - 4 2 ll - 1 - 
H and equipment. 
4 Radios and radio parts....... 37 4)1,181; 925] 46.59} 44.00 3 - 11 2 19 2 4 - 
5: Refrigerators, vacuum clear ! 104 6] 1,245)1,033] 44.96) 52.00 8 - 28 3 54 3 9 - 
i ers, and appliances, 
6 Miscellaneous electrical pro- 1 ~ {1,200 -| 52.00 - - - - - 1 - 
i ducts, 
1} Non-Metallic Mineral Products 208 711,108 233 32.821 37.71 29) i 79) 2 76 - 
8 Cement and concrete products 47 1] 15025 39.13! 14.00 5; 20 ~ 15 - 
9! Clay products... enssseseenne 95 111,118] 700} 38.80) 30.00 17 - 30 1 35 - 
10] Glass and glass products... 14 3) 908) 650) 40.15! 40.67 2 1 5 +1 6 - 
11] Lime and gypsum products 2 = 12,500) -| 52.00! - - - - - - - 
12] Stone products... 50) 2] 1,189) 1,050) 42.40} 49.00 5. - 15 - 20 - 
13 Products of Petroleum and 777 7811,827)1,130| 49.67) 48.21 12 4 53) 18 422 1 
oats. 
14 Petroleum refining and pro- 752 771 1,822/ 1,132] 49.67| 48.25 12 4 52 14 409 1 
ducts. 
15 Miscellaneous products of 25 111,992] 1,000) 49.84! 45.00 - - 1 - 13 - 
petroleum and coal. © 
16 ! Chemical Products... 117 3211,697| 922] 46.61] 46.41 sl 15 64 - 
17 Explosives, ammunitions, py- 7 - 11,467 - | 32.67 ~ - - 2 - 
rotechnics. 
18 4 1} 2,600) 900! 52.00) 30.00 - 1 1 - 
19 | 13 112,692! 500! 44.31) 26.00 1 1 3 - 
i cal preparations, 
2 Paints and varnishes... 20 3] 1,783} 1,333; 48.32) 50.67! - 1 11 - 
21 Soaps, washing and cleaning 3 212,200] 800] 52,00) 44,00 - 2 1 - 
compounds. 
22 | Vegetable oil mills... 15 211,467, 850} 48,80) 45.50 - 1 13 - 
23| Miscellaneous chemic 55: 23) 1,438] 904! 46.89] 47.74! 4 9 33 - 
allied products, 
24 | Miscellaneous Manufacturing 70 1411,607| 592) 45.90) 35.92 6] 5 33 - 
Industries. 
25 Brooms, brushes, and mops 6 3j 867] 950} 40.00) 50.00) 1 1 2 - 
26-1 Mattresses and springs 9 111,467] 200} 44.22) 47.00) - - 4 - 
27| Musical instruments... ‘6 - | 1,333 - | 51.33 - - - 4 - 
23 Professional and sci fic 23 8} 1,613) 700) 48.57) 39.71 - 4 11 - 
instruments and equipment. 
2 Miscellaneous industries, 26 211,285 50| 43.54) 3.00) 5] - 12 - 
n.e.s.?. 
30 (Electricity, Gas, and Water..... 874 43] 1,621) 1,168 47.82) 47.57 38) 8 463) 2 
31 Electric light and power..... 628 41) 1,747/ 1,177) 47.94] 47.70) 26 ‘7 294 2 
32| Gas manufacture and distri- 4 - [1,150 - | 42.75 - - - 3 - 
bution. : 
33 | Water and sanitary services 239 31,301} 1,200) 47.76) 52.00 12 - 165 - 
34 | Other public utilities....... " 3 111,400! 800! 33.67| 38.00 - 1 1 - 
35 |Construction 1... se 6,364 69 1,009] 851} 37. 40. 14 969; Sil 2,463 1 
36 Buildings and structures..... 5,168 44] 1,002} 1,000 38, 46.07 193 17, 2,011 1 
37 Highways, bridges, and street 1,007! 19] 1,032; 495! 36. 26.42 146 12 391 - 
construction. 
38 | Miscellaneous trades. 119 1] 986] 500! 35. 38.00 21 1 37 - 
39 | Other construction.. 70 5] 1,279) 1,000} 40. 41.00! 9 1 24 - 
40 l'iransportation, Storage, and | 17,093) 1,260) 1,651} 921) 47. 45. 83] 734 417) 9,11 14 
Communication. 
41} 7 ortation . 13,216] 302 1,668) 1,103] 47. 46.85 641 85| 6,350 9 
42 Air transport an an 183] 16] 1,629] 1,325] 46. 48.50) 7 2] 89 1 
43 Bus and coach transportation 122) 191 1,566} 711) 46. 40.5 5 5 62 - 
44 Steam railways (including ex- | 11,024 208 1! 771,1,204) 47. 48.2 415) 50] 5,332) 8 
press and telegraph service) 
45 Street railways..... 279) 111,684] 500 48.94 30.0 6] 1 144) - 
46 TAXICAD ss. 252 3H 1,014] 829 43. 45.71 24) 16) 122 - 
a7 Truck transportation .. 1,202] 21 956] 785) 42. 41.45 161 9 546) - 
48 Water transportation .. 96 1] 91 600 35, 21.00 1 1 34 - 
49 Services incidental to water 2] - 650 | 33. - - - - - 
transportation. 
50 | Other transportation and ser- 56l 511,063] 825) 41. 41.3 13 1 21 - 
i vices incidental to trans- 
i portation. ° 1 











1, 2. See footnotes 1 and 2, page 542. 
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TABLEAU 30. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain etdes semaines d'activité etle nombre d'employés à gages, selon le montant du gain etles semaines d'acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946. province de Ia Saskatchewan — suite 


Wage-eamners reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 





D GR WH 




































INO 
Manufactures — fin 

2] - 3 - 4 - 9 2 19 - 23 - 104) | 11] Appareils etaccessoires électriques... 

- - 1 - - - - - - - 1 _ 4 1] Accumulateurs....susssssseseessese 

- - - - ~ - 1 1 3 - - - 13 1] Machinerie et matériel électriques 

lourds, 

- - - - 1 _ 2 1 2 - 8 - 24 3| Radios et pièces... ses 
2] - 2 - 3 - 6 - 14 - 14 - 62 6| Réfrigérateurs, aspirateurs et acces- 

soires. 

- - - - - - - - = _ - - 1 ~ Divers produits électriques ......... a 
321 - 18 - 10 1 17 1 26 1 36 1 97 3| Produits des métalloïdess ses | 7 
lj - 3 - 3 1 4 - 9 - 9 - 18 - Produits en ciment et en béto: 8 
2] - 10 - - 8 - 8 1 18 - 45 - Dérivés de l'argile... 9 

- - 2 - - - 1 1 2 - - - . 8 2| Verre et verrerie... 10 

- - - - - - - - - - - - 1 - Produits du gypse et de la chau: ef 11 

- - 3 - 1 - 4 - 7 - 7 1 25 1] Produits de 1a plerre....cccccesssserecsees | 12 

50 | - 4 5 2 15 - 30 4 60 5 658 64| Dérivés du pétrole et de la houille.....} 13 

48] - 4 2 5 2 15 - 29 4 56 4 638 64 Raffinerie et dérivés du pétrole........ 14 
2| - - - - _ - - 1 - 4 1 20 - | Divers produits du pétrole et de la | 15 

houille. 

14] - 1 - 4 - 8 4 6 3 11 3 8 22) Produits chimiques sms ss 16 

- - - _ 2 - - - 1 - je 2 - 1 - Matières explosives, munitions et] 17 

pyrotechnie, 

1| - - - - - - - - 1 - - 4 - Engrais chimiques... ss | 18 

Tl) - 1 - - - 1 1 1 - 2 - 8 - Préparations médicinales et pharma-| 19 

ceutiques. 

lt - - - - - 2 - - - 1 1 16 2| Peintures et vernis... 20 

1} - - - _ - - - - 1 - - 2 1 Savons, composés à L: 21 

toyage. 

- - - ~ - - 1 - 1 1 - - 13 1} Usines d'huile végétale. 22 
4| - - - 2 - 4 3 3 - 6 2 40 18| Divers produits chimiques 23 
4] - - 3 1 - 10 - 2 1 8 4 46 4 | Diverses industries manufacturières … | 24 

- - _ - - - 1 - - - 1 1 1 1 Balais, brosses et vadrouille: 25 
1| - - - - - 1 - 2 - - 1 6 - Matelas et sommlers.. 26 

- - - - - - - - - - 1 - 5 - Instruments de musiqu ~| 27 
2] - - 1 - - 2 - - 1 4 2 17 3] Instruments et outillag n- | 28 

nels et scientifiques. 

1 - 2 11 - 6| =~ - - 21 - 17 - Industries diverses, n.8.a.2,........... | 29 
43| - 13 2 16 - 38 2 42 1 Ts 4 680 33 jElecticité, gaz et eau . | 30 
41] - 8 2 12 - | -28 2 27 - 51 4 493 321 Eclairage et force motrice électriques | 31 
- - - - - - 1 - 1 - - - 2 - Fabrication et distribution de gaz... | 32 

2] - 5 - 3 - 9 - 13 - 24 - 184 1! Services d'eau et sanitaires. 33 
- - - _ 1 - - - i 1 - - 1 - Autres services publics........ 34 
61] - 300 8] 504 4! 967 4] 980 9 | 1,209 5 | 2,245 38 Construction... 35 
42| - 234 3 | 408 - 787 21:°771 3 | ‘993 3 | 1,867 33 Edifices et charpentes. 36 
131 - 58 4 80 4} 153 2| 177 5 178 2 316 2] Grandes routes, ponts et mes... 37 

21 - 7 - 9 - 21 - 22 1 26 - 29 - Industries diverses dela construction | 38 

4 | - 1 1 7 - 6 - 10 - 12 - 33 3] Autre construction... seeeeseeees | 39 


1,287 11 251 41) 287 42 | 681 68| 884 70] 1,926] 122/12, 793 900 ‘Transports, entreposage et communica- | 40 













tons. 
1.201 | - 225 7'| 244 5 | 595 16] 776 2111.718 29} 9,460 219| Transports... 41 
14] - 4 1 2 - 15 - li - 21 1 128 14 Transport 42 
3 | - 5 2 - 2 7 1 6 - 19 3 19 11] Autobus... 43 
1,176) - 154 3 | 169 2| 399 8! 567 10) 1,414 20 | 8,166 163 | Chemins de 44 
. messageries et télégraphe) 
3| - 3 - 4 - 8| - 9 1 25 - 229 - Tramways électriques 45 
1| - 6 - 11 1 28 3 21 3 32 4 151 20| Taxis... 46 
3| - 46 1 51 - 113 2] 125 7 191 - 653 10 Camionnage.. 47 
- - 3 - 4 - 19 1 33 - 6 - 23 - Transports par eau.... aoe. + | 48 
= - - - 1 - - - - - - - 1 - Services se rattachant au transport par | 49 
eau. 
11 - 4 - 2 - 6 1 al - 10 1 30 1! Autres transports et services connexes ! 50 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 543, 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12:months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


Total Average Average weeks Wage-eamers reporting earnings, by amount of earnings 
wage-earners earnings employed - 
- Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 


































































































Total des Gain Moyenne de 
Industry . employés moyen semaines 
à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 /$1,950-$2,949 
mf ee a eue ep efarefu}e 
1 1 $ $ 
Transportation, Storage, and 
Communication — Con. 

1 | Storage secserersseee 3,176 3311,598/1,150| 69.94) 45.75 51 2 172 111 2,497 15 353 4 
+2] Grain elevators. 3,061 20/1,606)1,290) 50.04] 46.50 44 2 157 3) 2,419 11 345 4 
3 Storage and warehouse... 115 1311,374| 917) 47.11] 44.50 7 - 15 8 18 4 8 _ 
4 | Communication ,.....0000 701 92511,571| 854) 48,22| 45.51 42) 166 125 321 272 422 194 1 
5 Radio broadcasting. 109 48|1,69911,069| 48.69] 47.29 5 3 8 13 59 31 27 - 
6 | Telephone... a 590 87711,550| 842! 48.12) 45.41 37] 163 116 308 212 391 167 1 
7] Other communication services 2 - 850 - | 52.00 - - - 1 - 1 - - - 
8 |Trade. 12,571| 6,536/1,489| 817] 47.61] 44.89} 651! 994] 2,301] 3,150! 6,656] 2,316] 1,830) 23 
9! Wholesale Trade... es 4,184] 1,16111,743| 962) 48.62] 46.55 127) 119 539 352) 2,093 681 900 4 
10 Dairy and poultry products... 97 121|1,580) 678} 47.97| 38.71 5 38 12 52 58 30 14 - 
11] Fresh fruits and vegetable: 258 67/1,604) 957] 48.51] 46.25 8 6 43 20 130 41 42 - 
12] Grocerles...... .. 619 173/1,627| 990} 48.74| 48.34 201, 8 78 52 342 113 118 - 
13 Meat and fish. 82 19}1,409! 784) 47.14) 36.16 2 7 16 7 49 4 15 1 
14 Apparel and dry goods... 117 5311,887| 913) 48.21| 45.34 6 6 22 24 40 22 28 1 
15 Drugs andtoilet preparations 67 3012,203| 920) 50.06| 47.03 1 2 8 14 17 14 24 - 
16| Electrical machinery, equip- 93 30)1,549/1,013|] 47.45! 47.07 5 1 8 13 58 16 15 - 

ment, and supplies, 
17 Farm machinery and it 340 7211, 855 1, 063} 48.76| 49.97 10 2 35 17 175 52 77 - 
18 Farm products, n.e.8.° . 316 156|2,15011,1117 49.73) 49.39 5 6 32 38 108 110 116 t 
19 Fue] srccossscrccsosecscesceseneens 29 412,87511,100| 49.97) 52.00 1 - 2 1 9 3 7 - 
20) Furniture and house fumish- 14 413,10711,000! 45.14) 45.75 t - 1 2 4 2 3 - 
ings. 
21} Gasoline; lubricating oils 606 46|1,578| 993] 47.71] 45.87 20 5 93 8 328 33 107 - 
and greases. 
22 Hardware, plumbing, and 453 11311,732| 954] 49.10] 47.82 15 7 51 39 237 67 90 - 
heating equipment, 
23] Lumber and building mater 86 811,431! 913) 44.93] 44.13 8 2 15 1 43 5 8 - 
ials. 
24| Machinery, equipment, and 51 20/1,963/1,005| 47.90! 45.65 2 2 10 4 19 14 7 - 
supplies, n.e.8,°. 
25 Motor vehicles and accessories 405 9511,85111,060! 49.68] 48.52 7 6 34 22 217 66 93 1 
26 Optical and ophthalmic goods 13 311,615! 933] 48.15} 52.00 - ~ 4 2 6 1 1 - 
27 Paper products and office 108 2811,657| 971] 48.41] 48.07 1 3 17 Ki 50 18 31 - 
supplies. 
28 Scrap, funk, and waste....... "20 - 14,284 - { 48.30 - - - 5 _ 14 - - - 
29| Tobacco and confectignery 91 1311,889| 877] 48.63! 45.15 2 4 13 3 28 6 37 - 
30] Wholesale trade, n.e.8.°..... 319 106/1,698}) 916] 49.04} 45.41 8 14 40 26 161 64! 67 - 
31] Retail Trade. .. 8,387| 5,375|1,361 786| 47.10| 44.53 524) 875] 1,762) 2,798| 4,563| 1,635 930 19 
32 FOOd, seseseeee oe 1,863 936)1,317| 706} 47.25] 43.39 118} 193 409 541] 1,036 197 218 - 
33 Bread and pastry... ae 71 77] 999! 614} 43.91| 40.58 ll 22 23 47 30 8 3 - 
34 Candy and confectionery... 12 35/2, 725 663] 51.92] 43.51 - 8 1 22 7 5 3 - 
35 Dalry products. 766 167}1,513} 832} 48.50] 45.52 33 23 . 84 73 471 71 148 - 
36 Fresh fruits and vegetables 3 941,333 489} 50.00! 32.78 = 4; - 4 2 rl 1 _ 
37 Grocerles ss ae 603 585/1,183/ 677) 46.25) 43.14 55] 128 188 361 288 91 43 - 
38 Groceries and meats .. 79 24/1,509) 783] 48.72] 45.67 3 4 12 13 48 7 11 - 
39 Meats co cares, 327 3311,110| 809} 46.43! 43.21 16 4 99 17 190 12 9 - 
40 Other foods 2 6} 500! .883} 30.00) 51.33 - 7 2 4 - 2 - - 
41] General Merchandise... . 1,901! 2,811]1,384] 798] 47.43/ 44.90 1271 447 422] 1,412] 1,031 911 
42 Department stores. ee 940! 1,791)1,621| 901| 48.65| 46.35 30} 170 126 785 563 810 
43 Variety SLOTES scores 32 127/2,556| 736| 49.47] 44.61 ~ 17 4 87 15 22 
44 Other general merchandise 929 893/1,098] 600! 46.11| 42.05 97! 260 292 540 453 .79 
stores. 
45 Automotive Products... 881 113 1,378 870| 46.46| 45.50 68 17 180 48 464 47 
46 Automobile accessories, 141 3511,415 851! 48.97] 46.46 3 5 25 13 85 17 
tires and batteries. 
47 Gasoline: lubricating oils 538 3111,136| 726) 44.89) 43.16 58 8 136 16 285 7 
and greases, H 
48 Motor vehicles... 202 47/2,008; 979) 48.96} 46.34 7 4 19 19 94 23 
49 Apparel and Footwear. 313 55611,670| 815| 48.52) 44.51 ll 75 55 301 152 168 
50 Footwear. 68 2741,718! 863) 48.24] 46.67 1 3 15 13 30 11 
51 Men's clio! 95 11/1,601! 860| 50.02) 48,50 3 1 14 5 51 4 
52 Women’s and 44 300)2,167| 838) 47.98] 44.46 3 40 6 158 14 92 
clothing. . 
53 Clothing, and dry goods, 106 218)1,497| 776] 47.57] 44.11 4 31 20 125 57 61 
n.e.8. "+ . 
54 hardware and Building Ma- 1,391 209)1,307} 798] 47.42] 45.60 7 26 301 113 834 69 
erials, 
55 HAPEWALEC. nn eseereoesooun C34 160|1,160| 741} 46.81] 44.50 41 24 172 94 363 41 





56 Lumber; building materials 757 49}1,429| 984! 47.93] 49.18 30 2 129 19 471 28 
and supplies. _ 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 542. 
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TABLEAU 30. Employés ae ages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages, selon le montant du gain et les semaines d'ac- 
tivité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province dela Saskatchewan — suite 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 


we etapa telete Pepe ete Pepe De No 





Transports, entreposage et communica- 
+ tions — fin 





































































55} - 19 - 26 2 62 2 82 3 156 2} 2,786 23) Entreposage. 1 
52| - 17 - 25 2 54 1 77 - 143 1} 2,704 16] Elévateurs 4 grain. 2 
3! - 2 - 1 - 8 1 5 3 13 1 82 T| Entreposage et entrep 3 
31 1 7 34 17 35 24 50 26 66 52 91 547 658| Communications. 4 
7 1 - 1 5 > = 4 5 3 10 3 87 37} Radiodiffusion. 5 
24| - 7 33 12 35 24 46 21 43 42 88 458 621| Téléphone sons 6 
- - - - - - - - - - - - 2 - Autres services de communications... | 7 
743 - | 184] 235] 236] 244} 499] 424} 683] 472] 1,332] 693] 9,319] 4,414 Commerce... 8 
410] - 41 41 54 34 | 123 46) 193 64 405 871.3,286 882 | Commerce de gros «| 9 
1| - 1 9 2 12 3 15 7 9 7 15 77 60} Produits laitiers et de basse-cour..... | 10 
25| - 3 2 3 3 7 1 15 4 21 10 204 47 ass 
50] - 10 3 9 4 12 3 18 8 68 14 493 14i . «| 12 
- - - - 1 ~ 7 10 7 2 7 1 59 6} Viande et poisson. «113 
18| - - 2 2 2 5 3 7 4 13 4 88 38! Vêtements et mercerles.. esse | 14 
141 - - 1 - - 2 1 2 3 4 3 57 22] Drogues et préparations de toilette... | 15 
8| - - 1 2 - 6 1 6 2 9 5 70 21 Machinerle, outillage et fournitures | 16 
électriques. 

38| - 2 5 - 6 - 24 2 19 2 278 64| Machinerle et outillage agrigoles, 17 
48; - 3 2 1 2 5 3 10 7 21 3 271 138| Produits de la ferme, n.s.a.*.. 18 

91 - - - 1 - - - 1 - - - 27 41 Combustible. .sssesereccerecse . | 19 

5] - - = 1 - 1 - - 1 3 1 9 2] Meubles et garnitures de maison....... | 20 
32F - 10 3 9 2 25 - 29 2 70 3 444 36| Essence; lubrifiants et graisses. 21 
51] - 2 4 6 2 it 3 20 4 40 7 368 93] Quincaillerie, plomberie et appareils | 22 

de chauffage. 

1 - 2 - 4 - 4 1 7 2 16 - 50 5| Bois d’oeuvre et matériaux de cons- | 23 

truction. 

10[ - 1 2 - 1 2 - 2 - 8 - 36 17 Machinerie, outillage et fournitures, | 24 
n.s.a.*, 

42| - 2 3 2 1 10 1 il 4 41 8 332 78| Véhicuies-automobiles et accessoires | 25 

21 - - - - - 1 - 1 - - - 11 3| Articles d'optique et d’ophtalmie...... 26 

7 - - 1 1 - 5 - 8 3 14 2 18 22| Papeterie et fournitures de bureau.... | 27 
- - - - - ~- 1 - 1 ~- 4 - 14 - Déchets, rebuts, etc. 28 

of - 1 - 2 - 2 1 3 3 11 1 69 8| Tabac et confiserie. .129 
30] - 3 6 3 5 8 3 14 4 29 8 251 77| Commerce de gros, n.3.a. 30 

303! - 143] 194] 182| 210| 376| 378] 490| 408 927| 606} 6,033| 3,532 | Commerce de détail, 31 
40) - 38 38 41 50 67 78} 105 64 209} 114 1,379 587 Produits alimentaire: 32 
- - 3 2 3 6 4 10 5 8 11 14 44 37 Pain et pâtisserie. …. 33 

1] - - 3 - 1 - 2 - 1 = 4 12 24 Bonbons et confiseries 2434 
wy} - 12 8 16 5 15 5 33 10 64 19 621 119 Produits laitiers... .135 
- | - - 2 - 1 - 1 - 1 1 = 1 4 Fruits et légumes frais . | 36 
17| - 19 21 13 35 26 54 41 40 76 70 422 361 Epiceries..…ss ws «| 37 

al - 1 1 1 1 3 1 2 2 6 2 66 17 Epiceries et viandes . . | 38 

11 - 3 1 8 1 19 5 22 2 51 4 °213 20 Viandes... PTT E EEE 39 
| - - - - - - - 2) - - 1 - 5 Autres produits alimentaires , 40 

102} - 33 93 36; 106 81] 188] 106] 202 203} 316) 1,414) 1,877 Marchandises générale «p41 

83! - 9 40 15 60 27 92 40! 104 87] 190 751| 1,287 Magasins 4 rayon 42 

10! - - 6 - 4 1 4 1 15 4 12 26 85 Bazars.... | 43 

of - 24 47 21 42 53 92 65 83 112 114 637 505 Autres mai 44 
générales, 

33| - 14 4 24 5 45 5 60 8 108 9 605 82] Automobile... 45 

1] - 1 2 1 2 2 - 8 1 20 2 105 28 Accessoires, bandag 46 

teurs d'automobile, 

WT - 13 - 19 2 34 4 47 4 14 1 339 20 Essence, lubrifiants et graisses 47 
25] - - 2 4 1 9 1 5 3 14 € 161 34 Véhicules-automobiles. | 48 
23| - - 25 7 13 8 34 16 58 35 55 242 365 vétements et chaussures 49 

71 - - 1 2 1 2 -. 3 3 6 1 54 21 Chaussures .. 50 

al - 7 - 1 - - 1 3 - 13 1 77 8 Vêtements d’h 51 

TWO = 11 2 6 1 23 2 35 4 28 34 192 Vêtements de femmes 52 

51 - - 13 2 6 5 10 8 20 12 25 71 144 Vêtements et merceries, nsa. 2. | 53 
39| - 21 6 29 10 64 8 10 18 148 19} 1,042 147 Quincaillerie et matériaux de cons- | 54 

truction, 

7| - 11 6 16 9 31 6 34 17 82 14 452 107 Quincaillerie ......cassrcsscncesecccsssones 55 
32] - 10 - 13 1 33 2 36 1 66 5 590 40 Bols d'oeuvre, matériaux et outillage 56 


de construction. 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 543. 
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TABLE 30, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers eamings employed - 
_ - - Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
Total des Gain Moyenne de 


Industry employés moyen semaines 
à gages d'activité +3450 $450-$949 | $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
No mlrulrelulrlulrelul elle | ow |e 

1 1 $ $ : 


Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 



























1 Purniture and House Purnish-| 327 102/1,380] 806} 46,50] 43.43 26 17 63 48 172 35 38 - 
gS. 1 + 
2 Other Merchandise.....cocsoeel 1,711 648{1,360| 799| 46.44! 44.21 103; 100 332 335 874 208 213 - 
3 Books, news, and statlonery; 62 6511,247! 831! 46.33] 46,13 6 9 - 18 32 27 23 3 - 
4 Drugs and drug sundries... 332 19411,264| 748] 44.05! 42.97 24 39 69 108 ‘100 47 41 | - 
5 Farm feeds, seeds, and fer- 46 14 {1,222} 700] 44.52) 37.43 3 3 9 6 30 5 3 - 
Zzers, t 
6 Farm implements and equip- 427 6911,524| 867] 47,80; 45.71 18 9 8) 30 215 30 77 - 
ment. 
7 Flowers... 12 29; 767| 769} 43.08! 46.14 2 3 7 17 3 9 _ - 
8 Fuel and ice.. sees 316 21/1,192| 881) 44.75! 47.05 32 1 55 13 197 7 13 - 
9 Jewellery... . T5 9811,496| 747] 48,64) 41.65 2 16 15 57 39 25 15 - 
10 Liquor, wine, and beer. . 238 1011,44711,080! 47.82) 52.00 6 - 29 3 161 7 35 - 
il Optical goods sense . 12 12/1,650| 975) 50.17} 51.67) | - - - 5 8 7 3 - 
12 Tobacco, cigars, and ciga- 20 22 41,230(1,07]| 47.55] 50.57 2 - 5 5 10 16 3 - 
rettes. 
13 Miscellaneous retail trade 17: 11411,326| 780! 47.08| 43.69 8 20 44 59 84 32 20 - 





14 Finance, Insurance, and Real; 2,0H) 1,473 (2,138; 944/ 49.42| 47.81 69| 112 237 58 566 759 579 7 
SI 2] 


15 Banking... suuoue 
16] Investment and loan 
17 Insurance ..... 
18] Real estate... 





. 134 89912,180] 936) 49.60] 48.67 25 52 87 389 157 452 299 - 
. 184 117,2,773|1,008| 50.38| 46,24 1 10 8 32 35 73 67 1 
. 682 31612,428| 974) 48.86| 46.19 17 30 49 103 157 174 170 5 
414 14111,383| 873) 49.47] 47.18 26 20 93 59 217 60 43 1 














19 | Service ..ssscccssssccoroccssonseceees| 29,071123,238 11,283 | 734) 47.80] 43.10| 2,203/7,931) 7,060! 6,205| 9,676] 7,816) 2,946) 199 














20 5,473} 9,320j1,508| 970) 48.96) 45.86 30811 ,657 865) 1,782} 3,073) 5,527 662| 128 
21 2, 764| 5,32911,62911,155| 49.19) 48,48 110} 250 332 542] 1,578) 4,333 445 93 
22 1,444] 3,60611,487| 716) 47.46) 42.14 911,304 249] 1,086 843! 1,083 121 30 
23 1,092 13411,247| 658) 50.60! 45,81 85 38 238 60 587 25 69 - 





24 Welfare institutions 4 47 116]1,259} 690) 48.93] 41.93 6 41 14 44 14 27 1) 3 
25} Community service, n.e.s. 126 135/1,299| 893) 47.31| 44.04 16 24 32 50 51 59 16 2 


26| Government... 4,217/1,237| 961| 47.91) 47.42| 1,515} 481] 5,217) 1,956| 5,240) 1,722| 2,068 66 


27] Dominion Government. 2,80811,103| 865| 47.921 47.53) 31,329] 370! 4,704 903| 3,425 823] 1,256 38 
28 Defence services... 1,390] 836) 652) 47.71) 48.29] 1,171; 192) 4,183 457| 1,522 80 327 14 
29 Dominion Post Office | 1,443 344|1,461| 779) 49.80] 47.57 90 83 208 151 776 84 263 9 
30 Other DominionGovemment| 2,367} 1,07%4|1,73711,041| 48,01] 46,53 68 95 313 295| 1,127 659 666 15 











31 Provincial Government....... 1,542] 1,129 1,875! 1,045] 48.87| 46.94 39 92 136 266 800 150 384 11 

32 Municipal and other local gov-| 2,085 263 |1,483|1,090| 47.13! 48,49] © 147 19 377 85] 1,015 139 428 15 
ernment. 

33 Other ggvernment service, 3 1713,00011,507| 52.00! 44.19 - - - 2 - 10 - 2 
n.e.8.7, - . 








34] Recreation srccssscceereescoerers 412 8111,380| 765) 44.11) 46.60 39 16 112 47 168 15 62 2 

















35 Theatres and theatrical serv- 169 €6511,588| 755] 47.26} 45.42 9 13 31 38 7 12 46 

ces. 
36] Other recreation service 243 161,235] 806) 41.91! 41.31 30 3 81 9 97 3 16 1 
37 | Business seccsccscsscsrscserscceoees 214 341 |1 819), 881| 48,20] 45.51 9 40 34 148 75 150 54 1 
38 Accountancy . : 17 35}1,705{ 957| 48.67] 45.94 4 3 13 14 34 18 13 - 
39 Advertising... 15 4/2,057/1,050) 49,07) 52.00 - - 3 1 3 3 5 - 
40 Engineering a: 9 6}1,638| 600] 37,38] 23.67 1 4 2 - - 2 4 - 

services, 
41 LAW csocsssovsnsscecanses: . 29 23611,879| 850! 50.14| 45.40 - 29 4 109 11 96 10 - 
42| Other business service. . 84 60!1,883| 9731 48.00] 47.43 4 4 12 24 27 31 22 1 
43| Personal... re 2,450| 9,279/1,001| 412] 46.78] 38.25] 33215,757) 822| 2,972] 1,120] 402] 100 2 
44| Barbering and hairdressing.. 143 398]1,115| 676] 44.13] 39.16 22] 108 29 193 83 87 9 1 
45 Dyeing, cleaning, pressing... 148 23011,125! 720] 45.75] 41.50 1) 47 49 133 78 49 9 - 
46| Hotels and lodging houses...| 1,162/ 1,02311,031| 557! 45.57] 39.25 133] 406 407 503 529 98 48 - 
47) Household service . 45| 5,641| 427} 313] 34.291 37.99 .28/4,397 14] 1,091 3 44 - 1 
48 Laundries...cccoves. . 99 20711,247| 715] 46.82] 44.31 14 34 14 147 58 25 12 - 
49] Restaurants, cafés, taverns 759] 1,765] 894) 503) 43.98] 37.08 109! 759]. 288 898 324 97 12 - 
50 Undertaking ..ccrccresseers. . 39 411,459] 925| 49.18} 44.25 3 - 4 2 23 2 9 - 
51) Other personal service. . 55!° 11 862| 473| 39.96| 46.55 12 6 17 5 22 - 1 -~ 








52 |Not Stated masses] 34 100 398] 686| 664| 34.00| 39.45 663 86 869 83 363 61 40 1 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 542. 
3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 30, Employés A gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenné du 
.gainet dessemainesd activité et le nombre d’employés à gages, selonle montant du gain et les semaines d'acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province de laSaskatchewan — fin 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 
Employés & gages déclarant une période d’activité selon le nombre de semaines 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 
Meubles et garnitures de maison... 


Autres marchandises... . 
Livres, journaux et papeterie . 
Drogues et divers produits pharma- 

ceutiques. 
Provendes, semences et engrais chi- 
miques. . 
Outillage et instruments agricoles. 


Fleurs... esse 


Combustible et glace... 
Bijouterie ss . 
Spiritueux, vins et bières . 


Articles d'optique. 
Tabac, cigares et cigarettes. 


Divers commerces de détail... 


Finance, assurance et propriété immo- 
bilière, 


Commerce bancaire... 
Placements et prêts. 
ASSUFANCE ve rsesesseeee 
Propriété immobilière. 


Social ws. 


Service social, n.5.a.°..…. 


Gouvernemental® ... 


Gouvernement fédéral. 
Défense.. 
Postes... a veenenesecanecseane 
Autre service du gouvernement fédéral 


Gouvernement Provincial....s.scessoeeeee 

Gouvernement municipal et autres gous 
vernements locaux. 

Autre service gouvernemental,n.s.a.? 


AMUSEMERNES ve ,searerscerers eeeenesees: 


Théâtres et agences de théâtre. 


Autres AMUSEMENLS ...casccsceseserecveons 


Commercial... 


Personnel... eee 


Barblers et colffeurs.. 
Teinturerie, nettoyage 
Hôtels et maisons de logeur 
Service ménager. 


Buandertes se... 
Restaurants, cafés et tavernes 
Etablissements funéraires. 
Autre service personnel... 


Non déclarées ss. 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 543. | 
3. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. I] n’y a que les services gouvemementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings aud 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, Juue 1, 1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon 


































































552 
Industry 
No 
1 
2 
3 | Grain farming... 
‘ 4] Vegetable gardenin 
5 | Dairy farming... 
6; Livestock farming. 
7] Poultry raising. 
8] Fur farming... 
9| Mixed farming 
10 | Flower culture, nurse: 
11} Other farming and agricul 
services. 
12 Forestry and Logging 
13 | Logging.. . 
14 Forestry services... 
15 [Mining (including Milling), Quarry- 
ing, OÙ Wells. 
16 | Metal Mining. 
17| Auriferous quartz mining. 
18| Miscellaneous metal mining 
19 | Fuels ss 
20 | Coal mining. 
21| Oil (petroleum) wells. 
22| Quarrying, Clay, and Sand Pits 
23| Sand and gravel pits or quarries 
24 Manufacturing. 
25 | Food and Beverages . 
26| Slaughtering and meat packing 
27} Cheese 
28| Creamery butter. 
29 | Canned and preserved fruits and 
vegetables, 
30! Feed and chopping mills........ 
31| Flour mills..…...................., 
321 Prepared breakfast foods........ 
33! Prepared stock and poultry feed 
34| Biscuits and crackers............ 
35 Bread and other bakery products 
36} Carbonated beverages. 
37] Malt liquors..... 
381 Confectionery.. oo 
39! Miscelianeous foods, n.e.s.*... 
40 | Rubber Products... 4 
41| Other rubber products, n.e.s. 
42| Leather Products... 
43} Boots and shoes (e 
44! Boot and shoe repair. 
45| Leather tanneries... 
46| Miscellaneous leath 
47| Textile Products (except Cloth- 
. ing). 
48] Rayon, nylon, and silk textiles 
49! CANVAS products... ss 
50 | Miscellaneous textile goods... 
51| Clothing (Textile and Fur) 
52] Ciothing.. 
53 
54 
55 


2,470 


655 
258 


1,399 


1,573 
1,707 
2,500 
2,713 
3,000 


900 
1,527 


48.28 


40.03 


33.50 
33,55 
40.67 
32.00 
45,00 


48,67 
44,67 
46,83 


30.00 


8,00 
52.00 


35.17 


30.00 
30.00 


52.00 
52,00 


33.00 
33.00 


48,55 


49,34 
49.88 
52.00 
45.88 
52.00 


36.00 
45.82 


52.00 
49,27 


51.23 


48,62 
52.00 
52.00 


52.00 
52,00 


42.04 
41.82 


45.06 


34,80 
45,00 


52.00 
52,00 
50.89 
50. 00 
51,09 


52.00 
50,91 


Regina 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 


gain selon le montant 


d 
[semaines $450- 
$949 





MALES 








612; 2,439) 7,568| 3,140| 1,329 


13 


7 
3 
1 





NY NN 


366 


91 
24 





138 


411 
162 


Include es wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
N = Not elsewhere specified. 





6 


1 


Le 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon ie nombre de semaines 


un] Jovan] malo] so 


196 
3 


CA 


238 


_ 


510 


723 |1,490!12,480 


10 


wo 


246 


67 
25 
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TABLEAU 31, Employés à gages âgés de 14 anset plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant 1a moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d’employés & gages selon le montant du gain et les semaines 
d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 


Saskatoon 


Saskatoon 





































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage by amount of earnings by weeks of employment 
earners - ~ ., 
_ Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
Total gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
es 
employés $450- | $950- !$1,950- 
ral se] 85 [ss Foon] Jor] we] 
HOMMES 
1 $ 
11,514 /1,601/ 46,92] 682! 1,759} 5,390! 2,219] 869) 257) 258| 528 
89] 862| 39.09 24 26 35 1 - 6 4 14 8 “4 41 
32] 542) 29.41 15 13 3 - - 4 2 9 6 6 5 
3] 500) 29.67 2 - 1 - - - 1 1 - 1 -~ 
2| 850) 28.00 1 - 1 - - 1 - - ~ ~- 1 
3) 833] 51.33 1 1 1 - - - - - - - 3 
11 820| 45.10 1 5 4 - - - - 2 - a 7 
1911,122| 46.61 2 4 12 - - 1 - 1 1 1 14 
19]1,221|. 45.84 2 3 - 13 1 - - 1 1 1 5 H 
8]1,300| 50.88 - 1 7 - - - - - - 2 6 
211,500] 49.00 - - 2 - - - - - - 1 1 
6 [1,233] 51.50 - 1 5 - - - - - - 1 5 
1011,933| 43.00 - 2 1 5 1 - 2 - - 2 5 
412,500! 49.67 - - - 2 1} = - - - 2 1 
312,700) 48,50 - - - 1 1) - - - - 2 - 
112,100) 52.00 - - - 1 - - - - - - 1 
3|2,167| 52.00 - - 1 2 - - - - - - 3 
212,250) 52.00 - - 1 1 - ~- - - - - 2 
1/2,000} 52,00 - - - 1 - ~ - - - - 1 
311,133! 27.33 - 2 - 1 - - 2 - - - i 
311,133] 27.33 - 2 - 1 - - 2 - - - 1 
2,036 |1,525) 47.33 95 304) 1,182 355 81! 48 30 79] 121] 218] 1,528 
95811,516| 47.86 38 129 600 146 36! 19 11 29 58] 105 730 
354 31,464] 46.92 15 57 218 52 10 7 5 14 30 44 252 
271,900) 52.00 - - 1 1 - _ - - - - 2 
2911,586| 45.93 1 5 13 8 I 1 - 2 3 2 21 
211,050| 38.00 - 1 1 - - - - - 1 1 - 
2| 700) 30,00 - 2 - - -~ - - 1 1 - - 
21711,629| 48,77 9 18 141 39 9 5 2 5 7 19 178 
4211,617| 49.79 1 1 32 5 3} -— 1 - 2 2 37 
411,450] 50.00) - 1 2 1 - - - - - 1 3 
312,033| 52.00 - - 1 2 - - - - _ - 3 
12611,362| 48.40 6 20 88 8 3 2 - 4 7 17 96 
2311,352| 47.74 1 4 14 3 1 1 - - 2 1 19 
10311,640| 48.12 4 9 63 17 7 2 3 1 4 11 81 
272,550] 52.00 - - - 1 1} - - - - - i 
4911,444) 48.19 1 il 26 9 1 a - 2 1 7 37 
212,500] 42.00 - - 1 - 1} + - - - 2 - 
2)2,500) 42.00 - - 1 Wy - - - 2 - 
£811,311] 43.39 1 6 10 - 1 - 4 3 1 3 10 
243,050) 50.00 _ - 1 1 - - - 1 1 
10/1, 020} 40,80 1 4 5 - - - 1 2 1 1 5 
341,367] 50.00| — 1 2 - - | - - - - 1 2 
311,067| 41.00 - 1 2 - - - - 1 - - 2 
2{2,000| 35.00 - - - i - - 1 - - - 1 
1} - | 18.00) - - - - | - 1] = - - - 
112,000| 52.00) — - - 1 - - - - - - 1 
1611,220| 43.27 1 6 5 2 1 1 - 3 - 1 10 
142,000} 52.00 - - - 1 - - - - - - 1 
811,038| 44.88 - 4 4 - - - - 2 - 1 5 
1 - - - - - - - - - - - - - 
611,333} 39.67 1 2 1 i 1 1 - i - - 4 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
2. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


640|1,228| 8,426 /Toutes industries, . 


Forêts et abatage du bois. 


Industrie 


Agriculture ….................. sense mn 
Culture des céréales. 
Culture marajchère . 
Industrie laitiére.... 
Elevage des bestiaux. 










Elevage. des animaux à fourrure 

Culture diversifiée .......0cccsseeene 

Floriculture; pépinières... 

Autres services et exploitations 
agricoles. 








Abatage du bois...... 
Services forestiers .. 


Extraction des métaux... 
Extraction de quartz aurifére 
Extraction de métaux divers 

Combustibles 
Extraction du charbon . 
Puits de pétrole... 

Carrières, 

nières. 
Sablonnières et graviéres.......... 











argilières et sablon- 





Manufactures,............000 seaceeanenas 


Aliments et boissons. 
Abattoirs et salaisons. 
Fromage... 
Beurre de crémerie . 
Fruits et légumes en 

conserves. 
Moulins de hachage et à provendes 


Moulins à farine... 


Aliments préparés à déjeuner..... 

Provendes préparées pour bes- 
tiaux et volailles. 

Biscuits et craquelins..... 

Painet autres produits de 
gerie. 

Eaux gazeuses … 


Boissons de malt. 

Confiserie... 

Divers produits alimentaires, 
ne s.a.? 


Articles en caoutchouc... 
Autres grticles en caoutchouc, 
n.s.a.? 
Articles en Cuir .cicccccccseesssenoee 
Chaussures (sauf en caoutchouc) 








en 





Ss 















Cordonnerie 
Tanneries. 
Divers pro 


Produits textiles (saufle patement) 


Rayonne, nylon et textiles en sole 
Produits en canevas 
Divers produits textiles. eee 


Vêtements (étoffes et fourrures)... 
Vêtements esse 
Vêtements sur mesure et couture 


Autres tricots. 
Articles en fourrure … 


















Mines (y compris bocardage), car ; 
rières, puits de pétrole. 








Zz 
o 


wy 


meee : 
mMOOMAIMMAW NI 


i 
D 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

eamings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon — Con.: 








Regina 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings - : 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 







Employés À gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 





















































MALES 
, 1 $ 
Manufacturing — Con. 
1] Wood Products. 110)1,283| 47.85 4 20 75 6 3 2 - 4 6 16 80 
2 5611,285| 47.69 2 11 37 4 1 1 - 2 2 11 38 
3 11/1,418| 51.27, = 1 9 - woe - - - 2 9 
4 19]1,368) 47.63 1 4 12 1 1 1 - 1 - 1 ‘16 
Ye” 
5! Boxes and baskets (wood)... 2211,200| 48.55 - 3 17 1 - - - - 3 2 17 
6] Miscellaneous wood products 2] 550! 28.00 1 1 - - - - 1 1 - - 
7 | Paper Products.. 612,483] 48.00 - 1 2 2 1 - - 1 - - 5 
8 Paper boxes and ag: eeagetns 211,900! 52.00 - - 1 1 - - - - - - 2 
9 !- Miscellaneous paper products 412,775! 46.00 = 1 1 1 1 - - 1 - - 3 
10 Printing, Publishing, and Allied 252|1,848| 48.70 8 34 93 8&| 22 3 4 8 9 20 206 
industries. 
11 Engraving, stereotyping, and 3] 900! 45.33 - 1 2 - - - - - 1 - 2 
. _ allied industries, « 
12} Photography... a 23|1,56| 45.87 2 4 12 2 2 1 1 - 1 3 17 
13{ Printing and publishin: 132{1,907} 48.86 4 14 53 48 12 1 2 6 3 11 109 
14 Printing, commercial 1,863} 49,29 2 15 26 38 8 1 1 2 4 6 78 
15 | fron and Steel Products... 240}1,476) 47,79 10 4 140 37 6 2 6 7 13 29 179 
16] Agricultural implement: 41:1,667| 49.13 - 3 27 8 1 - 1 - 2 3 33 
17 | ‘Blacksmithing 1f 800| 52.00 - 1 - - - - - - - _ 1 
18 211,290! 44.95 3 2 15 1 - 2 - 1 - 3 15 
19 611,567| 49.00 1 - 2a}. 3 - - - - 1l - 5 
20 Heating and cooking 4|1,225| 50.00 - 1 3 - - - - - - 1 3 
21] Household, office and store 161,143) 48.27 1 5 6 2 ~ - 1 - 1 - 13 
machinery, * . 
22] Iron castings... teeneeee 1411,243| 46.14 - 4 10 - - - 1 - 1 3 9 
23 Machine shop products 47/1,576| 49.09 1 8 29 5 3 - 1 2 1 5 38 
24 | Machinery, n.e.s.%... 8|2,143| .46,29 1 - 2 3 Al - 1 - - - 6 
25 Sheet metal products 6411,383| 47.73 3 15 35 10 1 - 1 3 4 11 45 
26 | Miscellaneous iron and steel 1811,606| 45.33 - 2 li 5 - - - 1 3 3 ll 
products. . : 
27! Transportation Equipment... 45811,406| 47.14 23 91 258 77 7 5 16 17 23 65 329 
28 | Aircraft and parts 7 - - - - - - ~ - = | - - - - 
29 Auto repair and garages......... 39511,352| 47.02 23 83 224 59 5 5 15 15 18 55 284 
30 | Bicycles and parts. 311,333} 48.33 - 1]. 2 - - ~ - - - 1 2 
31 Motor vehicles... 1] 600] 32.00 - 1 - - - - - - 1 - - 
32 Motor vehicle parts and acces 611,900! 39.83 - 2 1 2 1 - - 2 1 1 2 
sories, © 
33] Railroad and rolling stock e- 50/1,835/ 49.48 - 2 30 16 1 ~ 1 - 2 7 40 
quipment. : 
34 Shipbuilding and repairing... 171,200} 30.00 - - 1 - - - - - 1 ~ - 
35] Miscellaneous transportation e- 2| 600! 48.50 - 2 - - - - - - - 1 1 
quipment, . 
36 | Non-Ferrous Metal Products... 411,050/ 47.00 - 2 2 - - - - - 1 1 2 
37] Aluminum products... - - - - - - = - - - - - - - 
38 Brass and copper products..... ~ = - - - - - soo - - - - - - 
39 | Jewellery, silverware, and clocks 1] 500! 36.00 - 1 - - - = - - 1 - - 
40 Non-ferrous metal smelting and - - ~ - - - - - - - - - - - 
refining. 
41 Watch and jewellery repair..... 341,233] 50.67! - 1 2 - | - - - - 1 2 
42] Electrical Apparatus and Sup- 42|1,360| 48.29 1 & 27 5 1 1 = 2 2 3 34 
- ies. 
43 ALLETIOS...ccacoverececrenenanneeens = ~ - - - - - - - - - - - - 
44| Heavyelectrical machinery and 1141,182| 48.00 - 3 8 - - - - i 1 - 9 
equipment. : 
45! Radios and radio parts... 911,144] 47.67 - 3 6 - - - - 1 - 2 6 
46| Refrigerators, vacuum cleaners, . 2111,552| 48.52 1 2 12 5 i 1 - - 1 1 18 
and appliances, 
47| Miscellaneous electrical pro- 141,200} 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
ducts, : . . 
48{ Non-Metallic Mineral Products 4911,134| 42.11 4 48| - 16 5 1 3 2 3 5 6 25 
49| Cement and concrete products 2341,152) 41.09 3 9 7 3 1 2 2 1 2 3 13 
50] Glass and glass products....... 6] 840} 44.00 - 3 2 - - - - - 2 - 





51 Lime and gypsum products 
521 Stone products... 


6 
53| Products of Petroleum and Coal 48611,907| 50.41 2 24 267 153} ° 36 - 5 5 14 26| 435 
54 Petroieum refining and products 48611,907| 50.41 2 24 267 153 36 - 5| 5 14 26 435 


1 - 
. 19]1, 200} 43.00 1 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 552. 
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‘TABLEAU 31. Employés à. gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et te nombre d’ employés à à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, 1er juin 1946, villes de Regina et de 

Saskatoon — suite 

















































































Totai Wage-earners reporting earnings Wage-eamers reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - _ 
_ Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Total - gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Industrie 
les 
employésimoyen| semaines $450- | $950- [$1,950- 
ae co] 156 [fm wv |rore]z0-2| 2055] sow] oo | 
HOMMES No 
1 $ 
Manufactures — suite 
70 |1,096| 41.53 6 24 36 3 1 6 2 8 5 9 40| Produits du bois... ssossosses | 1 
2811,107| 37.96 3! 11 11 2 1 4 1 5 1 2 15| Portes, chassis etateliers de 2 
151,153! 47.27 1j 3 11 - - - - 2 - 2 11] Scieries.. 3 
2211,023| 43.18 1 9 12 - - 1 1 1 3 4 12! Meubles ( 4 
talliques). . 
1] 100 9.00 1 - - - - 1 - - - - - Boîtes et paniers (en bois). 5 
4{1,450} 44.00 - 1]. 2 1 - - - - 1 1 2}- Divers produits dubois. 6 
212,600! 52.00 - = - 2 - - - - - = 2} Produits du papier... 7 
112,600! 52.00 - - - 1 - - - - - - 1| Boîtes et sacs en p: 8 
112,600! 52.00 - - - 1 - - - - - - 1| Divers produits du papier, …| 9 
199 11,855! 49.38 7 30 65 78} 47 4 1 4 5 13 171| Impression, édition et industries | 10 
connexes, 
941,433] 51.56 - 1 7 1 - - - - - 1 8! Gravures, stéréotypie, et indus-| 11 
tries connexes, 
1111,100! 46.64 2 2 6 - 1 1 - - - 1 9] Photographie 12 
1222,053| 48.88 5 11 34 57 13 3 1 3 5 4 105] Impression et édition 13 
5711,649| 50.65 - | 16 18 20 Sf = f° - 1 - 7 49} Impression commerciale.. 14 
295 |1,456| 46.80 15 47 182 42 7 6 8 13 20 24 221! Produits du fer et de l'acier. 15 
2911,624| 47.97 - 5 15 8 1) - - 3 - 3 23! Instruments agricoles 16 
811,175) 46.25 2 - 6 ~ - - 1 - - 1 6| Forge. 17 
411,250! 38,50 - 1 3 - - 1 -| - - - 3} Chaudro rie et ple 18 
51,460) 51.20 - 2 2 1 - - - - - - 5| Quincaillerie et outils.. 19 
541,150} 51.00 - 1 3 - - - - - - 1 3] Appareils de chauffag 20 
cuisson. 
15 |1,607/ 48,40 1 2 7 4 il - 1 - - 3 11! Appareils mécaniques (maison, | 21 
bureau et magasin). 
73]1,592| 48.40 2 6 53 10 2 2 - 2 4 3 61! Moulages de fonte.. 22 
17{1,294| 46.24 - 4 12 1 - - - 2 2 2 11} Produits usinés .. 23 
TT j1,494} 48,00 2 13 48 12 2 2 - 3 4 8 60| Machinerie, n 24 
481,287] 43.91 3 11 27 5 1 1 3 2 8 3 30) Tolerie 25 
1411,107| 38.07 5 2 6 1 - - 3 1 2 - 8! Divers produits du fer et de 26 
l’acter. 
36511,492| 46.84 21 44 224 64 9} ft 5 13 24 44 267| Matériel de transport... 
2 800| 18.50 1 - 1 - - 1 - - I - D Avions et pièces, 
23611,358| 46.10 19] * 34 148 29 .3 9 4 9 20 24 169! Réparation d’automoblies et ga- 29 
rages. 
8| 950! 41.63 - 4 4 - - - - 2 - 3 3! Bicyclettes et pièces. 
- _ - - - - - - - - - - - - Véhicules-automobiles. 
811,325! 51.13 _ 1 1 - - - - - - 1 7} Pièces et accessoires 32 
cules-automobiles, 
10911,857| 49.39 - 5 35 6) - 1 2 3 15 88| Matériel ferroviaire et roulant.... | 33 
|. - - - - - - - - - - - - - Construction et réparation de vais-} 34 
seaux, 
2, 750) 27.00 1 - 1 - - 1 - - - 1 - Divers matériel de transport...... | 35 
1111,300) 45.64 1 2 6 1 - - - 2 - 1 8| Produits de métaux non ferreux... | 36 
311,467] 41,33 - 1 2 - - - - i - - 2| Produits de l'aluminium... 37 
111,900! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Produits du bronze et du cuivre | 38 
- - - - - - - - - - - - - - Bijouterie, argenterie et horlo- | 39 
gerie. 
1 - 52.00 - - - - - - - - - - 1) Réduction et affinage des métaux } 40 
non ferreux. 
611,117| 45.67 1 1 3 1 - - - 1 - 1 4] Réparations d’horloges et de bijoux | 41 
3711,376| 46.68 2 6 25 4 - - 1 1 5 7 23| Appareils et accessoires électri- | 42 
ues. 
3/1,600/ 48.00 - -. 2 1 - - - - - 1 aScumulateurs essrssnnree esse 43 
211,600] 52.00 - =, 2 - - - - - ~- - 2 Machinerte etmatériel électriques | 44 
. ourds, 
641,517] 51.00 - 1 4 1 - - - - - 1 5} Radios et pièces... 45 
26}1,300| 45.12 2 5 17 2 - -| .1 1 5 5 14| Réfrigérateurs, aspirateurs et ac 46 
. cessoires, 
- - - - - - - - - - - - - - Divers produits électriques ....... | 47 
16]1,200| 44,44 2 5 él 31. - 1 - 2 1 2 10| Produits des métalloides ..... use | 48 
6] 800) 46.33 1 3 2 - - - - 1 - 2 3| Produits en ciment et en béton...| 49 
5} 940) 38.00 1 2 2 - - 1 - 1 - - 3] Verre et verrerie... 50 
112,500! 52.00 - - - 1 - - - - - - 1} Produits du gypse et de lac ux 51 
411,800) 47.75 - - 2 2 |. - - 1 - . 3] Produits de la pierre. 152 
1711,9291 50.65 - - 12 3 21 - - - 1 2 14| Dérivés du pétrole et de la houille| 53 
1711,929 50.65 - - 12) 3l 2l - - - 1 2| 14| Raffinerle et dérivés du pétrole 1 54 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 553. 
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CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TASLE 31, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities: 
of Regina and Saskatoon — Con. 


Industry 


Manufacturing — Con. 


Chemical Products... 
Explosives, ammunitions, pyro- 
technics. 
FertiliZers esse es 
Medicinal and pharmaceutical 
preparations, 
Paints and varnishes,, 
Soaps, washing and 
compounds, 
Miscellaneous chemical and al- 
lied products, 


Miscellaneous Manufacturing În- 
dustries. 
Brooms, brushes, and mop: 
Mattresses and springs 
Musical instruments... . 
Professional and scientific ins- 
truments and equipment, 
iliscellaneous industries, n.e.s.?. 





8 







Electricity, Gas, and Water. 
Electric light and power... 








Water and sanitary services.... 


JONSEIUCLION......0.20eeeseseeens 


Buildings and structures.. 

Highways, bridges, and si 
construction. 

Miscellaneous trades,.........++. 











Other construction... . 


ransportation, Storage, and Com- 
munication. 


Transportation... seeeecenene . 
Air transport and airports mn 








Bus and coach transportation … 
Steam railways (including ex- 
press and telegraph service). 







Water transportation. 
Other transportation and 
incidental to transportation. 


Storage... 
Grain elevators. 
Storage and ware! 


Communication... 
Radio broadcasting... 
Telephone... mn 
Other communication service: 










Trade... 


Wholesale Trade... wees 
Dairy and poultry products. 
Fresh fruits and vegetables 
Groceries...... 
Meat and fish. 
Apparel and dry goods.... . 
Drugs and toilet preparations .. 














Electrical machinery, equip- 


ment, and supplies, 
Farm machinery and equipment 
Farm products, n.e.s.?. 
Fuel... esse 
Furniture and house furnishing 
Gasoline; lubricating oils and 
greases, 














35 


Chat 


15 


154 
99 
$5 


1,134 
1,011 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 552. 


1,771 
1,500 


2,500 
4,400 


1,731 
1,400 


1,613 


1,511 


800 
1, 260 
1,200 
2,033 


1,460 


1,732 
1,894 


6|1, 463 


1,765 
1,712 
1,431 


1,709- 


2,012 


1,547 


1,881 
2,502 
2,400 
3,875 
1,830 













48,27 
34.00 


52.00 
52.00 


47.75 
52.00 


49.32 


47,80 


39.00 
52.00 
51.00 
46.67 


47, 60 


48.53 
48,57 


48.45 


43. 58 


43.49 
44,73 


39,70 
48.85 


48.91 


48,72 
49, 63 
49:73 
49.19 


50.36 
43.75 
47.13 
28.00 
49.33 


49,87 
50,35 
49.27 


49.98 
48.14 
50.52 
52.00 


48.86 


49.45 
49.31 
50, 47 
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Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés 4 gages déclarant 
gain selon le montant 
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2 





mu 


272 


244 
21 


194 


170 


426 
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MALES 
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Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 
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sieeve |e [io] | aaefene 
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RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 


TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, 
gain et des semaines d'activité et le nombre d’ 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la 

Saskatoon -— suite 


Saskatoon 
















Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant Employés A gages déclarant.une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


$450- | $950- |$1.950- . 
pas] 16 [HE Mao 10 room] oe 








Industrie 
























































HOMMES 
1 $ 
anufactures — fin 

1013,080| 50.10 _ - 2 3 5) - ~ - { - 91 Produits chimiques... ss. 

111,800| 33.00 - - 1 - _ - - - 1 - - Matiéres explosives, munitions et 
pyrotechnie. 

212,700! 52.00 ~ - - 2 - - ~ - - - 2] Engrais chimiques...............0006 

4|4,050| 52.00 ~- - - - al = - - ~ - 4] Préparations médicinales et phar 
maceutiques, 

2}2,200| 52.00 - - 1 1 - = - - - - 2] Peintures et vernis... 

113, 000 52.00 - - - - 1 - - -. - - 1} Savons, composés à lessivage et 
nettoyage. 

- - - - - - - - - - - - - - | Divers produits chimiques et con- 

. nexes. 

18}1,522) 48.67 1 5 & 3 1] - - 1 - 5 12| Diverses industries manufacturières 
111,000! 42.00 - fied 1 ~ - - - - ~ 1 - Balais, brosses et vadrouilles.... 
145,000] 52.00 - - - - il - - - - - 1] Matelas et sommiers..., 

211,600! 52.00 - - -2 - - - - - - - 2] Instruments de musique. .. 
911,367] 49,78 - 4 3 2 - - - - - 3 6} Instruments et outillage profes- 
sionnels et scientifiques, 
511,180! 46.00 1 1 2 1] -| - - 1 - 1 3] Industries diverses, n.s,a,7....... 
i 

131)1,724) 49.24 3 11 64 50 3 1 1 4 5 7 113 Electricité, gaz et eau.. enverrons 

80|1,984| 49.80 2 3 27 45 3 1 1 2 - 3 73{ Eclairage et force motrice élec- 
triques. . 

. 5111,318| 48.35 1 8 37 5 - - - 2 5 4 40! Services d'eau et sanitaires....... 

860 /1,138; 39.58] 110 253 385 91 12) 40 64| 105! 104) 192 346 |Construction..…...........,.…, 

737,121] 39.54 94 217 338 74 . 71 34 57 91 85| 163 300| Edifices et charpentes. 

103 1,230! 39.60 12 30 44 12 3 6 6 di 17 22 39{ Grandes routes, ponts et rues..... 
1411,200| 38,79 3 4 3 3 1} - 1 3 1 5 4] Industries diverses de la cons- 

truction. 
611,4€7| 46.33 1 2 - 2 yo- - - 1 2 3! Autre construction... 
1,839]/1,838| 48.48 52 140 911 521] 195] 13] 31 59 80] 210] 1,434/Transports, entreposage et commu- 
nications, 
1,69311,R36| 48.43 48 129 R&7 4721 179! 13 29 54 741 199] 1,314] Trans ports.....cccccccccrenscveesssconces 

37/1,349} 42.43 3 8 21 4 il - 2 5 5 8 17] Transport aérien et aéroports 

1811,617|[ 46.72 - 2 8 8 - - - 1 2 4 11} Autobus... ss 

1,29811,978| 49.25 22 69 607 408} 176 9 13 24 _48] 146! 1,049] Chemins de fer à vapeur (y compris 
messageries et télégraphe). 
128}1,577| 47.64 4 13 14 34 2 1 3 8 4 15 96] Tramways électriques. 

$91,247] 44.90 3 16 33 6 - ~- 1 8 5 9 36] Taxis... 

13311,226| 45.74 12 19 92 10 - 2 9 5 9 15 93] Camionn: 

4! 900] 46.00 1 - 3 - - - - 1 - - 3] ° Transports p: 

16]1,144] 40.75 3 2 9 2 - 1 1 2 1 2 9} Autres transports et 

nexes. 

21|1,730| 48.96 2 7 39 11 10 - 2 1 4 5 * 57) Entreposage. 

43/1,943; 49.50 1 3 20 10 8} - 1 1 2 - 38] Elévateurs à grain. 

2811,400| 48.11 1 4 19 1 2] - 1 - 2 5 19] Entreposage et entrepôts. 

7512,019] 49.12 2 4 25 38 6p - - 4 2 6 63| Communications., 

1511,613| 48.80 1 1 10 2 1 - - - 2 1 12| Radiodiffusion 

60/2,120| 49.20 1 3 15 36 5| - - 4 - 5 51] Téléphone........ . 

_ - - - - - - - - - - ~- - - Autres services de communica- 

tions. 
2,469)1,642) 47.83] 114 3297 1,359 438} 201! 45 Lol 19] 118] 246| 1,912 (Commerce .........ccccsesesenens teeeeeees 
1,156)1,201| 48.64 39 118 596 257| 136] 1° 18 24 48| 104 937| Commerce de gros... 
3911,767| 48.72 1 6 21 6 5] - 1 1 2 3 32} Produits laitiers et de basse-cour 
57/1,645| 49.26 2 8 30 9 7 = 1 1 3 6 46| Fruits et légumes frais. .. 
19311,686| 47.87 10 23 97 39 23 6 4 5 5 17 155| Epiceries........... 
811,800! 52.00 - - 5 3 - - - - _ - 8] Viande et poisson. 
37 12,081 50. 61 - 4 12 13 7 - - - 2 1 331 Vêtements et merceries. oe 
252,500] 51.28 - 1 10 7 TT - - -_ - 2|]' 23 Drogues et préparationsde toilet- 
e. 
3111,526| 45.13 2 3 20 5 1l + 2 2 3 3 21] Machinerie, outillage et fournitu- 
: res électriques, 

100 ]1,902] 49.15 2 3 60 20 14] + 2 1 6 6 84] Machinerie et outillage agricoles 
46 /2,018] . 47.02 2 5 14 15 9 2 - 1 2 5 35] Produits de la ferme, n.s.a.? 
1313,967] 52,00 - - 3 5 4) - - - - - 13] Combustible... 

712,514] 44,86 1 - 2 3 1] - 1 - - 1 5; Meubles et gar Le 
1,646| 47.74 3 9 42 17 3 2 1 3 3 q 581 Essence; lubrifiants et graisses. 


1, 2 Voir fenvols 1 et 2, page 553. 
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selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du, 
employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
date du recensement, 1er juin 1946, villes de Regina et de 


No 


14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 


558 | CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

earnings, avérage weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon — Con. 







Regina 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings 





Ave- | Average Wage-earners reporting period employed 


by weeks of employment 






Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 











































gain selon le montant d’ectivité selon le nombre de semaines 
es $450- 50- | $1,950- 
so] is [se [taal eae] [rose] |iosefere] oo 
* MALES 
Trade — Con. 1 1.8 
Wholesale Trade — Con. 
1]. Hardware, plumbing, and heat- 16711,786| 49.42 5 18 86 37] : 19 - 1 5 8 15 136 
ing equipment, © 
2! Lumber and building materials 1411,636! 46.92 1 2 5 1 2 - - - 2 3 7 
3 Machinery, equipment, and sup- 36/2,129] 48.66 - 9 12 4 9 - - 2 1 6 26 
plies, n.e.8.*. 
4] Motor vehicles and accessories 14211,954! 49.23 3 10 69 33 25 - 1 6 6 16 112 
5| Optical and ophthalmic goods 341,433) 42.67 - 1 1 1 - - - 1 - - 2 
6 Paper products and office sup- 5611,598| 48.56 - 11 29 11 4 - - 3 3 7 42 
plies. : 
7| Scrap, Junk, and waste... 411,575| 51.00 - - 4 - _ _ =. - - 1 3 
8] Tobacco and confectionery 36/1,954| 48.44 1 3 10 19 2 1 - 1 2 2 28 
9 Wholesale trade, n.e.8.7 113 ]1,848| 50.57 2 8 55 29 ll - - 3 2 5 96 
10! Retail Trade... 1,898|1,610| 48,41 68 272) 1,104 294 137 22 30 55 89| 191] 1,494 
LL] Food... 44111,521| 48.14 18 76 244 79 17 6 il 12 18 43 349 
12 Bread and pastry... 19}1,212) 42.84 2 5 8 2 - 2 - - 2 5 10 
13 Candy and confectionery...... 511,800| 51.80) = Lc 4 - 1 - - - - - 5 
14 Dairy products ...s.ssessssesnses 23611,654| 49.07 8 21 138 57 8 3 6 4 7| 13} 201 
15 Fresh fruits and vegetables 111,000! 48,00) - - 1 - - - - - - 1 = 
16 |  Groceries..................s 9711,453| 47.96 5 26 44 16 5 1 2 4 4]. 12 74 
“aq Groceries and meats. . 20/1,640| 51.25) - 3 13 2 2) - - - — 2 18 
18 Meats...ccovee , 6111,180| 45.79 2 19 36 2 1 - 3 4 3 10 41 
19 Other foods... 2} 500! 30.00; - 2 - - - - - - 2 - - 
20 | General Merchandise.... 5361, 717] 49.33 12 58 341 64 54 4 6 10 21 47 443 
21 Department stores. 5171]1,70%| 49.35 12 55 329 64 .50 4 6 10 19 42 431 
22 Variety stores...... eas 414,000] 52.00) - - 2 - 2) - - - - - 4 
23 Other general merchandise} : 15)1,547) 47.80) - 3}. 10 - 2| -. - - 2 5 8 
stores, 
24| Automotive Products... 199/1,835| 48.08 10 20 103 41 21 2 5 7 51 27 149 
25 | . Automobile accessories, tires, 4711,496| 48.96 2 5 29 8 1 - 1 1 2 6 35 
"+ and batteries, 
26 Gasoline; lubricating oils and 7511,280| 45.44 7 13 46 7 2 2 4 4 1 17 47 
. greases, ‘ 
27 Motor vehicles... eee 71/2,593| 50.19 1 2 28 26 18 - - 2 2 4 67 
28 Apparel and Footwear . 11511,822| 49.63 1 18 59 24 13 - - 2 8 8 96 
29 Footwear ....... oy . 2511,752| 49.54 - 7 1i 4 3 - - - 2 2 20 
30 Men’s clothing.. ease 26/1,692} 50.88. 1 4 14 5 2 - - - - 3 23 
31 Women’s and children’s cloth- 252,328] 50.68 - 2 9 9 5 - = - 1 2 22 
ing. 
32 Clothing and dry goods, n.e.s. ? 39/1,628] 48.18 - 5 25 6 3 - - 2 $ 1 31 
33 Hardware and Building Materi- 110/1,443] 49.41 1 17 73 10 7 1 - 3 5 7 93 
als, « 
34 HATAWALE rss sssossonnmoneeses 4811,262| 49.25 1 10 32 3 1 1 - - 3 5 39 
35 Lumber; building materials 6211,582| 49.54 - 7 41 7 6 - - 3 2 2 54 
and supplies, * 
36 Purniture and House Furnish- 111|1,427] 46.64 7 23 58 15 7 2 - 10 10 10 79 
ngs. 
37| Other Merchandise.. . 38611,486] 47.50 19 60 226 58 18 7 8 il 22 49 285 
38 Books, news, and 1211,483| 49,83 - 3 7 1 1 - - - 1 1 10 
39 Drugs and drug sundries....... 5211,526| 45.30 4 8 21 17 - 3 - 2 4 6 35 
40 Farm feeds, seeds, and ferti- 311,333| 52.00 - - 3 - - ~ - - - - 3 
lizers. : : 
41 Ferm implements and equip- 69/1,728) 48.45 - 7 42 12 7 - 2 i 4 10 52 
42 3] 600) 41.00 1 2 = - - - - 1 - 1 1 
43 83}1,318] 46.25 7 11 60 2 3 2 4 3 3 12 59 
44 En 3511,457| 48.17 2 6 -19 7 1 i - - 3 5 26 
45 ‘Liquor, wine, and be: . 4211,537| 49.34 - 4 32 5 - - - 2 1 5 33 
46 Optical 80048... 211,050) 42.00) - - 2 - - - - - 1 - 1 
47 Tobacco, cigars, and cige- 13]1,238] 48.46 1 3 7 2 - - - - 2 2 9 
rettes. 
48 Miscellaneous retail trade.... 721,511] 47.86 4 16 33 12 6 1 2 2 3 7 56 
49 Finance, Insurance, and Real 65212,330| 49.58 18 68 202 178 167 7 5 19 13 35 560 
Estate. 
50 Banking 14012,248| 49.22 4 15 37 56 28 1 2 3 5 8 121 
51| Investment and loan. 101/3,028} 51.00 - 3 16 38 40 - - 3 - 3 93 
52] Insurance. 230|2,860! 49.64 5| . 14 40 66 93 3 2 5 5 13 193 
53| Real estate. 18111,364| 49.01 9 36 109!" 18 6 3 1 8 3 11 153 
6,070/1,617| 48.60] 250] 1,060] 2,597! 1,102 470 6 102| 199] 258] 472] 4,935 
55) Community 62411,876| 49.12 29 79 272 130 109 9 10 13 21 34 534 
56] Educatio 27112,251| 50.70 3 13 95 86 72 1 1 3 4 14 247 
57 Health... 19911,584] 46.24 16 36 110 17 19] 7 8 8 10, 16 150 
58| Religion... . * 76)1,656) 51.13 6 ll 37). 10 11 ~ 1 - 1 1 12 
59| Welfare institutions . 19/1,500| 50.78 1 6 4 6 1 - - - 1 1 16 
3 13 26 ll 6 1 - 2 5 2 49 


601 Community service, n.e.8,° +++» 5911,5411 48.53 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 552. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite 


Saskatoon 









Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Total 
wage- 
earners 













Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 












































































Total gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
des 
employés] $450- | $950- |$1,950- 
rar pas] 158 |] fan [off an on 
HOMMES No 
1 $. Commerce — fin 
Commerce de gros — fin 
18111,687| 49.21 5 17 105 33 18 2 2 3 T 15 151! Quincaillerie, plomberie et appa-| 1 
| reils de chauffage. 
2111,643| 47.48 1| 3 12 2 3 1 - - 1 5 14! Bois d'oeuvre et matériaux de | 2 
construction, 
1211,658) 49.33 1 1 6 3 1] - - - 1 2 9| Machinerie, outillage et fournt-| 3 
tures, n.5.a.2, 
12711,888| 49.60 3 10 71 33 9 2 i 1 4 11 107 Véhicules-automobiles et acces-| 4 
soires, 
511,900! 52.00 - | 1} 3 - toe - - - - 5} Articles d’optique et d'ophtalmie | 5 
45/1,727| 47.13 1 | 19 17 3} - 1 2 5 6 31; Papeterie et fournitures de bu-| 6 
: reau. 
341,400! 52.00 - - 3 - - - - - - - 3! Déchets, rebuts, etc. .. 7 
2611,877| 48.46 1 4 8 8 5 - 1 1 - 6 18| Tabac et confiserie. 8 
106 ]1,713] 48,30 4 15 53 19 13 3 1 3 4 8 86! Commerce de gros, n.s,a,7. [9 
1,31311,501| 47.12 75 211 763 182 67| 27 32 55 70) 142 975| Commerce de détail... ao} 10 
375 |1,470/ 47.94 19 44 239 63 8 9 5 12 16 35 296} Produits alimentaires {il 
911,211] 48.44 1 1 1 - - - - 1 - - 8 Pain et pâtisserie. «| 12 
212,250! 52.00 - - - 2 - - - - - - 2 Bonbons et confiserie 13 
21511,553| 48.83 7 16 145 42 4 5 1 5 7 17 180 Produits laitiers........ l4 
111,000 7 - - 1 - - - - - - - - Fruits et légumes frais 15 
6611,392| 44.98 9 9 33 12 2 4 3 1 5 5 47 Epiceries........s..00» 16 
25 |1,600| 50.36 1 3 16 3 2; - - 1 ~- 2 22 Epiceries et viandes 117 
5711,212| 46.75 1 15 37 4 - - 1 4 4 11) 37 Viandes..... seeeeeeseesccenees soso | 18 
- - - - = - - - - 7 - - - - Autres produits alimentaires.... | 19 
20811,653| 48,03 7 35 119 23 21 3 4 8 6 25 160} Marchandises générales..... _ 
193 1,529! 47.74 7 34 110 23 16 3 4 8 6 25 145 Magasins à rayon..... 
68,517) 51.33 ~ i 2 - 31 - - - - - 6 BRZATS .occcsssssesessesereees oe {| 22 
93, 022, 52.00 - - 7 - 2) - = - - - 9 Autres magasins de marchandises 23 
" générales. 
9011,624| 46.46 7 16 46 13 6 2 4 3 3 12 65| Automobile …. Cererrt serveneesenee | 24 
29/1,445/ 47. 1 5 18 5 - 1 - 1 1 4 22 Accessoires, bandages et 25 
. _ mulateurs d’automobile. 
331,197) 44.70 3 7 19 3 - 1 2 1 2 5 22 Essence; lubrifiants et graisses | 26 
282,322] 47.15 3 4 9 5 6} - 2 i - 3 21 Véhicules-automobiles. 27 
6711,851| 47.95 3 8 29 20 5| - 3 1 3 7 51! Vêtements et chaussure 28 
1911,500| 46.37 1 4 9 3 21.- 1 1 1 2 14 Chaussures... 29 
2511,820| 51.36 - 1 13 11 - - - - - 2 23 Vêtements d’hommes 30 
11/2,450] 41.60 2 2 2 2 2] - 2 - 1 1 6 Vetements de femmes e 31 
‘ants, 
1211,982| 48.73 - 1 5 4 1] - - - 1 2 8 Vêtements et merceries, n.s,a,? | 32 
179|1,385| 44.85 14 35 104 17 8 5 6 14 13 21 118] ‘Quincaillerie et matériaux de | 33 
construction, © 
71{1,276; 45.29 7 10 46 5 2 2 2 4 6 8 47 Quincaillerie … vos | 34 
10811,456! 44.56 7 25 58 12 6 3 4 10 Ty .13 7 Bois d'oeuvre, et ou | 35 
tillage de construction, 
83 11,452! 47.93 5 15 49 8 5 2 1 2 4 13 61| Meubles et garnitures de maison | 36 
311/1,409] 46.58 20 58 177 38 14 6 9 15 25 29 2241 Autres marchandises... 37 
291,182] 46.79 2 11 13 1 1] - 1 1 3 4 19 Livres, journaux et papeterie... | 38 
4511,423| 45.00 4 7 22 9 1 1 1 4 5 1 31 Drogues et divers produits phar | 39 
’ maceutiques. 
1811,072| 43.28 3 2 13 - - 2 1 - 1 2 12 Provendes, semences et engrais | 40 
q chimiques, 
62|1,810} 48.16 1 ll 29 “4 7j - 1 3 4 7 47 Outillage et instruments agri-|41 
coles, 
4| 750| 43.23 1 2 1 - - - 1 - - - 3 PIGUIS. oss sscesenscnsennes 42 
82|1,184| 45.34 8 13 54 4 2 2 3 6 7 8 56 Combustible et glace 43 
11/1,891| 50.00 - 1 6 3 1] - - - - 2 9 Bijouterie ..........,,,,.,. 44 
25 11,536] 48.84 - 3 19 3 |. - 1 2 3 19 Spiritueux, vins et bières 45 
611,967] $1.67 - - 3 2 1) - - - - - 6 Articles d'optique, + | 46 
1] 800] 52.00 - 1 - - - - - - - - 1 Tabac, cigares et cigarettes.... | 47 
28/1,293| 46.89 1 1} 17 2 1 1 1 - 31° 2 21 Divers commerces de détail..... | 48 
41912,222| 49.79 ll “4 13 128 92 2 1 10 18 25 351|Finance, assurance et propriété | 49 
. immobilière. 
83|2,258| 49.21 3 7 16 40 14 2 1 - 4 4 69; Commerce bancaire.. 50 
5212,686| 49.50 - 4 10 17 19, — - 1 4 Placements et préts. 51 
169]2,620| 49.98 1 9 40 58 53] - - 5 6 52 
115 [1,404] 50.06 7 24 59 13 6) - - 4 4 53 
3,481 1,566} 47.21] 236 686] 1,301 627| 282| 79 70! 168) 177 54 
791 |2,048| 48.76 34 83 309 1781 174] 14 9 19 33 55 
50912,342! 49.24 15 27 170 143) 147 9 3 9 21 56 
183 11,493) 46.94 12 37 99 18 15 4 4 8 12 57 
70,618} 60.83 5 12 27 13 9 1 - - - 58 
6}1,583| 50.83 - 1 3 2 - - - - - Sociétés de bienfaisagce 59 
23:11,3701 45.48 21: 6 10 2 31 - 2 2 - 2 17] Service social, n.s.a. 





1, 2 Voir renvois 1 et 2,,page 553. 
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CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 : 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 


Industry 


Service — Con, 
Government? vs 
Dominion Government, 
Defence services .. 


Dominion Post Office . 
Other-Dominion Government... 











Provincial Government........... 

Municipal and other local gov- 
ernment, 

Other government service, n.e.s.3 


Recreation ....cersesescceceersesercoees 

Theatres and theatrical servi- 
ces. 

Other recreation service 


Business..... 
Accountancy. 
Advertising... 
Engineering and s 

vices. 
Law... se sense 
Other business service. 


Personal... as eacecceecees 
Barbering and hairdressing..... 
Dyeing, cleaning, pressing..... 








Hotels and lodging houses...... 
























28 |All industries 

29 |Agriculture.... 

30| Flower culture, nurseries = 

81] Other farming and agricultural 

. services. 

32 [Mining (including Milling), Quarry- 
ing, Of Wells. 

33| Fuels.. se 

34| Oil (petroleum) wells. 

35 |Manufacturing 

36| Food and Beverages ” 

37| Slaughtering and meat packing. 

38| Creamery butter... . 

39} Flour mills... 

40| Prepared bre st foods. - 

41| Prepared stock and poultry fee 

42| Biscuits and crackers........... 

43! Bread and other bakery products 

44| Carbonated beverages... 

45| Malt Hquors.... 

16| Confectionery. 

17| Miscellaneous foods, n.e.3. ~... 

48| Rubber Products see 4 

49] Other rubber products, n.e.s. 

50| Leather Products ses 

51| Boots andshoes (except rubber) 

$2l Boot and shoe repair... 





mn 


422 
117 


1, 3. See footnotes 1 and 2, page 552. 
2. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar. to government 


of Regina and Saskatoon — Con. 


Regina 














Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


semaines $450- | $950- /$1,950- 
piso] $85 [38 [tas] ~e [soi] soae|sae|eow] s+ 
MALI 





oa6| 46.31| 982| 2,566] 3,732] 108 11| 241] 235| 333] 424] 659| 5,550 
700 | 35.75 3 4 5 - - 1 1 2 3 1 4 
700] 35.75 3 4 5 - - 1 1 2 3 1 4 
1,300] 52,00] - - 1 ~ - - - - - - 1 
1,300| 52.00] - - 1 - - - - - - - 1 
1,300] 52:00] - - 1 - = =| - = | = } 
950} 46.32! 43| 153| 219 4 - 16! a5} 415| 22! 29) 322 
930] 45.94] 13 38 65 - - 4 6 3 7 8 88 
1,038| 47.62 4 15 34 - - 1 2 1 2 4 43 
825 | 40.25 1 - 3 - - 11 - - - 3 
1,100] 52.00] - 3 1 - - - - = - = 2 
796] 43.02 8 18 20 - - 2 4 2 5 4 30 
950| 52.00| = 2 2 - - - - - - - 4 
1,150| 52.00) - - 2 - - - - - - - 2 
975) 51.50| - 1 3 - - - - - - - 4 
g00| 52.00| - 1 - - - - - - - - 1 
800| 52.00] - 1 - - -| - - 2 = 

889| 45.56 1 5 3 - - - - 1]. 3 5 
889| 45.56 1 5 3 - - - - i] - 3 5 


service are listed under this head. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite 




























































Total | Ave- |Average! Wage-earners reporting earnings | Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - ~ 
- Employés 4 gages déclarant Employés & gages déclarant une période Industrie 
Total À gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
es 
employés|moyen| semaines $450- | $950- |$1,950 - 
à gages -s450 $949 | $1,949 | $2,049 P9504 -10 40-49) 50+ 
HOMMES No 
1 
Service — fin 
2,056 Gouvernemental?......sseseessarssseves 1 
1,612 Gouvernement fédéral .. 2 
953 Défense., 3 
205 Postes.... wel 4 
454 Autre service du gouvemement| 5 
fédéral. 
88 Gouvernement provincial ........... 8 
355 Gouvernement municipal etautres| 7 
gouvernements locaux. 
1 Autre service gouvememental, n.6.0,3 
&t AMUSCMERES vcceccscrsascecnssecerereses 9 
31 Théâtres et agences de théatre... | 10 
50 Autres AMUBEMENLS sers. il 
52 7 Commercial... 12 
19 E Comptabilité. 13 
1 1 14 
7 3 15 
1 1 16 
24 7 17 
35 Personnel. | 18 
55 1 Barbiers et 19 
59 6 Teinturerie, nettoyag: 20 
ge. 
245 18 Hotels et maisons de logeurs 21 
7 - Service ménager. 22 
25 3 Buanderies........ 23 
114 3 Restaurants, café: 24 
6 3 Etablissements funéraires. +] 25 
10 1 Autre service personnel. .| 26 
172 2 27 
4,808| 836| 44.5111,042| 1,814} 1,761 67 18! 236 170| 266| 408] 484| 3,181|Toutes industries... 28 
2z| 771] 40.18] 5 9 8! -| -| 2 n 2! 3 1 13 Agriculture... «| 29 
6| 783] 41.17 1 4 1 - - Al - - 1 - 4| Floriculture; pépinières. «{ 30 
16] 775] 39.81 4 5 q - - 1 1 2 2 1 9| Autres services et exploitations} 31 
agricoles. 
- - - - - - - - - - - - - - [Mines (y compris bocardage), car-| 32 
| rières, puits de pétrole. 
- - - - - - - = - - - = - - | Combustibles ........ «| 33 
= - - - - - - - - - - - - Puits de pétrole...... mn «| 34 
423| 786| 41.79] 84 191 142 2| - 35 23 22 46; 42 251 |Manufactures ........004 wae 35 
262| 759| 40.86 60 114 86 1 - 25 16 14 29 30 147| Aliments et boissons 36 
14 947| 44.75 8 24 41 - - 2 2 4 10 q 48| Abattoirs et salaison 37 
14] 893] 51.43 1 7 6 - - - - - - 1 13| Beurre de crémerie. 
34] 824] 45.56 6 16 11 1 - 1 3 1 1 3 25] Moulins à farine. 39 
8] 788) 44.25 1 5 2 - -~f- - 2 - 1 5| Aliments préparés 40 
31 933] 52.00 - 2 1 - - - - - - - 3| Provendes préparées pour 1 
taux et volailles. 
111,000! 52.00 - - 1 - - - - - - 1] Biscuits et craquelins.............. 42 
37{ 746; 43.86 5 23 9 - - 2 2 1 3 8 21| Pain et autres produits de boulan-| 43 
. gerie. 
3 167| 49.67 1 1 1 - - - - - - 1 2) Eaux gazeuses 44 
411,050! 45.50 - 2 2 _ - - - 1 - - 3] Boissons de malt.. . 4 
84) 527) 31.1) 38 34 12 - - 20 9 5 15 9 26| Divers produits alimentaires, n.8.8.3, 47 
- - - = - - - - - - - - - - | Articles en caoutchouc... 48 
- - _ - - - - - - - ~ - - - Autres articles en caoutchouc, | 49 
n,8.8. 5. 
11 500] 40.00 - 1 - - - - - - - t = | Articles en cuir... 50 
- - - - - - - - - - - - - - Chaussures (sauf en caoutchouc)! 51 
1] 500! 40.00 - 1 - - - - - - - 1 - COFPGOMNETLE.....1.secceeceneecereaaeees 52 


1,3. Voir renvois 1 et 2, page 553. 
2. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE.31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Regina and Saskatoon — Con. 


Regina 


Wage-earners reporting eamings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 






Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 














































Industry gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950- |$1,950- 
No FEMALES 
1 $ 
Manufacturing — Con. 
1} Textile Products (except Cloth- 211,200] 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
ing}. * 
2 Cabas PIOUUCES .sssrssssesnense 211,200) 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
3 Miscellaneous textile goods - - - _ - - - - - - - _ _ - 
41 Clothing (Textile and Fur).. 30! 813] 64.93 6 13 11 - - 2 1 2 1 1 23 
5} Clothing DOTE TNT EENTEE 4] 675| 41.50 1 2 1 - - - 1 - - - 3. 
6 Custom tailoring and dress- 14] 729] 46,79 3 8 3 - - 1 - - 1 1 iW 
7 ee . 12] 958) 43.92 2 3 7 - - 1 - 2 - - 9 
8 : 711,086| 49.60 - 4 2 1 - - - - 1 - 6 
9 Sash, door, and planing mills... 411,225| 52.00 - 2 1 1 - - - - - - 4 
10] SaAWMINS soso - - - - - - - - - - - - - - 
11 Furniture (including metal fur 21 750] 41.50 - 2 - - - - - - 1 - 1 
niture). ° 
12] Boxes and baskets (wood)... 171,200] 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
13{ Miscellaneous wood prod - - - - - - - - - - - - - - 
14] Paper Products .. 4} 909! 52.00 - 1 - - - - - - - - 1 
15 Miscellaneous pé Pp 1} 900) 52.00 - 1 - - - - - - - - 1 
16| Printing, Publishing, and A lied 131] 905} 45.94 13 57 59) 2 - 7 4 5 7 7 101 
Industries. 
17} Engraving, stereotyping, and - - - - - - - - - - - - - - 
allied industries, 
18 | ‘Photography....sccersssssrsereevees 36{ 808| 42.97 6 lé 15 1 - 5 - 3 - 1 27 
19 Printing and publishing. 46! 980} 44.87 4 15 26 i - 1 3 1 6 3 32 
20 Printing, commercial... 49; 904) 49.12 3 28 18 - - 1 1 1 1 3 42 
21] fron and Steel Products 12[4,067; 45.17 1 3 & - - - 1 - 2 4 8 
22| Agricultural Implements. 811,263} 50.88 - 1 7 - - - - - + 1 7 
23| Boilers and plate work.. 111,000! 52.00) - - 1 - - - - - - - 1 
24{ Household, office and store - - - - - - - - - - - - - - 
machinery. 
25 | Iron castings... .. - - - - - - - - = - - - - - 
38 Machine shop products 1] 900] 36.00 - 1 - - - - - - - - ~- 
7 _ _ - = = - - - = - - - - - 
28 1l 100) 10.00 I - - - - - 1 - - - - 
29 1] 700} 37.00} - 1 - - - - - - 1l - = 
products. 
30 | Transportation Equipment... 14! 879| 45.57 2 4 8 - - 1 - 1 - 2 10 
31] Auto repair and garages......... 13} 862] 45.08 2 4 7 - - 1 - 1 - 9 
32] Motor vehicle parts and acces- 1j1,100} 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
sories. 
33 | Non-Ferrous Metal Products... 1} 300! 12.00 i - = - - - 1 - - - - 
34 | Non-ferrous metal smelting and 1f 300; 12.00 1 - - - - - 1 - - - _ 
- refining. : 
35 Electrical Apparatus and Sup- 6] 917! 52.00 - 4 2 - - - - - - - 6 
ses 
36 Batteries. a oeneueveccsnveceseuneceee 111,000! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
37 Heavy electrical machinery and - - - - - - - - - - - - - - 
equipment, : 
38 | Radios ‘and radio parts... 1] 900! 52.00 - 1 - - - - - 1 
39 Refrigerators, vacuum cleaners, 4] 900! 52.00 - 3 1 - - - - - - - 4 
and appliances, 
40 | Non-Metallic Mineral Products 3| 767| 36.67 1 1 i - - - 1 - - 1 i 
41] Cement and concrete products 1] 300) 14.00 1 - - - - - 1 - - - - 
42] Glass and glass products... 1] 900) 50.00 - 1 - - - - - - - - 1 
43 | Stone products... 1/1,100] 46.00 - - 1 - - - - - - 1 - 
44 | Products of Petroleum and Coal 6011,192| 48.41 3 28 47 1 - 2 1 - 3 2 51 
45 | Petroleum refining and prod- 6011,192| 48.41 3 8 47 1 - 2 1 - 3 2 51 
ucts, 
46 | Chemical Products... 24) 917) 47.58 2 11 11 - - - a 3 1 2 18 
47] Medicinal and pharmaceutical - - - - - - - - - -. - - - - 
preparations. 
48} Paints and varnishes............ 241,250] 50.00 - 1 1 - - - - - - 1 1 
49 | Soaps, washing and cleaning 2] 800) 44.00 - |. 2 - - - - - - 1 - 1 
compounds, 
50 |: Miscellaneous chemical andal- 20} 895) 47.70) 2 8 10 - - - - 3 - 1 16 
Hed products. 
51} Miscellaneous Manufacturing In- 4| 850) 48.00 = 3 1 - - - - - - 2 2 
dustries. ‘ * 
52| Brooms, brushes, and mops.... 2] 950] 50.00[ - 1 1 - - - - - - 1 1 
53 Professional and scientific in- 2] 750} 46.00 - 2 - - - - - - - 1 i 
struments and equipment, . 
54| Miscellaneous industries n.e.s.1. - - - - - - - - - - - - - - 
55 |kiectricity, Gas, and Water....... 911,067| 41.33 2 - 7 ~ - 2}. _ - . 7 
56] Electric light and power........ 911,067] 41.33 2 - 7 - - 2 - ~ - - 7 


2. See footnotes 1 and 2, page 552. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la plate du recensement, 1er juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite 






























































Saskatoon 
Total | Ave | Average Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed | * 
wage by amount of earnings by weeks of employment 
earners - ~ 
— Employés 4 gages déclarant Employés À gages déclarant une période 
Total ; gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Industrie 
es 
employés|moyen|semaines $450- | $950- 1$1,950- 
re DIRES onal oe 
FEMMES No 
1 $ 
Manufactures — fin 
18! 494! 31.28 9 8 1 - - 2 5| 3 _ 7} Produits textiles (sauf le véte-| 1 
ment. 
- - - - - - - - - - - - - Produits en canevas... oof 2 
18; 494] 31.28 9 8 1 - - 2 5 3 - 7; Divers produits textiles 3 
14) 454, 28,85 6 6 1 - - 4 1 3 1 4) Vêtements (étoiles et fourrures)... 4 
3| 250} 19.00 2 - - - - 1 - 1 - - VELEMENES....cersreraresereesreccevees| 5 
8} 475) 28.75 3 5 - - - 2 1 2 1 2] Vêtements sur mesure et couture| 6 
3| 533] 35.67 1 1 1 - = 1 - - - 2] Articles en fourrure.. wl 7 
411,100; 50.50 - 2 2 - - - - - 1 3) Produits du bois 8 
- - - - - - - - - - - - - Portes, chassis et ateliers de ra-| 9. 
‘ . botage, 
11,100} 52,00 - - 1 - - - - - - 1} Sclerdes..sssccsesveserevensessevenoes 10 
1 600! 46.00 - 1 - - - - - - 1 - Meubles (y compris meubles mé 11 
. . j talliques). 
- - - - - - - - - - - - = Boîtes et paniers (en bois). 
2h1,350| 52.00! - 1 1 - -| - - - - 2| Divers produits du bois. 
- - - - ~- - - - - - - - - | Produits du HOP secceaes 
- - - - - - - - - - - - - Divers produits du papier. 
95| 900} 46.92 7 49 38 1 - 3 1 10 6 72| Impression, édition et industries | 16 
connexes. 
10} 870} 49.00 - 8 2 - - - 1 2 7| Gravures, stéréotypie, et indus-| 17 
tries connexes, 
26| 865} 45.92 2 13 11 - - - 5 1 18] Photographie... 
32| 953| 44:97 5 14 12 1 - 3 - 3 1 24| Impression et édition 
27| 881; 49.41 - 14 13 - - - 1 1 2 23| Impression commerciale 20 
1311,146| 48.23 - 4 9 - - - ~ 1 i 10| Produits du fer et de l'acier. 21 
111,200] 52.00 - - 1 - - - - - - 1] Instruments agricoles..... 22 
1] 700) 52.00 - 1 - - - - - - - 1) Chaudronnerie et plaques... , 
1! 900! 52.00 - 1 - - - - - - - 1] Appareils mécaniques (maison, 24 
bureau et magasin). 
511,300! 51.00 - 1 4 - - - - - 1 4| Moutages de fonte. 25 
- = - ~ ~ - - - - - - - Produits usinés .. 26 
21 950] 38.00 - 1 1 - -} - - - - 1] Machinerle, ns 27 
211,350! 52.00 - - 2 - - - - - - 2| Tôlerie.. | 28 
111,000! 36.00 - - 1 - - - - 1 - - Divers pro fer et de l'a-| 29 
cier, 
6| 917] 45.67 - 4 2 - - - - - 1 4| Matériel de transport... « 
6| 917| 45.67 - 4 2 - - - - - 1 4| Réparation d'automobil 
rages. 
- - - - - - - - - - - - - Pièces et accessoires de véhi-| 32 
: cules-automobiles. 
- = - - - - - - - - - - - | Produits de métaux non ferreux... |. 33 
- - - - - - - - - - - - - Réduction et affinage des métaux | 34 
non ferreux, 
3| 967| 52.00 - 1 2 - - - = - - 3| Appareils et accessoires électri-| 35 
1] 600| 52.00 - 1 - - - - - - - 1 
111,200! 52.00 - - 1 - - - - - - 1] Radios et pièces. 
111,100! 52.00 - - 1 - - - - - - 1] Réfrigérateurs, asp 39 
cessoires, 
4] 400] 20,00] 1| - - | -] +] - -| - = | Produits des métalloïdess..s | 40 
- - - - - - - - - - - - Produits en ciment et en béton... | 41 
1] 400] 20.00 1 - - - - - - - - - Verre et verrerie.... mn 
- - - - - - - - - - - - - Produits de la pierre. 
1 1,00 85.00 - - 1 - - - - 1 - | Dérivés du pétrole et de la houille | 44 
11,000! 45.00 - - 1 - - - - - 1 - Raffinerie et dérivés du pétrole | 45 
4! 500] 26.00 - i - - - - - - - - | Produits chimiques ...... aoe 46 
1] 500] 26.00 - 1 - - - - - - - - Préparations médicinales et phar 47 
. maceutiques, 
- - - - - - - - - - - - - Peintures et vernis... | 48 
- _ - - - - - - - - - - - Savons, composés à lessivage et | 49 
nettoyage. 
- - - - - - - - - - - - - Divers produits chimiques et con- | 50 
. nexes. 
41 500! 29.00 1 1 - - - 1 - . - - 1 Diverses industries manufactu-| 51 
riéres. 
1 - - - - - - - - - - - ~ Balais, brosses et vadrouilles... | 52 
2[ 900] 52.00 - 1 - - - - - - - 1| Instruments et outillage profes- | 53 
. sionnels et scientifiques 
1] 100 6.00 1 - - - - 1 - - - ~ Industries diverses, 1.8.6, 4... | 54 
311,167] 52.00 - - 3 - - - - - - 3|Electricité, gaz et eau... | 55 
- - 3| Eclairage et force motrice élec- | 56 





311,187] 52.00 - - 3 - | - 
H : triques. 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 553. 
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Industry 
No 
1 [Construction .....ssereseesereee: 
2 Bulidings and structures........ 
3 | Highways, bridges, and street 
construction. 
4 Miscellaneous trades.. 
5 Other construction... a 
6 | Transportation, Storage, and Com- 
munication. 
7 | Transportation ses 
8 Air transport and airports....... 
9 Bus and coach transportation 
10 Steam railways (including ex- 
press and telegraph service) 
11 Street railways… 
12 
13 
14 | Other transportation and services 
incidental to transportation, 
15 | Storage... 
16 elevators 
17 | Storage and warehouse 
18 | Communication. 
19 Radio broade: 
20 | Telephone. 
21 |Trade. 
22 | Wholesale Trade... 
23 Dairy and poultry products 
24 Fresh fruits and vegetable 
25 Grocerles ....... 
26 Meat and fish... 
27 Apparel and dry goods... 

28 Drugs and toilet preparations 
28 | Electrical machinery, equip- 
ment, and supplies. 

30 Farm machinery and eguipment 

31 | Fann products, n.e.s.? 
32 | FUCLscssccsensconsscenes 
33 Furniture and house fumishings 
34 Gasoline; lubricating oils and 
greases, 
35 Hedware, plumbing, and heat- 
ing equipment. 
36 Lumber and building materials 
37 | Machinery, equipment, and sup- 
plies, n.e.s.?. 
38 | Motor vehicles and accessories 
39 | Optical and ophthalmic goods 
40 | Paper products and office sup- 
plies, 
al Tobacco and confectionery 
42 | Wholesale trade, n.e.s.2 
43 | Retail Trode.. 
44 FOO sesoursses 
45 Bread and pastry. 
46 Candy and confectionery. 
41 Dairy products .......+000 
48 Fresh fruits and vegetabies 
49 Groceries.. 
50 Groceries and meats. 
51 Meat... se 
52 Other foods … 
53 General Merchandise, 
54 Department store 
55 Vartety stores... 
56 Other general 
stores, 
57 
58 
and batteries, 
59 Gasoline; lubricating oils and 
60 : aes 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 552. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant ia moyenne du 

gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à ja ste du recensement, ler juin 1946, villes de Regina et de 
Saskatoon — suite ‘ 


Saskatoon 








































































































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners + - 
~ Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
Total gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines Industrie 
es , = 
employés $450- | $950- |$1,950- 
ra sso] 85 [8 [ ao | 20] soso] aoe] soe | 
FEMMES No 
1 $ 
11! 891| 40.64 2 2 4 - - 2 - - 2 1 6 {Construction . 1 
10] 960} 43.90 1 2 7 - - 1 - ‘- 2 1 6| Edifices et charpentes 2 
~ - - - - - - - - - - _ |. oo Grandes routes, ponts et rues.... 3 
- - - - - - - - - - - - - - Industries diverses de la cons-| 4 
truction. . 
1] 200 8.00 1 - - - - 1 - - - = - Autre construction..... | 5 
183/1,160) 48.75 10 41 128 2 1) - 2 8 11 19 143} Transports, entreposage et commu-| 6 
nications. 
R814, 211] 48.47 6 20 60 2 - - - 4 10 7 67] Transports c.rcccarcosesseascscessenssene | 7 
- - - - - - - - - - - - - - Transport aérien et aéroport 8 
3] 700) 50.67 1 1 1 - - ~ - - - 1 2] Autobus... .| 9 
6711,336| 50.13 1 11 53 2 - - - 1 4 6 56] Chemins de fer à vapeur (y com-] 10 
pris messageries et télégraphe) 
1}; 500] 30.00 - 1 - - - - - - 1 - -:| Tramways électriques... | 11 
10{ 910! 45.80 2 4 4 - - - - 1 2 - T) Taxis... «| 12 
$| 720] 38.20 1 3 1 - - - - 1 3 - 1l Camionnage «| 13 
2, 900! 37.50 1 - 1 - - - - 1 - - 1| Autres transports et services con-| 14 
nexes, 
3| 700) 44.33 - 3 - - - - - 1 - - 2| Entreposage. 15 
- - - - - - - - - - - - - - Elévateurs A gra 16 
3] 700) 44.33 - 3 - - - - - 1 - - 2| Entreposage et en 17 
9211,125| 49.16 à 18 68 - 1) - 2 3 1 12 74| Communications. 18 
811,388) 48.50 - 2 5 - ly] - ~- 1 - - 7| Radiodiffusion. 19 
8411,100| 49.23 4 16 63 - - - 2 2 1 12 67| Téléphone... 20 
1,193! 879] 45.54} 134 526 518 10 - 50 30 63 83| 132 828|Conmerce......sssssesemss es | 21 
345] 962) 47.38 25 104 915 1 _ 13 6 g 22 24 271| Commerce de grosses 22 
31| 794| 42.87 6 11 14 - - 4 - 1 3 1 22] Produits laitiers et de basse-co 23 
15} 960! 47.27 1 ‘4 10 - = - - 1 1 4 9| Fruits et légumes frais. see] 24 
60}1,017 50.57 1 15 44 - - 1 - - 1 3 55! Epiceries.….......... | 25 
111,200! 52.00 - - 1 ~ - - - - - - 1) Viande et poisson... «| 26 
12| 792] 42.25 2 5 5 - - - 1 2 1 il. 7| Vêtements et merceries «| 27 
13] 892] 47.31 1 5 7 - - 1 - - 1 - il Drogues et préparations de toi-| 28 
. ette. 
1311,015| 45.85 - 6 7 - - - - 1 2 2 8! Machinerie, outillage et fourni-| 29 
tures électriques. 
20}1,090) 51.10 - 7 13 - - - - - 1 - 19] Machinerie et outillage agricoles | 30 
11$1,018] 47.64 1 3 7 - - - - 1 1 - 9| Produits de ta ferme, n.s.a.2....| 31 
341,133] 52,00 - 1 2 - - - - - - - 3) Combustible. «| 32 
211,200] 50.50 - 1h 1 - - - ~ - - 1 1] Meubles et garnitures de maison| 33 
7! 986] 46.86 1 1 5 ~- - - 1 - - - 6| Essence; lubrifiants et graisses; 34 
47] 943) 48.02 2 18 27 - - 2 - - 4 4 37| Quincaillerie, plomberie et appa-| 35 
reils de chauffage. 
2} 950! 43.50 - 1 1 - - - - - 1 - 1{ Bois d'oeuvre et matériaux de! 36 
construction. 
4 9251 43.00 - 2 2 - = - 1 - - - 3| Machinerle, outillage et fourni-| 37 
tures, n.s.8.2 
36}1,058] 48.06 2 10 23 1 - 1 1 ~ 2 4 28 Véhloules-automoblles et acces-| 38 
Soires. 
1} 600] 52.00 - 1 - - - - =, - - - 1| Articles d'optique et d’ophtalmie| 39 
11 9271 47.91 1 4 6 - - - - - 2 2 7| Papeterie et fournitures de bu-| 40 
- reau. 
5| 920] 49.20 1 1 3 - ~- - - - 1 - 4| Tabac et confiserie.......... |] 41 
51) 927] 45.10 6 8 37 - - 4 2 2 1 2 39] Commerce de gros, n.s.a.2, 
RGR| 245) 44.78] 109 422 303|. 9 - 37 24 55! 61} 10 557| Commerce de détail..... oe 
130] 794) 44.80 20 a 39 - - 4 4 13} 7 1 89| Produits alimentaires, 
15) 667 40.47 4 9 2 - - - 1 3 2 1 8| ‘ Pain et patisserie... 
8] 750) 48.88 1 6 1 - - - - 1 - - 7 Bonbons et confiserie. 
36} 867| 46.74 5 16 15 ~- - 1 1 2 1 2 28: Produits laitiers........ 
2} 550] 29.00 1 - 1 - - 1 - - 7 - 1 Fruits et légumes frai 
52} 798] 45.42 5 34 13 - - 1 1 5 3 8 34 Eptcertes.......cerovee 
4; 600! 35.25 2 1 1 - - 1 - - 1 - 2 Epiceries et viandes 
10] 870} 42.80 2 2 6 - - - 1 2 - 1 - 6 Viandes... 
3] 767} 52.00 - 3 - - - - - - . 3 Autres produits alimentaires …. 
324] 892] 45.34 36 153 126 7 - 1 12 16 19 37 225] Marchandises générales. 
286] 911| 45.44 30 128 119 7 - 11 9 16) 17 33 198 Magasins à rayon... . 
32| 722) 43.13 6 20 6) - ~- 2 3 -~ 2 4 21 BAZATS sencocsesroono no e «| 55 
6| 883] 52.00 - 5 1 - - - - - - - 6 Autres magasins de marchan-| 56 
dises générales, 
1511,020! 49,07 1 8 5 1 ~ - - - 2 3 10] Automobile... 57 
3] 800] 50.33 - 2 1 - - - - - - 1 2 Accessoires, bandages et accu-| 58 
mulateurs d'automobile, 
4] 750] 51.00 - 4 - - - - - - - 1 3 Essence, lubrifiants et graisses | 59 
811,238 47.63 I 2 4 il - - - - al 1 5 Véhicules-automobiles.. | 60 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 553. 


566 
Industry 
No. 
1 $ 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 
1 Apparel and Footwear. 172! 912 
2 Footwear... 741,057 
3 Men's clot! 2! 850 
4 Women’s and c 116) 912 
5 Clothing and dry goods, ne. 47! 894 
6 Hardware and Building Materi- 22} 923 
als. 
7 HAIAWATE res coossecnsseusonenen 17} 876 
8 Lumber; building materials and 511,080 
supplies. : 
9 | Furniture and House Furnish- 24] 775 
Ci 
10 | Other Merchandise ee. 166} 901 
11 Books, news, and stationery 14} 843 
12 Drugs and drug sundries ....... 28}1, 014 
13 Farm feeds, seeds, and ferti- - - 
° Uzers. 
14 Farm implements and equipment 10/1, 050 
15 oo 14} 921 
16 7| 843 
17 26} 804 
18 Liquor, wine, and beer 5 }1, 120 
19 Optical goods........000000 1] 800 
20 Tobecco, cigars, and 10 1,000 
21 Miscellaneous retail trade... 51} 839 
22 Finance, Insurance,and Real Es- 434 |1.036 
23 BaDKing..crccoccssseeeene 166 1,050 
24 | Investment and loan 68 |i, 084 
25 153 [1,039 
26 477 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
331 Community service, n.e.s. . 68] 950 
34 | Government? sers 1,785 |1,073 
35 | Dominion Government TAS |1, 062 
36 Defence services.... 143 | 888 
37 Dominion Post Office. oo 3 ]1, 100 
38 Other Dominion Govemment... 569 [1,092 
39 | Provincial Government... 951 |1,054 
40 | Municipal and other local gov- 701,373 
emment. 
41 Other government service, n.e.s.2. 9 [1,644 
42 | Recreation..sccorsrersrsrsesrscesaeses 29) 869 
43 Theatres and theatrical ser-. 19] 842 
vices. 
44 | Other recreation service... 10] 920 
45 i 103 | 999 
46 11 1,091 
47 nm 3 1,200 
48 | Engineering and scientific ser- 1) 400 
vices. . 
49 | LEW. .sccccrerercesesovorsenees 66 1,005 
50 | Other business service. 22 | 936 
51 | Personal... scoocnsee 1,080 650: 
52 Barbering and hairdressing .. 105 | 821 
53 | Dyeing, cleaning, pressing..... 94 | 767 
34] Hotels and lodging house: 202 | 772 
55 | Household service. 275 | 407 
56 | Laundries ......000 TT} 721 
57 | Restaurants, cafés, taverns 321 | 671 
58| Undertaking.....sss. 4 | 925 
59 | Other personal service... 2| 500 
60 [Not stated..... sense 97] 933 
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TABLE 31, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amountof earnings and 





of Regina and Saskatoon — Con. 







1, 2, Bee footnotes 1 and 2, page 552. 


3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 


A : 
semaines $450- 
$949 


Regina 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 





FEMALES 


Only services peculiar to government service are listed under this head. 





prbeua 


weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 


Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés & gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


$950- |$1,950- 
SES OEESE 
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TABLEAU 31, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, Ler juin 1946, villes de Regina et de 


Saskatoon — fin 


Saskatoon 




















Total 
wage- 


earners _ 
_ Employés à gages déclarant 
Total gain selon le montant 
des 








139! 807| 44,09] 21 
7} 886| 49.00] - 

4! 950! 52.00| - 
82] 795] 42.73) 16 
46| 802] 45.04 5 
30| 923] 47.03 3 
18 811 44.33 3 
12[1,092! 51.08] - 
31| 740] 40.77 6 
.179| 818] 44.24) 22 
30| 890| 46.10 4 
45| 751| 43.80 8 
9] 678| 35.78 2 
21] 976} 48.52 1 
7} 643| 46.29 1 

6 800| 37.67 1 
32| 709]. 38.81 5 
1 {1,100} 52.00! ~ 

8| 975| 51.50) - 
611,167! 52.00! - 
14 814 46.86 - 
262] 960| 47.49] 19 
96 977) 48.6 5 
31| 971] 47.10 1 
95 | 974| 45.43 9 
40} 875| 49.90 4 
2,663 | 789| 44.02} 780 
1,204 | 864| 44.81} 420 
370 [1,370] 47.40[ 30 
166 | 596| 43.90] 375 
11{ 755} 44.36 1 
24| 650| 39.25 7 
33| 809] 40.88 7 
477 1,035| 47.09| 43 
415 [1,015] 47.00] 39 
82| 923| 49.04 9 
11 800| 47.91 1 
322 h1,035| 46.45| 29 
33 |1,116| 48.84 2 
2611,158| 47.58 2 
31,687] 37.00! - 
28| 743| 47.00 4 
25| 760| 47.68 3 
3] 600! 41.33 1 
70| 964) 46.23 6 
12| 908] 46.50 1 
1] 600! 52.00] ~ 

4| 700] 26.75 2 
32 | 903] 45.00 3 
21,157] 51.38] - 
884| 577) 40.97| 307 
92] 733] 41.47] 17 
63| 706] 42.32] 13 
164} 689] 43.95] 32 
266| 385) 38.73| 168 
48| 652] 43.02] 10 
247) 5981 40.45] 65 
4} 475] 38.25 2 
48| 778| 36.00 8 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 553, 
3. Des services comme ceux de l'Hygiène, 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 












Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 







Employés 4 gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 



































































No 
t Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 
| 79 3 8 Vêtements et chaussures. 1 
- - - - CHAUSSUTES..seseccresere: 2 
| - - - Vêtements d’hommes.. ae} 3 
- 5 2 8 Vêtements de femmes et d’enf 4 
- 4 1 - Vêtements et merceries, n.s.a. 5 
- 1 1] Quincaillerie et matériaux decons-| 6 
truction. 
- 1 1 - Quincailleric.....cecscsvesersncersees| 7 
- - - - Bois d’oeuvre, matériaux et ou-| 8 
tillage de construction. 
- 2 - 6 Meubles et garnitures de maison| 9 
- 8 4 12 Autres marchandises ... 10 
- 1 1 2 Livres, journaux et pal 11 
- 1 1 5 Drogues et divers produits ph: 12 
: maceutiques. 
- 1 1 1 Provendes, semences et engrais| 13 
‘ chimiques. 
- - 1 - - Outillage et instruments agricoles| 14 
- - - - - Fleurs. 15 
- - - t 1 Combus 16 
- - 4 - 3 Bijouterie 17 
- - - - - Spiritueux, 18 
- - - - - Articles d’optique 19 
- - - - - Tabac, cigares et c 20 
- - - - - Divers commerces de détail. 21 
- 8 4 8 Finance, assurance et propriété im-| 22 
mobilière. 
- 2 - 2 Commerce bancaire 23 
- ~ 1) - Placements et préts. 
- 6 3 4 
-|[- - 2 
17] 136] 108| 161 
15) 65 37 51 
14] 12 1i 
1| 46 29 33 
- - - 2 
- 4 1 2 
- 3 2 3 
2} 15 13 20 
1} 13 i 19 
1 1 1 2 
- - - 1 
- 12 10 16 Autre service du gouvernement 
fédéral. 
- 1 - 1 Gouvernement provincial... 
- 1 1 - Gouvernement municipal et 
gouvernements locaux. 
lj - 1 - Autre sgrvice gouvernemental;| 41 
n.8.8.f. É 
- 1 1 Amusements. 42 
- - 1 1 Theâtres et 43 
- - - - Autres amusements 44 
- 3 1 3 Commercial. 45 
- - - 1 Comptabil 46 
= | - - - Publicité... 47 
- 2 - - Services sc: 48 


Loi.. 
Autre 


- 53 5 86 Personnel. 
- 7 6 Barblers 
- “3 7 Teinturerie, nettoyag: 





sage. 
Hôtels et maisons de logeurs 
Service ménag 
Buandertes... 
Restaurants, c: 


© 
eu 









œ 
SOU BON 
-_ 





poraeua 


= 
a 
prs 





4 
1 
w 
o 
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de V'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 


classés billeurs. I n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE 32. Wage-earners, 14 years of age and over, by amount of earnings and sex, showing 

average earnings, average weeks employed, andthe number of wage-earners by weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for Saskatchewan and the 
cities of Regina and Saskatoon 







Average Wage - 
Total Average weeks 
wage-earners “earnings employed Employés à 
Total des Gain Moyenne de 
employés moyen semaines 10-19 
à gages d'activité 


Earnings group 


Saskatchewan. 
1 |Total?.... .. | 101, 512 | 35, 146 1, 680 
2| Under $450... .. | 12,380 | 9,901 1,584 
3] $450- 5949... ..| 26,764 | 11,339 89 
4] es 0 sense 20,847 | 10,564 - 
5| 1,450-1,949..,.,,,., serons ssosneoneesnencnsssone 16,848 | 1,726 - 
G| 1,950=2,449.ecsesceccsssesesceeseccsesstesteresseesensnessessees 8,298] 206 - 
1] 2,450~2,049ssccceessrsceccsscsessussesessecsesessveseseceeserenss 2,998 - 
8] 2,950-3,949... nr 2,967 158" - 
9| 3,950-4,949..... sestssesesetsavanevenees 581 - 
10| 4,950 and Over.scssscsssssccsssesecsssscgecescscterercuetecsennes 383 ; - 


ii 235 
121 Under $450.....cccscissesssvecscsssovecseresccsscsesesentseraes 215 
13] $450- $949... cccscsccerereveeccereetneres deeteneseeeseasee 19 
14 950-1,449.scccsscrnsreessensrresesosses deetesessesaeseneoees - 
15] 1,450-1,949......scessecsssessesesenseecessenesceeeseneseseonss - 
16 | 1,950-2,449...cesecesserseeee sn - 
17] 2,450-2,949......csccsccscccesrsseneccscecessseneseccsesensevees - 
18| 2,950-3,949.......,....,..,,.,,.,,,,,,,,, sesnosnsesnnene - 
19] 3,950-4,949.....ccscsssscseseronseserees sacuecseevesseeseteneess - 
20 | 4,950 and over... ssncnavasasneroconesenenee - 
21 Potal?,.. es cccsssesessesceeccsecceueveccuecsenenenerensuensenens 170 
22| Under $450.......cccesssccsscsecsssenccrensssersceseanrenaseee . 155 
23 | $450- 5949... ersrsssssenns . 14 
24 950 - 1,449... - 
25 | 1,450-1,949.......... lensgeestencesseesscenseceseaseseoeonenasens - 
26 | 1,950-2,449.........,....... eee - 
27 | 2,450-2,949.............. enr osresseeeneneesnnne Lo 
28 À 2,950-3,949...cscccersecreesscresonreenesersnaee teesenenseensens | - 
29 | 3,950-4,949....cssceccccscccessccsserensescsseerseaseeseeeenoes - 
30 | 4,950 and LOL SPP EETE EEE EEE EEE - 


1, Includes wage-earners not reporting weeks of employment. 
2. Includes wage-earners not reporting earnings. 
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TABLEAU 32, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le montant du gain et le sexe, indiquant la 

moyenne du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages classés suivant les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ter juin 1946, Saskatchewan et villes de 
Regina et de Saskatoon 


earners reporting period employed, by weeks of employment 
gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Groupe de gain 


1,915 . Moins de $450.......... ssnnrsnne a enerenneesessasees, atseecesasens 
12,982 ’ $450- $949.....sscsscccssevssccecsenencccesanscsrerretresceser ses 
15,805 , 950-1,449.............. decaveeee a seatecesene a eeeuneceescaneceone 
15,174 , 1,450- 1,949.0... sccccssccneerccaseres serrer sesenecoenvenes ses 

7,690 1,950-2,449. 


2,450-2,949. 
2,950-3,949. 
3,950-4,949............ 
4,950 et plus... 


OA sacsssscoessenessssessseseseesssevseseneseenes vous, 


Moins de $450 .........ssscssrrsesensnssrsrssesvesesracsooserseerens 

950- 1,449... auesseeneees a aesececssenecensessseseneasansees 
1,450- 1,949... ..sccccccscssssesscornssensassrerenecennecsonnees: sone 
1, 950+ 2,449... .ccscccccssessccscoesscsccsscnssnscsasssees ess 


2,450- 2,949... 
2,950-3,949.... 
3,950-4,B49............. conetssencncrosensesaeeerseneseosseseeses 
4,950 et DIUS......cccccorsecsesercseeesscevens sueseceane eresevecene 


Saskatoon 


LIT CROIENT EIRE sovevessaveees 
Moins de $450.............., een eanesces de enecenesesenecesacasones 
$450- $949... ee seesesees messe deeeeseeeececvossconecenes 
950+ 2,449....cccccvcsscneseressesesceneces RTE 
1,450- 1,949......cceccerccccsrsssssecssscosssnssersesons teeverecees 
1,950- 2,449 POTPTEN PPT EPTEETT EL TEL EEE E ELLE TELE TES TETE 


2,450 + 2,949....ccccsssessoesneceessecsseesorerteves 

2,850-3,949.......... RARE senceaaeasseceaceee rss 
3,950-4,949........... seasereseeseceneeeeencnseeensaes see 
4,950 et PIB. nes 





1. ‘Comprend les employés à gages ne déclarant pas de semaines d'activité, 
2. Comprend les employés & gages ne déclarant pas de gain. 


81281-20 
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TABLE 33. Wage-earners, 14 years of age and over, by age and sex, showing median earnings and the number 
of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for Saskat- 
chewan and the cities of Regina and Saskatoon 









Total Wage-eamers 


wage-eamers . Employés & 
Total des 


Area and age group employés 
à gages $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 


pe te [etetetefe feted | | 
1 1 $ $ 
Saskatchewan 
1 | Total wage-eamers........cecceee 101,511 | 35,146 , 8,901 | 26,764 | 11,339 | 20,847 | 10; 1,726 
2 10 9 - 
3 199 117 - 
4 2,358 | 1,776 , : 2 
5 5,360 | 5, 166 : , , 7 
6 17,426 | 12, 788 , , , ' ' , 258 
7 26,920 | 8,685 | 1, à , . , , i. 660 
8 18,927 | 3,474 |1, , , 1, , 437 
9 . 14,818 | 1,894 | 1, , 242 
10 7,022 592 } 1, , , 86 
Lit . 5,258 378 |1, , . 24 
12 2, 381 198 9 
13 we 832 T1 1 











14 | Total wage-eamers .….............. 15,987 : , 645 
15 4 FORTS... ec eececevesveevnase 1 - 
16 a aoe 20 - 
17 - “ . 231 - 
18 - nm aoe 528 1 
19 . ane 68 
20 “34 ‘" seneeene NOTE ETES A 43 . A , , 245 
21 182 
22 93 
23 41 
24 12 
25 2 
26 70 years and over.. 1 
Saskatoon 
27 | Total wage-eamers......... semer , . , > , 343 
28 14 vs - 
29 - 
30 16-17 - 
31 18-19 . . 2 
32 20-24 sees see . , 48 
3 25-34 ssssscccseeeseeenecees , - 127 
| . 

34 35-44 a ceeeevesvveceevescace: > . . 81 
35 45-54 4 80 
36 55-59 22 
37 60-64 . wees 

38 65-69 aoe eves . f 1 
39 TO years and OVEF..........00c08 . . - 


1 Includes wage-earners not reporting earnings. 
2. Median earnings are not shown where the frequency distribution involves fewer than 10 persons. 


a 
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TABLEAU 33. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'âge et le sexe, indiquant le gain médian et 
le nombre d’employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la date du recense- 
ment, ler juin 1946, Saskatchewan et villes de Regina et de Saskatoon 


reporting earnings, by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon le montant 


Région et groupe d'âge 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 
fete tet Pe] || 


Saskatchewan 


Total des employés à gages. 


14 ans.. 
15 “ 
16-17 “ 
18-19 
20-24 
25-34 


35-44 

45-54 

55-59 

60-64 

65-69 mn 
70 ans et plus 


Total des employés à gages... 


14 
15 
16-17 
18-19 
20-24 
25-34 


35-44 

45-54 

55-59 

60-64 

65-69 “ 

70 ans et plus.. 


Saskatoon 


Total des employés à gages. 





1 Comprend les employés 4 gages ne déclarant pas de gain. 
2 Le gain médian n’est pas indiqué 1a où la distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes. 


81281-20} 
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TABLE 34. Wage-earners, 14 years of age and over, by marital status and sex, showing median earnings and 
the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the cénsus date, June 1,1946, 
for Saskatchewan and the cities of Regina and Saskatoon | 


Total | Wage-earners 
wage-eamers employée à 
oyés 


Total des 


Marital status employés 
à gages $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 
peje fete tel) 


Saskatchewan 


Total wage-eamers. . | 101,521 | 35, 146 
39,505 | 28,949 

60,124] 4,310 

1,622] 1,611 

260 276 


15,987 


n 4,121 
11, 525 
293 


Divorced... ace 48 


Saskatoon 


Total WALE-EAMENS nr. 11,514 
2,932 

8,348 

192 





1. Includes wage-earners not reporting earnings. 


TABLE 35. Wage-earuers, 14 years of age and over, by years of schooling and sex, showing median earnings 
and the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 
1946, for Saskatchewan and the cities of Regina and Saskatoon 

































Total 
wage-earners 
Total des 
employés 
À gages 


Wage-eamers 





Employés à 







Years of schooling 
$1,450-$1,949 


se La [ne | 

































1 101,511 | 35, 146 
2 7,356 674 2 
3 44,742 | 9,220 96 
4 41,908 | 19,815 883 
5 7,453 | 5,421 742 
6 | Total wage-earners? ........0.ececeree 645 
7 - 
8 39 
9 neve 406 
10 13 years and over... 199 
Saskatoon 
11 | Total wage-eamers? .…..........,..... » 11,514 343 
12 633 2 
13 4,271 15 
14 9-12 ‘“ . 5,238 126 
13 years and over. 1,361 200 





1, Includes wage-earners not reporting earnings. 
2. Includes wage-earners not reporting years of schooling. 
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TABLEAU 34. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'état conjugal et le sexe, indiquant le gain 
médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la date du 
recensement, ler juin 1946, Saskatchewan et villes de Regina et de Saskatoon 







reporting eamings, by amount of eamings 








gages déclarant gain, selon le montant 


$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950- 
EEE 







Etat conjugal 
$4,949 $4,950+ 







Saskatche wan 
Total des employés à gages. 





8,298 






1 

649 . 2 
7,493) 21) 2,736) 7] 2,791 - | S552} -~ | 366]  1| Marie 3 
130 4 
26 5 


‘2,321 






Total des employés à gages. 
Célibataire .. 








1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 


TABLEAU 335. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon les années d'école et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 
date du recensement, ler juin 1946, Saskatchewan et villes de Regina et de Saskatoon 





reporting eamings, by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon le montant 


Années d’école 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 
peftm tatu tefw fale] | 












M. 






Saskatchewan 




















8, 298 Total des employés 4 gages?. 1 
225 0- 4 ans... 2 
2,396 5- 8 fT. 3 
4,463 9-12 “a. 4 
1,212 13 ans et plus 5 
, 

2,321 6 
40 7 
617 8 
1,296 8 
. ‘368 10 
1, 631 Total des employés à gages?....... esnreesse Il 
27 0- 4 ans. 12 
467 5- 8 “. 13 
861 9-12 * 14 






13 ans et plus.. 





1 Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 
2. Comprend les employés à gages ne déclarant pas d'années d’école. 
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TABLE 36. Wage-earners, 14 years of age and over, by birthplace and sex, showing median earnings and the 
number of wage-eamers by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, for 
Saskatchewan and the cities of Regina and Saskatoon 






ta) Wage-earners 
To 
wage-earners Employés À 


Total des 
employés à gages $450-$949 $950-$1,449 | $1,450-$1,949 
Pe fw fete |e | x | P 





1 12,380 | 9,901 | 26,764 | 11,339 | 20,847 1,7% 
2 70,995 | 31,069 | 1,462 
3 44 
4 17 
5 230 
6 150 
7 983 
8 21 
9 16 
10 153 
11 26 
12 84 
13 | Other .sceccecceres. 1 
Regina 
14 | Total wage-eamers......cscsssees 645 
15] Canada? 550 
16 Maritime Provinces. 18 
17 11 
18 92 
19 59 
20 357 
21 5 
22 1 
23 59 
24 10 
.25 26 
26 - 
27 43 
28 296 
29 12 
30 2 
31 59 
32 36 
33 Saskatchewan. 181 
34 Alberta ses 5 
35 British Columbia. 1 
36} British Isles...scccccssesceseetes 30 
37 2 
38 14 


3D | Other sececrscseccnssvcccnsccrconssonae 


1. Includes wage-earners not reporting earnings. 
2. Includes wage-earners born in Yukon and Northwest Territories as well as those born in Canada. not reporting province of birth. 
3, Median earnings are not shown where the frequency distribution involves fewer than 10 persons. 


RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 


TABLEAU 36, Employés à gages âgés de 14 ans et 
gain médian et le nombre d'employés à 





date du recensement, Ler juin 1946, Saskatchewan et villes de Regina et de Saskatoon 


reporting earnings, by amount of earnings 
gages déclarant gain, selon le montant 


$1,850-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-53,949 


1, Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 


2. Comprend les employés à gages nés au 


déclarent pas de province de naissance. 


Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de même que ceux qui, étant nés au 


Lieu de naissance 














575 


plus, selon le lieu de naissance et le sexe, indiquant le 
gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 


Saskatchewan 
Total des employés à gages... | 1 
Canada?....cscsosseseore 2 
Provinces Maritimes. 3 
4 
5 
Manitoba... 8 
Saskatchewan 7 
Alberta. 8 
Colombie-Britannique 9 
Lies Britanniques. 10 
EUPOPe,..eesscoserens 11 
Etats-Unis. 12 
13 
Total des employés À gages... | 14 
Canada?.,..ocssssssssssecrccecsccersscseserssee| 15 
Provinces Maritimes.. 16 
17 
18 
19 
20 
Alberta... 21 
Colombie-Britannique.....ccccccccessoroons | 22 
Iles Britanniques . 23 
EUTOPE..rssoseseee 24 
Etats-Unis 25 
AUÉPE cores, 26 
Saskatoon 
Total des employés à gages... | 27 
CAaNAdA?,..scsssscssevessscresoscossesseacsceess | 28 
Provinces Maritimes. 29 
30 
Îles Britanniques 

EUrOpe..cccercccecceee 

Canada, ne 


3. Le gain médian n’est pas indiqué 14 of la distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes. 
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TABLE 37. Wage-earners, 14 years of age and over, by mother tongue and sex, showing median earings and 
the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, 
for Saskatchewan and the cities of Regina and Saskatoon 


Wage-eamers 


Employés à 


Mother tongue . 
F 7 $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 


Total Wage-CaMe!s ...ersereee 101,511 | 35,146 
English. 73, 368 | 26,603 7,520 | 6,516 | 17,461 


POLBN...esersereresccensscscnscoese 


Russian... 


Regina 


Total WALE-CAMNEFS .......ccsreres 


French... 
Geman... 
Netherlands., 


OTNET ...sescrecseererseerenssccocses 





1. Includes wage-eamers not reporting eamings, 
2. Median eamings are not shown where the frequency distribution Involves fewer than 10 persons. 
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TABLEAU 37. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon Ja langue maternelle et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 
date du recensement, 1er juin 1946, Saskatchewan et villes de Regina et de Saskatoon 


reporting earnings by amount of eamings 
gages déclarant gain, selon le montant 


Langue maternelle 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950 - $3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 


Saskatchewan 


Total des employés à gages... 


ANGIAÏS ..ccceceseccene, 
Français. 
Allemand. 


D 1 m © ND = 


ow 


10 
il 
12 


13 


14 
15 
16 
17 
18 


19 


Ukrainien... 21 
Judéo-allemand . 22 
23 
24 


Saskatoon 


Total des employés 4 gages... ose | 25 


Anglais. 
Francais, 
Allemand 
Hollandais . 
Polonais, 


Russe ..,.ccsscreeee senseessascccccearensaccaeas 
Scandinave, 

Ukrainien... 

Juddo-allemand... 

Indien..... 
Autre... 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 
2. Le gain médian n'est pas indiqué 14 où la distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes, 
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TABLE 38. Wage-earners, 14 years of age and over, by amount of earnings for the 12 months prior to the census 
date, June 1, 1946, and sex, for Saskatchewan and the cities of Regina and Saskatoon 


TABLEAU 38, Employés à gages agés de 14 ans et plus, selon le montant du gainaucours des 12 mois antérieurs 
à la date du recensement, ler juin 1946, et d’après le sexe, Saskatchewan et villes de Regina et de Saskatoon 


Amount of earnings Saskatchewan a Saskatoon 
pw |e | r. 


Montant du gain 


11,514 4,808 






Total wage-earners! — Total des employés à gages... seoveseeesenes 
































Under — giioins de $50 102 75 
$50- $149.. 100 392 
150- or . 126 160 
250- 349.. 164 184 
350- 449... 190 231 
450- 350 267 
550- 321 298 
650- 352 352 
750- 372 434 
850- 364 463 
950 - 1,049... 525 528 

1,050-1,14 383 270 

1,150-1,249.. 869 339 

1,250 - 1,34 469 170 

1,350 - 1,449. 574 at 

1,450- 1,549., 693 104 

1,550- 1,64 538 72 

1,650- 1,74 382 45 

1,750 - 1,84 673 80 

1,850 - 1,949.. 284 42 

1,950 - 2,049., 570 25 

2,050 - 2,14 267 13 

2,150-2,24 235 6 

2,250 - 2,34 194 1 

2,350 - 2,44: 365 6 

2,450- 2,54 207 5 

2,550 - 2,64 135 3 

2,650- 2,749 99 4 

2,750 - 2,849 98 2 

2,850- 2,949 49 2 

2,950-3,049.. 253 12 

3,050-3,149 43 1 

3,150-3,24 46 - 

3,250-3,349 60 - 

3,350-3,449.. 43 1 

3:450-3,549 70 - 

3,550 - 3,649 7 - 

3,650-3,749 10 1 

3,750 -3,849 18 - 

3,850-3,949.. 13 - 

3,950-4,049.. 70 1 

4,050-4,149.. 8 1 

4,150-4,249,, 14 - 

4,250-4,349.. 3 - 

4,350-4,449., 5 1 

4,450-4,549.. - 21 - 

4,550-4,649.. - 3 - 

4,650 -4,749.. - 2 - 

4,750-4,849., - 7 - 

4,850-4,949.. - 1 - 
x 

4,950-5,949., 53 - 

5,950 - 6,949 27 - 

6,950 - 7,949 13 - 

7,950-8,949.. 4 - 

8,950 and over — et plu: 11 ~- 





1, Includes wage-earners not reporting earnings. ~ Comprend les employés À gages ne déclarant pas de gain. 


Part II— con. 
WAGE-EARNERS 


Partie II— fin 
EMPLOYÉS À GAGES 


B. UNEMPLOYMENT 


B. CHÔMAGE 
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TABLE 39. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing the number not at work on May 31, 1946, 
by cause, for census divisions, rural and urban 






Total : Number 
Census division, . Wage-earers at work 


rural and urban 



















Total des Nombre 
employés à gages au travail 







All causes 


Toutes causes 


No M [or | je F. 


Division de ‘recensement, 
régions rurales et urbaines 





















































































































































































































































































1 BaSkatchewan,....crsecccscscsescncvesvevsvvrssevsscasescsessvescorees 191,511 35, 146 89, 273 32, 269 9,230 2,322 
2} Rural — Rurales. 32,463 10, 005. 27,613 8, 885 3,255 919 
3| Urban — Urbaines. 69,048 25,141 61,660 23, 384 5,975 1, 403 
4 | Division No. 1.... 3,455 1,062 3,100 955 233 76 
5) Rural — Rurales. 1,511 451 1,363 398 83 37 
6 | Urban — Urbaines, 1,944 611 1,737 557 170 39 
7 Division No. 2. 1,129 3,138 1,012 295 90 
8| Rural — Rurales, 459 1,273 407 114 43 
9] Urban — Urbaine 670 1,865 605 181 47 
10 | Division No. 3.... 994 2,391 873 331 97 
11} Rural — Rurales. 492 1,204 411 196 64 
12{ Urban — Urbaines, 502 1, 187- 462 135 33 
13 | Division No. 4 628 1,624 572 161 43 
14{ Rural — Rurales, 286 750 | : 253 75 25 
15{ Urban — Urbaines. 342 874 319 86 18 
16} Division No. 5... 1,410 4,352 1,307 482 85 
17{ Rural — Rurales. 1,971 619 1,765 575 150 40 
18} Urban — Urbaine: 2,992 791 2,587 732 332 45 
19 | Division No. 6. 21,083 8,996 19,281 8,438 1,432 442 
20 | Rural — Rurales, 2,957 859 2,622 779 262 70 
21} Urban — Urbaine 18,126 8,137 16, 659 7,659 1,170 372 
22| Division No. 7... 8,683 2,627 7,684 2,422 784 155 
23 Rural — Rurales. 1,537 517 1,356 448 128 61 
24] Urban — Urbaine. 7,146 2,110 6,328 1,874 656 94 
25} Division No. 8 4,131 1,258 3,722 1,172 305 7 
26) Rural — Rurales. 1,576 475 1,402 436 128 31 
27} Urban — Urbaine 2,555 783 2,320 736 177 39 
28 | Division No. 9... : 4,789 1,482 3,928 1,332 646 130 
29| Rural — Rurales. 1,927 560 1,510 479 298 73 
30] Urban — Urbaines. 2, 862 922 2,418 853 348 57 
31] Division No. 10 2,882 947 2,415 867 392 75 
32] Rural — Rurales, 1,556 547 1, 260 495 239 50 
33] Urban — Urbaines. 1,326 400 1,155 372 153 25 
34 | Division No. 11... 14,978 5,829 13,445 5,374 1,320 387 
35} Rural — Rwales. 1,467 477 1,291 435 138 35 
36| Urban — Urbaines. 13,511 5,352 12,154 4,939 1,182 |: 352 
37} Division No. 12 3,088 928 ; 2,724 860 275 64 
38! Rural — Rurales, 1,352 471 1,186 429 14 39 
39| Urban — Urbaine 1,736 457 1,538 431 161 ; 25 
40 | Division No. 13... 3,064 1,00€ 2,760 928 194 59 
41] Rural — Rurales, . 1,387 488 1,249 445 87 30 
42] Urban — Urbaines. 1,677 * 518 1,511 483 107 29 
43 | Division No. 14... 5,815 1,621 4,769 1,466 664 131 
44| Rural -- Rurales, 3, 622 916 2, 865 790 429 108 
45! Urban — Urbaines. 2,193 705 1, 904 676 235 23 
46 | Division No. 15... 8,828 2,918 7,557 2,621 975 240 
47| Rural — Rurales, 3,693 1,150 3,121 1,012 384 110 
48| Urban — Urbaine: 5,135 1,768 4,436 1,609 591 130 
49 | Division No. 16. 4,252 1,395 3,651 | 1,267 397 97 
50) Rural — Rurales. 1,902 664 1,535 595 220 53 
51| Urban — Urbaines. 2,350 731 2,116 672 177 44 
52] Division No. 17... . 2,348 765 1, 947 664 265 74 
53| Rural — Rurales. . 1,344 423 1,079 359 151 43 
54| Urban — Urbaines. 1,004 342 868 305 114 31 
55 | Division No. i8.. 870 151 785 139 59 7 
56] Rural — Rurales. 867 151 782 139 59 7 
57| Urban — Urbaines. 3 - 3 - - - 
1. Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. . 


Note.—See Introduction for explanation of ‘“‘Census Division’, ‘‘Rural’’ and ‘‘Urban'’. 
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TABLEAU 39. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le nombre de ceux qui 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, divisions de recensement, régions rurales et urbaines 


Number not at work by cause 
Nombre ne travaillant pas selon la cause 
Temporary | Strike or Other and 
No job lay-off Ilness Holiday lock-out not stated 


= _ _ Accident 
Manque d'emploi Congédiement Maladie 
temporaire 


Vacances Greve ou Autres et 
lockout non données 





208 i 
80| 2 
12%8| 3 


BUS AND 
Oar AA 


~ 
48 wen 


QawS 10 


3 
2 
1 


wre 

eo en © 
ee 
Nx 


OW OHA NWR eA BOD 


BNA © 





1, Comprend quelques employés à gages ne déclarant pas s'ils étaient au travail ou non le 31 mal 1946. 
Nota.—Voir 4 l'introduction l’explication de ‘‘Diviston de recensement'*, ‘’Rural’’ et ‘Urbain’, 
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TABLE 40, Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing the number not at work on May 31, 1946. 
. by cause, for urban centres of 1,000 population and over 


Total Number 
wage-earners at work 


Urban centre Total des Nombre 


- employés au travail All causes 
Centre urbain a - 


Toutes causes 


Assinibola,........0008 sovstaveseneeosaees sasanseaseacoaseoscasonss 
Battleford......ss.scceee sececcenene se cecencancconcavensoesors sense 
Biggar ....seosee. Avesveevecseveseones derneseeeeensescccssnsssssecsense 


EStOVAN wicsccsecscoeeserercoesosesenves See sseerescevesveccesveveesees 


GYAVELDOUTE 2.2... .ceccccscarccnccscrececesessarcvcnces: essences eus 
HUMDOIAL.......sccccceecersersvererenenceonses dtevaceneseenansesesees 
Indian Head... EPP OTEETEN CEE EETST EEE EESTI TEE 
KAMSACK rss DTETELCI TEST EEE EEE PPT TENTE TENTE EOEEUES 


Kindersley......sccccerecvonsccansesvsenrevonensacaece DUPONT 


Lloydminster? 


Maple Creek... 
Meadow LARC .....cerenerscccecerenscerensnssenssesesenssesessce aves 


Melville ......ccssessscccerenencnensccnestconneccaereccoonesceseas: sees 


Moose JAW... .ccscerseenevenses seseseseceacacacsssecscsessseeneneneae 5,501 
"“MOOSOMIN serres sesnesesescatesseoenvensenes tee 180 
NApAWIN vo... scesseccssscecerersnseesectereassessssneeses sesseeeeens 334 
North Battleford . 1,301 
Prince AIDErt ...csssssescceessssececsersessecsecnssnssezeseeses 2,910 
REGINA. ......ccccasesscsveeseresereccsesssnennepnesovereostes Preerrrer) 14,811 
ROSCLOWN ...sscsecsseesearectsetsenssereeecsenenconeoes eseoverssedoes $12 
Rosthern ss des ssaevonssesassensrsetenaceonsassoesesaesens 202 
SASKALOON.....cccssssesssoseevssesecoseneceseneesseersaressnee sevens 10, 404 


Shaunavon........ esse deetatereneterenets deeouserosteaseesensese 264 


Sutherland... nnnesennesecenonassesensserennesse 
Swift Current......cseorrevsnvecceccsensssreseeeseaersenceneas: esse 
Tisdale 





1. Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. 
2. Partly situated in Alberta. Merged with Saskatchewan portion into one municipality functioning under Saskatchewan Town 
Act, ‘ . 
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TABLEAU 40. Employés 4 gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le nombre de ceux qui 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, centres urbains de 1,000 âmes et plus 


Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 


Temporary Strike or Other and 

No Job lay-off Hlness Hotiday lock-out not stated 

= ~ _ Accident - — 
Manque d'emploi Congédiement Maladie Vacances | Grave ou Autres et 
temporaire lockout non données 





1. Comprend quelques employés à gages ne déclarant pas s'ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946, 
2. Situé en partie en Alberta. Fusionné avec la partie située en Saskatchewan en une municipalité relevant de la loi des villes de la 
Saskatchewan, 
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TABLE 41. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation group and sex, showing the number not at 
work on May 31, 1946, by cause, for the province of Saskatchewan 











Total Number 














































































































wage-eamers at work 
Total des Nombre au Tempo: 
Occupation group employ és travail All causes No job jayott™ 
gages _ = _ 
Toutes Manque Congédiement 
| : causes d'emploi temporaire 
de cooper 
1 1 \ 
1! All occupations....... Seeerererre vo ecetennereaneeaceneses 101,511} 35, 146 | 89,273 | 32,269 | 9,230 | 2,322] 5,198 946 620 122 
2| Managerial wee 5, 663 366 5,457 339 89 16 24 2 9 - 
3] Professional. 5,036] 7,360 4,795) 6,886 144 361 41 12 4 17 
4] Clerical. 5,827] 8,880 5,578} 8,422 222 381 68 128] ° 16 27 
5] Agricultural... Een 17,283 264) 15,515 249) 1,153 10 605 5 "85 1 
6| Fishing, hunting, and trapping... 44 = 36 - 6 - 4 - 1 - 
1] Logging. 531 - 336 - 89 - 29 - 11 - 
8| Mining and quarrying. 493 - 400 - 68 - 2i - 12 - 
9| Manufacturing and mechanical... 9,081] 877] 8,458] 807; 545! 62] 208) 17) 53 8 
10} Foremen... 345 12 324 12 18 - 4 - - - 
11] Food products .. 1,621 243 1,506 224 100 16 46 3 9 3 
12|" Liquors and beverages... 39 2 37 2 2 - - - - ‘- 
13! Rubber products 70 1 68 1 2 - 1 - 1 - 
14] Fur and fur goods......... 32 40 30 36 2 4 2 - - - 
15| Leather and leather products 118 9 131 9 5 - 2 - - - 
16| Textiles... en 25 >) 23 22 2 1 - - - - 
17| Textile goods and wearing apparel,.............06 77 333 74 309 3 21 1 7 ~ 2 
18} Wood products see 314 16 278 13 28 2 8 - 5 - 
19| Pulp, paper, and paper products 6 3 6 3 - - - - - - 
20| Printing, publishing, bookbinding ............ss.+ 392 86 381 83 1 2 2 - - - 
21! Metal products..........ssssense eorenes 5,767 25 5,360 17 359 8 140 2 37 3 
22! Non-metallic mineral products. 54 2 52 - 2 2 - 2 - - 
23] Chemicals one 116 2 110 2 5 - - |" - - 
24! Miscellaneous .....ssscesecnserssencescossscesscsece ones 105 80 98 14 6 6 2 3 1 - 
28| Electric light and power production and station- 1,324 - 1,226 - 85 - 27 - . 12 - 
ary enginemen, 
26} Construction... 5,359 6| 4,797 5 453 1 175 1 44 - 
27| Transportation ... 12,201 4 | 11,215 43 803 1 166 - 197 - 
28] Communication... 1,335 888 1,252 83) 53 52 18 20 6 1 
29] Commercial 8,728| 3,908 . 8,223| 3,656 275 213 98 65 22 33 
30 Financial. ‘626 17 504 14 19 2 7 - - - 
. 
31] Service 2, 18,572] 12,150 14,562] 10,823 | 3,815} 1,149] 2,862 598 17 32 
3 Personal. . 3,951| 10,764 3,684) 9,845 225 761 80 291 9 32 
33] Protective + 14,328| 1,364 10,621 956] 3,559 388} 2,775 307 5 >. 
34 Other... 293 22 257 22 31 - 7 ~ 3 - 
3: Labourers (not agricultural, fishing, logging, or 7,850 145] 6,650 130 894 14 424 8 125 2 
mining). . . 











BG Not Stated. ......cscccssosscceersecsencensecsoseccsnansaees 1,558 241 269 64 517 60 42) 30 6 1 


1. Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1945. 
2. Exclusive of ““Professional’’ service. 
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‘ 


TABLEAU 41. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, indiquant 
le nombre de ceux qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, province de la Saskatchewan 


, 







Number not at work by cause 

Nombre ne travaillant pas selon la cause 
Strike or Other and 

Ulness Holiday lock-out not stated Groupe occupationnel 


Maladie Vacances Greve ou Autres et 
- non données 














1,468 Toutes occupatlons...........eccocecccecvessserees eos 
19 . . D'administration.. 
27 1 professionnelles . wee 
53 Employés de bureau... sostassseseseenenenees 
241 Agricoles... esse 
- Pêche, chasse et pi¢geage... 
26 | Abatage du bois..... 
9 Mines et carriéres.... 
129 . Manufacturières et mécaniques .. 
4 Contremaitres.... esse 
3 ’ Produits alimentaires..... 
1 Liqueurs et boissons …. 
- Produits du caoutchouc... 
- Fourrures et articles en fourrure... 
1 Cuir et articles en cuir....s 
2 À Textiles. sees 
1 Tissus et vétements 
4 Produits du bois 
- Pulpe, papier et produits du papier 19 
5 Impression, édition, reliure... | 20 
87 Produits des MÉtAUX.. rss 
1 Produits des métalloldes 
- ° Produits chimiques... 
- DIvVErBes ......esccosesenesennccenesees: atenense searvonsece 24 
22 Eclairage et énergie électriques et mécaniciens | 25 
de machines fixes. 
122 Construction... ererenesre ee nennaveecens: se... | 26 
175 Transports ......0000 eoseecerccessnssonacene 
12 Communications ..,..........s0008 eoee 
80 Commerciales … 29 
4 . 
319 
54 
261 . Sécurité publique 33 
4 AUTOS serres ane 34 





184 - Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l’aba- | 35 
tage du bols et les mines). 


46 ‘ 14] Non déclarées...... serececever: sosercecsesescropencecevees | 36 


1, Comprend quelques employés 4 gages ne déclarant pas s’ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 
2. Sauf los services ‘‘profossionnols!”. 
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TABLE 42, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chomeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan 


Total : Number 
wage-earners unemployed! 


Total des "Nombre de 
employés à gages chômeurs! 


2 2 


101,511| 35,146| 89,273| 32,269 5,818! 1,068 


Occupation 








All occupations — Toutes occupations. 



























































































Managerial — D’administration seen 5,663 366 5,457 339 33 2 
Managers, officials in: — Administrateurs et directeurs: 
Forestry, logging — Industrie forestière; abatage du bois., 5 _ 4 - - - 
Mining, quarrying, oil wells — Mines, carrières, puits de p: 20 - 19 - - - 
Manufacturing — Manufactures. 405 5 390 4 3 - 
Construction... 46 - 45 - - - 
‘Transportation and communication — Transports et communications 924 205 866 190 4 1 
Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau. 43 - 42 - - - 
Wholesale trade — Commerce de gros. 621 6 603 6 1 ~ 
Retail trade — Commerce de détail... 1,411 46 1,361 43 7 7 
Finance and insurance — Finance et assurance . 445 3 435 2 1 - 
Commanity service — Service social... 204 43 200 41 1 - 
Government service — Service gouvernemental. 1,149 24 1,120 23 13 - 
Recreation service — Service d’amusements. 60 4 58 4 - - 
Business service — Service commercial. 130 8 124 8 - - 
Personal service — Service personnel. 197 22 187 18 3 1 
Not stated — Non déclarées... 3 - 3 - - - 
Professional — Professiônnelles ..........ssscsssesssseecessepescscscecenenesoanonsseossonoeneaonees 5,036| 7,360 4,1% | 6,886 * 45 89 
Accountants and auditors = Comptables et vérificateurs...........scscsesee, 776 57 755 54 6 - 
Agricultural professionals, n.e.s.? — Spécialistes en agriculture, n.5.a. 115 16 113 14 2 1 
Architects — Architectes... ss énnenenenenenenene . . 6 - 5 - - - 
Artists (except commercial); art teachers — Artistes (non commerciaux); professeurs 
WATE. cssesserereccrerererersrcasersensesseesrees . 1 3 1 2 - - 
Artists, commercial — Artistes commerciaux. 14 2 12 2 2 - 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédacteurs et journalistes 93 32 91 31 1 - 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes 129 27 125 26 ~ - 
Clergymen and priests — Ministres du culte. 994 5 923 5 2 - 
Dentists — Dentistes... 10 - 10 - - - 
Draughtsmen and designers — Dessinateurs et traceurs 55 - 50 - 2 - 
Engineers, chemical — Ingénieurs en chimie. 14 - 12 - - - 
Engineers, civil — Ingénieurs civils......... 150 ~ 144 - 1 - 
Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité 51 - 50 - - - 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique 33 - 31 - 1 - 
» Engineers, mining — Ingénieurs miniers..........sc00008 9 _ 7 - 1 - 
Judges and magistrates — Juges et magistrats.. 35 - 32 - - - 
Laboratory technicians, n.e.s.% — Techniciens de lal 63 141 61 135 - 1 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires. 63 3 61 3 - - 
Librarians — Bibliothécaires ..…................... 6 56 6 54 - 1 
Musicians and music teachers — Musiciens et professeurs de musique. 21 23 19 22 2 1 
Nurses—graduate — Infirmiers-gradués 5| 1,085 3 906 2 25 
Nurses—in training — Elèves-infirmiel 1 662 1 640 - - 
Photographers — Photographes......... 30 16 27 16 2 - 
Physicians and surgeons — Médecins et chirurgiens. 136 7 127 6 3 _ 
Professors and college principals — Professeurs et principaux de collèges. 153 19 135 16 - ~ 
Religious workers, n.e.s.3 — Qeuvres religieuses, n.s.a.3.,. 36 80 26 69 = 1 
Social welfare workers, n.e.s.* — Oeuvres sociales, n.s.a. 26 31 25 30 - 1 
Teachers—school — instituteurs—écoles.........ssceserseeeens 1,827] 5,005 1,769] 4,772 15 56 
Teachers and instructors, n.e — Instituteurs et chargés de 27 18 27 16 - - 
Veterinarians — Vétérinaire 30 = 29 - - - 
Ferry) 127 12 118 67 5 2 


Other — Autres. 








1. Includes only wage-earners who reported ‘‘u0 Job’’ or ‘‘temporary lay-off’’ as the cause for not being at work on May 31, 1946, — Ne 
comprend que les employés à gages qui ont déclaré ‘‘manque d’emploi’’ ou ‘‘congédiement temporaire'’ comme étant la raison pour laquelle ils 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946. . 

2. Includes wage-earners who were not at work on May 31, 1946 because of ‘‘illness’’, ‘‘accident’’, ‘‘holiday’’, ‘strike or lock-out’’, ‘‘other 
and not stated’’ causes as well as a few wage-earners who did not report whether they were at work or not at work on May 31, 1946. — Comprend 
les employés à gages qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946 pour cause de ‘‘maladie’’, d’‘‘accident’’, de ‘‘vacances’’, de ‘‘greve ou lock- 
out’’, “autres et non données’’, de meme que quelques uns qui n’ont pas déclaré s'ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 

3. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan—suite 











































































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre an Nombre de 
Occupation employés à gages chomeurs! 
Clerical — Employés de bureau... sous dt evessecersceceseseccesooenes. toevesees 5,827 | 8,880 5,578 | 8,422 83 155 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers. 849 |} 1,414 817 | 1,355 12 16 
Office appliance operators — Mécanographes. 11 120 il 116 - 1 
Office clerks — Commis de bureau... 4,086 | 2,589 3,896 | 2,466 59 42 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnaires 142 36 717 33 13 2 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes........... devnececeese. 139 | 4,721 137 | 4,452 - 94 
Agricultural ~ Agricoles... daeeeeeesesecescsscesececesnseucosccosvausceuse 17, 283 264 | 15,515 249 690 6 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaltres de ferme... 351 5 342 5 - - 
Farm labourers ~ Ouvriers agricoles oe 16,915 259 15,160 244 689 6 
Other — Autres. 17 - 13 - 1 - 
Fishing, Hunting, and Trapping — Pêche, chasse et piégeage 44 - 36 - 5 ~ 
Fishermen — Pécheurs .......ccsscessenseres 39 - 33 - 4 - 
* Hunters and trappers — Chasseurs et trapp: 5 - 3 _ 1 - 
Logging — Abatage du bois.... 531 - 336 - 40 - 
Foremen — Contremattres..........++ 3 - 1 - - - 
Forest rangers and timber cruisers 84 - 18 - 1 - 
Lumbermen — Hommes de chantier. 444 - 257 - 39 - 
Mining and Quarrying — Mines et carriéres......... none ever sseepeessenssccccesscouseses rere 493 - aco - 33 - 
Foremen — Contremaltres.........sescccccssorcsscceseereceseseessssssssnaee : 25 - 24 - - - 
Labourers — mines and quarries — Ouvriers — mines et carrières 208 - 173 - 12 = 
Millmen — Bocardeurs .. 4 - 2 - 1 - 
Miners — Mineurs 193 - 140 - 19 - 
Prospectors — Prospecteurs ........ccessserronssesneseasarsccseaserepneccscsrscccncsseoneneronsse 7 - 7 - - - 
Quarriers; drillers, rock and ofl well — Garten foreurs, roc et puits d’huile 25 - 23 - 1 - 
Timbermen — Boiseurs 7 - 7 - - - 
Other — Autres. 24 - 24 - - - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques... seen sous 9, 981 877 8,458 807 261 25 
Foremen — Contremattres ses daeteescareseesernsves seceten sheasascceserseres 345 12 324 12 4 - 
Food Products — Produits alimentaires 1,621 283 1,506 224 55 
Bakers — Boulangers ......... 266 39 253 36 6 1 
Butchers and meat cutters — 734 35 672 33 29 - 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers... 137 - 129 - 2 ~ 
Fish canners and curers — Conserveurs et saurisseurs 1 3 1 3 - - 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs 163 97 147 88 10 4 
Millers — flour, grain — Meunlers — farine et grains. 102 - 100 - 1 - 
Other — Autres 218 69 204 64 7 1 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons 39 2 37 2 - - 
Rubber Products — Produits du caoutchouc 70 1 68 1 2 - 
Vulcanizers — Vulcanisews .. 68 1 66 1 2 - 
Other — Autres... 2 - 2 - - - 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure.. 32 40 30 36 2 - 
Furrlers — Pelletiers ..........5.. RER em 32 40 30 36 2 - 
+Leather and Leather Products — Cuir et articles en cuir. 118 9 111 |. 9 2 - 
Cutters — leather — Coupeurs — culr......... 4 - 4 - - - 
Glove makers — Gantiers ss. sere 1 - 1 - - ~ 
Harness and saddle makers — Bouwrellers gt selliers. 15 - 12 - 1 - 
Machine operators — boots, shoes, n.e.s.° — Conducteurs de machine — chaus- 

BUCS, NB. sevonvaverenree LS DEP VE RS SR EEE EL MOSS . 5 8 5 8 - - 
Shoe makers and repairers, n.i.f.* — Cordonniers, hors manufactures 73 - 10 - 1 - 
Tanners — Tannewrs... 16 7 16 - _ - 

1 - - 


Other — Autres 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 586. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 586. 
4. N.Lf. = Not in factory. 








588 CENSUS OF SASKATCHEWAN, 1946 


TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — suite 



































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages travail chômeurs! 
url uw |e | 
2 2 
Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturiéres et mécaniques — suite 
Textiles scsescecsecccescecccesenen sveveeee: a anecnvenecavseeeneecses cevevscccaveceeeses cases . 25 23 23 22 - = 
Bleachers and dyers—textile — Blanchisseurs et teinturiers—textiles... 2 1 2 1 - - 
Carders and drawing frame tenders -- Cardeurs et étlreurs.. 4 1 4 1 - - 
Finishers and calenderers — Finisseurs et calandreurs.... 1 - 1 - - - 
Loom fixers and card grinders — Régleurs de métier et aiguiseurs de cardes. 1 - 1 - - - 
Spinners and twisters — Fileurs et retordeurs 6 2 5 2 - - 
Weavers—textile — Tisseurs—textiles......ss06 2 15 2 14 - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs 1 - 1 - - - 
Other — AUtres....ccccccssrsssenessccrenssesenenes: PUS TTOT EEE ELE ET ELC LOST LCEEET EEE 8 4 7 4 - - 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements. 77 333 74 309 1 9 
Inspectors and examiners — Inspecteurs et examinateurs. - 3 - 3 - - 







Cutters — Coupeurs....cseccccceresscascesseronseccccsesssenesensessesananonsccaacsseseescoassener® - 3 - 3 - - 



























































Designers, clothing — Dessinateurs-vêtements.. 2 - 2 - - - 
Dressmakers and seamstresses — Modistes-couturiers et couseurs. - 254 - 235 - 6 
Milliners — Modistes de chapeaux. ... - 8 - 8 - - 
Sewers, gewing machine operators, n.e.s8.3 — Couseurs set conducteurs de couseuses 
TLB.B.9 socesssoannsconvensoroesesnesenneseesososeese eee =" 17 - 16 - 1 
Tatlors and talloresses. _ ralleurs et tailleuses 71 36 68 35 1, 1 
Other — Autres....... Peerrerrerrerrirrrrereererss se ovesenevies: 4 12 4 9 - 1 
Wood Products — Produits du bois .. 314 16. 278 13 13 - 
Inspectors, graders, scalers — Inspecteurs, trieurs et mesureurs. Wc - 13 - 3 - 
Box, basket, and packing case makers — Fabricants de boltes, paniers et cuisses 8 3 8 3 - - 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles... 58 - 53 - 2 - 
Coopers — Tonnelfers.......2006 sa sveceeesceessevareneesseronsssssuescceaeons 6 - 6 - - - 
Finishers and polishers—wood — Finisseurs et polisseurs—bois',.., 6 - 6 - - - 
Sawyers—wood — Scieurs—bois... 76 1 65 1 4 - 
Upholsterers — Rembourreurs ..... 33 1 31 i 2 - 
Wood tumers, planers—wood machinists — Toumeurs et raboteurs~machinistes de 1 1 62 i à 
CANNOT prasesesscesasoeanenees - 
Other upholstering occupations — Autres occupations de rembourrage ....... à 4 - 4 - - - 
Other — AULPOS...sercsecsenencnervenstenssecoscenccescesecassessacees! Sperrerrerrrrererrerreret trite 35 10 30 7 - - 
Pulp, Paper, and Paper Products — Pulpe, papier et produits du papier .... mn 6 J 6 3 - = 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricants de boftes, sacs et enveloppes 2 3 2 3 - ~- 
Paper makers — Papetiers. . . - - - - - - 
Other — Autres. ressens 4 - 4 - - - 
Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure.. 392 86 381 83 2 - 
Bookbinders — Relieurs. 14 44 14 42 - - 
Compositors and typesetters — Typographes et compositeurs à la-main 295 14 287 14 2 - 
Photoengravers anc Lithographers — Lithographes et photograveurs.. 6 3 6 3 - - 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plat 50 - 50 - - - 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure.. 1 15 ~ 14 - - 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d’impression et 
A? EMIMON. .cccccccnssssereeneserenscessarescussovesessoceooaseree: sesvesceensesesensesonecesousseoece 26 10 24 10 - - 
Metal Products — Produits des mEtaux..scccccccervsrccsvecsorcconssconessess «| 5,767 25 5,360 17 177 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs—métaux. 260 1 239 - 3]. 1 
Assemblers—electrical equipment — Monteurs—outillage électrique... 5 4 3 - - 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge. 169 - 155 - 6 - 
Bollermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs.......... sreerrtret 100 - 97 - 1 - 
Engravers (except photoengravers) — Graveurs (sauf les photograveurs) 4 - 4 - ~ - 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, aiguiseurs et affiteurs.........0<+. 7 - 5 - 2 - 
9 1 5 - 4 1 


Fitters and assemblers, n.e.s.>—metal — Ajusteurs et monteurs, n.s.a,3—métaux.... 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 586. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 586. 
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TADLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étatent au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — suite 


Total Number 
wage-earners unemployed! 


“Total des Nombre de 
Occupation employés À gages chômeurs! 


2 2 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin . 





Metal Products — Con. — Produits des métaux — fin 












‘Furnacemen, heaters—metal — Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux 15 - 14 - - - 
Heat treaters and annealers — Traiteurs thermiques et recuiseurs 1 - 1 - ~ - 
Jewellers and watchmakers — Bifoutiers et horlogers 80 1]. 74 1 2 - 
Machine operators, n.e.s.* — Conducteurs de machine: 24 - 19 - 3 ~- 
Machinists—metal — Machinistes—métaux..... 437 - 403 - 19, - 
Mechanics—airplane — MécanicienS—AavionS.........ccccsserecseeceees 46 1 37 - 4 - 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles 2, 189 4 2, 610 4 76 - 





Mechanics—railroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferro- 
viaires … ssegseraeacasecseescssseeeesoes 145 - 138 - 3 ~ 
Mechanics, n. ~ Mécaniciens, n.8.a. 





a 
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Millwrights — Constructeurs de moulins. 42 - 38 _ 2 _ 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyauteurs. 2 - 28 - _ - 
Patternmakers — Modeleurs,......sscssecessecsersessceceos: 3 ~ 3 - - - 
Polishers and buffers-metal — Polisseurs et embosseurs—métaux... 1 - - - 1 - 
Radio repairmen — Répareurs de radio........cecsoscsecscsseeses: 82 1 73 1 7 - 
Riveters and rivet heaters — Riveurs et chauffeurs de rivets... 6 1 5 1 1 - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers .....csccsscssesseosccceresaseens 183 7 174 4 8 2 
Toolmaker ; die makers and setters — Outilleurs, graveurs et ajusteurs de ma- 4 3 “4 
UTICOS ....cerscsscecsscrssarsaccenscnsnensecscsousaecescrscesenescnseasecoanaes: su... - - 1 - 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamme. 242 1 226 1 9 - 
Other — AUtres, .errcccssesserssncscscscccccensrsotsessssssessesessessesersoes 211 4 195 2 4 1 
Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides, . 54 2 52 - - 2 
Brick and tile makers — Briquetiers et tuillers, . 10 7 10 - - - 
Kiln burners — Chaufourniers ......c.cccscseceeoone eee 8 - 7 - - - 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de pierre et bouchardeurs. 18 - 17 - - - 
Other — AUtres.......cccccsssrsccsenccosssseseesseersccrnoasssecessesssesoase 18 2 18 - - 2 
Chemicals — Produits chimiques ....cccscssssccscsocssesssscssenssseesccsssescessesesesscesananees 116 2 410 2 - - 
Paint and varnish makers — Fabricants de peintures et vernis. 3 ~ 3 - ~ - 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole 93 - 88 - - - 
Other — AUTOS. ...cerercoscncescnssesescescnsveces: 20 2 19 2 - - 
Miscellaneous — Diverses ., . 105 80 98 74 3 3 
» Dental mechanics — Mécaniciens dentistg etna sccacccesseeseesscsones 27 11 24 10 1 ~- 
Labeilers, stenciilerg, stampers, n.e.5. intres au pochoir et 
estampeurs, 0.8.9. asseeeeesceesesseessersener 6 7 6 7 - - 
Opticians; lens grinders, ;rodeurs et polisseurs de lentilles 31 3 30 3 1 - 
Photographic occupations, n.e.s.3 — Occupations de photographie, n 3 17 55 14 50 1 3 
Other — AULTES ..rscecsecscversscrsacsraccsenscscesacannsersececesssencesseseeeane 24 4 24 4 - - 
Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et éner- 
gie électriques et mécaniciens de machines [1xeS .........00ecsessesnsvscsscocsseetesessees 1,324 - 1, 226 - 3 - 
Boiler firemen — Chauffeurs de chaudières … 351 - 321 - 12 - 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Préposés , oF BE see 52 - 44 - 2 - 
Motormen (vehicle), except railway or bus — Wattmen(véhicules)-sauf les chemins 
de fer et les autobus, see ; 2 - 2 - - - 
Oilers, machinery — Graisseurs, machinerie. 33 - 32 - - - 
Power station operators — Opérateurs de stations génératrices. 105 - 98 - 2 - 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes... 781 - 129 - 23 - 
CONSUUCHION ,....0sseccrreccrersceccssccennscevessanaccernscussessusnecesccccaessooeseuescessceseseasees 5, 359 6 4, 797 5 219 1 
Foremen ~ Contremaftres. 141 - 130 - 3 _ 
Inspectors — Inspecteurs 28 _ 27 - - - 
Brick and stone masons — Mac M 98 - 88 - 7 - 
Carpenters — Charpentlers ...ccccsserecscensescessescuressves, 3, 159 - 2, 793 - 134 - 


1, 2, 3, See footnotes 1, 2, and 3, page 586, — Voir renvois 1, 2 et 3, page 586. 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed-on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con.’ 


TABLEAU 42, Employés à gages âgés de 14-ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — suite 








Total Number 
wage-earners ' unemployed?! 
Total des Nombre de 
Occupation employés À gages travail chômeurs! 
url wel « |e 
2 2 
Construction — Con. — fin . 
Cement and concrete finishers — Finisseurs de ciment et béton ............,,........., 19 - 15 - 3 - 
Construction machinery operators, n.e.s.3 — Conducteurs de machinerie de cons- 
tuction, .S.B.7..sercccereresesvereeeees oo eeresereasesences . . 125 - 112 - 4 - 
Electricians and wiremen — Electriciens et filistes.. +346 - 323 - 12 - 










































































Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et vitriers 675 6 610 5 26 1 
Plasterers and lathers — Plêtriers ot latteurs........00.+. . ga - 75 - 3| - 
Plumbers and pipe fitters — Plombiers et tuyautiers..., 332 - 311 - 7 - 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer. 34 - 26 - 3 - 
Other — AUtreS ....,.cccscssecessresconsscsrcoseccescosresessesenee daveaasacoeses 318 - 287 - 17 - 
Transportation — Transports... ss seoeeeerereces sescsecscecceeveeees | 12,201 “4 | 11,215 43 363 - 
Foremen — Contremaîtres.. 275 1 268 1 2 - 
. Inspectors — Inspecteurs .. 37 - 36 - - - 
Agents—ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare. 767 17 734 17 8 - 
Air pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation). 23 - 21 - 2 _ 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et messagistes 224 - 210 - 1 - 
Brakemen-tallway — Serre-freins—chemins de fer... 726 - 613 - 66 - 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus ….....,........., 81 - 71 - 3 - 
Captains, mates, pilots, — Capitaines, seconds et pilotes. 31 - 29 - - - 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis 246 6 223 6 8 - 
Conductors—steam railway — Conducteurs—chemins de fer......... 345 - 313 - 3 - 
Deliverymen and drivers, n.e.s.? — Livreurs et conducteurs de livraison, n.8.a.% 10 - 9 - 1 _ 
Dispatchers, train — Chefs de mouvement—trains ........... tasseeeees . 48 - 47 - - - 
Engineering officers—on ships — Officiers ingénieurs—navires. 3 - 1 - 1 - 
Firemen—on ships — Chauffeurs—navires.., 2 - 2 - - - 
Lockkeepers, canalmen, boatmen — Eclusi: ux et bateliers, 31 - 30 - 1 - 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive 590 - 548 - 7 ~ 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive . 509 - 396 - 67 - 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs et 3 - 1 - 1 - 
Messengers — Commissionnaires... 167 11 156 10 7 - 
Operators—electric railway — Cond 344 - 137 - - - 
Seamen, sailors, deckhands — Matelots, marins et hommes de pont : 21 - 16 - - - 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers...........secessens . 3,793 > 3,579 - 63 - 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, gardes-s 294 - 270 ~ 31 - 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers 738 - 682 - 15 - 
Truck drivers — Conducteurs de camio! 2,966 6 2,711 6 91 - 
Other — Autres … 127 3 112 3 5 - 
Communication — Communications ,............ sessuseesnssssnessansessesssanessanecees sae | 1,935 | 88a| 1252] sai 24 21 
Foremen — Contremattres.. aoe 32 12 32 12 - - 
Inspectors — Inspecteurs.. wage. 18 - 17 - - - 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes et hommes de service 476 - 442 - 8 - 
Postmen and mail carriers — F'acteurs et postillons.....,..........,...…. 325 5 309 5 3 - 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphonistes. 33 3 32 3 1 - 
Radio station operators — Optrateurs de stations radiophoniques 73 7 65 5 6 2 
Telegraph operators — Télégraphistes. 277 7 266 6 6 - 
Telephone operators — Téléphoniste 99 852 87 798 - 19 
Other — Autres. ererrrrertss 2 2 2 2 - - 
Commercial — Commerciales. .…............... ge veeneeneserecens serres sassnsenenesessens seeeees 8,728 | 3,908 8,223 | 3,636 120 98 
Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremattres 332 46 325 44 1 - 
Auctioneers — Encanteurs.,.......ccsssossecssssssccscecsscsseces . 8 - 8 - - - 
Brokers and agents, n.e,8.3 — Courtiers et agents, n.8.a. a 44 1 40 1 1 - 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démonstrateurs et solli- 
eiteurs....... POP EVE EEE EEE EE LITE LILI LEE LIE TES ET ELITE nae euseeseseneceseneeereeerenacees 284 13 162 11 4 - 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 586. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 586. 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 21, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — fin 














Total Number 





wage-earners unemployed! 
Total des Nombre de 
Occupation employés à gages chômeurs! 


















































Commercial — Con. — Commerciales — fin 


Collectors—bills and accounts — Encaisseurs—factures et comptes... 
Commercial travellers — Commis-voyageurs 
Hawkers and pedlars — Camelots et colporteurs. . 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs.......... 
Newsboys — Vendeurs de JOUaUK...ssscssssssssessesssescesocsssenesucseseesessenenssseecsooess 





Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs.............+ 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs. 
Sales clerks — Vendeurs... sonne atneceseecescnsnceeesssoesesesees 
Service station attendants — Commis de postes d'essence... 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrines et étalagistes. 
Other — Autres......... uneeveneccccee CONTESTER Wa senacenenenenenscsscsssecsccas: 














Financial — Financtdres.....sscssenscccsceroscssnsnensecqscsscscscecsceseceavaccesessversssesvacsanse 
Insurance agents — Agents d’asSSUrANCe ....cccesssccsecens 


Real estate agents and dealers — Courtiers et agents d'immeubles 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobilières... 


Other — Autres ..rrcccossosesesersccsssccceneenseccsssceesecssconscaseuns 









Service}... 


Personal — Personnel. 323 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucures 
Bootblacks — Cireurs de chaussures... 
Charworkers and cleaners — Nettoyeurs, 
Cooks — Culsiniers . 


Elevator tenders — Hommes d'ascenseurs... 








LEFT: CERN eaeeee eRe EEL ee errere etree rrereerreresrrerrrrr iri yyy 
Household workers, n.e.8.4 — Serviteurs, 1.8.8.4 .....ccssssesssssssssscsesesees 
Housekeepers, matrons, stewards — Ménagers, surveillants et stewards., 
Janitors and sextons — Concierges et DedeAux ....cccceseseracccsvensvevecessace. 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers.. 














Nurses, practical — Gardes-malades...........00 oosenaneescenesssnescceceseeeuessenscsscosenses 
Porters — POrteuLs .eccsccreerecteveseacnas CORTE 
Undertakers — Entrepreneurs de pompes funèbres... 
Waiters and waitresses — Garçons et filles de table. 
Other — Autres ......s.coscsosccccrcresnsesncconsscossecsesnaces 











Protactive — Sécurité publique s.crecsrsccssccsrccrscacacvsscssessesccncseccecs 
Firemen—fire department — Pompiers--service contre les incendies, 
Guards, watchmen, n.e.s.4 — Gardes, gardiens, n.s.a,* 
Officers—armed forces — Officiers—forces années.... 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats—forces armées 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives.. 











Other — Autres sicocccesssccceseees Aveenrncscvevecsnececonccvecsecesercensvcevenes POTERIE ENTER 
Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs........ 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma)... ses sscsenerssseussos 
Ushers — Placiers. 
Other — Autres 











Labourers (not agricultural, fishing, logging. or mining) — Manoeuvres (sauf l’agri- 


culture, la pêche, l’abatage du bois et les mineS).......:ccccccsoscansrvonssnoncccanenesneos 10 






Not stated — Non déclarées... sssmenconssnssassencee sennosssesnessenenene sue 


1, 2, 4 See footnotes 1, 2, and 3, page 586. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 586. 
3. Exclusive of ‘*Professional’’ service. — Sauf les services ‘‘professionnels’’. 
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“TABLE 43. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry group and sex, showing the number not at work 
on May 31, 1946, by cause, for the province of Saskatchewan 


Total 
wage-earners Number at work 


Total des Nombre au travail! aad 


Industry group employés à gages All causes No > Job 


Toutes causes Manque Congédiement 
d'emploi temporaire 


All industries ...ssssssessensesessrosonmenenneesessesecese 


Agriculture... 
Forestry and logging 





see eecensnerescecnescsennesscesosccces 


ou à OD & 


11 ng.. 
12] Quarrying, clay, a 
13] Prospectings....seccccsscvoesseneeer 


14 } Manufacturing ...cese0e. 
15] Food and beverages 


18] Textile products ( 
19} Clothing (textile and fur). 


21} Paper products. 
22 Printing, publishing, and allied industrie: 
. 28| Iron and steel products...... 


27| Non-metallic mineral products 
28| Products of petroleum and coal. 


30] Miscellaneous manuf: 


31| Electricity, gas, and water. 


32] Constructlon.....sscosscccrerves: 5,573 
33 | Transportation, storage, and communication 15,877 
| ue “ie 
38 "645 
37| Trade.sssssscsccssseseseesesensousessessesosonseveasseenearenes 11,852 
38) Wholesale.. 4, 009 4 
39 ] 7,843 7 
40 . 1,746 7 
41 1 


43 Apparel and footwear. 

44 Hardware and building materials. 
45 Furniture, house furnishings. 

46 Other merchandise.......s00800 


aH O 


47} Finance, insurance, and real estate. 





54 | Not stated.. 


1, Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. 
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TABLEAU 43. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, indiquant le 
nombre de ceux qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, province de la Saskatchewan 












Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon le cause 





















Other and 
Ilness Holiday not stated Groupe industriel 
Maladie Vacances Autres et 
non données 































































1 

2 

27 Foréts et abatage du bois 3 
- Pêche et piégeage.. 4 
- PEChE...rcrrscerses 5 
- Services de pêcheries 6 
- Chasse et piégeage..... 7 
10 Mines (y compris bocardage), carrières, puits de pétrole... 8 
2 Extraction des métaux.. 9 
8 10 
- 11 
- 12 
- 13 
158 1 - 14 
53 - - 15 
- - - = 16 
2 - - - 17 
5 - - - { 18 
- - - - vétements (étoffes et fourrures).. 19 
19 - 1 - Produits du bois..... 20 
- - - - Produits du papier. 21 
6 - - - Impression, édition et industries connexes. 22 
13 - - 7 Produits du fer et de l’acier 23 
50 - - - Matériel de transport... 24 
= - - ~ - 25 
2 - - - - . 26 
1 - - - - Produits des métalloides se 27 
3 - - - - Dérivés du pétrole et de la houill 28 
3 - - - - Produits chimiques......csscorseseses. 29 
1 - - - - Diverses industries manufacturières. 30 








Electricité, gaz et eau. 
Construction ...sussseses 
Transports, entreposage et communications 





















126 37 
33 38 
93 39 
23 40 
23 ; 41 

4 42 
3 Vêtements et chaussure: 43 
15 Quincaillerie et matériaux de construction 44 
4 Meubles et garnitures de maison 45 
21 Autres marcha ndises ....c.cccocrse 46 
16 47 

386 48 
39 Social. 49 

313 Gouvernemental 50 

5 Amusements... 51 
- Commercial. 52 
29 53 

16|Non déclarées... sesvecsccausacanseceseecesscnccssesssceesees| OF 





1. Comprend quelques employés.à gages ne déclarant pas s‘ils.étalent au travail ou non le 31 mai 1946. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan 


‘ 
Total ” Number 
wage-earners unemployed! 


_ Total des br Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages chômeurs! 


2 2 


«soe | 201,511] 35,146| 89, 273} 32, 269 5,818] 1,068 





All industries — Toutes industries .. 














































































Agriculture ........ ss sescesscnnevnecenescceseseneessneneseonercsecenesscenconsessenesuenscetoesananenenses 17, 125 420) 15,370 396 683 li 
Grain farming — Culture des céréales .... 12,542 160| 11,362 150 491 4 
Vegetable gardening — Culture maraichére . 53 4 43 4 4 - 
Other crops and crop combinations — Autres e 10 - 7 - 2 - 
Dairy farming — Industrie laitière. 262 12 247 11 6 - 
Livestock farming — Elevage des bi 868 19 797 17 23 1 
Poultry raising — Aviculture...........ses006 28 1 26 1 2 - 
Bee keeping — Apiculture..... a tesenessctcesessoees 12|~ 1 11 1 - - 
Fur farming — Elevage des animaux à fourrure. 64 - 64 - - - 
Livestock and animal product combinations — Bi 

animaux., 95 9 87 9 2 - 
Mixed farnin 2,977 59 2,528 58 150 1 
Flower culture, nurseries — Floricult pin 54 12 46 12 1 - 
Other farming and agricultural services Autres 5 services et exploitations agricoles 160 143 152 133 2 5 

Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois .............cccccsseesnsceecesronenenseeree 615 10 411 7 46 2 
Logging — Abatage du bois ..........0008 476 8 279 5 45 2 
Forestry services — Services forestiers. 139 2 132 2 1 - 

Fishing and Trapping — Pêche et piégeage.. 48 - 40 - 5 = 
Fishing — Pêche... ss sessesse 41 - 35 - 4 - 
Fishery| services — Services de pêcheries. 3 - 3 - - - 
Hunting and trapping — Chasse et piégeage . 4 - 2 - 1 - 

Mining (inclading Milling), Quarrying, ‘Oil Wells — Mines ad compris bocardage), ¢ car- 

Tires, puits de PEtTOle............cscccseessessenssscsenessstcessonsanssenesensteereseesannaes 800 10 688 9 39 1 
Metal Mining — Extraction des métaux... re 176 4 147 3 7 1 
Auriferous quartz mining — Extraction de quartz aurifére .... 45 v1 31 1 “4 - 
Copper-gold-silver mining — Extraction du cuivre-or-argent . 79 3 70 2 2 1 
Nickel-copper mining — Extraction du nickel-cuivre......... 4 _ 3 - - - 
Miscellaneous meta! mining — Extraction des métaux divers 48 - 43 - 1 - 
Fuels — Combustibles ....ccccscsssssesoseees 444 6 379 6 25 - 
Coal mining — Extraction du charbon.. 372 4 316 4 23 - 
Oil (petroleum) wells — Puits de pétrole 72 2 63 2 2 - 
Non-Metal Mining — Extraction des métalloïdes 137 - 123 - 8 - 
Miscellaneous non-metal mining — Extraction des métalloides divers 137 - 123 - 6 - 
Quarrying, Clay, and Sand Pits ~ Carrières, argilières et sablonniéres .....sccsccssees 35 _ 31 - 1 - 
Sand and gravel pits or quarries — Sablonnières et gravières sis 35 - 31 - 1 - 
Prospecting — Prospection ., 8 - 8 - - - 
Metal prospecting — Prospection (métaux). 8 - 8 - - - 
‘ 

Manufacturing — Manufactures. . 11,836} 1,689) 10,978] 1,567 348 36 
Food and Beverages — Aliments et boissons. 3,711 849 3,474 789 87 17 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons 1,612 358| 1,499 331 44 7 
Cheese — FTOMAGE ss rs sesessnso se 8 = 8 - - - 
Creamery butter — Beurre de crémeri 350 159 333 151]. 6 1 
Canned and cured fish — Poisson en boîtes et fumé. 33 6 32 5 1 - 

Canned and preserved fruits and vegetables — Fruits et légumes en boîtes et en 
CONBETVES ere rennes encor core e ss nee none serons nnageennesceee sere mn 4 3 4 1 - 2 
Feed and chopping mills — Moulins de hachage eta provendes . 15 1 14 1 1 - 





1, Includes only wage-earners who reported ‘‘no job’’, or ‘‘temporary lay-off’ as the cause for not being at work on May 31, 1946, — Ne 
comprend que les employés à gages qui ont déclaré ‘‘manque d’emploi’’ ou ‘‘congédiement temporaire’’? comme étant la raison pour laquelle ils 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946. 

2. Includes wage-earners who were not at work on May 31, 1946 because of “‘iliness’’, ‘‘accident’’, ‘holiday’, ‘‘strike or lock-out’’, ‘‘other 
and not stated’’ causes as well as a few wage-earners who did not report whether they were at work or not at work on May 31, 1946. — Comprend 
les employés à gages qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1945 pour cause de ‘‘maladie’’,d’‘‘accident”,de “‘vacances’’, de “grève ou lockout’’, 

‘autres et non données’’, de même que quelques uns qui n'ont pas déclaré s'ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 





RECENSEMENT DE LA SASKATCHEWAN, 1946 595 


TABLE 44. :Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 44, æmployés à sages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de Ya Saskatchewan — suite 


Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 


- Total des Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages travail chômeurs! 





Manufacturing — Con, — Manufactures — suite 
Foods and Beverages — Con. — Aliments et boissons — fin 



































































Flour mills — Moulins à farine. 622 18 582 74 11 - 
Prepared breakfast foods — Aliments préparés & déjeuner. 43 8 42 7 1 - 
Prepared stack and poultry feed — Provendes préparés pour bestiaux et voiaities 6 3 5 3 I _ 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins. 7 1 7 1 - - 
Bread and other bakery products — Pain et autres produits de boulangerie. 474 120 440 110 14 5 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses... 88 13 86 12 1 - 
Malt liquors — Boissons de malt. 347 7 329 7 5 - 
Confectionery — Confiserie, 7 4 4 4 - - 
Sugar — Sucre... 6 - 5 = 1 - 
Miscellaneous foods, n.e.s.” — Divers produits alimentaires, n.s.a. 88 88 34 82 1 2 

Rubber Products — Articles en caoutchouc... 11 1 11 1 - - 
Other rubber products, n.e.s.? — Autres articles en caoutchouc, n.8.a. 11 il 1 - - 

Leather Products ~ Articles en cuir... saeeseeescesacaneansaseereres 117 11 109 10 3 - 
Boots and shoes (except rubber) — Chaussures (sauf en caoutchouc) 14 9 14 8 - - 
Boot and shoe repair — Cordonnerte. 7 1 67 1 2 - 
Leather tanneries — Tanneries.... 16 - 15 - - - 
Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir. 16 1 13 1 1 - 

Textile Products (except Clothing) — Produits textiles (sauf le vétement).. 65 81 57 74 2 1 
Woollen and worsted woven goods — Lalnages et tissus peignés..... 52 34 45 32 2 - 
Rayon, nylon, and silk textiles — Rayonne, nylon et textiles en sole. 1 - 1 - - - 
Canvas products — Produits en canevas... 2 2 2 1 - - 
Cotton and jute bags — Sacs en coton et en Jute. 9 24 8 22 - - 
Miscellaneous textile goods — Divers produits textile 1 21 1 19 - 1 

Clothing (Textile and Fur) — Vêtements (étoffes et fourrures)... 59 93 55 81 1 3 
Clothing — Vétements... .. 6 16 5 12 - 1 
Custom tailoring and dre: sure et couture. 32 61 31 54 - 2 
Other knit goods — Autres tricots. 2 - 1 - ~ - 
Fur goods — Articles en fourrure.. 19 16 18 15 1 - 

\ 

Wood Products — Produits du B0iS ....scseccssescsccscceccecesescarascncessereorsccnsensusseonese 1,095 46 952 38 58 1 
Plywood and veneer mills — Moulinsde bois contreplaqué et de feuiiles de placage 1 - - =, - - 
Sash, door and planing mills — Portes, chassis et ateliers de rabotag 256 12 235 12 9 - 
Sawmills — SCUCTICS nee. 601 10 505 7 38 1 
Furniture (including metal furniture) — Meubles y co 16 6 69 4 2 - 
Boxes and baskets (wood) — Boîtes et paniers (en bois) 110 13 96 10 6 - 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois. 51 5 47 5 3 - 

Paper Products — Produits du papier... seenegens 19 2 15 2 - - 
Paper boxes and bags — Boîtes et sacs en papier, 3 - 3 - - - 
Pulp and paper mills — Pulpe et papler...........-+- lt 1 7 1 - - 
Misceilaneous paper products — Divers produits du pap 5 wl 5 1 - - 


Printing, Publishing, and Allied Industries — Impression, édition et industries con- 
FOXES DPORPETEE EEE ENTEEEECCECEE SEE POCE EEE SET EEETSENNE EEE EEE LTÉECSECES POSE EEE ESC EEEEEEETEEENC TEEN 663 317 636 305 10 4 
Engraving, stereotyping, and allied industries — Gravures, stéréotpie, et indus- 













tries connexes 12 10 12 10 - - 
Photography — Photographie. 48 90 42 87 3 2 
Printing and publishing — Impression e! on 422 133 405 127 7 2 
Printing, commercial — Impression commerciale 181 84 177 81). - - 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 594 — Voir renvois let 2, page 594. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for tue province of Saskatchewan — Con. 


TAULEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs tz 31 mai 1946, province de la ‘Saskatchewan - suite 


. 









Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 


Total des Nombre au Nombre de 


Industry — Industrie employés à gages travail chômeurs! 















































































2 2 
Manufacturing — Con. — Manufactures — sulte 
fron and Steel Products — Produits du fer et de l'acier 1,005 43 921 37 45 & 
Agricultural implements — Instruments agricoles. 186 10 167 9 6 1 
Blacksmithing — FOrge.....scscsvscteccsescsvsceveceaes. 118 - 109 - 4 - 
Boilers and plate work — Chaudronnerie et plaques. 26 21. 26 2 - - 
Hardware and tools — Quincaillerie et outils... 13 =f li - 2 - 
Heating and cooking apparatus — Appareils de chauffage et de cuisson 9 - 7 - 1 - 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison; bureau et 
43 1 40 1 1 - 
124 6 114 6 6 - 
Machine shop progucts — Produit: 152 4 138 4 5 - 
Machinery, n.e.s.” — Machinerie, n.s.a. 93 2 89 2 2 - 
Sheet metal products — Télerie ......... 170 14 155 12 12 2 
7 4 65 1 6 1 
Transportation Equipment ~ Matériel de trans portsssressssssrescsonsscssverssonsssccssccesees 3,679 100 3,822 93 117 2 
Aircraft and parts — Avions et pièces... sseensnennronne 20 4 3 1 14 1 
Auto repair apd garages — Réparation d'automobiles et garages 3,104 93 2,908 90 84 - 
Bicycles and parts — Bicyclettes et pièces. 15 1 15 1 - - 
Motor vehicles — véhicules-automobiles..... 2 - 1 - - - 
Motor vehicle parts and accessories — Pièces et accessoires de vehicules autor 
MODIIRS cesecccorsccrcescrssccecsveccsnanccscacevaserscanesscecconarepensnsenssenn nes: 25 1 23 1 2 - 
Railroad and.rolling stock equipment — Matériel ferroviaire et roulant. 499 1 467 - 12 1 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation de vaisseaux . 10 - 2 - 4 - 
Miscellaneous transportation equipment — Divers matériel de transport 4 - 3 ~ 1 - 
Non-Ferrous Metal Products — Produits des métaux non ferreux. 74 2 70 1 2 1 
Aluminum products — Produits del'aluminium..........…...… 4 - 4 - - - 
Brass and copper products — Produits du bronze et du cuivre 3 - 3 - - _ 
Jewellery, silverware, and clocks — Bijouterie, argenterie et horlogerie. 1 - 1 - - - 
Non-ferrous metal smelting and refining — Réduction et affinage des mé 
LOTTOUK.., .sccusnccoosecseccvercotersnenccnntsenanenescabanasarensnersanssseoons 50 1 48 - 1 1 
Watch and jewellery repair — Réparations d’horloges et de bijoux. 16 1 14 1 1 - 
Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques. 166 13 156 11 8 1 
Batteries — Accumulateurs.... ss sensseensonnennssnnenvensonsenconsanentee aes 6 1 6 1 - - 
Heavy electrica] machinery and equipment — Machinerle et matériel électriques 
lOUFdS...crseresooncossscsccnesssernesorscezesenes 18 2 15 2 - - 
Radios and radio parts — Radios et pièces 37 4 32 2 3 1 
Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances — Réfrigérateurs, aspirateurs et . 
ACCESSOIFES ...sercacssecsnscsnscsesevccevonsrsesererrssorerstngsenenensees 104 6 92 8 5 - 
Miscellaneous electrical products — Divers produits électriques... 1 - 1 - - - 
Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides nes 208 7 194 6 & 1 
Cement and concrete products — Produits en ciment et en béto: 47 1 43 1 3 - 
Clay products — Dérivés de l'argile .......00.. 95 1 89 1 - - 
Glass and glass products — Verre et verrerie. 2. 14 3 14 2 - 1 
Lime and gypsum products — Produits du gypse et de la chaux 2 - 2 ~ - = 
Stone products — Produits de la pierre... 50 2 46 2 1 - 
Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de la houille 777 78 748 76 4 - 
Petroleum refining and products — Raffinerie et dérivés du pétrole... 152 77 724 75 4 - 





Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers produits du 


La HOUR ..,.,ssssscsenessrcenevsenconscnscsnsecossnsseesnesseassnsensncosaesanseneasessooeosenes 25 1 24 1 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 594. — Voir renvois 1 et 2, page 594, 
3: N.e.s. = Not elsewhere specified. — Nes. a. = Non spécifiée ailleurs. 
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TABLE 44, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — suite 






















































































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
_ Total des Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages travail chômeurs! 
| pe tet we fe» | 
2 
Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 
Chemical Products — Produits chimiques 117 32 103 30 6 - 4 
Explosives, ammunitions, pyrotechnics — Matières explosives, munitions et byro- 
technie 7 - 3 - 1 - 
Fertilizers — Engrais chimiques. 4 1 4 - - - 
Medicinal and pharmaceutical Preparations — Préparations médicinales et pharma 
COULIQUES...-sccccscsceeserceroescensconees AE 13 1 12 1 - - 
Paints and varnishes — Peintures et vernis. 20 3 19 3 - - 
Soaps, washing and Cleaning compounds — Savons, composés à lessivage et 
NEttOYAZE......cccronsssecese PERRET mn 3 2 2 2 - - 
Vegetable oil milis — Usines d'huile végétale 15 2 14 2 - ~- 
Miscellaneous chemical and allied products — Divers produits chimiques et connexes 55 23 49 22 5 1 
Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturitres ...... 70 14 65 143 1 - 
Brooms, brushes, and mops — Balais, brosses et vadrouilles. 6 3 2 3 - - 
Mattresses and springs — Matelas et sommiers.. 9 1 9 1 ~ - 
Musical instruments — Instruments de musique . 6 - 6 - - - 
Professional and scientific instruments and eq 
professionnels et scientifiques. 23 8 22 7 1 - 
Miscellaneous industries, n.e.8.° 26 2 26 2 - - 
Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz et eau.... PP TOI CENTER PEINE 874 43 833 42 13 - 
Electric light and power — Eclairage et force motrice électriques 628 41 600 40 8 - 
Gas manufacture and distribution ~ Fabrication et distribution de gaz 4 - 4 ~ ~ - 
Water and sanitary services — Services d'eau et santtaires... 239 1 227 1 4 - 
Other public utilities — Autres services publics... 3 1 2 1 1 - 
Construction... soneadneveceeneesssnceveascesssaacescesceseasesoese, venons a aeetvevevece. ss 6,364 69 5,573 62 327 4 
Buildings and structures — Edifices et charpentes..…........... 5,168 44 4,554 40 262 3 
Highways, bridges, and street construction — Grandes routes, ponts et rues. 1,007 19 848 17 60 1 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction ue . 119 1 105 1 4 - 
Other construction — Autre construction... ms 70 5 66 4 1 - 
Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage et communications .... 17,093] 1,260) 15,877) 1,177 435 22 
Transportation — Transports... ss saseonencsoanecsenseres 13,216 302| 12,169 277 386 3 
Alr transport and airports — Transport aérien et aéroports 183 16 167 16 10 - 
Bus and coach transportation — Autobus. . 122 19 105 18 5 1 
Steam railways (including express and telegraph service) — Chemins de fer à a 
vapeur (y compris messagerie et télégraphe).. 11,024 208| 10,178 188 315 1 
Strect railways — Tramways électriques 279 1 266 1 3 - 
Taxicab — Taxis... seonassns weseten 252 31 231 29 7 1 
Truck transportation — Camionnage... 1,202 21 1,086 20 41 - 
Water transportation — Transports par 96 1 83 - 4 - 
Services incidental to water transportatio 
par eau. aoe 2 - 1 - - - 
Other tran: 
et services connexes... 56 5 52 5 1 - 
Storage — Entreposage..... sasseveveveseees 3,176 33 3,063 30 37 = 
Grain elevators — Elévateurs à grain. 3,061 20 2,953 19 36 - 
Storage and warehouse — Entreposage 115 13 110 11 1 - 
Communication — Communications ....ssererecsvessssressseasessscscevevecsessvovsvevstsnsesnses 701 925 645 870 12 19 
Radio broadcasting — Radiodiffusion. 109 48 102 45 4 1 
Telephone — Téléphone se 590 877 541 825 8 18 
Other communication services — Autres services de communications .. 2 - 2 - - - 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 594, — Voir renvois 1 et 2, page 594. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.8.a. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — suite 







































































































Total Number 
wage-earners unemployed! 
— mau ‘Total des Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages chômeurs! 
~[-l=[*[* | 
2 2 
Trade — COMMEFCE .........cccsessssersscsesesesrocenseesssenseaeesaarcngeeuescasscoesencoeseeuecrasens 12,571 6,536 11,82} 6,191 203 131 
Wholesale Trade — Commerce de gros ....ceccsssssserscvevenonnsansonesasnescscnscosecesenaneees 4,184] 1,161 4,009| 1,122 41 13 
Dairy and poultry products — Produits laiters et de basse-cour. 97 121 95 116 1 2 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais .. 258 67 249 66 3 - 
Grocerles — Epiceries.... tases 619 173 597 166 7 1 
Meat and fish — Viande et poisson 82 19 80 19 - - 
Apparel and dry goods — Vêtements et merceries . 117 53 113 52 2 - 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette .......,....,,...., 47 30 65 29 ~ 1 
Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outillage et fourni- . 

tures électriques seteveeagucneconesacteccseenessansae nee’ .. 93 30 92 29 ~[oco - 
Farm machinery and chinerie et outillgge agricoles. 340 72 331 69 2 1 
Farm products, n. 3 — Produits de la ferme, n.s.a.”.. 316 156 301 154 4 - 
Fuel — Combustib! 29 4 28 4 - - 
Furniture and house furnishings — Meubles et garnitures de maison.......... De 14 4 12 3 2 - 
Gasoline; lubricating olls and greases — Essence, lubrifiants et graisses. . 606 46 569 45 7 - 
Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et appareil: 

de chauffage ..........scsscovescstorsrssstaucarseneceeserevccansssssnseasesaneveneeseonecessnseeees 453 113 439 110 1 - 
Lumber and building materials — Bois d'oeuvre et matériaux de construction ae 86 8 18 7 1 - 
Machinery equipment, and supplies, n.e.s.> — Machinerie, outillage et fournitures, 

FS: See errr errr errr rer rrcerrerrerr rrr rr rerererrersrrrrrrererrrrererrttrertrrretee terri rss 51 20 48 20 1 - 
Motor vehicles and accessories — Véhicules-automobiles et accessoires 405 95 390 92 6 2 
Optical and ophthalmic goods — Articles d'optique et d’ophtalmie...... 13 3 13 3 - - 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau, 108 28 105 28 - - 
Scrap, junk, and waste — Déchets, rebuts, etc .... 20 - 18 - 1 - 
Tobacco and confectionery — Tabac et.confiserle 91 13 86 11 - 1 
Wholesale trade, n.e.s.2 — Commerce de gros, n.s.a.? 319 106 300 99 3 5 

Retail Trade — Commerce de détail. 8,387| 5,375 7,843| 5,069 162 118 
Food — Produits alimentaires …, 1,863 936 1,746 886 50 18 
Bread and pastry — Pain et pati: nl. 77 66 69 2 5 
Candy and confectionery — Bonbons 1 35 12 - 1 
Dairy products — Produits laitiers. 766 167 721 157 14 2 
Fresh fruits and vegetables — Fruit 3 9 2 - 
Groceries — Epiceries . . 603 585 573 557 13 10 
Groceries and meats — 79 24 78 22 1 - 
Meats — Viandes. 327 33 292 32 20 - 
Other foods — Autres pr 2 6 2 6 - ~ 
General Merchandise — Marchandises générales 1,901} 2,811 1,802! 2,652 38 64 
Department stores — Magasins à rayon 940} 1,781 891 1,709 19 30 
Variety stores — Bazars.. 32 127 30 122 - 3 
Other general merchandise 929 893 881 821 19 31 
Automotive Products — Automobile ........ccecssscsrecsstonerscocssesesensuscnesccasenessseares 881 113 833 109 14 1 

Automobile accessories, tires and batteries — Accessoires, bandages et accumu- 
lateurs d’automobil ssesesearerenpscecscssensncesseoses 141 35 134. 35 2 - 
Gasoline; lubricating 0: ace, lubrifiants et graisse 538 31 510 29 9 - 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles.........sccscccurcesceresnenter daeeseeseee 202 47 189 45 3 1 
Apparel and Footwear — Vêtements et chaussures . 313 556 297 525 6 14 
Footwear — ChausSsures ss. 68 27 64 28 3 1 
Men's clothing — Vêtements d'hommes 95 11 93 10 ~ - 
Women's and children’s clothing — Vétements de femmes et d’enfants 44 300 41 281 1 10 
Clothing and dry goods, n.e.s.3 — Vêtements et mercertes, n.s.a.3.... 106 218 99 208 2 3 
Hardware and Building Materials — Quincaillerte et matériaux de construction 1,391 209 1,333 199 19 7 
Hardware — Quincaillerie ...,...ccssescseereees secsessesccevescctenscaccascscesononnennsase 634 160 613 152 6 6 
Lumber: building materials and supplies — Bois d'oeuvre, matériaux et outillage 
de construction ......essssesrssremnenesnerssneneeneneeceonessennaneneneeerenesaneneene 757 49 720 47 13 1 
Furniture and House Furnishings — Meubles et garnitures de maison ................. 327 102 303 96 9 2 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 594. — Voir renvois 1 et 2, page 594. 
3, N.e,s. = Not elsewhere specified, — N,s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 44, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex,. showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Saskatchewan — Con. 


TABLE AU 44. Employés à gages âgés de 14’ ans et plus, selon l'industrie et te sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de la Saskatchewan — fin 

















Total Number 
- wage-earners unemployed! 
_ Total des Nomtre de 
Industry — Industrie employés & gages chômeurs! 





















































Trade — Con. — Commerce — fin 
Retail Trade — Con. — Commerce de détail — fin 







































































Other Merchandise — Autres marchandises .........cccecerererosess 12 
Books, news, and stationery — Livres, journaux et papeterle 5 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutiques.. _ 
Farm feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et engrais chimiques - 
Farm implements and equipment — Outillage et instruments agricoles... 1 
Flowers — Fleurs... LECEESTETERENEEEEEETEEEEETTEES srsseaeeecsseneesens - 
Fuel and ice — Combustible et glace - 
Jewellery — Bijouterie... 3 
Liquor, wine, and beer — Spiritueux, vins et bitres - 
Optical goods — Articles d’optique - 
Tobacco, cigars, and cigarettes — Tabac, cigares et 1 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail, 2 

Finance, Insurance, and Real Estate — Finance, assurance et propriété {immobilière 20 

Banking — Commerce bancaire. 9 

Investment and loan — Placem 2 

Insurance — Assurance …, 6 

Real estate — Propriété im 3 

184 
Community — Social. 123 

Education..... 63 

Health — Santé. 55 

Religion.......... 2 

Welfare institutions — Sociétés de bienfaisance. _ 

Community service, n.e.s.* — Service social, n.s. 3 

Government’ — Gouvernemental* . 363 

Dominion Government — Gouvernement fédéral 332 
Defence services — Défense... ee 311 
Dominion Post Office — Postes 7 
Other Dominion Government — Autre service du gouvernement fédéral. 14 

Provincial Govemment — Gouvernement provinclal..........scsscsssssceseaseccrserenervaves 18 

Municipal andother local government — Gouvernement municipal etautres gouverne 

ments locaux... | I NAMUR MEANS 6 

Other government. service, n.e.8, 7 

Recreation — Amusements..... ss sdssneceevenensceveneversenescoceseasaaentons: se - 
Thestres and theatrical services — Théâtres et agences de théâtre - 
Other recreation service — Autres amusements. _ 

Business ~ Commercial... 5 

Accountancy — Comptabilité 1 

Advertising — Publicité........ - 

Engineering and scientific services — Services scientifiques et de génie - 
AW — LOL... cs csscserencccnenceraeceesenreusacecseossnscnenees 3 

Other business service — Autre service commercial. 1 

Personal — Personnel... 293 

Barbering and hairdressing — Barbiers et coiffeurs... 17 

Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerie, nettoyage et pressage 3 

Hotels and lodging houses — Hôtels et maisons de logeurs. 18 

Household service — Service ménager 185, 

Laundries — Buandertes,......ccsssesscessccseseececnescasere, sanseeenesneree 9 

Restaurants, cafes, taverns — Restaurants, cafés et tavernes . 60 

Undertaking — Etablissements , fundratres........... - 

Other personal service — Autre service personnel. 1 





‘ 
Not stated — Non declarées. 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 594, — Voir renvois 1 et 2, page 594, 

3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifié ailleurs. 

4, Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are listed under this head. — Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instructiton publique, 
etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs, Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent 
BOUS “cette rubrique. 
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TABLE 1, Numerical and percentage distribution of the gainfully occupied, 10! years of age and over, by 
occupation group and sex, for the province of Alberta, census years, 1911-1931, 1936, 1941, 1946 


TABLEAU 1, Répartition numérique et en pourcentage de la population active âgée de 10! ans et plus, selon 
le groupe occupationnel et le sexe, province de l'Alberta, années de recensement 1911-1931, 1936, 1941, 1946 


M. = Male — Masculin; F. = Female — Féminin 









* Occupation group 
Groupe occupationnel 





















ALBERTA 


All occupations — Toutes occupations . 
Agricultural — Agricoles... senc 
Fishing and trapping —[Péche et plégeng 
Logging — Abatage du bois... 
Mining, quarrying — Mines, carrière 


Manufacturing —Manufacturiére 
Construction... 
Transportation r 
Commercial and financial — C 


Service. cssscsscssscssscesseceses 
Professional ~ Professionne! 
Personal — Personnel... 

Clerical —Employés de bureau. 

Labourers? —Manoeuvres?,,., 

‘Not stated — Non déclarées.. 






















252,742 


All occupations — Toutes occupations... 
142, 722 


Agricultural — Agricoles... 
Fishing and trapping — Pêche et piég 
Logging ~ Abatage du bois.....:......…, 
Mining, quarrying —Mines, carrières. 
































5.63 

. 3.42 
Transports®.... ane 6.19 6.19 
Commercial and financial — Commerciales et financière 7.33 7.29 
6.99 6.68 
2.53 2.55 
Personal —Personnel............ 3.50 3.18 
Clerical — Employés de bureau 2,84 2.75 
Labourers® -- Manoeuvres®..... 6.45 4.48 
Not stated — Non déclarées... 0.03 0.04 










All occupations — Toutes occupations. 
Agricultural — Agricoles... 
Fishing and trapping ~ Pd 
Logging — Abatage du bois. 
Mining, quarrying —Mines, c: 


Manufacturing — Manufacturiéres.. 
Construction.. 






















+50 

Transportation ® 61 
Commercial and financial — Co: 047 
Bervice...sescecsessseces . +23 
Professional — Pro! +81 
Personal — Personnel. .36 
Clerical — Employés de .03 
Labourers® — Manoeuvres 03 
Not stated —Non déclarées, .15 





i, 14 years of age and over in 1936, 1941, and 1946, — 14 ans et plus en 1936, 1941 et 1946. 

2 Excludes Indians living on reserves, — Ne comprend pas les Indiens dans les réserves. 

3. Includes pulp mill employees, — Comprend les employés des pulperies. 

4. Includes almost all mine and smelter employees, except clerical workers. — Comprend presque tous les employés des mines et des 
fonderies, excepté les employés de bureau. . 

5 Less than 0.005 per cent. — Moins de 0.005 pour cent. 

6. Includes ‘‘Communication’’. — Comprend “Communications”. 

7, Includes persons in “Public” and ‘'Recreational’’ service, — Comprend les personnes faisant partie des ‘‘services publics’ et des 
‘services d‘amusement”. 
, 8, Includes shippers, postmasters, and postmen and mail carriers classified to transportation in other years, The males in these occupa: 
tions totalled 1,249, 1,387, and 1,511 in 1931, 1936, and 1941 respectively. — Comprend les expéditionnaires, les maîtres de poste et les pos- 
tillong et facteura classés dans les transports dans les autres années, Ces occupations comptent 1,249, 1,387 et 1,511 hommes respectivement 
en , e . 

9. Includes labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining. — Comprend les manoeuvres de toutes les indus- 
tries, excepté l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines, 

10, Excludes persons on Active Service on June 2, 1941. — Ne comprend pas les personnes en service actif Je 2 juin 1941, 


Note.—The 1931 occupation Classification, slightly modified, was used as the basis of the occupational grouping for this table and classi- 

fications for other census years re-arranged ac ely. — Nota.—La classification des occupations en 1931, légèrement modifiée, sert de base 

au groupement des occupations dans le présent tableau et la classification des autres recensements est refaite conformément à la nouvelle 
assification. 
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TABLE 2. Numerical and percentage distribution of the population, 14 years of age and over, by economic 
status, age, and sex, for the province of Alberta, 1941 and 1946 


Age group 


Economic status and census year 


ALBERTA 
1941 










1|Population 14 years and over .......,. |318, 603 | 100, 0} 7, 743 | 100. 0 . . . 100. 0} 63, 955 | 100. 0 
2] Gainfully occupied (including A.S.') |271, 800 . . . 
3 Gainfuby occupied (not including [247,622 
AS. 
4| Wage-earners....... 34.2 
5] On Active Service. . 7.6 
6] Not gainfully occupied .......:........ 4.7 
7| No occupation (all ages) 1.4 
8] 14-24 years of age..... 1.1 
9 Seeking employment... 0.8 
10) Not seeking employment. 0.3 
11] Retired®,.. 4.3 
12] Students*- 8.1 
13] Inmates of 0.9 


| 1946 
14|Population 14 years and over 


15} Gainfully occupied. 
16} Wage-earners. 


17] Not gainfully occupied.... 
18] No occupation (all ages) 
19 14-24 years of age.... 
20 Seeking employment. 
21 Not seeking employmen 


22| Retiredi.… 
23| Students‘. 
24] Inmates of institutions 
25] Indians on reserves’... 
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26|Population 14 years and over......... 

27] Gainfully occupied (including A.S. 5 
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29 Wage-earners....... mn 
30| On Active Service 





5. 

2 9. 

2 2 
31] Not gainfully occupied, 84.7 .8 . 89.5 13.2 , 9 
32) HomemakerS.........6+6. 64.5 - 3.4 16.6 44 9 
33] No occupation (all ages 8.9 2 29.1 28.7 15 .$ 
34 14-24 years of age. 6.3 2 29.1 28.7 15 - 
35 Seeking employme: 1.7 . 6 1.4 5 4. - 
36 Not seeking employ! 4.6 6 21.7 20.2 11. - 
37) Retired~... 0.2 - 
38 0.6 

0,5 
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39[ Inmates of institutions 


1946 


40]Population 14 years and ovel 
41| Gainfully occupied... 
42) Wage-earners.. 


43| ‘Not gainfully occupied. 

44| Homemakers........-.+06 

45{ No occupation (all ages 
46 14-24 years of age... 

47 Seeking employment... 
48 Not seeking employment 


49| Retired*,. 
50| Students 
51} Inmates of ik 
52] Indians on reserves”... 


8 ces 
SNS 
Sms 
© Vee 
TE 


© 
e 


a 
au 


WIN OBUTOM 
ms 


PRES 
HAUNNUS TSS 


pepy 
Peon 

Bo = 
nro088 SBS 
CHoOoow We 


109 
aon 
= 


= 
pPooo wow 


© 
mor 


Cnn 
roe 
Ch on 


AS. =.Active Service. 
Less than 0,05 per cent. | . 
Persons retired from gainful occupation who have been admitted to an institution are included in the class ‘Inmates of institu- 


Spr 


tons", 

Includes young persons in institutions attending school. 

vi * excludes students who have enlisted in the Armed Forces prior to June 2, 1941. These are included in the class ‘‘On Active Ser- 
ice’, 


ae 


See footnotes 3 and 4, on this page. 
! Includes all Indians, 14 years of age and over, living on reserves. In 1941 they were classified as gainfully occupied, retired, students, 
homemakers, etc., as the case may be. . . _ - 


Note.—See Introduction for an explanation of the economic status terms shown in this table. + 


Di 
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TABLEAU 2. Répartition numérique et en pourcentage de la population âgée de 14 ans et plus, selon la situation, 
l'âge et le sexe, province de l'Alberta, 1941 et 1946 





Groupe d'âge 


w [ole [ls [ml [opm [om lm [oe 


HOMMES 






Situation et année de recensement 








ALBERTA 


, 1941 
100. 0 |Population de 14 ans et plus........,.. 


















55,124 |100.0 |50, 885 |100. 0 (23, 081/100. U | 16, 858 
54,269 | 98.4149,541| 97.4122,001| 95.3115,030 34.9] Population active (y compris sal). 
50,412 . 2 34.8] Population active (non compris s.a. 







Employés à gages … 


23,433 En service actif... 


3,857 


5.6 








Aucune occupation (tous âges 
14-24 ans.., 
Cherchant 
Ne cherchant pas d’emp! 


En retraite. 
Etudiants >... à 
Pensionnaires d’institutionse., 


1916 























































































55,615 14 

54, 160 15 

26,591 16 

851 Non dans la population active, 17 

7 Aucune occupation (tous ages) 18 

~- 14-24 ans... 19 

_ Cherchant de l'emploi. 20 

- Ne cherchant pas d'emploi. 21 

146 En retraitei.. 22 

120 Etudiants4 .., 23 

512 24 

604 25 
1941 

.0 0.0 © {Population de 14 ans et plus 26 

ie 105° 8.2 . 3] Population active (y compris s.a.! 27 

4,457 9.5 8.2 .3| Population active (non compris s.a.').. 28 

5.4 2.4 .5 Employés & gages 29 

3. 176 2 2 En service actif 30 

, 35: 90.5 91.8 . 7] Non dans la population active. 31 

38.500 88.6 79.9 -5| Maltresses de maison.......... 32 

542 1.0 9.7 .9| Aucune occupation (tous âges 33 

- - 14-24 ans... 34 

- - Cherchant de l’emp 35 

- _ Ne cherchant pas d’e: 36 

15 2.5| Gn retraite?,. : 37 

2 Etudiants, 5. 38 

238 1.8 39 

47,222 40 

5,678 4.5 41 

‘4,286 0.8 42 

41,041 93,5] Non dans la population active. 43 

40,151 66.7| Maltresses de maison.......... 44 

575 2.8! Aucune occupation (tous âges). 45 

= 14-24 ans... 46 

- Cherchant de l’emploi.. 47 

- Ne cherchant pas d'emploi, 48 

9 .4| En retraite’... 49 

28 Etudiants* ..,. 50 

278 .6| Pensionnaires d'institution: 51 

5C3 . 0} Indiens dans les réserves? 52 





1. S.a, = service actif. 
2. Moins de 0.05 pour cent, 


3. Les personnesretirées d’un emploi rémunéré, qui ont été admises dans une institution, sont comprises dans la catégorie ‘‘Pensionnaires 
d'institutions’. 


4. Comprend les jeunes personnes dans des institutions, qui fréquentent l'école. 


5. Ne pomprend pas les étudiants qui se sont enrolés dans les forces armées avant le 2 juin 1941; ils sont compris dans la catégorie “En 
service actif’, : 


6. Voir renvois 3 et 4 sur cette page. 
7. Comprend tous les Indiens âgés de 14 ans et plus vivant dans les réserves. En 1941, ils avaient été classés comme actifs, retirés, 
étudiants, maîtresses de maison, etc., selon le cas. 


Nota.—Voir à l'introduction, l'explication des termes employés dans le orésent tableau relutivement à la situation. 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 


Occupation 
18-19 
No. 
3 7 


1 JAH occupations............ daecaeneceencoeenes 256,822) 173 


2 [Proprietary and Managerial....... doveene: + | 17,150 


Owners, managers, officials in: 






















































































3 | Forestry, logging. 99 
4 Mining, quarrying, oil wells. 326 

5 Manufacturing. mn 1,805 

6 | Construction..... . 531 

7 | ‘Transportation and communication... 1,062 

8 | Electricity, gas, and water. 88 
9 | Wholesale trade. 1,558 
10 Retail trade...... 7,230 
11 | Finance and insurance 565 
12 | Community service 225 
13 | Government service. 1,104 
14 Recreation service 391 
15 | Business service.. 242 
16 | Personal service 1,903 
17 | Not stated......... enone 21 
18 |Professional................. oon 7,819 
19 | Accountants and auditors. 1,396 
20 Agricultural professionals, n.e.s. 112 
21 Aschitects...... BARRES 28 
22 Artists (except commercial); art teach- 18 
23 artists, COMMETCIAL,......c2ccscesrersccoes 61 
24 Authors, editors, journalists.. mn 135 
25 Brothers, n.0, 8.3 cesses tne 43 
26 Chemists and metallurgist: 190 
27 | Clergymen and priests... 1,002 
28 Dentists 228 
29 Draughtsmen and designer 172 
30 Engineers, chemical. 47 
31 Engineers, crvil.. 334 
32 Engineers, electrical 75 
33 Engineers, mechanical... 18 
34 | Engineers, mining 68 
35 { Judges and magistrate: 35 
36 | Laboratory technicians, n.e.s.4. 111 
37 | Lawyers and notaries. 429 
38 Librarians............... 7 6 
39 | Musicians and music teachers... 99 
40 | Osteopaths and chiropractors. 37 
4. Photographers... 152 
42 Physicians and surgeons.. oe 604 
43 | Professors and collegé principals mu 161 
44 | Religious workers, n.e.a.* 113 
45 | Social welfare workers, n. esd 9 
46 Teachers—school.........+ eanneee 1,629 
47 | Teachers and instructors, n.e.s. 17 
48 66 
49 364 
50 [Clerical..... A eeeacnceaegnens, 8,256 
51] Bookkeepers and cashiers 1,253 
52 Office appliance operators. . 19 
53 | Office clerks .....ccesesesrrssene | 5,621 
54 | Shipping and recelving clerks. 1,195 
55 Stenographers and typists.......c..secees 168 





1. S. = Single; M. = Married; W. = Widowed; D, = 


Trust 


970 |5, 919 


poe DDR INT prides 


perder tuagnd Par? ppv 1 


- 


Divorced. 


4 


os 


= NBiwo À 


2. E. = Employer; O.A. = Own account; W. = Wage-earner; N.P. = 


3. Includes gainfully occupied not reporting years of schooling. 


4, N.e.s, 
5. N.o.s. 


Not elsewhere specified. 
Not otherwise specified. 


wn 


Age group — Groupe d'âge 


MALES 


9,877129, 968 160, 712154, 160 |43, 984) 20, 596] 16, 653] 8,061 


24 


320 
23 


222 
66 


No pay. 


455] 3, 149] 4,733] 3,980] 2,016} 1,586 


4 


10 


14 
28 
1 


151 


44 


1,144 
177 


7 
173 
158 


29 


30 
38 
387 
95 
158 


13 
243 
1,545 
48 

16 


169 
86 
42 

276 

5 


2, 289 
391 


35 
29 
517 


15 
149 


2.586 
416 


7 
1,9727|: 


369 
67 


28 
103 
627 
162 
238 


20 
435 
2,031 


1: 


15 


191 
110 
70 
464 
8 


2,067 
439 


149 
41 


32 
2 
523 


61 


1,507 
244 


992 
244 


24 


18 
88 
400 
106 
267 


29 
424 
1,498 
174 
56 
303 
99 

48 


467 
3 


1,268 
238 


232 
47 


1,207 
166 


1 
873 
154 


13 


10 
37 
149 
59 
133 


13 
182 
143 
101 

33 


641 
86 
466 
179 
10 


550 


& mew 


wo N 
bea NS 


aed 
Dw Sane awa 


bod 
eon 


68 


12 
21 


503 
83 
356 
57 
7 


787 


263 
37 


o bw 1 oe 
Be DID een © One bn 


= 


wey 


184 
34 
112 
33 
5 


10+ 


4,749 


416 


© 
D MOUND 


CET) 


Note.-Occupations with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these occupations is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l’Alberta, 1946 


Marital status! 
Etat conjugal! 





82,943 |167, 297 |5, 597 





1,399] 15,054 
25 71 
26 292 

167! 1,602 
46 463 
81 949 

3 82 
86] 1,428 

741] 6,302 
23 530 
14 205 
66| 1,017 
64 314 
15 222 

239; 1,559 

3 18 

1,615] 6,047 

155! 1,216 
14 93 

4 22 

4 13 
14 46 
31 101 
43 = 
37 150 

369 622 
16 206 
48 121 
12 34 
61 265 
11 62 
13 
4 54 

4 28 
41 70 
al 369 
- 6 
28 67 
2 33 
40 110 
45 543 
31 126 
42 G8 
1 8 
386, 1,221 
2 14 
5 57 

101 257 

2,376| 5,711 

343 891 

9 3 

1,613] 3,891 

345 823 
66 97 
1. C. 


2. E. 


437 


wo 


- 
Dm eb 


(X] 


136 
17 


93 
22 


60 


pe 
aN 


900 


10 
55 


25 


© 


> 


68 


33 
29 


Years of schooling 


Années d'école 


HOMMES 


4,831 


62 
98 
570 
171 
306 


18 
312 
2,175 
35 

24 


111 
137 

23 
785 


346 


œ 


1,483 
117 
928 
429 


9 


8, 968 


24 
150 
246 
274 
612 


50 
940 
3,772 
392 
89 


10 
130 


3, 752 


910 
18 
4,018 
. 681 


125 


Industrial status? 
Situation industrielle? 


985 124,363 |118, 673 198, 720{14, 619 |22, 696] 85, 385] 126,519] 22, 222 Toutes occupations... 


2,433| 5,563] 5,351 
5 g4 - 

67| 143 12 
234] 1,090 131 
641 '455] + 

118} 200 42 

20 5 8 


268 240 435 


881| 2,284| 3,722 
136 66 - 
110 5 1 
343 - = 
29 80 226 
52 24 - 
103 873 763 
3 4 11 


5,043 463; 1,173 


457 39 116 
86 1 1 
16 7 13 

7 - 12 

8 1 16 
49 - 10 

4 - - 

140 2 1 

794 1 = 

221 58 160 
45 1 4 
45 - 1 

218 8 24 
55 1 3 
48 - 1 
58 1 5 
24 - - 
22 - - 


14 3 48 
27 3 33 
17 21 7m 


28] - - 
1 - - 
1,234 1 3 
4 - - 
54 1 31 
202 8 32 
sl - 10 
29] - 8 
il - 1 
635| = - 
si] = - 
331 - 1 


Célibataire, M, = Marié: V. = En veuvage: D, = Divorcé. 
Employeur; P.C. = Propre compte: E.G, 


Employé À gages: N.P.= 


3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'années d'école. 
, 4 N:8.8. = Non spécifiés ailleurs, 
5. N.8.é., = Non autrement énumérés, 


Nota.—Les occupations employant moins de 5 
dans les totaux des 





6,235 


5,910 


1,241 
110 


8,230 
1,245 


5,615 
1,195 


167 


1|De propriétaire et d'administration, 


= 


333 Professionnelles ..…................ 






Occupation 





Propriétüires, administrateurs et directeurs: 
Industrie forestière; abatage du bois. 









Transports et communications 


Electricité, gaz, eau. 
Commerce de gros... 
Commerce de détail. 
Finance et assurance 
Service social.......... 





Service gouvernemental... 
Service d’amusements.... 
Service commercial. 
Service personnel 
Non déclarées..... 
















Comptables et vérificateurs 
Spéciaiistes en agriculture, 
Architectes. 
Artistes (non 
d'art. 
Artistes commerciaux... 






p 


Auteurs, rédacteurs et journalistes. 
Religieux, n.2.6.5 
Chimistes et mé 
Ministres du culte. 
Dentistes........... 









Dessinateurs et traceurs.. 
Ingénieurs en chimie... 
Ingénieurs civils....... 
Ingénieurs en électricité 
Ingénieurs en mécanique. 












Ingénieurs miniers.. 
Juges et magistrats. 
Techniciens de laboratoire, n.s.a.4 
Avocats et notaires, 
Bibliothécaires.... 








Musiciens et professeurs de musique 
Ostéopathes et chiropraticiens . 





Oeuvres religieuses, n,s,a,* 
Oeuvres sociales, n.s.a.*. 
Instituteurs—écoles......... . 
Instituteurs et chargés de cours, n.5.a.4 
Vétérinaires 
Autres... 














Non payé. 


Sténographes et dactylographes........... 


groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationnel, 


No 


personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'age 


Occupation 
14 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


3 


Agrictltural..sssssessessesessessessesvssesersose (LES, 286 | 251] 857 14,440] 5, 865 114, 206 [24,923 22,947 |20, 133] 9,611] 7,982] 5,037 [3,084 


- - 100 379 | 3,924 117,137119,888 [18,211 | 8,799] 7,273] 4,564 |2,868 
- = - 6 20 115 145 103 45 44 19 4 
151| 857 4,339 | 5,476 /10, 245 | 7,635) 2,867} 1,793 751 649] 446] 209 


1 

2] Farmers and stock raisers.. 
3] Farm managers and foremen 
4} Farm labourers.....sscscscssoas 
5 

6 








Flower growers and landscape garden- 63} - - - - 3 1 21 9 8 9 3 3 
ers, 
OTRET se secrecccsrsccctenansesctersneescasansnes lly = - 1 4 14 29 26 17 8 7 5 - 
7 |Fishing, Hunting, and Trapping 1,559 7 14 42 18 163 318 362 267 135 88 59 26 
8! Fishermen.. 287 1 5 12 19 26 67 67 52 20 12 4 2 
9! Hunters and 1,272 6 9 30 59 137 251 295 215 115] 18 55 24 





10 Logging... 





11} Foremen, 37| - - - - - 4 13 8 7 1 

12| Forest rangers and timber cruisers.. 120; - = = 1 7 4 34 25 12 2 - 
13] Lumbermenn....c.ccsccccsssssnsvecenrevevecee | 1,307 2 13 51 73 159 288 306 229 18 61 33 14 
14 Mining and Quarrying. 6, 588 1 3 Ss 197 551] 1,233) 1,589] 1,712 603 391 207 49 

























































15]  FOremen ssssssoesee 245] - - - - 5 38 76 63 25 21 14 3 
16! Labourers—mines and quarrie 1,102 1 2 32 ali 218 228 158 160 72 a 45 11 
17] Miners....…., 4,215] - 1 7 43 252 718| 1,085) 1,297 415 257 118 22 
18 | Prospectors. 44) — - - 1 3 13 6 12 3 2 2 2 
19| Quariers; drillers, rock and oil well 397) - - 4 16 32 127 141 44 22 5 4 2 
20 139] - - 2 10 19 23 25 36 11 8 5 - 
21 443] - - 3 16 22 88 98 100 55 33 19 9 
22 Manufacturing and Mechanical ........+.... | 18, 184 2 9 209 616 | 1,777 | 5,382; 4,814 | 2,757 | 1,153 895 350] 150 
23 | Foremen raser 584] - - - - 11 126 204 139 54 40 8 2 
24 | Food Products... 2,336) - 3 46 109 269 687 597 361 124 74 54 12 
25} Bakers... 423| ~ - 20 18 50 134 89 59 19 13 20 1 
26} Butchers 1,005! — 1 13 39 100 321 252 166 59 36 13 5 
27| Butter and cheese makers. 164) - - 2 14 24 54 45 16 5! 2 2 - 
28 | Meat canners, curers, pac! 229) - - 2 8 32 59 72 41 7 5 2 1 
29 | Millers—flour, grain... 190| - - 1 3 12 55 68 25 lM 8 6 3 
BO | Other ....ccorscrorserecces 324] - 2 8 21 51 64 73 53 23 10 li 2 
31| Liquors and Boveragessusssses 90} - - = - 7 28 22 19 5 7 1 1 
32 | Rubber Products ss 160] - - 4 6 15 51 55 16 10 1 1 1 
33] Tire and tube builders. 5} - - - - - 3 2 - - - - - 
34) Vulcamizers.iccrcrrecsercsscneseresccensezees 152] - - 3 6 15 47 52 16 10 1 1 1 
35| Fur and Fur Goods... 481 + - 2 3 3 14 14 7 - 4 
36| Furrlers.....ccccsseces 48) - ~- 3 3 14 11 7 - 3 4 
37 | Leather and Leather Products, 592| - i 6 8 23 82 168 138 66 46 32 24 
38 | Hamess and saddle makers... D 57} - - - 1 2 6 6 14 7 6 8 6 
39 | Shoe makers and repairers, n. . 504] - 1 4 6 18 71 155 120 56 34 22 17 
40 | Tanners.. os . gl - - - - - 3 3 1 1 1 - - 
41| Other... 191 - - 2 1 3 2 2 3 2 3 - 1 
42] Textiles 26 | - - 1 3 10 4 2 - - - 
43| Carders and drawing frame tenders 1| - - - - 1 3 2 - 1 - - - 
44] Spinners and twisters... 8] - - = 2 1 3 1 1 - - - - 
45| Textile Goods and Wearing Apparel..... 2761 - - 2 2 16 43 62 61 30 28 18 14 
46| Cutters... . | - - - i 1 6 8 2 i ~ - - 
47| Designers, 5] - - - - - 2 3 = = ~ - - 
-48| Tatlors... 230 | - ~ 1 - 10 24 50 57 28 28 18 14 
49| Other... 17| - - 1 1 5 7 1 1 1 - - 
50} Wood Products. 1,114] + 3 36 57 134 304 251 145 73 64 34 16 
51] Inspectors, graders, scalers.. 39 | - ~ - - 2 4 11 10 8 2 2 - 
52] Box, basket, and packing cas 48) - 1 1 5 3 14 10 5 3 4 1 1 
53| Cabinet and fumiture makers. 27 - - 8 10 31 80 57 39 13 16 at 6 
- - - - 3 4 - 8 2 - 





54l Coopers........... 


1,2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 606. 
4. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


46, 304 


17,082 
99 
29,082 
il 


30 


625 


111 
514 


727 


14 
32 
681 


1,702 


21 
529 
925 

12 

85 

51 

78 


4,24 
36 


595 


128 
220 
46 
68 


32 
101 


16 
32 


30 
15 
15 
147 


132 


Marital status! Years of schooling 
Etat conjugal! Années d'école 
W.—V. 


HOMMES 


69,950 | 2, 707] 275 
63,484 |2, 364 
385 


3/4 14 223| "223 
5,953| 326] 57] 2,084 | 20,821 [12,138 
49 3| - 6 22 30 
79 il 1 3 53 53 
859] 72| 3| 9% 469 | 120 
164 il 1 99 143 43 
695] 61] 2] 860 326 77 
688| 42] 7| 247 898 | 301 
21 21 - 6 21 9 
85 2] 1 54 61 
582] 38) 6| 237 823} 231 
4,670| 174] 40] 1,041! 3,648 | 1,803 
216 5| 3 7 93| 130 
529] 40| 4] 126 601| 362 
3,146] 115] 29] 9840] 2,471] 872 
31 1] - 1 13 25 
307 al 4 8 169] 208 
a7] - 1 32 77 28 
354 9 2 27 223 178 
13,513| 3281 122| 1,047| 7,598| 8,908 
$32] 13| 3 22 2131 325 
1,695] 31| 15] 142] 1,092! 1,050 
284 o| 2 18 1741 220 
1&4| 13| 8 63 501| 425 
116 1] 1 1 62 93 
157 2 2 29 117 77 
153 al 1 10 9g 78 
220 2) 1 20 139] 157 
70 2| 2 5 30 49 
127| 1 6 72 78 
51 - | - - 3 2 
1th 1 6 66 76 
31 2| - 3 16 23 
31 21 - 3 14 23 
#13] 98] 4] 109 300, 173 
46 5| - 3 34 20 
347 21 4 102 255 137 
6 1l + 2 4 3 

li 1] - 2 6 Hu 
17 11 - 1 ‘13 12 
5 1l - - 4 3 

sf - | - - 4 4 
209 6] 6 35 113] 110 
is) + 1 - 6 ii 

3 - - - 2 3 
178 5 5 35 94 86 
11 a] - - 9 7 
z41| 21] 6 97 544| 447 
30 1 - 3 19 16 
35 - - 9 19 20 
20t 7 3 6 108 152 
18 - - 3 12 4 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 2, page 607. 





348 
5 


2 


614 
24 


51 
11 


= 
& D OW AAD 


Situation industrielle? 


15,052! 67,815 134,177 | 2,096 |15,663| 67,543} 14,675121, 355 [Agricoles .....sssccceeses 
213 12,945 | 46,696121,733| 1, 700 15, 641 


22 


BR OO 





67,502 


41 


1,451 


240 
1,211 


205 


205 


110 
109 
188 


112 


Industrial status? 


453 
14,111 


lil 


50 


25 
25 


1, 241 


37 
120 
1,084 


6,514 
245 
1,101 
4,182 
390 


139 
443 


14,752 
584 


2,232 
387 
1,003 
162 
229 


130 
322 


90 
128 


120 


39 
39 


154 


25 
104 


6 
16 


25 


146 
19 


103 
15 


908 
39 


158 
20 





Occupation 





Floriculteurs et jar 
Autres. 


° > Pêche. chasse et piégeage 


PÉCHEUTS nr 
32 Chasseurs et trappeurs. 





18 |Abatage du bois........ 





2 Mines et carrières... 


Contremaltres... usure 
1| Ouvriers- mines et carrières 
1] Mineurs... 

Prospecteurs. 

Carrlers; foreurs, roc ‘et puits d'huile 

Boiseurs. 

Autres .... 










veut 









- | Contremattres .... 





14| Produits alimentaires 


9| Boulangers, 
4| Bouchers et coupeurs de viande 
- Beurriers et fromagers........,.... 
- Conserveurs, fumeurs et saleurs de 
viande, 
1] Meuniers—farine et grains … 
- AUTOS srserecrecccseroreree es 











- | Liqueurs et boissons... seeseesecseseses 


~ | Produits du caoutchouc... 


ao Pabricants de bandages et de chambres 


- vulcaniseurs, 





- | Fourrures et articles en fourrure sisscssssee 
- Pelletlers......c0.s008 ECOPETET EEE EEE ETC EEEES . 


10] Cuir et articles en cuir ssscssreverccsscccceses 


- Bourreliers et selliers..... 
Cordonniers, hors manufactures. 










NO 


CS 


Cardeurs et étireurs. 
Fileurs et retordeurs.. 


pe 





4| Tissus et vétements.... 


- | Coupeurs...... 

- Dessinateurs—vétements.. 
3| Tailleurs, ase 
1] Autres... . 









= | Produits du bois... 


Inspecteurs, trieurs et mesureurs......... 
Fabricants de boltes, paniers et caisses 
Ebénistes et fabricants de meubles...... 
Tonnellers....s rss CRETE ENTER 










No 


D Nhonw = 


610 


CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TAGLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 


No. 





years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Con. 


Wood Products — Con. 




































































11 Finishers and poiishers—wood, 
2] Sawyers—wood. 
3} Upholsterers... 
4 Wood | tumers, planers—wood machin- 
sts. 
5} Other upholstering occupations 
8| Other re rserescssensrosesnsensanenen eee 
7} Pulp, Paper, and Paper Products ......- 
8} Paper box, bag, and envelope makers 
ST Oe rsecorecneneansectees PTT TIC ONE ETES 
10 | Printing, Publishing, Bookbinding...... 
11; Bookbinders.....ssssseseness . 
° 121 Compositors and typesetters. 
13} Photoengravers and Uthographers 
14| Pressmen and plate printers. mn 
15! Other printing and publishing occupa- 
tions. 
16) Metal Products... ennesuors 
17] Inspectors and gaugers—metal. ae 
18! Assemblers—electrical equipme: 
19; Blacksmiths, hammermen, forgem 
20) Boilermakers and platers 
21| Electroplaters... 
22| Engravers (except photoengravers). 
23] Filers, grinders, sharpeners 
24| Fitters and assemblers, n.e. 
25] Furnacemen, heaters—metal 
26] Jewellers and watchmakers 
27| Machine operators, n 
28| Machinists—metal.. 
29| Mechanics—airplane. 
30| Mechanics—motor veh 
31} Mechanics—rallroad and c: 
32] Mechanics, n.e.s.4 
33]  Millwrights.. 
34| Moulders and 
35! Patternmakers. 
36| Radio repairmen. . 
37! Riveters and rivet heaters... . 
38] Sheet metal workers, tinsmiths. 
39] Toolmakers; die makers and setters... 
40! Welders and flame cutters. 
41 
42 
43 
44 
45| Stone cutters and dressers 
att Chemicals.. . 
48| Petroleum refiners. . 
49} Otherscecsresserones . 
§0] Miscellaneous. ae 
51} Dental mechanics.. . 
52 Labelleys, stencillers, stampers, 
n.@.S. + 
53| Opticians; lens grinders, polishers.... 
$4| Photographic occupations, n.e.s.4..... 
BEL Othereccscrcsersscesersccevesrarssscecesezacees 











Total 


25 
289 
125 
138 


19 
134 


rity 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 606. 
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Age group — Groupe d'âge 


MALES 


65 


43 


= 
aon 


1,143 
13 


71 
61 


74 
6 


45 
15 


15 


2 
79 
39 
38 


41 


276 
105 


56 


DAWN 


93 
62 
31 


85 
31 


22 


21 


3,048 
46 


142 


1,631 
13 


CSI) 


72 


. 54 
18 


38 
13 
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55-59 | 60-64 | 65-69 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge, J'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l’Alberta, 1946 — suite ‘ 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


Occupation 
BAG #8 13+ 


HOMMES | . No 








Manufacturiéres et mécaniques — fin 
| Produits du bois — fin 


12 - - - 10 15 - - 4 21 


13 Finisseurs et polisseurs—bois., 
108 174 





































































- 1 

5 .2 43 175 7 - 2 35 252 - | Scleurs—bois.. 2 

40 81 al - 3 55 60 7 9 24 92 - Rembourreurs . «| 3 

44 93 11 - 15 18 42 3 ~ - 138 - Tourneurs et raboteurs—machinistes de | 4 
0 

4 15 - - 5 8 6 - - 2 17 - Autres occupations de rembourrag 5 
48 82 3 1 10 60 61 31 - 9 125 - | Autres rose esse 6 

5 7 - - 1 6 5 - - - 12 - | Pulpe, papier et produits du papier... | 7 

2 4 - - 1 2 3 - - - 6 - Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes 8 

3 3 - - - 4 2 - - - 6 - Autres. 9 

167 667 7 2 5 138 434 464° 33 51 533 6! Impression, édition, reliure ws... 10 

6 il - - - 2 14 1 1 1 15 - Relleurss.scsccssecnersees 11 

128 357 7 2 4 95 357 38 32 50 406 6| Typographes et compositeurs 12 

9 13 -|- - 4 16 2 - - 22 - Lithographes et photograveurs … 13 
14 40 - - - 24 27 3 - - 54 - | Pressiers etimprimeurs surpresse 14 
10 24 - - 1 13 18 2 - - 34 - Autres occupations d’impression et! 15 

al d'édition, 
2,590| 8,600] 198| 75 579| 4,749] 5,745 377 255| 2,009! 9,144 ss] Produits des métaux ss 16 
19 243 il 1 14 109 132 19 - - 274 - Inspecteurs et calihreurs--métaux . 17 

5 9 - - - 4 9 1 - - 14 - | Monteurs—outillage électrique... 18 

154 61 50 7 159 467 225 Il 39 438 369 16| Forgerons,marteleurs et ouvriers 19 
12 112 1 1 5 57 58 5 - 1 125 - Chaudronniers et plaqueurs. 20 

1 6] - | - - 4 3 - - 2 5 - Galvanoplastes weccccrccerens 21 
- 9 - - - 2 7 - 1 3 5 = Graveurs (sauf les photograveurs).... 22 

6 34 11 - 2 24 14 - 1 li 29 - Limeurs, aiguiseurs et affiiteurs... 23 

3 24 1 - 2 10 13 3 - - 28 - Ajusteurs et monteurs, n.s.a.4—mé | 24 

ux. 

1 il - 1 3 8 2 ~ - - 13 _ Gardiens de foumeau, chauffeurs métaux 25 
56 125 2 2 8 52 120 5 8 59 118 - Bijoutiers et horlogers ... Seeeeeeeeesesenceen 26 
21 62 4 1 3 43 41 1 - - 88 - Conducteurs de machines, n.s.a.*....…. | 27 

212 859 27 6 31 377 653) ° 43 16 72) 1,016 - Machinistes-métaux .. 28 
68 197 2 1 = 51 195 22 - 1 267 = Mécaniciens—avions.. … | 29 

1,049] 3,270 43] 26 155! 1,983] 2,138 108 138; 1,019) 3,205|° 26| Mécaniciens—véhicules automobiles... | 30 
57 319 11 4 40 177 167 7 - - 391 - Mécaniciens-chemins de fer et ateliers | 31 
ferroviaires. 

319! 1,089 22 8 58 519 194 65 9 111} 1,317 1! Mécaniciens, n.s.a.*....... 32 
19 15 2} - 1 48 38 3 - - 96 - Constructeurs de moulin: 33 
31 69 2 4 145 49 4 - - 103 - Mouleurs et noyauteurs 34 

, 9 13 - - 1 6 14 1 - > 22 - Modeleurs.............. 35 

126 203 - 1 1 46 251 32 8 116 205 1] Répareurs de radio.. 36 

2 6 1] - 1 4 4 - - - 9 - Riveurs et chauffeurs de rivets. 37 

102 319 6 5 19 172 228 12 17 56 358 1] TOliers et ferblantiers............. 38 

1 18 - - - 4 14 1 - - 19 - Outilleurs, graveurs et ajusteurs de ma 39 

trices, 

142 546 7 5 24 305 350 21 18 118 559 5] Soudeurs et découpeurs à la flamme..... | 40 

171 328 5 5 42 230 221 13 - 2 502 S| AULTOS ....carscccevsccresscececvesnscezee sense 41 
67 144 8| - 25 115 71 7 3 13 203 - | Produits des métalloides. 42 

5 il - - 1 5 10 - - 1 15 - Briquetiers et tuillers 43 

2 28 6| - 5 21 9 1 - - 36 - Chaufourniers.......000+ 44 

9 23 - - 2 13 13 4 3 8 21 - Tailleurs de pierre et bouchardeurs. 45 
51 82 2] - 17 76 39 2 - 4 131 - AUTRES cescccesceronenens A passconeevecences 46 
43| 311 6) 4] 12] 129] 198) 25 1 5| 358) - | Produits chimiques ..... 47 
22/1 215 2 2 6 88 130 17 - - 241 - Raffineurs de pétrole. 48 
20 95 4 2 6 40 68 7 1 5 115 - AULTES wo scccosoneescvonens, 49 
99 169 5 4 5 70 188 14 14 66 196 1| Diverses, teoveneeer: 50 
36 59 1 1 - 19 71 7 12 27 58 - Mécaniciens dentistes, 51 

3 8 = - 1 5 5 - - - 11 - Etiqueteurs, peintres au pochoir et es | 52 

. tampeurs, n.8.a.4. 
32 38 - 1 - 16 52 3 - - 71 - Optictens; rodeurs et polisseurs de len- | 53 
es. 
12 16 1l - i 8 20 - - 7 22 - | Occupations de photographie, n.s.a.4....] 54 


16 48 3 2 3 22 40 4 2 32 % 11 Autres... sannescascavesesecescascessseasees | 55 


1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 607 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


18-19 | 20-24 | 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 70+ 


Occupation 











































































MALES 
; | 
1 [Electric Light and Power Production and | 2,232 | - - R | 50 159 462 487 472 264 214 85 27 
Stationary Enginemen. 

2| Boiler firemen......sccocsseovese PERLE STE TEE 379 | = - - 7 32 79 78 85 43 38 14 3 

3[ Hoistmen, cranemen, derrickmen 261| - - 1 7 17 LE] 19 45 23 9 3 2 
4 Motormen (vehicle), except railway or 229! - - 6 26 60 68 37 24 5 3 - ~ 

us, 

51 Oilers, machinery.. 65 | - - 2 2 8 12 il 10 5 9 4 2 

6} Power station operat 112} - = 1 3 1i 32 24 16 11 9 4 1 

13 Stationary engineer 1,186! — - 2 5 31 196 258 292 177 146 60 19 
8 {Construction 11,574 1 3 | 104 248 926 | 2,700 | 2,841 | 2,081 | 1,012 951 5% | 179 
9] Foremen. 282 | - - - - - 43 68 80 39 32 15 5 
101 Inspectors.. 38 | - - - - - 7 5 11 6 3 5 1 
11] Brick and stone masons 200 | = - - 3 11 30 50 16 23 31 27 9 
12] Carpenters…..........….… 6,032 | — - 33 13 378 (1,254 | 1,496 | 1, 163 584 579 352 | 120 
13! Cement and concrete finisher: 108! - - 2 5 8 28 20 20 11 9 5 - 
14 Construgtion machinery operators, 2645 - - 3 8 22 83 78 54 9 5 2 - 

nes." 
15| Electricians and wiremen............. 757 | = - 3 29 86 234 208 116 45 28 8 = 
16| Painters, decorators, and glaziers.....| 1,611 | = 2 15 55 151 418 399 267 108 122 53 21 
17] Plasterers and lathers 409 | - - 2 7 36 103 104 66 32 27 19 4 
18; Plumbers and pipe fitters . 875 | - - 7 21 82 234 210 147 71 62 25 10 
19] Structural iron-workers, Ti) - - 2 5 5 16 16 12 8 6 1 - 
20] Other 936 1 1 37 42 141 250 187 129 70 47 22 9 
21 frransporation… saesacneeseveneonas doeeeeenes 15,943 2 25 | 237 640 1,786 | 4,398 | 3,724 | 2,775 |1,276 888 149 43 
22} Foremen... 313 | - - - 2 8 49 87 19 41 43 3 1 
23} Inspectors. 69 | - - - - 3 12 10 15 il 16 2 - 
24! Agents-ticket, station. 564 | - - 2 27 66 55 90 164 102 53 4 1 
25{ Air pilots and navigators. . 103 | - - - 1 10 53 33 4 - - - ~ 
26| Baggagemen and expressmen. 232 | - - 1 8 16 48 50 45 31] 28 5 - 
: { 

27] Brakemen—railway . 748 | - - - 14 $5 269 191 121 60 | 37 1 - 
28} Bus drivers.. 243 | - - -. 5 28 94 77 16 13 6 2 2 
29) Captains, mates, 63 | - - = 4 2 11 9 8 9 11 6 3 
30] Chauffeurs and taxi dri 490 | — - 1 16 106 196 96 47 17 3 7 1 
31| Conductors—steam railway. 458 | - - - - - 13 53 165 123 97 6 1 
32{ Deliverymen and drivers, n.e.s. 17) - 2 2 2 5 5 1 - - - - - 
33] Dispatchers, train... 65 | - - - - - 1 15 28 8 12 1 - 
34) Engineering officers—on ships, 17} - - - - 4 3 5 - 4 1 - - 
351 Firemen--on ships............,..…. . Ti - - - 1 2 2 1 1 - - = ~ 
36 Lockkeepers, canalmen, boatmen...... 15 - - - - 1 3 5 2 i - 2 I 
37| Locomotive engineer: 682 | - - - - - 16 90 221 196 149 10 - 
38] Locomotive firemen.. 576 | - - - 24 86 180 198 66 10 12 - ~ 
39| Longshoremen and st 35 | - > - I 6 4 2 2 - - - - 
40] Messengers...........… vos 211 | - 20 85 33 10 15 13 9 10 9 4 3 
41| Operators—electric railway... 437 | - - - 1 34 211 90 41 27 28 4 1 
42| Seamen, sailors, deckhands. 47 | - - 4 18 il 5 i 3 2 2 1 - 
43| Sectionmen and trackmen..... 2,586 1 1 42 90 147 291 719 838 263 179 15 - 
44] Switchmen, signalmen, flagmen. 423 | - - 2 2 26 119 107 81 45 39 2 - 
45| Teamsters and draymen.. 1,147 1 1 16 36 110 319 270 184 97 53 43 17 
46 oe +} 6,226 | - 1 18 341 | 1,029 } 2,378 | 1,472 |. 602 189 95 29 12 
47 191 | - - 4 14 21 46 39 33 17 15 2 - 
48 | Communication. 1,487 | - 1 6 19 





149 380 336 3065 140 119 2 7 











49| Foremen... 35 | - - - 1 - 1 8 12 6 - - 
50| Inspectors. 38 | - - - - 2 8 7 li 7 3 - - 
51] Linemen and servicemen 391 | — 1 1 3 37 109 116 62 38 21 3 - 
52| Postmen and mail carriers. . 488 | - - 3 4 29 107 94 122 49 57 18 5 
53| Radio announcers, broadcasters........ 48 | - - - 4 16 23 5 - - - - 
54] Radio station operators.. 132 | — - - 2 19 83 23 4 1 - - - 
55| Telegraph operators. 311 | - - 1 5 40 39 16 87 28 31 3 1 
56} Telephone operators, 39 - - 1 - 5 7 8 11 4 L I 1 
- - 1 - - - 





57| Other - = 1 3 - = 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 606. 


RECENSEMENT DE L’ALBERTA, 1946 


613. 


TABLEAU 3. Popalation active âgée de 14: ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l’âge, l'état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Marital status! Years of schooling 

Etat conjugal! Années d'école 
HOMMES 
418] 1,728 69} 17 138 | 1,030 951 
68 296 13 4 24 188 155 
52 207 1 1 17 132 104 
102. 125 2] - 16 126 85 
22 39 4 | - 3 38 23 
30 79 2 1 2 21 63 
146 982 47) 11 76 525 521 
2,669] 8,499] 334] 72 827| 5,436] 4,966 
22 253 1) - 10 131} 131 
4 |: 33 11 - - 10 26 
39 150 9 2 16 ss 83 
1,254 | 4,525| 207] 46| 564} 3,094] 2,233 
235 81 1 1 10 55 41 
$2 207 4 1 14 139 106 
174 | 7 570 11 2 4 176 501 
402] 1,159 45 5 62 669 823 
93 . 293 12 2 36 220 139 
205 642 20 8 31 364 457 
33 36 21 - 7 39 25 
366 550 15 5 13 444 401 
3,958 | 11,644] 258) 83] 1,169] 7,418] 6,969 
28 276 7 2 16 100 176 
5 59 5} - 2 21 40 
103 445 13 3 5 , 91 417 
1 86| - | - - 41: 7 
37 188 4 3 4 66 150 
124 614 6 4 12 270 436 
60 179 2 2 11 112 116 
18 42 2 1 6 30 25 
160 321 3 6 16 206 255 
18 430 8 2 7 161 271 
14 3 - - - 6 11 
1 62 2 - | 1 10 47 
8 gl - | -, - 4 13 
5 2 ~ - - 5 2 
6 9 - - 1 8 6 
44 606] 23 9 20 296} 345 
126 442 5 3 10 220 332 
9 6 - - 2 6 7 
156 51 3 1 - 88 120 
51 380 5 1 4 147 270 
40 Woof - 4 19 24 
629} 1,891 55/1 11 631| 1,448 493- 
61 354 7 1 14 175| 218 
290 821 32| 4 121 571 434 
1,904| 4,222 72} 28) 272| 3,282) 2,591 
46 139 4 2 10 72 100 
253| 1, 202 2| 9 23 397 7 
1 32 2| - - 9 23 
1 37 - - - 7 29 
73 309 5 4 3 112 250 
68 405 12 3 17 197 258 
19 29 ~- - - 2 38 
23 109 - - - 7 102 
54 251 4 2 1 56 226 
13 26 - - 1 6 28 
1 4 - - 1 1 3 

1, 2, 3, 4. Voir renvois t, 2, 3 et 4, page 607. 














331 
10 


134 


75 
54 


22 
17 


370 


22 
+50 
24 


22 


_ 
a 


121 


125 


= 
ow 
oe 


BI 


Industrial status? 
Situation industrielle? 


2,229 


378 
261 


229 
65 


111 
1, 185 


8, 282 
282 


149 
4,282 
56 


244 









Occupation 


3 Eclairage et énergie électriques et méca- 


1 


mn 


46 


viglti 


- Maçons en brique et pierre. 


niciens de machines fixes . 


Chauffeurs de chaudières... 

Préposés aux treuils, gru 
charge. 

Wattmen (véhicules)-sauf ies chemins 
de fer et les autobus. 

Graisseurs, machinerie... 

Opérateurs de stations génératrice 

Mécaniciens de machines fixes...., 














ONSUUCHION. ...0scssccessrereescsocceessneveasoes 


Contremaîtres 
Inspecteurs.. 








Charpentiers.........cssesees 

Finisseurs de ciment et béton. 

Conducteurs de machinerie de construc- 
tion, n.s.a.4. 





Electriciens et filistes............ 
Peintres, décorateurs et vitriers 
Platriers et latteurs.... 
Plombiers et tuyautiers. 











Charpentiers et monteurs en acier et fer 
AUTOS. rsseeecceessnsenssescnersseoesscontsonenes 





‘Communications... 







Inspecteurs.. 
Vendeurs de b 
Pilotes et navigateurs (aviation). 
Bagagistes et messagistes... 







Serre-freins—chemins de fe 
Conducteurs d’autobus...... 
Capitaines, seconds et pilotes.. 
Chauffeurs et conducteurs de taxis. 
Conducteurs—chemins de fer. 


Livreurs et conducteurs de livraison, ns a 

Chefs de mouvement—trains. mn 

Ofticiers-ingénieurs-nav 

Chauffeurs—navires..... 

Eclusiers, préposés aux canaux et bate- 
ers, 









Mécaniciens de tocomotive... 
Chauffeurs de locomotive 
Débardeurs et arrimeurs 
Commissionnaires,...... 
Conducteurs—tramways électriques. 











Matelots, marins et hommes de pont.. 
Cantonniers......,...,......…. 
Aiguilieurs, gardes-signaux 
Camionneurs et charretiers 
Conducteurs de camion 
AUTOS. ...cccccsenenevseeens 








Contremaîtres 
Inspecteurs... 
Monteurs de lign jomm es 
Facteurs et postilions...............,..,,, 
Annonceurs (radio) et microphonistes,... 





Opérateurs de stations radiophoniques 
Télégraphistes...... 
Téléphonistes.. 
Autres... sone 










No 


es 


ou 2 why 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


Occupation : ‘ 
16-17| 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


MALES 




































































































1 |Commercial 8,983) - 6 94 279) . 998] 2,793] 2,103) 1,333 600 469 214 C4 
2} Floorwalkers and foremen 357| - - - 2 10 87/7 127 3 28 18 12 - 
3] Auctioneers.. ul - - - - 1 13 10 14 6 14 7 6 
*4| Brokers and ag 7 0.e.8, oT} - - - 1 1 26 30 14 9 9 5 2 
5! Canvassers, demonstrators, 314) - - i 1 21 13 82 55 29 30 16 6 
6| Collectors—bills and accounts... 2171 - - 1 - 3 3 6 1 4 5 1 3 
7! Commercial travellers.. 1,534) - - - 5 60 514 459 255 114 79 38 10 
8! Hawkers and pedlars … 32] - - - 1 i 5 * 3 10 2 4 3 3 
9, Inspectors, graders, samplers... 117] - - 4 9 13 35 22 15 10 6 3 - 
10] Newsboys 50; - |. - 2 - |. 10 6 6 9 4 5 4 4 
11] Packers, wrappers, fillers. 310) - - 7 18 37 85 92 50 16 13 10 2 
| 
12] Purchasing agents and buyers. 1,872) - - 1 3 58 429 607), 445 177 107 35 10 
13! Sales clerks.................. 3,921| = 4 74 220 T34| 1,414 625 375 192 167 74 42 
14; Service station attendants. 219) - 2 4 14 36 93 37 13 4 8 5 3 
15! Window decorators and dressers. 39) - - - 4 lt 10 6 1 2 4 1 - 
16} Other 23| - - - 1 2 2 11 3 3 - - 1 
17 jPinanctal lesenes aeeeneeene 1,333) - - - 62 278 264 262 131 161 93 81 
18° Insurance agents... 150) - - - 1 42 196 172 122 61 78 40 37 
19 | Real estate agents and dealers 449) - - - - 14 51 64 107 57 67 46 43 
201 Stock and bond brokers 126| - - - - 6 31 27 32 12 12 6 ~ 
21 | Other 8) - - - - - ~ 1 1 1 3 1 1 
| H 
22 [Services 22,028 1 3] 101 714] 5,340] 6,528] 3,359} 2,914] 1,244 974 $93] 257 
231 Personal ..cccscsesccectcesncerccnccsnvennsncoes 6,369 1 2 52 101 335 976| 1,276] 1,487 790 697 462) 190 
24| Barbers, hairdressers, manicurists 822) - - 1 il 33 124 240 203 104i 6t 33 12 
25] Bootblacks. 31 1 - 5 2 1 6 5 5 li 3 2 - 
26} Charworkers and cleaners 32) - - - - 1 4 4 8 6 6 2 1 
27) Cooks...... peeseees 962] - - 7 8 47 117 212 264 138 93 61 15 
28) Elevator tenders, 124] - - 1 3 6 23 20 23 15 19 11 3 
29] Guides... erry 31] - - - 3 7 4 6 5 1 3 1 1 
30| Household workers, n.e.s.+ 258] = 1 12 20 23 27 40 54 27 24 16 14 
31| Housekeepers and steward 169) - - - 1 9 27 29 54 20 20 7 2 
32| Janitors and sextons..... 1,669) = - 3 4 15 103 180 419 282 321 244 98 
33} Launderers, cleaners, dye! 381] - - 6 9 16 72 79 57 49 38 26 29 
34! Nurses, practical ss 246 DE - - 5 14 63 59 61 21 16 5 2 
35 . 259; = 1 7 5 32 50 54 51 28 14 14 3 
36 103) - - - - 18 35 15 11 5 14 5 - 
37 1,050} - - 9 24 99 267 283 214 70 51 25 8 
38 232| - - 1 6 4 54 50 58 23 14 10 2 
39} Protective - - 37 600| 4,969! 5,452| 2,002] 1,344 422 249 113 57 
40} Firemen-fire departmént - - - - 60 146 62 60 45 36 5 1 
41} Guards, watchmen, n.e 176| = - 1 7 23 57 104 183 124 140 90 47 
421 Officers—armed force: 1,397, - - - - 217 152 267 132 24 S - - 
43) Other ranks—armed forc: 11,911) - - 36 593| 4,624| 4,271) 1,359 829 160 33 4 2 
44} Policemen and detectives. 745! = - - - 45 226 210 139 69 35 14 1 
45] Other.iscecersocseeserenees G14) - 1 12 13 36 100 81 83 32 28 18 10 
46| Actors, showmen, sportsmen 58) — - 2 1 8 23 9 4 4 3 2 2 
47| Motion picture projectionists... 41] - - - 2 11 46 37 36 3 2 3 i 
48| Ushers... 21) - 1 2 2 4 5 2 1 2 1 1 - 
49] Other... 194! - - 8 8 13 26 33 42 23 22 12 q 
50 |Labourers(not agricultural, fishing, log-| 10,812 6 32] 383 621] 1,371] 2,350) 2,111] 1,897 872 692 400 77 
ging, or mining). 
- 1 14 50 242 613 563 359 159 120 45 10 


51INot staled............ss aveeeevene 2,176 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 606. 
5, Exclusive of ‘‘Professional'’ service. 
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TABLEAU 3. Population active Âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 











Marital status! 
Etat conjugal! 


Years of schooling 
Années d'école 





Industrial status? 
Situation industrielle? 































Occupation | 
Sc WMV, #8 
HOMMES No 
4 
2,020! 6,771} 153| 39 143| 2,255) 5,840 739 7 98) 8,737 121Commerciales seen 1 
25 325 4 3 4 82 233 38 - - 357 - Chefs de rayon et contremaîtres.. 2 
5 62 3 1 5 35 25 6 4 57 10 ~ ENCANLCUIS.....eeceeeeseessessnces 3 
10 84 2 1 - 15 64 18 2 5 90 - Courtiers et agents, n. 3. a4 mn 4 
46 252 15 1 10 118 158 28 - - 314 - Démarcheurs, démonstrateurs et sollici-| 5 
eurs. 
7 19 1] - 1 8 16 2 - - 27 - | Encaiéseurs—factures et comptes......... 6 
148] 1,353 26 Ty 8 217| 1, 067 239 - - 1,534 - | Commis-voyageurs q 
10 18 2 2 9 16 7 - 1 25 6 - Camelots et colporteurs. 8 
33 83 - 1 3 44 69 1 - CRE 117 - | Inspecteurs, classeurs et échantilion- 9 
neurs. 
28 19 2 1 9 19 21 - - 4 46 - Vendeurs de journaux ss. 10 
108 199 51 - 23 159 123 4 - - 310 - Empaqueteurs, emballeurs et remplis-| 11 
seurs. 
149] 1,685 34 4 32 631) 1,096 112 - - 1,871 1] Agents acheteurs et acheteurs. 
1,345| 2,503 56} 17 37 820) 2,784 280 - - 3,803 118| Vendeurs... 
87 128 3 1 2 80 131 6 - - 217 2} Commis de postes d’essence.. 
19 20 - - - 2 33 4 ~ i 38 - | Décorateurs de vitrines et étalagistes...| 15 
2 21 - - - 9 13 1 - 6. 17 - Autres... CÉDECELES ELEC LE TE LEE LEE ELELEETET) | 16 
134] 1,141 47| 11 18 187 842| . 284 96 381 853 1[Financières. 17 
74 652 18 6 5 89 506 150 23 102 625 ~- Agents d’assurance.. 18 
46 376 23 4 13 85 251 99 60 239 149 1] Courtiers et agents d’immeubles. 19 
14 108 3 1 - 11 19 35 12 35) . 7 - Courtiers en valeurs mobiliéres 
- 5 3] - - 2 6 - 1 5} 2 - 
9,078! 12,488} 365] 97) 1,019] 8,133|11,483| 1,377 120 772] 21,058 TB[Service .......sssscsseccensesvesssesessesoossvasees 22 


1,495| 4,570} 250] 54 793) 3,059) 2,324 186 118 741) 5,439 71| Personnel 


































147 640 31 4 59 430 319 13 82 504 233 3] Barblers, coiffeurs et manucures, 24 

12 17 2] - 7 19 5 - 1 7 23 - Cireurs de chaussures. 25 

5 27 - - 8 20 4 - 2 11 19 - Nettoyeurs.., 26 

256 666 271 13 235 445 248 28 - - 946 16} Cuisiniers.... 27 

32 86 6] - 9 69 44 2 - - 124 - Hommes d'ascenseur: 28 

14 15 1 1 1 15 14 1 7 14 10 - Guides... 29 

133 108 13 4 53 128 73 4 - - 240 18| Serviteurs, n.s.a.4. 30 

34 128 6 1 7 71 18| ° 13 ~ ~- 166 3| Stewards.........0. 31 

285) 1,261] 111) 12 172 881 567 .49 - - 1,655 14] Concierges et bedeat 32 

61 309 5 6 106 152 113 10 10 166 201 4! Blanchisseurs, nettoye: 33 

54 178 10 4 8 101 126 il - - 244 2} Gardes-malades. 34 

89 160 10, = 23 128 101 7 - - 259 - Porteurs . 35 

15 86 1 1 wl 14 71 17 15 33 55 - Entrepren 36 

317 703 22 8 100 51i 421 18 - - 1,039 11] Garçons de table 37 

41 186 51 = 4 75 140 13 1 6 225 - Autres... 38 

7,488\ 7,608 107 42 216| 4,940] 8,921| 1,161 - 8) 15,236 1| Sécurité publique... ses 39 

65 339 10 1 7) - 136 259 13 - - 415 - Pompiers—service contre Jes incendies | 40 

150 572 44] 10 70 405 282 18 - - 775 1| Gardes, gardiens, n.s.a.4 |) 41 

378] 1,014 3 2 - 39 727 631 - - 1,397 - | Officiers—forces armées.. 42 

6,779] 5,073 33] 26 127) 4,235] 7,115 428 - - | 11,911 - Sous-officiers et soldats—forces armées | 43 

115 610 17 3 12 125 537 71 - 8] 737 - Agents de police et détectives ...........5 44 

95 310 8 1 10 134 240 30 2 23 383 Gy AUITES srccsvereccrovcenaves Aeeneedetasencereevaeoes 45 

19 39 - - 2 18 32 6 2 14 42 - Acteurs, directeurs de spectacles et| 46 

sportifs, 

17 122 1 1 2 24 101 14 - - 140 1] Projectionnistes (cinéma).. 41 

11 8 1l - - 10 9 2 - ~- 21 - Placiers . 48 

48 140 6); = 6 82 98 8 - ER 180 5] Autres... 49 

4,4321 6,046! 233] 81| 1,472] 5,812) 3,369 142 - - | 10,744 68 Manoeuvres {sauf l’agriculture, la pêche, | 50 
‘ l'abatage du bois et les mines). 

812| 1,286 631 15 224 917 807 121 li 31l 2,142 2INon déclarées. 51 





1,2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 607. 
5. Suuf les services ‘‘professionnelis’’. 
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CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Occupation 


No, 


1 Jal OCCUPALIONS......sseccsecsccesseseecesvens 


2 {Proprietary and Managerial .............0096 





Owners, managers, officials in: 
























3 Manufacturing. 

4} Transportation and communication..... 
5] Wholesale trad 

6, Retail trade.... 

7-| Community service... 
8 | Government service. 

9 | Recreation service.. 
10 { Business service., 
1 | 
12 {Professional....:.........,,....……. nn 
13 Accountants and auditors ....sseceseeeee 
14 | Agricultural professionals, n.e.s.4 i... 
15 | Artists (except commercial}; art teach- 

ers, 

16 | Artists, commercial... 





17 | Authors, editors, journalists .. 





18} Chemists and metallurgists. 
19 Draughtsmen and designers. 
20} Laboratory technicians, n.e.s.+ 
21 Lawyers and notaries 
22 Librarians......sssceee 














23} Musicians and music teachers... 
24 | Nuns, n.o.s.5.... 
25 |‘ Nurses—graduate.... 
26 Nurses—in training.. 
27} Photographers... 
28 Physicians and surgeons...... ésssecessee 

















29 | Professors and college principals 
30 | Religious workers, ne.s.4......06 
31 Social welfare workers, n.e.s.4 
32] ‘Teachers—school..............…. 
33 | Teachers and instructors, n.e.s.4 
34| Other. : 




















35 |Clerical.......csscccescssesssececeaceseccvnesenes 


36 | Bookkeepers and cashiers ..….........,..… 
37| Office appliance operators. 
38] Office clerks...... 
39 Shipping and receiving clerks..…....… 








40 Stenographers and typists... 





41 fAgricultural.......c.ccccssesscsecronsnvensessens 


42 Farmers and stock raisers. 
43 | Farm labourers.........000 





Age group — Groupe d'âge 


FEMALES 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 606. 


45,632| 12 
2,658| - - 3 22| 123] 386 
25| - - - - i 8 
159) = - 1 6 13 29 
19! - - - 1 3 
au] - | 3 20 77 
al - - - - 1 16 
14| - - - - - 3 

gl — - - ~ - - 

18] - - - - 2 4 
1,934) = - 2 12) 83| 239 
7,742! - - 24] 501! 2,480) 2,240 
57! - - - - 3 21 

6| - - - - 2 3 

ul - - - - 3 3 
ul - - - 2 4 6 
45| - - - 2 15 18 
30] - - - - 12 10 
30) - - - 3 12 12 
174! - - 4 11 81 54 
6 - - - - 1 - 

58, - ~ - a|- 14 
168) - - 2 4 25 48 
282! - - - 2) 29 14 
1,556 ~ |. = - - 342] 689 
932 — - 245| 652 28 
45] - - 1 4 6 19 
20] - - - - - 1 
20] - - - - 1 6 
141] - - - 1 32 50 
30] - - - - 5 14 
3,910] - - al 213] 1,191] 1,097 
25! - - - 2 8 5 
174 = - 3 8 47 59 
11,132] - {| 3] 242] 1,494] 4,565| 3,073 
1,894| - - 35] 219} 727] 562 
7 g97) - - il 57] 195! 106 
2,995] = 1{ 87] 463] 1,183! 52 
65] - - 1 5 28 22 
5,781} - 2] 108] 750! 2,432] 1,631 
2,559) 2 al s1 73] 131] 159 
2,200| - - - 2 16] 98 
351l 2 al 51 Tail 114 60 


487 


39 


110 
10 


ur en à 


298 


1,295 
16 


17 


18 


33 
78 
273 


a 


we 
Be nu 


759 


23 


1,062 


224 
23 
271 


537 


405 


374 
29 


596 


34] 


104 
18 


me me ND 


419 


19 
14 


407 
20 
495 
86 


168 
234 
660 


646 
12 


325 


CE 


29 
10 


CR 


273 


i) 
ix) 


oe 
BIO Yen 


wo 





wo 


m1 À 


129 


125 
22 


48 


55 


373 
367 


100/1,889) 5,206/13,423)11, 032] 5,678| 4,080! 1,650) 1,255 


291 


12 


36 


233 


148 








51 
18 


15 


18 


337 
336 


771 


227 


il 


22 


187 


67 


en 


20 


10 


14 
192] 


336 


206 


188 


31 


170 
169 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 































































Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 
Occupation 
&-C. 13+ 
FEMMES No 
31,402| 8,871/4,621] 738 | 1,562| 10,869/26,181| 6,986 874] 4,402] 37,686| 2,670|Toutes occupations...........cccrsceserscccatees 1 
359] 1,525] 731] 43 224 947] 1,249 237 254| 2,043 343 18 |De propriétaire et d’adininistration.......... 2 
Propriétaires, administratrices et direc- 
trices: 
6 10 91 - - 1 16 8), 15 1 9 - Manufactures. 3 
41 81 37] ~ 4 52 90 13 3 - 156 - Transports et communications. 4 
1 8 al - 1 - 131 , 5 5 2 12 - Commerce de gros... 5 
109 176] 109) 17 + 25 102 233 51 106 244 61 - Commerce de détail... | 6 
al 12 di - - 5 36 23 20 - 32 12] Service social... uses 7 
8 4 2| - - 2 6 6 - - 14 _ Service gouvernemental...... 8 
1 1 5 1 - 8 5 - 3 2 3 - | Service d’amusements 9 
8 4 5 1 1 1 12 4 2 - 16 - Service commercial. 10 
137] 1,227] 546] 24 193 781 834 125 96] 1,794 38 6| Service personnel... 11 
6,204] 1,270] 232) 36 8 194} 3,365} 4,171 10 170] 6,228] 1,3% |Professionnelles..…..........,................. 12 
42 10 5| - - - 27 30 - 2 55 - Comptables et vériflcatrices..…......…., | 13 
6 - - - - - 3 3 - - 6 - Spécialistes en agriculture, n.8.a. 14 
8 3 - 1 - 1 4 7 - 8 4 - Artistes (non commerciaux); professeurs | 15 
d’art, 
12 - -|- - 1J° 6 5 - i 11 - | Artistes commerciaux... 16 
34 9 1 1 - - 34 11 ~ 1 44 - Auteurs, rédactrices et journalistes..... 17 
21 8 - 1}. - _ 5 25 - - 26 4] Chimistes et métallurgistes. 18 
25 5| - | - - 2 17 il - - 30 ~ | Dessinatrices et traceuses.... 19 
151 15 8] - 1 10 96 67 - - 164 10] Techniciennes de laboratoire, n.s.a.4... | 20 
4 2 - - - - - 6 2 3 1 - Avocates et notaires... ses 21 
43 10 5] - - 3 22 33 - - 56! . 2] Bibllothécaires.........rcorcssersesescessceee 22 
120 31 13 4 - 10 1 47 2 103 38 25| Musiciennes et professeurs de musique. | 23 
282 - -j- 5 68 127 82 - - - 282| Religieuses, n.a.é.5..., 24 

1,253 240 54 9 - 32 811 ii - ~- 1,386 170| Infirmigres—graduées ... 25 

928 3 1o- - 6 447 479 - - 361 571] Eléves-infirmières.. 26 
35 5 3 2 - 9 29 7 4 8 33 - Photographes... 27 

8 11 1] - - - - 20 1 12 7 - Médecins et chirurgiennes. 28 

18 1 1} = - - 4 16 - - 20 - Professeurs et principales de colièges | 29 
121 18 2] - 2 20 58 61 - ~ 83 58| Oeuvres religieuses, n.s.a.4.. 30 
22 6 2| - - 2 ll 17 - - 23 7| Oeuvres sociales, n.s.a.‘.. 31 
2,906 869; 120] 15 - 20! 1,450] 2,438 - 121, 3,707 191| Institutrices—écoles 32 
19 4 - 2 - 2 20 3 - 3 19 3} Institutrices et chargées de cours,n.s.a.4 | 33 
140 18 15 1 - 7 82 85 - 12 151 LL] AUtreS .....ccsccesereversevesenscteceeseereseses 34 

9,363} 1,291 . 344) 134 u 470} 8,824] 1,817 - 6} 11,074 52 |Employées de bureau.... 35 

1,513 290 60! 31 4 111! 1,522 257 - 11 1,878 15| Teneuses de livres et caissières. 36 
343 45 7 2 - 7 339 50 - - 397 - Mécanographes...... 37 

2,534 296| 128] 37 3 228) 2,403 359 ~ - 2,975 20} Commis de bureau.. wee | 38 

48 14 1 2 - 15 47 3 - - 65 - Commis expéditionnaires et réception- | 39 
naires. 

4,925 646] 148! 62 4 109] 4,513] 1, 148 - 5| 5,759 17| Sténographes et dactylographes........... 40 
453 50411,56| 38 530| 1,174 164 90 355} 1,649 248 107 fAgricoles ........cscaccestesesectoeeerencecnenovens 41 
158 46811,539] 35 518 988 606 87 555] 1,645 - - Fermières et GleveuSeS .......scseceseceees 42 
294 32 22 3 12 183 155 1 - - 244 107| Ouvrières agricoles... 43 


1, 2, 3, 4,5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 607. 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


Occupation 
16-17] 18-19 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 










































































No FEMALES 
: 3 
1 [Fishing, Hunting, and Trapping.. 5] - - ~ - 2 1 - - - 1 - 
2f Hunters and trappers... 5] - - - - 1 “2 1 - - - 1 - 
3 [Manufacturing and Mechanical... | 2,041} - 3! 115] 261] 535|. S60] 282] 173 54 29 18 11 
4 | Forewomen oe..ccccsscveccsestceceavcs ésosones 19! - - - - 3 8 7 - _ - 1 - 
5| Food Products 470) - - 33 3 171 133 40 18 1 - 1 - 
6 Bakers..…..…. 52] - - 2 5 16 18 5 5 - - 1 - 
7} Butchers and meat cutters. . 52| - - 2 6 18 21 4 1 - - - - 
8| Butter and cheese makers.... My] - - 1 1 ‘3 4 1 1 - - - - 
9 Meat canners, curers, packers.. 211] - - 12 39 84 53 15 8 - - - - 
10 | Other ssesssecessssectssvessecseeessnsecensesss 144 -| - |} 16) 22] so] 37] 15 3 1 - - | - 
11] Liguors and Beverages ss il - - - - - - - - - - - 
12} Rubber ProductSssssessossseevssseecssscnsese 6) = - - - 1 3 - - - - - - 
13] Fur and Fur Goods.. 52] - - 4 6 6 17 9 8 1 1 - - 
14| Furriers. 52] - - 4 6 6 17 9 8 1 1 - = 
15| Leather and Leather Products 14] - - 1 1 4 4 3 - 1 - - 
16] Shoe makers and repairers, n 6| - - - - 1 3 1 - 1 - - - 
17| Other. 5| - - 1 - 2 1 1 - - - - ~ 
18| Textiles 34| - - 3 9 16 6 1 - 1 - - - 
19! Inspector: THO - - 1 - 4 1 1 - - - - - 
20 Knitters... 8 _ - 1 3 1 3 - - _ - _ - 
21 Weavers: 10] - - 1 3 6 ~ | - - - - - _ 
22 Other. 5| = - - 1 2 1 - - 1 - - - 
23] Textile Goods and Wearing Apparel. 943 | - - 23 821 181 268 166]: 124 46 28 15 10 
24] Inspectors and examiners. 24 | - - 2 4 7 6 4 1 - - - - 
25 Cutters .. 20 | - - - 3 6 8 2 1 - - - - 
26 Dressmak 709 | - ~ 7 50 129 199 135 108 38 22 14 7 
27| Hat and cap maker: TO - - 3 2 1 1 - - - - - ~ 
28| Milliners... wl -] -| - 1/2] 3f 3 sf | | = 1 
29 | Sewers, gewing machine operators, so} - - 6 18 19 23 9 3 2 - | - - 
ne.s $. 
30 | Tailoresses 67 | - - 1 3 9 23 11 8 6 3 1 2 
31} Other... 18 | - - 4 1 7 4 1 - - 1 - - 
32| Wood Products... 711 - - 6 7 24 24 6 4 - - - - 
33 Box, basket, an Ti - - 1 1 3 1 - 1 - - - - 
34| Cabinet and furniture makers 6] - - - - 3 2 1 - - - - - 
35 Finishers and polishers—woo: 8! - - 1 2 2 2 - 1 - - - - 
36] Upholsterers .....ccssssseresee 12} - - - - 3 5 2 2 - - - - 
37 Other upholstering occupations 6 - - - - 3 3 _ - - - - - 
38 OME. nn sesenssnonenenense ery nase ase 32] - - 4 4 10 11 3 - - - - - 
39 | Pulp, Paper, and Paper Products... 13 2 4 5 1 1 - - - - - 
40 | Paper box, bag, and envelope makers ll] - - 1 4 5 1 - - - ~ - 
41] Printin Publishing, Bookbinding 101] - - 8 19 24 23 14 10 2 - - 1 
42 ‘Book bad ETS... s.0006 39) = - 2 8 9 - 8 6 4 1 - - - 
43 261 - - 1 4 7 8 3 3 1 - - 1 
4 26| - - 5 3 4 8 5 1 - - - - 
45] Other printing and publishing occu- 9] - - - 4 3 - - 2 - - - - 
pations. 
46] Metal Products... 32| - - 3 12 10 3 4 - - - - 
47| Mechanics—airplane 5] - - - - 2 3 - - - - - - 
48| Mechanics, n.e.s.5. Th - - - 1 1 5 - - - - - - 
49 | Non-Metallic Mineral Products 183| - 3 31 39 59 28 18 4 - - 1 - 
50| Other...... DRE an 183| - 3 31 39 59 28 18 4 - - 1 - 
SL] Chemicalsscrccccccsorersare sesvccecsecenenee 5] - - 1 - 3 - 1 - - - - - 
52] Miscellaneous... 991 = - 3 18 28 35 13 1 1 - - - 
53| Dental mechanics.. . 8] - - - 3 1 2 2 - - - - - 
54 Labellers, stencillers, stampers, J 17| - - - 3 3 7 4 - - - ~- - 
n.e.8.°. 
55] Opticians; lens grinders, polishers... 6) - - - - 1 4 1 - - - - - 
56| Photographic occupations, n.e.s.5.... 61| - - 3 11 19 21 5 1 il - - 


571 Otheeccccscereseresessessecessncnonensonnscee W-f <1 - il 4 1 


1, 2, 3, 5. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 606. 
4 N.if. = Not in factory. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge, l’état 
conjugal, tes années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 





Industrial status? 
Situation industrielle? 


Marital status 
Etat conjugal! 


Years of schooling 


Années d’école 












































































Occupation 
8.-c. W.—V. 
FEMMES ~~ No 
2 - 3] - 5 - - - - 4 - 1 Pêche, chasse et piégeaga......... suesesenene 1 
2 - 3| - 5 - - - - 4 - 1] Chasseuses et trappeuses ........ LOTIR 2 
1,370 461] 145) 63 65 838 | 1,084 53 7 143) 1,863 28 Manufacturières et mécaniques ..........0000. | 3 
12 7 - +, 1 9 7 2 - - 19 - | Contremattresses... 4 
361 75 17| 17 18 216 228 8 - i 468 1| Produits alimentaires 5 
37 13 2] - 2 15 32 3 - i 50 1) Boulangéres.. 6 
36 7 3 6 1 34 17 - ~ - 52 - Bouchers et ci 7 
9 1 1) - 1 5 5 - - - 11 - Beurrléres et fromagéres .... 8 
166 33 4 8 7 103 98 3 - - 211 ~ Conserveuses, fumeuses et 9 
viande. 
113 21 7 3 7 59 76 2 - - 144 - AUUTOB...ssescecccensnnsesvecceaceacesessense ve | 10 
i - - - - 1 - - - - i - | Liqueurs et boissons... 11 
1 3 - - - 2 2 - - - 4 - | Rroduits du caoutchouc... 12 
28 21 2 1 1 20 29 “9 1 2 49 ~ | Fourrures et articles en fourrure. 13 
28 21 2 1 1 20 29 2 1 2 49 - Pelletières.............,.…. PERTE 14 
6 6 1 1 3 3 8 - - 1 13 - | Cuir et articles en cuir. 15 
1 4 1] - 2 2 2 - - 1 5 - Cordonnières, hors manufactures 16 
3 1 - 1 1 - 4 - - - 5 - Autres 17 
27 5 1 1 - 6 28 - - ~ 34 ~ | Textiles 18 
5 - 1 1 - 1 6 - - - 7 - Inspectrices et rentrayeuses . 19 
7 1 - - - 1 7 - - - 8 - Tricoteuses.......60 20 
9 1 - = - 2 8 - - - 10 - Tisseuses—textile . 21 
3 2 - - - 1 4 - - - 5 - . | 22 
546 254) 110) 33 36 361 518 27 5 130 783 25| Tissus et vêtements 23 
18 5 1 1 du. 12 - - 24 - Inspectrices et examinatrices 24 
15 4 - 1 - 8 12 - - - 20 = COUPEUSES .......ceseecerencecnees 25 
391 204 92} 22 29 287 373 19 4 118 562 25] Modistes-couturières et couseuses. 26 
7 - - - - 1 6 - - - 7 —- | Chapelléres et casquettiéres.... . 127 
5 4 4 1 - 2 12 - - - 14 - Modistes de chapeaux... | 28 
59 17 2 2 3 30 46 1 - - 80 - Couseuses et conductrices de couseuses, | 29 
n.8.8. 
35 16 11 5 3 16 43 1 11 55 - Tailleuses . ave | 30 
13 4 - 1 - 4 14 - - - 18 - Autres 31 
50 17 4) - - 26 44 1 - 3 68 — | Produits du bois ..ccccssscessccscessracnessccene 32 
5 1 1| - - 3 4 - - - 7 - Fabricantes de boltes, paniers et ‘caisses | 33 
4 2 - - - - 6 - - 2 4 - Ebénistes et fabricantes de meubles..... 34 
7 - 1] - - 3 5 - - - 8 - Finisseuses et polisseuses—bois. «| 35 
6 4 2| - - 4 8 - - 1 11 - ReMbOurveuses....cssssceceeeceeserers 36 
5 1 - - - 2 4 - - - 6 - Autres otcupations de rembourrage. 37 
23 9 - - - 14 17 1 - - 32 - Autres 38 
12 1 - - - 7 6 - - - 43 ~ | Pulpe, papier et produits du papier... 39 
11 - - - - 5 6 - - - ll - Fabricantes de oltes, sacs et envelop- | 40 
pes. 
72 24 3 2 - 31 65 5 1 2 96 2 | Impression, édition et reliure. 41 
24 10 3 2 - 9 28 2 - - 39 - Kelleuses 42 
16 10 - - - 6 18 2 1 2 21 2| Typographes et compositrices & la main | 43 
24 2 - - - 13 12 i - - 26 - Autres occupations de reliure.............. 44 
7 2 - - - 3 6 - - - 9 - Autres occupations d'impression et d'é- | 45 
dition. 
25 4 2 1 1 7 28 - - 1 31 - | Produits des métoux 46 
5 - - | - - 1 4 - - - 5 ~ | Mécaniciennes—avion a7 
4 3) - | - - - 7 - - 1 6 - | Mécaniciennes, n.s.a.> 48 
148 28 2 5 2 124 56 - - 1 182 - | Produits des métalloides .. 49 
148 28 2 5 3 124 56 - - 1 182 - Autres. 50 
4 1 - - - 1 3 1 - - 5 ~ | Produits chimiques 51 
77 15 3 4 2 24 66 7 - 2 97 *. | Diverses... 52 
6 - 1 1 - - 6 2 - | - 8 - Mécanicie 53 
12 3 1 1 2 9 6 - - - 17 - Etiqueteuses, peintres au 54 
tampeuses, n.5.8. 
5 1 - -foo- 1 5 - - - 6 - Opticiennes; rodeuses et polisseuses de | 55 
. lentilles. 
a8 10 1 2 - 10 46 5 - 1 60 - Occupations de photographie, n.s.a.5.... | 56 
6 1 - - - 4 3 - - 1 6 - Autres. 57 





1, 2, 3, 5. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 607. 
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TABLE 3. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age, marital status, 


No. 


1 


12 


13 


14 
15 


16 
18 


25 


26 
27 


years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group — Groupe d'âge 


Occupation . 
18-19 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


FEMALES 


Construction... 
Painters, decorators, and glaziers..... 


Transportation .........cscscccrcccseecscocsesee 


Agents—ticket, station. 
Chauffeurs and taxi driver: 









Communication. 


Radio station operators......... 
Telegraph operators... 
Telephone operators... 








Commercial 


Floorwalkers and forewomen ms 
Canvassers, demonstrators, solicitors 





Collectors—bills and accounts. 
Commercial travellers... 
Inspectors, graders, sam 






Newsboys... 
Packers, wr , 


Purchasing agents and buyers 

Sales clerks.. 

Service station 

Window decorators and dre ensure 


Financial... Lencesenenseenenennensene 


Insurance agents 
Real estate agents and dealers., 








Personal... . 


Barbers, hairdressers, manicurists.... 
Charworkers and cleaners, : mn 
COOKS ...ercceeee DA 
Elevator tenders... 
Household workers, n.e.s. 
Housekeepers and matrons... 










Janitors and sextons 
Laundresses, cleaners, dyers. 








Nurses, practical.. 








Protective... 


Guards, watchmen, n.e.s. 
Officers—armed forces .. 
Other ranks—armed forces. 
Policemen and detectives... 












Labourers (not agricultural, fishing, log- 
ging, or mining). 





ot Stated......ccccssecrersconeserseees cereereery 


1, 2, 3, 5. See footnotes 1, 2, 3 and 4, page 606. 
4. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 3. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l’âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l’Alberta, 1946 — fin 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 


Occupation 


onstruction.................ess teaseeesconerees 
Peintres, décoratrices et vitriéres........ 


ANSPOTES ....csecsenvscovsrvee 


Vendeuses de billets et chets de | gare. 
Chauffeuses et conductrices de taxi. 
Commissionnaires, 

Conductrices de ci 

Autres... 


OMMUNICALIONS .......+.seeccseresssees savesenges 


Opératrices de stations radiophoniques 
Télégraphistes.. mn 
Téléphonistes..… . 


Chefs de rayon et contremaftresses...... 

Démarcheuses, démonstratrices et solli- 
citeuses, 

Encaisseuses—factures et comptes.. 

Commis-voyageurs 

Inspectrices, classeuses et échantilion- 
neuses. 


Vendeuses de journaux 

Empaqueteuses, emballeuses et remplis- 
seuses. 

Agents acheteurs et acheteuses... 

Vendeuses 

Commis de postes dessence, 

Décoratrices de vitrines et étalagistes 


Agents d’assuranc 
Courtitres et agents 


1, O39 Service? .........ccccssscveressesessssssseeeseeenere 


Barbiers, coiffeuses et manucures, 
Nettoyeuses... 

Cuisiniéres......... 

Femmes d’ascenseurs, 

Servantes, n.s.a.5° 

Ménagéres et surveillantes.. 


Concierges et bedeaux.........ccsscercevevee 

Blanchisseuses, nettoyeuses et teintu 
rières 

Gardes-malades. 

Portiéres. 


Sécurité publique... 


Gardes, gardiennes, n.8.a.5. 
Officiers—forces armées 

Sous-officiers et soldats—forces armées 
Agents de police et détectives 


Autres... 
Placières.. 
Autres... 


1 Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, 
l’abatage du bois et les mines). 


- Won déclarées. 





1, 2, 3,5. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 607. 
4.' Sauf les services “‘professionnels’’. 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 





Calgary 
Age group Marital status! 
Occupation Groupe d’age Etat conjugal! 
ieofeaforafen] se] wn] [ame] « fox] = 
No. MALES 
1 {ALL occupations... 31,304 268| 704/2, 842] 8,150] 6,937} 5.681] 5,222]1,500] 7,039/23,352] 704] 189 























































































2 {Proprietary and Managerial.... 3,557 - 2 57 534 972 $05 802| 285 239| 3,199] 107 12 
Owners, managers, officials in: . 
3 Forestry, logging 2! = - - - - ~ 2 - - 2 - - 
4 Mining, quarrying, oil wells 19 - - - 8 30 17 18 6 4 75 - - 
5 Manufacturing... 383 - - 7 56 141 91 66 22 20 355 7 1 
6 Construction... + 130 - - 3 25 31 24 27 20 10 114 4 2 
qT Transportation and communication. 183 - - 3 33 49 43 46 9 9 170 4 - 
8 | Electricity, gas, and water.. 2a] = - - 2 5 8 7 2 - 21 3} - 
9 Wholesale trade. 587 - 1 5 78 171 160 130 42 16 553 16 2 
10 Retail trade........ 1,098 - 1 28 186 287 296 219 81 80 979 26 3 
11 Finance and insuranc 236 - - 1 18 66 71 63 17. 10 222 3 1 
12 Community service. 49 - - - 4 12 13 16]. 4 3 44 2 - 
13 Government service. 286 - - 3 47 52 78 89 17 16 266 3 i 
14 Recreation service, 66 - - 1 18 22 f° 13 1 11 50 4 1 
15 Business service, 110 - - - 16 33 31 25 5 7 101 2 - 
16 Personal service. 322 - - 6 42 12 62 81 59 42 246 33 1 
17 Not stated.. 2 - - - i 1 - - - 1 1 - - 
18 |Professional 1,997 3 21 77 571 550 327 343! 105 298| 1,659 34 6 
19 Accountants and auditors 540 - 1 9 155 179 91 82 23 64 468 7 1 
20 Agricultural professionals, n.e,s.? 9 - - 2 3 - 2 2 - 2 7 _ - 
21 Architects. eee 11 - - - 4 4 - - 3 2 7 2 - 
22 Artists (except commercial); art teac! 6 - - - 2 1 .1 1 1 2 4 - - 
ers. 
23 Artists, commercial. we 2 - - 4 12 7 4 5 - 4 28 - 
24 Authors, editors, journalists 49 - 1 3 18 15 4 6 2 7 41 1 - 
25 = - - - - - - - - - - - - 
26 67 - 1 5 29 12 9 9 2 15 52 - - 
27 Clergymen and priest: 102 - - 1 23 32 26 11 9 30 72 - - 
28 Dentists. 57 - = - 10 10 19 12 6 3 53 1 - 
29 Draughtsmen and designers. 72 2 - 14 31 11 5 8 1 16 55 - 
30 Engineers, chemical.. 29 - - 3 17 7 2 - - 9 20 - - 
31 Engineers, civil.... .89 - - 3 28 21 9 25 3 la: 75 - - 
32 Engineers, electrical, 39 - - - 10 12 9 8 - 4 34 - 1 
33 Engineers, mechanical, 27 - - 1 12 7 2 4 1 5 22 - - 
34 Engineers, mining. 21 - - 1 9 7 3 1 - 3 18 - - 
35 | Judges and magistrates 9 - - - - - 2 4 3 ~ 9 - -" 
36 Laboratory technicians, n.e.s. 32 1 9 6 12 3 = 1 - 15 17 - - 
37 | Lawyers and notaries..... 139 - - 1 28 29 26 42 13 12 120 5 2 
38 | Librarians....... PPTEPEET TELE ES 3 - - - 2 1 - - - - 3 - - 
39 Musicians and music teachers 37 - 1 8 9 8 5 3 11 25 - 1 
40 Osteopaths and chiropractors 10 - - - 1 2 3 3 1 1 9 - - 
41 Photographers... 45 - - 4 19 10 4 5 3 9 35 1 - 
42 Physicians and surgeons, 141 - - - 27 37 22 30 25 9 126 6 - 
43 Professors and college principals .. 15 - - 1 7 - 5 1 - 15 - ~ 
44 | Religious workers, n.¢.8.2....... 13] - - - 4 6 2 - 1 4 8 1 - 
45 | Social welfare workers, n.e.s.?. . 4 - - 1 2 1 - - - 1 3 - = 
46 Teñcherg—8Cho00]. ss . 236 - - 6 44 89 52 44 1 28 201 6 1 
47 5 - - - 1 - 1 3 - 1 4 - - 
48 15 - - 1 3 1 2 7 1 1 13 1 - 
49 143 - 8 8 56 30 19 20 2 26 115 2 - 
50 |Clerical.............sssss 3,042 2 88| 365 946 570 488 462 86 824 | 2,156 48 14 
51 | Bookkeepers and cashiers 430 - 3 55 145 82 67 64 14 123 300 5 2 
52 | Office appliance operator: 9 - = 6 2 = 1 - - 6 3 - - 
53 Office clerks ss 2,058 19 | 227 621 387 347 336 48 541 | 1,475 32 10 
54 Shipping and receiving clerks.... 488 7 19 69 151 98 67 56 21 128 350 8 2 
55 | Stenographers and typists................... 57 A 3 8 27 3 6 6 3 26 28 3 - 
56 |Agricultural...........0 Aeeveeesoeranseesaesceses TW27|° UW 14 40 65 118 155 204) 120 224 474 26 3 
57 Farmers and stock raisers …. 329 - - 9 18 at 82 112 61 38 277 11 3 
58 | Farm managers and foremen . 13 = - - 3 4 3 2 1 3 10 = - 
59 Farm labourers.......... sevens oo . 355 ai 13 28 39 56 67 86 55 172 168 14 - 
6 Flower growers and landscape gardeners 26 - - 1 5 10 3 4 3 8 17 1 - 
61 | Other... ene 4] - 1 2] i} - | - 3 1l -| - 
62 |Fishing, Hunting and Trapping............++ 4 - - - 2 - - 1 3 - - 
63 Fishermen.........000 3 - - - 1 1 1 - - am 3 - - 





64 Hunters and trappers. 


1. & = Single; M. = Married; W. = Widowed; D. = Divorced. 
2. N.e.8. = Not elsewhere specified, 
3. N.o.s8. = Not otherwise specified. 
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TABLEAU 4, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 
















































































Edmonton 
| Age group Marital status! 
e or 1 
Total Groupe d'âge Etat conjugal Occupation 
HOMMES No 
33,395 | 404] 9173592 | 8,806 | 7,506 | 5,802 | 5,092/1, 276! 8,039]24,504| 648] 204 [routes occupations....... PRET EEE EEE OEETEEEN 1 
3,619 - 3 7 604 | 1.023 876 822| 216 281| 3,237 84 17 (pe propriétaire et d'administration... el 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 

8 - - - 1 1 2 3 1 1 7 - - Industrie forestière; abatage du bois.....] 3 
42 - - 1 3 10 13 i 4 3 39 - - Mines, carrières, puits de pétrole... «| 4 
372 - 1 4 18 122 87 66 14 25 338 8 1] -Manufactures... 5 
200 - - 1 33 66 41 47 12 9 184 7 - Construction... 6 
227 - - 2 30 74 54 59 8 il 214 2 - Transports et communication: 7 
15 - - ‘- 1 3 4 6 1 = 15 - - Electricité, gaz, eau 8 
523 - - 7 86 157 144 103 26 26 487 8 2{ Commerce de gro 9 
1,123 - 2 34 229 336 234 222 66 114 982 21 6| Commerce de dét 10 
150 - - 1 18 47 37 39 8 8 141 2 1] Finance et assuran 11 
56 - - - 6 12 14 18 6 2 52 1 1| Service social.. 12 
431 ~ - 8 58 73 134 139 19 14 409 7 1| Service gouvernemental. 13 
59 - - 3 13 |. 18 16 6 3 5 52 1 1] Service d’amusements.. 14 
92 - - 3 16 25 12 28 8 7 84 1 - Service commercial 15 
319 - - 11 32 17 84 75 40 57 232 26 4| Service personnel 16 
2 - - =! - 2 - - - 1 1 - - Non déclarées.... 17 
2,267 2 I] 116 642 553 423 387| 127 386 | 1,826 48 7 Professionnelles 18 
519 - 3 16 149 137 96 96 22 48 459 11 1| Comptables et vérificateurs 19 
38 - - 3 11 13 6 3 2 3 32 3 - Spécialistes en agriculture 20 

15 - - - 1 8 - 1 5 2 13 - - Architectes.. 21 

3 - - - 1 - - 1 1 - 2 - 1) Artistes (non 22 

F . d'art. 
22 - - 7 5 7 2 - 7 14 - 1] Artistes commerciaux.. 23 
62 - - 6 23 19 6 6 15 45 2 - Auteurs, rédacteurs et journalistes, 24 
2 - - - 2 - - - - 2 - - - | Religieux, n.a.6.9........06. 25 

57 - - 4 28 5 6 10 4 13 42 1 1} Chimistes et métallurgistes 26 
137 - - 4 30 39 24 29 11 62 73 2 - Ministres du cult 27 

80 - - - 15 18 24 16 7 3 B 4 - Dentistes. 28 

79 - 4 21 26 14 10 2 2 29 48 2 - Dessinateurs et traceurs. 29 

3 - - 1 - 2 - —. - 1 1 1 - Ingénieurs en chimle 30 
101 - - 3 25 20 23 25 5 13 85 3 - Ingénieurs civils..... 31 
20 - - 4 3 7 4 2 - 4 16 - - Ingénieurs en électricité . 32 
41 - - 7 20 6 5 3 - 6 34 1 - Ingénieurs en mécanique. 33 
9 - - 2 2 1 2 2 - 2 7 - - Ingénieurs miniers... 34 

12 - - - - - 1 5 2 8 2 - Juges et magistrats.. 35 

48 2 - 4 19 10 5 7 1 12 36 - - Techniciens de laboratoire, n.s.a,? 36 
145 - - 1 21 31 34 42 16 17 125 3 - Avocats et notaires... 37 

2 - - - - 1 1 - - - 2 - - Bibliothécaires . 

34 - 2 3 13 7 2 2 5 9 22 3 - Musiciens et professeurs de musique.... | 39 

11 _ - - 3 2 3 3 - 1 9 1 - Ostéopathes et chiropraticiens. | 40 

41 - 3 3 22 7 2 3 1 14 21 - - Photographes... 41 
211 - - 3 62 50 41 34 21 18 193 - - Médecins et chirurgiens. 42 
135 - - 4 32 30 37 24 8 30 108 1 1| Professeurs et principaux de collège 43 

14 - - 1 - 3 5 4 1 1 12 1 ~ | Oeuvres religieuses, n.s.a.2. 44 

4 - - - 3 1 - - - - 4 - - Oeuvres sociales, n.s.a,? 45 
287 - - 7 66 93 65 51 5 41 241 4 1] Instituteurs écoles. 
9 - - - 3 3 2 1 - 1 7 1 - Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.? | 47 

25| - - - 10 5 3 6 1 2 23| - - | Vétérinaires. 48 
101 - 3 12 47 16 AS 7 1 28 70 2 1} Autres. 49 

3,147 55 148] 462] 1,008 549 449 406 7 940! 2,148 47 12 |Employés de bureau. 50 

383 - 5 51 137 “69 47 56 18 102 274 7 - Teneurs de livres et caisster: 51 

9 1 - 1 5 2 = _- - 3 5 - 1! | Mécanographes...... 52 

2,161 34 991 334 682 360 335 283 34 640| 1,484 30 7| Commis de bureau.. .1 53 

529 20 39 63 161 107 64 61 14 171 346 9 3 Commis expéditionnaires et réception-| 54 
naires. 

65 - 5 13 23 ll 3 6 4 24 39 1 1] Sténographes et dactylographes........... 55 
élu 17 23 36 105 120 112 142 35 187 397 25 1 [Agricoles 56 
319 - i 12 50 12 69 83 32 59 250 9 1| Fermiers et éleveurs. 57 

15 - 1 - 3 4 1 5 1 $ 10 - - Gérants et contremal 58 
260 17 0 24 48 40 41 49 21 121 124 15 - Ouvriers agricoles. 59 

12 - - - 2 3 1 5 1 - 11 1 - Floriculteurs et jar 60 

4 - 1 - 2 1 - - - 2 2 - - | Autres, 61 
18 3] ~ 1 1 8 3 2 - 9 9 - - |Péche, chasse et piégeage . 62 
10 3 - - 1 4 1 1 - 4 6 - - Pécheurs 63 

8 - - 1 - 4 2 1 - 5 3 - - Chasseurs et trappeurs. 64 


1. C. = Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage; D. = Divorcé, 
2. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
3. N.aé, = Non autrement énumérés. 


wu 


624 CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 4.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


























Calgary 
Age group Marita? status! 
Occupation Groupe d'âge Etat conjugal ! 
No. MALES 
i 20 2 - - 4 4 6 1 3 & 16 2 - 
3 Forest rangers and timber cruisers. . 1 - - - 1 ~- - - - 1 - = - 
4 LUMDEMTIEN ss. Rte 19 2 - - 3 4 € 1 3 7 10 2 - 
5 |Mining and Quarrying SI - 3 8 20 15 is 10 6 23 55 - 
6 Foremen......…..…...s. . 8 - - - 2 4 i 1 ~- 1 7 - - 
7 Labourers—mines and qui 4 - - - 1 1 - 1 1 2 2 - - 
8 MiNETS sous + 28 - 7 1 3 5 14 2 3 8 18 2 - 
9 Prospectors. . 6 - - 1 2 - 1 - 2 2 4 - - 
10 Quarriers: drillers, rock and oil well.... 29 - i Ss} 10 5 3 5 - 8 20 1 - 
i Timbermen. 1 - - 1 - - - - - - 1 - - 
12 Other..cseccoee . 5 - 2 - 2 - - 1] - 2 3 - - 
13 [Manufacturing and Mechanical . [4,753 69 | 142 | 412 | 1,346 | 1,176 796 654 | 158 | 1,025 }3,6C3 83 42 
14 | Foremen sus 206 - - 4 38 © 66 45 47 6 10 191 
15 | Food Products 652 


16 Bakers... 


3 2 
24 | 67| 192! 473] 103 59 | 24] 165 | 473 7 7 
17 Butchers 2 5 


13 
351 5 4 10 48 37 23 14 10 33 114 
7 10 28 83 80 47 25 51, 62 216 


















































18 Butter and cheese makers 14 - - 2 4 4 3 1 - 4 10 - - 
19 Meat canners, curers, pa 85 + 1 13 23 28 12 8 - 31 53 1 - 
na Millers—flour, grain 35 - 1 3 18 6 3 3 1 9 25 - 1 
al Other... 82 1 8 11 16 18 15 8 5 26 55 1 - 
22 | Liquors and Beverages. 38 - - 4 16 7 7 4 - & 29 - 1 
23 | Rubber Products 47 1 4 3 15 19 4 4 - 10 37 - - 
24 Tire and tube builders. 4 - - - 2 2 - - - - 4 - - 
25 Vulcanizers .. . 43 1 4 3 13 17 4 1 -~ 10 33 - - 
26 Other... . - ~ - - - - - - - - - - - 
27 | Fur and Fur Goods ° 23 1 2 1 11 3 2 1 2 7 16 - - 
28 PUITIETS ...csceceeenee 23 1 2 1 li 3 2 1 2 7 16 - - 
29 | Leather and Leather Products 132 3 10 17 27 29 35 8 37 89 5 1 
30 Cutters-leather ss. + 2 - - - - 1 - - 1 - 2 - - 
31 Harness and saddle makers «..ssssscsssseng 15 - - 2 2 1 2 5 3 2 12 1 - 
32 Machine operators—boots, shoes, n. le. 8.2 1 - - - - 1 - - - - 1 - - 
33 Shoe makers and repairers, n.i.f.3 101 3 2 6 14 24 24 25 3 31 66 3 1 
34 Tanners .. . - - - - - - - - - - - - - 
35 Other... . 13 - 1 2 1 - 3 5 1 4 8 1 - 
36 | Textiles. - - - - - - - - - - - - - 
37 Carders and drawing frame tenders....... - - - - - - - - - - - - - 
38 Knitters we escavencsesseasenen aeseaeenecenes on - - - - - - - - - - - ~ 
39 | Textile Goods and Wearing Apparel. 81 - - 4 9 19 45 24 13 18 57 3 3 
40 CULLETS ....aceseseesscore -2 - ~ - - 1 11. - - - 2 - - 
41 Designers, clothing - - - - - - - - - - - - - 
42 Hat and cap makers... 2 - - - 1 - 1 - - 2 - - - 
43 Sewers 1 Sewing machine operators, - - - - - - - - - - - - - 
n.e.s. 
44 ‘Tailors .. 74 - - 4 6 17 13 21 13 16 52 3 3 
45 Other... 3 - - - 2 1 - - 3 - - 
46 | Wood Products... 295 13 10 36 90 54 38 37 17 86 199 7 3 
47 Inspectors, gra 4 - - - - 1 1 1 1 i 3 - 
48 Box, basket, and packing ca 14 1 - 1 5 3 1 2 1 4 10 - - 
49 Cabinet and furniture makers 11i 5 5 12 38 22 15 9 5 30 78 1 2 
50 Coopers. - - - - 2 - 3 i 1 5 - - 
51 Finishers 9 1 - - 1 1 2 1 3 5 4 - - 
52 Sawyers—wood 18 - 3 1 5 6 2 1 - 7 10 1 - 
53 Upholsterers 69 4 2 13 24 8 6 8 4 23 42 4 - 
- 54 Wood turners, 20 - - 3 5 4 2 5 1 5 15 - - 
55 Other upholstering occupations . 4 - - 1 1 - - 2 - 1 3 - - 
56 Other... . 40 2 - 5 11 7 9 5 1|°" 9 29 1 1 
57 | Pulp, Paper, and Paper Products... 1 - - - - - 1 - - 1 - - - 
58 Paper box, bag, an envelope makers - - - - - - - - - - ~ - - 
59 | ONT. .srersccsseeesseressceessceasaceees I - - - - ~ 1 - - 1 - - - 
60 | Printing, Publishin 208 4 10 23 48 46 40 19 18 47 160 1 - 
6i Bookbinders.. 9 1 - 2 4 1 = 1 - 3 6 - - 
62 Compositors p 147 3 9 li -35 32 29 14 14 34 112 1 - 
63 Photoengravers and litho grap 10 - 1 1 3 1 2 1 1 2 8 - - 
64 | Pressmen and plate printers.. 26 - - 5 3 10 5 1 2 5 21 - - 
65 Other bookbinding occupations. 2 - - - 1 - - - 1 2 - - 
68 Other printing and publishing occupa- 14 - - 4 2 2 4 2 - 3 1: - - 


tions. 
67 | Metal Products.sssrsesscrnscenssseees 





2, 77 31 80 238 824 663 463 410 66 578 | 2,125 50 22 








68 Inspectors and gaugers—metal.. 9 - - 7 6 17 26 2 2 52 5 - 
69 Assemblers—electrical equipment . 9 - - 3 4 1 1 - - 3 6 - - 
70 Blacksmiths, hammermen, forgemen. 76 1 2 2 7 11 16 28 9 7 66 2 1 
71 Boilermakers and platers . 55 - i 3 13 9 9 19 1 7 47 - i 
72 Electroplaters sonne + 3 - - 1 1 - 1 - - - 3 - - 

6} - - - 3 1 - 1 1 - 6| - - 


13 Engravers (except photoengravers).. 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 622. 
3. N.if, = Not in factory. 
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TABLEAU 4.Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’Age et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 ~ suite 





Edmonton 
Age group 
Total Groupe d'âge 
HOMMES 

3 ~ 1 3 9 9 9 5 
2 - - - 1 - 1 - 

1 - - - - 1 - - 
34 - 1 3 8 8 8 5 
283 | - 3| 15 51 70 84 49 
20 | - - - 1 2 2 12 
al - - 1 - 3 - - 
212 _ 1 11 41 54 70 29 
25 - - 1 4 5 10 3 
9 - - _ 4 2 1 2 
13 - 2 2 1 4 1 3 
4,792 91 | 191 | 539 | 1,418 | 1,214 694 551 
182 - - 3 43 66 46 22 
832 13 35 94 237 219 148 68 
147 7 6 20 29 25 8 
411 2 14 39 133 112 70 37 
21 - - 2 6 8 3 2 
130 2 7 17 29 42 27 4 
17 - - 3 5 4 3 1 
106 2 8 13 18 24 20 16 
14 - - 2 4 3 3 1 
49 2 - 7 13 17 5 5 
1 - - - 1 - - - 
45 1 - 7 11 16 5 5 
3 I - - 1 1 - - 
20 4 1 i 3 7 4 4 
20 1 1 1 3 7 4 1 
36 2 2 - 12 a7 22 17 
8 - - - 1 - 2 3 
18 - 2 - 9 34 19 12 
6 - - - 1 2 1 2 

4 21 - - 1 1 - - 

2 11 - - 1 - - - 

1h - - - 1 - - - 

1 1] - - - - - - 
103 i 11 19 28 18 17 
15 - 1 1 q 7 1 1 
5 - - - 2 3 - - 

1 - ~ ~- 1 ~ - - 
71 - - 5 8 18 17 15 
11 1 - 5 4 - 1 
361 18 26 40 91 64 40 51 
5 - - - 1 1 1 2 
29 1 4 1 8 7 4 3 
97 2 3 12 26 19 16 15 
12 - - 1 3 2 ~ 5 
15 -8 3 1 1 2 2 3 
32° 3 3 4 7 5 5 4 
37 3 2 6 11 8 72 4 
39 2 3 7 12 4 4 6 
15 - 1 3 3 4 3 1 
60 7 5 19 12 3 8 
10 1 1 1 - 3 - 3 
6 1f - 1 - “3 - 1 

al - 1} - - - - 2 
223 8 12 26 47 65 32 24 
7 1 1 1 1 - 1 2 
172 4 7 17 36 53 27 19 
il 1 a 1 6 2 - - 
21 1 2 5 21. 6 3 2 
12 1 1 2 2 4 1 1 
2,747 38 99 | 326 900 676 352 322 
117 - 1 6 32 18 26 33 
4 - 1 1 1 - - 1 
83 2| - - il 17 16 32 
33 1] - 1 2 9 10 10 
4 ~ - - 2 1 1 - 

3l - - -. 1 = 1 1 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 623. 
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opus 


Marital status! 
Etat conjugal! Occupation 


Abatage dn bois... 
Contremaltres,... 
Gardes et estimateurs forestiers, 
Hommes de chantier. 


5 |Mines et carrières 







25 |Manufacturières et mécaniques. 
1 | Contremaftres ..0000 














3 | Produits alimentaires 
- Boulangers ......s..008 
1 Bouchers et coupeurs de viande. 
~ Beurriers et fromagers......coseevee 
2 | Conserveurs, fumeurs et saleurs de viahde 
- Meuniers—farine et grains... 
- AUTOS cocscesenene COTSTITECEENEEETEEN TESTS 





- Liqueurs et boissons... 


- Produits du caoutchouc. 
= Fabricants de bandagés et de chambres 
ha 
~ Vulcaniseurs... 
- AUÎTES wesssraceee 


- Fourrures et articles en fourrure. 
- Pelletiers.…..…... 


.2 | Cuir et articles en cui 

al Coupeurs—culr.... 

- Bourreliers et selliers, 

- Conductgurs de machine—chaussures, 
n.8.a.*. 

Cordonniers, hors manufactures... 

























Tricoteurs .....ccsoes 


Tissus et d&tements 

Coupeurs. 
- Dessinate 
- Chapeliers et casquettiers... 
- Couseurs et conducteurs de c 
n.8.8.2, 


ma 








- Inspecteurs, trieurs et mesureurs........ 
- Pabricants de boîtes, paniers et caisses 

1-| Ebénistes et fabricants de meubles 
- Tonneliers....sssereccoccseasersseees: 
- . Finisseurs et polisseurs—bois. 











1 Scieurs—bois.., . 
- Rembourreurs.. 
- Toumeurs et raboteurs—machinistes de 
8. 
- Autres occupations de rembourrage ...... 
- AUTTES ..ccssecssesssesccecentecacscesenseaseses: mn 


Pulpe, papier et produits du APIllesseeses 
bridal de bottes, sacs e enveloppes 
- Autres 


1 | Impression, édition, reliure 
ReLLCUTS.....corserereseersonsaed 
1 Typographes et compositeurs à la main 
Lithographes et photograveurs.......….... 
Pressiers etimprimeurs sur presse plate 
Autres occupations de reliure... 
Autres occupations d’impression et d’e- 
on. 


13| Produits des métauxisersccssseesscerses 
Inspecteurs et calibreurs—métaux 
Monteurs—outillage électrique .....sscces 

Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge 
Chaudronniers et plaqueurs 
Galvanoplastes........,...... 
Graveurs (sauf les photograveurs)... 


























3 


DOI hone 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 






































Calgary 
Age group Marital status! 
Occupation Groupe d'âge Etat conjugal! 
ppp 
No. MALES 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
Metal Products — Con, 
1{ Fillers, grinders, sharpeners.. 10 - - - 4 - - 4 2 2 8 - - 
2 Fitters and assemblers, n. 20 - - - 2 7 3 7 1 1 19 - - 
3 | Furnacemen, heaters—metal. 9 - - - - 3 5 1 - - 9 - - 
4] Jewellers and watchmakers 67 - 2 5 22 20 6 7 5 16 50 - 1 
5 | Machine operators, n.e.s.? 40} - - 2 12 8 9 8 1 13 22 4 1 
6 | Machinists—metal... . 451 4 10 40 109 121 76 8 86 349 13 3 
7 | Mechanics-airplane, . ll - 1 - 4 3 2 1 - 1 10 - - 
8 | Mechanics—motor vehicle.. « 715 5 18 10 272 204 99 36 11 152 553 5 5 
9 | Mechdnics—rallroad and car shop... 150 1 4 7 18 20 41 56 3 24 121 4 1 
,10 | Mechanics, n.6.8. 2e 388 9 17 30 127 90 59 45 il 92 289 5 2 
11 | Millwrights ressens sane 291 if =] - 7 10 7 al - 4 24 1} - 
12 | Moulders and coremakers . 57 2 5 6 15 ll 4 12 2 14 41 1 1 
13 | Patternmakers ss 15 - - 2 4 2 3 3 1 6 9 - - 
14 | Polishers and buffers-metal. . 1 - - - - - - 1 - - 1 - - 
15 | Radio repairmen.........cee . 84 - 4 18 44 14 4 - - 33 51 _ - 
16 | Riveters and rivet heaters, . 3 - - - 2 - - 1 - 1 1 1 - 
17 | Rolling mill men, n.e.8.2..... . 1| - - - - - 1 - - - 1| - - 
18 Sheet metal workers, tinsmith 139 4 6 24 47 22 15 17 4 29 108 1 1 
19 | Toolmakers; die makers and se 10 _ - - 3 2 2 2 1 1 - - 
20 | Welders and flame cutters. 165 - 4 12 67 44 25 13 - 26 133 4 2 
21 | Wire drawers, makers, and - - - - - - - - - - - - - 
22 Other... 202 4 6 12 30 54 51 42 3 58 137 4 3 
23 | Non-Metallic Mineral Products 25 1 - - 6 & 6 3 1 4 20 1 - 
24 | Brick and tile makers 2 - - - 1 - 1 - - ~ 2 - - 
25 | Kiln’ bumers.........s- 2 - - - - 1 - - 1 - 2 - - 
26 | Stone cutters and dressers 8 1 - - 1 4 - 2 - 1 7 - - 
2T | Other... 13 - - - 4 3 5 1 - 3 9 1 - 
28 | Chemicals..... 168 - 1 9 45 74 29 9 1 21 145 2 - 
29 | Paint and vam - - - - - - - - - - - - - 
30 | Petroleum refiners. 88 - _ 1 28 40 15 4 - 3 85 - - 
31] Other... 80 - 1 8 17 34 14 5 1 18 60 2 - 
32 | Miscellaneous 102 2 8 13 35 17 14 8 33 62 4 3 
33 | Dental mechanics.,. 4 33 2 2 3 11 7 q - 1 12 19 1 1 
34 | Labellers, stencillers, stampers, n.e.s. 4 - - 1 1 1 1 - - 1 3 - - 
35 | Opticians; lens grinders, polishers...... 32 - 5 8 12 3 1 3 - 12 19 - 1 
36 | Photographic occupations, n.e.s. 8| - 1 - 3 2 1 - 1 3 4 1| - 
37 | Other. ..ccccsccessssesseccecescevenas 25 - - 1 8 4 4 5 3 8 17 2 1 





38 [Electric Light and Power Production and 384 2 5 19 Li] 10 76 117 20 56 309 14 5 
‘Stadonary Enginemen. . 








39 Boller firemen ...scersessecossveeseane % - 2 8 18 9 13 22 2 18 53 2 1 

40 Hoistmen, cranemen, derrickmen. 39 - ~ 1 q 14 9 8 - 4 35 - - 

41 Motormen (vehicle), except railway” ‘or - - - - - - - - - - - - - 
: us. 

42! Oilers, machinery... 19 21: 1 2 31 - 3 2 4 2 7 4 11 1 - 

. - - - 7 8| .7 5 1 2 24 21 - 

- 2 8 40 36 45 18 15 25 186 9 4 


8 47| 168 615 626 4% 558] 170 538 | 2,056 81 12 













46 - - - 13 10 15 10 5 4 49 - - 
47 - - - 2 - 3 3 1 2 a - - 
48 - - - 2 9 3 17 8 5 33 1 - 
49 - 1 55 234 256 224 294 99 198 919 51 5 
BO], - 2 2 1i 9 10 8 3 6 38 1 - 
51] Construction machinery operators, 28 - 1 3 6 7 6 5 - 7 21 - - 
n.6.8, 
52} Electricians and wiremen........... 215! - 1 iT 67 55 34 32 3 45} ,165 3 2 
53 | Painters, decorators, and glaziers 49 |, - ll 41 115 120 99 23 1131 368 12 - 
84} Plasterers and lathers..........+ 91 1 1 4 17 32 15 16 5 21 66 3 1 
55 | Plumbers and pipe fitters. 306 1 7] 22 80 77 48 56 15 60| 238 5 3 
56 | Structural {ron-workers.. 201 = - - 6 8 3 4 1 6 13 1 - 
57] Other... 215 6 7 24 62 45 35 29 7 aU 139 4 1 
58 {Transportation. 2,888 42 89| 299 843 642 451 az 51 620 | 2,197 49 22 
59 98 - - 1 18 28 18 32 1 8 88 1 1 
60 22 - - 1 2 2 4 11 2 2 19 1 - 
61 50 - - 4 5 13 17 10 1 5 4 1 - 
62 8 - - 1 5 2 - - - 1 7 - - 
63 12 1 2 4 16 14 14 18 3l+ 12 58 11 - 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 622. 
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TABLEAU 4. ‘Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 


























































Edmonton 
Age group Marital status! 
Total Groupe d'âge Etat conjugal! Occupation 
fenpofn] ae] [on]oo [oe fee] fafa 
HOMMES . No 
Manufacturières et mécaniques - fin 
Produits des métaux — fin ‘ 

18 ~ - 1 2 6 1 6. 2 1 17 - - Limeurs, aiguiseurs et affiteurs.......... | 1 
3] - - 1 - - - 2| ~ 1 2} - - Ajusteura et monteurs, n.s.e,?—métaux | 2 
3 - - 1 1 1 - - - 1 2 - - Gardiens de fourneau,chauffeurs—métaux | 3 

48 - 2 4 14 li 6 9 2 14 31 2 1) Bioutiers et Horlogers sesssssesesee ses | € 

35 - 1 4 13 8 7 2 - 8 27 ~ - Conducteurs de machines, n.8.a.2, § 

283 2 11 31 78 71 46 41 3 55 222 4 2] Machinistes—métaux 6 

218 1 5 36 107 56 il 2 - 54 161 2 1 Mécaniclens—avions 7 

694 8 23 90 272 185 82 31 3 161 528 4 1] Mécaniciens—véhicul 8 

163 - 8 13 27 28 34 50 3 23 130 7 3] Mécaniciens—chemins de fer et ateli 9 

- ferroviaires. 

389 6 15 42 116 107 52 44 7 85 298 5 1 Mécaniciens, n.s.a,?... 10 
11 _ - - 4 2 2 3 - i 10 - - Constructeurs de moulins. 11 
26 1 - 5 9 5 3 2 1 9 17 - - Mouleurs et noyauteurs.. 12 

4 - - 1 - 2 - 1 - 1 3 - - Modeleurs.......ssscecsesveee 13 

- 1 - - > - - ~ 1 - ~- - Polisseurs et embosseurs—métaux 14 

100 1 5 19 47 20 8 - - 35 65 - - Répareurs de radio... 15 
- - - 2 2 - - - 1 3 - _ Riveurs et chauffeurs de rivets 16 

- - - - = - - - - - - - - Ouvriers de laminerie, n.s.a. +117 

180 9 4 26 51 51 13 23 3 47 128 3 2] "Tôliers et ferblantiers. 18 

4 - - 1 2 1 - - - 4 - - Outilleurs, graveurs et 19 
ices, 

187 2 9 23 18 49 16 9 1 44 141 2 - Soudeurs et découpeurs à la flamme..... | 20 
3 - 1 1 = 1 - - - 3 - - - Tréfileurs, étireurs et tresseurs de nl 21 
129 ‘5 12 19 28 3 17 20 3 43 84 1 1 22 
24 - - 4 6 2 5 6 1 9 15 - - | Produits des métalloide 23 
5 - - 2 ‘1 - 1 1 - 2 3 - - Briquetiers et tuiliers. 24 
- = - ~- - - - - - - - - - | . Chaufoumiers............ 25 
14 - - 1 4 1 4 3 1 5 9 - - Tailleurs de pierre et bouchardeurs 26 
5 - -“ 1 1 1 - 2 _ 2 3 - - AUÎTES .ccccccansccsnecsccssasseneccsscsssassezece | 27 
21 - - 1 6 4 3 5 2 2 16 2 1 | Produits chimiques .icccccccssesccessnensescees | 28 
2 ~ - 1 - 1 ~ - - 1 1 - - Pabricants de peintures et vernis 29 
2 - - - - - 2 - - = 2 - - Raffineurs de pétrole.. 30 

17 - - - 6 3 i 5 2 1 13 2 1 Autres... 31 

128 6 14 23 36 23 16 9 50 76 1 1| Diverses. 32 
49 4 5 7 15 11 4 3 - 21 28 - - Mécaniciens dentistes. 33 

6 - - 1 3 - 2 - - 2 4 - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- 34 
- tampeurs, n,8.a, 2. 

32 2 8 6 8 6 2 - - 16 16 - - Opticiens: rodeurs et polisseurs de len- | 35 

es 

11 - À 6 1 - 2 2 - 5 6 = - Occupations de photographie, n.s. + | 36 

30 - 1 3 9 6 6 4 1 6 22 1 1 AUEIOS ns ssnens 37 

434 1 3 14 82 106 103 100 25 52 365 14 3 |Eclairage et énergie électriques et méca- | 38 

| niciens de machines fixes. 

98 - 2 9 19 20 25 19 4 14 81 2 1 gouter de chaudières... | 39 

27 - 1 2 4 7 8 4 1 4 23 - ~ Préposés aux treuils, grues et monte-charge | 40 
3 - ~ - 1 1 1 - - - 3 - - Wattmen (véhicules}—sauf les chemins de | 41 

fer et les autobus, 
81° - - 1 1 1 4 1 - 1 7 - _ Graisseurs, machinerie... | 42 

25 1 - _ 3 9 2 10 - 3 21 - 1] Opérateurs de stations rénératrices 43 

273 - - 2 54 68 63 66 20 30 230 . 2 1]  Mécaniciens de machines fixes... | 44 

3,287 41 86 | 302 743 837 605 515 158 767 | 2,414 80 

83 - - - 10 17 27 25 4 4 15 4 

19 - - ~ 5 2 4 4 4 2 17 - 

71 - 2 12 19 2 14 15 18 47 4 

1,623 12 20] 120 327 423 340 | 284 97 332 | 1,233 44 
2 3 2 li 6 6 6 - 13 22 - 

43 ~ 2 2 9 21 8 1 - 8 34 - 51 

tion, n,s.a.2, 

205 2 15 30 52 55 27 22 2 57 145 3 - Electriciens et filistes..........000 52 

543 7 24 54 155 142 76 70 15 132 400 8 3 Peintres, décorateurs et vitrier: «| 53 

153 1 2 18 40 37 30 17 8 41 108 4 - Plâtriers et latteurs....... «| 54 

275 3 8 36 61 66 51 42 8 14 189 9 3 Plombiers et tuyautiers … 55 
16 - ~ - 5 4 5 2 - 3 13 - - Charpentiers et monteurs en acter-et fer 56 

220 14 10 33 86 45 29 28 5 83 131 4 2] AUTOS rcsccerescssscescssscerssassccnsesecssees | 87 

3,411 66] 111] 31 984 167 578 521 33]. 732 | 2,610 51 18 | Transports... 58 

99 -" - 4 13 30 24 27 1 10 87 2 - Contremalitres, 59 

31 - - 1 7 7 4 12 - 2 26 3 - Inspecteurs........ 60 

65 - 2 8 13 9 17 18 - 12 53 - - Vendeurs de billets et chefs de gare 61 

67 - 1 5 29 28 4 - - 8 59 - - Pilotes et navigateurs (aviation). 62 

101 - 2 6 17 26 25 25 - 12 85 1 3 Bagagistes et messagistes.... 63 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 623. 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years ofage and.over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 






Age group Marital status! 
Groupe d'âge Etat conjugal! 


Occupation Total 7 
[sari] 10-19] 20-24] 25-24 | 5-44 | 45-54] 5564 [65+ [sc | w [w-v| D. 
No. MALES 


Transportation — Con, 






















































1 Brakemen—railway.. 114 - 1 4 36 30 20 22 1 22 91 - i 
2] Bus drivers... 36 - 2 2 17 11 4 - - 9 27 - - 
3 | Captains, mates, pilots... 2 - 1 1 - - - - - 2 - - - 
4 Chauffeurs and taxi drivers 183 1 4 34 16 41 20 7 - 55 124 - 4 
5 Conductors—steam railway . 92 - - - 7 8 21 5i 5 6 83 3 - 
6 Deliverymen and drivers, n.e.s, 4 1 - 2 ~- 1 - - - 3 1 - - 
7 | Dispatchers, train....... 11 - - - - - 5 6 - - 10 1 - 
8 | Engineering officers. - - - - - - - - - - - - - 
9 { Firemen—on ships... 3 - 1 1 1 - - - - 3 - - - 
.10 | Lockkeepers, canalmen, - - - - - = - - - - - - - 
il | Locomotive engineers .. 166 - - - - 12 55 96 3 6 153 5 2 
12 Locomotive firemen..... 148 - 3 27 42 49 17 10 - 34 lil 2 1 
13 | Longshoremen and stevedores.. = _ - - - - - - So - - - - 
14 | MeSSETgers......sccccesscerseee 65 | 27 9 i 7 5 5 7 4 41 23 - 1 
15 Operators—electric railway. 174 - - 10 89 26 14 30 5 22 149 2 1 
16 | Seamen, sailors, deckhands, 6 - 3 1 1 - 1 = - 6 - - - 
17 | Sectionmen and trackmen... 100 - 3 2 6 22 34 32 1 16 83 1 - 
18 Switchmen, signalmen, flagmen 155 - - 11 44 41 28 30 1 22 130 2 1 
19 Teamsters and draymen... 200 - 1 18. 70 49 28 26 8 29 163 8 - 
20 Truck drivers... 1,089 11 51] 167 378 270 128 70 14 294 768 18 9 
21 | Other... 90 1 8 7 23 18 18 13 2 22 64 3) .1 
22 {Communication …… 379 - 3 32 38 87 85 71 3 56 312 7 4 
23 | Foremen.... 11 - - - 1 2 2 6 - - 10 1 - 
24 | Inspectors. 3 - - - = - - 3 - - 3 - - 
25 Linemen and servicemen, 113 - - 9 32 31] 21 19 1 11 99 2 i 
26 | Postmen and mail carriers...., 139 - 1 9 34 29 38 28 - 19 115 3 2 
27 Radio announcers, broadcasters 22 _ 1 7 11 3 _ - - 9 13 - - 
28 Radio station operators. 14 - 1 3 8 1 1 - - 2 12 - - 
29 Telegraph operators. 61 - - 1 7 18 19 15 1 9 50 1 1 
30 | Telephone operator: 14 - - 2 4 3 4 - 5 9 - - 
81 | Other. 2 - - 1 1 - - - - 1 1 - - 
32 [Commercial.......ccceorseeserecere 14 45 | 212 714 517 301 302 98 435 | 1,715 40 13 
33 | Floorwalkers and foremen . 127 - - 5 27 44 30 14 7 6| 119 1 1 
34 | Auctioneers................ . 6 - - - 2 i - 2 1 1 + 5 - - 
35 | Brokers and agents, n.e.s.2 . 32 - - - 7 13 5 4 2 30 - ~ 
36 Canvassers, demonstrators, solicitors... 13 - - 5 19 22 10 11 6 12 58 2 1 
37 | Collectors—bills and accounts... 14 - - 3 3 1 - 6 1 3 1 - - 
38 | Commercial travellers.. .| 634) - 2] 20! 199! 183] 112} 93] 25 58 | 563 9 4 
39 | Hawkers and pediers..., . 7 - - - 1 1 1 2 2 3 3 1 - 
40 | Inspectors, graders, samplers . 21 - - 3 4 6 1 6 1 4 17 - - 
41 NEWSDOYS....sescceeseresenes . 19 - - 4 1 3 6 2 3 12 7 - - 
42 | Packers, wrappers, filler: . 91 1 5 12 20 19 19 10 5 34 55 2 - 
43 | Purchasing agents and buyer: 117 - - 3 28 30 27 26 3 17 94 4 2 
44 Sales clerks... 979 13 34] 145 370 171 88 118 40 259 694 21 5 
45 Service statlo: . 55 - 3 9 28 11 4 - - 18 37 - - 
Window decorators and dre 14 - - 3 4 3 - 4 - 4 10 - - 
14 - 1 - 1 9 - 3 - 2 12 - - 
452 - - 13 101 99 96 92 51 40 392 181 2 
228 - - 5 67 62 42 34 18 20 203. 4 1 
147 - - 5 18 19 34 42 29 15 122 10 -~ 
13 - - 3 16 17 19 14 4 5 64 3 1 
52 OUher....crcrevescveersceevenes 4 - - - - 1 1 2 - - 3 1 - 





53 |Service’.... 
54 | Personal. 


139] 852) 1,607 983 538 668| 226 | 1,587 |3,702| 123 3 




















34 

14 15 72 266 340 452 &45| 179 386 | 1,298 79 20 
55 Barbers, hairdressers, manicurists.. h 183 - - 6 29 52 44 38 14 28 144 9 2 
56 BOOtblack 8 ...sccssssesscesecess . 14 2 - - 3 2 5 1 1 3 9 2 - 
57 | Charworkers and cleaner: . 15 - - 1 1 2 5 5 1 3 12 - - 
58 COOKS.....ccssceeces . 268 1 2 9 30 62 83 66 15 55 207 3 3 
59 Elevator tenders 61 1 - 4 8 10 15 15 8 15 42 4 - 
60 | GUIdeS.....ccsecsssrvescener a nagoenens . 1 - 1 - - = -* - - 1 - - - 
61 | Household workers, n.e.5.7.. . 88 4 2 4 4 15 21 28 10 35 47 5 1 
62| Housekeepers and stewards.. . 60 - 1 2 9 10 20 15 3 11 48 1 - 
63} Janitors and sextons........ . 454 - 1 I 24 47 125 164 92 82 327 40 5 
64} Launderers, cleaners, dyers. . 109 3 3 4 23 15 20 24 17 15 90 - 4 
65| Nurses, practical 112 - 1 5 26 27 27 22 4 21 85 4 2 
66| Porters. 101 1 - 9 26 22 23 14 6 34 64 3 - 
67 Undertak 20 - - & 7 4 2 1 - 3 “17 - - 
68 Waiters 287 1 4 1 14 70 60 51 6 78 | 198 8 3 
69 Other. 10 1 - - 2 2 2 1 2 2 8 - - 





1, 2. See footnotes 1. and 2, page 622. 
3. Exclusive of ‘Professional’ service. 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
‘conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 




























Edmonton 
Age Group Marital status! 
Total Groupe d'âge Etat conjugal! Occupation 
[1s-1a]sa-19] 20-24] 25-26 | a5-44[ 45-54 [5566 [ 65: [sc] mn [wv] ». | 
HOMMES No 
Transports — fin 
195 - 1 15 59 44 41 35 - 24 169 2 - Serre-frelns—chemins de fer. « 1 
32 - - 6 15 8 1 2 - q 24 - 1] Conducteurs d’autobus........ 1 2 
2 = 2 - - - = - - 2 - - - Capitaines, seconds et pilotes. | 3 
146 - 3 40 54 32 11 4 2 51 93 2 - Chauffeurs et conducteurs de taxis -| 4 
122 - - - 3 11 51 56 1 4 117 - 1] Conducteurs—chemins de fer... 5 
3 1 - - 2 - - - - 3 - - - Livreurs, et conducteurs de livraison, ! 6 
n.8.8. 2, 
28 - - - 1 4 13 9 1 - 27 1 - Chefs de mouvement—trains.. 7 
7 - - 1 2 1 - 3 -h 4 3 - - Officiers-ingénieurs—navires 8 
- _ _ _ _ _ - _ _ - - - - 9 
1 - - - 1 - - - - I = - - Eclusiers, préposés au canaux et bate- 10 
Hers. 
173] = - - 4 21 55 92 1 12] 152 6 3] Mécaniciens de locomotive. 1 
127! = 2! 14 47 41 18 5s| - 19] 106 2| - 12 
31 - - 2 = - 1 - - 2 1] - - 13 
83 41 12 6 6 5 2 li - 60 21 2 - 14 
248 - 1 23 115 61 26 22 - 27 218 3 - 15 
11 2 4 4 - - - 1 - 10 i - - Matelots, marins et hommes de pont 16 
188 2 1 3 4 39 75 62 2 20 161 7 - Ceantonniers rss ane 17 
146 - 1 9 44 34 29 29 - 18 126 2 - Aiguilleurs, gardes-signaux. 18 
264 3 4 16 88 63 40 33 17 53 204 4 3| Camionneurs et charretiers, 19 
1,227 15 71 187 452 298 130 66 8 361 | . 846 13 7] Conducteurs de camion. 20 
42 è 4 3 8 5 11 9 - 10 31 1 - AULTOB .resccsscerecenecen m 21 
448 3 6 36 127 105 90 76 5 68 370 7 3 [Communications 22 
17 - 1 - - 2 4 10 - 1 15 1 - Contremaîtres, 23 
9 - - - 2 4 2 - 1 8 - - Inspecteurs.. 24 
130 - - 1 34 42 19 22 2 20 106 1 3| Monteurs delignes et hommes de service 25 
5 


1 

1 

8 45 30 34 29 2 26 120 - Facteurs et postlllons......csserecssscseeees | 26 
16 - 2 4 9 1 - - - 6 10 - - Annonceurs (radio) et microphonistes ... | 27 

5 

6 

1 










































51 - - 34 10 1 1 - 5 46 - - Opérateurs de stations radfophoniques | 28 
66 - 2 4 17 25 11 1 6 60 - - Télégraphistes 29 
6 1 - - i 3 - - 3 3 - - Téléphoniste 30 
2 - - - 1 - - 1 - - 2 - - Autres. 31 
2,244 27 71] 221 731 491 314 303 86 501} 1,692 38 13 Commerciales... 32 
158 - 1 2 43 53 33 23 3 10 143 3 2] Chefs de rayon ei contremattres 33 
8 - - 1 2 1 1 1 2 1 7 - - ENCANTEUTS wo scsesccsceecseveneguoe 34 
40 - 1 1 8 11 7 9 3 6 33 1 - ourtiers et ‘agents, DER 35 
77 1 1 7 15 12 12 23 6 9 63 5 - Démarcheurs, démonstrateurs et solici- 36 
UTS, 
9 1 - - - 3 1 3 1 2 6 1 - Encaisseurs—factures et comptes........ | 37 
645 - 2 30 223 198 99 14 19 72 561 10 2] Commis-voyageurs.. 38 
18 - - - 3 1 9 2 3 5 12 - 1} Camelots et Slvorteurs.., 39 
43 3 2 4 i 7 8 6 2 13 29 - 1] Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs 40 
25 2 - 4 3 2 3 7 4 14 8 2 1] Vendeurs de journaux... serssse | 41 
76 3 5 6 24 15 di 8 4 21 53 2 - Empaqueteurs, embalieurs et remplisseurs | 42 
148 1 2 7 36 29 25 39 9 20 127 1 - Agents acheteurs et acheteurs, «143 
923 15 47] 145 337 148 98 105 28 293 611 13 6] Vendeurs......... so reteceseeeeas 44 
48 1 6 6 20 10 3 1 1 22 26 - - Commis de postes d’essence.. 45 
21 - 4 7 5 1 1 2 1 13 8 - - Décorateurs de vitrines et étalagisies 46 
5 - 1 1 - 3 - - - 5 - - AUTOS sescccsnscccnsncsercccaccosccccecssacssens | 47 
491 - ~ 31 116 98 102 87 57 54 417 14 6 |Financières ses sosossssonesossess | 48 
268 ~ - 24 18 63 40 40 23 25 234 5 4) Agents d'ASSUTANCE rss 49 
177 - - 5 24 26 50 40 32 21 146 8 2 Courtiers et agents d’immeubles.., 50 
45 - - 2 14 9 12 7 1 8 37 - - Courtiers en valeurs mobilières. 51 
1 - - - - - - - 1 - - 1 - AUÎTES ca sscsececreentecccecsecesenees, 52 
5,256] 28] 131]1,031) 1,532] 923] 751{ 646] 214} 1,768) 3.367) 89] 32|Service’........ 53 
4,851 17 32 98 271 426| . 429 419| 159 413| 1,357 61 20| Personnel, 54 
179 1 2 7 33 61 35 34 6 40 133 5 1 Barbiers, coiffeurs et manucures.. 55 
15 4 1 1 3 3 - 2 “1 8 7 - - Cireurs de chaussures,...... 56 
13 - - - 2 2 2 6 1 2 11 - -, | Nettoyeurs. 57 
241 3 4 13 30 63 70 a4 14 77 149 8 7| Cuisiniers. 58 
53 - 3 1 14 8 7 14 6 13 38 2 - Hommes d'ascenseurs 59 
- - - - - - - - - = - - - Guides, 60 
$7 2 5 3 8 10 13 10 6 28 26 1 2] Serviteurs 61 
55 - - 4 11 12 15 9 4 8 45 2 - Stewards .......006 62 
605 1 3 9 33 85 156 223 95 98 472 31 41 Concierges et bed: 63, 
114 2 2 8 19 29 17 22 15 21 89 2 2| Blanchisseurs, nettoyeurs et te! 64 
| - 3 7 19 23 17 7 1 15 58 4| - | Gardes-malades 65 
106 3 4 16 19 24 21 18 1 31 71 4 - Porteurs.........0008 66 
22 - - 3 15 2 - 2 - 4 18 - - Entrepreneurs de pompes funèbres. 67 
242 1 5 23 54 84 51 17 7 63 174 1 4) Garcons de table.. 68 
72 - - 3 11 20 25 11 2 5 66 1 - Autres... ” 69 


1, 2, Voir renvois 1 et 2, page 623. 
3. Sauf les services ‘‘professionnels"’, 


630 CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. — 


Calgary 











Age group Marital status! 


Groupe d'âge Etat conjugal! 


Frrfae-1o fao-2e] 25-04 | 25-40 [45-50 [55-08 ] s+ [5.—c] w [uv] D. 
MALES 


Occupation Total 


No. 


Service — Con. 


15 


1] Protectiversssrmscrenssrerencneosersesenses 
2} Firemen-fire department. 
3] Guards, watchmen, n.e.s, 

4 | Officers—armed forces... 













Other ranks—armed forces . 
Policemen and detectives 


me CORI Wee 





Other sersoerecesscorvesersensnoassese: 


5 
6 
q 
8 | Actors, showmen, sportsmen... 
9 
0 
1 


Motion picture projectionists 
Ushers... 
Other... 


12 [Labourers (not agricultural, fishing, log- 
ging, or mining). 


13 [Not stated......s0cccrere aarerevens sense sn 





FEMALES 


14 JAD occupations... 10, 813 312 1, 006 |3,151| 2,998 | 1,470 949 645| 282] 7,507] 2,239; 844] 223 
15 |Proprietary and Managertal........... seeseeee 817 - 3 29 101 140 167 2221 155 106 460! 236 15 


Owners, managers, officials in: 


16} Mining, quarrying, oil wells. . - 





































































17 Manufacturing.... 8 - - 1 3 1 3 - - 4 1 3 - 
18 | Construction... - - - - - - - - - - - - - 
19 | Transportation and communication 4 - - - - 3 - 1 ~ 1 1 2 - 
20] Wholesale trade... 8 - - - 2 4 1 1 - 3 3 2 - 
21] Retail trade... . 92 - I 5 14 28 23 15 6 37 35 18 2 
22| Finance and insurance. . = - - - - - - - = - - - - 
23 | Community service... 24 - - - 5 5 8 4 2 15 2 7 - 
24] Government service. 1 - - - 1 - - - - - - - 
25 | Recreation service 1 - - - - 1 - - - - - 1 - 
26 | Business service. 6 - - 2 1 2 1 - - 3 2 1 - 
27{ Personal service..... 673 - 2 21 75 96 131 201| 147 43 415] 202 13 
28 |Professional.. 1, 462 2 99! 429 416 230 165 92 29| 1,232 161 58 11 
29 | Accountants and auditors. 28 - - 1 9 11 5 2 - 21 3 4 - 
30 | Agricultural professionals, n.e.s. . 6 - - 2 3 1 - - - 6 - - - 
31 Architects..... EE sennoresunse ess . - - - - - - - - - - ~ - - 
32] Artists (except commercial); art tea- 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
chers, " 
33] Artists, commercial... . 3 - - i 2 - - - - 3 - - - 
34 Authors, editors, journalists. 18 - - 4 11 2} 1 - - 12 5 i - 
35 | Chemists and metallurgists 9 - - 3 4 - 1 1 - 5 4 - - 
36] Clergymen.. 1 - - - - - - - 1 - 1 ~ - 
37 | Dentists..... 1 - - - - - 1 - - 1 - - - 
38 Draughtsmen and designers. 14 - 1 5 6 2 - - - 10 4 - - 
39 | Laboratory technicians, n. 58 1 5 25 18 7 2 - - 50 5 3 - 
40 | Lawyers and notaries, 1 - - = - - 1 - - 1 - - - 
41] Librarians............e0008 21 - 1 1 5 6 4 2 2 15 3 3 - 
42| Musicians and music teachers. 45 - - 6 15 8 9 2 4 30 11 2 2 
43 | Nuns, n.0.8.$ 23| - - 4 2 5 af 3 5 23 - =. - 
44} Nurses—graduate.... 363 - = 79 169 54 28 27 6 292 50 20 1 
45 } Nurses—in training. 320 - 87] 225 8 - = - - 320 - - - 
48 | Osteopaths and chiropraci 2 - - - - ~ 1 1 ~ - 1 1 - 
47 Photographers ss 17 - 1 2 7 2 2 3 - 12 2 1 2 
48 Physicians and surgeons.... 4 - - - - 1 i 2 - 2 2 - - 
49 | Professors and college principals. 5 - - - 3 - 1 1 - 5 - - - 
50 | Religious workers, n.e.5.*....,, 12 - - 2 2 6 1 1 - i 1 - - 
51] Social welfare workers, n.e.! 10 - - 2 5 - 2 - 1 4 5 1 - 
52! Teachers—school.,.. 439 1 4 54 121 115 93 43 8 365 55 15 4 
53| Teachers and instru 6 - - 3 2 - - 1 - 4 1 - 1 
+54] Other... 55 - - 10 23 9 8 3 2 39 8 7 1 
55 Clerical Pererrvecertrreireet? ere 3,880 70! 41911,446| 1, 157 480 222 76 10 | 3,209 463| ‘148 60 
56| Bookkeepers and cashiers 577 6 40! 180 197 96 38 20 - 437 102 26 12 
57| Office appliance aperators 206 8 27! 104 52 12 3 - - 182 21 3 - 


58 | Office clerks.........0. ns "2651 331 1381 337] + 2441 125 63 21 al 817 ssl 43] 17 








1, 2,3. See footnotes 1, 2, and 3, page 622. 
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TABLE AU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 — suite 


Edmonton 
Age group Marital status! 
Total Groupe 2 d'âge Etat conjugal! Occupation 
Gerra] ava] ses [eon [oser [oo [ame] n fev] 2. 
HOMMES No 


Service — fin 


























3,277 11] Sécurité publique... een 1 
197 Pomplers-service contre les incendies 2 
226 Gardes, gardiens, n.s.8.2, 3 
438 Officiers—forces armées … 4 

2,178 Sous-officiers et soldata—forces années | 5. 
238 Agents de police et détectives.......4..../ 6 
128 5 1] Atte s.cccscsccsescscecsenees seserverecccstsecscces | 7 

19 Acteurs, directeurs de spectacles et | 8 

sportifs. 

41 Projectionnistes (cinéma) 9 

4 Placiers... 10 

64 Autres... 11 

2,524 30 IManoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, | 12 
l’abatage du bois et les mines). 

527 srsccecessene | 18 

12,845] 441 11,495 |4, 154 | 3,457) 1,517 992 559] 230| 9,434 2,368 816} 227) Toutes occupations.... 14 

769 - - 37 114 130 179 161) 128 83 481] 191) 14)]De propriétaire et d’administration... 115 








Propriétaires, administratrices et direc- 











































. trices: 

1 - - - - - - 1 - - - 1 - Mines, carriéres, puits de pétrole. 
8 - - - 3 4 1 - - 2 5. 1 ~- Manufactures.. 
2 - - - - - 1 1 - - 1 1 - Construction.. 
4 - - - 1 1 2 - - 1 3 - - Transports et communications. 
5 - - - ~ 2 2 1 - 3 2 - - Commerce de gros... 

66 ~ - 3 18 19 19 3 4 17 31 15 3| Commerce de détail. 
1 ~ - - i - - - - 1 - - - Finance et assuranc 

18 - - 1 5 2 4 5 1 11 5 2 - Service social... 
q - - - 2 4 - 1 - 5 1 1 - Service gouvememental. 
1 - - - - 1 - - - - 1 - - Service d’amusements. 

10 - - - 31. 3 ‘3 1 = 5 2 2 1] Service commercial 

646 - - 33 81 114 147 148} 123 38 430) 168 10| Service personnel. 

1,774 7| 109! 544 529 292 171 103 19! 1,527 188 46 13| Professionnelles............ DCE 28 
24 - - 2 7 5 9 1 - 16 7 1 — | Comptables et vérificatrices............. 29 
- - - - - - ~- - - ~ - ~ ~ | Spécialistes en agriculture, n.s.n,2 

2 - - - 2 - ~ - - 2 - - - Architectes. sers eveaveoncaseees | OT 
6) - - 2 1 - - 2 1 3], ay o- 1 Artistes (non commerciaux); professeurs | 32 
6 - 2 3 1 - = - - 6 - - - Artistes commerciaux... | 33 
20 - 2 7 6 4 1 - - 17 2 - 1] Auteurs, rédactrices et journalistes 34 
8| = - 4 3 2 - - - 6 2 - 1] Chimistes et métallurgiste 35 
= _ - - - - - - - - - - - Ministres du culte. 36 
- - - - - - - - - - - - - Dentistes..... 37 
14 - 2 8 5 - 1 - - 13 1 - - Dessinatrice: 38 
39 0 6 2 - - 61 6 4; - | Techniciennes de laboratoire, n.s.a, 89 
a 2 2 ° 2 g . = = - - - Avocates et notaires. 
28 - 2 6 7 10 2 1 - 23 5 - - Bibliothécaires......... 
39 1 1 8 12 7 7 2 1 33 4 - 2] Musiciennes et professeurs de musique 42 
81 - 1 5 20 31 16 6 2 81 - - - Religieuses, n.a.6. 43 
09| - = 87| 198 68 28 23 5| 315 75! 15 4| Infirmiéres—graduées 44 
385 1 86} 286 12 - - - - 383 2 = - Elèves-infirmières, 45 
- - - - - _ - - - - - - - Ostéopathes et chiro «| 46 
20 - 2 2 10 3 2 1 - 16 2 2 - | Photographes. .147 
7 - - - 4 2 1 - - 3 4 - - Médecins et chirurg 48 
13 - - 1 2 4 3 3 - 11 1 1 - Professeurs et principales je collèges 49 
15 - - 2 5 4 4 - - 12 3 - - Oeuvres religieuses, n.8.a,2, [5 
19| - - 3 9 4 - 3} —- 17 1 1 ~ | Oeuvres sociales, n.s.a,? 
521 - 4 53 180 135 87 54 8 440 60 18 3} Institutrices—écoles...... 
9 - - 1 1 1 3 1 2 5 3 - 1 Institutrices et chargées de co 
1.8.8.°. 
TB 3 5 26 24 4 5 6 - 61 8 4 ~ AUTOS oo. cesrecesesees 54 

4,691! 103] 623/2,002) 1,325 379 192 38) 7| 3,976 530; 136 49\Employées de bureau... sense 55 

621 14 62| 243 198 65 29 10 - 490 102 20 9] Teneuses de livres et caissidres. .156 
3 26 88 53 10 _ - 152 22 4 2| Mécanographes 57 
À 24 11 1,0551 130) 58 17} Commis de bureau. 58 





180, : 
1,260 271 1781 515 337 103 


1,2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 623, 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


No, 


mens 
DHSony anew NH = 


13 


as 

























































FEMALES 
lerical — Con. 
Shipping and receiving clerks.......... sees 25 - 2 10 9 2 2 
Stenographers and typists. 2,107 23} 212) 815 655 245 116 
9 - - 1 2 - 2 
5 - - - 1 - 1 
4 ~- - 1 1 - 1 
anufacturing and Mechanical. 598 26 65| 152 178 89 33 
Forewomen ..... 5 - - 1 3 1 - 
Food Product. 171 11 22 59 54 18 7 
Bakers ...ceeee 25 2 5 6 9 2 1 
Butchers and meat cutters 8 - 1 3 3 1 - 
Butter and cheese makers... 6 - - 2 3 - 1 
Meat canners, curers, packers... 89 il 35 26 8 4 
43 4 5 13 13 7 1 
4 - - 1 3 - - 
1 - - 1 - - - 
3 _ - - 3 - - 
27 3 2 1 12 5 2 
Furriers. 27 3 2 1 12 5 2 
Leather and Leathe 7 i - 2 1 3 - 
Glove makers....... 1 - - - - t - 
Machine operators—boots, shi - - - - - - - 
Shoe makers. and repairers, n.i.f.3 1 - - - - 1 - 
Other... 5 1 - 2 1 - 
Textiles. 12 - 5 4 3 - - 
Inspectors and menders. 2 - - 2 - - - 
Knitters. ss 7 - 3 1 3 - - 
Winders, warpers, and beamers i - 1 =: - - - 
Other...... A eaeacceconeenns TETE 2 - 1 1 - - - 
Textile Goods and Wearing Apparel. 238 21 16) 42 65 48 35 
Inspectors and examiners - - - - - - - 
CULLETS. rss 5 - 1 3 - 1 -~ 
Designers, clothing. 1 - - - - - - 
Dressmakers and seamstresses. 180 1 8 31 45 40 29 
Hat and cap makers... 3 1 2 - - - - 
Milliners.... 8 - - 2 2 1 2 
13 - 3 i 6 2 1 
27 - 1 5 12 4 3 
1) - ij - - - - 
Wood Products... 33 3 3 10 12 3 2 
Box, basket, and p 2 - - - 1 - 1 
Cabinet and furniture makers. 5 - - 2 2 1 - 
Finishers and polishers—wood. 7 1 2 1 2 - 1 
Upholsterers............ consensus 5 - - 1 3 1 - 
Other upholstering occupations. - - _ - - - - 
Other ,...cccovcersessesseres emo . 14 2 1 6 4 1 - 
Pulp, Paper, arid Pa; oper Products. . 3 - 2 1 - - - 
Paper box, bag, and envelope mak: . 3 - 2 1 - - - 
OLRET ss ssrsssoresorsosnsososesene . = - - > - - ~ 
Printing, Publishing, Bookbinding . 48 5 8 41 10 8 4 
Bookbinders ........c0+0+00 . 20 1 2 6 4 4 2 
Compositors and typesetters. . 9 - 1 1 3 1 2 
Photoengravers and lithographers. 1 - - 1 - - - 
Other bookbinding occupations .. 15 4 3 2 3 3 - 
Other printing and publishing occupations 3 - 2 1 - - - 
Metal Products .....ss00s . 12 - - 6 3 1 2 
Assemblers—electrical equipment. 1 - - ~ - - 1 
Engravers (except photoengravers) - - - - _ _ _ 
Jewellers and watchmakers. D 1 - - i - - - 
Machine operators, n.e.8.2. - - - - - - ~ 
Méchanics—sirplane....... - - - - - - - 
Mechanics—motor yehicle - - - - - - - 
Mechanics, n.¢.8.2... 4 - - 1 3 - - 
Moulders and corem 2 - - 1 - - 1 
Radio repairmen.... - - - - - - - 
Riveters and rivet hi 1 - - 1 - - - 
Welders and flame cutte! 1 - - - - 1 - 
Other ....... 2 ~ - 2 - - - 
Chemicais.. 4 1 - 3 - - - 
Paint and vi - - - - ~ - - 
Other... 4 1 _ 3 = - - 
Miscellaneous 34 - [+ 7 11 42 2 1 
Dental mechanics. “ 2 - - 1 1 - - 
Labellers, stencillers, stampers, n.e,8.? 6| - 3] - 2 1 - 





1, 2 See footnotes 1 and 2, page 622. 
3. N.if. = Not in factory. 
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TABLE AU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946.— suite 


Edmonton 


Age group Marital status! 


Groupe d'age Etat conjugal! Occupation 


18-19 [20-24 25-34 | 35-46 | 45-54 [55-00 [ess [sc [ m [uv] D 




































































































FEMMES ‘ INO 
Employées de bureau — fin 
31 1 3 14 10 3 - - - 25 5 1 - Commis expéditionnaires et réception- | 1 
naires, 

2,599 58} 356]1,144 727 198 86 24 6) 2,254 271 53 21| Sténographes et dactylographes.. «| 2 
19 1 1 1 3 5 3 2 3 5 9 5] — agricoles... +13 
10 - - - - 4 2 2 2 2 4 4 - Fermiéres et éleveuses .|[ 4 

6 1 1 1 3 - - - - 3 3 - - Ouvriéres agricoles «15 
3 - - - - 1 1 - 1 - 2 1 - Ploriculteurs,........ 6 
891 42] 109} 231 254 133 76 34 12 587 208 61 35 |Manufacturiéres et mécaniques. «17 
12 - - 2 4 - - 1 7 5 - - | Contremaitresses..... +1 8 
240 15 41 88 68 19 8 1 - |" 186 30 11 131 Produits alimentaires .. | 9 
18|, . 7 6 3 2 - - 11 6 1 - Boulangéres.......... -} 10 
40 1 4 13 18 3 1 - - 27 4 3 6| Bouchers et coupeuses de viande .|11 
2 ~ - 1 - 1| - ~ - 1 - 1 - Beurrléres et fromagéres........0... . [12 
116 7 26 45 27 7 4 - - 98 ll 2 5 Fande fumeuses et saleuses de | 13 
viande. 
64 7 1k 22 17 5 1 1 - 49 9 4 2| Autres... .{14 
1 - - ~- - - - 1 - 1 - - - | Liqueurs et boissons + [15 
- - - - - - - - - = - - - | Produits du caoutcho 16 
- - - - - - - - - - - - - Vulcaniseuses [17 
- - - - - - - - - > - - - Autres .......... » [18 
22 i 2 § 5 3 6 - - 42 3 - 1] Fourrures et articles en fourrure 19 
22 1 2 5 5 3 6 - - 12 9 - 1] Pelletidres.........c000. «| 20 
2 - - 1 - - - 1 - 1 - 1 ~ | Cuir et articles en cuir .121 
- - - - - = - - - - - - - Gantières. ccisserereeeee 22 
1 - - 1 - - - - ~ 1 - - - Conductrices de machine—chaussures, 23 
n.s.8.*. 
1 - - - - - - 1 - - - 1 _ Cordonnières, hors manufactures 24 
- - - - - - - - - - - - - AUTOS ses sernssssessssnees 25 
4 1 - 2 1 - - - - 3 - - LT Textiles .ccsccscsesscceensveesenares 26 
4 1 ~- 2 1 - - - - 3 - - 1f Inspectrices et rentrayeuses. 27 
- - - - - - - - - - - - - Tricoteuses esse 24 
- _ _ - - - - - - - - - - Bobineuses,ourdisseuses et enrouleuses 29 
- - - - - - - - - - — - - AULTES ss. «130 
488 16 46] 100 142 87 56 31 10 289 135 45 19] Tissus et vêtements. .|31 
23 2 3 7 6 4 1 - - 17 5 - 1] Inspectrices et examinatri 32 
13 - 2 3 6 1 1 - - .8 3 - 1 33 
345 6 27 68 100 68 48 22 6 198 101 35 11} Modistes-couturiéres et co 35 
2 1 _ - 1 - - - - 2 - - - Chapeliéres et casquettiéres.. 36 
4 ~ 1 - - 1 I - 1 2 - 2 ~ Modistes de chapeaux 37 
56 4 12 15 14 7 2 2 _ 37 15 2 2] Couseuses et conductrices. de couseu- 38 
ses, n.s.8.2, 
34 1 1 4 u| .5 3 6 3 18 7 6 3] Tailleuses Ru 39 
11 2 - 3 4 1 - 1 - 6 4 - 1f Autres... 
33 3 & 11 10 3 2 ~ - 23 8 2 = | Produits du bois... | 41 
5 1 1 3 _ - - _ - 4 1 - - | Fabricantes de boîtes, paniers et caisses | 42 
- - - - - - - - - - - - - Ebénistes et fabricantes de meubles.... 
_ _ - - = - = - - - ~ - - Finisseuses et potisseuses—bols.. 
7 - - 2 2 I 2 ~ - 4 1 2 - Rembourreuses 4. 
6 - - 3 3 - - - - 5 I - - Autres occupations de rembourrage 
15 2 3 3 5 2 - - - 10 $| ~ = | Autres es 
9 2 1 4 1 1 - - - 8 1 - - Ful e, papier et produits du. papier 
7 1 1 4 1 - - - - 7 - - - abricantes de boites, sacs et enveloppes | 49 
2 1 - ~ - 1 - - - 1 1 - - AES enn 50 
32 1 8 6 8 5 3 - 4 23 9 - - | Impression, édition et reliure 5i 
14 - 5 2 4 2 1 - 8 6 - - Relieuses......,..,....,....,........ 52 
6 - 2 1 1 1 - - 1 4 2 _ - Typographes et compositrices ala main 53 
- _ - _ _ - - - - - - - - Lithographes et photograveuses. 54 
. 9 1 - 2 3 2 1 - - 9 - - - Autres occupations de reliure.. 55 
3 _ 1 1 _ - 1 - - 2 1 - - Autres occupations d’impressio: 56 
dition. 
ÿ - 3 2 2 1 i - - 8 1 - - | Produits des métaux... 57 
~ - - - ~ _ - - - - - _ - Monteuses-outillege électrique 58 
1 - 1 _ - - - - - 1 - ~ - Graveuses (sauf les photograveuses). 59 
- - - - - - - - - - - ~- - Bijoutières et horlogères ...........5. 60 
1l - - - 1 - - - 1 - - — | Conductrices de machines, n,s.a.2, 61 
1 ~- - 1 - - - - - 1 - - - Mécaniciennes—avions...... 62 
1 - 1 - ~- - ~ - - 1 - - - | Mécaniciennes-véhicules aut 63 
3 - 1 - 2 - - - - 2 1 - - | Mécaniciennes, n.s.a.?. 64 
- - - - = - - - - - - - - Mouleuses et noyauteus: 65 
1 _ - 1 - - - - - 1 - - - Répareuses de radios.... 66 
1 - - - - - i - - 1 - - - Riveuses et chauffeuses de rivets. 67 
- - - - - - _ - - - ~ - ~- Soudeuses et découpeuses à la flamme | 68 
- - - - ~ - - - - -. - - - AULTES vesersessevens 69 
i - - - - 1 - - - - 4 - - | Produits chimiques + | 70 
1 - - ~ - 1 - - - - 1 - - Fabricantes de peintures et de vemis. . [71 
- - - - - ~ - ~- - - ~ - - Autres..... + | 72 
38 3 4 10 12 9 - - - 26 4 2 Diverses... «| 73 
4 - 2 - 1 i - - ~ 3 - 1 - Mécaniciennes dentiste: ~|74 
5 - - - 2 3 - - - 2 1 1 1| Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- | 75 
tampeuses, n.s.a.2, 
1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 623. 
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TABLE 4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing age 


CENSUS OF ALBERTA, 1946 


for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — Con. 
Miscellaneous — Con. 


Opticians; lens grinders, polishers... 





Photographic occupations, n.e.s.?, 


Other ns recerssssssenese 





Construction... 
Painters, decorators, and glaziers. 


Sportation . 


Agents—ticket, station, 
Chauffeurs and taxi drivers 
MESSCNECTS .......+r0ecevere 
10{ Operators—electric railway 
11] Teamsters and draymen 

12] Truck drivers, 
13] Other... 





DO D mk CN » 





14 Communication. 


15 | Forewomen. 

16| Radio anno . 

17 | Radio station operators 
18} Telegraph operators. 
19| Telephone operators. 


20 Commercial .........sscscorerecceeees 


21] Floorwalkers and forewomen. 
221 Canvassers, demonstrators, 


23 | Collectors—bills and accounts 
24] Commercial travellers.,..... 
25 | Inspectors, graders, sample: 


26| Newsboys..........,.....,....…. 
27 Packers, wrappers, fillers . 


281 Purchasing agents and buyers. 
29 | Sales clerks......... 

30 | Service station atte ‘ 
Window decorators and dres 

32 | Other... 


33 Financial... 


34 | Insurance agents. 
35 | Real estate agents 
36 | Stock and bond brokers.......... 


37 [services 


38 | Personal 
39 | Sarbers, hairdressers, manicurists 
40 1 Charworkers and cleaners 

41) Cooks., 
42 | Elevator 
43 | Guides.......... 

44 | Household workers, n.e.s. 


45 | Housekeepers and matrons. 
46 | Janitors and sextona,....... 
47 | Laundresses, cleaners, dyers 
48 Nurses, practical, 

49 |. Porters. 
50 | Waitress 
51 | Other... aes 


52 | Protective nes 
53 | Guards, watchmen, nes. 2. 
54 | Officers—armed forces..., 
55 | Other ranks—armed forces 
56 | Policemen and detectives... 


57 | Other, nn... 
58 Actresses, Sportsmen 





61 |Labourers (not agricultural, fishing, log- 
ging, or mining). 


62 [Not stated .. 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 622. 
3. Exclusive of ‘Professional’ service. 





Age 


Group: 


air [16-10] 20-24] 25.84 | 


RON a em MD 





group 


e d'âge 


 a5-44 | 5-54 | 55-60 | 65+ | 


FEMALES 


w' Bantll, 








and marital status, 


Marital status! 
Etat conjugal! 
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TABLEAU 4. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant l’âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 — fin 


Edmonton 


Age group Marital status! 
Total Groupe d'âge Etat conjugal! Occupation 


ver] seo anal as [asus | ase sas est [solv Tu | 


Manufacturières et mécaniques — fin 
Diverses — fin 




















4 3 Orticiennes: rodeuses et polisseuses de 
lentilles. 
24 17 Occupations de photographie, n.s.a.?... 
8 1 7 Construction ..........,..,. savecneneeveneaasenenes 
8 1 7 Peintres, décoratrices et vitriéres. 
EL] 6 23 1 
3 1 - - 3 - Vendeuses de billets et chefs de gar 
18 1 - - ; - Chauffeuses et conductrices de taxi: 
2 1 - - 2 - 
1 1 - - - - Camionneuses et charretières. 
2 1 - - 1 - Conductrices de camion . 
6 1 - - 2 
163 25 - 
1 - Contremaftresses 
1 - Annonceuses (radio) et microphonistes.., 
4 - Opératrices de stations radiophoniques 
7 - Télégraphistes .. 
150 25 Téléphonistes ., 
1,389 1 
23 Chefs de rayon et contremaftresses,, 
~ 6 Démarcheuses, démonstratrices et solli- 
. citeuses. 
1 Encaisseuses—factures et comptes 
3 = Commis-voyageurs 
41 Inspectrices, classeuses et échantilion- 
neuses. 
3 : Vendeuses de journaux 
103 Empaqueteuses, emballeuses et remplis- 
seuses, 
12 Agents acheteurs et acheteuses. 
1,184 Vendeuses 
4 - Commis de postes d'essence 
8 Décoratrices de vitrines et étalagistes 
29 
11 Agents d'assurance … 
16 Courtiéres et agents d’immeubles 
2 7 Courtières en valeurs mobilières 
2,838 
2,614 
192 8 20 16 26 12 2 . Barbiers, coiffeuses et manucures. 
18 Nettoyeuses.,,.. oe 
152 Cuisinières... 
20 - Femmes d’ascenseurs. 
713 Servantes, n.s.a.2. 
283 Ménagères et survetllantes. 
FA L Concierges et bedeaux 
280 Blanchisseuses, nettoyeuse 
éres. 
166 Gardes-malades.! 
1 1 - - 1 
676 ‘ Filles de table 
44 : . 
208 - Sécurité publique 
1 - Gardes, gardiennes, n.s.a.2 
24 - Officiets—forces armées.. 
177 - Sous-officiers et soldats—f 
6 - Agents de police et détectives. 
36 - 
- - Actrices, sportives 
20, - Flacières .. 
16 - Autres .. 
139 - 7 Manoeuvres. (saut l'agriculture, la péche, 


l’abatage du bois et les mines). 





1,2. Volr renvois 1 et 2, page 623. 
3. Sauf les services ‘‘professionnels’’. 


81281-224 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat, 1946 


TABLEAU 5, ‘Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Lethbridge et 
‘ de Medicine Hat, 1946 


Lethbridge Medicine Hat 


Occupation 


AU occupations — Toutes occupations 








Proprietary and Managerial — De propriétaire et d'administration... 697 604 93 400 302 98 


Owners, managers, officials in: — Propriétaires, administrateurs et directeurs: 






















Mining, quarrying, oil wells —Mines, carrières, puits de pétrole 7 7 - 1 1 - 
Manufacturing — Manufactures 60 59 1 41 40 1 
Construction ... 20 20 - 2 2 - 
Transportation 57 57 - 22 22 - 
Electricity, gas, and water — Hlectricité, gaz, eau... 4 4 - 4 4 - 
Wholesale trade — Commerce de gros. 87 85 2 26 26 - 
Retail trade — Commerce de détail. 240 224 16 140 131 9 
Finance and insurance — Finance e 20 20 - 6 16 - 
Community service — Service social.. 6 6 - 3 3 - 
Government service — Service gouvernemental, 39 39 - 15 15 - 
Recreation service — Service d’amusement: 12 li 1 7 7 - 
Business service — Service commercial 15 14 1 7 7 - 
Personal service — Service personnel. 130 58 72 126 38 88 


Professional — Professionnelles ss 507 273 234 314 162 132 






























































Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs. 53 62 1 26 26 - 
Agricultural professionals, n.e.s.! — Spécialistes en ag 18 18 - - - - 
Architects — Architectes sms + 2 2 =" - - - 
Artists (except commercial); art teachers stes (non Commerciaux) p: 1 t 
DWtasecccsscrerescnvencacerensvensesseevsseoeens - - - = 
Artists, commercial — Artistes commerciaux 5 5 - 4 2 2 
Authors, editors, joumalists ~ Auteurs, rédacteurs et journalistes. 12 9 3 4 3 1 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes 10 7 3 7 7 - 
Clergymen and priests — Ministres du culte 15 15 - 18 18 - 
Dentists — Dentistes ses 16 16 - 6 6 - 
Draughtsmen and designers — Dessinateurs e! 2 J 1 2 2 - 
Engineers, chemical — Ingénieurs en chimie - - - 6 6 - 
Engineers, civil — Ingénieurs civils. 23 23 - 8 8 - 
Engineers, electrical — Ingénieurs en 3 3 - 3 3 _ 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécaniqu 3 3 - 1 1 - 
Engineers, mining — Ingénieurs miniers ......ccececes 1 1 - 1 1 - 
Judges and magistrates — Juges et magistrats.... - ~ - 1 1 - 
Laboratory technicians, n.e.s. ! — Techniciens 9 1 8 6 4 2 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires 23 23 - 7 7 - 
Librarians — Bibliothécaires ss 2 - 2 ‘2 1 1 
Musicians and music teachers — Musiciens et professeurs 23 6 17 5 1 4 
Nurses~graduate — Infirmiers-—-gradués 84 - 84 29 - 29 
Nurses-n training — Elèves-infirmiers 34 - 34 39 - 39 
Osteopaths and chiropractors — Osteop 2 2 - 2 2 - 
Photographers — Photographes....... 8 8 - 5 3 2 
Physicians and surgeons — Médecins 26 26 - 12 11 1 
Professors and college principals —Professeurs et principaux de colléges.. - - - 1 - 1 
Religious workers, n.e.s.! — Oeuvres religieuses, n.8.a. 3 1 2 4 3 1 
Teachers—school — Instituteurs—écoles. ses 92 25 67 109 42 67 
Teachers and instructors, n.e.s. ! — Instituteurs et chargés de cours, n. 2 - 2 1 - 1 
Veterinarians — Vétérinaires 1 1 - 1 1 - 
Other ~ Autres... 34 24 10 4 3 1 
Clerical — Employés de bureas.......ccsccccrresseesessescecesenconcesseseucescescssnecerevcven persons 754 323 426 424 199 225 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs dé livres et caissiers 152 52 100 69 19 50 
Office appliance operators — Mécanographes. 1 - 1 3 1 2 
Office clerks — Commis de bureau... 305 202 103 216 153 63 








1 Nees = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Lethbridge 


and Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 5, Population active âgée de 14-ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Lethbridge 


et de Medicine Hat, 1946 — suite 


Lethbridge 
Pr fw fe fn |u| F: 


Occupation 


Clerical — Con, — Employés de bureau — fin 


Shipping and receiving clerks — Commes expéditionnaires et réceptionnaires 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes 








Agricultural — Agricoles... sn 


Farmers and stock raisers — Fermiers et éleveurs. 
Farm managers and foremen — Gérants et contrem: 
Farm labourers — Ouvriers agricoles. 
Flower growers and landscape garden 
Other — Autres. 










Fishing, Uunting, and Trapping — Pêche, chasse et pi¢geage ............ccccssessessetserees 
Hunters and trappers — Chasseurs et trappeurs...........cccscesccsecsssorscesescecavaserseneeves 


Logging — Abatage du bois............. 
Lumbermen — Hommes de chantier, 








Mining and Quarrying — Mines et carrières 


Foremen — Contremaîtres. 
Labourers—mines and qu: 
Miners — Mineurs, 
Prospectors — Pro: 
Quarriers; drillers, rock and 
Timbermen — Boiseura,,. 
Other — Autres... 















ers; foreurs, roc et puits d'huile 





Manufacturing and Mechanical — Manufacturières et mécaniques ...........ccccsccvesessseseoes 


Foremen — Contremaîtres ......cseccceveaseneee 
Food Products — Produits alimentaires ,,.. 


Bakers — Boulangers .,.......s.cecesscersssssssessoncessanensvereneceee 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs de viande 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers 
Millers-flour, grain — Meunlers—farine et grains. 
Other — Autres ss ss snrsaneronessvenseeses 



















Liquors and Beverage s — Liqueurs et boissons 
Rubber Products — Produits du caoutchouc 


Vulcanizers — Vulcaniseurs ..........ssesee 









Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure 
Furriers — Pelletiers use 








4 


Leather and Leather Products — Cuir et articles en Cuir .....cccccsssccscscccoonsonnssenseseecce 


Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers ................,.. 
Shoe makers and repairers, n.i.f.! — Cordonniers, hors manufactures 
Other — AUTRES .....cccssssecerercocnsnseveveesscvesstsnsorsenoscenaeseseseeeneneees 








Finishers and calenderers — Finisseurs et calandreurs 
Knitters — Tricoteurs..,.. 







Textile Goods and Wearing Apparel - Tissus et vêtements 
Cutters - COUPEUTS ........sccesssesesersssanenecneessstserseneneees 
Dressmakers and seamtresses — Modistes—couturiers et couseurs. 
Sewers, sewing machine operators, n.e.s.2 — Couseurs et conducteurs de couseuses, 


TSB.“ scarsroscvvensescsencnsnsnersneerscesecseenoonsoneeee 


Tailors and talloresses — Tailleurs et tailleuses, 






















Other — Autres... 
1, N.Lf Not in factory, 
2. = Not elsewhere specified. = N.s.a.. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Lethbridge et 
de Medicine Hat, 1946 — suite 


. Lethbridge Medicine Hat 
. Occupation ‘ 
_ : [r |) Te F. 


Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturiéres et mécaniques — fin 






















































































Wood Products — Produits du bois. seadeneaancadcccnseevateassoecscnarsasassaeneesess 18 18 - 11 11 - 
Box, basket, and packing case makers — Fabricants de boîtes, paniers et caisses - - - 1 1 - 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles, 3 3 - 2 2 - 
_ Coopers — TONNELers.....cccccscrsccsssccnacsencceessnnerensusccecsseacenyes 1 1 - - - - 
7 Fintshers and polishers—wood — - Finisseurs et polisseurs—bols . -. - - 1 1 - 
Sawy ers—wood — Scleurs—bois, 1 1 - 1 1 - 
Upholsterers — Rembourreurs... 4 4 - 1 1 - 
Wood turners, planers—wood machinists — Tourneurs et raboteurs—machinistes de bois 5 5 - - - - 
Other — Autres..cccccrscrcsscerccccessssenessseseeseseneesceanasenspecenesssenesseensarscessnesseeeeseennes 4 4 - 5 5 - 

Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure 32 30 2 20 17 3 
Bookbinders — Relieurs 2 1 1 1 - 1 
Compositors and typesetters — Typographes et compositeurs 22 22 - 13 13 - 
Photoengravers and lithographers — Lithographes et photograveurs..... . L 1 - - _ 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate. . 2 2 - 2 2 - 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure......... . 1 - 1 - - - 
Other printing and publishing occupations— Autres occupations d'impression et d’édi- 4 4 4 2 2 

ON ssscesesressnvsssnscnsnrtocnonsoecscnescesensanaasensenesescesseseasonsnoasenseeeennecceengecnsnenenaes - 

Metal Products — Produits des métaux... ss 448 443 5 251 251 - 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs—meétaux. 13 13 - 16 16 - 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ow 18 18 - 16 16 - 
Boilermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs.. 4 4 - 5 5 - 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, aiguiseurs et affi - - - 1 1 - 
Fitters and assemblers, n.e.s.'—metal — Ajusteurs et monteurs, . - - - 1 1 - 
Jewllers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers.........ss00». 11 11 - 6 6 - 
Machine operators, n.e.s.! — Conducteurs de machines, n.8.a, 1 1 - ~ - - 
Machinists--metal — Machinistes—métaux... 49 49 - 32 32 - 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions. 15 12 4 - - - 
Mechanics-motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles 174 173 1 75 15 - 
Mechanics—rallroad and car shop —Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferroviaires 9 9 - 4 4 - 
Mechanics-n.e,s.! — Mécaniciens--n.8. 82 82 - 29 29 - 
Millwrights — Constructeurs de moulins 4 4 - 13 13 - 
Moulders and coremakers — Mouleurs et 4 4 - 7 1 - 
Patternmakers — Modeleurs. - - - 2 2 - 
Radio repairmen — Répareurs de radio.ssseresccssosssseerees 13 13 - 8 8 - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers 15 15 - 2 2 - 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamme 16 16 - 19 19 - 
Other — Autres.....cccssesssessescssscennsccscesssonenenenresesesescceneneenas. 19 19 - 15 15 - 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides......ssscsscsscossnvsccerecseesennces 7 6 1] < 189 49 160 
Brick and tile makers — Briquetiers et tuiliers. 3 3 - ~ 4 1}. = 
Kiln burners — Chaufourniers......cssssccaresessves 1 1 ~ 14 14 - 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de pierre et bouchardeur: 2 2 - - - - 
Other — Autres. ...ccsccrcrcccsesesnecsccncensteansnessesonananavsoreseaseeesoeess 1 - 1 174 34 140 

Chemicals — Produits chimiques... 3 3 - 7 7 - 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole 2 2 - - - - 
Other — Autres.. 1 1 - 7 7 — 

Miscellaneous — Diverses... 19 12 7 10 5 
Dental mechanics — Mécaniciens dentistes 4 4 - 3 2 1 
Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.! — Etiqueteurs, peintres au pochoir et estam- . 

peurs, 1.8.8.1 + OSS TITE ET TTPrerTTTeTTTTTTTerrrrrirerrerrerrrreririiirrrtrittrr trie ti tc) - - - 5 1 4 
Opticians; lens grin olishers — Opticiens; rodeurs et polisseurs de jentilles. 6 5 1 - - - 
Photographic occupations n.e.8.1 — Occupations de photographie, n.s.a,! .. 6 - 8 1 1 ~ 
Other — Autres..secssscoeer 3 3 - 1 1 - 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 5.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 5. Population active agée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, villes de Lethbridge 
et de Medicine Hat, 1946 — suite 


Occupation 


Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et énergie 
électriques et mécaniciens de machines [iX€S .........ccscsssscsesseressesetsssesscornsssaseaenee 


Boiler firemen — Chauffeurs de chauditres........ssssscsscosssenecoreseseassssseeeonceves . 
Holstmen, cranemen, derrickmen — Prèposès aux treuils, grues et monte-charge . 
Motormen (vehicle), except railway or bus — Wattmen (véhicules) sauf les chemins de 
fer et les autobus... ses 
Offers, machinery — Graisseurs, machinerie, 
Power station operators — Opérateurs de stations gin 
Statlonary engineers — Mécaniciens de machines fixes. 










Construction... 









Foremen — Contremaîtres. 
Inspectors — Inspecteurs 
Brick and stone masons 
Carpenters — Charpentiers.... 
Cement and concrete finishers — Finisseurs de ciment et béton. 
Construction machinery operators n.e.s. '— Conducteurs de machinerie de construction, 


LL CET PRET EPP PESTE EEE EEE EE EET CERCLE ET EU PEL EE ETES EE ESEEEEEN 






électricians and wiremen — Electriciens et filistes.. 

Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décoral 
Plasterers and lathers — Plâtriers et latteurs........ 
Plumbers and pipe fitters —Plombiers et tuyautiers. 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acter et fe: 
Other — AUITES secssccssseseserenssvercasauasscevesseccccusssecssensstoseeseseace 















Transportation — ‘Transports... 


Foremen — Contremattres . 
Inspectors —Inspecteurs.., 
Agents—ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare. 
Alr pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation). 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et messagistes..... 











Brak emen~railway —Serre-freins—chemins de fer. 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus... 

Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis 
Conductors—steam railway — Conducteurs—chemins de fer... 
Deliverymen and drivers, n.e.s.} — Livreurs et conducteurs de livraison, n.s.a. 









Dispatchers-train — Chefs de mouvement—trains...... 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive... 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive 

Messengers — Commissionnaires ......csseseressseseeees: 
Operators—electric railway — Conducteurs—tram ways électriques 













Sectionmen and trackmen — Cantonniers......ccecscssssessssesens 
Switchmen, signalmen, flagnen — Aiguilleurs, gardes-signaux 
Teamsters and draymen ~-Camionneurs et charretiers, 
‘Truck drivers ~ Conducteurs de camion. 
Other — AUtres...cesseccrsreccesscseesnerene 










Communication — CommunicationS............sccccccssccesersssensonsersatacesscsrertesescosseneoeasens 


Foremen — Contremaftres . 
. Inspectors — Inspecteurs.. ase. 

Linemen and servicemen — monteurs de lignes et hommes de 

Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons...... 

Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) e 
















Radio station operators — Optrateurs de stations radiophoniques 
Telegraph operators — Télégraphistes.., 
Telephone operators — Téléphonistes . 





1, N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spbcifiés ailleurs, 
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TABLE 5. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, for the cities of Lethbridge 


and Medicine Hat, 1946 — Con, 


FASLEAU 5. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, villes de Lethbridge 
. et de Medicine Hat, 1946 — fin 

















































Medicine Mat 









Lethbridge 
Occupation 


Commercial — Commerciales ..,..,..cccssseersesestescenesenenenonstoacscsscoessasnsseneueseusresereeeees 


Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremaftres 
Auctioneers — Encanteurs 















Canvassers, demonstrato! 
Collectors—bills and accounts — Encaisseurs—factures et comptes.. 









Commercial travellers — CommiS-VOYaBeurs........ssssssescccssennceesasseeneenerses 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs. 
Newsboys — Vendeurs de journaux.. abenenecesereesecrseneres 
Packers, wrappers, fillers — Empaq , urs et remplisseurs. 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs. 








Sales clerks — Vendeurs., eussecanecsesnanses sone 
Service station attendants ostes d'essence. 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrines . 
Other — Autres .....ccccreonesscnssssnesneanenseusoseoeoares . 






Financial — Financières ..,......cccscsscesersnnesesenerenerescescaeeceescnsnecneeneseenesnenea sees een eeee 


Insurance agents — Agents d'ASSUTANCE ..........,e..sssssssssneereenre 
Real estate agents and dealers — Courtiers et agents d'immeubles 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobilières... 

















Personal — Personnel... 


Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucures 
Charworkers and cleaners — Nettoyeurs 
Cooks — Cuisiniers 
Elevator tenders — H 
Household workers, n.e.s.! — Serviteurs, 
Housekeepers, matrons, stewards — Ménagers, su 
Janitors and sextons — Concierges et bed@aux ......ssccseeresessecrnereenes 





Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers . 
Nurses, practical — Gardes-malades . 
Porters — POrteuls ss 
Undertakers — Sntrepreneurs de pompes funèbres. 
Waiters and waîtresses — Garcons et filles de table. 
Other — Autres .....csececrerssssscsenermerevescoeenenseeeonrs 


Protective ~ Sécurité publique... 


Firemen—fire department — Pompiers—service contre les incendies. 
Guards, watchmen, n.e.s.! — Gardes, gardiens, n.s.a.!. 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées ..…… 

Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats—forces armées 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives... 





Other — Autres .ecscscceccsessessessssensccscesseseencscssscsesensesesesnenes 


Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma)... 
Ushers — Placiers......... 
Other — Autres .......... 









Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf agriculture, 
fa pêche, l'abatage du bois et Les MiN€S)........s-scccscrsenrsccevecenresesscaseassonatensosesenes 


Not stated — Non déclarées rene 


1. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
2! exclusive of ‘Professional’ service, — Sauf les services ‘‘professionnels’’. 


236 
199 
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TABLE 6. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for urban centres of 
1,000 to 10,000 population, 1946 


TABLEAU 6. Population active âgée de 14 ans et glug, selon le groupe occupationnel et le sexe, centres 
urbains de 1,000 


10,000 ames, 1946 







Urban centre Proprietary and Manufacturing 1 
- occupations managerial Professional Clerical occupations and mechanical 
Centre urbain - - oo -. - - 
Toutes De propriétaire | Professionneiles Employés Occupations Manufacturléres 
occupations et d’administration de bureau primaires et mécaniques 





1 li 
7 1 
2 - 
2 1 
13 13 
5 2 
8 1 
Coleman... 4 - 
Drumheller 13 2 
Eds0n oesee 5 2 
Grande Prairie 10 4 
2 
10 2 
9 2 
4 
15 
16 
5 
2 
2 
41 
8 
3 
3 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
Transportation and | Commercial 3 
communication and financial Labourers: 
Construction - - - 3 
Transports et Commerciales Manoeuvres 
communications et financières 
Beverley...cosess 1 3 
Black Diamond. 2 - 
Blairmore 5 - 
1 1 
8 ~ 
10 - 
8 - 
2 _ 
2 - 
5 1 
9 - 
5 - 
8 - 
5 - 
. 4 = 
4 - 
1 - 
5 - 
5 - 
5 ~ 
4 1 
- 16 
8 1 
1 ~ 
5 ~ 
6 _ 
5 1 


nvœ 
! 


a li Includes Electric light and power production and statlonary enginemen’’, — Comprend ‘‘éclairage et énergie électrique et mécaniciens 
e machines fixes”. 

2. Includes gainfully occupted not reporting occupation, ~ Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 

3. Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. — Les manoeuvres dans toutes 
les industries, excepté l'agriculture, la pêche, l'abatage du bois et les mines sont compris dans ce groupe. 

4, Includes ‘Protective’ and '‘Other’’ services but excludes ‘‘Professional" service, — Comprend les services de ‘‘Sécurité’’ et “‘Autres”’ 
mais non les services ‘‘professionnels”’. 
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TABLE 7. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for the social areas of 
the cities of Calgary and Edmonton, 1946 


Occupation group 


Au 
occupations 
- Proprietary and Primary 
Toutes managerial Professional Clerical occupations 


occupations _ 
De propriétaire et 


Social area 
Professionnelles Employés de Occupations 
primaires 


Zone sociale 
. d'administration 


Edmonton 


Social area — Zone sociale No. 





Includes ‘‘Electric light and power production and stationary enginemen’’. 
Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in'this group. 


Includes gainfully occupied not reporting occupation. : 
. Includes ‘‘Protective” and ‘‘Other’’ services but excludes ‘‘Professional’’ service. 


Note.-See Introduction for description of social areas, 


Pepe 
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TABLEAU 7. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, zones 
sociales des villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 


Groupe occupationnel 


Manufacturing and Transportation and Commercial 
mechanical! communication and financial Labourers? 
te Construction - - Personal - 2 
Manüfacturières et Transports et Commerciales et _ Manoeuvres 
1 communications financières Personnel 


mécaniques 





1, Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines fixes’, 
2. Les manoeuvres dans toutes les industries, excepté l’agriculture, le pêche, l’abatage du bois et lea mines sont compris dans ce groupe. 


3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'occupation. 
4, Comprend les services de ‘‘Sécurité”" et ‘‘Autres’’, mais non les services ‘‘professionnels"’. 


Nota.-Voir à l'introduction la définition d'une zone sociale. 
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TABLE 8. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for census divisions, 
. rural and urban, 1946 










Occupation group 











ALL 
































Census division, occupations Proprietary and 
rural and urban Toutes managerial Professional Clerical Agricultural Mining 
Division de recensement, occupations  |De propriétaire ed  Profes- Employés * Agricoles Minières 
régions rurales et urbaines d'administration | sionnelles de bureau 
; DIRE LELELCENT 
3. 3 
1JAlberta.. sise 256, 822 | 45,632 | 17,150 | 2,658 | 7,819 | 7,742 | 8,250 | 11, 132 | 119, 236 | 2,559 | 6, 586 - 
2] Rural — Rurales............... eve | 150, 342 | 11,687 | 3,353 400 | 1,404 | 2,535 599 596 | 115, 001 | 2,447 | 4, 669 - 
3 Farm — Agricole 118,537 | 7,273 379 83 300 | 1, 235 65 271 | 111,090 | 2,336 224 - 
4 Non-farm — Non agricole 31,805 | 4,414 | 2,974 317 | 1,104 | 1,300 534 325 3,911 111 | 4,445 - 
5} Urban — Urbaines .............00008 106, 480 | 33,945 | 13,797 | 2, 258 | 6,415 | 5,207] 7,657 | 10,536 4,235 112 11,917 - 
6| Division No. 1... 10,111 1,746 580 128 243 270 231 265 4,937 154 Le - 
71 Rural — Rurales.... 5,327 381 130 14 33 67 12 21 4, 559 117 41 - 
8 Farm — Agricole 4,274 258 8 2 9 32 2 14 4, 140 82 11 - 
9 Non-farm — Non agricole... 1,053 123 122 12 24 35 10 7 419 35 30 - 
10| Urban — Urbaines 4,784 | 1,365 450 114 210 203 219 244 378 37 30 - 





11] Division No. 2 





18,785 | 2,902 | 1, 308 147 590 552 475 617 6,873 149 | 2, 064 - 






























12| Rural — Rurales. . 9, 118 658 170 22 125 134 41 45 6,156 138 | 1,041 - 
13 Farm — Agricole. wee 6, 100 371 12 3 38 53 4 26 5,716 126 28 - 
14 Non-farm — Non agricole........ 3,018 287 158 19 87 81 37 19 440 12 11,013 - 
15] Urban — Urbaines... 9,667] 2,244 | 1,138 125 465 418} 9434 572 717 11 | 1,023 - 
16] Division No. 3 5, 184 471 269 17 76 75 37 37 3,453 65 39 - 
17] Rural — Rurales. 4,013 232 106 7 24 47 5 5 3,349 62 30 - 
18 Farm — Agricole 3,334 163 8 - 3 2i - | 2 3,201 62 9 - 
19 Non-farm — Non agricole... 679 69 98 7 21 26 5 3 148 - 21 - 
20] Urban — Urbaines .............cc006 1,171 239 163 10 52 28 32 32 104 3 9 - 
21! Division No. 4... eovevevees 9,744 1, 090 579 | 58 185 197 113 125 5, 772 160 266 - 
22| Rural ~ Rurales.... 6,898 540 139 14 49 76 21 31 5,510 152 139 - 
23 Farm — Agricole... we 5, 378 431 20 5 6 50 4]. 21 5,148 136 15 - 
24 Non-farm — Non agricole........ 1,520 109 119 9 43 26 17 10 362 16 124 - 
25| Urban — Urbaines... 2,846 550 440 44 136 121 92 94 262 8 127 - 
26] Division No, 5... 6, 305 629 285 29 69 157 48 50 3, 967 94 623 - 
27| Rural — Rurales 5, 280 432 105 11 26 115 15 20 3,897 92 626 - 
28 Farm — Agricole .. 3,869 279 4 1 8 64 - 9 3, 759 85 YW - 
29 Non-farm — Non agricole 1,411 153 101 10 18 51 15 11 138 7 615 - 
30) Urban — Urbaines 1,025 197 180 18 43 42 33 30 7 2 2 - 





31} Division No. 6. 50, 21) 13,322 | 4, 645 950 | 2,416 | 1,969} 3,322 | 4,143] 10,906 251 | 1,360 _ 














32] Rural — Rurales. vee | 15,441) 1,719 461 7 213 336 170 123 9,917 236 | 1,075 - 
33 Farm — Agricole... 10, 033 747 30 10 17 100 6 24 9, 501 231 15 - 
34 Non-farm — Non agricole........ 5, 408 972 431 61 196 236 164 99 416 5 | 1, 060 - 
35] Urban — Urbaines... 34,850 | 11,603 | 4, 184 879 | 2,203] 1,633] 3,152] 4,020 989 15 285 - 
36{ Division No. 7... 10,295] 1, 086 598 45 155 235 63 . 94 7,311 129 42 - 
37} Rural — Rurales 7,988 563 99 12 40). 126 5 21 7,163 129 14 - 
38 Ferm — Agricole.. 7,336 483 13 4 13 100 3 20 7,062 | + 128 8 - 
39 Non-farm — Non agricole... 652 80 86 8 27 26 2 1 101 1 6 - 
40) Urban — Urbaines.............00.- 2,307 523 499 33 115 109 58 13 148 - 2B - 


41] Division No. 8....... 20,245 | 2,628 | 1,296 139 442 567 213 346 | 12,791 249 110 - 










42} Rural — Rurales 14,382 | 1,059 204 24 95 284 14 42] 12,507 243 . 86 - 
43 Farm — Agrivole.. 12,884 759 31 9 20 158 5 26! 12, 266 238 22 - 
44 Non-farm ~- Non agricole 1,498 300 173 15 75 126 8 16 |. 241 5 64 - 


451 Urban — Urbaines .......:.sssereeee 5,863! 1.569 | 1,092 115 347 283 199 304 284 8 24 - 


1. Includes ‘‘Electric light and power production and stationary enginemen”’, 

2. Labourers in all industries except agriculture, fishing, logging, and mining are included in this group. 
3. Includes gainfully occupied not reporting occupation. 

4. Includes ‘‘Protective’’ and ‘‘Other'’ services but excludes ‘‘Professional'’ service. 


Note.—See Introduction for explanation of ‘‘Census Division’’, ‘‘Rural Farm’, ‘‘Rural Non-Farm’’ and ‘‘Urban’’. 
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TABLE AU 8. Population active dgée de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, divisions 


Other 
primary 


Autres 


primaires 


3,023 


2,796 
721 
2, 069 
227 


22 
21 


20 


111 
93 


85 
18 


24 
23 


86 
59 
18 
41 
27 


38 
27 
17 
10 
di 


5 


5 
1 





de recensement, régions rurales et urbaines, 1946 


Groupe occupationnel . n 


Personal 


Personnel 





Manufacturing 
and mechanical ! 


communication financial Labourers? 









Construction 





Manufacturléres Transports et Commerciales Total Manoeuvres? 


et mécaniques ! 





communications et financtéres 


ee ee No 


20,416 | 2,041 | 11,574 25 | 17,430 865 | 10,316 | 4,736 | 22,028 | 13, 299 | 6,369 | 12, 094 | 10,812 | 291 


4,129 129 | 2,264 1 4,818 64 1,648 | ‘ 606 | 6,000 | 4,815 900 | 4,350] 2,794 23 
619 52 618 - 954 19 208 232 | 2,134 | 2,998 1171 2,759 695 12 
3,510 77 | 1,646 1 3,864 45 1, 440 374 | 3,866} 1,817 183] 1,591] 2,099 11 


16,287 | 1,912 | 9,310 24 | 12,612 801 8,668 | 4,150 | 16,028; 8,484/5,469/ 7,744] 8,018 | 268 


722 173 375 6 970 20 368 254 872 432 180 372 653 27 
83 4 2 - 137 1 66 17 153 136 12 125 54 2 
14 3 8 - 17 - 3 9 47. 113 1 107 9 2 

69 1 20 - 120 1 63 8 106 |. 23 11 18 45 - 
639 169 347 6 + 833 19- 302 237 719 296 168 247 599 25 
1, 692 104 930 - 1,438 85 166 351 | 1,552 878 460 784 859 6 
351 7 153 - 305 7 88 41 341 262 57 232 221 1 

62 2 34 - 41 3 12 14 91 144 7 131 37 - 
289 5 119 - 264 4 16 27 250 118 50 101 184 1 

1,341 97 771 - 1, 133 78 678 310 | 1,211 616 403 552 638 

267 43 103 - 288 9 98 35 264 167 44 146 244 20 
83 - 24 - 153 3 46 8 123 97 8 86 52 2 
14 - 4 - 25 - 2 6 45 70 2 67 12 2 

69 - 20 - 128 3 44 2 78 27 6 19 40 - 
184 43 |’ 79 - 135 6 52 27 141 70 36 60 192 18 
747 8 252 - 380 44 34 83 519 413 140 375 506 1 

283 1 T4 - 132 7 Lui 23 191 236 29 215 225 - 

21 1 21 - 29 4 7 12 60 202 9 191 32 - 

262 - 53 - 103 3 70 li 131 34 20 24 193 - 
464 8 178 - 248 37 237 60 328 177 111 160 281 1 

219 3 101 - 444 21 159 51 261 223 59 202 92 - 

91 1 42 - 207 6 73 28 137 159 17 144 35 - 

5 1 9 - 13 2 6 5 34 112 - 106 10 - 

86 - - 33 - 194 4 67 23 103 47 17 38 25 - 

128 2 59 - 237 15 86 23 124 64 42 58 57 - 
6,440 654; 3,397 10 4, 406 275 3,233 | 1,459 | 6,693) 3,449 | 2,157) 3,156 | 2,936 78 
816 43 425 1 699 16 301 92 810 779 221 725 402 4 

56 7 39 - 97 2 24 24 157 345 11 326 40 

760 36 386 1 602 14 277 68 653 434 210 399 362 3 
5, 624 611 | 2,972 9 3,707 259 2,932] 1,367] 5,883] 2,670 | 1,936] 2,431] 2,534 14 

376 T 170 1 437 35 324 91 543 443 101 395 222 - 

67 1 45 - 140 1 TT 17 251 251 14 218 54 - 

16 I 21 - 37 1 - 12 10 116 215 6 193 10 - 

51 - 24 - 103 - 65 7 135 36 8 25 44 - 

309 6 125 1 297 34 247 74 292 192 87 177 168 - 
1,012 50 134), - 1, 124 61 665 293 | 1,283 914 428 827 453 2 
184 10 159 - 310 4 151 32 490 416 86 361 121 1 
65 5 76 _ 98 2 29 24 170 294 13 260 64 1 

119 5] 83 - 212 2 122 8 320 122 73 101 57 - 
828 40 575 - 814 57 514 261 793 498 342 466 332 1 


1, Comprend ‘‘éclairage et énergie électriques et mécaniciens de machines flies”’, 

2. Les manoeuvres dans toutes les industries, excepté l’agriculture, la pêche, l’abatage du bois et les mines, sont compris dans ce groupe. 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d’oceupation. 

4. Comprend les services de ‘’Sécurité”” et ‘‘Autres’’, mais non les services ‘‘professionnels’’. 


Nota.—Voir à l'introduction l'explication de ‘‘Division de recensement*’, ‘‘Rural agricole’’ ‘‘Rurai non agricole’ et ‘Urbain’’. 


En 


En Pw à 


21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 
30 


31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 
38 
39 
40 


41 
42 
43 
44 
45 
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TABLE 8. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation group and sex, for census divisions, 
‘ rural and urban, 1946 — Con. 


Occupation group 


All 
occupations 





Proprietary and - 


Census division, 
managerial Professional Clerical Agricultural Mining 


rural and urban Toutes 


Division de recensement, occupations  |pe propriétaire et]  Profes- Employés Agricoles Minières 
régions rurales et urbaines d'administration | sfonnelles de bureau 


Alberta — Con. — fin 


Division No. | 11,043 - 
Rural — Rurales 9,846 - 
Farm — Agricole........ 6, 619 ~ 
Non-farm — Non agricole 3, 227 - 
Urban — Urbaines......... ere | 1,197 - 





aArUune 


6 | Division No. 10,........sccccsesssore 16,979 - 
7| Rural — Rurales... 14,297 - 
8 Farm — Agricole. ov» | 13,194 - 
9 Non-farm — Non agricole........ 1,103 _ 
10| Urban — Urbaines... 2,682 . ‘ - 








11 | Division No. 11.. 50, 570 - 
12! Rural — Ruraies. 15, 470 - 
13 Farm — Agricole... 12,357 - 
14 Non-farm — Non agricole 3,113 - 
15 | Urban — Urbaines... e. 35, 100 - 
16 | Division No. 12.. 6,276 |’ - 
17] Rural — Rurales. wee 5, 666 - 
18 Farin — Agricole....sesscesescesees 3,144 5 - 
19 Non-farm — Non agricole........ 2,522 - 
20! Urban — Urbaines 610 28 ~- 
21 | Division No, 13.... | 8, 694 - 
22| Rural — Rurales. 8,023 5 - 
23 Farm — Agricole 6,879 - 
24 Non-farm — Non agricole 1,144 ) - 
25 | Urban ~ Urbaines... 671 - 
26 | Division No. 14.... .… | 14,733 - 
27| Rural — Rurales 13,458 ‘ - 
28| Farm — Agricole 11, 750 ‘ - 
29 Non-farm — Non agricole 1, 708 _ 
30] Urban — Urbaines a 1,275 - 


31 | Division No. 15... | 5,301 ; - 
32| Rural — Rurales.. 4,471 2l - 


33 Farm — Agricole “8,195 . - 
34 Non-farm - Non agricole........ 1,276 - 
35] Urban — Urbaines... . 830 - 
36 | Division No. 16.. 9,918 - 
371 Rural — Rurales. . 8,316 _ 
38 Ferm — Agricole . 7,427 ~ 
39 Non-farm — Non agricole 889 - 





40} Urban — Urbaines 1,602 , | = 


41 | Division No. 17....... esnssonesere ane 2,348 - 
42/ Rural — Rurales 2,348 - 
43 Farm — Agricole... aes 764 - 
44 Non-farm ~ Non agricole........ 1,584 . 








1, 2,3, 4 See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 644. 
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TABLEAU 8. Population active âgée de 14 ans et plus, selon'le groupe occupationnel et le sexe, divisions 
de recensement, régions rurales et urbaines, 1946 — fin 


Groupe occupationnei 


Other Manufacturing and Transportation and) Commerctal and 
primary mechanical! communication financial Labourers? 


— Construction - - 
Autres Manufacturiéres Transports et Commerciales 
primaires et mécaniques! communications et financières 


Personal | manoeuvres? 


Personnel 





1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 645. 





648 CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 9. Gainfully occupied, 14-years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 


Birthplace — Lieu de nalssance 


Mani- | Saskat- o 
He 


Total 














































































MALES 
4 
1 JA occupations........... seveererencacnes 96, 8221146, 672 4, 680 /4, 765 119,363] 7,385] 12, 166 |94, 895 3, 231/34, 329146, 764/26, 619 
2|Proprietary and Managerial............ 17,150] 9, 169 599] 429] 2,377 840 719 | 3,975 223| 3,273} 2,178} 1,855 
Owners, managers, officials in: , 
3] Forestry, logging. 99 55 2 - 11 3 9 28 2 5 17 22 
4| Mining, quarrying, oil well: 326 151 23 4 31 11 9 68 5 83 31 60 
5] Manufacturing. 1,805] 1,073 60 47 249 101 98 492 25 311 180 240 
6] Construction. 531 282 29 14 69 20 22 122 6 95 87 66 
7 Transportation and communication 1,062 559 37 39 171 64 39 193 16 321 64 118 
8} Electricity, gas, and water... 88 44 4 2 10 1 2 20 2 26 4 14 
9] Wholesale trade., 1,558 878 53 39 300 119 65 279 22 343 152 177 
10] Retail trade....... 7,230] 4,008 216} 179 937 314 331] 1,934 93) 1,08Qf 1,177 793 
11} Finance and insurance, 565 344 46 13 125 53 29 65 12 180 4 37 
12] Community service 225 127 15 5 54 11 7 34 1 69 10 18 
13{ Government service... 1,104 584 52 28 192 51 40 213 8 419 25 75 
14] Recreation service, 391 212 11 11 39 .21 19 107 4 41 76 52 
15] Business service 242 122 16 2 41 12 9 36 6 88 8 24 
16! Personal service 1,903 718 32 45 147 58 39 377 20 210 340 155 
17] Not stated 21 12 - 1 "1 1 1 7 1 2 3 4 
18 Professional 7,819 . 5,447 364/ 231] 1,291 429 473| 2,479 171} 1,397 431 515 
19] Accountants and auditors 1,396 863 49 32 173 82 7 407 39 464 20 45 
20| Agricultural professionals, n.e.s. 3 112 83 2 3 14 8 11 43 2 14 5 9 
21}. Architects......... senceesoseces . 28 14 2 - - - 1 11 - 12 - 2 
22] Artists (except commercial): 18 9 - 1 - - 1 q - 5 4 - 
teachers. 
23| Artists, commercial. 61 33 - - 2 5 3 20 * 3 21 3 4 
24} Authors, editors, journalists. 135 98 2 4 17 7 5 58 5 29 3 5 
25 Brothers, RICE 43 31 1 13 5 4 3 5 - 2 8 2 
26] Chemists end metallurgists 190 155 5 1 28 16 9 93 3 24 3 7 
27| Ciergymen and priests. 1,002 581 55 78 175 28 71 161 12 164 152 98 
28] Dentists........ veveoneeese 228 191 22 5 84 19 20 39 2 9 4 24 
29{ Draughtsmen and designers 172 124 6 1 11 10 13 13 10 34 10 4: 
30} Engineers, chemical. 47 43 2 1 3 5 5 23 4 3 1 - 
31{ Engineers, civil... 334 221 12 3 51 24 28 99 4 82 8 22 
32| Engineers, electrical 75 54 4 1 7 7 5 25 5 11 4 6 
33] Engineers, mechanical, 18 57 - - 5 8 17 22 5 14 1 6 
34] Engineers, mining.... 68 45 3 1 4 3 5 25 3 13 1 9 
35{ Judges and magistrates 35 26 8 1 14 1 - 2 - 8 - 1 
36] Laboratory technicians, n. 111 78 1 1 6 6 8 54 2 23 7 3 
37] Lawyers and notaries ., 429 326 42 13 124 7 6 109 5 72 15 16 
38] Librarlans.............. aoe. . 6 4 - - 2 - - 2 _ 2 - - 
39| Musicians and music teachers..... 99 50 3 - 6 6 8 26 1 22 21 6 
40] Osteopaths and chiropractdrs 37 22 2 i 8 1 1 8 1 4 3 7 
41] Photographers... 152 96 1 - 12 5 18 59 1 33 12 10 
42] Physicians and surgeons, 604 497 39 28 196 51 43 123 17 37 25 43 
43| Professors and college principals 161 108 16 10 38 6 4 33 1 26 6 21 
44] Religious workers, n.e.3.5.......... 113 65 3 3 13 6; * 5 29 4 20 14 12 
45| Social welfare workers, n.e.s 9 5 ~ - - 1 - 1 1 
46| Teachers—school....... 1,629] 1,243 75 22 219 57 71 767 29 194 ui) 115 
47] Teachers and ins! 5 17 9 - - 1 2 1 5 - 5 1 2 
48{ Veterinarians 66 51 - 7 27 6 2 9 - 3 3 7 
49] Other 364 265 9 1 46 - 28 30 139 12 45 21 29 
50 IClerical.. . 8,256| 5.328 183] 125 679 345 507| 3,350 136| 2,248 319 346 
S51] Bookkeepers and cashiers. 1,253 841 37 13 133 69 85 487 17 304 45 58 
53| Office appliance operators. 19 18 - 1 1 1 - 14 1 1 = - 
53} Office clerks ..........cseseee . 5,621] 3,615 128 98 453 227 351] 2,261 951 1,583 177 238 
54| Shipping and receiving clerks. ses 1,195 731 16 10 80 44 500 17 323 93 47 
551 Stenographers and typists........... 168 123 2 st 12 _ 4 8 88 6 37 4 3 
1. Includes ‘British Possessions'’. . 
2. Continental Europe. 
3. See ‘‘Indians on Reserves" in the Introduction. . 
4. Includes gainfully occupied born in the Yukon and Northwest Territories as well as those born in Canada not reporting province of 
birth. 
5. N.e.s. = ‘Not elsewhere specified. 
6. N.o.s. = Not otherwise specified. 


Note.-Occupations with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these occupations is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification. 
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TABLE AU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 


Mother tongue — Langue maternelle 


Other | English [French | Germa 










Occupation 


Autre | Anglais | Fran- 
gals 


HOMMES 













































































No 

.2, 438 (168, 484 | 8,957 |18, 216 | 1,914] 6,120) 2, 902/12, 075|23, 277 608| 1,910 12359 [Toutes occupations... 1 

* 675 | 12,999 483 430 70 188 180 520 871 351 19! 1,039 [De propriétaire et d'administration .......... 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 

- 69 3 6 - - 1 13 - - 3 4} Industrie forestière; abatage du bois..... 3 
1 283 2 8 - 9 4 7 7 - - 6] Mines, carrières, puits de pétrole. «| 4 
11 1,479 48 63 10 10 13 78 57 15 4 28] Manufactures. 5 
1 404 10 22 4 3 4 54 17 2 1 10} Construction.. 6 

- 942 31 10 3 9 4 30 20 3 - 10) Transports et communications. 7 

- 79 4 - 1 1 - 1 2 = - - Électricité, gaz, eau. 8 

1,363 23 21 6 4 23 18 15 68 2 15] Commerce de gros... 9 
172] 5,148 244 222 32 104 103 239 531 243 8] 356] Commerce de détail. 10 

~- 551 7 - - - 2 1 4 - - - Finance et assurance 11 
1 202 6 2 - - 1 6 7 = - 1] Service social. 12 
1 1,042 21 4 3 - 1 14 18 - - 1 Service gouvernemental... 13 

10 262 13 20 - 12 2 9 50 2 - 21} Service d'amusements 14 

< 229 3 3 - - - 3 4 - - - Service commercial. 15 

480 930 68 48 11 36 22 46 137 18 1 586{ Service personnel 16 

# 16 - 1 - - - 1 2 - - 1] Non déclarées 17 

29 |- 6,701 257 196 42 37 39 111 338 33 2 63 Professionnelles 18 
41 1,353 12 2 6 1 - 8 9 3 - 2| Comptables et vérificateurs 19 
1 98 4 - - - - 1 7 - - 2! Spécialistes en agriculture 20 

- 28 - - = - - - = - | o- Architectes ... 21 

- 13 1 - 1 - 1 - 2 - - - Artistes (non 22 

d'art. 

- 60 _ 1 - - - - - - - - Artistes commerciauz.... 23 

- 128 2 1 - - - - 2 - - 2 24 

- 5 24 - - 2 - - 12 - - - 25 
1 179 1 1 - - 2 1 4 1 - 1| Chimistes et métallurgistes 26 
7 657 115 98 14 Mi 10 35 47. 5 - 10] Ministres du culte. 27 

- 213 1 1 1 - 1 2 5 4 - - Dentistes 28 

- 160 1 3 4 - - 3 1 - - - Dessinateurs et traceurs. 29 

- 43 1 - 1 1 - - - - - 1] Ingénieurs en chimie. 30 
1 318 4 4 - - 1 3 2 - 1 1| Ingénieurs civils...... 31 

- 69 1 1 - 1 1 1 - - - 1] Ingénieurs en électricit 32 

- 5 2 - - 1 - - - - - - Ingénieurs en mécanique 33 

- 65 - - - - 1 - 2 - - - Ingénieurs miniers .... 34 

- 32 3 - - - - _ _ - - - .Juges et magistrats... 35 

- 96 1 2 1 1 1 2 5 - - 2{ Techniciens de laboratoire, n. 36 

- 397 11 1 1 - 1 3 11 3 - 1} Avocats et notaires. 37 

- 6 - - - - - - - - - Bibliothécaires … 38 

- 7 1 4 2 3 5 1 2 1 - 5f Musiciens et professeurs de musique. 39 
1 32 - 2 1 - - 1 - - - 1] Ostéopathes et chiropraticiens . 40 
i 132 3 4 1 - - 5 5 - - 2| Photographes... 41 
2 545 18 6 1 -2 2 4 16 1 - 3| Médecins et chirurgiens 42 

- 140 16 4 - - - 1 - - - - Professeurs et principaux de collèges 43 
2 84 4 18 1 - 2 1 1 1 - 1] Oeuvres religieuses, n.s 44 
1 8 - ~ ~- - - - 1 - - - Oeuvres sociales, n.s 45 
2} 1,284 27 32 § 14 9 31 196)" 7 - 24! Instituteurs—écoles. 46 

- 15 - - - - - 1 1 - = - Instituteurs et charg 47 
2 60 2 4 - - - - - - - - Vétérinaires .. 48 
4 331 2 7 2 - 2 7 7 1 1 4 49 

15] 7,551 137 83 23 45 29 85 204 17 z 80 [Employés de bureau 50 
5! 1,149 23 13 5 6 2 11 24 6 - 14] Teneurs de livres et caissiers. 51 

- 1 - - - - - - - - - - Mécanographes....... 52 
8] 5,229 87 46 14 26 18 48 101 5 2 45} Commis de bureau... 53 
1) 1,001 26 22 4 13 9 25 72 5 - 18 Commis expéditionnaires et 54 

naires, 
1 153 1 2 - - _ 1 7 1 - 31 Sténographes et dactylographes... 55 


1, Comprend ‘Possessions britanniques’’. 

2. Europe continentale. 

3. Voir ‘‘Les Indiens des Réserves"’ dans l’introduction. 

4. Comprend les personnes actives nées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de même que celles qui étant nées au Canada ne 
iéclarent pas de province de naissance. 

5. N.8.a, = Non spécifiés ailleurs, 

6. N.a.6. = Non autrement énumérés. 


Nota.-Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
dans les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations seratent énumérées dans le classement occupationnel. 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 


No. 


1 


D wehwn 


Oo a1 


10 


11 
12 
13 


tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con, 




























































































Total 
Occupation 
Agricultural. 119, 236 
Parmers and stock raisers. 83,143 
Farm managers and foreme mn 
Farm labourers . 

Flower growers and landscape gar- 63 
deners. : ‘ 
Other nr nrsrsssnsssnosoneee 11 
Fishing, Hunting, and Trapping. 1,539) 
Fishermen 287 
Hunters and trappers. 1,272 
Logging .... 1, 464 
Foremen. 37 
Forest rangers and tim 120 
Lumbermen 1,307 
Mining and Quarrying... 6,586 
Foremen, 245 
Labourer: 1,102 
Miners...... 4,215 
Prospectors. 44 
Quarriers; dri 397 
Timbermen. 139 

443 
Manufacturing and Mechanical. 18, 184 
Foremen 584 
2,336 
423 
1,005 
Butter and cheese makers.. 164 
Meat canners,-curers, packers...... 229 
Millers-flour, grain.. 190 
324 
Liquors and Beverages .......ccseessse 90 
Rubber Products... 160 
Tire and tube builders............... 5 
Vulcanizers ....sccssseeeeneesecerenenens 152 
Fur and Fur Goods., 48 
Furriers 48) 
Leather and Leather Products 592 
Harness and saddle makers : 57 
Shoe makers and repairers, n.i.f.5 504 
Tanners... . 9 
19 
. 26 
Carders and drawing frame tenders 7 
Spinners and twisters..........s0s006 8 
Textile Goods and Wearing Apparel 276 
Cutters 19 
Designe 5 
Tailors 230; 
Other. 17 
Wood Products... Ce 1,114 
Inspectors, graders, scalers.. . 39 
Box, basket,and packing case ma- 48 
ers. . 
Cabinet and furniture makers. 277 
Coopers 20 





1, 2, 3, 4 See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 
5. N.if. = Not in factory. 


Birthplace — Lieu de naissance 


Maritime 


Maritimes 





4 


64, 754 1, 31912, 346] 7, 265] 2,049 
37,371 1,138/2,015] 6,372] 1,504 
249 7 8 46 18 
171] 322 836 527 

18 - - 4 - 

64 3 1 7 - 
1, 278 10 li m4 38 
231 3 3 10 14 
1,047 7 8 22 24 
916 40 44 hi 36 

19 - 3 6 - 
71 7 - 9 2 
826 33 41 96 34 
2, 456 168 45 27 88 
106 16 3 20 5 
625 21 11 30 20 
1,208 95 17 82 43 

27 3 1 3 - 
262 9 10 53 12 
58 4 - 4 4 
170 20 3 15 4 
10, 677 R3| 248! 1, 204 649 
283 13 5 46 28 
1,313 27) 22 108 68 
244 6 3 16 15 
542 12 9 48 30 
111 - 2 9 2 
114 1 2 11 6 
103 5 1 9 4 
198 3 5 15 11 
54 1 1 4 1 
104 2 1 8 8 

2 - - - - 
99 2 1 8 8 
26 - 3 2 4 
24 - 3 2 4 
159 7 6 21 6 

20 3 - 7 _ 
122 a; 5 14 4 

4 - - - - 
12 - 1 - 2 

19 = 1 2 - 

5 - - - - 

6 - - 2 - 
95 5 6 27 3 

12 1 - 2 = 

1 - - - - 
67 4 6 25 2 

11 - - - - 
640 19) 30 65 38 
15 - - 7 1 
25 1 3 2 1 
150 3 8 15 12 

7 - - 2 - 


648. 


4,057 
1,999 
31 
2,020 
1 


6 


51 


6 
45 


74 
1 
5 

68 


209 


9 
50 
91 

5 
28 


7 

19 
1,1@ 
28 


134 


29 
54 

9 
13 


8 
21 


6 


11 
2 


9 


N 


Mani- | Saskat- d 
he 
MALES 


46, 477 
23,881 
135 
22,404 
13 


44 


1,111 


182 
929 


586 


9 
46) 
531 


1, 640 


46 
464 
836) 

14 
146 


35 
99 


6, 797 
151 


923 


165 
379 
88 
7 


14 
139 


37 
73 


70 


13 
13 


94 


9 
T3 
4 
7 


12 


5 
2 


1,153]10, 592 


417| 8,932 
2 91 
731] 1,527 
- 20 
3 22 
20 33 
12 5 
8 28 
24 18 
- 2 
2 22 
22 54 
93) 918 
7 96; 
28 120) 
41 469 
1 7 
4 38 
4 14 
10) 174 
282) 3,159 
12 174 
30 378 
9 87 
10 168 
1 14 
4 24 
2 34 
4 51 
4 15 
1 29 
- 2 
1 27 
2 12 
2 12 
8 78 
- 14 
8 59 
- 3 
3 - 
1 - 
5 60 
- 4 
- 2 
4 50 
1 4 
19 142 
1 7 
- 8 
4 34 
- 4 





27, 5711.15, 521 
23, 298}13, 293 


52 
4,187 
21 


133 


135 


25 
110, 


303 


9 
11 
283 


2, 893 


20 
311 
2,398 
4 


20 


63 
16 
2,752 
72 


516 


7m 
245 
29 
TW 


+39 
47 


18 
13 

1 
12 


10 
10 
307 


19 
280 


Nes & Bp 


107 


22 D b9 


225 


11 
ii 


7 


107 
2,106 
3 


12 


108 


21 
87 


165 


7 
16 
142 


305. 
23 
42 
135 
5 
76 
4 
20 
1,539 
53 


121 


13 
47 
10 
13 


12 
26 


3 
164 


14 


2 
2 
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TABLEAU 9 Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de i’Alberta, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 


Other English French Germs Polish | Russian|navian Yiddish|indian3| Other 
Judéo- |Indien! Autre 







Occupation 


Autre Anglais Fran Russe |Scan- 

















































































gals dinave 
HOMMES No 
798 ‘64, 589] 5,068113,713| 1,295) 3,407) 1,487! 7,886115, 478 29 421) 5, 863 | Agricoles... 1 
249| 44,945} 3,460] 9,461 922] 2,501} 1,065] 6,501110, 632 25 17413,457; Fermiers et éleveurs... 2 
2 383 13 46 6 2 8 27 6 1 - 11} Gérants et contremaftre: 3 
546| 19,129! 1,592] 4,197 363 904 415| 1,344] 4,837 3 247/2,387! Ouvriers agricoles........... 4 
1 41 - 4 4 - - 7 3 - - 4} Floriculteurs et jardinistes. 5 
- 91 3 5 - - 1 + = - - AT AULPES..... sc secescccceennseeeevcerenereeneneetens 6 
5 387 61 21 2 11 13 80 25 - 931 28 |Pêche, chasse et pidgeage ss q 
5 108 17 1 1 6 7 19 10 - 100 18} Pêcheurs 8 
- 278 44 20. 1 5 6 61 15 ~ 831 10! Chasseurs et trappeurs 9 
2[ 85) 71} 82 2] 43 12] 14] 63 ~ | 133) 57|Abatage du bois.......... DRE 10 
~ 25 2 3 - 1 - 5 - - 1 ~ Contremaîtres li 
- 102 3 4 1 - - 5 2 - 1 2! Gardes et estimateurs forestiers. 12 
21. 731 66 ui) 1 42 12 131 61 - 133 55! Hommes de chantier 13 
14! 3,087 148 198 8 506 163 139 668 2 8) 1, 659) Mines et carrières... 14 
- 217 4 3 - 1 - 6 5 - - 9| Contremaîtres 15 
4 611 28 29 - 65 18 28 86 - - 237| Ouvriers—mines et carrière 16 
5| 1,458 93 149 3 418 131 83 540 2 711,331) Mineurs... 17 
1 39 - - - - - 4 - - - 1] Prospecteurs.. «| 18 
1 360 10 6 2 1 1 11 2 - - 4} Carriers; foreurs, roc et puits d'huile... | 19 
- 64 1 4 1 11 10 - 16 - - 32| Boiseurs... 20 
3 338 12 7 2 10 3 7 19 - 1 al 21 
s7| 13,713 526 881 98 346 215 385) 1, 119 30 21] 650 /Manufacturières et mécaniques... 22 
2 480 § 18 3| 8 6 19 24 - - 21] Contremaitres...sne see | 23 
8| 1,552 58 162 11 721, 42 78 230 9 1| 121! :Produits alimentaires. 24 
- 308 13 20 5 7 10 10 23 6 - 21] Boulangers.........0008 25 
3 644 24 77 3 37 18 26 108 2 - 66) Bouchers et coupeurs de viande.. 26 
- 117 5 9 - 2 - 22 9 - - - Beurriers et fromagers.... «| 27 
1 125 q 21 1 13 7 5 34 - - 16 Conserveurs, fumeurs et si 28 
le. 
2 118 2 21 2 8 3 5 26 _ - 5] Meuniers—farine et grains. 29 
2 240 q 14 - 5 4 10 30 1 - 13) Autres. 30 
- 74 2 3 1 2 -| 1 4 - - 3| Liqueurs et boissons 31 
- 141 2 2 - 1 2 6 3 - - 2| Produits du caoutchouc.. 32 
- 4 - 1 - - - - - - - - Fabricants de bandages et de chambres 33 
r, 
- 134 2 1 - 1 2 6 3 - - 3] VulcaniSeurs seen 34 
~ 37 2 1 _ 2 1 1 1 1 - 2) Fourrures et articles en fourrure... 35 
- 37 2 1 - 2 I 1 1 1 - 2] Pelletiers......ccrecccssvovereverervess «| 36 
12 228 14 53 7 38 21 19 116 4 1 91| Cuir et articles en cuir... ses 37 
- 36 t 7 - 1 1 1 8 - - 2| Bourreliers et selliers 38 
12 174 12 42 6 36 19 18 106 4 - 87| Cordonniers, hors manufactures 39 
- 3 - 2 - 1 - - 2 - 1 - Tanneurs ....e10e 40 
- 12 1 2 1 - 1 - - - - 2| Autres... 41 
2 18 1 - - - - 1 1 - - 5| Textiles, 42 
= 6 - - - - - - 1 - - — | Cardeurs et étireurs.. 43 
- 5 - - - - - 1 - - - 2| Plleurs et retordeurs... 44 
11 137 12 16 1 17 2 10 44 1 - 36] Tissus et vétements.. 45 
- 15 - 1 - - - - 3 - - - COUDEUTS ns 46 
- 3 - | « 1 - - 1 - - - Dessinateurs—vétements . 47 
11 102 12 15 1 16 1 10 37 1 - 35} Tailleurs..... 48 
=. 14 - - - - - - 2 - - 1 49 
2 774 45 62 8 20 23 58 63 6 13 42| Produits du bois... es 50 
- 28 - 2 - 1 1 4 2 - - 1] Inspecteurs, trieurs et mesureurs......... 51 
- 33 2 2 1 1 2 - 5 - - 2| Fabricants de boîtes, paniers et caisses | 52 
1 182 10 21 3 2 5 15 16 . | - 22] Ebénistes et fabricants de meubles... | 53 
1 9 1 3 - 2 1 1 2 - - 11 Tonneliers.........secesesceee saveneseeees oeeaens 54 


1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 649. 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 


No. 


© © 1 Our MON rs 


es 
o 


11 


15 


43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 


54 
55 


tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Occupation 


Manufacturing andMechanical — Con. 
Wood Products — Con. 

















Finishers and polshers-Wraod... 25 

Sawyers--wood … 289 

Upholsterers....… . 125 

Wood turners, planers — wood ma- 138 
chinists, 

Other upholstering occupations. ane 19 

OTREP .cccserscccrcerrerevecsececeres 134 

Pulp, Paper, and Paper Products... 12 
Paper box, bag, and envelope 6 

makers, ‘ 

Printing, Publishing, Bookbinding 623 
Bookbinders . 17 
Compositors 494 
Photoengravers and Uthograpl PS 22 
Pressmen and plate printers........ 54 
Other printing and publishing occu- 34 

Ppations, 

Metal Products ., 14,463 
Inspectors and gaugers—metal..... 274 
Assemblers —electrical equipment 14 
Blacksmiths,hammermen, forgemen 862 
Boilermakers and platers. nee 126 
Electroplaters.........00 ass 7 





Engravers (except photoengravers) + 9 




















Filers, grinders, sharpeners........ 41 
Fitters and assemblers, n.e.s.5— 28 
metal, 
Fumacemen, heaters—metal.,.....5 13 
Jewellers and watchmakers. . 185 
Machine operators, n.e.8 88 
Machinists—metal 1,104 
Mechanics—airplan 268 
Mechanics—motor v | 4,388 
Mechanics—railroad and car shop 391 
Mechanics, n.e.s,5.. 1,438 
Mill wrights........006 96 
Moulders and coremakers.. 103 
Patternmakers,.... 22 
Radio repairmen... 330 
Riveters and rivet heaters.......... 9 
Sheet metal workers, tinsmiths.... 432 
Toolmakers; die makers and setters 19 
Welders and flame cutters . . 700 
+ Other .....cseccreesvesseecrsesees: ase 509 
Non-Metallic Mineral Products wu... 219 
Brick and tile makers 16 
Kiln bumers. 36 
Stone cutter: 32 
Other. 135 
Chemicals... 364 
Petroleum refiners 241 
OME .crccccceneceever ess 121 
Miscellaneous rcorerccrecconrecevercenee 277 
Dental mechanics ...,...sscorersverver 97 
Labellers, stencillers, stampers, il 
ne.s.s, 
Opticians; lens grinders, polishers 7 
Photographic occupations, n.e,s,5 29 
Oe ceecccreneessonceee a o0eeneecenssecees 69 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page648. 





15 
39 


Maritime 


226 


! 
œ 


Nn 
w 0 


nm OQ N 
MD IN mé he OD OO MON NDS It dt 


œ 


Ae De Poe 


ou 


Birthplace ~ Lieu de naissance 


Canada 


Oe NN ND 


2 
19 


10 


œ 


oo 


46 
23 


4 C9 0 


29 


11 
18 


18 


an a mw 


8 
116 


51 


61 


4,489 


375 
2,070 
79 


115 


79 
34 


127 





18 
17 
21 


25 


174| 1,917 


2 


4 
1 
i 


132 
2 
152 
61 


Low 


[United 
2 States 
Etats- 
Unis 
3 1 
45 42 
28] 8 
23 15 
7 2 
19 5 
1 1 
- 1 
ai - 
30 30 
2 1 
22 27 
- 1 
5 1 
+f - 
1,371\1,105 
26 16 
- 1 
338 85 
19 3 
1 - 
- 1 
8 7 
3 1 
6 - 
24 10 
14 10 
119 85 
12 8 
312] 552 
95 15 
136] 152 
17 18 
19 6 
1 1 
15 13 
2 1 
33 24 
85 71 
86 25 
50| 14 
4 - 
9 
8 
29 
15 39 
11 31 
4 8 
14 11 
2 3 
2 - 
- 1 
4 1 
6 6 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 






Mother tongue — Langue maternelle 












nian | Yiddish 


Ukrai- Judéo- 
nien jallemand 


Htndian3 Other 






Occupation 












Indien? 









No 


Manufacturières et mécaniques — fin 


Produits du bois — fin 

























































































| 
- 19 - 1 - 1 ~ - 4 - - ft - H Finisseurs et polisseurs-bois. 1 
- 201 18 11 1 3 6 24 Ml - 10} 4; 2 
- 89 3 7 1 3 5 2 4 4 - | ui 3 
- 99 6 1 1 2 2 7 9 - 3 ? 4 
- il - 1 - 2 - - 4 1 - - | Autres occupations de rembourrage. 5 
- 103 5 7 1 3 1 5 6}! - - | 3, AULTOS...csrseesccerseseressoreresscorennees 6 
- 9 - 3 - - - - - = - - } Pulpe, papier et produits du papier... | 7 
~ 5 - 1 - - - - - - - - | Fabricants de boltes, sacs et enveloppes| 8 
- 4 - 2 - - - - - - - - Autres., 9 

1 564 13 ff - 3 3 5 19 ti -| 4| Impression, édition, reliure .! 10 
- 15 1 1 - - - - - - - — | Relieurs.....seseserserrees it 

1 447 12 6 - 2 2 4 16 1; - 4! Typographes et compositeurs A la main| 12 
- 21 - - - -| -!} = | 1 - i - - Lithographes et photograveurs..…........., | 13 
- 46 - 3 - 1 1 1! 2 -| - - Pressiers et imprimeurs sur presse plate; 14 
- 33 - 1 - - - - | - - + ~! Autres occupations d'impression et d’édi- | 15 

H ; on. 
; | 
H . 
191 8,972 350 512 63 in| 111 368 594 al 41 309! Produits des métaux... 16 
- 238 5 4 - 8] 3 3 10 -3 - | 3l inspecteurs et calibreurs-métaux. +] 17 
- 12 - 1 - - - 1} - -i -{ =! Monteurs—outillage électrique... 18 
2 436 42 104 7 41 23 60) 98| - - 51! Forgerons, marteleurs et ouvrie 19 
H : orge. 
- 100 3 4 1 1 - 8 4 - - 5! Chaudronniers et plaqueurs. «| 20 
- 6 - “od - - - - - - - - Galvanoplastes .....ssesveree +} 21 
t 
- 9 - - - - - - - -! bal - Graveurs (sauf les photograveurs)... | 22 
- 34 1 1 - 1 - ~ 2 =! — | 2! Limeurs, aiguiseurs et affiteurs.. 23 
= 23 1 - - - - 1 3; - | = | Ajusteurs ct monteurs, n.s.a,5—métaux | 24 
- 6 - + _ 1 - - 4 - - 2; Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux | 25 
- 146 10 6 - 5 1 5 9 1 - 2| Bijoutiers et horlogers.......cs0 26 
- 68 2 3 - 1; 1 3 4 1 - 5} Conducteurs de machines, n.s.a,$ 27 

2 950 16 35 5 9 5 24 33 2 - 25| Machinistes—métaux... 28 
- 232 12 3 = 1 1 8 10 - - 1| Mécaniciens—avions 29 

9] 3,452 154 188 35 48 30 137 243 - - 101} Mécaniciens—véhicule 30 
- 284 9 35 2 12 20 5 18 - - 6| Mécaniciens—chemins de fer et ate! 31 

. ferroviaires. 

3) 1,209 30 51 3 14 8 47 34 - 1 41! Mécaniciens, n.s.a.5.... «| 32 
- 67 4 9 - - - 10 4 - 1 1} Constructeurs de moulins. - | 33 
- 72 3 7 - 4 1 5 7 - - 4! Mouleurs et noyauteur: . | 34 
- 21 - - - - - 1 - - - - Modeleurs ........045 +) 35 
- 286 9 3 - 3 2 5 15 1 - 6! Répareurs de radio . | 36 
- 5 1 - 1 ~ - - 2 - - - Riveurs et chauffeurs de rivet: + | 37 

1 375 6 13 1 4 1 6 19 2 - 5)  Tôliers et ferblantiers.......... 38 
- 18 - - - - - - 1 - - ~ Outilleurs, graveurs et ajusteurs de mae 39 

ces. 
- 534 27 25 7 6 5 27 44 1 1 23} Soudeurs et découpeurs à la flamme «| 40 

2 384 15 19 1 13 10 12 28 - 1 26] AUTOS... scccecoverceronasersseececesescees. .| 41 
- 142 8 24 2 9 3 5 16 - 1 9| Produits des métalloides . 42 
- 10 - 1 - 1 - 1 3 - - - Briquetiers et tuiliers, .| 43 
- 25 1 5 1 1 - 2 1 - - - Chaufourniers .....0c0008 «| 44 
- 17 5 3 - 2 - - 2 - - 3} Tailleurs de pierre et bouchardeurs | 45 
- 90 2 15 1 5 3 2 10 - 1 6! AUTOS... ..scsssccvsetsensescscerensorses +| 46 
- 338 5 7 1 = - 9 2 - - 2\ Produits chimiques. .147 
- 224 3 § 1 - - 7 1 - - - | Raffineurs de pétrole + | 48 
- 113 1 . 2 - - - 2 1 - - 2| Autres... 49 
- 247 9 7 1 2 1 § 2 - 1 2] Diverses secscvecsrervenseaterstersencneres 50 
- 93 2 2 - - - - - - - — | Mécaniclens dentistes... 51 
- 7 1 1 - 1 - - - - - 1| Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- 52 

tampeurs, n.5.8.5, 
- 69 1 - - - - - - - 1 - Onticiens: rodeurs et polisseurs de len- | 53 
es, 
- 23 1 t - - 1 1 2 - - - | Occupations de photographie, n.s.a.5, 54 
- 55) 4 3 1 1 - 4 - - - 1l Autres... 55 








1, 2, 3,4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 649. 
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TABLE 9.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 


Occupation 


No, 


1 Electria Light and Power Production 
and Stationary Enginemen. 


Boiler firemen .....csssesereceeeeennees 
Hoistmen, cranemen, derrickmen.,. 


or bus, 
Oilers, machinery. 
Power station operators, 
Stationary engineers 





ASW BoD 





8 Construction … 


9 | Foremen.. 
10 | Inspectors… 
11 Brick and stone masons. 
12 | Carpenters...........00s0. . 
13 | Cement and concrete finishers 
14 Construction machinery operators, 

ne.s.5, 











15 | Electricians and wiremen... 
16 | Painters, decorators, and 
17 | Plasterers and lathers 
18 | Piumbers and pipe fit 
19 Structural iron-workers. 


20 | Other. 








«21 [Transportation 


22 | Foremen.. 
23 Inspecto! 
24 | Agents—ti , . 
25 Air pilots and navigators. 
26 Baggagemen and expressm 













27 Brakemen—railway,. 









29 Captains, mates, pilo 
30 | Chauffeurs and taxi drivers 
31 Conductors—steam railway .......606 


32 | Deliverymen and drivers, n.e.s.5... 


33 |: Dispatchers, train... 
34 Engineering officers—on ships..... 
35 Piremen—on Ships.......csecsvcevsenees 
36 Lockkeepers, canalmen, boatmen 





37 Locomotive engineers.. 
38 Locomotive firemen 








40 | Messengers..........cccssseeees 
41 Operators—electric railway. 





42] Seamen, sailors, deckhands. 
43 | Sectionmen and trackmen... . 
44 Switchmen, signalmen, flagmen 
45 | Teamsters and draymen 














48 |Communication .......................... 


49 | Foremen. 
50 | Inspectors.. 
51} Linemen and servicemen. 











52{ Postmen and mail carriers........... 
53 Radio announcers, broadcasters... 


54 Radio station operators 
55 | Telegraph operators... 
56 Telephone operators 









1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3 


Motormen (vehicle), except railway | 


tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Total 


Maritime 
4 
2,232| 1,124 16 
379 171 9 
261 149 9 
229 156 13 
65 35 - 

112 61 1 
1,186 552 44 


11,574] 6,236 294 
262 150 11 
38 19 2 
200 72 4 
6,032] 3,057 178 

108 49 - 
264 163 7 
757 479 17 
1,611 88c 22 
400 207 10 
875 498 19 
71 39 6 
936 617 18 
15,943) 9,892 394 
313 141 14 
69 30 1 
564 403 37 
101 84 2 
232 136 8 
748 544 34 
243 175 3 
63 33 1 
490 sé 8 
458 287 51 

17 15 - 
65 48 9 

17 9 - 

qT 5 - 

15 9 - 
6&2 309 48 
576 411 18 

15 12 - 
211 170 2 
437 285 4 

47 38 - 
2,586 718 16 
423 268 20 
1,147 696 24 
6,226| 4,585 87 
191 120 7 
1,487 944 51 
35 14 2 
38 21 1 
391 267 14 
488 237 13 
48 46 - 
132 116 2 
311 218 18 
39 20 1 

5 5 ~ 


, 4,and 5, page 648: 





263 


270 


= _ 
NAEN OD OM 


eu 


Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 


182 


1,012 
55 


539 
24 


126 


377 


197 


76 


386 
12 
1 
195 
4 
11 
29 
60 


14 
25 


26 


589 
10 


41 
12 
44 


12 
25 


94 


11 
13 
10 


mow 


49 


689 
16 
351 
4 
10 
45 
1¢9 


21 
49 


74 


1,032 
10 
39 
12 
14 
75 
22 


11 


mme à 


9 
57 


10 
17 


92 
25 
79 
492 
14 


618 


98 
121 
21 
250 


3,445 
51 

35 
1,559 
34 
101 
306 
125 
285 
17 


410 


5.970 
56 


125 
64 


245 
111 


250 
32 


13 


Owen 


236 


145 
213 


27 
440 
128 
419 

3,249 

69 


é Mani- | Saskat- à 
meet 
MALES 


30 


eue 


230 


es 


_ 


DJ © wONNY 


N 


DES wWheeg 


“1 wo Bs 
oo WE WO mm _ 


Vin 





582 


114 


160 
376 


248 
11 


119 


219 


36 
126 


175 
78 
569 
46 


405 
19 


188 
2 


14 
17 


272 


50 
33 
47 
12 


126 


m0 
ADS momnes 


ford 
eo 


ll 


United 
States 


Etats- 
Unis 


251 


+ 43 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l’Alberta, 1946 — suite 






3 


1 


4, 796 


305 
208 
146 


49 
105 
983 


8,316 
236 


143 
3,887 
63 


212 


664 
1,277 
278 
763 
51 


706 


446 


640 
507 

11 
189 
416 


37 
736 
371 
923 

4,941 
171 


1,383 
35 


360 


444 
46 


125 
296 
37 


1, 2,3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 649. ° 
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600 


85 


loge 
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uw 


71 


ee me tt ds 


HOMMES 
ai 9 
10 - 

5 4 
17 1 
1 2 
8 2 

190 140 
2 1 
125 101 

2 i 
4 1 
6 5 
13 13 
14 3 
8 4 
5 2 
11 9 
495 150 
4 1 
- 1 
1 1 
- 1 
1 _ 
7 3 
- 1 
1 4 
1 _ 
1 _ 
3 _ 
6 4 
2 _ 
2 _ 
365 85 
3 2 
26 5 
71 41 
1 i 
5 5 
EF 2 
2 1 
2 1 
- 1 


810 
22 


12 
578 


450 


1 
oe 


1 = es 
PONS EN 


CT 


187 


54 


~ 
= 
œ 
a 


wo _ . 
Book 23cm uw 


_ 


Mother tongue — Langue maternelle . 


Yiddish Indian} Other 


97 


21 
30 


524 


ww mma IN 


11 
o 


9 Communications. 









Occupation 


Eclairage et énergie électriques et méca- 
aiciens de machines fixes. 


Chauffeurs de chaudières... 
Préposés aux treuils, grues et monte-char ge 
Wattmen(véhicules)—sauf les chemins 
fer et les autobus. 
Graisseurs, machinerie... 
Opérateurs de stations gé 
Mécaniciens de machines fixes... 






Construction... 


Contremaîtres mn 

inspecteurs … 

Macons en brique et pierr: 

Charpentieré..…........... 

Finisseurs de ciment et béton 

Conducteurs ge machinerle de construc- 
tion, n.s.a.5, 


Electriciens et filistes. 
Peintres, décorateurs et 
Plâtriers et latteurs.. 
Plombiers et tuyautiers..... 
Charpentiers et monteurs en acier e 











AULTOS...rccsveeeneeeconoe Poe S SEE EE ENTEE EEE 


Transports. 


Contremaitres 
Inspecteurs... 
vendeurs de billets et chefs de gare. 
Pilotes et navigateurs (aviation). 
Bagagistes et messagistes........ 





Serre-freins—chemins de fer 
Conducteurs d’autobus. 
Capitaines, seconds et pilote. 

Chauffeurs et conducteurs de taxis. 
Conducteurs—chemins de fer.............. 











Livreurs, et conducteurs de lvraison, 
0.8.8. « 

Chefs de mouvement—trains.. 

Officiers-ingénieurs—navires, 

Chauffeurs—navires.......... 

Eclusiers, préposés aux canaux et bate- 
iers. 








Mécaniciens de locomotive 
Chauffeurs de locomotive 
Débardeurs et arrimeurs 
Commissionnaires.......... 
Conducteurs—tramways électriques. 








Matelots, marins et hommes de pont...... 
CANLONMIETS.....00ccseeceveosrenes 
Alguilleurs, gardes-signaux 
Camionneurs et charretiers... 
Conducteurs de camion 
AUtIOS,...cssececseneaseeees 














Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs de lignes et hommes de servi- 
ce. 

Facteurs et postillons.. . 

Annonceurs (radio) et mi 








Opérateurs de stations radiophoniques.. 
Télégraphistes.. 
Téléphonistes, 
Autres... 
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TABLE 9.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con.: . 


Birthplace — Lieu de naissance 


Total 
cupat: 
Occupation é Mani- | Saskat- 
% toba | chewan 



































































M 2S 
No. Abs 
4 
1 JCommercia@l....s.scsecceccrsecsrege 8,983] 6, 223 208 | 148 993 522 657 | 3,559 181] 1,384 527] 808 
2} Floorwalkers and foremen 357 213 13 6 43 37 14 91 8 97 27 19 
3 | Auctioneers... 71 35 1 - 12 4 2 16 - 12 6 18 
4 Brokers and ag 97 67 - 3 14 8 7 33 2 22 2 6 
5 Canvassers, demonstrato , 314 185 12 8 45 8 24 86 2 37 36 61 
tors. 
6 collectors—bills and accounts... 27 18 1 i 7 1 3 5 - 6 2 1 
7 Commercial travellers 1,534] 1,079 56 29 237 142 127 460 27 308 5] 95 
8 Hawkers and pedlars.. 32 11 - 2 1 1 6 - 2 11 3 
9 inspectors, graders, samplers...... 117 77 2 1 8 5 6 53 1 22 12 6 
10 N@WSDOYS..cccceceeenesccccncsoes 50 27 - 2 3 3 3 16 - 4 16 3 
ll Packers, wrappers, fillers... 310 172 5 5 12 13 20 12 5 63 47 26 
12 Purchasing agents and buyers..... 1,872} 1,169 40 29 257 | 123 117 583 19 244 123} 335 
13 Sales clerks..............., 3,921| 2,954 76 61 335 169 314 | 1,934 63 533 187] 218 
14 Service station attendants. 219 171 - ~- 10 6 17 135 3 22 12 13 
15 Window decorators and dressers 39 29 1 - 2 1 2 23 - 7 - 3 
16 Other, ses Aen eaeaeeevonsesaranccenees 23 16 1 1 7 1 - 6 - 5 1 1 
17 |Financtal ........00008 1,333 832 64 41 258 75 66 315 12 261 89 14 
18 Insurance agents.. 750 507 34 25 137 51 45 208 6 139 30 70 
19 Real estate agents and 449 231 24 11 91 12 14 76 3 96 55 64 
20 Stock and bond brokers. 126 90 6 5 28 10 7 31 3 23 4 9 
21} Other... ane 8 4 - - 2 2 - - - 3 - 1 
22 | Service®... 22,028 | 13,993 350 | 300} 1,330 790! 1,452] 9,328 423 | 4,155] 1,947 [1,250 
23 Personal. 6,369 | 2,474 124] 144 480 179 250) 1,226 661,671 |1,014 | 542 
24 Barbers, hairdressers, manicurists 822 459 24 26 134 29 51 184 10 84 149] 124 
25 Bootblacks, 31 17 1 - 1 - 3 12 - 4 6 4 
26} Charworke 32 8 -f|° 1 1 2 1 3 - 13 7 4 
27 Cooks... 962 262 8 17 52 24 27 325 7 129 166 52 
23 Elevator 124 51 3 1 13 3 6 24 1 44 24 5 
29 Guides .. cesses tees 31 18 1 1 3 1 11 1 4 1 8 
30| Household workers, nh es. 258 101 2 12 9 4 9 58 7 42 48 10 
31] Housekeepers and stewards. 169 77 7 4 9 13 4 38 2 60 19 12 
32 Janitors and sextons .....cccees ses | 1,669 433 44 42 151 25 20 146 5 793 288 | 151 
33| Launderers, cleaners, dyers........ 381 129 1 3 11 12 20 78 4 35 59 14 
a Nurses, practical. mn 246 106 5 8 8 7 11 66 1 112 17 1] 
35| Porters. mn 118 6 4 16 6 19 64 3 57 32 43 
36 Undertaker: 79 4 1 15 2 8 46 3 13 2 9 
37 Waiters.. 518 16 22 42 43 59 316 18 194 173 71 
38| Other …. 98 2 3 17 6 11 55 4 87 23 24 
39 ! Protective su 15,245 |11,280 216 | 149 807 600 | 1,176 | 7,969 348 | 2,375 904 | 672 
40 Firemen—fire department. 249 6 1 36 9 11 184 2 145 6 15 
41 Guards, watchmen, n.e.s 254 17 15 92 18 13 96 3 349 107 65 
42 Officers—armed forces 1, 082 31 17 117 92 107 664 53 229 30 53 
43 Other ranks—armed force: 9,267 132 | 106 484 428 964 | 6,869 270 | 1,400 733 | 501 
44 Policemen and detectives, 428 30 10 78 53 81 156 20 251 28 38 
451 Other. 414 239 10 7 43 11 26 133 9 109 29 36 
46 Actors, showmen, sportsmen 58 33 |. 1 1 1 1 8 18 3 4 5 6 
47}. Motion picture projectionists 141 95 4 1 19 3 9 56 3 27 7 11 
48 Ushers... 21 14 - - 1 1 - 12 - 6 - 1 
49 Other... 194 97 5 5 22 6 ER 47 3 62 17 18 
50 |Labourers (not agricultural, fishing, | 10,812 | 6,056 191 | 152 648 ° 815 703 |3,9277 109 | 1,480 | 2,357 | 873 
logging,or mining). 
51 INot BStated....scccscccrecserescesccees ses | 2,176 1 1,353 46 3 184 80 124 840 26 267 318 | 208 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 648. 
6. Exclusive of ‘Professional’ service. 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 





41} 1,562 219 228 32 60 


1 324 4 9 2 
- 61 1 2 - - 
- 92 = ~ - 
1 255 9 13 3 - 
- 24 1 ~ - - 
1} 1,430 20 10 4 
5 13 1 2 - - 
- 88 5 3 - - 
- 36 - 2 - - 
2 226 5 22 2 
2] 1,468 59 4 7 
29 | 3,302] 108 80 1 
1 186 5 11 1 
- 35 - - 1 
- 22 - - 1 
7 | 1,194 25 15 5 
4 688 13 8 3 
3 380 8 7 2 
- 118 4 - - - 
~ 8 _ - ~ - 


668 | 4,167 248 194 28 130 


6 574 45 28 2 30 
- 23 - - - 
- 24 1 - - - 
353 368 28 32 6 24 
- 90 7 5 1 
- 30} - 1 - - 
57 114 22 8| - 12 
1 135 8 5 2 
4} 1,304 47 53 5 23 
144 152 11 16 1 
- 210) 17 4 1 
9 207 5 4 - 
- 94 1 1 - 
94 638 47 35 1 17 
- 204 9 2 3 


14 | 13,074 314 324 53 190 


- 398 5 2 2 

1 631 22 19 4 

3 | 1,330 23 6 1 

10 | 10,014 256 292 44,) "170 
- 700 8 5 2 

1 362 8 3 - 
- 52 1 - - 

1 127 5 4 - 
- -19 - 1 - - 
- 164 2 4 - 


46 | 7,191 332 544 75 362 


30 | 1,560 92 78 8 53 





1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 649. 


6. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 





232 


31 


231 


De a 


20 


we 


106 
56 
8 


446 
179 


CEST 


408 


Lu 


364 


Ryan 


125 
162 


36 


14 
21 


1, 068 
430 


952 


154 


ee 


Occupation 


Commerciales... 


Chefs de rayon et contremaltres 
Encanteurs.. 
Courtiers et , 1.8.8,5, 
Démarcheurs, démonstrateurs 
teurs. 
Encalsseurs—factures et comptes... 












Comm is-voyageurs. 

Camelots et colporteurs.. . 

inspecteurs, classeurs et échantillon- 
neurs. - 

Vendeurs de journaux... 

Empaqueteurs, emballeurs et remplis- 
seurs, 








Agents acheteurs et acheteurs …, 
VENAEUTB, rss sorrsnonnerossse 
Commis de postes d'essence, anne 
Décorateurs de vitrines et étalagistes 
Autres...... CITE TEEN Veo de erecesnsesesesoncee. 








Financières... 


Agents d'assurance …. 
Courtiers et agents d’ 
Courtiers en valeurs mobilière 










Personnel. 


Barbiers, coiffeurs et manucures.. 
Cireurs de chaussures. 











Hommes d’ascenseurs . 





Guides... 












Blanchisseurs, nettoye 


Gardes-maiades. 
Porteurs.......000 
Entrepreneurs de pompes funèbres . 
Garçons de table. 
AUTTES neue 





Sécurité publigue....ccccocrecccercscsssssssses 


Pomplers-—service contre les incendies 
Gardes, gardiens, n.8.a.°.. . 
Officiers—forces ammées … . 
Sous-officiers et soldats—forces armées 
Agents de police et détectives......... .. 











527 


91 


anoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, 
Vabatage du bois et les mines). 


ON JÉCIRTÉES ......cssesecececssesseesessreere 


51 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 


No. 


à 


Jen co 


41 


42 
43 


44 
45 


Occupation 


All occupations … 





Proprietary and *anagerial.. 





Ouners, managers, officials in: 


Manufacturing... 
Transportation an 
Wholesale trade 
Retail trade..... 
Community service . 

















Government service … 
Recreation service. 
Business service 
Persona] service. … 












Professional.... 





Accountants and auditors... 

Agricultura] professionals, 

Artists (except commercial); art 
teachers, 

Artists, commercial... 

Authors, editors, journalists....... 













Chemists and metallurgists........ 
Draughtsmen and designers 
Laboratory technicians, n.e. 
Lawyers and notaries. 
Librarians ss 













Musicians and music teachers...... 
Nuns, 7.0.8.9 ...4. 
Nurses—graduate.. 
Nurses~in training. 
Photographers ......008 
Physicians and surgeons.. 











Professors and college principals 
Religious workers, n.e,s.° s.seyeseee 
Socia] welfare workers, n. . 
Teachers—school 
Teachers and instructors, ne. 


OLNerssseverccnenessconssscnescceresssoeses 





Clerical ......ccscecevevscesenveosenes ery 


Bookkeepers and cashiers.. 
Office appliance operators . 
Office ClerkS...cccsssecsreesee 
Shipping and receiving clerks... 








Stenographers and typists........... 


Agricultural .........cscsscccccsssersconeoes 


Farmers and stock raisers.. 
Farm labourers ss 








Fishing, fiunting, and Trapping....... 


Hunters and trappers ovasccersescnsuns 


tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


45,632 


2,658] 


11, 132] 
1,894 


397 
2,995 
65) 


5, 781 


2,559) 


2, 200) 
351 





35,312 


1,315 


17 
95 


8 
209 
38 
10 


916 


6,56 
47 


12 

42 

26 
155 

4 

46 
119 
207 
1,328 
898 


16 


913 


631 
278: 


810 


87 


149 


50 
50 


1, 2, 3, 4, 5, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5, and 6, page 648. 


736 


64 


14 


91 
19 
26 


45 


49 


46 
3 


Birtbplace — Lieu de naissance 


Maritime 
Provinces 


2,393 


454 


485 
91 
149 


236 


219 


214 
5 


A 
Mani- | Saskat- al 






FEMALES 
1,381| 3,734] 25,124 833! 3,851 
91 106] 486 26] 490 
1 1 12 - 4 
6 4 57 1 25 
1 1 4 - 4 
23 16 94 5 15 
2 4 10 1 13 
1 - 3 1 1 
i - 3 = 2 
1 2 7 - 2 
54 71{ 296 18] 364 
274 650] 4,313 137] 47% 
5 2 25 3 7 
ol - 3 1 1 
- 1 5 - 2 
- 1 ll - - 
1 5 27 2 3 
2 - 20 - 2 
- 4 22 1 - 
13 22 104 5 10 
i 24 4 8 
3 8 64 6 24 
5 20 40 4 23 
84 201| 731 37| 109 
14 152] 702 14 7 
- 5 21 2 q 
- - 5 - 3 
- 2 6 2 3 
10 15 44 1 20) 
3 2 13 1 i 
122 194] 2,344 49]. 218 
- 2 10 - 3 
10 12 88 4 21 
361 929] 7,447 232] 780 
63 157| 1,240 37| 136 
14 ai} 290 6 22 
95 227| 2,016 48| 209 
1 10 37 3 q 
188 aga| 3,864 138] 406 
50 41] 406 95} 337 
46 21) 243 8| 329 
4 19] 160 87 7 
- - 5 - - 
- . 5 - - 


3,293 


438 


264 


789 


752 
36 


3,112 


406 


C3 ere ee ND 


376 


172 


54 


485 
18 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon I’ occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle . 


Other English French Germa ISS Yiddish] Indian3| Other 





_ - _ Occupation 
Autre Anglais Fran- K Judéo- Indien?| Autre 
cals 5 


FEMMES 






































































No 
64] 35,529] 1,953) 1,631 202 634 298 975) 3,141 102 172) 99 |'Toutes occupations. .| 1 
9] 1,981 89 80 14 46 33 89 206 17 4 99} De propriétaire et d'administration … 2 
Propriétaires, administratrices et directrices: 
~ 22 ~- - - - - 2 1 - id - Manufactures ., 3 
- 130 3 2 - - - 8 12 - 1 3} Transports et c 4 
- 17 - 1 - - - - 1 - - - Commerce de gros .. 5 
3 322 15 9 - 4 4 12 24 10 - 11} Commerce de détail 6 
- 55 4 1 - - - 3 1 - - - Service social 7 
- 13 - ~- - - - - 1 - - - Service gouvernemental.. # 
- 8 - - - - - - - - - - Service d'amusements. 9 
- 16 - - - - - - - - 1l Service commercial. 10 
6| 1,393 66 67 14 42 29 63 166 7 3 84| Service personnel...... 11 
8| 6,334 604 134 18 45 26 131 371 7 - 72| Professionnelles see 12 
- 57 - a - - - - - - _ Comptables et vérificatrices … 13 
- 6 - - - - - - - - - - Spécialistes en agriculture, n. 14 
- 10 - 1 - - - - 1 - - - Artistes (non commerciaux); pro! esscurs 15 
d'art. 
- 10 1 - - - - - 1 - - - Artistes commerciaux .......ecccesesees 16 
- 44 1 - - - - - - - - - Auteurs, rédactrices et journalistes. 17 
- 27 2 1 = - - ~ - - - - |. Chimistes et métallurgistes ... 18 
- 28 1 - _ 1 - - - - - - Dessinatrices et traceuses.. 19 
- 151 7 4 - 1 - - 3 1 - 7+ Techniciennes de laboratoire, n.s.a. 20 
- 5 - 1 - - - - - - _ - Avocates et notaires 21 
- 55 1 - - - - 1 1 - - - Bibliothécaires 
- 134 25 1 1 - 2 2 2 - - 1] Musiciennes et professeurs de musique 23 
‘1 98 166 3 - 1 - - 12 - - 2] Religieuses, n.a.é. 24 
4| 1,344 118 20 3 6 2 23 31 1 _ 8| Infirmiéres—gradué es 
2 813 29 20 2 2 3 16 36 - - 11] Elèves-infirmières 
- 40 1 - - - - 3 1 - - - Photographes... . 
- 18 ~ - 1 - - 1 - - - - Médecins et chirurgiennes. 
- 20 _ - - - - - - - - - Professeurs et principales de collèges | 29 
- 122 2 4 1 - - 7 4 - - 1] Oeuvres religieuses, n. Ep “ 30 
- 27 1 - - 1 - 1 - - - - Oeuvres sociales, n.s.a. 31 
1] 3,138 241 78 10 31 18 LE] 274 5 - 40) Institutrices-écoles. 32 
- 21 2 1 - - - - - - - il Institutrices et chargé 33 
- 160 6 - - 2 - 1 5 - - - Autres... 34 
8) 9,924 15 166 32 S 31 98 457 39 9} 106|Employées de bureau... 35 
1j 1,697 32 32 11 6 3 13 78 6 2 14] Teneuses de livres et caissiéres.. 
- 375 5 1 - 3 - - 10 ~ - 3} Mécanographes..... 
4] 2,653 60 58 4 21 8 37 115 5 6 28] Commis de bureau... 
~- 56 1 4 = - 1 - 3 - - - Commis expéditionnaires e 
naires, 
3| 5,143 97 7 17 45 «19 48 251 28 1 61} Sténographes et dactylographes...........] 40 
16) 1,365 78 239 20 82 30 182 355 1 7| 200) Agricoles .....cccccscescsnsecessrerseecessecenecenes 41 
31 1,201 70 206 20 16 22 176 325 1 7 96| Fermières et éleveuses... 
12 159 7 32 ~ 6 8 6 30 - - 103] Ouvriéres agricotes........ 
- - - - - - - - - - 5 - |Péche, chasse et plégenge | 44 
~ - - - - - - - - - 5 - Chasseuses et trappeuses....... sesececseeed 45 


1, 2, 3, 4, 5, 6. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5, et 6, page 649, 
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TABLE 9.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance 










































































Total . 
Occupation 
Qué- Mani- | Saskat- ; 
bec [7819 toba | chewan | Alberta 
No. FEMALES 
« 
1 [Manufacturing and Mechanical.........] 2,041] 1,560 30 3 68 47 212) 1,133 %6 179 169} 131 
2 | Forewamen. vcccccrseevserescrccneccecsnes 19 8 i - - - 2 5 - 5 5 1 
3 | Food Products... 470 379 1 1 4 9 37 322 5 31 42 17 
4 Lakers... 52 39 - 1 - - 5 33 - 6 3 4 
5 | Butchers and meat cutter: 52 41 - - - - 4 35 2 3 6 1 
6} Butter and cheese makers... . 11 10 1 - - 2 2 5 - - 1 - 
7 Meat canners, curers, packers...... 211 176 - _ 2 5 12 155 2 10 17 8 
8 Other... 144 113 - - 2 2 14 94 1 12 15 4 
9 | Liquors und Beverages 1 - - _ - - - - - i - - 
10 | Rubber Products 4 3 - - - - 1 2 - 1 - - 
1 | Fur and Fur Goods 52 35 - 3 2 4 4 21 1 4 11 2 
12 Furriers … 52 35 - 3 2 4 4 21 1 4 ll 2 
13 | Leather and Leather Products w.. 14 10 1 - - i - 8 - 1 2 1 
14| ‘Shoe makers and repairers, n.1.f.5 6 5 1 - - - - 4 - 1 - - 
15 ONE, ccccssrererenens COTELPEESEE EEE sone 5 2 - - - - - 2 - - 2 1 
16 | Textiles sn... 34 30 - | - 1 - sf 20 5| - 11 3 
17 | Inspectors and menders 7 6 - - - - - 6 - - - 1 
18 | Knitters... 8 8 - - - - 3 5 - - - - 
19 Weavers—textile. 10 8 - _ _ - - 3 5 - 1 1 
2 Other........ seeneees: 5 4 - - 1 - - 3 - - ~- 1 
21 | Textile Goods and Wearing Apparel 943 677 24 30 51 23 66 471 9 90 93 82 
22 Inspectors and examiners. 24 22 _ - 2 - 3 17 - 2 - - 
23 CURLELS ss roroossossosescse a . 20 17 - - i 1 1 i4 - - 1 2 
24 | Dressmakers and seamstresses..., 709 496 19 29 38 14 50 334 9 65 16 71 
25 | Hat and cap makers... . 7 7 - - - - ~ 7 - - ~ - 
26 Milliners....... . 14 9 2 - 3 - 1 3 - 2 2 1 
27 Sewers, sewing ‘machine operators, 80 65 2 1 1 4 4 53 - 7 5 3 
nes. 
28 | Talloresses 67 39 1 - 4 4 2 28 - 14 9 5 
29 | Other... 18 18 - - 2 - 2 14 - - - - 
30 | Wood Products... 71 56 1 2 - 9 43 - 5 5 5 
31 Box, basket, an pa vi 5 - - - - 1 4 ~ 1 1 - 
ers. 
32] Cabinet and furniture makers. 6 3 - - - - - 3 - 2 1 - 
33} Finishers-and polishers—woo: 8 6 ~- - - - 1 5 - - 1 1 
34 Upholsterers . 12 9 - - - - 3 6 - - 1 2 
35 | Other uphols 6 6 - - 1 - - 5 - - - ~ 
36! Other... 32 27 1 - 1 - 4 20 - 2 1 2 
37 | Pulp, Paper, and Paper Products... 13 10 - 1 - - 1 8 - 1 2 - 
38 | Paper box, bag, and envelope ma- 11 8 - 1 - - 7 - 1 2 - 
kers, + 
39 | Printing, Publishing, Bookbinding... 101 78 - 4 5 1 10 58 3 20 - 3 
40 Bookbinders... Sree 39 29 - - = - 3 26 - 9 - 1 
41] Compositors and ‘typesetters.. 26 18 - - 3 1 4 8 2 6 - 2 
42] Other bookbinding occupations..... 26 22 ~ 1 1 - 3 16 1 4 - - 
43 | Otherprinting and publishing occu- 9 8 ~- ~- 1 - - 7 - 1 ~ - 
pations. 
44 | Metal Products 32 25 - - 1 - 6 18 - 2 2 3 
45 | Mechanics-airplane 5 4 - - - - 4 - - - - 1 
46 | Mechanics, n.e.5.° ...0. 7 6 - - - > - 6 _ - 1 _ 
47 | Non-Metallic Mineral Products 183 159 - - 1 3 + 54 100 1 7 5 12 
4B | Other... sen ssecssonses 183 159 - - 1 3 54 100 1 7 5 12 
49 | Chemicals... ste ssesencnsaeassersss 5 5 - - - - 3 2 - - - - 
50 | Miscellaneous sass 99 85 2 2 i 6 13 57 2 41 1 2 
51 Dental mechanics... ore 8 8 - - - 3 4 - - - - 
52 Labellers, stencillers, stampers, 17 16 - 2 - - 3 11 - - - 1 
n.e.s. 6 
53 Opticians; lens grinders, polishers 6 5 - - - - - 4 1 1 - - 
54 Photographic occupations, n.e.s.° 61 50 t - 1 3 8 36 1 8 1 1 
5S 4 OME ccccscsescccrsecctacceseceree sonne 7 6 1 - - - 3 2 - ji - ~ 


1, 2, 3, 4, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, | and 5, page 648. 
5. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLE AU 9.:Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


— 
. Mother tongue — Langue maternelle 


Other | English [French | Germa 


Autre | Anglais | Fran- 
çais 


& | 1,442 
- 12 

f 306 
= 40 

1 27 
- 8 
- 137 
- - 94 
- 1 
- 4 
- 37 
- 37 
- 7 
- 2 
- 2 
- 26 
- 6 
~ 8 
~ 4 
- 5 
1 629 
- 19 
- 16 

1 453 
- 7 
- 11 
- 52 
~ 52 
- 15 
- 56 
- 5 
- 5 
- 4 
- 10 
- 4 
- 28 
- 10 
- 8 
- 91 
- 35 
- 23 
- 23 
- 8 
- 27 
- 5 
- 6 
- 148 
- 148 
- 5 
- 83 
= 8 
- 14 
- 5 
- 52 
- 4 

1, 2,3, 4, 6. 





82| 108 6 53 29 
- 4 = 2 _ 
8 20 1 20 3 
1 1 - 2 - 
1 - 5 - 
- 1 - - 1 
4 13 - 7 1 
2 4 1 6 1 
4 3 - 2 2 
4 3 - 2 2 
- ~ fi = 
= - - 1 - 
- i - - - 
61 46 5 26 14 
1 - - - 1 
1 2 - - - 
51 37 3 19 13 
- 2 - - - 
5 3 1 5 - 
3 1 1 2 - 
_ 1 - ~ - 
4 2 - - 1 
1 - - - - 
2 1 - = 4 
- i - - - 
2 4 - - - 
- 1 - - - 
1 1 - ~ = 
1 2 - 2 = 
1 2 - - - 
- 1 - _ - 
1 23 - 1 9 
1 23 - 1 9 
4 3 - 1 - 
1 - - - = 
_ - -~ 1 ~ 
3 1 - - - 


Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 649. 
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a 
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Occupation 


Manufacturières et mécaniques …............. 
Contremattres ses ssscrseseseccrssssvssnsccaeees 


Produits alimentaires 
Boulangères .......046 
Bouchers et coupeuses de viande. 
Beurrières et fromageres ....s+.ceese 
Conserveuses, fumeuses et saleuses d 

viande, 


AUÎTES sussssssacsrenenoscesesoneesenecasnus ee 


Liqueurs et boissons ss. 





Produits du caoutchouc … 









Fourrures et articles en fourruri 
Pelletiéres... 


Cuir et articles en cuir. 
Cordonniéres, hors m 


Textile secscrscnscrcrarcroscaveceeeess: 
Inspectrices et rentrayeuses 
Tricoteuses.......s00 
Tisseuses—textile 
AUTTES uns, 








Tissus et véte ments ss 
Inspectrices et examinatrice: 





Chapelières et casquettitres.. 
Modistes de chapeaux... . 
Couseuses et conductrices de couseu- 








Fabricantes de boîtes, paniers et 





Ebénistes et fabricantes de meubles. 


Pulpe, papier et produits du papier... 
Patrlcantes de’ boites, sacs’ et enve- 
oppes. 





+ 

Impression, édition et reliwe. 

Relieuses, ” 

Typographe compositrices à la main 

Autres occupations de reliure... 

Aulzas occupations d'impression et d'é- 
on. 











Produits des métaux ws. 
Mécaniciennes—avions, 
Mécaniciennes, n.8.n,6.. 


Produits des métalloides . 
AUTTES .ccescccrersenerececees 


Produits chimiques... ss 


Diverses seccrseccccsesseseasess 
Mécaniciennes dentistes. . 
Etiqueteuses, peintres au pochoir et es- 
tampeuses, n.s.a.6, 

Opticiennes; rodeuses et polisseuses de 
lentilles. 

Occupations de photographie, n.s.a.6.... 


AUUTOS....csossssscessccneresevensecooeceaesesenes 





rs 


Oo © soumpe ww 
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TABLE 9. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. ‘ 


Birthplace — Lieu de naissance 


Painters, decorators, and glaziers 


ansportation....... 


Agents—ticket, station 
Chauffeurs and taxi dri 


Radio station operators. 
Telegraph operators.... 
Telephone operators... 


ommercial.. 


Floorwalkers and forewomen. 
.Canvassers, demonstrators, solici- 


tors. 
Collectors—bills and accounts..... 
Commercial travellers 
Inspectors, graders, samplers 


Newsboys. 
Packers, wrappers, fillers. 


Purchasing agents and buyers...... 
Sales Clerks. .....cccceronenes 
Service station attendants. 
Window decorators and dressers... 


Insurance agents. 
Real estate agents and deal: 


Barbers, "pnirdressers, manicurists 
Char workers and cleaners... 
Cooks.. 


Housekeepers and mat 


Janitors and sextons.. 
Laundresses, cleaner: 


Nurses, practical 
Porters... 


Prote ctive..ccrsscoreroroosenoerores 


Guards, watchmen, n.e,8,6 
Officers—armed forces.. 
Other ranks—armed fore: 
Policémen and detectives... 


Labourers (not agricultural, fishing, 
logging, or mining). 


ot stated .........06 RTE Peerereneeeys 





1, 2, 3, 4, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 648. 
5. Exclusive of “Professional” service, 
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TABLEAU 9. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l’Alberta, 1946 — fin 


Yiddish |Indian3| Other 


- _ Occupation 
Judéo- Indien? ° 


Vendeuses de billets et chefs de gare... 
Chauffeuses et conductrices de taxis... 
Commissionnaires . 
Conductrices de camion, 


Opératrices de stations radiophoniques 
Télégraphistes. 
Téléphonistes... 


Chefs de rayon et contremaltresses.,..... 
Démarcheuses, démonstratrices et solli- 
citeuses. 
Encaisseuses—factures et comptes. 
Commis-voyageurs 
Inspectrices, classeuses et éc 
neuses, 


Vendeuses de journaux. 

Empaqueteuses, emballeu: 
seuses, 

Agents acheteurs et scheteuses. 

Vendeuses 

Commis de poste: 

Décoratrices de vitrines et 


Personnel... 


Barblers, coiffeuses et manucures. 
Nettoyeuses, 

Cuisinières. 

Femmes d’ascenseur: 

Servantes, n.s.8.6......, 

Ménagères et surveillantes 


Concierges et bedeaux 

Blanchisseuses, nettoyeuses et teintu- 
rières. 

Gardes-malades.. 

Portiéres...,.... 

Filles de table. 

Autres, 


Sécurité publique..... « 


Gardes, gardiennes, n.s.a. 
Officiers—forces armées., 

Sous-officlers et soldats—forces armées 
Agents de police et détectives.......... mn 


9 Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, 
l’abatage du bois et les mines). 


2 [Non déclarées............. saeeenene sers Dre 





1, 2, 3,4, 6 Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 649. 
5. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 


Place of residence on June 1, 1941 


Canada 





































































Total 
Maritime 
Occupation municipality! province | Provinces 
Total - - _ — Québec Ontario 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
MALES 
3 4 
1 [ALL occupations ....crcsccocosereeees seeeveganeneee ese | 256,822] 250,006 | 139,057 57,595 39,569 330 451 2,127 
2 |Proprietary and Managerial....... 17,150 17,012 7, 838 4,743 3,327 23 35 191 
Owners, managers, officials. 
3] Forestry, logging.........….… 99 98 34 26 29 1 - 1 
4 Mining, quarrying, oil wells... 326 316 156 78 67 - - 3 
5 | Manufacturing 1,805 1,793 801 516 336 2 4 23 
6 Construction 531 331 203 189 102 1 2 2 
7 Transportation 1,082 .1,055 549 270 156 2 4 15 
8! Hiectricity, gas, and wate 88 88 46 22 18 - - 1 
9 | Wholesale trade 1,558 1,539 105 490 190 4 4 21 
10° 7,230 7,179 3,460 2,006 1,375 7 5 §2 
11 565 558 215 145 112 1 6 19 
12| Community service. 225 224 96 51 65 - 1 8 
13 Government service... mn 1,104 1,097 499 295 246 2 4 17 
14 |: Recreation service. 391 387 145 126 86 1 - 7 
15} Business service. 242 238 120 70 23 - 3 1 
16 Personal servic: 1,903 1,889 196 456 521 2 2 21 
17 Not stated scene 21 20 13 3 3 - - - 
18 [Professional rss 7,819 7,611 2,942 1,965 1,718 27 30 259 
19 Accountants and auditors... 1,396 1,379 532 459 231 1 8 30 
20 Agricultural professionals, n.e.s. 112 ill 27 33 33 1 - 3 
21 ArChiteCtS se esescsscaceevecerccecesesreetes 28 27 15 7 2 - - 2 
22 Artists (except commercial); art teachers. 18 18 6 ’ 7 2 - - ~ 
23| Artists, commercial......... . .. eee 61 60 31 21 1 - 1 1 
24! Authors, editors, journalist: . 135 132 45 56 19 - 1 4 
25| Brothers, 1.0.8. 6... 43 40 16 - 10 1 I 2 
26 | Chemists and metallurgist: 190 187 57 70 45 - - 3 
27 Clergymen and priests. 1,002 941 305 102 294 7 17 69 
23 Dentists.. .. 228 223 108 70 25 1 - 5 
2 | Draughtsm 172 168 67 53 23 1 1 7 
30 Engineers, chemical 47 47 10 18 11 2 - 2 
31] Engineers, civil.. 334 324 130 83 60 - - 8 
32 Engineers, electri: 73 73 26 21 12 1 3 5 
33] Engineers, mechanical 18 73 17 22 11 - 3 7 
34| Engineers, mining... | 68 63 22 15 19 1 - 4 
35+ Judges end magistrate 35 35 22 7 5 ~ - 1 
36} Laboratory technicians, n.e 111 111 37 35 25 1 1 8 
37 429 427 259 111 45 - - 3 
38 6 6 4 - - - 1 
39 99 98 39 33 11 - 1 3 
40 37 35 19 10 8 - - - 
41 Photographers. 152 150 63 88 16 - 1 4 
42 Physicians and surgeons........ oe 604 584 274 141 89 5 5 28 
43) Professors and college principal 161 155 72 45 15 - 3 8 
44 | Religious workers, n.e.8.5 113 102 37 12 26 1 - 9 
451 Social welfare workers, n.e.s.5 9 9 1 5 1 - - 1 
48 Teachers—school....... . 1,629 1,612 560 368 606 3 3 13 
47 ‘Teachers and instructors, n 17 17 4 6 3 - - - 
48 Veterinarians 66 66 29 14 8 - - 11 
49 | Other... 364 338 108 86 65 1 1 22 
+ 
50 [Clerical sers snsesreosneossnes 8, 256 8,174 3,356 2,889 1,346 28 18 97 
511! Bookkeepers and cashiers. . 1,253 1,243 490 418 235 2 4 16 
52; Office appliance operators , 19 19 8 1 = = = 
53 | Office clerk S....yeseresseesees eae 5,621] : 5,557 2,309 1, où 907 22 12 64 
54 | Shipping and receiving clerks te 1,195 1,192 478 474 173 4 2 13 
55 | Stenographers and typists 168 163 13 50 30 - - 4 


= 


» Includes ‘‘British Possessions’’, 
2. Continental Europe. 
3. Includes gainfully occupied not reporting place of residence as at June 1, 1941. 


4. Includes gainfully occupied residing on June 1, 1941 in the Yukon and Northwest Territories as well as those residing in Canada not 
reporting province of residence, 


5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
6. N.o.s. = Not otherwise specified. 


Note. — See Introduction for explanation of ‘‘Place of residence on June 1, 1941'’, 


Occupations with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these occupations is included in the totals of the 
groups and sub-groups under which such occupations would be found in the occupational classification. 


RECENSEMENT DE L’ALBERTA, 1946 _ 665 


TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de l’Alberta, 1946 . 


Domicile le ler juin 1941 








Canada 


British 
Istes! 


United 
States Other 





Brittsh Europe? 











































































~ T7 mn et 
Saskat- Columbia Iles Etats- Autre Occupation 
Manitoba | Chewan - Britan- Unis 
Colombie- niques! 
Britannique 
HOMMES No 
1,604 5,330 3,737 261 29 | 448 33 [Toutes occupations .....cscccccccserescscveesscersenersene .. 1 
179 437 218 14 2 32 5 |De propriétaire et d'administration... | 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 
- 6 1 - - 1 - Industrie forestière: abatage du boi 3 
- 5 7 1 1 5 2 Mines, carrières, puits de pétrole 4 
23 55 29 3 - 3 - Manufactures 5 
6 22 4 - - - - Construction. 6 
26 15 14 1 - - - ‘Transports et 7 
- 2 1 - - - - Électricité, gaz, eau. 8 
34 60 31 1 - 6 - Commerce de gros... 9 
45 157 65 . 2 1 12 1 Commerce de détail 10 
17 31 12 2 - 1 - Finance et assurance 11 
1 1 1 - - - - Service social... 12 
10 14 10 2 - 1 - Service gouvernemental. 13 
1 15 5 - - 1 - Service d'amusements 14 
6 10 5 1 - 1 - Service commercial 15 
10 44 32 1 - 1 2] Service personnel 16 
- - 1 - - - - Non déclarées. 17 
148 311 182 21 3 103 16 [Professionnelles ..….........., tee 18 
38 52 26 3 - 6 1{ Comptables et vérificateurs 19 
1 10 3 - - - - Spécialistes en agriculture 20 
1 - ~ - - 1 - Architectes..... 21 
1 - 2 - - - - Artistes (non co: 22 
3 1 1 ~ - 1 - Artistes commerciaux … 23 
- 2 5 - - 2 - Auteurs, rédacteurs et journalistes. 24 
4 3 1 - 1 - Religieux, n.a.6.6.. 25 
4 4 4 ~ - 2 1] Chimistes et méta 26 
21 83 39 3 1 41 3 Ministres du culte. 27 
2 10 2 1 - 2 ~ Dentistes... 28 
3 4 9 1 1 1 - Dessinateur: 2 
1 - 6 - - - - Ingénieurs en chimie. 30 
8 26 9 1 - 5 - Ingénieurs civils...... 31 
2 2 - 2 - - - Ingénieurs en électric: 32 
3 5 5 - - 4 - Ingénieurs en mécaniqu 33 
- - 2 1 - 3 - Ingénieurs miniers.... 34 
- - - - - - - Juges et magistrats. 35 
3 4 2 - = - - Techniciens de laboratotre, n,s.a,5 36 
2 4 3 1 ~ - - Avocats et notaires. 37 
- - 1 - - - - Bibliothécatres...... 38 
5 3 3 _ - - - Musiciens et professeurs de musique... 39 
~ - 1 - - 2 - Ostéopathes et chiropraticiens. 40 
1 2 5 1 - 1 - Photographes... ss al 
10 18 14 3 - 3 2} Médecins et chirurgiens... 42 
3 5 4 - - 4 - Professeurs et principaux de colléges. 43 
3 6 8 - - 4 5 | Oeuvres religieuses, o.s.a.5.. 44 
- 1 - - - - ~ Oeuvres sociales, nis.a,5, oe | 45 
8 34 17 1 1 5 1 Instituteurs—écoles.......0006 46 
3 1 - - - _ Instituteurs et charges 47 
3 - 1 - - - - Vétérinatres..... 48 
15 31 8 3 | - 15 3 Autres 49 
93 217 128 18 - lu - |Employés de burean …… 
18 41 18 2 - 1 - Teneurs de livres et caissiers... 
= - - ~- - - - Mécano graphes.... 
67 151 88 16 - 10 - Commis de bureau. 
7 23 19 - - - - Commis expéditionnaires et réceptionnaires 
1 2 3 - - - - Sténographes et dactylographes .....cssseesseee 





1. Comprend ‘‘Possessions britanniques'’. 
2. Europe continentale, 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas de domicile au ler juin 1941, 
4. Comprend les personnes actives domiciliées au Yukon et dans les Temitoires du Nord-Ouest le ler juin 1941, de même que celles qui 
demeurant au Canada ne déclarent pas leur‘ province de domicile. 
5. N.8.a.,= Non spécifiés ailleurs. 
| 6. N.a.é, = Non autrement énumérés. 


Nota. — Voir à l'introduction l'explication de “Domicile le ler juin 1941”. 


Les occupations employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces occupations est inclus 
dans les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces occupations seraient énumérées dans le classement occupationel. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 




























































































Canada 
Total Sam tariti 
ie Same Maritime 
Occupation municipality] province {Provinces , 
- Québec Ontario 
Provinces . 
Maritimes 
No. 
3 4 
1 JAgricultural... 119,236] 118,583 86,007 18,043 11,158 45 105 362 
2 Farmers and stock raisers.. 83, 143 82, 850 62,374 12, 634 6,591 13 51 160 
3 Farm managers and foremen. 501 497 234 105 122 - 1 5 
4 Farm labourers................ 35,418 35,062 23,318 5,252 4,415 32 53 195 
5 Flower growers and landscape gardener: 63 63 33 21 5 - - 1 
6 Other... cercscsssccecevcnsonstensnecscereeeveseseneces ail 111 48 33 25 - - 1 
7 |Fishing, Hunting,and Trapping 1,559 1,501 869 46 199 - 1 - 
8] Fishermen.......cceeee 287 282 126 80 56 - 1 - 
9 Hunters and trappers. 1,272 1,219 743 325 143 - - - 
10 {Logging 1, 464 1,44 492 337 485 2 4 29 
11 Foremen... 37 37 7 14 14 - - 1 
12 Forest rangers and timber cruiser 120 117 36 18 59 - - 2 
13 Lumbermen ss 1,307 1,290 449 305 412 2 4 26 
. , . 
14 [Mining and Quarrying............ PERSONNE TETE ETES , 6,586 6,541 3,269 1,653 1,276 12 11 51 
15 Foremen 245 243 116 66 54 - - 1 
16 Labourers—-mines and quarries 1,102 1,096 512 240 266 4 5 10 
17 | Millmen... 1 1 - 1 - - - - 
18 Miners .... 4,215 4,188 2,231 1, 123 - 665 Ss 5 32 
19 Prospectors 44 44 11 16 6 1 - - 
20 Quarriers; drillers, rock and oil well. 397 392 127 70 153 1 - 3 
21 Timbermen, 139 138 47 30 46 - 1 4 
22 443 439 . 225 107 86 1 - 1 
23 [Manufacturing and Mechanical 18,184 17,989 6,740 5,933 3,872 33 51 223 
24 | Foremen... 584 582 295 192 59} : - 1 3 
25 | Food Products 2,336 2,304 788 829 542 4 19 
26 Bakers......... 423 421 157 152 76 1 ~ 6 
27 Butchers and meat cutters. 1,005 989 340 370 227 2 1 7 
28 | Butter and cheese makers.. 164 7" 161 49 55 53 - - - 
29 Meat canners, curers, packers. 229 224 63 89 56 1 - 3 
30 Millers—flour, grain 190 187 64 58 51 - 1 1 
31 Others sers 324 321 114 105 79 - - 2 
32 | Liquors and Beverages 90 90 39 34 11 - - 2 
33 | Rubber Products... 160 158 50 62 36 - - 3 
34 Tire and tube builder: 5 4 1 3 - - + - 
35 | Vulcanizers 152 151 47 59 35 - - 3 
36 | Fur and Fur Goods...csccressovsoverseresseseeoves mn + 48 48 20 18 4 - 1 
BT | FUITICTS .....secscccccrssessssenseneanssesseceenseeees 48 48 20 18 4 - 1 
38 | Leather and Leather Products... . 592 586 265 474 122 1 - 1 
39 | Harness and saddle makers 57 56 33 1 9 = - - 
40 | Shoe makers and repairers 504 499 222 148 107 1 - 1 
41 9 9 3 5 1 - - - 
42 19 19 5 9 5 - - - 
43 | Textiles 26 26 8 6 4 - 1 1 
44 Carders and drawing frame tenders. 7 7 3 2 1 - - - 
45! Spinners and twisters 8 8 2 1 1 - - 1 
46 | Textile Goods and Wearing Apparel. 276 271 133 91 37 - - - 
47] Cutters........ seoseesees 19 19 9 10 - - - - 
48 | Designers, clothing 5 4 2 1 1 - - - 
49 Tailors .. 230 227 119 , 68 32 - - - 
50 Other... 17 17 1 ll 3 - - - 
51] Wood Products. 1,114 1,104 374 337 298 2 4 12 
52 Inspectors, graders, scalers.... 39 38 17 7 11 - 2 
53 Box, basket,and packing case m: 48 47 16 15 15 - - - 
54 Cabinet and furniture makers... 277 277 15 107 66 1 2 4 
55 | Coopers.…..................... tee n 20 20 12 3 - - - 
56] Finishers and polishers-wo 25 25 12 8 3 - - - 
57| Sawyers—wood...... 289 288 88 70 106 - 2 - 
58] Upholsterers..... one 125 123 43 47 18 - - 3 
59] wood turners, planers—wood machinists. 138 135 53 34 36 1 - 1 
60 Other upholstering occupations 19 18 5 8 4 - - ~- 
61 Other... .cseesccoee Prerrererrrtretitiee 134 133 53 36 36 - - 2 
62] Pulp, Paper, and Paper Products 12 12 3 5 3 - - - 
63] .Paper box, bag and envelope makers. 6 6 1 4 1 _ - - 
64.1 Other... on 6 6 2 1 2 - - - 
1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 664. 
5. Nf. = Not in factory. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





Canada 
British 
Istes! 


United 
States Other 







































































































British — ~ = Occupatioi 
: À Saskat- Columbia Nes Etats- Autre patton 
Manitoba chewan - Britan- Unis 
Colombie- niques? 
Britannique 
HOMMES No 
196 1,373 1,249 31 11 137 2 |Agricoles.... nero | 1 
15 604 315 14 3 80 - Fenniers et éleveurs... 2 
$ 14 11 - - 1 - Gérants et contremaîtres de ferme 3 
115 753 920 17 8 56 2} Ouvriers agricoles............ -| 4 
1 - 1 - - - - Floriculteurs et jardinistes. [5 
- 2 2 - - - - Autres... +4 6 
1 5 20 - - - — |Péche, chasse et plégeage À 7 
1 1 17 - - - - Pécheurs,..... serres 8 
- 4 3 - - - - Chasseurs et trappeurs. 9 
10 28 55 1 7 2 — jAbatage du bois 10 
1 - - - - - - Contremattres. +f tl 
1 - 1 1 - - - Gardes et estim 12 
8 28 54 - - 2 - Hommes de chantier... [13 
38 107 116 5 4 6 1 [Mines et carrières. «| 14 
1 2 3 - - 1 - Contremattres.., +115 
13 25 21 1 ~ - - Ouvriers—mines et c +416 
- = = - - - = 17 
13 36 3 2 4 1 - .|[ 18 
1 3 3 - - - - «719 
2 25 11 2 - 2 1) Carriers; foreurs, roc et puits d'huile. 20 
3 4 3 - - 1 - Boiseurs,.. -f21 
5 12 2 - - 1 - Autres... 22 
173 532 387 39 3 + 27 1 [Manufacturiéres et mécaniques... vos | 23 
7 11 13 - - - - | Contremattres... 24 
20 67 33 9 2 2 1 | Produits alimentaires .125 
4 18 7 - - - - Boulangers............ $26 
8 20 14 4 2 1 1] Bouchers et coupeurs de viande. «427 
1 2 1 - - - - Beurriers et fromagers.. 28 
1 7 4 2 - 1 - Conserveurs, fumeurs et 29 
3 8 1 2 - - - Meuniers—farine et grains. «| 30 
3 12 6 1 - - - Autres, 
- & - - - = - | Liqueurs et boissons 
- 5 2 2 - - - | Produits du caoutchouc... 33 
- - ~- 1 - - - Fabricants de bandages et de chambres À air. 34 
- 5 2 1 - - - Vulcaniseurs ......cccssssenarscvcceesvescesnetenseeeee 35 
3 - f - - - ~ | Fourrures et articles en fourrure....ccccscosssscsssvevee | 38 
3 - 1 - - - — [ Pelletiers....... nn | 97 
1 12 10 4 - ! ~ | Cuir et articles en cuir. 38 
~ 1 2 - - - - Bourreliers et selliers 
1 11 8 1 - 1 - 
1 1 4 - ~ - _ 
- ~ - - Cardeurs et étireurs. 
- 2 - - - - Fileurs et retordeurs.. 
i 2 7 - 1 - - | Tissus et vétements 
- - - - - - 7 Coupeurs ......0.008 
- - - - 1 -|- - Dessinateurs—vétements 48 
1 2 5 - - - - Tailleurs 49. 
- - 2 - - - - Autres... 50 
13 34 29 2 - - = | Produits du bois... 51 
_ 1 - 1 - - _ Inspecteurs, trieurs et mesureurs 52 
1 - - - - - - Fabricants de boîtes, paniers et caisses. 53 
5 11 6 - - - - Ebénistes et fabricants de meubles. 54 
- - - - - - - TONNEHECTS ....,.....seesseseecreees 55 
- 2 = - - - - Finisseurs et polisseurs—bois, 56 
2 6 13 - - - - Scieurs—bois... 57 
5 3 4 - - - - Rembourreurs... 58 
- 7 3 1 - - - Tourneurs et raboteurs—machinistes de bois. 59 
- ~ + i - - - - Autres occupations de rembourrage.. 60 
- 4 2 - - - - AUTOS. rennes ere se snennnessssse ne 61 
- - 1 - - - — | Pulpe, papier et produits du papier... 62 


Fabricants de boftes, sacs et enveloppes 
> Autres... 


t 
t 
= 
' 
' 
! 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 665. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 





























































































Canada 
Total 
Sam Maritime 
Occupation municipality} province |Provinces 
_ _ _ - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
MALES 
No. 
: 3 4 
Manufacturing and Mechanical — Con, 
1} Printing, Publishing, Bookbinding.........s:00 623. 615 314 204 54 1 1 8 
2} Bookbinders 17 17 3 6 5 - - - 
3] Compositors and typesetters. . 494 488 256 162 43 1 - 4 
4 Photoengravers and lithographers . 22 22 4 12 i - 1 3 
5] Pressmen and plate printers 54 52 28 17 2 - - - 
6 Other printing and publishing occupations 34 34 23 5 3 - - 1 
1| Metal Products . 11,463 11,340 4,113 3,709 2,543 24 37 161 
8 | Inspectors and gaugers—metal. 274 270 147 80 31 2 - 1 
9 | Assemblers—electrical equipmen 14 13 4 4 4 |. - - 1 
10 | Blacksmiths, hammermen, forgeme 862 857 457 . 180 180 1 3 4 
11{ Boilermakers and platers 126 126 70 37. 12 - - - 
12] Electroplaters..... 7 7 2 4 1 - - - 
13 Engravers (except 9 9 5 4 - - - - 
14] Flers, grinders, sharpeners... 41 41 11 20 5 - - - 
15| Fitters and assemblers, n.e.s.5~metal. 28 27 9 12 4 - 1 1 
16 | Furnacemen, heaters—metal, 13 13 1 7.9 3 - - - 
17 | Jewellers and watchmakers. “ 185 182 75 59 32 - 1 3 
18 | Machine operators, n.e.s.5.. 88 8T 31 37 15 - - 1 
19 Machinists—metal.... 1,104 1,094 434 383 194 2 2 14 
20 | Mechanics—sirplane. 268 267 58 113 52 2 4 10 
21| Mechanics-motor vehicle. 4,388 4,330 1,278 1,424 | 1,224 12 8 62 
22 | Mechanics—railroad and ‘car shop... 391 390 217 131 31 - - 1 
23| Mechanics, n.e.s.5.. 1,438 1,423 513 490 289 2 4 17 
24 | Millwrights 96 96 37 30 16 - 1 3 
25 | Moulders and coremakers. 103 102 38 42 12 - - 1 
26 Patternmakers.. 22 22 16 4 1 - - - 
27 | Radio repairmen, 330 327 92 119 78 1 3 9 
28 Riveters and rivet heaters..... nee. 9 9 2 3 2 - 1 1 
29 | Sheet metal workers, tinsmiths.. 432 423 173 154 62 1 4 6 
30 Toolmakers; die makers and setters 19 19 6 5 4 - - 4 
31] Welders and flame cutters.......c00- 700 694 201 204 202 1 3 19 
32] Wire drawers, makers, and weavers. 4 4 1 1 2 - - - 
B33 | OtNes,....cccrcccvereresecsrercevessssceeeces: 509 505 233 159 87 - 2 3 
34 | Non-Metallic Mineral Products. 219 218 83 59 49 - 2 f 
35 16 16 8 - 6 - _ - 
36 36 36 14 10 8 - - 1 
37 32 32 14 10 7 - - - 
38 135 134 53 39 28 - 2 - 
39 364 362 153 116 68 - 1 6 
40 241 239 115 69 46 - 1 1 
AL] Others 121 121 38 46 | 22 - - 4 
42 | Miscellaneous...cccccccsrsasccresrscccssessecsscscnns |. 277 273 96 117 42 1 1 5 
43 | Dental mechanics... 97 95 33 43 12 1 - 3 
- 44 | Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.%.... 11 11 4 4 3 - - - 
45 | Opticians; lens grinders, polishers... 71 70 27 34 7 - - - 
46 Photographic occupations, n.e.s, 29 29 8 12 8 - - 1 
AT | ONO rs cccccrerssscasceserescceereessceesesoues 69 68 24 24 12 - 1 1 
48 |Electric Light and Power Production and Sta- 2,232 2,215 912 657 509 2 5 28 
donary Enginemen. 
49 Boiler firemen... 379 379 154 104 98 1 3 1 
50 | Hoistmen, cranemen, chin 261 261 95 . 92 51 - - 9 
51] Motormen (vehicle), except rail 229 225 116 64 34 - - 5 
52 | Ollers, machinety.. 65 65 29 18 13 - - 1 
53 1 Power station ope! 112 112 40 39 26 - - 3 
54 | Stationary engineers 1,186 1,173 478 340 287 1 2 9 
55 jConstruction... 11,574 11,457 4,019 3,690 2,738 18 33 139 
56 | Foremen... 282 282 103 88 62 . id 4 
- 57 | Inspectors.. 38 38 16 14 6 - - ~ 
58 | Brick and stone masons. 200 195 84 61 37 - 2 1 
59 Carpenters.....ssss 6,032 5,970 1,957 1,802 1,657 9 20 65 
60 } Cement and concrete finishers. 3 108 108 28 49 25 - . 1 - 
61] Construction machinery operators, n.e.8.°... 264 259 83 62 92 - - 4 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, dnd 5, page 664. 
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Domicile ie ler juin 1941 





Canada 


British 
Isles! 






British 











Colombie- 
Britannique 


niques! 





HOMMES 
10 18 5 - 
2 1 - - 
6 12 4 - 
1 = - - 
- 4 1 - 
1 1 - - 
113 349 269 23 
3 ar 3 1 
- - - 1 
5 15 i - 
3 1 2 - 
- 1 4 - 
- - - 1 
4 6 2 1 
1 1 1 - 
11 22 30 3 
3 17 8 1 
45 169 100 8 
1 5 4 - 
16 51 37 2 
- 6 3 - 
- 5 4 - 
- 1 - - 
4 16 5 1 
“6 6 9 , 1 
8 13 40 1 
3 “1 8 2 
3p 10 5 1 
- 1 1 - 
2 - 1 - 
1 _ _ - 
- 9 3 1 
- 14 3 1 
- 6 - 1 
- 8 - 
i 5 5 - 
- 2 1 - 
- - 2 - 
1 3 2 - 
14 44 38 4 
3 10 4 - 
3 6 5 - 
1 3 2 2 
- 3 1 - 
- 2 2 - 
7 20 24 2 
113 ail 268 2 
8 12 2 - 
- 1 1 - 
1 6 2 
50 256 139 8 
1 2 2 - 
2 6 8 - 


1, 2, 3. 4, 5. Voir renvols 1, 2, 3, 4 et 5, page 665. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occ 
le 1er juin 1941, province de l'Alberta, 


! en 


1946 — suite 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — fin 
Impression, édition, reliure. 













Lithographes et photograveurs... 
Pressiers et imprimeurs sur pres: 
Autres occupations d'impression et d'édi 


Produits des métaux... 


Inspecteurs et calibreurs—nétaux 
Monteurs—outillage électrique... 
Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge. 
Chaudronniers et plaqueurs.. 
Galvanoplastes.....cccsssscenere 
Graveurs (sauf les photograveurs' 
Limeurs, aiguiseurs et affiteurs.... 





Ajusteurs et monteurs, n.s.a,5—métaux ..... 
Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux 









Bijoutiers et horiogers........ eng 

Conducteurs de machines, n.8.a, 

Machinistes—métaux . 

Mécaniciens—avions. 

Mécaniclens—véhicules automobile 

Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferroviai- 
res. 

Méceniciens, n.s.a.5 
















Constructeurs de moulins. 
Mouleurs et noyauteurs. 
Modeleurs......... 
Répareurs de radio 


Riveurs et chauffeurs de rivets 
Téliers et ferblantiers.. 
Outilleurs, graveurs et 
Soudeurs et découpeurs 4 la flamme. 
Tréflleurs, étireurs et tresseurs de fi 


Produits des métalloides..... 


Briquetiers et tuiiters 
Chaufourniers.......,....... 

Tailleurs de pierre et bouchardeurs, 
AULIES sure varresenocassnosnessennnn 





Produits chimiques ..ssecssececsones 


Raffineurs de pétrole … 
Autres .....cseee 





Diverses... a eeeneceee 


Mécaniciens dentistes, 

Etlqueteurs, peintres a 
n,8.0.5 

Opüciens; rodeurs et polisseurs de jentilles...... 

Qocupations de photographie, n.s.a.°... m 
tres... 





peurs, 








Eclairage et énergie électriques et mécaniciens de 
machines fixes. 


Chauffeurs de chaudiéres............ aeaeee DIET 

Préposés aux treuils, grues et monte-Charge 

Wattmen (véhicules)—sauf les chemins de fer et 
les autobus, 

Gralsseurs, machinerie... 

Opérateurs de stations génératrices 

Mécaniciens de machines fixes... 











Construction... 


Contremattres... 

inspecteurs....... 

Magons en brique et pierre... 

Charpentiers..... sasesennas scene 

Finisseurs de ciment et béton, ease 

Conducteurs de machinerie de construction, 
n.8.8. 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
. on June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


. Canada 
Total 
Same Maritime 
Occupation municipality| province | Provinces 
Total = - Québoc Ontario 
Même Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No. MALES 
3 4 
Construction — Con, 
1] Electricians and wiremen............. . 757 750 322 243 122 3 2 10 
2| Painters, decorators, and glaziers . . 1,611 1,592 573 603 267 4 7 24 
3] Plasterers and lathers..... . 400 392 135 162 a - 1 6 
4| Plumbers and pipe fitters. . 875 872 383 302 119 - - 11 
5] Structural iron-workers . . 71 71 22 19 27 - - 1 
6| Other... « 936 928 313 285 253 2 - 13 
7 (Transportation. . 15,943 15,795 6,133 4,764 3,773 19 24 14 
8! Foremen... . 313 311 159 90 al - 1 3 
9} Inspectors . 69 69 32 15 9 - 2 +2 
10] Agents—ticket, station. oft 564 564 249 70 161 - - 4 
il] Air pilots and navigators . . 101 97 9 30 16 2 2 7 
12| Baggagemen and expressmen . 232 231 93 76 42 - - 3 
13| Brakemen—railway . 748 740 278 259 117 1 2 10 
14] Bus drivers ..... , 243 239 87 71 69 - - 1 
15} Captains, mates, pilots..... . 63 59 39 1L 7 - - 1 
16] Chauffeurs and taxi drivers . 490 484 134 213 101 1 - 7 
171 Conductors-steam railway. . 458 458 279 120 39 - - 1 
18] Deliverymen and drivers, n,e.s."... . 17 16 10 4 2 - - - 
19] Dispatchers, train... . 65 65 25 12 17 - - 1 
20| Engineering officers—on ships. . 17 16 10 2 1 - - 1 
21] Firemen—on Ships........cccsseree . 7 5 2 1 - - - 1 
22] Lockkeepers, canalmen, boatmen . 15 15 7 4 3 - - - 
23 Locomotive engineers . 682 680 427 158 15 - - 1 
24| Locomotive firemen.. . 576 572 180 200 118 1 3 11 
25| Longshoremen and stevedores . 15 15 5 3 5 - - - 
26] Messengers.…....,............ . 211 209 107 61 32 - - - 
27| Operstors—electric railway. . 437 433 171 217 3i - - 4 
28! Seamen, sailors, deckhands . 47 46 26 ll 6 _ - ~- 
29! Sectionmen and trackmen........ 2,586 2,562 1,025 517 840 1 3 15 
30] Switchmen, signalmen, flagmen 423 420 190 163 38 1 - 9. 
31] Teamsters and draymen 1,147 1,140 453 357 256 3 3 12 
32} Truck drivers. 6,226 6,159 2,052 2,032 1,720 9 8 49 
33] Other... 191 190 84 - 67 29 - - 1 
34 Communication... 1,487 1,470 609 429 25 5 5 fs) 
35] Foremen..... 35 34 18 13 - - - - 
36| Inspectors .. . 38 38 13 6 18 - - 1 
37 | Linemen and serviceme . 391 388 167 119 72 2 2 3 
38| Postmen and mail carriers.. . 488 483 240 179 52 1 - 2 
39} Radio announcers, broadcasters . 48 48 13 16 11 1 - 2 
40} Radio station operators 132 124 17 23 27 1 2 22 
41] Telegraph operators. 311 311 114 62 gt - 1 4 
42] Telephone operators 39 39 25 9 4 - - - 
43 | Other. 5 5 2 2 - - - I 
44 [Commercial.... 8,983 8,909 3,507 2,776 1,898 20 18 121 
45 | Floorwalkers and foremen 357 353 126 139 55 1 1 5 
46] Auctioneers .…......,......, Ti 71 36 21 12 - | - - 
47 | Brokers and agents, n.e.s 97 97 45 29 11 1 - 3 
48] Canvassers, demonstrators, solicitors. 314 311 97 80 92 1 - 3 
49] Collectors—bills and accounts. 27 26 15 7 4 - - - 
50] Commercial travellers 1,534 1,522 577 543 207 7 1 38 
51{ Hawkers and pedlars, 32 31 13 13 3 - - - 
52] Inspectors, graders, 8: 117 116 41 32 34 - - 2 
53 | Newsboys.................... 50 49 15 29 4 _ - - 
54 | Packers, wrappers, fillers 310 306 120 110 58 -- 1 4 
55] Purchasing agents and buyer: 1,872 1,858 821 358 580 2 1 10 
‘56 | Sales clerks................. 3,921 3,888 1,500 1,305 172 1 14 53 
57 | Service station attendant 219 219 71 16 60 - - 3 
58] Window decorators and dressers . 39 39 18 14 5 1 - ~- 
59 | Other... ss 23 23 12 10 1 - - - 
60 |Financial.............06 1,333 1,316 588 438 185 6 3 15 
61} Insurance agents. 750 741 321 261 90 5 2 10 
62 | Real estate agent: 449 442 210 126 85 - 1 4 
63 | Stock and bond brokers. 126 125 51 50 10 1 - 1 
64 | Other... 8 8 6 1 - - - - 





















































































Place of residence on June 1, 1941 


1, 2, 3, 4,5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 664. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
te ter juin 1941, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Canada 












Saskatche 
Manitoba wan 
9 21 
16 55 
5 5 
10 18 
~- 1 
9 33 
141 504 
6 6 
2 2 
16 51 
8 12 
3 10 
11 40 
- 8 
“4 8 
1 13 
3 6 
2 - 
1 a 
2 6 
11 26 
2 5 
1 4 
L - 
12 118 
4 13 
9 30 
42 140 
- 6 
22 52 
1 2 
4 10 
- 5 
2 _ 
11 7 
4 28 
128 290 
15 5 
3 4 
3 12 
41 13 
- 1 
3 2 
1 - 
1 10 
17 47 
44 131 
- 5 
21 37 
15 22 
- 9 
6 6 


Domicile le ler juin 1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


273 


_ 


= 


is 
M CRM Neb co LUN CR 


~ 


~ 
ah tb 


147 











British 
Isles! 
Hes 
Britan- 
niques! 





HOMMES 


torered 









United 

States Other 

Etats- Autre 
Unis 





2 15 1 /Transports....... 


DUT 
N 
Pprivedve 


ee 
! 

en 
UT 15 


D 
1 
~ 


psu 
© 
tore 


prerrveredr 
prerdaardea 
Dirt 


1 
= 
a 

i] 


CT 
AIT T 


DLTAUTE 
> 
DRE. 


5 
2 1 
2 
I 


1,2,3,4,5, Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 665. 





1 |Financières.….…..........,................, 


‘Occupation 


onstruction — fin 


Electriciens et filistes, 
Peintres, décorateurs e 
Plâtriers et latteurs … 
Plombiers et tuyautiers. 
Charpentiers et monteurs en acier et fer. 


AULOS...erctorssssssceensscnesenceenenesnessecons 




















Contremaîtres 
Inspecteurs . 
Vendeurs de ets et che g 
Pliotes et navigateurs (aviation). 
Bagagistes et messagistes 
Serre-freins—chemins de ‘fer 
Conducteurs d'autobus... 








Capitaines, seconds et pilotes 
Chauffeurs et conducteurs de taxis. 
Conducteurs—chemins de fer 
Livreurs et conducteurs de livraison, n 
Chefs de mouvement—trains 

Officiers-ingénieurs—navires . 
Chauffeurs—navires, 












Eclusiers, préposés aux canaux et batellers....... 
Mécaniciens de locomotive. 
Chauffeurs de locomotive. 
Débardeurs et arrimeurs 
Commissionnatres.,...... 
Conducteurs—tramways électrique: 
Matelots, marins et hommes de pont. 












Cantonniers. 
Aiguilleurs, gardes-signaux, 
Camionneurs et charretiers 
Conducteurs de camion 
Autres, 

















ommunications 


Contremaltres 
Inspecteurs 
Monteurs de lignes et hommes de se 
Facteurs et postillons 
Annonceurs (radio) et m 
Opérateurs de stations radiophoniques 
Télégraphistes. 

Téléphonistes 
Autres......... 








ummerciales ee 


Chefs de rayou et contremaîtres. 
Encanteurs...,........ teeneeney 
Courtlers et agents, n.s.a.>. 
Démarcheurs, démonstrateurs et solliciteurs 
Encaisseurs—factures et comptes.. 
Commis-voyagews ..... 
Camelots et colporteurs 
Inspecteurs, classeurs et dchantillonneurs.. 















Vendeurs de journaux... 
Empaqueteurs, emballeurs et remplisseur 
Agents acheteurs et acheteurs. 
Vendeurs... 
Commis de postes 
Décorateurs de vitrines et ét. 
Autres. 

















Agents d'assurance... 
Courtiers et agents d'immeubles. 
Courtiers en valeurs mobilières 
AUTOS... ..eceseesenerevenecnsoneseees 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 






































































Canada 
Total 
Occupation 
Québec Ontario 
No. 
3 
"1 |service$...... CEPFCPEOTENEEEESEEEEE ENTER 22,028 306 
2 | Personal, 6,369 48 
3 Barbers, hairdressers, manicurists. 8 
4 BOOtblackS sors - 
5 | Charworkers and cleaners - 
GB | COOKS. .ccccsseveeeees 10 
7 | Elevator tenders - 
8 Guides... - 
9 | Household workers, n.e,s.6. 2 
10 | Housekeepers and stewards... 2 
11 | Janitors and sextons..........66 5 
12 Launderers, cleaners, dyers 6 
13 | Nurses, practical. 4 
14 Porters ..... 1 
15 | Undertakers 1 
16 | Walters. i 
17 | Other... 1 
18 | Protective. ae 257 
19 Firemen—fire departmen 1 
20 | Guards, watchmen, n.e.s, . 7 
21 | Officers-armed forces..... . 67 
22 | Other ranks—armed forces . 157 
23 Policemen and detectives 25 
24 - 
25 i 
26] Actors, showmen, sportsmen - 
27 Motion picture projectionist 1 
28 Usher: L 
29 | Other. ~ 
30 |Labourers (not agricultural, fishing, logging, or 110 
mining). 
31 (Not stated.............,.... Dre PEPITEETOTEEE ES 17 
32 [AÏ occupations... rosrrenrenrssssssense 45, 632 44,536 16, 996 11, 238 12,459 132 147 483 
33 [Propritiary and Managerial................. vannes 02, 658 2,622 1,322 731 433 5 5 22 
Owners, managers, officials in: 
34 Manufacturing. aces 25 25 14 7 2 - - - 
35 Transportation 159 159 117 31 10 - - 1 
36 wholesale trade 19 19 3 8 2 - - - 
37 Retail trade....... 411 410 213 113 65 2 2 - 
38 | Community service. 64 64 23 20 5 1 1 5 
39 Government service 14 14 6 6 2 - - - 
40 | Recreation service 8 8 5 3 - - - - 
41 Business service 18 18 8 8 - - - 
42 Personal service... 1,934 1,899 923 534 347 2 2 16 
43 | Professional. 1,742 7,551 2,573 1,578 2,386 50 71 135 
44| Accountants and auditors. 57 56 28 22 3 ~ - - 
45 Agricultural professionals, n.e.3, 6 6 2 1 2 - - - 
46 Artists (except commercial); art teachers. 12 12 7 3 1 _ - - 
47] Artists, commercial 12 12 2 5 5 - - ~ 
48 | Authors, editors, journalists.... 45 43 21 9 q - 1 2 
49 hemists and metallurgists .. 30 29 8 5 13 - - - 
50 raughtsmen and designers.. 30 30 15 9 3 - - 
51| Laboratory-technicians, n.e.s,6 174 171 55 36 53 - 1 3 
52 | Lawyers and notaries... 6 8 2 3 1 - - 
53] Librarians ....ssssesseane 58 58 29 18 8 - - 1 
54} Musicians and music teachers.. 168 166 104 26 21 - 5 5 
55 Nuns, 1.0.8.7 ..... 282 246 104 39 47 4 23 12 
56 Nurses—graduate, 1,556 1,512 435 322 438 34 15 56 
. 57 Nurses—-in training 932 9 72 208 491 1 - 3 
58! Photographers......... 45 45 20 8 8 - 1 - 
591 Physicians and surgeons... 20 20 8 | 4 6 - - 2 








1, 2, 3, 4, 6, 7. See footnotes 1, 2, 3, 4, 5,and 6, page 664. 
5. Exclusive of ‘Professional’ service. 
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Domicile le ler juin 1941 





Canada 
lun 
Columbia 
Sask at- 
Manitoba - 
chewan Colombie- 
Britannique 


ée de 14 ans et plus, 
Sain 1941, province de 







HOMMES 


gt. 


7 
2 
19 
8 
3 
2 
2 
6 
3 





FEMMES 
aia} 1,832 819 86 
15 61 26 13 
- - 2 - 
3 10 2 7 
2 - 6 - 
- 2 ~ - 
10 48 16 12 
18 345 126 il 
2 1 - - 
- - 1 - 
- 1 -~ - 
- 2 1 - 
1 - - 
- 3 ~ - 
6 il 5 = 
- 1 1 = 
- 3 2 - 
4 12 i = 
32 118 58 7 
4 114 7 - 
- 1 7 - 


1, 2, 3, 4,6, 7. Voir renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, page 665. 


5. -Sauf les services “professionnels’’, 
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n l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
"Alberta, 1946 — suite. 






























Occupation 
No 
6 {Services ........... treceesescenaeue dendnecvecenecencauensenneces 1 
“31 Personnel. 2 
Barbiers, coiffeurs et manucures. 3 
Cireurs de chaussures 4 
Nettoyeurs 5 
Culsiniers. 6 
Hommes 7 
Guides 8 
Servite: 9 
Stewards. 10 
Concierges et bedeaux..........,,,...,.,.,, il 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturlers. 12 
Gardes-malades., 13 
Porteurs ...,.....05 14 
Entrepreneurs de pompes fun 15 
3 Garçons de table... 16 
Autres... EPP 17 
18 
Pompiers—service contre les incendies 19 
Gardes, gardiens, n.s.a.6., 20 
Officiers—forces armées... 21 


Sous-officiers et soldats—forces armée. 
Agents de police et détectives 
Autres. 










Autres. sense 25 
Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs 26 
Projectionnistes (cinéma)... 27 
Piaciers. 28 
Autres... 29 





Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, l’abatage | 30 
du bois et les mines). 


Non déclarées,.......:scccsscencconsssssscterssenesseneeseeees 31 





























Toutes occupations... ss 32 
De propriétaire et d'administration... 33 
Propriétaires, administratrices et directrices: 
Manufactures ss sr 34 
Transports et communications 35 
Commerce de gros..... 36 
Commerce de détail 37 
Service social....... 38 
Service gouvernemental 39 
Service d‘amusements 40 
Service commercial 41 
Service personnel.. 42 
Professionnelles ....,.......cccscccccsssoovecseene sheveneeeee 43 
Comptables et vérificatrices. 44 
Spécialistes en agriculture, n. 45 
Artistas (non commerciau 46 
Artistes commerciaux 47 
Auteurs, rédactrices et 48 
Chimistes et métallurgistes 49 
Dessinatrices et traceuses... 50 
Techniciennes de laboratoire, n.s.a.6.. 51 
Avocates et notaires . 52 
Bibliothécaires 53 
Musiciennes et professeurs de musique 54 
Religieuses, n.a.é,’..... 55 
Infirmières-graduées. 56 
Elèves-infirmières. 57 
Photographes......... 58 
Médecins et chirurgiennes., 59 
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Place of residence on June 1, 1941 






















































































Canada 
Total Same Mariti 
aritime 
Occupation municipality province Provinces 
Total = = Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
Professional — Con. 
1 Professors and college principals .. 20 20 10 8 2 - - - 
2 Religious workers, n.e.s. 5. 141 128 26 18 43 2 - 13 
3 Social welfare workers, n. e. ‘s. CA 30 30 9 6 - - 1 5 
4! Teachers—school ........00008 3,910 3, 852 1,527 780 1,392 8 22 25 
5 Teachers and instructors, nh. 25 25 12 8 5 - - - 
6 174 771 7i 38 37 1 21. 8 
7 11,132 11,045 4,466 3, 117 2,567 32 22 129 
8 1,894 1,877 150 525 445 6 24 
9 Office appliance operators 397 395 180 102 89 1 - 1 
10 | Office clerks .....+..506 2,995 2,975 1,192 855 723 9 7 30 
11 Shipping and receiving ‘clerks 65 65 17 19 19 1 - - 
12} Stenographers and typists..... 5, 781 5,733 2,327 1,616 1,291 15 12 14 
13 | Agricultural 2,559 2,543 2,057 206 169 - 2 3 
14 Farmers and stock raisers. 2,200} 2,189 1,886 161 123 - 2 2 
15 Farm 1abourers ...ssssesessreeee 351 346 167 44 44 ~ - 1 
16 |Fishing, Hunting, and Trapping. 5 5 3 1 1 - - - 
17 Hunters and trappers..........… 5 5 3 1 1 - - - 
18 [Manufacturing and Mechanical........ sense 2,041} 2,019 605 635 585 2 5 15 
19 | Forewomen …, 19 18 8 8 - - - - 
20 | Food Products. 470 466 126 165 146 - - 3 
21 Bakers ....0005 52 52 14 20 15 - - - 
22] Butchers and meat cutters. 52 51 15 17 15 - - - 
23 | Butter and cheese makers... 11 11 5 _ al” - - - 
24 | Meat canners, curers, packers. 211 210 53 82 61 - - 2 
25 | OMETs crrcscrsensccsecesoeesers teees 144 142 39 46 51 - - 1 
26 | Liquors and Beverages... 1 1 1 - - - - - 
27 | Rubber Products... 4 4 | 1 3 - - ~ - 
28 | Fur and Fw Goods. 52 51 19 16 9 - - - 
2 PUITIers co secceseoeee 52] . 51 19 16 9 - - - 
30 | Leather and Leather Product. 14 14 3 6 4 - - - 
31 Shoe makers and repairers 6 6 2 3 1 - - - 
32 | Other. 5 5 - 3 2 - - _ 
33 | Textiles. 34 34 8 5 12 - - 2 
34 | Inspectors and menders T 7 1 1 5 - - ~- 
35 | Knitters.......0 8 8 2 2 1|, - - 1 
36 Weavers—textile. 10 10 2 1 2 - - - 
BT] Other... 5 5 1 1 2 - - 1 
38 | Textile Goods and Wearing Apparel 943 932 290 283 286 2 3 8 
39 | Inspectors and examiners. 24 24 4 6 il - - 1 
40 Cutters. 20 20 5 10 2 - - - 
41]. Dressm: 709 699 209 217 222 1 3 6 
42} Hat and cap makers 7 7 5 2 - ~ - - 
43! Milliners.. 14 14 5 4 3 - - - 
44 | Sewers, 5 80 79 26 20 25 1 - _ 
45 Talloresses 67 67 28 19 16 - - 1 
46 | Other......... 18 18 6 5 7 - - - 
47 | Wood Products. 71 71 20 23 19 - - - 
48 | Box, basket, and packing case makers 7 3 2 1 - - - 
49 } Cabinet and fumiture makers 6 6 3 - 3 - - - 
50 Finishers and polishers—wood 8 8 - 5 3 _ - - 
51{ Upholsterers ss 12 12 3 5 1 - - - 
52 Other upholstering occupations. 6 6 2 1 3 - ~- - 
53| Other... 32 32 9 10 8 - - - 
54 | Pulp, Paper, and Paper Products... 13 13 3 5 4 - - - 
55 Paper box, bag, and envelope makers.. 11 11 2 4 4 - - - 
56 | Printing, 101 99 45 35 413 - - 1 
57 Bookbi 39 39 16 14 6 - - - 
58 Compositors an 26 24 13 8 2 - - - 
59 Other bookbinding occupation: 26 26 12 8 4 - - 1 
60 Other printing and publishing ns 9 9 4 5 - - - - 
61 | Metal Products... 32 + 30 15 9 4 - - - 
62 | Mechanics—airplane. 5 3 3 - - - - - 
63 | Mechanics, n.e,s.5. 7 7 4 3 - - - - 
64 | Polishers and buffers-metal - - - - - - - 
65 | Non-Metallic Mineral Products. 183 183 37 42 60 - 2 - 
66 Other. 183 18 37 42 60 - 2 - 
67 | Chemicals. 5 5 1 1 2 - - - 








1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 664 
6. N.i.f. = Not in factory. 
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Domicile le ler juin 1941 


Manitoba 





Canada 
British 
saskat- Columbla 
chewan Colombie- 
Britannique 
“6 12 "8 
3 2 4 
15 55 28 
4 8 2 
108 427 173 
20 70 34 
4 13 5 
25 89 34 
- 6 3 
59 239 97 
- 21 83 
- 7 6 
- 13 77 
15 114 41 
- 2 - 
4 16 |. 6 
1 2 - 
- 2 2 
1 1 - 
1 8 3 
1 3 1 
2 2 3 
2 2 3 
- 1 - 
- 2 5 
- 2 - 
- - 5 
7 33 18 
= 2 _ 
1 1 1 
‘4 22 13 
- 1 1 
2 4 1 
- 1 2 
- 5 4 
- 1 - 
- 1 2 
- 3 2 
- 1 - 
- 1 - 
1 3 1 
1 . 2 - 
i- - 1 
- 1 - 
i i - 
- 41 i 
- 41 1 
- 1 - 









FEMMES 


8 
3 
1 
3 


= 
= 


CT 


PEU HU 


CN 


= 


CS 


_ 


Europe? 


1, 2,3, 4, & Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 665. 
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TABLEAU 10. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de l'Alberta, 1946 — suite . 


Other 
Autre 


repays 


ee en 


Occupation 



































































































0 

professionnelles — fin 
Professeurs et principales de collèges... 1 
Oeuvres religieuses, n.s.a.5. 2 
Oeuvres sociales, n.s.a.5, 3 
Institutrices—tcoles...... 4 
Institutrices et chargées de cours, n.s.a. 5 
AUÈTES nn sens sesssesossneenennansnnessenenseneene 6 
Employées de bureau ..........sccceseee q 
Teneuses de livres et caissières.. 8 
Mécanographes... 9 
Commis de burea: oe f 10 
Commis expéditionnaires et réceptionnaires. 11 
Sténographes et dactylographes. 12 
Agricoles 13 
Fermièr. 14 
Ouvrières agricoles... 15 
Pêche, chasse et piégeage... 16 
Chasseuses et trappeuses, 17 
Manufacturières et mécaniques... 18 
Contremaltresses.. . 19 
Produits alimentaires. 20 
Boulangères.....……… 21 
Bouchers et coupeuses de viande, 22 
Beurriéres et fromagères. 23 
Conserveuses, fumeuses 24 
Autres... 25 
Liqueurs et boisson 26 
Produits du caoutchouc... 27 
Fourrures et articles en fourrure 28 
Pelletitres 2 
Cuir et articles en cuir. +» | 30 
Cordonnières, hors manufactures 31 
AUTOS .crecccceseseeenseeneeenaseneerees 32 
Textiles srsercereveseausverscarecess 33 
inspectrices et rentrayeuses. 34 
Tricoteuses ......4 35 
Tisseuses—te xtil 36 
AUTOS nn 37 
Tissus et vétements 38 
Inspectrices et ex: 39 
40 
41 
Chapelières et casquettières 42 
Modistes de chapeaux | 43 
Couseuses et conductrices de couseuses, n.s.a.5 | 44 
Tailleuses, 45 
Autres... 46 
Produits du bois a senedoneseseseseoucovens 1747 
Fabricantes de boites, paniers et caisses 48 
Ebénistes et fabricantes de meubles.. 49 
Finisseuses et polisseuses—bois 50 
Rembourreuses sessserersecessceraeese Sl 
Autres occupations de rembourrage 52 
AUITOS .ccscseresserererenerenenensccenes: 53 
Pulpe, papier et produits du papier... 54 
Fabridantes de Cottes, sacd € enveloppes 55 
Impression, édition et reliure. 56 
Relieuses, 57 
Typographe + | 58 
Autres occupations de reliure ….........., 59 
Autres occupations d'impression et d’édil 60 
Produits des métaux... 61 
Mécaniciennes—avions. 62 
Mécaniciennes, n.5.a, 5, 63 
Polisseuses et embossi 64 
Produits des métalloides... 65 
AUTOS cossscsssecessrseesoeces + | 66 
Produits chimiques sescsorercsrsrscatcceccsevosevnccecesase | 67 
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TABLE 10. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing place of residence 
on June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


No 


32 
34 


57 


58 













Occupation 





Manufacturing and Mechanical — Con. 


Miscellaneous... 


Dental mechanics... seenevene se 
Labellers, stencillers, stampers, n.e.8. 








Opticians; lens grinders, polishers.. 
Photographie oc occupations, n n. Soon . 
CM eieere Ever 








(Construction sus aes 
Painters, decorators, and glaziers. 





Transportation... 


Agents—ticket, station 
Chauffeurs and taxi drivers 
Messengers.. 
Truck drivers 











Communication... 


Radio station operators 
Telegraph operators. 
Telephone operators, 











Commercial... stesseeescesonees 


Floorwalkers and forewomen. 
Canvassers, demonstrators, solicitors .. 
Collectors—bills and accounts, 
Commercial travellers......... 
Inspectors, graders, samplers 
Newsboys...... Perererrerten 
Packers, wrappers, filler 














| Window decorators and dre 


lFinan dal... 


Insurance agents... 
Real estate agents 
| Stock and bond brokers.... 




























rvice®... 


Personal... 
Barbers, hair 
Charworkers and cleaners... 
COUR Benne 
Elevator tenders . 
Household workers, n.e.s. 
Housekeepers and matrons. 
Janitors and sextons......... 
Laundresses, cleaners, dyers 
Nurses, practical .... 
Porters..... 
Waitresses. 
Other...... 


Protective. 
Guards, watchmen, n.8. 
Officers—armed forces.. 
Other ranks—amed fore 
Policemen and detectives 


Other... 
Ushers, 
Other... 


‘Labourers (not agricultural, fishing, logging, 
or mining). 


Not Stated ......sccsveccscneseeserentsescoes sms ove 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 664. 


6. Exclusive of “Professional” service. 


municipality] province 


municipalité| province 


Place of residence on June 1, 1941 


Canada 


Maritime 












tebe 


praeree 


t 


œ 


N 
0 


= 


L 
ao 


w MN ab 





Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Québec 


Ontario 


133 


te 
Nt Te Pow 
Sfaa! BRwo! ad 
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Manitoba 
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le 1er juin 1941, province de l'Alberta, 1946 — fin 


Domicile le ter juin 1941 


British 
Saskatche Columbia 


wan Colambie- 
Britannique 


FEMMES 


e 


Po 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 665. 
* © ‘les services ‘‘professionneis’’. 


xv 


a 


we 





Occupation 


Manufacturiéres et mécaniques — fin 


Diverses... sevens Serrrerererr) seeneeesesane Perrererrerisiriery 


Mécaniciennes dentistes... snosssnrsee 

Etiqueteuses, peintres au pochoir et estampeuses, 
n.s.a 

Opticiennes; rodeuses et polisseuses de lentilles 

Occupations de photographie, n.s.a.°... . 
UITES ..01006 sanaenctsncesacesceascesesenenaccase 





Construction .,....e.servesererertonctconesscnenes Perererecises) 
Peintres, décoratrices et vitrières 


TYANSPOTES....cccorosrsneseneress ee raeneeesecunscaccane 


Vendeuses de billets et chefs de gare.. 
Chauffeuses et conductrices de taxis 
Commissionnaires....... 

Conductrices de camion. 

Autres sure 


Communications .. 


Opératrices de stations radiophoniques. 
Télégraphistes..., 
Téléphonistes..... 





Conmerciales.. Avanaenesesescseness 


Chefs de rayon vet ot contremaftresses, 
Démarcheuses, démonstratrices et solliciteuses 
Encaisseuses—factures et comptes. 
Commis-VOYageUls........essecesenser, . 
Inspectrices, classeuses et échantillonneuses.... 
Vendeuses de jOurnaux......crrsessseeseseroncccencesee 
Empaqueteuses, emballeuses et remplisseuses . 
Agents acheteurs et acheteuses.. 

Vendeuses.. tones 

Commis de p 
Décoratrices de vitrines Ot étal 











Financiéres ......0c0se0 


Agents d’assurance.... 
Courtières et agents d 
Courtières en valeurs mobilières. 


ervice®.……. 


Personnel. 
Barbiers, 
Nettoyeuses 
Cuisinières. 
Femmes d’a: urs 
Servantes, n.s.a.5...... 
Ménagères et surveiliante: 
Concierges et bedeaux....... 
Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturières 
Gardes-malades 
Filles de table. 
Autres... 


Sécurité publique. 
Gardes, gar nn 
Officiers—forces armé 
Sous-officiers et soldats 
Agents de police et détective 


Autres. 
Placitres 








Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l’abatage 
du bois et les mines). 


Non déclarées .......seccasessscecssesvsoeeeses teesaereeeeeaas 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de RECU en Alberta le ter juin 1941 


Occupation Rural | wal—Rurale | Urban — Urbaine 
Total arm 5 Under — 
et Ms Moins de — 
Agricole Non agricole , 5,000 































































































MALES 
4 
LYALL occupations nas nes ssnsnsssnssessnesesscssessee 3, 836 1,131 541 465 255 1,398 
2 |Proprietary and Managerial. 288 38 40 66 30 112 
Owners, managers, officials in: 
3] Forestry, logging........+.. . = - - - - - 
4] Mining, quarrying, oil wells. 13 - 5 2 - 6 
51 Manufacturing. 20 8 - 6 1 5 
6| Construction. 16 2 1 4 3 6 
7| Transportation and communic 20 2 3 4 4 7 
8| Electricity, gas, and water. : . - - - - - - 
9] Wholesale trade, . 41 2 5 14 5 15 
10] Retail trade, . 71 11 14 12 8 25 
11] Finance and insurance . 15 - 2 4 - 9 
12] Community service …. . 6 - 2 3 - 1 
13] Government service. 44 5 2 li 6 20 
14} Recreation service . 3 2 - - - 1 
15! Business service. 11 - 2 3 1 5 
16| Personal service 28 7 4 3 2 12 
177 [Professional te 247 22 35 60 15| ‘ 114 
18] Accountants and auditors.…...…... 43 6 4 12 4 17 
19} Agricultural professionals, n.e.s. . 2 - - 2 - - 
20} architects........ nee . 2 - - 2 - - 
21 Artists, commercial. . - - - - - - 
22] Authors, editors, journalists . 5 - 2 3 - - 
23] Chemists and metallurgists. . 11 - 2 2 - 1 
24| Clergymen and priests. . 16 2 2 - - 11 
25| Dentists.…...........… . 3 - - - 1 2 
26| Draughtsmen and designers. . 9 2 3 3 - 1 
27] Engineers, chemical....... . 7 - 1 1 - 5 
28] Engineers, civil........ . 21 2 5 6 2 6 
29| Engineers, electrical. . 7 4 - 2 - 1 
30| Engineers, mechanical , 3 - - - 2 1 
31] Engineers, mining..... . 8 1 - 2 - 5 
32| Judges and magistrates. . 1 - - - - 1 
33| Laboratory technicians 2 - 1 - - 1 
34| Lawyers and notaries, 14 1 - 7 1 5 
35] Musicians and music te: 4 - - 1 - 3 
36| Photographers... 4 - 1 - - 3 
37| Physicians and surgeons. 15 - 2 8 1 4 
38 | .Professors and college principal 3 - 1 1 - 1 
39| Religious workers, n.e.s.°.... 1 - - - - 1 
40| Social welfare workers, n.e.s.5. - - - - - - 
41] Teachers—school...... 46 2 10 2 1 31 
42] Teachers and instructors, n. 2 - - - 1 1 
43] Veterinarians 3 - - 1 > 2 
44] Other... 15 2 1 5 2 5, 
45 (Clerical rss 286 54 43 35 25 126 
46] Bookkeepers and cashiers 36 9 7 4 2 lé 
47} Office appliance operators 1 = - - - 1 
48} Office clerks................. 193 28 34 22 19 87 
49{ Shipping and receiving clerks see 48 15 2 6 3 22 
50] Stenographers and typists..... 8 2 - 3 1 2 
51 |Agricultural ., «ft. 193 149 14 6 - 22 
52{ Farmers and stock raisers . 123 105} ” 3 1 - 13 
53] Farm managers and foremen. . 1 I - - - - 
54| Farm labourers ........,.,.,.... . 66 42 11 3 - 9 
55| Flower growers and landscape gardeners. . 3 - - 1 - - 
ee eeenaees . - 1 - - 





58} Other 


1. Includes only gainfully occupled persons residing in Calgary or Edmonton on June 1, 1946, who lived elsewhere in Alberta on June 
1, 1941. 

2. This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Edmonton on June 1, 1941. 

3. This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Calgary on June 1, 1941. 

4. Inciudes gainfully occupied'not reporting locality of residence on June 1, 1941. 

5. N.e.s. = Not elsewhere specified. . 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 


Edmonton 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Occupation 





































































































tal Farm Non-farm 30,000 and Under — 
Total _ - over? — et sn Moins de — 
Agricole | Non agricole plus , 5,000 
HOMMES No 
4 
5,422 1,800 815 314 103 2,125 |Toutes OCcupations,..........cssesccnserereetetsscnsstentnereneteesessees 1 
428 59 65 82 17 202 |De propriètaire et d’administration .......,...,,.,,,,..,..,,,.,. 2 
Propriétaires, administrateurs et directeurs: 

2 - 1 - - 1 Industrie forestière: abatage du bois. 3 
6 1 3 1 - 1 Mines, carriéres, puits de pétrole 4 
26 6 3 TI 3 7| Manufactures... 5 
27 4 5 4 - 14 Construction... 6 
20 2 6 5 2 5 Transports et communications . 7 
1 - 1 - - - Electricité, gaz, eau 8 
46 5 2 19 2 .. 17 Commerce de gros. 9 
132 21 25 14 1 70 | Commerce de détail 10 
13 1 - 7 1 3 | Finance et assurance 11 
12 - 1 2 - 9] Service social 12 
68 2 8 13 6 39 Service gouvernemental: 13 
Mt 6 1 1 1 2 Service d’amusements 14 
7 = - 2 - 5 | Service commercial 15 
57, 11 9 7 1 29 Service personnel.... 16 
287 18 48 58 16 141 |Professionnelles ,.. 17 
64 1 6 21 4 31 Comptables et vérificateurs 18 
6 - 2 . 1 - 3 Spécialistes en agriculture, n.s.a.5 19 
- = - - - - Architectes... 20 
1 - - 1 - - Artistes commerciaux 21 
8 - 1 2 1 4 Auteurs, rédacteurs et journalistes, 22 
12 - - 3 1 7 | Chimistes et métaliurgistes 23 
24 2 3 6 - + di Ministres du culte. 24 
6 1 - 2 - 3| Dentistes............. 25 
8 1 2 - 1 4] Dessinateurs et traceurs. 26 
- - - - - - Ingénieurs en chimie 27 
5 - - - 1 4] Ingénieurs civils 28 
3 - - 2 1 - Ingénieurs en électricité. 29 
7 - - 4 2 - Ingénieurs en mécanique, 30 
- - - - - - Ingénieurs miniers … 31 
- - - - - - Juges et magistrats.. . | 32 
nu 3 - 1 - 7} Techniciens de laboratoire, n.s.a.5 33 
il = 1 2 - 8] Avocats et notaires ................. 34 
4 2 - 1 1 - Musiciens et professeurs de musique 35 
2 - - - “1 1 Photographes... 36 
20 - 1 2 1 16} Médecins et chirurgiens .. 37 
10 | 3 2 1 4! Professeurs et principaux de collèges. 38 
2 1 - - - 1 Oeuvres religieuses, n.s,a.°, 39 
- - - - - - Oeuvres sociales, n.5.a 40 
68 3 27 5 1 31 Instituteurs—écoles ....... al 
- - - - - - instituteurs et chargés de cours, n.s5. 42 
1 - - - - 1 vétérinaires,, 43 
14 4 2 3 - 5 Autres. 44 
444 118 61 52 10 199 Employés de bureau 45 
44 5 6 7 2 24 Teneurs de livres et caissier: 46 
- - - - - - Mécanographes...... 47 
303 77 44 40 8 133| Commis de bureau. 48 
85 34 8 3 - 37| Commis expéditionnaires et réceptionnaires 49 
12 2 3 2 - 5] Sténographes et dactylographes.... 50 
163 88 4 7 1 43 | Agricoles... 51 
98 57 10 3 - 28) Fermiers et éleveurs. 52 
3 2 = - - 1} Gérants et contremaf 53 
58 37 4 4 1 12! Ouvriers agricoles.... 54 
2 1 - - - 1! Floriculteurs et jardinis 55 
2 1 - - 7 1} Autres... sane 56 


sun ds Ne comprend que les personnes actives qui habitaient Calgary ou Edmonton le 1er juin 1946 mais qui vivaient ailleurs en Alberta le 1er 
2. Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Edmonton le ler Juin 1941. 
3. Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Calgary le ler juin 1941. 
4. Comprend les personnes actives qui ne déclarent pas de localité de résidence le 1er juin 1941. 
5. N.s.a.> Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 


in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con, 



















































































Calgary 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 


Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 





Occupation Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Total Farm Non-farm | 30,000 and 5,000- Under — 
_ _ over? — et 14,999 | Moins de ~ 
Agricole | Non agricole plus? ' 5,000 
No. MALES 
4 
1 |Fishing, Hunting, and Trapping........... venennee sonne . 1 - 1 - - - 
2! Fishermen......cserereere 1 - ,1 - - - 
3 Hunters and trappers .. - - - ~ - - 
4 |Logging. ‘ 3 1 2 - - - 
5| Lumbermen.. 3 1 2 - - - 
6 [Mining and Quarrying..... 28 3 8 2 - 15 
7| Foremen,...... sas eseeeess . 2 - - - - 2 
8 Labourers—mines and quarries, . 1 1 - - - - 
9] Miners........ 12 1 6 1 - 4 
10] Prospectors. 2 1 - - - 1 
11 Quarriers; drillers, rock and oil well. 10 - 2 1 - 7 
121 Other. 1 - - - - 1 
13 [Manufacturing and Mechanical . 548 157 90 62 41 192 
14] Foremen.. 7 2 - 3 1 1 
15} Food Products 98 36 18 6 7 32 
16! Bakers......... . 21 4 2 5 4 4 
17} Butchers and meat cutters 47 17 10 - 1 19 
18] Butter and cheese makers, - - - - - - 
19] Meat canners, curers, packers. 15 10 - - 1 3 
20 Millers—flour, grain. 3 2 - - 1 - 
21) Other 12 3 2 1 - 6 
22] Liquors and Beveragessecsccsssseressscsssvscnsssenstrescvensessnecsens 4 2 - 1 - - 
23 | Rubber Products seevecsascecessscevecsevevensnsees seneseesens PTE 4 - 2 2 - - 
24 Vulcanizers, . 4 - 2 2 - - 
25] Other - - - - ~ - 
26 1 - - - - 
21 1 _ - - _ 
28| Leather and Leather Products... ENTRE sonores 16 4 3 1 - 8 
29 Harness and saddle makers.......,.. 1 1 - - - - 
30 | Shoe makers and repairers, n 13 2 3 1 - 7 
31| Tanners. - - - - - ~ 
32 Other.... oe 2 i - - ~ 1 
33| Textiles sonneosnsesenene TEST NEEEET TES EEE EL EL LE ETES - - - - - - 
34 - - - ~ - - 
35 | Textile Goods and Wearing Apparel. 9 1 2 2 1 3 
36 Designers, clothing. - - - - - - 
37 ail 9 1 2 2 I 3 
38 - - - - - - 
39 | Wood Products....... PRET 54 20 10 4 2 18 
40 | Inspectors, graders, scalers.... 1 - - - - 1 
41] Box, basket, and packing case . 6 3 1 - - 2 
42| Cabinet and furniture makers, . 25 9 4 3 2 7 
431  COOPETS.. nes rosenese . - - ~- - - - 
44) Finishers and polishers—-woo . . - - - - - ~ 
45 Sawyers—wood . 2 2 - - - - 
46} Upholsterers... . 10 3 4 1 - 2 
47] Wood turners, p . 2 1 1 - - - 
48 Giher upholstering occupations, .. . 1 - - - - 1 
49 ther .ossseereeres Sererereiered seeeeneee 7 2 - - - 5 
50| Pulp, Paper, and Paper Products - - - - - - 
51 Paper box, bag, and envelope makers. - ‘. - - - - 
52| Other. - - - - - - 
53] Printing, Publishing, Bookbinding. 7 - 2 - 2 3 
54] Bookbinders........csccsssserss 2 - 1 - 1 - 
§5{ Compositors and typesetters .. 4 - 1 - 1 2 
56 Photoengravers and Lithographers - - - _ - - 
57 Pressmen and plate printers......... 1 - - - - 1 
58 Other printing and publishing occupations, = - - - - - 








1, 2,3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 678. 
5. N.i.f, = Not in factory. 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 — suite 


Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
RETIRE de résidence en Alberta le ler juin 1941 
| Rural—Rurale | Rurale Occupation 


Total Farm Non-farm 30,000 and 5,000- Under — 
over? —et| j{ggg |Moins de — 
Agricole Non agricole plus ° 5,000 

















































































HOMMES | No 
4 

3 2 1 - - ~ |Péche, chasse et piégeage.... 1 
2 2 - ~ - - Pécheurs.., 2 
1 - 1 - - - | Chasseurs 3 
6 2 2 - - 2 [Abatage du bois. 4 
6 2 2 - - 2| Hommes de chantier. 5 
52 4 19 2 1 15 Mines et carrières 8 
6 2 2 - 1 1] Contremaitres. 7 
- - - - - - Ouvriers—min | 8 
42 12 17 - - 12] Mineurs. 9 
- - - - - - Prospecte: «| 10 
1 - - 1 - - Carriers; fore le ape} 
3 - - 1 - 2] AUTOS... eeesesecasenecesosesensennersssseas . 12 
174 275 98 63 12 316 [Manufacturières et mécaniques... ss | 13 
15 5 . 4 = &| Contremaîtres us so sesnesencenersesnenn stcesscessrsseens | 14 
169 87 9 11 2 58| Produits alimentaires. 15 
24 7 2 3 - 12| Boulangers... 16 
71 40 3 5 1 27| Bouchers et ci 17 
9 2 = - - 7| Beuriers et fromagers.. 18 
34 23 4 1 - 6| Conserveurs, fumeurs e 19 
3 - - 1 2] Meuniers—farine et grains 20 

19 12 - 2 - 4) Autres. 21 
1 - - - 1 ~ | Liqueurs et boissons.. «| 22 
8 el 1 _ - 5} Produits du caoutchouc.. 23 
7 2 - - - 5 24 
1 - 1 - - - 25. 
- - - - - - | Fourrures et articles en fourrure 26 
- - - - - Pelletiers.. 27 
16 6 1 1 - 8} Cuir et articles en cuir.. 28 
1 1 _ - - - | Bourreliers et selliers.. 29 
12 3 1 - - 8| Cordonniers, hors manufactures. 30 
1 1 - - - - | Tanneurs 31 
2 1 - 1 - - | Autres... 32 
1 - - 1 - wm | Textiles ss eeneeansons taencestanseeeavens 6 [33 
1 - - 1 - - Tricoteurs ......esesrsscsserrarreserersnerseratseseretesesescsessvessaees | 34 
18 7 2 1 - 3| Tissus et vêtements 35 
1 1 - - - ~- | Dessinateurs—vétements. 36 
11 4 2 1 - 3] Tailleurs 37 
2 2 - - - - Autres 38 
72 33 11 6 - 22| Produits du bois... 39 
~- _ - - - - Inspecteurs, tiers et mesureurs.... 40 
6 3 1 1 - 1] Fabricants de boîtes, paniers et caisses. 41 
21 10 2 2 - 7| Ebénistes et fabricants de meubles. 42 
3 2 - - - 1} Tonneliers..........sescccossssesevee 43 
3 1 - - - 2| Finisseurs et polisseurs—bois . 44 

2 

7 4 - - - 3] Scleurs—bois.., . [45 
4 1 - - - 3] Rembourreurs.. 46 
10 3 6 - - il Toumeurs etraboteurs—machinistes de bois a7 
3 3 - - - - Autres occupations de rembourrage.. + $48 
15 6 2 3 - 4] Autres... dasegeeseenevernnes 49 
2 _ . - - 2| Pulpe, papier et produits du papier... sesanevescceeveoneces | 50 
1 L - - - 1] Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes 51 
1 - - = - 1] Autres... renee seenesesese Eerereeres ss 52 
16 1 1 4 - 10) Impression, édition, reliure.. 53 
3 - - 1 - 2] Relleurs,,...........c00 RITES 54 
di 1 1 2 - 7| Typographes et compositeurs 4 la m 55 
1 ~ - - - 1] Lithographes et photograveurs. 56 
= - - - - - | Pressters et imprimeurs sur pre 57 
1 - - 1 - - | Autres occupations d’impression et d 58 


1, 2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 679. 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le 1er juin 1941 


Occupation |  Ruml-Rume | - |  Ruml-Rume | Urban — Urbaine 
‘ Farm Non-farm | 30,000 and Under — 
EE ne ~~ et an Moins de — 
Agricole Non agricole plus? , 5,000 


Manufacturing and Mechanical — Con. 






No. 

























































































1 | Metal Products ...sccssesccesssasens. 323 88 54 35 23 121 
2 | Inspectors and gaugers—metal . . 3 - - 2 - 1 
3 Assemblers—electrical equipment. . 4 3 - - - 1 
4 Blacksmiths, hammermen, forgemen . 13 2 6 - -. 5 
5 Boilermakers and blaters . 2 - - 1 - 1 
6 | Blectroplaters......sseoee - - - - - - 
7] Filers, grinders, BRATDENET SE... presse 2 4 1 - - ~ 
8 Fitters and assemblers, n.e,s,°-metal 2 - i - - 1 
9 | Furnacemen, heaters—metal 1 1 - - - ~ 
10 | Jewellers and watchmakers. 10 3 - 2 1 4 
11 | Machine operators, n.e. 1 1 - - - - 
12.) Machinists—metal .. 46 . 19 9 4 5 9 
13 | Mechanics~airplane. 1 - - 1 - - 
14 | Mechanics—motor vehi 112 26 15 1: 7 53 
15 Mechanics—railroad and 7 3 1 1 - 2 
16 | Mechanics, n.e.s.5. 46 11 7 5 4 18 
17 | Millwrights... . 2 1 1 - - - 
18 | Moulders and . 4 2 - 1 - 1 
19 Patternmakers.... . 1 ~- - - - - 
20 | Radio repairmen. 11 1 2 3 2 3 
21; Riveters and rivet heal 1 - - 1 - ~ 
22 Sheet metal workers, tinsmiths 10 3 - 2 1 4 
23 | Toolmakers; die makers and setters . 1 - - - - 1 
24 | . Welders and flame cutters....+.. 27 7 - 2 13 
25 | Wire drawers, makers, and weave: = - - - - - 
26 OMEF scescssecnercnvenenee: deaeesersenese 16 6 4 1 1 4 
27 | Non-Metallic Mineral Products «. 3 - - 1 1 1 
28 | Brick and tile makers....... . - - - - - - 
29 | Stone cutters and dressers. 2 - - 1 - 1 
30 OUT ...sscccscssessesceseccenescees ane 1 - = - 1 - 
31 | Chemicals ., « 12 4 2 3 - 3 
32 | Petroleum refiners. . 3 1 - |. 1 - 1 
33 9 3 2 2 - 2 
34 | Miscellaneous ciccrcorssrscescerercccsencssessccnesecacscesecsesssaccoesees 10 - 3 
35 | Dental mechanics... . 5 - 1 1 2 1 
36 | Labellers, stencillers, stampers, 1 - ~- - 1 - 
37 | Opticians; lens grinders, polish 1 - - 1 - - 
38 | Photographic occupations, n.e. 1 - - - - - 
39 | Other... es . 2 - - 2 - - 
40 JElectric Light and Power Production and Stationary Engine- 49 9 10 6 3 20 
men. 
41] Boller flremen.......ssssnee 13 3 2 3 - 5 
42| Hoistmen, cranemen, derrickmen. . 5 2 1 - - 1 
43} Oilers, machinery......... . 2 1 - 1 - - 
44 Power station operators . 2 1 - - - 1 
45| Stationary engineers...... . 27 2 7 2 3 13 
48 |Construction.... san nerecsarccccaczces serveeenesccoanee 370 140 53 21 21 129 
47| Foremen.... . 5 - 2 - - 3 
48 | Inspectors...... - - - - - - 
49 Brick and stone masons. - - - - - 
50 CAIPENLETS cacssvasescseraser . 220 97 29 10 7 75 
51| Cement and concrete finishers. . 6 2 1 - - 3 
52| Construction machinery operators, n.¢.8.”. 9 2 3 2 - 1 
53 | Electricians and wiremem 19 2 2 1 5 8 
54 | Painters, decorators, and 50 13 7 7 4 19 
55 14 3 4 - 2 4 
56 16 8 3 1 1 5 
87 8 4 2 - - 1 
.58 | Other sssssssssensose 23 11 - - 2 10 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 678. 
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TABLEAU 11. Population active’ âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le 1er juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 


Total 


428 


wn 
CURE 


WR OD 


20 


aan 


Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 





Farm Norferm | 30, d Under — 
- - ove pus Moins de — 
Agricole | Non agricole plus? . 5,000 
HOMMES 
124 70 — 30 9 190 
4 - 1 - 2 
3 3 - - 6 
1 2 - - - 
- - 1 = - 
1 - - - - 
1 - ~ - - 
1 - - - - 
= 1 1 - 2 
1 1 1 - 4 
9 3 2 ~ 16 
9 7 1 4 12 
35 25 13 2 72 
3 2 - - 7 
17 6 4 1 22 
1 - - - 1 
4 - - - - 
1 1 1 1 12 
- - - - 1 
; 1 2 1 8 
12 8 3 - 22 
2 - - - = 
14 10 - - “3 
3 - 4 ‘ 
2 - t - 1 
i = = - 2 
- - - - 1 
3 - 1 - - 
"3 = y = = 
4 3 3 - 10 
- - 1 - 4 
1 1 - - - 
1 2 - - 2 
- - - - 1 
2 - 2 - 3 
18 18 4 1 26 
7 4 i - 7 
- 4 - - 1 
1 - - - . 
- - - - 1 
10 10 3 1 17 
270 90 34 14 273 
2 - 3 - q 
- - 1 - 1 
9 1 - - 4 
181 53 18 8 155 
4 i - - 3 
5 1 i - 3 
9 6 2 2 11 
17 10 6 1 35 
13 4 - 1 1 
5 3 1 2 12 
1 1 - ~ 1 
24 10 2 - 34 


1, 2, 3, 4, 8 Voir renvois 1, 2, 8, 4 et 5, page 679. 



































































Occupation 
[No 
Manufacturières et mécaniques — fin . 

Produits des métaux 1 
Inspecteurs et calibreurs—métaux 2 
Monteurs—outillage électrique 3 
Forgerons, marteleurs et ou 4 
Chaudronniers et plaqueurs 5 
Galvanoplastes............, | 6 
Limeurs, algutseurs et affiteurs.. 7 
Ajusteurs et monteurs, n.s.8,$-m 8 
Gardiens de fourneau, chauffeurs—métat 9 
Bijoutiers et horlogers .. +110 
Conducteurs de machines, apes 
Machinistes—métaux . 12 
Mécaniciens—avions. one «113 
Mécaniciens—véhicules automobiles... “ «| 14 
Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferroviaire . 15 

17 

18 
Modeleurs.........s. 19 
Répareurs de radio 20 
Riveurs et chauffeurs de rivets... 21 
Tôlers et ferblantiers........... see 22 
Outilleurs, graveurs et ajusteurs de matrices 23 
Soudeurs et découpeurs à la flamme.... 24 
Tréfileurs, étireurs et tresseurs de fi: 25 
AUTTES ...ccccscnscnnsccseccesceesseereseasneoes 26 

Produits des métalloides., 27 
Briquetiers et tuiliers 28 
Tailieurs de pierre et 29 
Autres. +130 

Produits chimiques. +131 
Raffineurs de pétrole +132 
AULTES oe cssecsecenscenaes: 33 

Diversesscccrescorssessarccccrccsccceusenceserensenanevcnsessscccsessacssce | 34 
Mécaniciens ent Ste. sssssrerrrsrerrsesresssarssssssssorsersegeeroes 35 
Etiqueteurs, peintres au pochoir et estampeurs, n.8.a. 36 
Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles. 37 
Occupations de photographie, n.s.a.5., 38 
AUTOS ..ssccccceresccncarcesnersccsssannecaavaes 39 

Eclatrage et énergie électriques et mécaniciens de machines | 40 
xes. 
Chauffeurs de chaudières, 41 
Préposts aux treuils, gru 42 
Graisseurs, machinerie, 43 
Opérateurs de stations 44 
Mécaniciens de machines fixes,., 45 
Construction . 46 
Contremaltres 47 
inspecteurs... 48 
Magons en brique et pierre, 49 
Charpentiers .....ccrcevsessoves 50 
Finisseurs de ciment et béton. 51 
Conducteurs de machinerie de construction, n.8.a. 52 
Electriciens et filistes..........000. 53 
Peintres, décorateurs et vitriers.. 54 
Plâtriers et latteurs..... 55 
Plombiers et tuyautiers 58 
Cherpentiers-et monteurs en acter et fe: 57 
AUTTES oo. .scccnererseveceesrersereenscnsecesseoes 58 


! 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years ofage and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 
‘Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
aie de résidence en, Alberta le ler juin 1941 


Occupation | Ruri—Rurle | Rurale Urban — Urbaine 
‘ Fam Nomfarm | 30,090 and Under — 
overt set son Moins Ge - 
Agricole Non agricole plus? 








































































































No. 
4 
1 |Transportation.....csssssesssssscrcnscsceaascscsccosavecevsocssensenereses 383 112 50 3 34 148 
2] Foremen..... 10 3 . 2 - - 5 
3] Inspectors. 1 - - - - 1 
4 | Agents—ticket, station. 3 - 1 1 1 - 
5 Air pilots and navigators.. 1 - - - - 1 
6 12 2 2 2 5 1 
q 14 4 1 1 3 5 
8 12 - 1 2 2 7 
9 | Captains, mates, pilots.. - - - - = - 
10 Chauffeurs and taxi drivers 23 15 1 ~- - q 
11) Conductors—steam railway... 6 1 1 - 1 3 
12} Dispatchers, train... 2 - - - 1 1 
13 Locomotive engineers. , 16 1 _ 4 3 7 
14 | Locomotive firemen.... . 22 7 - 8 1 6 
15 | Longshoremen and stevedores . - - - - - - 
16 | Messengers ..ccsecrecseevevere 3 1 - - 2 - 
17] Operators—electric railway.. 8 3 1 2 - 2 
18] Seamen, sailors, deckhands. - - - - - - 
19 | Sectionmen and trackmen..... 18 6 6 1 1 4 
20 | Switchmen, signalmen, flagmen. 10 2 1 1 1 4 
21} Teamsters and drayme: 21 5 2 3 3 6 
22 Truck driver: 190 61 29 9 8 ts) 
23| Other. 11 1 2 1 2 8 
24 |Comnamication. 31 5 2 6 5 13 
25] Inspectors. 1 - - - 1 - 
26 | Linemen an men 9 3 - 1 1 4 
27 | Postmen and mail carie 4 1 1 - - 2 
28 Radio announcers, broadca: 2 - 1 - 1 - 
29 Radio station operators. 4 - - 1 - 3 
30] Telegraph operators. 9 1 - 4 1 3 
31) Telephone operators. 2 - - - 1 1 
32 | Commercial .....sesscecesecserses 217 44 28 38 24 80 
33] Floorwalkers and foremen. 1 2 1 1 1 6 
34 Brokers and agents, n.e,s.°. 2 1 - 1 - - 
35] Canvassers, demonstrators, 12 5 - 2 1 4 
36| Collectors—bills and accounts. 1 - - - - 1 
37} Commercial travellers... a 54 8 6 12 10 18 
38| Hawkers and pedlars .....cssc00 1 1 - - - - 
39 | Inspectors, graders, sampler: 2 - - 1 - 1 
40 | NEWSDOYS srrsrscesconecesseres: 2 - 1 1 - - 
41] Packers, wrappers, fillers i 6 2 - - 2 
42! Purchasing agents and buyers....... 14 4 2 2 1 5 
43} Sales clerks...... soeurs 98 15 15 18 9 39 
44] Service station attendants... 7 2 1 - 1 3 
45 | Window decorators and dressers. 2 - - - 1 1 
46 |Financial..... sees + 46 10 3 6 5 22 
47| Insurance agents 19 3 1 3 3 9 
48| Real estate agents and dealers.. 23 6 1 2 1 13 
49 | Stock and bond brokers......... eee 4 i 1 1 1 - 
50 [Service® 712 207 87 102 43 266 
51] Personal... 219 66 31 27 9 86 
52|. Barbers, hairdressers, manicurists .. 19 3 4 4 1 7 
53| Bootblacka....... snevevcceesenees 5 1 - 2 - 2 
54 Charworkers and cleaners.. - ~ - - - - 
55 COOKS cecccssosscneceees: 26 4 6 2 1 13 
56] Elevator tenders..... 6 2 - - 1 3 
57| Guides. neerense - - - - - - 
58} Household workers, n.e.s. 19 5 2 2 - 10 
58 | Housekeepers and stewards 4 - - 3 - 1 
40 23 5 2 1 9 





60| Janitors and sextons ….,,..... 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 678. 
6. Exclusive of ‘Professional’ service. 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de réstdence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 ~ suite 


Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le 1er juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Non-farm | 30,000 and 
over? — et 


plus? 
















Total Farm Under — 
_ sos Moins de — 
Agricole " 5,000 


Non agricole 


HOMMES 
4 
570 219 126 37 5 174 
7 3 2 2 - - 
2 - 1 - - 1 
5 - 1 2 1 1 
5 1 1 1 i 1 
14 2 4 1 - 7 
23 5 8 2 - 8 
10 2 3 2 - 3 
1 - 1 - - - 
38 19 4 2 - - 13 
10 - 5 3 - 2 
9 - 4 - - 3 
14 - 4 - 1 9 
16 5 4 4 - 3 
1 - 1 - - - 
16 6 3 2 - 5 
19 6 1 2 - 9 
1 1 - - - = 
36 rel 12 - - 13 
13 4 5 - - 4 
36 23 5 1 - 7 
288 128 55 13 2 84 
6 2 - 1 
54 13 1 6 4 23 
2 _ - - - 2 
17 3 2 4 1 6 
19 9 1 1 - 8 
3 - 1 - 1 1 
7 - 1 1 2 3 
6 1 2 - - 3 
306 67 42 48 8 137 
24 1 2 8 1 11 
ñ à 3 F - é 
14 4 - 
2 - - - - 2 
67 7 8 25 4 23 
1 1 - - - - 
12 3 2 - - 7 
I ~ - - - 
21 9 3 1 - 8 
16 3 6 1 - 6 
126 28 16 12 3 65 
18 9 1 - - 7 
2 1 - - - 
69 17 6 un 2 33 
28 8 3 6 1 10 
36 8 3 5 1 19 
5 1 - - - 4 
813 264 126 89 8 320 
316 105 52 32 2 122 
33 9 6 2 1 15 
1 - - - = 1 
4 2| > - | - - - 2 
39 7 9 9 1 13 
5 i - - - 4 
13 "5 î 2 - 4 
1 2 3 - - 2 
91 35 12 8 - 36 





1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 6, page 679. 
6. Sauf les services ‘‘professionnels’’. 





Occupation 










Vendeurs de gar: 
Pilotes et navigateurs (aviation). 
Bagagistes et messagistes,......6. 


Serre-freins—chemins de fer... 
Conducteurs d’autobus ....... 

Capitaines, seconds et pilote: 
Chauffeurs et conducteurs de 
Conducteurs—chemins de fer... 











Chefs de mouvement—trains... 
Mécaniciens de locomotive. 











Commisstonnaires ......000 
Conducteurs—tramways électriques... 





Matelots, marins et hommes de pont..... 
Cantonniers .....secorrseeoreere 
Aiguilleurs, gardes-signaux 
Camionneurs et charretiers, 
Conducteurs de camion. 
AUTOS cr cscecceasenseseecoes 














Communications 


Inspecteurs...... 
Monteurs de lignes et hommes de service 
Facteurs et poSllons.......csccsrssoees. 
Annonceurs (radio) et microphonistes 
Opérateurs de stations radiophonique 
Télégraphistes. 
Téléphonistes... 













Commerciales. ..sssssensneineeness 


Chefs de rayon et contremattres 

Courtiers et agents, n.s.a.°........ 
Démarcheurs, démonstrateurs et solliciteurs 
Encaisseurs—factures et comptes 
Commis-voyageurs....... 













Camelots et COlpOrteEUrs.....csecccssecerreererers 
Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs . 
Vendeurs de JOUurnaux......cssssssesssssnsccenes 
Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs 
Agents acheteurs et acheteurs 













Vendeurs. 
Commis di d . 
Décorateurs de vitrines et étalagistes 








Financières .....serecorseesescesesncncsssececsvacencnons ETELOEOEETE ENTER 


Agents d'ASBUTARCE oes cccresceseseoee 
Courtiers et agents d'immeubles. 
Courtiers en valeurs mobiliéres,... 





CTVICES ....cesssccssscseesecsacesersecestens 










Personnel... sense rossetosnoes 


Barbiers, coiffeurs et manucures 
Cireurs de chaussures, 
Nettoyeurs. 
Cuisiniers .. 
Hommes d’ascenseurs.. 





Guides... 
Serviteurs, n.8.8.5 
Stewards .......ccceveee 
Concierges et bedeaux 













Oo 


OA OUBRUN — 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence a Alberta le ler juin 1941 


Occupation Urban — Urbaine 
Total rene 30, 090 and 5,000- Under — - 
over? — et 14,999 Moins de — 
. Agricole Non agricole plus? " 5,000 





No. 


Service — Con, 


Personal — Con. 




























































1] Launderers, cleaners, dyers 3 
2) Nurses, practical. 11 
3 5 
4 2 
5 20 
6 - 
7| Protective. 176 
8| Firemen—fire department 2 
91 Guards, watchmen, n.e.s.5 8 
10] Officers—armed forces .. 29 
11] Other ranks—armed forces. 130 
12] Policemen and detectives..., 7 
13] Other... esssssssnse teveerreesvonene daenenseneesesnvcereceren paaneorevene 4 
14] Actors, showmen, sportsmen,, - 
15| Motion picture projectionists 1 
16] Ushers... - 
17) Other... 3 
18 [Labourers (not agricultural, fishing, logging,or mining)......... 127 
19 [Not BEALO.......ceccsccecscnsrecensrsssceceescessensncscececeseseasassarenes 12 
20 JALl occupations............006. PEOTETEL EE LT LEE T CE TEE CIE EE TELE SET ET EST TEL EE) 1 2,240 900 242 147 114 819 
21 |Proprietary and Managerial ............. RTS seversenercerene 82 30 10 5 5 æ 
Ouners, managers, officials in: 
22! Manufacturing. 1 - 1 - - - 
23{ Retail trade... 9 2 1 2 - 4 
24; Community service 1 - _ - - 1 
25| Government servic = - - - - - 
26| Personal service 7 28 8 3 5 27 
27 Professional... 373 136 37 24 22 152 
28] Accountants and auditors 1 - - - 1 - 
29! Agricultural professionals, n.e.s: 2 1 1 - - - 
30] Artists-(except commercial); art teachers - - - - - - 
31] Artists, commercial... 1 1 - - - - 
32} Authors, editors, journalists 1 1 - - - - 
33] Chemists and metallurgists. 5 - - ~ - 5 
34] Draughtsmen and designers.. 1 - - 1 - - 
351 Laboratory technictans, n.e. 17 4 3 - 4 6 
38] Lawyers and notaries. - - - - - - 
37] Librarians................ 2 - - 2 - - 
38| Musicians and music teachers. . 4 2 - 1 - 1 
39] Nuns, n.o.s.° - - - - - - 
40 Nurses—graduate . 80 21 8 12 8 30 
41] Nurses—in training. 170 83 17 4 5 61 
42] Photographers ter 3 1 - > - 2 
43| Physicians and surgeons...........0 wees - - - - - - 
44] Professors and college principals . . 1 - ~ - - 1 
45| Religious workers, n.e.s.5 3 1 - - - 2 
46; Teachers—school...,...... * 74 16 8 3 4 42 
47 | ‘Teachers and instructors, n.e.s. . 1 % - - - 1 
. Le 1 sn 1 





481 Other. 


1, 2,3, 4,5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 678. 
6. N.o.s. = Not otherwise specified. 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton, 1846 — suite , 
Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale - Urban — Urbaine Occupation 


Total Farm Non-farm 30,000 and 5,000- Under — 
— _ over” — et) 4999 Moins de — 
Agricole | Nonagicole| plus? , ‘| 5,000 
























HOMMES No 
4 
Service — fin 
Personnel — fin 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturlers 1 
Gardes-matades., 2 
Porte urs ...scceaee . 3 
Entrepreneurs de pomp: 4 
Garcons de table 5 
Autres... 6 
7 
Pompiers-service contre les incendies 8, 
Gardes, gardiens, n.8.a.*.. 9 
Ofticiers--forces armées. 10 
Sous-officiers et soldats—forces armées. 11 
Agents de police et détectives 12 
7| Autres RENTE deeveveeesees sascecennnasatancorecssenessoucossees 13 
Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs 14 
Projectionnistes (cinéma).. 15 
Placiers 16 
Autres... 17 





200|Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, l’abatage du bois et | ?8 
les mines). 


Non déclarées... de rsdenaccserestegesressensesstete POLE ELITE EETEEET 19 


3,586 1,364 330 182 31 1,536|Toutes occupations... rss PPDIPT PTE TETE ETES 20 
143 61 18 6 - 55|De propridtaire et d'administration... 21 


Propriétaires, administratrices et directrices: 











































_ - - - - - 22 
7 1 1 - - 5 23 

2 2 - - - - 24 

1 - - - - 1 25 
133 61 17 6 - 49| Service personnel. 26 
497 70 63 46 16 261|Professionelles ...........s+00+ 27 
1 - - 1 ~- - Comptables et vérificatrices 28 

- - - - - - Spécialistes en agriculture, n.s.a.° . 29 
1 - 1 - - - Artistes (non commerciaux); professeurs d'art. . [30 

2 1 - - - 1] Artistes commerciaux.............000 31 

6 1 - 1 - 3) Auteurs, rédactrices et journaliste. 32 

2 1 - 1 - - Chimistes et métallurgistes. 33 
°2 1 1 = - - Dessinatrices et traceuses.. 34 
25 3 3 3 1 15} Techniciennes de laboratoire, n.s. 35 
1 - - - - 1| Avocates et notaires. 36 

3 - - 1 - 2| Bibliothécaires 37 

3 - 1 - - 1] Musiciennes et professeurs de musique 38 
11 - 1 1 - 9| Religieuses, n.a.4.°.... 39 
72 10 7 18 3 33) Infirmiéres—graduées. 40 
227 31 25 10 11 115] Eléves-infirmiéres. ai 
"2 L = ~ ~ 2| Photographes.. 42 
3 - - 3 - - | Médecins et chirurgiennes 43 

1 - - = - 1! Professeurs et principales qe collége 44 

2 - - - - 2| Oeuvres religieuses, n.8.a, 45 
121 18 24 T 1 71! Institutrices—écoles..……, ae 46 
~ - - - - - Institutrices et chargées de cours, 0.8.8, 47 
12 4 2 - - 5] Autres... esse ensenrorenes vosnnsenes 48 


1,2,3,4,5. Volr renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 679. 
6: Non autrement énumérées. 
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TABLE 11. Gainfully occupied', 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality of residence 
. in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Occupation | Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Farm Non-farm [30,000 and 5,000- Under — 
_ _ over? — et 14,999 | Moins de — 
Agricole | Non agricole | plus? d 5,000 

























































































No. FEMALES 
4 
1 [Cllerical.........sssscevssscseossseanee ERERETEETEN TEEN theeseresevereons 681 249 75 46 #4 274 
2| Bookkeepers and cashiers.... mn . 85 23 14 8 6 34 
3| Office appliance. operators, 50 22 9 2 1 16 
4 Office clerkS .......ssc00 eens 161 59 18 6 4 3 
5 Shipping and receiving clerk: 5 1 - 1 1 2 
6] Stenographers and typists. 380 * 144 34 29 22 149 
7 Agricultural... wanes - = - = 
8| Farmers and stock raisers....... ttaaneeeeees 1 - - - - 
9 }Manufacturing and Mechanical......................, de eensvnecseocance 128 64 15 2 3 44 
10 | Food Products... 40 21 5 11 
11] Bakers........ 6 4 - 1 - 1 
12] Butchers and 1 - - - ~ 1 
13] Butter and cheese makers.. 1 - - - - 1 
14 23 13 5 - 2 3 
15 9 4 - - - 5 
16 | Fur and Fur Goods .. 2 1 1 - - = 
17 | Furriers.............….. 2 1 1 _ - - 
18 | Leather and Leather Products... 2 - 1 - - 1 
19! Machine operators—boots, shoes, n.e. - - - - ~ - 
20 | Other ....c.ccccsssceeccececeeecsereeesertens es 2 - 1 - - 1 
21 | Textiles... 3 3 - - - - 
22 2 2 - - - - 
23 1 1 _ - - - 
24 | Textile Goods and Wearing Apparel... 53 26 4] 1 1 21 
25 Inspectors and examiners., see - - - - _ - 
26 | Cutters......correrseee sense 1 - - - - 1 
27| Dressmakers and seamstresses 44 22 3 1 - 18 
28 | Milliners...................... esse 1 - ~ - -~ 1 
29 Sewers, sewing machine operators, n. 3 2 1 - - - 
30 | Tailoresses.. : 3 1 - - 1 1 
31 Other... 1 1 - - - - 
32 | Wood Products... deveneeseacnsesereentee & 4 1 - - 3 
33 | Box, basket, and packing case makers. - - - - - - 
34 | ‘Cabinet and furniture makers, 3 1 - - - 2 
35 | Finishers and polishers—woo 2 2 - - - - 
36 | Upholsterers.... - - - - - - 
37} Other upholst - - - - - - 
38} Other. 3 1 1 - - 1 
39 | Pulp, Paper, and Paper Products 2 1 - - - 1 
40 | Paper box, bag, and envelope makers... 2 1 - - - 1 
41 7 2 1 - - 4 
42 ! 2 - ~ - - 2 
43 1 - - - - 1 
44 1 - - - - 1 
45 | Other bookbinding occupations....... 3 2 1 - - ~ 
46 | Metal Products..... 1 1 - - - - 
47| Jewellers and watchmakers. 1 - ~- - - 
48 | Radio repairmen ............. - - - - - - 
49 | Chemicals ......ccccvesesesseevece eteeeevonnensen seeseveesssesensresese tee 2 - - - - 2 
59! Other......scseccrseesscscerneresseeens. PTE EC TT ET ETES EI EESTI TIRER 2 - - - - 
51} Miscellaneous... 8 5 2 - - 1 
52] Dental mechanics.. 1 1 - - - - 
53 | Labellers, stencillers, stampers, ne. 2 1 1 - - - 
54] Opticians; lens grinders, polishers. 1 1 - - - - 
55| Photographic occupations, n.e.s.5.... 4 2 1 - _ 1 
56 | Construction... 4 1 - 1 
57! Painters, decorators, and glazters.. 4 1 - 1 1 








1, 2. 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 678. 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 


Edmonton 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Farm 
Total - 
Agricole 
4 

1, 116 362 
139 47 
38 11 
321 101 
11 6 
607 197 
2 2 

2 2 
25 148 
90 52 
7 2 
12 8 
1 1 
38 20 
32 21 
6 5 

6 5 

1 - 

1 _ 

3 1 

3 i 
171 86 
il 5 
1 _ 
124 61 
2 ~ 
20 9 
9 5 
4 4 

8 2 

1 _ 

1 - 
3 2 

3 _ 

2 1 

2 1 

2 i 

1 - 
1 1 
1 - 

1 - 
ii 2 
ll 2 
1 1 
1 1 

1,2,3, 4,6. 


30,000 and 


Non-farm 
_ overs — et 
Non agricole plus3 
FEMMES 
114 66 
19 9 
3 6 
37 19 
- 1 
55 31 
A 8 
5 1 
1 _ 
1 _ 
2 1 
1 - 
1 - 
1 _ 
12 4 
1 _ 
ll 2 
- 1 
1 - 
1 - 
3 1 
3 1 


5,000- 
14,999 


tends 0 treret vw eevee 


Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 679. . 


Under — 


Moins de — 


5,000 


51 


60 
18 
156 
4 
303 


112 


= 


5 


Occupation 


























No 

Employées de bureau 1 
Teneuses de livres et caissières. 2 
Mécanographes..... 3 
Commis de bureau. 4 
Commis expéditionnaires et 5 
Sténographes et dactylographe: 6 
Agricoles 7 
Fermières et éleveuses. 8 
Manufacturières et mécaniques, 8 
Produits alimentaires 10 
Boulangères........... it 
Bouchers et coupeuses de viande 12 
Beurrières et fromagères..........., 13 
Conserveuses, fumeuses et saleuses de viande 14 
AUTOS .,.rerrerssssses COTECTETSEEEECEETETENENC TETE EEE 15 
Fourrures et articles en fourrure ...... EPPPOEETERE EEE EEE PTE EEE TEEN 16 
Pelletières [OUEN TEN TEE TETPEEETEESCENTENTES ES CENEC TETE NEETEES 17 


Cuir et articles en cuir 




















Conductrices de machine—chaussures, n.8.a.5. 19 
AUtI€S ...srecoscrecserevecesccseuenecnen 20 
Textiles wc... ane 21 


Inspectrices et rentrayeuses. 
Autres 





Tissus et vêtements... 24 
Inspectrices et examinatrices. 25 
Coupeuses... 26 
Modistes-cou 27 
Modistes de chapeaux. 28 
Couseuses et conductri 29 


Tailleuses. 
Autres 


Produits du bois.. 





Fabricantes de boîtes, paniers et caisses. 33 
Ebénistes et fabricantes de meubles 34 
Finisseuses et polisgeuses—bois.. of 35 
Rembourreuses ........066+ DEEE 136 
Autres occupations de rembourrage 37 
Autres 38 





Pulpe, papier et produits du papier... so eeeevenense tose 
Fabricantes de boîtes, sacs et enveloppes 





Impression, édition et reliure. 


Relieuses. 
Typographes et c 





















Lithographes et photograveuses at 
Autres occupations de reliure. 45 
Produits des métaux. 46 
Bijoutières et horlogères +147 
Répareuses de radios. 48 
Produits chimiques. 49 
Autres... 50 


Diverses 


Mécaniciennes dentistes........... B 
Etiqueteuses, peintres au pochoir et estampeuses, n. 
Opticiennes; rodeuses et polisseuses de lentilles. 
Occupations de photographie, 1.5.8.5 ...scccrsereee 


Construction... enr 
Peintres, décoratrices et vitrières. 
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TABLE 11. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing locality ofresidence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Occupation Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Farm Non-farm 30,090 and 5,000- M Under - 
- - over* — et joins de — 
Agricole | Non agricole} plus? 14,999 5,000 


FEMALES 










1 FPransportation .....,.rccscccsrssercorscsscecensosssecsssseecsesvesevarseves - - 1 
2] Agents-ticket, station... - 7 = 
3] Chauffeurs and taxi drivers - - - 
4 MESSENGETS vessonssceseeseceees: - - 1 
6 - - - 
7 - - ~- 
8 [Communication rss sneonenensanecovccesscsccnccsces 23 
9] Radio announcers, broadcasters. al 1 
10] ‘Radio station operators... - 
11] Telegraph operators.... = 
12} Telephone operators ... 22 
13 Commercial... 93 


14] Floorwalkers and forewomen ~ 
15} Canvassers, demonstrators, solicitor: . 2 
16! Commercial travellers......... . 1 
17! Inspectors, graders, samplers. . 4 
18}  NEWSDOYS ...ccccssessccersvensnccenn - 


19] Packers, wrappers, fillers....... vee . 5 
20} Purchasing agents and buyers. . ° = 
21| Sales clerks ses 79 
221 Service station attendants... - 
23| Window decorators and dressers.... 2 


24|Financial...,....s000 3 





25] Insurance agents - 1 
26| Real estate agents and dealers. 2 














2T(Service® ....sserscscsenssecsscsnevecseseeseceessvoeeeseese staeseeeenenseseees ; 184 
ZB} Personal. cccccccressersrsonensvercesesccsss seeeeeen 172 
29] Barbers, hairdressers, manicurists . 25 
30| Charworkers and cleaner: 2 
31] Cooks... , 10 
32| Elevator . 2 
33] Household workers, n.e. 1 39 
34] Housekeepers and matrons. 16 
35] Janitors and sextons . 3 
36| Laundresses, cleaners, dyers. 5 19 
37 9 
38| Porters.... . - 
39] Waitresses 44 
40} Other... 9 3 
41] Protective ..ccccsersrescnces: 11 
42| Officers—armed forces, 4 
43! Other ranks—armed forces 6 
44] Policemen and detectives... 1 
45 1 
46 - 
47 1 
6 
48 |Not stated ... 6 





1, 2, 3, 4, 6. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 678. 
5. Exclusive of ‘Professional’ service. . 
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TABLEAU 11. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la localité 


de résidence en Alberta le ier juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — fin 


Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 
Rural — Rurale Occupation 


Total Farm Non-farm 30,090 and 5,000- Tinder — 
= _ over” — et 14, gog [Moins de — 
Agricole | Non agricole plus? 5,000 


10 


3 FTransports.....orsscesssovererevccrerccneccssecoes, 


Vendeuses de billets et chefs de gare. 
Chauffeuses et conductrices de taxis 


Dourtti 


Conductrices de camion 
Autres... 


eee 


43 ene even ecereeessceed eeu eusanenecenncuennsneeneees 


- Annonceuses (radio) et microphonistes... 
- Opératrices de stations radiophoniques. 

- Télégraphistes … 

43 Téléphonistes.... 


348 rommerciales .........00. daneenevoneencccersenverossccesvnenacennecuensees 
2 Chefs de rayon et contremaltresses.....csscsssernee 
1 : Démarcheuses, démonstratrices et solliciteuses. 
- COMMIS-VOYABEUTS. vrsecaseerereccserecsvaveseconeceses 
18 Inspectrices, classeuses et échantillonneuses. 
2 Vendeuses de journaux... 
42 Empaqueteuses, emballeuses et remplisseuses 
1 = . 1] Agents acheteurs et acheteuses. 
278 VENdCUSES.. ceccrecrerecorssvoeess: 
2 - Commis de postes d’essence 


2 Décoratrices de vitrines et étalagistes 


6 Financitres 
3 Agents d’assurance 
3 Courtiéres et agents d'immeubles. 


1,071 Service? ...04 casssssscsscvessencssvsssoresessosssaserseseeees nes 


1,035 Personnel .sccccccsccevecssconceesooscovenes .. 
a Berbiers, coiffeuses et manucures. 
4 Nettoyeuses. 
56 Cuisinières. 
7 5 a Femmes d’asi 
297 Servantes, n.s.a.°, 
63 Ménagtres et surve: 
10 Concierges et DEdAUX sense 
97 . Blanchisseuses, nettoyeuses et teinturitres. 
81 Gardes-malades 
1 1 - Portiéres .... 
339 . Filles de table 
9 2| Autres... 
27 Sécurité publique. 
2 | 1 Officiers—forces armées 
24 Sous-officiers et soldats — forces armées 
1 Agents de police et détectives......s 
$ . Autres... 
5 ‘ 1 . Placières 
4 Autres... 


51 12 |Manoeuvres (sauf l'agriculture, la pêche, l’abatage du bois et 
les mines). 


3 2 [Non déclarées ......srncorsenrnenmanssccssssenseneesnesseseeerese 


1, 2,3, 4,6. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 679. 
5. auf les services “professionnels”, 








AMMAwWH » 


49 
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TABLE 12, Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Alberta, 1946 












Agriculture, Electricity, 
All forestry, fishing, gas, and 
industries and trapping Mining Manufacturing water 














































































Tout Agriculture Mine Menufact Elecieite, | CEH? 
outes nes anufactures ectricité, 
Occupation industries forts, pêche . gaz et 
. et piégeage eau 
ve pe fet [ef [ele fe lueur 
1]AN occupations ses messe | 256,822 | 45,632 | 122,177 | 2,713 | 10, 112 | 162 | 24,363 | 3,512 | 1,557 | 115 | 12,827 | 118 
2 {Proprietary and Managerial .. 17,150} 2,658 103 - 337) 3] 1,914] ° 29 92! 1 s28| 2 
Owners, managers, officials in: 
3] Forestry, logging. ...ssosssssses 99 - 99 - - - - - - ~ - - 
4] Mining, quarrying, oil wells. 326 2 - - 326 - - - - - - 
5| Manufacturing... 1,805 25 1 - 2], - 1,791 24 - - - - 
6} Construction ..... 531 2 - - - - - - - - 522 2 
7} Transportation and communication 1, 062 159 - - 4{- 10 - 4} - 6} = 
8| Electricity, gas, and water. 88 1 - ~ - - - ~ 88 1 - - 
9] Wholesale trade. 1,558 19 ~ - 3] - 83 1 - - - - 
10} Retail trade... 7,230 411 - - - - 1 ~ - - - - 
11] Finance and insurance. 565 1 - - - - - - - - ~ - 
12] Community service 225 64 - - - ~ - - - - - - 
13 1,104 14 3 - -|- - - -|- -|- 
14 391 8 - - - - - - - - - - 
15 242 18 - - = | - 27 4 - | - - | - 
16 1,903 | 1,934 - - 2 1 2 - - - - - 
17 21 - - - - - - - - - - - 
18 Professional... 7,819| 7,742 43 - 280 7 656 133 95 106 2 
19! Accountants and auditors. 1,396 57 4 - 54 2 154 5 25 1 2] - 
20; Agricultura] professionals, n.e.s. 12 6 22 - ~ - ‘ - - - - - 
21} Architects. ss snsenessseeneononntes 28 2 ~ - - - - - - - 21 - 
22 Artists (except commercial); art tea- 18 12 a - = - 2 3 - ~ - ~ 
chers. 
23| Artists, commercial... ses 61 12 ~ - - - 28 5 - - ~- - 
24| Authors, editors, journalists... 135 45 - - - - 101 23 - - - - 
25! Chemists and metaliurgists. 190 30 - - 13 1 37 3 - - - - 
26} Clergymen and priests 1,002 1 - - - - - - - - - - 
271 Dentists ss 228 2 - - -|- - - -f- = | - 
28| Draughtsmen and designer: 172 30 - - 14 3 44 1 13 1 13 1 
29] Engineers, chemical. 47 - - - 6) - 27 - 2| - - - 
30] Engineers, civil... 334 - - - 43} - 15 - 21) - 62] - 
31] Engineers, electri 75 - - - 1) - 12 - 28] - 2] - 
32] Engineers, mechanic: 78 - - - 2) - 31 - 4] - 1] - 
33] Engineers, mining.... 68 - - - 49] + 2 - - - - _ 
34| Judges and magistratesn 35 - - - ~ - - - - - - - 
351 Laboratory technicians, n.e.s. 111 174 - - TO = 32 32 1] - - - 
36| Lawyers and notaries. 429 6 - - 21 - 2 - - - - - 
37] Librarians..... enecenesees, 6 68 _ - - - - 3 - - ~ = 
38] Musicians and music teachers. 99 168 - - - - - ~ - - - - 
39] Nuns and brothers, n.0.3.7....... 43 282 - - - - ~ - - - - - 
40 - 1,556 - - - | - - 10 | - | - 
41 - 932 ~ - - - - - - - - - 
42 37 4 - - - - - - - - - - 
43} Photographers... 152 45 - ~ 1] - 145 39 - - - - 
44! Physicians and surge 604 20 - - - - - - - - - - 
45| Professors and college principa 161 20 - - - - - - - - - - 
46/ Religious workers, n.e.8.!,.....4 113 141 - - -|- - - - 1 - - | - 
47| Social welfare workers, n.e.s. 9 39 - - - - - - - - - - 
48| Teachers—school,. 1,629] 3,910 - - - - ~ - - - - - 
49 17 25 - - - - I 3 - - - - 
50 66 - - - - - 2 - - - - - 
51 364 174 17 - 88 1 20 1 1 2 1 1 
52[Clerical.....cercecossscccessessoees 8,256) 11,132 É 32 206) 116) 1,112] 1,095 174| 100 117| 87 
53] Bookkeepers and cashiers. 1,253] 1,894 8 q 37! 12 226 197 26} 12 34| 21 
54} Office appliance operators. 19 397 - - - 2 2 84 1 5 - - 
55] Office Clerks ..escosesecressseees 5,621} 2,995 18 9 163] 24 552 276 145] 28 18 9 
56| Shipping and receiving clerk: 1,195 65 6 1 4 1 316 341 , - 1 3) - 
571 Stenographers and typists.... 168} 5,781 3 15 21 7 16 504 21 54 21 57 





1. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
2. N.0.8. = Not otherwise specified. 
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TABLEAU 12, Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
‘le sexe, province de l'Alberta, 1946 


Transportation 
and t 
communication Trade 
” - Finance Service 
‘Transports Commerce 
el 
communications 


19,778 | 1,583 | 22,181 | 7,874 | 3,032 | 1,919 | 37, 053 | 27,086 | 3, 742 550 |Toutes occupationg.......s.essesssssessessseosepsessesssen | 







Not stated 
Non déclarées 


652 5 | 8,807 438 573 21 4,122} 2,178 22 ~ |De propriétaire et d'administration... | 2 


Propriétaires, administrateurs et directeurs: 






















































































~ - - - - - - - - - Industrie forestière; abatage du bois ... 3 
- - - - - - - - - - Mines, carrières, puits de pétrole. 4 
1 - 6 - - - 4 1 - - Manufactures... 5 
9 - - - - - - - - Construction .. 6 
637 5 34 - - - 366 154 1 - Transports et communications. 7 

- - - - - - - - - - Électricité, gaz, eau. 

1 - 1,471 18 - - - - - - Commerce de gros.... 

1 - 7,222 411 - - 6 - - - Commerce de détail. 

- - - 565 1 - - - - Finance et assuranc 

- - - - - - 225 64 - - Service social... 

- - - - - - 1,101 14 - - Service gouvernemental, 13 
- - - - - - 391 8 - - Service d’amusement: 14 
2 - 13 7 7 - 133 - - Service commercial 15 
1 - 1 2 1 1} 1,896} 1,930 - - Service personne 16 
- - - - - = - - 21 - Non déclarées 17 
217 30 445 84 227 10] 5,72] 7,462 48 10 /Professionnelles, .,............5 18 
95 3 250 18 220 10 552 15 17 3] Comptables et verificateurs.. 19 
- - 3 - - - 85 6 1 - Spécialistes en agriculture, n.s.a, 20 
- - 1 - - - 25 2 - - Architectes...…..sseenessee 21 
- - - - - - 16 9 - - Artistes (non commerciaux}, professeurs d’art...... | 22 
- - 8 4 - - 25 2 - 1] Artistes COMMErCIAUX....ccccseerveccesarssneecee sresesanee | 23 
15 16 2 3 ~ - 16 3 1 - Auteurs, rédacteurs et journalistes.... 24 
1 - 107 15 - - 32 ll - - Chimistes et métallurgistes. oe 25 
- - - - - - 1,002 I - - Ministtes du culte 26 
- - - - - - 228 2 - - Dentistes ses 27 
21 - 13 1 - - 53 17 1 - Dessinateurs et traceurs.... 28 
1 - - - - - 8 - 3 - Ingénieurs en chimie 29 
19 - 1 - 3 - 156 - 14 - | ingénieurs civils. 30 
10 - 8 - 1 - 11 - 2 - Ingénieurs en élec 31 
23 - 1 - - - 15 - 1 - Ingénieurs en mécanique. 32 
2 - - - - - 14 - 1 - Ingénieurs miniers. 33 
- - - - - - 35 = - - Juges et magistrats ge 34 
~ - 8 9 - - 63 132 - 1] Techniciens de laboratoire, 0.5.8. 35 
2 - 1 - 2 - 420 6 - - Avocats et notaires. 36 
1 3 = 5 - - 5 47 - - | Blbliothdcaires....... 37 
3 - - - - - 96 168 - - Musiciens et professeurs de mugique. 38 
- ~ - - - - 43 282 - - Religieuses et religieux, n.A.d.* cesses. 39 
- 2 - 7 - - - 1,535 - 2} Infirmiers—graduds 40 
- - - - - - - 932 - - Eléves-infirmiers... 41 
- - - - - - 37 4 - - Ostdopathes et cl 42 
- - 1 2 - - 5 2 - 2| Photographes...., 43 
- - - ~ - - 604 20 - - Médecins et chirurg’ 44 
- - - - - ~ 161 20 - - Professeurs et principau 45 
- - - - - - 113 141 - - Oeuvres religieuses, n. 8.8.1 46 
- - - - - - 9 30 - - Oeuvres sociales, n. 47 
- - - - - - 1,629] 3,910 - - Instituteurs—dcoles ......... 48 
2 2 1 6 - - 12 15 1 - Instituteurs et chargés de cours, 0.8 49 
~ - - - - - 64 - - - Vétérinaires 50 
22 4 40 14 1 - 168 150 6 1] Autres... 51 
1,220 769| 1,899) 2,610 451) 1,736] 2,975) 4,333 67 232 |Employés de bureau. 52 
150 62 344 660 147 471 255 418 26 34] Teneurs de livres et caissiers 53 
2 26 q 231 - 7 6 35 1 7] Mécanographes..... 54 
878 253 856 499 297 528] 2,601! 1,334 33 35] Commis de bureau. 55 
149 3 677 15 - - 37 10 3 - Commis expéditionnaires et réceptionnaires.. 56 
41 425 151 1,205 7 730 161 2,538 4 176} Sténographes et dactylographes. ss 57 


1. N.S.a = Non spécifiés ailleurs, 
2. N.a& = Non autrement énumérés, 
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TABLE 12. Gainfullÿ occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Alberta, 1946 — Con. 
































































































Agriculture, Electricity, 
All forestry, fishing, gas, an 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
~_ — — — — Construction 
Occupation Toutes Agriculture, Mines Manufactures | Electricité, 
industries forets, pêche gaz et 
et piégeage 
vo ee eee 
1 [Agricultural. 119,236 | 2,559 | 118, 702 | 2,558 28| = 17 - - - 3] - 
2 Farmers and stock raisers 83,143! 2,200] 83,143 | 2,200 - - - - - - - - 
3] Farm managers and foremen 501 3 414 3 28! - 5 - - - - - 
4 Farm labourers. 35,418 351] 34,972 350 - - 12 - - - 31 - 
5 Flower growers and landscape gardeners 63 4 63 4 - - - - - - - - 
6 Other... nes rss sesesesoseenenesess 111 1 110 i - - - - - - - Es 
7 |Fishing, Hunting, and ‘Frapping............. 1, 539 5 1,559 5 - - - - - - - - 
8| Fishermen, 287 - 287 - - - - - - - - - 
9{ Hunters and trappers. 1,272 5 1,272 5 - - - - - - - - 
10 jLogging... 1,464 - 1,345 - - - 119 - = - - - 
1t Foremen 37 - 32 - i - 5 - - - -~ - 
12 | Forest rangers and timber cruigers..... 120 = 120 - - - - - 2 - - - 
13 Lumbermen...... screens 1,307 - 1,193 - | - - 114 - - - - = 
14 [Mining and QUarTYINg rss 6, 586 - - - | 6,50| - - - | - al - 
15 | Foremen..........,,,,,...,........ 245 - - - 245] ~ - ~- - = - - 
16 Labourers—mines and quarfies. 1,102 - - - 1,101} - - - - - - - 
17 Mitlmen 1 - - - al -— - - - - - - 
18 |‘ Miners.. 4,215 - - - 4,204| - - - - - -|- 
19 Prospectors. 44 - - - 44 - - - _ - - - 
20 Quarriers; drillers, rock and oil we! 397 - - - 3931 - - - - - al - 
21 Timbermen. 139 - - _ 139} - - - - - - - 
22 Other... 443 7 - - 443] — - - ~ - - - 
23 |Manufacturing and Mechanical 18,184 | 2,041 62 - 527 1] 13,922] 1,558 233 1 215| - 
24 | Foremen......... 586 19 1 - 3] - 499 19 57] - 1} - 
25 | Food Products. 2,336 470 - - - - 1,593 414 - - - - 
26 Bakers ......006 423 52 - - - - 317 37 - - - - 
27| Butchers and meat cutters 1,005 52 - - "| - 501 49 - - - - 
28 Butter and cheese makers. 164 11 - - - - 127 7 - - - - 
29 Fish canners and curers... 1 - - - - - 1 ~ - - - - 
30 Meat canners, curers, packers 229 211 - - - - 229 211 ~ - -~ - 
31 Millers—flour, grain. 190 - - - - - 190 _ - - - - 
32 | Other... . 324 144 - - -|- 228) 110 - | - - | - 
33 | Liquors and Beverages.........0 Dre 90 i - - - - 90 1 - - - - 
34 | Rubber Products... peeeanes . 160 4 - - - - 149 4 - - - - 
35 Tire and tube builders.. 5 - - ~ - - 4 - _ - - - 
36] Vulcanizers... 152 1 - - - - 142 1 - - - - 
37 |. Other... 3 3 - - - - 3 3 - - - - 
38 | Fur and Fur Goods 48 52 - - - - 22 26 - - - - 
39 48 52 - - - - 22 26 - - - - 
40 | Leather and Leather Products.. 592 14 - - - - 563 9 - - = - 
41] Cutters—leather. . 2 1 - - - - 2 1 - - - - 
42] Glove makers.... = I - - - - - 1 - - - = 
43 Harness and saddle makers, i 57 - - - - - 51 s - - - - 
44 Machine operators—boots, shoes,n.e.s. 1 1 - _ - - 1 1 - - - ~ 
45 [| Shoe makers and repairers, n.1.f.? 504 6 - - - 487 2 | = - | - 
46 - - - - - - - - - - 
47 19 5 - - - - 13 4 - - - - 
48 | Textiles 26 34 - - - - 26 28 - - - - 
49 | Inspectors and menders, - q - - - - - | 1 - - - - 
50 Bleachers and dyers—texti 2 - - -. - - 2 - - - - = 
51 Carders and drawing frame t 7 - - ~ - - 7 _ - - - - 
52 | Finishers and calenderers 1 2 - _ - - 1 2 - - - ~ 
53 Knitters... 2 8 - - - - 2 8 - - _ - 
54] Loom fixers and card grinders 1 - - - - - 1 - - - - - 
55 | Spinners and twisters... 8 - - - - - 8 - - -~ - - 
56] Weavers—textile.......... 1 10 - - ~ _ 1 10 - _ - - 
57 Winders, warpers,and beamers 3 2 - - - - 3 2 _ - ~ - 
58| Other 1 5 - - - - 1 5 - -~ - - 
59 | Textile Goods and Wearing Apparel... 276 943 - - 21 - 213 606 - - - - 
60 | Inspectors and examiners - 24 - - - - _ 24 - - - - 
61 Cutters.....ccecereeecer 19 20 - - 2] - 17 19 ~ - - - 
62| Designers, clothing. 5 4 ~ - - - 4 4 - - - - 
63 | Dressmakers and seamstresses. - 709 - - - - - 423 - -~ - - 
1. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
2. N.i.f. = Not in factory. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Transportation 
and 
communication 
Transports 


et 
communications 


Finance 


5 - 22 - - - 
= 2 10 = = = 
5 = 12 = = = 
894 wz | 1,713] 302 1] - 
9 - 10 - - - 
13 - 683 sil + - 
- - 82 wz} - - 
13 = 471 3| - = 
- = 37 4] - - 
= = 93 ml -| - 
{ - 10 - - . 
- - 1 - - - 
1 = 8 = = = 
- - 25 25| - - 
- - 25 2} - - 
- - 18 sl - . 
= = “¢ = = = 
- ~- 8 4 - - 
- - .6 1 - - 
- - - 6 - - 
- - - 6 - - 
1 6 a1] 18! - - 
= = 7 = = 
- 6 - 148) = : 





1. N.s.a = Non spécifiés ailleurs, 


g poreeuee 


Prihtey s 
te Doe & 


a mn 
rotte peti 


be 
œ 


Not stated 
Non déclarées 


14 


8. 


= = 


Fri 


109 





HUIT 


+ 


Prhabttae 


Occupation 






























No 

Agricoles ….......,....... 1 
Fermiers et éleveurs. 2 
Gérants et contremal 3 
Ouvriers agricoles... 4 
Floriculteurs et { 5 
Autres... 6 
Pêche, chasse et piégeage. 7 
PÉCREUFS... nes 8 
Chasseurs et trappeur: 9 
batage du bois... sise 10 
Contremaîtres 11 
Gardes et estimateurs forestiers. 12 
Hommes de chantier... 13 
Mines et carrières 14 
Contremaitres... 15 
Ouvriers—mines et carrières 16 
Bocardeurs. 17 
Mineurs...... 18 





Boiseurs 21 
Autres 22 

8 |Manufacturiéres et mécaniques... 23 
- | Contremaftres ...... ss deveeeneneveveseceesersenensener 24 
- | Produits alimentaires .. 25 
Boulangers. 26 


Poabrue 


rt 


Dit 


7 










Bouchers et 
Beurriers et fromagers... 
Conserveurs et saurisse 
Conserveurs, fumeurs et saleurs de vi. 
Meuniers—farine et grains 





Autres... 32 

Liqueurs et boissons... sense 33 
34 

35 

36 

37 

Fourrures et articles en fourrure... 38 
Peiletiers........... ss ceerereeey sae vensccceneseeeens 39 

Cuir et articles en cuir... 40 












Conducteurs de machin 


Cordonniers, hors manufacture 


Textiles... 

















Inspecteurs et rentrayeurs. 49 
Blanchisseurs et teinturiers—textiles . 50 
Cardeurs et étireurs. 51 
Finisseurs et calandreurs. 52 
Tricoteurs.......,...,.,........ . 53 
Régleurs de métier et aiguiseurs de cardes., 54 
Fileurs et retordeurs. 55 
Tisseurs—textiles... 56 
Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs.. 57 
Autres... ss 58 
Tissus et vêtements. 59 
Inspecteurs et examinateurs 60 
COUDEUTS. es nsns 61 
Dessinateurs—vétements. 62 


Modistes-couturlers et couseurs 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Alberta, 1946 — Con. 












Agriculture, Electricity, 
All forestry, fishing, gas, an 
industries and trapping Mining Manufacturing water 





- Construction 
Electricité, 
ea « et 


Toutes Agriculture, Mines Manufactures 


industries forêts, pèche 
et piégeage 


ve ET es ee 


Manufacturing and Mechanical — Con. 


Occupation 





Textile Goods and Wearing Apparel-Con. 



















































































1 3 7 - - - ~- 3 7 - - - ~ 
2 - 14 - - - - - - - - - - 
3 2 80 - - ~ - 2 76 - - - ~ 
4 230 67 - = | - 172 36 -|- - - 
5 17 18 - - - - 15 17 - - - - 
6 | Wood Products... 1,114 71 28 - 3} - 973 66 -!|- 5 - 
7 | Inspectors, graders, scalers... . 39 - 5 - - - 27 - - - - - 
8 | Box, basket, and packing case makers 48 q - - - - 38 q - - - - 
9] Cabinet and fumiture makers... 277 6 - - - - 253 6 - - - - 
10 |  COOPerB... rose soncessssesres 20 - -’ - - | - 19 - - - - - 
11| Finishers and polishers—wood. 25 8 - - - - 15 7 - - 2 - 
12 Sawyers—wood.. 289 - 23 - 3] - 258 - - - 1 - 
13 | Upholsterers..... 125 12 - - - - 103 9 - - . - 
14 Wood turners, planers-woo machinists 138 - ~ - - - 134 - - - _ - 
15 | Other upholstering occupations 19 6 - - ~ | « 18 6 - - - - 
16 | Other...... ne neesevevesescesossoseees 134 32 - - - - 108 31 - - 2 - 
17 | Pulp, Paper, and Paper Products... 12 13 - - - - 11 13 - - - - 
18 | Paper box, bag, and envelope makers 6 ll - - - - 6 il - - - - 
19 6 2 - - -|- 5 2 | - - - 
20 623 101 1 _ - - 5974, 93 - - - - 
21 17 39 - - -|.- 15 35 -|- - - 
22 494 26 1 - | 475 24 = | - - - 
23 22 1 - - -|- 20 1 -|- - - 
24 Pressmen and plate printers... 54 > - _ - - 53 - - - ~ - 
25 2 26 - - - - 2 25 _ - - - 
26 | Other printing and publishing occupe 34 9 - - - - 32 8 - - - = 
tions. 
27 | Metal Products ....csssscocecssesees 32 32 - 359) - 8,682 17] 458) 1 209 - 
28 | Inspectors and gaugers—metal 274 - - - - - . 15 - 29| - - - 
29 | Assemblers—electrical equipm i4 2 - - - - 11 2 1} - - - 
30 | Blacksmiths, hammermen, forgemen. 862 - 13 - 80! - 725 - 2| - 8 - 
31 Boilermakers and platers. 126 - - - 3| - 103 - il - - - 
32] Electroplaters..........-00+ . 7 - - - | - 7 - -j- - - 
33 | Engravers (except photoengravers) 9 1 - - - - 8 - - - - - 
34) Fillers, grinders, sharpeners........ 41 1 1 - - - 37 1 - - 1 - 
35 | Fitters and assemblers, n.e.s.! 28 - - ~ -|- 24 - -jJe- - - 
36 | Furnacemen, heaters—metal 13 - - - - - 12 - - - - - 
37 | Jewellers and watchmakers.... 185 3 - - - - 81 - ~ - ~ - 
38 | Machine operators, n.e.s.! 88 i - - i] + 70 1 - | - - - 
39} Machinists—metal … . 1,104 - - - 59] — 851 - ll} - 6 - 
40 | Mechanics—airplane ... . 268 5 - - ~ - 72 - - _ - ~ 
41 Mechanics—motor vehicle . . 4,388 4 1 - 8] - 4,005 4 3| - 18 - 
42 | Mechanics—railroad and car shop....... 391 - - - 2} - 303 - - - - ~ 
43| Mechanics, n.e.8.!.. sesenees 1,438 7 16 - 129 | = 638 3 3 1 81 - 
44| Millwrights... 96 - 1 - lye 83 - - - 1 - 
45] Moulders an 103 2 - - _ - 103 2 - - ~ - 
46| Patternmakers 22 ~ - - - - 22 - _ - - - 
47{| Polishers and 2 - - - - - - _ - - ~ 
48 | Radio repairmen.. 330 |. 1 - ~ - - 209 - - - - - 
49 Riveters and rivet . 9 2 - - - - 7 2 - - 2 - 
50 | Rolling mill men, n.e.s.'.... . 1 - - - ~f- 1 - - | - - 
51] Sheet metal workers, tinsmiths. . 432 - - - - - 331 - - - 62 - 
52| Toolmakers; die makers and setters.... + 19 - - - - - 18 - - - - - 
53| Welders and flame cutters.......... . 709 1 - - 61] - 534 - 34] - 19 - 
54| Wire drawers, makers, and weavers..... 4 - - - - - 4 - - - - - 
55 | OhEr .sesccccscecseenssccneesserssessoessees 509 2 - - 14] - 397 2 4] - ul - 
56 | Non-Metallic Mineral Products sure 219 183 - - 28 1 186 182 - - - - 
57| Brick and tile makers 16 - - - = | - 16 - | - - - 
58 | Kiln burners .....eccsere . 36 - - - - 36 - - - - 
§9| Stone cutters and dresse . 32 - - - - - 32 - - - - ~ 
60| Other.....sssssssenenere 135 183 - - 28 1 102 182 - - - - 
61] Chemicals ...cscccaccoonsvecene: 364 - - 132 | - 211 5 18] - - - 
62{ Paint and varnish makers 2 i - - - - 2 1 - - - - 
63} Petroleum refiners 241 - - 129 | - 112 ~- - - - - 
641 Other... . 121 4 31 - 97 4 181 - - 





1. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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le sexe, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Transportation 
and 
communication Trade 
Transports Commerce 
e! 
communications 


81281-24 


Finance 


- - - 14 - 
~ - - 4 - 
1 - 39 24 - 

- - 1 - - 
17 1 70 4 - 
_ - 4 ~ - 
9 - 1 - - 

2 - 20 - - 

- - 1 = - 
= - 8 1 - 
- - 3 - = 
3 1 10 2 ~ 

1 - 2 - - 

1 - - - - 

1 - 21 1 - 

2 - 3 1 - 

1 - - - - 

1 - 1 ~ = 

- En 1 - - 
~ - ~ 1 - 
- - 1 - ~ 
851 5 784 9 1 
212 - 2 - - 
1 - 1 - - 
10 - 8 - - 
18 - - - - 
- - 1 1 - 
- - 2 - -~ 
3 - 1 - - 

~ - 93 3 - 
2 - 8 - - 
88 - 46 - - 
145 5 - - 
100 - 185 - - 
86 - - - 
57 - 322 "3 1 
3 - 3 - - 
= = = = 
34 - 78 1 - 
18 - li - - 
- - 1 - - 
20 - 12 1 - 
54 - nu - - 
- - 5 a - 
_ - 5 - - 
- - 2 - - 
= = 2 = ~ 


1, N.8.8 = Non spécifiés ailleurs. 


beret 


CUITS DR 


Service 


peur 


! 
a 


Grete crude 


proe 


! 


a 


Not stated 
Non déclarées 





THIN 


1 


1 


pebrag badd 


pebaoy OUT OM DU bt tore 


Occupation 


Manufacturières et mécaniques — suite 


Tissus et vêtements — fin 


Chapeliers et casquettiers 
Modistes de chapeaux... 
Couseurs et conducteurs de couseuses, n.s.a.!.... 


Tailleurs et tailleuses... 
Autres... 














Produits du bois. ..eccccscscsssscsessoreee 


Inspecteurs, trieurs et mesureurs.., 
Fabricants de boîtes, paniers et caisses. 
Ebénistes et fabricants de meubles. 
TOMNGLHEPS......scescereurereaceene 
Finisseurs et polisseurs—bois 


Scieurs—bois... 
Rembourreurs., 
Tourneurs et raboteurs—machinistes de bois. 
-Autres occupations de rembourrage 
AUTOS .resssssensearesecrenssecnsnceees 















Pulpe, papier et produits du papier... 


Fabricants de boîtes, sacs et enveloppe: 
Autres 





Impression, édition, reliure. 


RE]EUES...ccsseseeverurnones, 
Typographes et compositeurs à la main 
Lithographes et photograveurs .…........, 
Pressiers et imprimeurs sur presse plate. 
Autres occupations de reliure 

Autres occupations d'impression et d'édition … 












Produits des métaux... ETYSTET TERRES TETE ETES esse 


Inspecteurs et calibreurs—métaux.. 
Monteurs—outillage électrique....... 
Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge, 
Chaudronniers et plaqueurs.... 
Galvanoplastesy......cscccrevseees 


Graveurs (sauf les photograveurs 
Limeurs, aiguiseurs et affûteurs, 
Ajusteurs et monteurs, n.s.8, 1-m 
Gardiens de fourneau, chauffeurs-—méta 
Bljoutiers et horlogers ” ae 


Conducteurs de machines, n.s.a. 

Machinistes—méteux... 

Mécaniciens—avions.. 

Mécaniciens—véhicules automobiles... 

Mécanictens—chemins de fer et ateliers ferroviai- 
res. 

Mécaniciens, n.8.a,1........... seeceversevepeesesessccnneee 


Constructeurs de moulins. 
Mouleurs et noyauteurs 
Modeleurs.........,....... 
Polisseurs et embosseurs—métaux . 
Répareurs de radio... ses 
Riveurs et chauffeurs de rivets 


Ouvriers de laminerie, n.5.a, 
Tôliers et ferblantiers....... . 
Outilleurs, graveurs et ajusteurs de matrices 
Soudeurs et découpeurs à la flamme. 
Tréfileurs, éttreurs et tresseurs de fi 

UTES rss seneeeeeceresececoseens nese 


































Produits des métalloides .......scs0000 vee 


Briquetiers et tuiliers .. 
Chaufourniers..….......…. 
Tailleur de pierre et bouchardeurs 


Autres... LECCOTSTET EE TEETEEES sssen 





Produits chimiques seneceegesessoserensere pteteneeeeearerenes 


Fabricants de peintures et vernis. 
Raffineurs de pétrole … 
AUÎTES .eccsreceseesessesees 
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TABLE 12, Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 
the province of Alberta, 1946 — Con. 








Agriculture, Electricity, 
Al. forestry, fishing, gas, an 
industries and trapping Mining Manufacturing water 
Toute Agricuit ine ufact Blectricite, | Ce 
+ outes culture, Mines Manufactures ectricité, 
Occupation industries forts, pêche gaz et 


et piégeage ‘ 


eau 








































































F. 
Manufacturing and Mechanical — Con. 
11 Miscellaneous ss 277 99 - - - - 407 751, - - - ~- 
2} Dental mechanics... . 97 8 - - ~- - 1 1 - - - - 
3} Labellers, stencillers, stampers, n.e.s.! il 17 - - - - ll 16 - - - - 
4 Opticians; lens grinders, polishers..... 71 6 - - - - 25 = - - - - 
5 Photographic occupations, n.e.s. 29 61 - - - - 22 52 - - - - 
6 Other .....ccscsccencccecencessesocsncnce 69 7 - - - - 48 6 - ~ - - 
7 {Electric Light and Power Production and 2,232 - 23 - 151| - 420 - 202| - so; - 
Stationary Enginemen, 

8] Boiler firemen..... 379 - 2 - 7m, - 69 ~ 25] - 2] - 
9] Hoistmen, cranemen, seeseeee 261 ~ 7 - 136] - 29 - 2] - 59! - 
10] Motormen (vehicle), except railway or 228 - - - 225) - 2 - - - 1] - 
- - - di - 36 - 4] - 5| - 

- 1 - 4, — 2 - 100; - - - 

- 13 - 305, -- 282 - Til = 32, - 
25 21 - 253; ~ 829 B 141] - 9, 326 8 

- 1 - al - 3 - 4) - 235! - 

- - - - - - - 3] - 9} - 

- - - 21 - 15 - 1] - 178! - 

- 16 - 84l — 321 - 5] - 5,265| — 

- - - = | - - - - | - 108| - 

- 3 - 15} - 1 - 1} - 233| - 

21] Electricians and wiremen...........… 757 - - - il - 112 - 7) - 317] - 
22} Painters, decorators, and glazier: 1,611 25 - - 6| - 184 13 4) - 1, 252 8 
23| Plasterers and lathers.., 400 - - - - - - - - ~ 398| -— 
24! Plumbers and pipe fitters 875 - - - 41, - 115 - 45| - 589; - 
25| Stractural iron workers. 71 - - - - - - - - ~ ait: - 
26| Other. 936 - 1 - 30] - 78 - 3] - Tit - 
27 | Transportation . 15, 943 130 17 - 436 1 679 3 48 1 485| - 
28| Foremen... 313 ~ - - 12] - .27 - - ~ a} - 
29| Inspectors. 69 - - - - - ~ - ~ - - - 
30 Agents—ticket, station. 564 27 - - - ~ - - - - - - 
31 Alr pilots and navigators. 101 - - - 6| = - - ~ - - - 
32} Baggagemen and expressmen.. 232 - - - - - - - - - - - 
33] Brakemen-railway. 148 - - - 1 - 1 - - - - - 
34 Bus drivers ses 243 3 1 - 2} - 1 - - - - - 
35] Captains, mates, pilots... 63 - - - - - - - ~ - _ - 
36] Chauffeurs and taxi drivers 490 33 - - - - - - - - _ - 
37| Conductors—steam railway... 458 - - - - - - - - - - - 
38] Deliverymen and driver, n.e.s. 17 - - - -|- 1 _ 1l - - | - 
39! Dispatchers, train... 65 - - - - - - - - - - - 
40 Engineering office: 17 ~ 1 - - _ - - - -~ - ~ 
41] Firemen—on ships. 7 - ~ - - - - - - - - = 
42 Lockkeepers, cana! 15 - 1 - - - - - | - - - 
43] Locomotive engineers.. 682 - - - of - 6 - - - - - 
44 Locomotive firemen..... 576 - - - - - - - - - - - 
45 Longshoremen and stevedores. 15 - - - - - - - - - - - 
46 | MESSENGETS o..crcersccosarnenes 211 41 - - - - 16 2 3 1 - - 
47 Operators—electric rallway 437 2 - - - - - - - - _ - 
48{ Seamen, sailors, deckhand a7 - - - - - - - - - - - 
49 Sectionmen and trackmen. 2,586 - 1 - 85| - 1 - - - - - 
50] Switchmen, signalmen, fla; 423 - - - 1] - Al -~ - ~- - - 
51] Teamsters and draymen 1,147 2 15 - 109] — 186 - 9| - 8) - 
52 6, 226 12 108 - 210 l 438 1 34| - 4175] — 
53 191 10 - - 1] - 1 - ry - - - 
1,487 735 6 - - - 1 20 137 3 - - 

55] Foremen... 35 2 - - - - - - 3) - - - 
56| Inspectors.. 38 - - - - - - - 1| - - - 
57] Linemen and servicemen 391 - - - - - - - 128] - - - 
581 Postmen and mail carriers. 488 3 - - - - - - - - - ~- 





1. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province de l'Alberta, 1946 — suite 


‘Transportation 
communication Trade Not stated 
- - Finance Service _ . 
Transports Commerce Non déclarées Occupation 
el 
communications 
~[e[«[*[*[*|«[*[@[) : 


Manufacturières et mécaniques — fin 















































































- - 62 12 - - 108 12 - = | Diverses 1 
- - 1 1 - - 95 6 - - Mécaniciens dentistes 2 
- - - 1 - iad - | - - Etiqueteurs, peintres au pochoir et estampeurs,| 3 
88. À. 
- - 44 6 - - 2 - - - Opticiens; rodeurs et polisseurs de lentilles. 4 
| - 4 3 - ~- 3 6 - - Occupations de photographie, n.s.a,° .. 5 
- - 13 1 - - 8 - - - AULTES ...cssccccnnnercsscscverscaresccorscesese 6 
188 - 86 - 2 - ar ct iad 16 ~ |Eclairage et énergie électriques et mécaniciens de| 7 
machines fixes, 
74 - 9 - 6 - 108 ~ 14 - Chauffeurs de chaudières... ee 
15 - 1 - - - 8 - 4 - Préposés aux treuils, grues et monte-charge 
- - - - - - 1 - - - Wattmen (véhicules)-sauf les chemins de fe 
les autobus. 
7 - 1 - - - 1 - - ~- Graisseurs, machinerie... 11 
1 - = - - - 4 - - - Opérateurs de stations ¢: 12 
91 - 75 - 6 - 253 - 58 - Mécaniciens de machines fixes. 13 
331 - 192 3 7 - 421 - 33 1 [Construction ........cccrsororsccnsensccssscscucnssovecsscesecees | 14 
25 - 3 - - - 7 ~ - - Contremattres, 15 
3 - - - - - 22 - 1. - Inspecteurs.... 16 
1 - - - - - 3 - - - Macons en brique et p: 17 
102 - 57 ~ 3 - 156 - 23 - Charpentlers ......ccsrecesersees 18 
- - - - - - - - - - Finisseurs de ciment et béton. oy | 19 
2 ~ - - _ - 5 4 - Conducteurs de machinerie de construction,n.s.a.” | 20 
55 - 42 - 2 - 68 - 15 - Electriciens et filistes.. se 21 
47 - 50 8 - - 62 - 6 1| Peintres, décorateurs et vitriers. 22 
- - - - - - 2 - - ~ Plâtriers et latteurs...... 23 
24 - 16 - - - 41 ~ 4 - Plombiers et tuyautiers. 24 
50 - - - - - - - - - Charpentiers et monteurs en acier et fer.. 25 
22 - 24 - 2 - 55 - - - AULTES rrrrrrrrrenrennnenessesreneeseeceesensen 26 
; 
12, 104 90 ! 1,428 7 30 2 488 26 98 — JTransports,,,.....coccseccocoresccscecccssocnes: 127 
220 - 44 - - - 8 - - - Contremaitres, 28 
69 - - - - - - - - - inspecteurs... 29 
564 2 - - - - = - - - Vendeurs de billets et chefs de gare 30 
83 - - - - - 10 - 2 - Pilotes et navigateurs (aviation)... 31 
232 - - - - - - - - - Bagagistes et messagistes......000. 32 
748 - - - ~ - - - - - Serre-freins—chemins de fer. 33 
178 - - - - - 60 3 1 - Conducteurs d'autobus wwe: 34 
63 - - - ~ - - - - - Capitaines, seconds et pilote 35 
473 3 1 - - - 15 10 1 - Chauffeurs et conducteurs de t 36 
458 - - - - - - - - - Conducteurs-chemins de fer... 37 
4 - a - - - 1 - 1 - | Livreurs et conducteurs de livraison, n.s.a.! 38 
85 - - - - - - - = - Chefs de mouvement—trains..... 39 
18 - - - - - - - - -'| Officiers-ingénieurs—navires 40 
q - _ - - - - - - = 
il - - - - - 3 - - - 
687 - - - - - - - - - 43 
576 - - - - - - - - - 44 
15 - - - = - = - - = Débardeurs et arrimeurs. 45 
76 28 54 4 50 2 12 6 - - Commissionnalres, - ee. 46 
437 2 - - - - - - - - 
> 
47 - - - - - - - - - Matelots, marins et hommes de pont. 48 
2,499 - - - - - - - - - Cantonnlers se 49 
421 - - - - - = - - - Aiguilleurs, gardes-signa: 50 
420 1 369 1 - - 31 - - - Camionneurs et charretiers. 51 
3,570 3 951 2 - - 347 5 93 - Conducteurs de camion. 52 
187 8 - ~- - - "1 2 - - Autres... 53 
815 582 - 39 1 7 518 84 9 - 54 
32 2 - - - - - - - - 55 
37 - - - - - ~ - - - 56 
259 - - - - - 1 ~ 3 - Monteurs de lignes et hommes de service 57 
CE - - - - - 488 3 - - Facteurs et postillons.sscccscsscesssssvevonoeees: 58 








1, N.s.a = Non spécifiés ailleurs. 


81281-24 
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TABLE 12. Gainfully occupied, 14 years of age and over, showing occupation by industry group and sex, for 





Occupation 


Communication — Con. 


Radio announcers, broadcasters 
Radio station operators. 
Telegraph operators... 
Telephone operators 





CERTES 


Commercial ... 


6 

7| Floorwalkers and foremen 

8] Auctioneers 

9 | Brokers and agents, n.e.s.!... . 
10 Canvassers, demonstrators, solicitors .. 
11} Collectors—bills and accounts........... 





12'} Commercial travetlers ... 
13 Hawkers and pedlars..... 
14 | Inspectors, graders, samplers 


16 
17| Purchasing agents and buyers............ 
18 | Sales clerks.......ccccrseres 


19 | Service station attendants. 
20 | Window decorators and dre 








. the province of Alberta, 1946 — Con. 


Al 
industries 


Toutes 
industries 


G 


Agriculture, 


forestry, fishing, 
and trapping 


Agriculture, 
forets, peche 
et piégeage 


Manufacturing 


Manufactures 


Electricity, 
gas, ani 
water 


Electricité, 
gaz et 
eau 


Construction 


CARO UNIT 


21 

22 = 
23 ~ 
24 | Real estate agents | - 
25 - 
26 - 
27 17 
28 | Personal...... 17 
29 | Barbers, hairdressers, manicurists. - 
30 | Bootblacks .......cceccsseeene - 
31| Charworkers and cleaners _ 
32 | Cooks............ 12 
33 | Elevator tenders.. ~ 
34| Guides - 
35 | Household workers, n.e.s.). 1 
36} Housekeepers, matrons, stewards. 1 
37} Janitors and sextons....... ss - 
38 Launderers, cleaners, dyers.. - 
39 | Nurses, practical, - 
40 - 
41 - 
42 3 
43 _ 
44 |. Protective. _ 
45 Firemen—fire department - - - 
46| Guards, watchmen, n.e.s, - - - 
47| Officers—armed forces.... - - - 
48 | Other ranks—armed forces - - - 
49] Policemen and detectives - - - 
50 | Other... senscrerscorsserees - - - 
51 | Other... PORTES TE EE LISTE TE saveeveennvees - 
52 Actors, showmen, sportsmen.. - 
53 Motion picture projectionists . - 
54] Ushers. - 
55] Other... - 
56 |Labourers: (not agricultural, fishing, log- 1 

ging, or mining). 
57 |Not stated........... tea eeecnsnenecceesesseesesees 1 


1. .N.e.s. = Not elsewhere specified. 
2. Exclusive of ‘‘Professional’’ service, 
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TABLEAU 12. Population active âgée de 14 ans et plus, indiquant l'occupation selon le groupe industriel et 
le sexe, province de l'Alberta, 1946 — fin 










Transportation 
and 
communication Not stated 
Transports Non déclarées 
et 


communications 


Communications — fin 

















Annonceurs (radio) et microphonistes... 1 

Opérateurs de stations radiophoniques 2 

306 Télégraphistes 3 
Téléphonistes 4 

Autres , 5 

1, 630 6 
Chefs de rayon et contremaltres.. aed 7 

- +1 8 
Courtiers et agents, n.s.a.!. “tg 

Démarcheurs, démonstrateurs et solliciteurs «7 10 

Encaisseurs—factures et comptes wee? LL 

- Commis-voyageurs. vee f 12 

- - Camelots et colporteurs. ~{ 13 
- Inspecteurs, classeurs et échantillonneur: «| 14 

- Vendeurs de journaux. .|15 

- Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs we | 16 

1,561 - Agents acheteurs et acheteurs., | 17 
- - 1/18 
- - Commis de postes d'essence. -| 19 
- - Décorateurs de vitrines et étalagistes «| 20 
- - Autres 21 
- Financiéres... see | 22 
- Agents d’assurance «| 23 
- Courtiers et agents d’immeubles. .| 24 
- Courtiers en valeurs mobilières. +f 25 
- 26 
560 20 [Service2................... dsusenseesesnecesaseearssensveuvesees 27 
398 28 
- Barbiers, coiffeurs et manucures.. wee | 29 
- Cireurs de chaussures. 30 
Nettoyeurs.. 31 

90 Culsiniers.. 32 

‘ | 33 

= = = 1 3) 21 11 - | audes.. we | 34 
11 Serviteurs, n.s.a,! 35 
47 Ménagers, surveillants et stewards 36 
81 . Concierges et bedeaux......ccssesccere 37 
- Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers. 38 

1 Gardes-malades , we | 39 
201 1 9 -[ -| -[ 149! 41 a <r 40 
- - 2 Entrepreneurs de pompes funèbres 41 
60 . Garcons et filles de table. 42 
43 

461 Sécurité publiques......sccovessesssvecsesrerseassesesecnsess 44 
12 - Pompiers—service contre les incendies... wee [45 
100 Gardes, gardiens, n.s.a.!.. 46 
- Officiers—forces armées … 47 
- 48 
49 49 
- 50 
Autres. 51 

- Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs 52 
- Projectionnistes (cinéma). 53 
- Placiers, 54 
Autres... 55 

1,124 8 Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, l’abatage du | 56 


bois et les mines) 


222 [NOR décIarées einen. 57 


1. N.8,a = Non spécifiés ailleurs, 
2. Sauf les services “‘professionnels’’. 


702 





CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 


No. 


15 


16 
17 


18 
19 


21 


22 


23 
24 
25 


26 
27 


30 
31 


32 
33 


34 


35 
36 


Total 


Age group 
Groupe d'âge 


industry . 
16-17 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 































3 
Al Industries... . [256,822 
Agriculture . 118,887 
Grain farming... 45, 094 
Vegetable gardening.... 532 
Other crops and crop combinations.... | 2,256 
Dairy farming eme | 2.867 
Livestock farming 
Poultry raising...... 936 
Bee keeping... _ 107 
Fur farming..... oes 561 
Livestock and animal product combi-} 5, 109 
nations. 
Mixed farming..... 
Flower culture, n 
Other farming and agricultui 
Forestry and Logging .. 1,722 
Logging. 1, 557 
Forestry 165 
Fishing and Trapping.........seccsecrecerse 1,568 
Fishing... 284 
Fishery services. 12 
Hunting and trapping. 1, 272 





Mining (including Milling), Quarrying,| 16, 112 


Oil Wells. 
























Metal Mining.sccccoreccsecees 88 
Auriferous quartz mining.. 63 
Miscellaneous metal mining... 25 

9,837 

Coal mining.... 7,874 
Natural gas wells. 64 
Oil (petroleum) wells 1,899 
Non-Metal Mining... 38 
38 

Quarrying, Clay, and Sand Pirs.….. 97 
Sand and gravel pits or quates. 97 

Prospecting sercecorersessereransssnerarceses 52 
Metal prospecting... . . 30 
Oil prospecting...... . 18 





IManufactiring....cccsrecrsceccrsrvccecvserssess | 24, 363 


Food and Beverages ss 











Slaughtering and meat packing. 2, 503 
CHEESE secure . 47 
Concentrated milk .. 18 
Creamery butter.... 302 





Canned and cured fish. 5 

Cannedand preserved fruits and vege- 92 
es. . 

Feed and chopping mills. . 102 

Flour MIS ..cccccocsesses . 199 

Prepared breakfast foods . 12 

Prepared stock and poultry . 27 


173 
151 


MALES 


970 15,919 | 9,877 |29, 968 |60, 712154, 160 |43, 984) 20, 596/16, 653] 9,061|4, 749 


857 |4, 435] 5,861 |14, 194124, 896 |22, 897 20,043 9,546] 7,941] 5,001/3,065 


262 1,435] 2,053} 5,618|10,640] 8,592] 7,089} 3,458) 2,843] 1,898}1, 164 
1 9 22 33) 53 68 136 75 69 43 23 
1¢ 65 125 338 400 449 493 159 120 63 32 


25] 130 155 314 536 563 504 240 198 136 60 
212|1, 156] 1,439] 3,335] 5,625) 5,788| 5,441] 2,678) 2,289] 1,464] 881 
it 28 33 54 149 174 169 88 93 79 52 


- 2 1 9 21 22 17 15 13 1 6 
3 14 16 48 140 124 92 43 44 23 13 
59] 213 293 $35 863} 1,062 991 450 354 192 83 


272 1, 366 1,696 | 3,831| 6,261] 5,845} 4,985] 2,282] 1,826] 1,061} 738 
8 6 20 46 46 41 28 9 8 
2 9 22 59 162 164 85 30 54 32 5 


10 48 84 184 406 4271 301 115 90 47 13 


10 46 81 166 354 390 270 99 81 44 13 
- 2 3 18 46 37 31 16 9 3 - 


14 42 18 163 319 363 210 137 80 59 2€ 
5 12 19 26 56 65 51 21 12 4 2 


= 3 
9 30 59 137 251 295 215 115 16 55 24 


4 81 314 905 | 2,113] 2,456] 2, 369 872 597 310/. 90 


- 1 5 17 21 22 16 1 2 3 - 
~ ~ 3 12 14 17 15 - - 2 - 
- 1 2 5 7 5 1 1 2 1 - 


3 79 299 875] 2,039] 2,388| 2,321 859 587 299 87 


3 63 235 7071 1,463] 1,808 | 1,986 746 518 268 78 
- 1 1 6 19 18 11 1 
- 15 63 162 557 562 324 106 70 31 9 


i] 1 1 2} 10] 14 4 2 1 2| - 
1J 1 1 2] 10! 14 4 2 1 2} - 
-| - 6 8| 27| 22] 19 6 5} 3] 1 
-| - 6 8] a7} 22! 1s 6 5 3 

-{ - 3 3] 16] 10 9 4 2 3} 2 
-| - - 1 9 6 8 3 i 2] - 
| - 3 2 7 4{ = ij il - 
zs} 468] 875] 2,411] 6,761] 6,272] 3,866| 1,647) 1,244] S64] 223 


90 187 5824 1,559] 1,497 965 364 260. 116 30 
33 73 232 690 696 482 167 97 25 7 
" 4 9 8 1 


- 4 14 6 - i} .- 
-| - - 4 2 6 4 - - at '- 
- | 12 21| 39 97 83 at]. 13 5 3 2 
-| - - - - 3 1 2) - | - 
-| - 2 - 1 - 2 - - -| - 
- 1 2 17 31 14 13 9 5 -| - 
- 1 3 9 28l 32 14 5 6 al - 
1 5 26 92| 204] 214] 131 48 42 27| 9 
-{| - - - 5 3 2 1 - 1l - 
1 1 1 4 7 6 3 2 a} - 


1 8, = Single; M. = Married; W. = Widowed; D, = Divorced, 

2 E.= Employer; O.A. = Own account; W. = Wage-earner; N.P. = No pay. 

3. Includes g Ny occupied not reporting years of schooling. - 

Note.…Industries with lessthen 5 persons are not listed but the number of persons in these industries is included in the totals of the groups 
and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification, 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrieile, province de l'Alberta, 1946 






















Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 
O.A. Industrie 
8.—C. W—V. 0-4 13+ 
P,C. 
HOMMES No 
82, 943 1167,297/5,597| 985/24, 363 |118, 673/98, 720/14, 819/22, 696| 85,385 126, 519) 22, 222/ Toutes industries........... EETTETTP EEE EEE 1 
46,208 | 69,713 (2,691 | 273/15, 013| 67,608 |34, 065} 2,105|15,641| 67,567 14,331] 21,348) Agriculture ......... 2 
18,920] 24,95011,104| 120] 4,555] 25,024 [14,587 890) 5,848! 27,533] 5,127] 6,586] Culture des céréales. 3 
151 355 24 2 148 246 120 16 95 263 127 47| Culture maraichére. 4 
803 1,401 49 3 214] 1,285 718 39 384 501] 1,119 252 Autres cultures et co 5 
ure. 
993 1,811 58 § 327] 15611 859 68 454] 1,419 522 472} Industrie laitière. 6 
11,641] 17,915] 726| 66) 4,178] 17,618 | 7,983 551| 4,496] 16,853] 2,735] 6,264} Elevage des bestt: 7 
262 636 36 2 9Q 536 280 29 75 679 70 112] Aviculture.... 8 


30 71 6| - 4 43 55 5 8 15 18 6] Apiculture..., 9 

215 324 19 3 68 279 199 14 22 440 19 20| Elevage des 10 

1,575 | 3,458 67 9 822| 3,044] 1,162 18 617| 3,114 194] 1,184] Bestiaux et combinaisons de ‘11 
animaux. 

12 


11,332 1 18,225] 584| 61] 4,539| 17,498| 7,743 392 3,568 16,422} 3,830) 6,382] Culture diversifiée. 
66 176 81 - 30 124 91 5 22 35 190 3] Floriculture; pépinières. wee 
220 393 10 2 38 300 268 18 52 233 320 20] Autres services et exploitations agricoles | 14 





817 848 48 9 249| 1,039 378] . 32 94 205) 1,404 19|Forêts et abatage du bois... | 15 
165 739 45 8 243 997 293 21 94 205] 1,239] | 19] Abatage du bois..... 












































16 

52 109 3 6 62 86 11 165 Services forestiers . 17 

625 868 12 3 959 473 124 9 8| 1,451 59 50 {Pêche et plégeage..…....… . 18 

110 162 11 1 99 143 40 1 4 240 22 Bf Péche............... aeseeese 19 

1 11 - - - 4 7 1 - - 12 - Services de pêcheries 20 

514 695 61 2 860 326 77 7 4] 1,211 25 32] Chasse et piégenge 21 

2,565 | 7,234] 252] 61] 1,281) 5,099] 3,341 415 144 TT} 9,885 6]Mines (y compris bocardage), carrières, | 22 
puits de pétrole. 

31 56 11 - 4 25 51 8 2 2 84 - | Extraction des métaux... 25 

21 41 1] - 4 18 34 7 - - 63 - Extraction de quartz aurifére . 24 

10 15 ~- - - 7 17 1 2 2 21 - Extraction de métaux divers.. 25 

2,475 | 7,052} 250! 60| 1,223] 4,983) 3,222 393 129 40| 9,664 4| Combustibles.serscereee 26 

2,045] 5,562{ 220) 47| 1,165] 4,295] 2,242 156 91 27| 7,752 4! Extraction du charbon 27 

18 46 - ~ 2 22 35 5 - - 64 ~ Puits de gaz naturel 28 

412] 1,444 30| 13 56 666 945 232 38 13] 1,848 - Puits de pétrole. 29 

9 29| - - 6 22 9 1 - - 38 - | Extraction des métalloïdes | 30 

9 2; - {| - 6 22 9 1 - - 38 - | Extraction du sel... sr | 31 

37 59 = 1 7 56 32 4 12 6 77 2} Carrières, argilières et sablonnidres...... | 32 

37 59 - 1 7 54 32 4 12 6 717 2} Sablonnières et gravières..........,.....….. | 33 

13 38 t| - 1 15 27 9 | 1 29 22 = | Prospection... 34 

1]: 22 1] - 1 8 21 - - 26 4 - Prospection (métaux). 35 

6 w2)o-.f - - 4 10 4 - 1 17 - | Prospection (pétrole). 36 

6,172 | 17,584 | 459 | 148 | 1,663 | 10,353 /11, 105 | 1,215} 1,527| 3,122 | 19,626 88 IManufactures.. 37 

1,300 | 4,217 81 35 403 | 2,423 | 2,509 295 120 71} 5,444 1] Aliments et boissons 38 

563 | 1,896 29] 15 273 | 1,143 961 122 6 - 2,497 - Abattoirs et salaison 39 

15 |, 31 1] - - . 21 23 3 - - 47 - Fromage... 40 

8 10 - - - 2 15 1 - = 18 - Lait conce: 41 

79 218 3 2 3 110 180 9 21 3 278 - Beurre de crém à 

- 6 ~ - - 2 4 - 1 - 5 - Autres produits lai: . 43 

3 21 -|- 1 - 4 - - - 5 — | Poisson en boîtes et fum [44 

30 58 3 1 6 33 43 10 2 - 90 - Fruits et légumes en boltes et en conser | 45 

ves, 

21 80 1] - 10 58 30 4 23 31 48 - Moulins de hachage et à provendes.. 46 

178 599 20 2 45 365 341 48 27 14 758 - Moulins à farine... 47 

1 10 1! - - 5 6 1 2 - 10 - Aliments préparés à déjeuner... | 48 

8 19 - - - 10 16 a - - 27 - Provendes préparées pour bestiaux et | 49 


volailles. 





1 C.= Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage: D. = Divorcé. 
2 E. = Employeur, P.C. = Propre compte; E.G. = Employé À gages; N.P.= Non payé, 
3. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'années d'école, 


Nota.— Les industries employant moins de Spersonnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group 
Groupe e d'age 
Total 


Industry 


Manufacturing — Con. 
Food and Beverages ~ Con. 


No. 

















































































1 Biscuits and crackers.......ccseseeseseves 58 | - - 4 2 6 7 11 16 3 5 3 1 
2 Bread and other bakery products 6177 | - 2 24 37 65 200 162 99 35 28 23 2 
3 | Carbonated beverages, 108 | - - 1 2 8 29 41 20 2 2 2 1 
4 Malt liquors.... 538 | - - 1 10 65 153 134 80 42 35 13 5 
5 Confectionery. 29 | — - - - 4 6 -4 5 3 5 1 1 
6 Sugar... 216 | - - 1 2 14 57 66 42 23 6 4 1 
7 | Miscellaneous foods, n.e.s.4 97 | - 1 2 2 14 28 14 18 8 4 5 1 
8 | Kubber Products 14] - - i - 5 2 5 1 - ~ 
9 | Other rubber products, n.e.s.4. 14 | - - 1 - - 5 2 5 1 - - - 
10 | Leather Products 592 | - 1 6 7 22 gu | 172| 133 65 47 32 23 
ii Boot and shoe repair 492 | — - 6 5 18 71 155 115 52 31 22 17 
12 | Leather tanneries...... 13 | - - ~ - 2 2 4 4 1 2 - - 
13 Miscellaneous leather products.. 85 | - 1 - “2 4 11 13 14 11 13 10 6 
14 | Textile Products (except Clothin, ng). 75 - - 3 9 95 14 12 7 1 3 1 
15 Woollen and worsted woven goo 51| - - - 3 6 15 11 7 6 1 2 - 
16 Canvas products. 2! - - - - 3 9 2 4 1 - 1 1 
17 | Clothing (Textile and Fur). 327 | - 1 7 14 20 58 63 67 32 29 20 16 
18 | Clothing... . 110 | - 1 4 il 12 28 20 15 6 7 4 2 
19 | Custom tailoring and dressmaking. 175 | - - 1 1 5 18 36 45 23 19 14 13 
20 | Other knit goods. 12 | - - 1 - 1 4 - 2 1 3 - - 
21 25 | - - 1 2 2 6 7 2 2 - 2 1 
22 5] - - - - - 2 - 3 - - ~ - 
23 | Wood Products.. 3,188 2 14 | 130 184 382 769 652 519 218 183 109 26 
24 | Plywood and vi mn 1 - - 2 2 - - 2 - 
25 Sash, door, and planing mills 385 | - 2 12 17 41 112 83 55 28 25 4 6 
26 Sawmills.. 2,001 2 10 89 138 267 436 395 337 136 109 3 9 
27 Furniture ( 381 - 9 10 45 110 85 59 18 18 20 7 
28 Boxes and baskets (wood).. 197) - 2 15 17 14 48 33 26 23 11 6 2 
29 Miscellaneous wood products. 209 | = - 5 2 13 57 53 40 13 20 4 2 
30 | Paper Products.. 43 1 - - 2 4 4 5 12 8 3 3 - 2 
31 | Paper boxes and 20 | - - 1 3 1 1 7 2 1 2 - 2 
32 | Pulp and paper mills.. 16 | - - - “1 1 3 4 5 1 1 - - 
33 Miscellaneous paper p Ty} - - 1 - 2 1 1 1 1 - - - 
34 | Printing, Publishing, and Allied Indus-| 1,227 | - 3 27 48 121 328 277 172 89 79 55 28 
tries. 
35 Engraving, stereotyping, and allied in- 22 | - - 1 - 2 7 4 1 1 4 1 1 
dustries. 
36 | Photography... 187 | - - 1 4 29 63 34 19 13 ik 10 3 
37 Printing and publishing. 100 | - 1 17 28 64 181 151 106 56 43 34 19 
38 | Printing, commercial... 318 | - 2 8 16 26 71 88 46 19 21 10 5 
39 | Iron and Steel Products..... 2,820 1 - 56 87 274 726 783 433 208 162 87 43 
40 Agricultural implements 219 | - - 1 4 15 72 67 34 13 8 4 1 
41 Blacksmithing,.....+0+ 624 1 - 6 13 20 90 171 119 78 66 43 17 
42 | Boilers and plate work.. Li - 1 1 1 2 3 ‘3 - - - - 
43 Fabricated and structural stee se 62] - - - 1 6 16 14 15 4 5 1 - 
44 | Hardware and tools... 46 | - - 1 1 5 7 10 2 5 6 7 2 
45 Heating and cooking apparatus......... 34 | — - 1 1 5 13 8 2 1 1 1 1 
46 Household, office and store machinery 73 | — - 4 6 ll 22 17 8 2 . d 1 1 
47 Iron castings 451] - - 8 18 54 119 95 76 37 26 12 6 
48 | Machine shop product: 489 | - - 10 15 64 140 144 64 26 14 6 6 
49 | Machine tools 8] - - - - 1 1 8 1 - - - - 
50 | Machinery, n.e.s.4 72 | - - 1 4 2 26 19 14 3 2 - 1 
51} Primary iron and steel. 40 | - - - 1 8 8 4 12 1 2 3 1 
52 | Sheet metal products. 366 | - - 16 13 53 97 83 45 22 23 8 6 
53 Wire and wire products.. 1 - - - 1 1 1 3 - 1 - - - 
54 | Miscellaneous iron and ‘steel products 318 | - - 7 8 28 112 100 38 15 8 1 1 
55 | Transportation Equipment. 1 2 80 234 688 | 2,323 | 2,022 | 1,081 444 363 68 23 
56 | Aircraft and parts........ - - 3 5 30 102 48 17 12 11 3 - 
57 Autp repair and garages - 2 71 175 551 | 1.936 | 1,568 640 181 91 45 18 
58 Bicycles and parts....... 1 - 2 1 2 5 7 2 2 - - 1 
59 Boat building and repairing... 24 | - - 1 - 5 5 5 2 3 2 1 - 
60 Motor vehicle parts and accessories., 89 | - - 1 4 8 30 19 15 5 2 2 
61 | Railroad and roiling stock equipment] 1,663 | - - 12 48 88 231 368 402 240 253 17 3 


62} Shipbuilding and repairing ...........000. 28) - - - 1 3 10 5 3 1 4 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2 and 3, page 702. 
4. N.e.s, = Not elsewhere specified, : 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 



































































Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle? 
O. A. Industrie 
-c. .—V 0-4 13+ - 
P.C. 
HOMMES No 
anufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 
15 39 3 1 2 21 29 6 - 1 57 - Biscuits et craquelins ....................... 1 
184 483 9 1 22 266 362 26 17 21 639 - Pain et autres produits de boulangerie 2 
25 80 1 2 7 26 63 12 ll - 97 - Eaux gazeuses., 3 
119 406 6 7 23 219 266 29 2 - 536 - Boissons de malt, 4 
3 23 3] - 1 10 16 2 5 - 23 1] Confiserie. 5 
23 188 2 3 8 82 110 16 - - 216 - Sucre... .| 6 
25 69 2 i 2 50 40 5 3 1 93 _ Divers produits alimentaires, n.s,a.*.... 7 
3 11 _ - _ 5 7 2 2 - 12 = | Articles en caoutchouc... 8 
3 il - - - 5 7 2 2 12 ~- Autres articles en caoutchouc, n.s.a.4..| 9 
143 417 28 4 105 301 172 13 34 398 157 3| Articles en cuir, 
127 340 21 4 98 252 132 9 . 26 367 96 3} Cordonnerie.. 
3 9 1[- 2 7 3 1 1 1 11 - Tanneries.... 
13 66 6] - 5 at 36 3 7 30 48 - Divers produits du culr... 
15 59 11 - 2 40 31 2 8 2 64 1 } Produits textiles (sauf le vêtement). 14 
il 39 ij - 1 31 19 - 2 - 48 1 Lainages et tissus peignés. 15 
4 17 - - - 7 12 2 4 2 15 - Produits en canevas. 16 
77 237 8 5 28 117 154 27 38 117 171 1 | Vêtements (étoffes et fourrures} 17 
34 i 3 2 2 30 66 12 11 - 99 - Vêtements... 18 
29 | °° 139 4 3 23 75 64 12 19 109 46 1] Vêtements sur mesure et couture. 19 
2 10 - - - 2 10 - 5 - 7 - Autres tricots.......... 20 
10 14 1| - 3 6 13 3 2 8 15 - Articles en fourrure... 21 
2 3 - - - 4 1 - 1 - 4 - Chapeaux et casquettes.. 22 
1,259 | 1,836 72 | 21 385 | 1,774 951 77 321 183 | 2,668 16 | Produits du bois .ccsccsseceesencrensecvenseeenes 23 
3 10 1 1 - 6 9 - - - 15 - Moulins de boiscontreplaqué et de feuil-| 2: 
. les de placage. 
120 257 7 1 35 204 133 13 31 2 351 1] Portes, chassis et ateliers de rabotage | 25 
928 | 1,015 | ‘46 | 12 284 | 1,201 483 32 245 - 1,743 13 | Scieries....................,.,....sssss 26 
94 272 10 5 12 153 191 25 34 138 209 - Meubles (y compris meubles mé talliques) 27 
65 128 3 1 20 109 67 1 “2 2 193 - Boites et paniers (en bois) 28 
49 154 5 1 34 101 68 6 9 41 157 2! Divers produits du bois.... 29 
17 25 11 - 5 18 19 1 1 - 42 - | Produits du papier... 30 
8 ii 11 - 1 9 10 - 1 - 19 - Boîtes et sacs en papier. 31 
7 9 - - 3 5 7 1 - ~ 16 - Pulpe et papier. 32 
2 5 - - 1 4 2 - - - 7 - Divers produits d 33 
316 889 20 2 15 237 825 149 132 140 948 7 | Impression, édition et industries connexes | 34 
6 15 11 - - 4 16 2 1 3 18 - Gravures, stéréotypie et industries con-} 35 
nexes. 
58 127 21 - 1 40 128 18 26 86 71 4} Photographie. 36 
179 507 12 2 li 122 471 95 62 21 615 2| Impression et ë 37 
73 240 5| - 3 71 210 34 43 30 244 1| Impression commercial on 38 
671! 2,054.) 76) 19 240 | 1,179 11,291 105 157 751 | 1,886 26 | Produits du fer et de l'acier 39 
39 177 2 1 10 92 109 8 10 - 209 - Instruments agricoles.. 40 
123 461 36 4 137 334 147 6 43 439 121 ZL | Forge... 41 
6 5 - - 2 1 8 - 1 - 10 - Chaudronnerie et plaques 42 
15 46 1} - 5 22 30 5 - - 62 - Acier manufacturé et de charpent: ~4 43 
12 31 3| - 2 20 22 2 2 21 23 -. Quincaillerie et outils... 44 
9 25 - - 1 9 21 3 7 1 26 - Appareils de chauffage et de cuisson.... | 45 
19 52 2] - 2 15 51 5 1 9 63 - Appareils mécaniques (maison, bureau et } 46 
magasin). 
125 318 6 2 30 175 218 25 6 - 445 - Moulages de fonte. 47 
127 351 9 2 15 179 274 21 31 106 352 - Produits usinés.. 48 
2 5 - 1 - 1 6 i 1 - 7 - Machines-outiis., 49 
17 53 1 1 3 23 41 5 7 1 64 - Machinerle, n.s.a.4..: 
9 28 2] 1 2 18 16 4 - - 40 - C'acler pms 50 
93 264 6 3 18 144 193 10 24 50 291 1 52 
5 2 - - - 4 3 - - - 7 - Tréfilerie et produits du fil métallique 53 
70 236 8 4 15 142 152 10 24 124 166 4] Divers produits du fer et de l’acier....... 54 
1,599 | 5,591 | 104 | 45 305 | 3,091 |.3,675 259 597 | 1,143 | 5,567 32 | Matériel de transport... 55 
58 168 5] - 1 54 145 31 3 1 227 - Avions et pièces... 56 
1,248 | 3,941 59) 27 177 1 2,256 | 2,663 175 580 | 1,131] 3,532 32 | Réparation d'automobiles et garage | 57 
il 12] - | - 2 8 12 i 2 9 12 ~ | Bleyclettes et pièces... I 58 
6 18 - - _ 13 9 1 2 2 20 - Construction et réparation d’embarca- | 59 
: ~ ttons, 
13 12 2 2 4 38 43 4 8 - 81 - Places ot accessoire de véhicules-auto- | 60 
. mobiles, 
253 | 1,356) 38 ) 16 120 704 191 44 1 - 1,662 - Matériel ferroviaire et roulant... 61 
8 201 - | - 1 15 9 3 - - 28 — | Construction et réparation de vaisseaux | 62 


1, 2, 3. Voir renvois I, 2 et 3, page 703. 
4. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group 
Groupe d'âge 
Total 


Industry 
DE 16-17 ras far 25-34 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 


Manufacturing — Con. 


No 








































1] Non-Ferrous Metal Product 157] - - 2 5 13 44 50 19 12 9 3 10 
2] Aluminum products. 13} - - 1 ~ 1 6 4 - - - 1 = 
3] Brass and copper pro: 31] - - 1 3 2 9 7 3 4 1 - 1 
4} Jewellery, silverware, and cloc 13| - - - - - $ 4 2 - 2 - - 
5] Watch and jewellery repair 851 - - - 2 5 21 22 12 7 6 2 8 
6 | Miscellaneous non-ferrous metal pro- ul - - - - 2 3 2 2 1 - - 1 
: ducts, 
7 | Electrical Apparatus and Supplies... 417} - 7 6 15 75 166 98 36 12 5 3 i 
8 Batterles....scsscecscossssctenenscereaceceees 32] - = 1 - 6 13 8 2 2 - - - 
9 Heavy electrical machinery and equip- 15! - - - - 3 7 3 1 1 - - - 
men! 
10 | Radios and radio parts... 217) -: - 1 6 46 98 51 12 2 1 - - 
11 | ‘Refrigerators, vacuum cleaners, and 147| - - 4 9 19 46 36 20 7 3 3 - 
appliances. , | 
12] Miscellaneous electrical products... 6| - - - - 1 2 - 1 - 1 - 1 
13 | Non-Metallic Mineral Products.. 999| - - 40 46 115 246 201 152 86 58 42 13 
14 | Cement and concrete products, 181| - - 2 6 19 39 35 35 19 13 li 2 
15 } Clay products... 214| - - 8 8 25 67 30 25 23 13 11 4 
16 | Glass and glass products. 244) - - 7 6 27 66 66 34 11 16 6 5 
‘17 | Lime and gypsum products 10) - - - 6 8 15 20 14 4 2 1 - 
18 | Stone products........ taeeseeene 53| - - 1 1 5 12 10 9 4 5 5 1 
19| Miscellaneous non-metallic mineral 237} - - 22 19 31 47 40 35 25 3 8 1 
products, 
2 | Products of Petroleum and Coalseccerse 753 - i 17 38 215 245 136 56 33 11 1 
21 Coke and gas products 10! - - - - - 5 3 1 = 1 - - 
22 Petroleum refining and product: a 701| - - 1 14 36 198 231 126 53 20 11 1 
23 | Miscellaneous products of petro um 42| - - - 3 2 127 11 9 3 2 - - 
. and coal, : 
24 | Chemical Products... 4581 - - 2 7 36 123 148 79 .28 19 9 
25 Acids, alkalis, and salts... 202) - - 1 4 13 66 70 35 7 5 - 1 
2% Explosives, ammunitions, pyrotech- 15] - - - 1 - 5 4 3 1 1 - - 
nics, 
27 Fertilizers.......escessves oon oersenesceseees 28} - - - - 3 6 11 8 - - - - 
23 Medicinal and pharmaceutical prepara- 13] - - _ vo. 1 1 6 1 1 - 3 - 
ons. 
2 Paints and varnishes …....,...,.,,.,. 24| = - - - 4 7 9 2 2 - - - 
30 | Soaps, washing and “Cleaning com 28] - - - 1 1 8 3 4 4 4 3 - 
pounds, 
31 Vegetable oi mis... 19! - - - - - 4 7 4 2 2 - - 
32] Miscellaneous chemical and allied 1251 = - 1 1 14 26 38 22 11 7 3 2 
products, . 
33 | Miscellaneous Manufacturing Industries 322} - 1 8 17 32 85 86 49 22 13 6 3 
34 Brooms, brushes, and mops.. . 5| - - - - - 3 - _ 1 1 - = 
35 | Mattresses and springs.. 66] - - 2 2 7 16 24 9 2 3 1 - 
36| Musical instruments... 32) - - 1 - 1 7 3 6 6 4 3 1 
37] Professional and scientific instru 46} - - 4 6 10 Mw 9 3 2 1 - - 
ments and equipment. 
38 Sporting goods and toys... ses 7| - - - - 2 2 1 1 - 1 - - 
39{| Miscellaneous industries, n.e.s.4..... 163| - 1 1 9 11 46 48 30 il 2 2 2 
40 |Electricity, Gas, and Water.. 1,557| - - 8 23] 116} 387/ 371! 290} 164] 138 48) 12 
41} Electric light and power... 724| - - 4 15 58 206 177 119 76 47 16 6 
42] Gas manufacture and distril 484| - - 2 5 42 114 135 103 42 27 il 3 
347] - - 2 3 10 66 65 68 45 64 21 3 


43] Water and sanitary services... 


44 [Construction …........ 





2 S| 155 341) 1,202] 3,091) 3,008; 2,227| 1,048 946 595| 203 








45 Buildings and structures, 2 71 127 272 965] 2,531} 2,528] 1,825 872 824 526| 177 

46 Highways, bridges, and street con- 1,550] - 2 19 47 151 381 359 304 131 85 51 20 
struction. . 

47} Miscellaneous trades.. 346} - - 5 3 41 108 73 58 22 22 8 6 

48 | Other construction... 275| - - 4 19 45 7 48 40 23 15 10 - 









49 Transportation, Storage, and Communi-| 19,778 3 13} 213 645) 1,857] 4,859! 4,820] 3,893} 1,803] 1,382 236 5 
cation. : 

50 | Transportation vccssserssrssees 17,240 3 13} 208 625} 1,709] 4,256) 4,050] 3,359] 1,549] 1,230 193 45 

51 Air transport and airports., 707| - - - 22 96 316 154 63 22 21 10 3 

52] Bus and coach transportation... 327] - - 2 9 35 129 101 25 13 8 3 2 

53 Steam railways (including express and 10,431 1 11} 133 349 710] 1,740] 2,470] 2,616} 1,228] 1,023 82 8 


telegraph service). 


1, 2, 3 See footnotes 1, 2, and 3, page 702. 
4 N.e.8. = Not elsewhere specified, 
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TABLE AU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l’état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Marital status! 
Etat conjugal! 


46) 107 

3 10 

10 21 

2 11 

27 56 

1 8 

133] 278 

7 25 

3 11 

go| 137 

42| 101 

1 4 

305] 662 

72) 103 

67| 138 

57| 177 

18 53 

12 41 

81] 150 

112] 62? 

2 8 

98| 586 

12 28 

79) 365 

33| 166 

4 10 

6 21 

2 ul 

8 21 

4 23 

1 17 

26| ‘96 

97) 216 

1 3 

15 50 

10 19 

18 27 

2 5 

50! 108 

299| 1,213 

142] 570 

a] 374 

63) 267 

3,494 | 8,903 

2,807 | 7,481 

453 | 1,052 

101} 237 

133| 133 

4, 252 | 15,099 

3,958 | 12,899 

165] ‘537 

T1] 247 

2,130] 8,040 
1, 2, 3. 


27 


a jœu 


15 


m mN oO 


CE 


Dr oo 


35 


8 
13 
id 


353 


303 
38 


6 
6 
329 
292 
4 


1 
200 


ee 


18 
17 
61 


1,011 


824 
146 


30 
ll 
1,346 
1,305 
17 


9 
946 


Years of schooling 


Années d’école 


O. A. 
-c. —V 0-4 13+ - 4 
P.C. 


HOMMES 
62| 74 

4 6 

14] 13 

5 7 

32] 43 

5 4 

971 276 

10| 20 

4 8 

38} 155 

42] 90 

3 3 
520| 318 
72] 4 
122| 74 
141] 87 
32 23 

19] 23 
134] 35 
281] 398 

6 4 

218] 373 
17] 21 
tat] 225 
66| 105 

5 8 

s} 11 

2 5 

8} 11 

9| 12 

9 2 

37] 71 
107| 180 

- 5 

31| 22 

9! 21 

15] 26 

2 8 

49] 100 
308} 792 
185) 421 
153] 263 
169| 107 
6,156] 5,227 
5,044 | 4,436 
807] ‘556 
187 124 
sf 111 
8,132| 9,50 
7,292 | 8,007 
102| ‘489 
115| 187 
4,219 | 4,863 


Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 
4. .N.s.a, = Non spécifiées ailleurs, 


0 C3 de NO ED RO 


39 


ue 


21 


ee 


161 
100 


10 


415 


335 
40 


35 
777 
617 

99 


16 
390 


Industrial status? 
Situetion industrielle? 


en 
Dm WWW GQ 


OO ON 


7a1 


639 
57 


39 


323 
16 


+ 


2,939 


2,753 
13 


172 
1 


2,439 


2,431 
. 4 
18 


229 


434 
202 
15 


28 


22 
18 


19 
121 


2 
112 


1,344 


714 
483 
: 345 


9,110 


7,229 
1,480 


134 
267 


16.951 


16,642 
700 
293 

10,431 





Industrie 


Manufactures — fin 


Produits de métaux non ferreux . ous 
Produits de l’aluminium........ - 
Produits du bronze et du cuivre.. 
Bijouterie, argenterie et horlogerie. . 
Reparations d’horloges et de bijoux... 
Divers produits de métaux non ferreux 







1| Appareils et accessoires électriques... 


- Accumulateurs......+. 
- Machinerie et matériel électriques lourds 


1] Radios et pièces... ess snesrenen 
- Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi- 


res, 
- Divers produits électriques ss. 


= | Produits des métalloïdes 


- Produits en ciment et en béton 
- Dérives de l'argile 
- Verre et verrerie 
- Produits du gps 










Produits de Ja pierre... 
Divers produits des m6! 


~ | Dérivés du pétrole et de la houille 


- Produits du coke et du gaz. 

- Raffinerle et derives du pétrole. ee 

- Divers produits dupétrole et de Tahoull- 
e. 








~ | Produits chimiques ..... DTATEN TELE TEEN 


- Acides, alkalis et sels... 

- Matitres explosives, munitions et pyro- 
technie. 

- Engrais chimiques... esse 

- Preparations médicinales et pharmaceu- 
tiques. 

- Peintures et Vermiss.sccccorssesscseseseserans 

- Savons, composes à lessivage et net- 
toyage. 

- Usines d'huile végétale... 

- Divers produits chimiques et connexes 


~ | Diverses industries manufacturières 


Balais, brosses et vadrouilies 
Matelas et sommiers 
Instruments de musiqi 
Instruments et outillag 
et scientifiques. 
Atticles de sport et jouets 
Industries diverses, n.s.a.*.. 

















1|Electricité, gaz et eau... 


1 Ectairage et force motrice électrique 
- Fabrication et distribution de gaz 
- Services d’eau et sanitaires........ 










37 [Construction .......ccescrsvssnesnecreesencesenvens 


35 Edifices et charpentes .....s000s 
- Grandes routes, ponts et rues. 





1} Industries diverses de la construction 
L} Autre constructon.......sssses sense 


a ‘Transports, entreposage et communications 


G4] Transports s.scssaee PRET oe 

- ‘Transport aérten et aéroports 

- AULODUS .rsccescoresseccesersceeasoes 

- Chemins defer & “yapeur(y compris mes- 
sageries et telégraphe). 











No 


Den À WIN me 


708 


CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 13. -Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con.: 


No. 


D BR 


=] 


wo 


10 


11 
12 

































































Age 


Groupe d'âge 


group 


DOC 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 


Total 
Industry 
\ 
MALES 
; . 
Transportation, Storage, and Communi- 

cation — Con, . 
Street railways 49 | - - 1 2 54 274 
Taxicab........ 560] ~ - 3 19 106 209 
Truck transportation 4,116 2 2 61 195 599! 1,514 
Water transportation... 226| - - 5 27 36 43 
Services incidental to ‘water trans- 5] - - - - 2 - 

portation, 
Other transportation and services in- 11g] - - 3 2 11 31 

cidentalto transportation, 

Storage 1,989| - - 3 11 76 430 
Grain elevators..... 1,698] — - 1 4 54 361 
Storage and wareho + 251 | - - 2 7 22 69 

Communication... 589} = - 2 9 72 173 
Radio broadcasting. 155} - - - 6 29 79 
Telephone 434 | - - 2 3 43 94 

LV LT: COPINE NERO TE SERRE RETENUE 22,181! = 235 | 255 660 | 2,0% | 6, 146 

Wholesale Trade 6,459} - 6 72 212 595 | 1,837 
Dairy and poultry products 186} - - 4 10 23 69 
Fresh fruits and vegetable: 357, = - 4 8 50 12] 
Groceries, 641 | - - 9 26 62 171 
Meat and fi: 68! =~ - - ] 7 21 
Apparel and dry g . 280; - - 4 4 20 66 
Drugs and toilet preparations.. 128} - 1 1 5 8 43 
Electrical machinery, equipment, and 2271 = - 2 12 25 93 

supplies. 
Farm machinery and equipment... 316] = - 2 9 29 14 
Farm products, n.e.s,* 866 | - - 8 16 44 156 
Fuel. . 23 | - - 1 - - 3 
Fumiture and house furnishings....... 58! - - - 3 4 13 
Gasoline; lubricatingoils and greases 8391 — - 2 18 88 258 
Hardware plumbing, andheating equip- 682; - - 11 33 61 199 
ment. : 
Lumber and building materials......... 215] - 2 1 7 18 56 
Machinery, equipment, and supplies, 249! = 1 2 8 17 80 
n.e.s,*, 
Motor vehicles and accessories. 429 | - 1 6 16 44 171 
Optical and ophthalmic goods.... 25, - -" 2 7 6 3 
Paper products and office supplies... 186} - - 6 13 28 51 
Scrap, junk, and waste... 50} - - - - 5 13 
Tobacco and confectio 169] —- - 1 4 13 43 
Wholesale trade, n.e.s.*, 465 | - 1 6 12 42] 133 
Retail Trade. ’ - 19] 183 448] 1,498 | 4,309 
4,119] - 8 68 137 417) 1,114 
194 | - 1 4 5 19 54 
148 | = - 1 - 10 34 
Dalry products.... .| 1,048] - 1 14 29 103 309 
Fresh fruits and veg . TO} - ~ 1 1 4 13 
Groceries. «| 1,646} = 1 33 63 187 425 
157} - - 1 5 18 - 52 
Meats........ 845 | - 5 14 34 76 225 
Other foods ll] - - - - - 2 
General Merchandise... 3,192 | -— 3 52 89 326 780 
Department stores, 1,138] ~ - 28 42 133 294 
Variety stores. 57| - - - 1 7 14 
Other general merchandise stores....| 1,997] -— 3 24 46 186 472 
Automotive Products... 1,672| - 3 14 48 160 544 
Automobile accessories, tires, and 238} - 1 1 35 28 99 
batteries, 
Gasolinejlubricating oils andgreases| 1,047] = 2 11 27 100 327 
Motor vehicles... we 387] - - 2 6 32 118 
Apparel and Footwear. 787| - 1 2 12 51 202 
Footwear........ 115} - 1 - 3 11 32 
Men's clothing. 264| - - - 5 17 67 
Women’s and children’s clothin, a 118] - - 1 3 5 31 
Clothing and dry goods, n.e.s. 290] - - 1 1 18 72 





1, 2,3. See footnotes 1, 2, and 3, page 702, 


4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


640 
574 

66 
130 


34 
96 


5,226 
1,568 


38 
3 
145 
21 
59 


33 
50 


90 
184 
4 


12 
261 
147 

50 


Lo 


103 
al 


40 
19 
41 
139 


3,658 


919 
47 
26 

262 
13 

338 
32 

199 

2 


808 
282 


13 
513 


454 
50 


300 
104 


171 
24 
57 
25 
65 


97 


448 
25 
1 


21 


447 
413 
34 
87 


5 
82 


3,586 
1,075 


24 
53 
89 
11 
52 


18 
32 


58 
223 
10 


10 
122 
106 

37 


33 


7 


163 
18 


13 


19 
164 
27 
63 


} 
62 


1,702 
472 


7 
28 
54 

2 
30 


7 
3 


27 


112 
3 


6 
42 
56 
16 


10 


1,230 
322 


16 
Le 


9 
124 


260 
89 


5 
166 


18 


72 
15 


103, 


90 
13 


49 


48 


1,430 
380 
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TABLEAU 13, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l’état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 


Etat conjugal! Années d'école Situation industrielle ? 


Industrie 
S.—C. .—V 0-4 13+ 


HOMMES No 








Transports, entreposage et communica- 

















tions — fin 

97 637 13 2 26 281 409 33 - - 749 - Tramways électriques. ] 

171 376 7 6. 18 229 297 14 45 132 383 - Taxis... 2 

1,173 | 2,863 64 | 16 255 | 2,206 | 1,607 44 255} 2,255 | 1,563 43| Camionnage. 3 

108 112 3 3 24 93 101 8 1 7 218 - Transports par eau 4 

1 4 - - - 2 3 - - 1 4 - Services se rattach: 5 
eau, 

36 83 - - 10 45 5] 13 3 14 101 1| Autres transports et services connexes | 6 
185 | 1,728 31 5 38 731 | 1,084 95 19 8} 1,922 ~ | Entreposage.. 7 
129 | 1,537 29 3 32 616 971 78 _ - 1,698 - Elévateurs À grain. 8 

56 191 2 2 6 115 113 17 19 8 224 - Entreposage et entrepéts.. 9 
109 472 6 2 3 109 412 65 2 - 587 = | Communications rss | 10 

39 116 - -: - 8 118 29 2 - 153 - Radiodiffusion... 

70 356 6 2 3 101 294 36 - - 434 - Téléphone........ 


4,662 | 16,982 | 435 | 102 725 | 6,165 [13,072 | 2,205 | 2,534 | 4,242 | 15,252 |" 154 Commerce 














































1,323 | 4,996 | 1101 30 130 | 1,496 | 4,103 724 241 440) 5,771 7 | Commerce de gros 
41 139 4 2 9 75 89 13 12 9 165 - Produits laitiers et de basse-cour..,.....} 15 
85 263 4] 5 3 104 | 226 23 5 - 352 - | Fruits et légumes frais. 16 
147 475 17 2 7 151 419 64 16 10 615 - Epiceries..........…, 17 
11 55 2| - 3 15 46 4 2 - 66 - Viande et poisson. 18 
47 227 5 1 4 54 184 37 23 21 235 1} Vêtements et mercerles.. of 19 
27 100 1} - - 21 64 43 4 1 122 1{ Drogues et préparations de toilette...... 20 
48 178 - 1 - 29 161 37 2 4 221 - Machinerie, outillage et fournitures élec- | 21 
. triques. 
49 262 3 2 5 16 198 37 - 1 315 - Machinerle et outillage agriçoles 22 
155 686 21 4 47 271 453 95 47 282 532 5 | Produits de la ferme, n.s.a.".. 23 
2 19 21 - - 4 15 4 4 2 17 - Combustible............., sons 24 
15 41 2] - 2 11 39 6 4 4 50 - Meubles et garnitures de maison. 25 
160 663 9 7 17 210 524 87 21 15 803 - Essence, lubrifiants et graisses. 
162 504 15 1 9 128 479 65 7 10 665 - Quincailierie, plomberie et appareils de| 27 
: chauffage. ‘ 
46 163 5 1 8 62 125 20 18 7 190 - Bols d'oeuvre et matériaux de construc- | 28 
tion, 
37 206 5 1 1 46 164 38 20 6 223 - Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a.4,, | 29 
81 345 3| - i 53 324 51 14 4 411 - Véhicules-automobiles et accessoires... | 30 . 
i4¢ 11 - - - 5 18 2 - - 25 - Articles d'optique et d’ophtalmie.. 31 
59 125 21 - 1 35 131 19 7 4 175 - Papeterie et fournitures de bureau 32 
9 39 2] - 5 19 25 1 6 13 3] - Déchets, rebuts, etc. . 
26 141 1 1 1 35 117 14 3 9 157 - Tabac et confiserie. 
102 354 7 2 7 92 302 64 26 38 401 - Commerce de gros, 0.3.8. 
3,339 |11,986 | 325 | 72 595 | 4,669 | 8,969 11,481 | 2,293| 3,802} 9,480 147 | Commerce de détail. 36 
926 | 3,093 80| 20 199 | 1,473 | 2,225 221 579| 1,083| 2,408 49! Produits alimentaire: 37 
48 140 5 1 11 75 103 5 38 54 96 6 Pain et pâtisserie... 38 
40 104 3 1 17 52 72 7 33 80 32 3 Bonbons et confiseries. 39 
214 813 15 6 18 436 534 59 31 23 891 3 Produits laitiers....... 40 
17 49 1 3 18 25 24 3 14 32 24 - Fruits et légumes frais. 41 
387 | 1,213 41 5 93 503 942 108 321 596 701 28 Epiceries.............……, 42 
29 127 1{ - 11 47 94 5 25 37 91 4 Epiceries et viandes. 43 
191 637 14 3 29 329 454 33 116 254 470 5 Viandes. 44 
- 10 - 1 2 6 “2 1 1 7 3 - Autres produits ‘alimentaires. 45 
701 | 2,418 62] 11 145 971 11,819 255 520 767) 1,853 52| Marchandises générales. 46 
271 839 22 6 16 2691. 754 98 21 - 1,117 - Magasins 4 rayon. 47 
8 49 - - - 13 35 9 11 9 37 - Bazars... 48 
422 1,530 40 5 129 689 | 1,030 148 488 758 699 52 Autres mar 49 
Û nérales, 
351 1,289 24 8 38 489 | 1,013 131 200 453] 1,009 10} Automobile., 
50 182 31 3 1 43 170 23 25 21 192 - Accessoir 
teurs d'automobile. 
240 184 18 5 33 361 594 59 +140 394 503 . 10 Essence, lubrifiants et graisses 52 
61 323 3] - 4 85 249 49 35 38 314 - Véhicules-automobiles.. 53 
145 619 19 4 18 179 507 82 184 154 443 6] Vétements et'chaussures.. «| 54 
20 94 1] - 1 25 78 11 19 11 83 2 Chaussures. mn 55 
57 199 6 2 5 54 183 22 46 50 164 4] ‘Vêtements d'hommes ... 56 
20 92 5 1 1 26 xi] 15 39 24 55| = Vétements de femmes et d’e +157 
48 234 7 1 it 4 171 34 80 69 141 - Vêtements et merceries, n,s.a.4...... oe 158 


1, 2, 3, Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 
4. Ns.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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Age group 
Groupe d'âge 
Total 
Industry 
. 16-17 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No | MALES 
3 


Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 




































1] Hardware and Building Materials...... 2,047) - 2 19 70 220 587 445 269 177 137 75 46 
2 HAPAWATE ..,scscserevsacescvevscccsccesevese | 1,072 | — 1 9 36 123 317 232 132 87 14 36 25 
3 Lumber, building materials and sup- 975 | - 1 10 34 97 270 213 137 90 63 39 21 
plies. 
4 Fumiture and House Furnishings, 816 | - - 6 27 89 269 190 101 55 50 17 12 
5] Other Merchandise.....crserssece «| 3,089 7 - 2 22 65 235 813 671 547 258 257 154 65 
6 Books, news, and stationery 160 | - - 3 3 16 41 35 25 13 13 7 4 
7 Drugs and drug sundries...... 634 | - - 4 11 32 187 145 112 49 46 38 10 
8 Farm feeds, seeds, and fertilizers TB | - - 1 2 5 24 18 6 8 7 4 1 
9 Farm implements and equipment. 796 | = - 2 9 52 197 220 138 71 69 29 9 
10 FIO WES, ssersaceresensse ere 54] - - - 5 3 17 8 6 2 5 6 2 
ll Fuel and ice... 200] - - 4 q 19 48 35 32 17 15 13 10 
12 Jewellery... 253 | =~ - - 5 16 15 55 38 25 24 11 4 
13 Liquor, wine, and beer. 255 | - - - - 18 61 46 69 33 25 3 - 
14 Optical goods...... se 83 | - 1 1 7 7 26 14 11 51° 7 2 2 
15 Tobacco, cigars, and cigarettes,..... 65] - - - 1 8 15 12 16 3 3 6 1 
16 Miscellaneous retail trade... 516] - 1 7 15 59 122 83 94 35 43 35 22 
17 |Finance, Insurance, and Real Estate....| 3,032) - - 6 26 172 593 706 585 313 302 188 | 141 
18 Banking 87171 - - 5 20 85 213 257 149 85 33 16 14 
19 | Investment and loan. 363 | - - - 2 16 73 98 78 39 27 19 il 
20 | Insurance. . 963 | - - - 2 41 226 239 173 88 97 51 40 
21 Real estate... - - 1 2 24 81 112 185 101 145 102 76 





22 [Service ....0000 
23 | Community 












2 6] 149 836 | 6, 274 |10, 190 | 6, 743 | 5,942 | 2,955 | 2,249} 1,151] 556 
323 | 1,543 | 1,630 | 1,256 619 539 309| 156 


! 
ix) 
x 
QT 
en 
a 


24 Education. 2,760} - - 7 24 187 693 7175 475 254 208 104 33 
25 | Health..., 2,138 | - - 15 19 77 477 459 494 226 195 108 68 
26 Religion..... 1,246} - 2 5 13 51 322 337 216 90 99 66 45 
27| Welfare institutions 80} - - - - 2 16 13 14 12 9 9 5 
28 Community service, n.e,s. 236 | - - - - 6 35 46 57 37 28 22 5 


29 | Governments ......cscscsssssssseccentssrersoes 22,274 


30 | Dominion Government... 
31 Defence services... 
32 Dominion Post Office. 
33 Other Dominion Government. 


t 
' 
a 
w 


660 | 5,434 | 7,074 | 3,224 | 2,947 | 1,345 987 402| 138 


45 623 | 5,163 | 6,144 | 2,416 | 2,084 168 485 141 70 
35 596 | 4,863 ! 5,097 | 1,696 | 1,111 268 117 26 6 
6 10 79 291 210 368 177 165 70 43 
4 17 221 756 510 605 323 203 45 21 


















34 Provincial Govemment….….….. ef 1,587] - - 6 22 85 315 318 335 239 183 62 22 
35 | Municipal and other local government} 2,426 - 10 11 155 533 407 473 313 296 184 44 
36 | Other government service, n.€.8.‘..... 322] - - 2 4 31 82 83 55 25 23 15 2 
37 | Recreation..... 961 | 1 1 16 31 6? 240 210] -198 81 62 40 14 
38 Theatres and theatrical service: 327] - 1 2 6 26 98 77 7 13 17 11 5 
39 | Other recreation service... ease 634 1 - 14 25 41 142 133 127 68 45 . 29 9 
40 | Business 100. - - 2 11 67| 254 208 188 158 131 66 53 
41 Accountancy 295] - - - 2 28 99 53 36 35 26 8 8 
42 64] - - - - 6 23 17 6 7 4 1 - 

43 131] - - - 4 11 34 21 14 17 12 12 6 
44 4131 - - 1 2 4 63 U 87 67 65 31 22 
45 235| - - 1 3 18 35 46 45 32. 24 14 17 
46 | Personal... ses 6,220 1 3 41 78 383| 1,079] 1,471} 1,353 752 530 334 | 195 
47 Barbering and hairdressing.. 824] - - 1 11 32 125 238 205 105 62 32 13 
48 Dyeing, cleaning, pressing, 265| - - 5 13 29 14 70 40 20 7 5 2 
49 Hotels and lodging house: 2,529] - 2 19 18 177 489 592 490 278 217 146! 101 
50 | Household service. 951 - - 1 2 7 8 13 18 18 10 8 10 
51} Laundries.......... 361] - - 1 .— 20 51 69 55 52 50 29 34 
52 | Restaurants, cafés, taverns. 1,881) - 1 11 29 85 277 440 508 255 152 93 30 
53 { Undertaking.....c.cssesee 115] - - - - 21 38 17 12 5 16 6 - 

54 | Other personal service. 150 1 1: 3 5 12 17 32 25 19 16 15 5 





55 [Not stated .......cccrcecesreeeree sense | 3, 71421 — 4 59 134 403 957 865 612 294 244 137 33 


1, 2,3. See footnotes 1, 2, and 3, page 702. 

4. .N.e.8.= Not elsewhere specified. 

5. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as wellas by public authority are classified elsewhere. Only 
services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d’école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


437 


232 
205 


186 
593 
48 

* 96 


20 
113 


57 
40 
48 
18 
23 
121 


422 


174 
46 
83 

109 


11,911 
1,479 


561 
‘850 
49% 
29 
45 


8,601 


7,917 
7,280 
178 
459 


237 
380 


67 


251 


56 
195 


178 


50 
13 
26 
45 
44 


1,402 


148 
56 
650 
45 
48 
395 
17 
43 


1,516 


Marital status! 
Etat conjugal! 


1,549 


810 
739 


603 
2,415 
110 
520 


844 
656 


24,281 
4,799 


2,135 
1,698 
136 
46 
184 


13,347 


9, 842 
6,452 
1,198 
2,192 


1,309, 


1,949 
247 


2,078 


27 
27 


20 
66 


15 


223 


116 


19 


CEE 


153 


= ' 
N ONE ONS 


roy 


he 
at te Di mm 


oo 
n 


73 
23 


50 
17 
105 
11 
29 
1 


1 


mor 


on 


3 


169 


462 


Years of schooling 


Années d'école 


O.A, 
-c. We—V 0-4 13+ _ 
P,C. 


HOMMES 
550 | 1,240 
249] 703 
301| 537 
177] 546 
830 | 1,619 

49 92 

93 | 209 
24 39 
256| 454 
12 34 

86 88 

63 | 172 

58| 176 

9 32 

16 41 
164 | 282 
457 | 1,971 
67| 685 
29| 231 
106} 650 
255 | 405 
10,923 [17,797 
1,135 | 1,803 
413] 734 
466 { 665 
137] 268 
38 27 

81| 109 
6,660 12, 791 
5,292 [10,630 
4,504 | 8, 067 
422 | ‘862 
366 | 1,701 
359 | 842 
893 | 1,152 
116} 167 
326 | 492 
73 | 208 
253 | 284 
88 | 390 

sa} 142 

9 46 

9 39 

5 27 

57} 136 
2,714 | 2,321 
432) 317 
95 | 137 
1,108 | 1,076 
51 23 
141} 110 
793 | 536 
16 18 

83 44 
1,740 | 1,344 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 
4. N.se = Non spécifié ailleurs, 
5. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 


sont classés ailieurs. I! n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 


184 


97 
87 


75 
533 
13 
320 


541 


120 
101 
200 
120 


6,757 
3,387 


1,554 
961 
827 

11 
34 


2,405 


1,808 
1, 082 
104 
622 


363 
210 
24 


74 
39 
35 
655 
142 
9 
83 
381 
40 
236 


13 
14 
126 
4 
11 
45 
20 


187 


Situation industrielle? 


230 
178 
52 


119 
461 

14 
128 


10 
158 


‘84 
32 
52 
240 
39 


30 
143 
14 


989 
87 
56 

306 
27 

478 


21 
14 


Industrial status? 


273 


216 
57 


145 
927 

34 
146 


24 


314 
13 


45 
92 


35 
16 
208 


382 

43 
102 
237 


264 
36 
228 
415 
123 
52 


221 
17 


wv 


1,512 
503 
54 
307 
133 
424 


35 
56 


56 


1,531 


667 
864 


548 
1,688 


359 


2,483 


877 
266 
817 
523 


32, 196 
5,167 
2,671 





13 


~ 
we 


13 


9 


459 
399 


332 


7 [Non déclarées … 


Industrie 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Quincaillerie et matériaux de construc- 
on. 
Quincaillerie .....ccccrerssesceresseseseavsees 
Bois d'oeuvre, matériaux et outillage 
de construction. 


Meubles et garnitures de maison... 
Autres marchandises.......... . 
Livres, journaux et papeterie. 
Drogues et divers produits pharmaceu- 
tiques, 
Provendes, semences et engrais chimi- 
ques. 
Outillage et instruments agricoles. 


PICUFS.....cserssesscesscersseseccsesecessenease 


Combustible et glace... 
Bijouterie ss 
Spiritueux, vins et bière. 
Articles d'optique... 
Tabac, cigares et cig 
Divers commerces de détail. 





















Finance, assurance et propriété immobi- 
igre. 


Commerce bancaire... 
Placements et prêts 
ASSUTANCE rss. s 
Propriété immobilière. 











SOPVICE cssseesseoeseeceneenees SESE eeereryy 
Social... 


Education. 
Santé... 
Religion.. 
Sociétés de bienfaisance. 
Service social, n.s.a.4 













GouvernementalS ..rssssessscrascssaroesseeseas 
Gouvernement fédéral... 








Autre service du gouvernement fédérai 


Gouvemement provincial. 
Gouvernement municipal 
vernements locaux. 
Autre service gouvernemental, n.s.a.4 





Amusements .... 


Théâtres et agences de théâtre . 
Autres AMUBEMENES.....crcresseeens 





Commercial... seeesorscesecescsce 


Comptabilité.... 
Publicité. 








Autre service commercial. 





Personnel 


Barblers et coiffeur: 
Teinturerie, nettoyage 
Hôtels et maisons de logeurs. 
. Service ménager. 
Buanderles 
Restaurants, 
Etablissements funéraires. 
Autre service personnel. 















No 
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14 
15 


16 
17 


18 


19 


20 
21 
22 
23 
24 


Industry 


All industries... srseenessererses 


Agriculture sennsressscenenensasoneose nee 


Grain farming........… 
Vegetable gardening. 
Other crops and crop combinations.... 





Dairy farming .....0+. 
Livestock farming... 





Poultry raising... 

Fur farming........ . 

Livestock and animal product combi- 
nations, 

Mixed farming. ..sccccssssesoves 

Flower culture, nurseries... ane 

Other farming and agricultural serv- 
ces, 














Forestry and Logging... ae sceeesccenen 
Logging ...sccsoncosccneccccccerereres esse 


Fishing and Trapping... 
Hunting and trapping. 





Mining (including Milling), Quarrying, 
Oil Wells. 


Metal Mining 









Coal mining.. 
Oil (petroleum 


Non-Metal Mining. 
Salt mining... 








Manufacturing... 
Food and Beverages... 
Slaughtering and meat packing. 
CHEESE ...sresnsearseee 


Concentrated milk 
Creamery butter... 













Miscellaneous foods, n.e.s.* .... 


Rubber Products. .ccccescsssecscevcosvescese 
Other rubber products, n.e.5.4.....s0006 


Leather Products. 


Boot and shoe repair.... 
Miscellaneous leather products. . 











Textile Products (except Clothing) .... 
Woollen and worsted woven goods... 
Canvas products sesssccscnescereescececones 

Clothing (Textile and Fur) ss 


COLIN. ..ccsccceneneveceeces anses 
Custom tailoring and dressmaking. 
Other knit goods. 















Total 


3 
45,632 
2,660 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 702. 


4, N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Age group 
Groupe d'âge 


12 


100 1,889 
5 62 
il 7 

- 3 
= 5 
- 1 
1 10 
- 1 
- l 
- | 13 
2) 4 
1| 10 
1] 3 
1] 3 
1] 5 
1 4 
1 4 
- 1 
- 1 
8| 208 
3| 88 
- | 34 
1| 8 
- 5 
1l 9 
- | 18 
- 2 
- 3 
- 9 
- 1 
- 1 
- 4 
- 1 
- 3 
- | 26 
- | 19 
- t 
- 1 
- 2 
- 3 


8 


14 
1 
20 


557 
240 
116 


5, 206 13,423 |11, 032] 5,678] 4,080 


164 


16 
1 
53 


8 
20 


2 
2 
2 


22 
9 
29 


49 


46 


24 
19 


1,150 
508 
301 


FEMALES 


1,650! 1,255 
180| 413| 665] 374] 337 
41| 104! 198) 135| 126 
1 2 2 2 1 
18 10 7 3 2 
10 9 27 12 15 
36] 101] 191| 108 90 
4 11 13 7 4 
4 2 2 - - 
6 30 30 15 17 
37 133 191 89 81 
8 5 2 2 - 
15 5 2 1 1 
B 10 1 2 
15 10 L 1 2 
2 ~ - - 
2). - - - 
58 23 7 1 1 
2 - - - - 
52 23 7 1 1 
17 9 4 
34 14 3 - - 
4 - - - - 
4 _ _ - - 
940; 388] 178 18 
356| 126 50 6 1 
188 66 20 2 - 
3 - 1 - - 
3 1 - - - 
29 4 4 - - 
30 10 3 - - 
11 - 3 - - 
54 24 8 1 1 
8 3 1 2 - 
6 2 3 - - 
4 1 1 1 - 
5 6 - - - 
13 1 5 - - 
5 - - - - 
5 ~ - - - 
3 4 3 1 - 
_ 1 - 1 - 
3 3 3 - - 
9 2 2 1 - 
4 ‘1 - 1 - 
4 1 1 - - 
198 96 56 23 11 
122 52 20 6 2 
60 39 32 14 7 
5 - 2 1 - 
10 4 2 1 1 
1 - - - - 


TU 
195 


a 


ea 


= 
wm bec Val NNO 


~ 
à 


siiiit 
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Marital status! 
Etat conjugal! 


31,402 
532 522|1,567) 39 330) 1, 
87 136] 551] 10 126 
5 6 2! - 4 
93 9 17 1 2 
24 21 45 2 16 
93 136} 426] 11 165 
15 12 26] - 9 
4 3 4] - 1 
13 26 76 2 24 
97 149] 411} 12 181 
37 10 6] - 2 
64 13 3 1 - 
21 19 8! - 2 
20 19 8| -~ 2 
2 - 3} - 5 
2 - 3] - 5 
112 32 10 8 2 
3 - - 1 - 
103 34 9 7 1 
51 16 4 1 1 
48 15 5 6 - 
6 1 1] - 1 
6 1 1, - 1 
2,662 615! 150| 85 81| 1, 
1,097 203 49! 29 31 
584 100 231 20 22 
5 il - | - - 
99 14 5 2 - 
79 9 2 1 1 
58 5 2| - - 
155 35 7) 3 4 
24 5 - 1 - 
8 2 3) - - 
9 2 2] - - 
17 4 2! - - 
44 11 3 2 3 
3 3 - - - 
3 31 - | 7 - 
13 6 1 1 2 
4 1 - 1 
9 5 - 1 1 
33 8 1 1 - 
18 4 - - 
14 3 - 1 - 
433 155 53] 23 31 
254 87 16] ï1 13 
99 53 37 9 17 
18 3 - - - 
14 il - 1 1 
8 - -|- - 


1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 


4. N.g.a, = Non spécifiés aflleurs. 


Years of ‘Schooling 


Années | d'école 


FEMMES 


209 


364 
7 
60 


46 
281 


24 
5 
68 


302 
23 
28 


33 
33 


wou en 


094 
464 
276 


20 
id 


an 
10% 


NA © We WN BR mu 


254 
168 
74 


8 
1 


826 


258 
2 
58 


28 
194 


19 
3 
23 
165 


27 
49 


13 
12 


107 


102 


50 
49 


2,121 
819 
392 


71 


34 
128 
23 


18 
23 


14 


10 


35 
18 
16 
353 
215 
16 


15 
7 


8,871]4,621| 738] 1,562| 10,869126,181| 6,986 


54 
35 


X) 


D 
Pee NNæe aN 


32 


31 


21 


216 


Tio am. 
a 


mR ON ON OENN ON ww 


eo 


26 
12 
10 


Situation industrielle? 


OLA. 
-c. .—V 04 
P. [c. 


874 


555 
190 


14 
163 


31 
143 


Industrial status? 


4,402| 37,686| 2,670| Toutes industries. 


1,649 
528 


13 


59 
450 


41 
19 
458 


151 


1 


349 
32 


94 


18 
28 


34 
17 


47 
46 


160 


148 


70 
14 


107| Agriculture ., 






Industrie 






34) Culture des céréales, 





8 Autres cultures et combinaisons de cul- 
ture 

1 “Industrie laitière... 

25| Elevage des bestiaux. 








1]  AVICUIEUTE .ceceseenacessoescossensseercesconees 
- Elevage des animaux 4 fourrure....ccosose 
3| Bestiaux et combinaisons de produits 
animaux. 

34] Culture diversifiée 
- Floriculture; pépinières. . 
1| Autres services et exploltations agri- 








coles. 
1{Forêts et abatage du bois... 
1] Abatage du DOIS......scccseercecsseessesenees 
1|Péche et piégeage ..........cccccsesscestsee: oes 
1] Chasse et piégeage........ Seerrerreritrerrty) 


+ 


Mines (y compris bocardage), 
puits de pétrole. 


= | Extraction des métaux... 


carrières, 


= | Combustibles...…..…. 


Extraction du charbon... 
Puits de pétrole... 








Extraction des métalloïdes 
Extraction du sel... 





8|Manufactures..…......… 
Aliments et boissons 


Abattoirs et salaisons 
Fromage... 

Lait concentré . 
Beurre de crémerie. 
Moulins 4 farine..... 















Biscuits et craquelins....cocccccscscsceesces 
Pain et autres produits de boulangerie 
Eaux gazeuses 
Boissons de malt. 
Confiserie 
Sucre... 
Divers produits alimentaires, n.8.8." …. 







Articles en caoutchouc .crerveasconsevesvesene 
- | Autres articles encaoutchouc, n.s.8.*... 


- | Articles en cuir. eee 


- Cordonnerie «see 
- Divers produits du cuir. 











1| Produits textiles {sauf le vêtement)... 


Lainages et tissus pelgnés … 
- Produits en canevas... 








Vêtements (étoffes et fourrures). 


Vêtements. 
Vêtements 8! 
, Autres tricots.... 
Articles en fourrur 
Chapeaux et casque 










14 
15 


16 
17 
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Age group 
Groupe d’age 
Total 
No. FEMALES : 
3 
anufacturing — Con. 
1 | Wood Products... 188 2 15 35 57 50 22 6 - 4 
2 | Plywood and ve ee - - - 1 3 1 - - - - - _ 
3 | Sash, door and planing miils. an 26] - 1 1 2 10 9 3 - - - - - 
4 | Sawmills.......ccccesescessseesens . 69} - 1° 5 16 22 i4 9 ] - - 1 - 
5 | Furniture (including metal furniture). 56] - - 7 13 12 16 6 £ - - - - 
6 | Boxes and baskets (wood)... . 21] - - 2 3 8 .4 2 2 - - _ - 
7 Miscellaneous wood products 11 - - - - 2 6 2 1 - - - - 
8 | Paper Products. 19] - - 1 5 8 2 2 i - - - - 
9 | Paper boxes and bags. 14 | - ~ I 4 7 1 1 ~ - - - - 
10 | Printing, Publishing and Allied Indus- 417} - - 16 69 122 111 54 30 8 4 4 2 
tries. . 
11 | Engraving, stereotyping, and allied in- 5] - - - - 2 1 - 1 - - 1 - 
dustries. 
12 | Photography 121 | — - 5 19 36 37 14 5 4 1 - - 
13 | Printing and publishing. 175 | - - 3 30 55 44 20 15 4 3 - 1 
14 Printing, commercial 116} - - 8 20 29 29 20; 9 - - - 1 
15 | Iron and Steel Products 74) - - 2 11 25 19 6 6 1 - 1 - 
16 | Agricultural implements 8] - - - 1 1 4 2 - - - _ - 
17 | Iron castings. 21] - - 1 3 7 7 - 2 - - 1 - 
18 Machine shop p: 16) - - 1 3 8 2 2 - - - - - 
19 | Machinery, n.e.8.4 ....64 10! - - - 1]. 5 2 1 1 - - - - 
20 | Transportation Equipment. 152} - - 4 9 58 54 21 5 - - - 
21 | Aircraft and parts........ 32 | - - - - 13 14 2 2 iy - - 
22 | Auto repair and garages 97 | - - 2 9 37 31 15 3 - - - - 
23 Motor vehicle parts and accessories.. By] - - - - 4 3 1 - - - - - 
24 Railroad and rolling stock equipment fy} - - 2 - 3 3 3 - - - - - 
25 | Non-Ferrous Metal Products... 3|- - - - - 3 - - - - - - 
26 | Electrical Apparatus and Supplies .….. 45} - - - 4 5 5 3 1 - - = - 
27 | Refrigerators, vacuum cleaners and ap- 9] - - - - 3 3 3 - - - - - 
Pliances, 
28 | Non-Metallic Mineral Products ... 338 | - 3 43 71 115 63 31 6 - 1 1 - 
29 Cement and concrete products ll] - - 2 - 4 4 1 - - - - - 
30 Clay products... 1 - - 1 3 1 2 - - - - _ - 
31 | Glass and gia: 176 | - - 13 37 57 45 18 5 - - 1 - 
32 | Stone products 6) - - - 1 1 1 1 1 - 1 - - 
33 Miscellaneous 131 | - 3 27 30 49 11 11 ~- - - - ~ 
products, 
34 | Products of Petroleum and Coal.. 82} - - 2 9 25 33 6 5 1 1 - - 
35 | Petroleum refining and products. 9} - - 2 9 23 33 6 ‘4 1 1 - - 
36 | Chemical Products 67} - | - 5] 11] 26] 43 5 4 2] - 1] - 
37 Acids, alkalis and salts. mn 17 - - 1 2 8 3 2 - 1 - - - 
38 | Fertilizers.. . 6| - - - 1 2 3 - - - - - - 
39 | Miscellaneo pro- 31] - - 3 4 13 7 1 3 _ - - - 
ducts. 
40 | Miscellaneous Manufacturing Industries 52} - - 1 8 14 16 10 3 - - - - 
41 | Mattresses and springS.........sc:sserees 26] - - 1 3 6 9 5 2 - - - - 
42 | Professional and scientific instru 8! - - - 4 1 2 1 - - - - - 
ments and equipment. 
43 | Sporting goods and toys 51 - - - 1 2 1 1 - - - - - 
44 | Miscellaneous industries, n.e.s. 101 - - - - 3 3 3 1 - - - - 
45 Electricity, Gas, and Water... 15} - - - 7 48 37 16 4 1 1 1 - 
46 Electric light and power... 597) - - - 5 22 24 7 - 1 - - - 
47 | Gas manufacture and distribution...... 49) - - - 2 21 12 8 4 - 1 1 - 
48 | Water and sanitary services... 1| - - - - 5 1 1 - - - - - 
49 Construction. an 118] - - 2 13 38 32 20 10 - 3 - - 
50 | Buildings and structures. = 85 | — - 1 9 31 28 7 7 - 2 - - 
51 Highways, bridges, and street. cons- 22| - - - 4 5 3 6 3 - 1 - - 
truction. 1 1 5 L 


52 1 Other construction... st - - 1 - 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2,and 3, page 702. 
4. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


117 


11 


59 
10 


Marital status! 
Etat conjugal! 


13 


Or Na 


2 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 
4 N.s.a. = Non spécifiées 


Years of schooling 


Années d'école 


FEMMES 


me CO CS 


- oa & 


leurs. 


311 


114 


- 


pore ae a 


16 
12 


2 co 
° 


wre no 


31 


15 
14 


10 


[<) 


Industrial status? 
Situation industrielle? 


i] ' 
pra mmo 


CS 


394 


107 


130 





Cru à 


' 
wre 


Industrie 
Manufactures — fin 
Produits du bois scsescovecserenevsssntnevasenoes 


Moulins de bois contreplaqué “et de feuii- 
les de placage. 

Portes, chassis et ateliers de rabotage 

Scteries. Brey 

Meubles (y compris meubl 

Boîtes et paniers (en bois) 

Divers produits du bois 










Produits du papier... 
Boîtes et sacs en papier. 


Impression, édition et industries connexes 


Gravures, stéréotypie et industries con- 
nexes. 





Impression commerciale... 





Produits du fer et de l'acier... eee 
Instruments agricoles 







Machinerle, n.s.a. 


Matériel de transport... 


Avions et piéces 

Réparation d'automobiles et garages..... 

Pièces et accessoires de véhicules-auto- 
mobiles, 

Matériel ferroviaire et roulant... 


Produits de métaux non ferreux... 


Appareils et accessoires électriques... 


Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi- 
Tes, 


Produits des métatloides ..ssserecvesersevenss 


Produits en ciment et en béton... 
Dérivés de l'argile... 
Verre et verrerie...... eee 
Produits de la pierre... 
Divers produits des mé 








Dérivés du pétrole et de la houiile......... 
Raffinerie et dérivés du pétrole..... 





Produits chimiques. 
Acides, alkalis et sels. 


Engrais chimiques 
Divers produits chimiques et connexes 











Diverses industries manufacturières... 


Matelas et sommiers..…................,.... 

Instruments et outillage professionnels 
et scientifiques. 

Articles de sport et jouets. one 

Industries diverses, 1.8.2.4 .. 





ectricité, gaz et eau... Peerreesretey 


Eclairage et force motrice électriques... 
Fabrication et distribution de gaz.. 
Services d'eau et sanitaires... 





onstraction... 


Riifices et charpentes, 
Grandes routes, ponts et rues... 


Autre construction ...........sserensses 





No 


Oe JouRS we 
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TABLE 13.:Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the Province of Alberta, 1946 — Con. 


| Age group 
: Groupe d'âge 
Total a 
Industry 
16-17 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 | 70+ 
No . FEMALES 
3 

























































































1 | Transportation, Storage, and Communica-| 1,583 | - 1 38 221 614 376 159 100 4% 17 5 2 
tion. . 
2] Transportation. 872| - 1 33 81 349 241 88 55 11 12 4 - 
3] Air transport and airports. 172) = - 2 15 88 59 5 2 - 1 - - 
4] Bus and coach transportation. . 70 | - 1 2 17 25 22 3 - - - - - 
5 Steam railways (including express an 509} ~ - 26 34 197 129 57 44 11 10 1 - 
telegraph service). . 
6 Street railways. 9} - - - 1 2 1 3 2 - - - - 
7 Taxicab......... 40 | - - 1 3 8 17 7 4 - - - - 
8! Truck transportation 49} - - 2 7 20 7 10 2 - 1 - - 
9 Water transportation... os 15 | - - - 2 7 4 2 - - - = _ 
10 Other transpdrtation and services in- 8| - - - 2 2 2 1 1 - - - - 
cidental to transportation. 
11 | Storage .. 47| - - - 4 23 12 4 3 1 - - - 
12] Grain elevators. . 18| - - - 3 9 5 - 1 - - ~- - 
13 | Storage and warehouse 29} - - - 1 14 7 4 2 1 ~ - - 
14 | Communication... 664 | - = 25 136 242 123 67 42 18 5 4 2 
15 | Radio broadcastin. 50 | - - - 3 26 15 «3 1 1 - 1 - 
16 Telephone. .. 614 | - - 25 133 216 108 64 41 17 5 3 2 
17 | Trade ....scccccsoeseevecccerecctecceeesceneseess | 7,874 1 9] 331) 1,124 | 2,694 | 2, 167 836 453 114 87 42 16 
18 | Wholesale Trade... 1,547} - 3 41 197 631 446 157 58 5 6 2 1 
19 Dairy and poultry products . 137] - - 6 28 49 34 13 6 1 - - - 
2 Fresh fruits and vegetables, 83 | - 1 5 8 36 26 5 2 - - - - 
21 GTOCEFIES sensor 180 | - - 3 26 80 53 13 4 - 1 - - 
22 Apparel and dry goods, 99 - - 4 6 36 29 15 8 _ - - 1 
23 | Drugs and toilet preparations.. 43 | - - 2 5 12 13 4 5 1 1 - - 
24 Electrical machinery, equipment, and 451 - - - 8 22 13 2 - - - - - 
supplies. 
25! Farm machinery and equipment.. 66} - - 1 9 25 22 6 3 - - - - 
26] Farm products, n.e.s.4.. 188 | - - 6 21 18 51 23 6 - 2 1 + 
271 Fuel...... COTCECTET EEE TENTE 8| - - - - 2 3 2 1 - - - - 
28} Furniture and house furnishings T= - - 1 3 1 - 2 - - - - 
2 Gasoline; lubricating oils and greases 140! - - 1 10 52 58 13 5 - 1 - - 
30 Hardware,plumbing,and heating equip- 187 | - - 5 29 81 48 16 6 1 - 1 - 
ment. 
31 Lumber and building materials... . 37 | - - - 5 li 13 6 1 1 - - - 
32 Machinery, equipment, and supplies, 57 | - - - 2 26 20 8 1 - - - - 
nes. 
33} Motor vehicles and accessories. , mal - - 1 li 29 21 12 - - - = - 
34} Optical and ophthalmic goods. 17 |7- - 1 3 9 3 - - - - - 
35 Paper products and office su 49! - - 3 8 27 5 3 2 1 - - - 
36 Tobacco and confectione: 27] - - 1 3 12 5 4 1 - i - - 
37 Wholesale trade, n.e.s.* 97} - 2 2 14 39 24 11 5 - - - - 
38 | Retail Trade 6,327 1 6| 290 927 | 2,063 | 1,721 679 395 109 81 40 15 
39 Food... 1,313 | - 2 84 203 457 341 117 65 16 17 9 2 
40 Bread and pastry. 140] - - 14 20" 54 36 10 4 1 - 1 - 
41 Candy and confectionery. a dl - - 8 12 31 28 14 10 4 - 3 1 
42 Dalry products... 202] - - 9 32 14 63 17 4 1 1 1 - 
43 Fresh fruits and vegetables . 30! - - 1 8 12 8 = 1 - = - - 
44 Grocerles....…ssss . 701 | - 2 46 107 244 163 67 42 10 15 4 1 
45 Groceries and meats.. 57} - - - 11 20 25 1 - - - - - 
46 MEALS... ececevensvenseees . 68] - - 6 12 20 17 8 4 - 1 - ~- 
47 General Merchandise. «| 2,771 1 41 152 458 866 172 275 145 47 31 14 6 
48 Department stores. of 1,849] - - 87 282 559 571 188 109 28 20 4 1 
49 Variety stores. 145 | - 1 13 28 53 32 il 3 2 2 - - 
50 Other general merchandise stores... 777 1 3} 52 148 254 169 76 33 17 9 10 5 
51 Automotive Products... 112} - - 3 13 46 30 12 7 - 1 - 
52]. Automobile accessories, , 29] - - 1 5 10 10 1 2 - - - - 
batteries. 
53 Gasoline; lubricating ofls and greases 48] - - 2 4 22 8 7 4 - 1 - - 
54 Motor vehicles... + 35} - - - 4 14 12 4 I - - - - 
55 Apparel and Foot we: 897| - - 12 79 225 248 152 109 35 22 9 6 
56 Footwear... $4} - - - q 22 22 2 - 1 - -~ - 
57 Men's clath 40| - - 1 6 10 12 6 2 1 - 1 i 
58 Women’s and € 523| - - 7 33 104 146 99 81 24 18 6 5 
2801 - - 4 33 89 68 45 26 9 4 2 - 


59 Clothing and dry goods, n.e.s.* 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 702. 
4. N.e.s. = Not elsewhere specified, 
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1,331 


715 
154 


429 


18 
34 


36 
15 
21 
580 


43 
537 


5,840 
1,259 
96 

64 
154 
69 

31 


40 


56 
160 


118 
159 


90 
24 


36 
30 


504 
38 
23 

268 

175 


1, 2,3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 
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conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Marital status! 
Etat conjugal! 


152 


99 


Raw 


me 
BONNE 


PO 


16 


38 


LE 


he 


421 


w& 
ë 


PN à wee 


ET 


a a 
AWOUNN 


wee 


24 


20 


CES 


124 
25 


mn DENESN 


wT et 


49 


Years of schooling 


Années d'école 


O.A. 
§.-C. —V. 0-4 13+ p< 


FEMMES. 
108 | 1,249 
59 | 655 
8} 116 

4 54 
27 | 391 
1 7 

9 31 

7 39 

3 il 
- 6 
5 37 

1 16 

4 21 
44 | 557 
- 36 
44 | 521 
1,198 |5,930 
114 |1,181 
35 91 
10 62 
19 | 132 
6 81 

3 30 
- 39 
3 48 

2] 144 
- 7 
- 6 
3] 115 
13 | 149 
2 28 

3 43 
2 53 

2 14 

1 42 

3 19 

6 4 
1,084 | 4, 749 
300| 936 
39 g4 
29 71 
35 | 149 
il 19 
151| 507 
14 42 
21 44 
484 | 2,093 
270 | 1,448 
16} ‘120 
198} 525 
10] 85 
4 22 

3 38 

3 25 
145 | 680 
4 47 

3 32 
97 | 393 
41] 208 


4 N.s8.a = Non spécifiés ailleurs. 





217 


150 
47 


_ 


om 


men 


170 
122 


39 


me 


106 


wl wo 
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Industrial status? 
Situation industrielle? 


11 

a 
24 
SR 


ile! 
= 
o 


- 18 
- 29 
- 664 


50 
614 


246 | 7,422 
21 1,536 


135 
8 
179 
99 
42 


45 


66 
1 187 
8 


- 7 


- 138 
- 187 





Industrie 


1 | Transports entreposage et communications 


95 |Commerce. 


4 
1 


D 


WAN 





Transports 


Transport aérien et aéroports, eee 
AULODUS w..cressessseeeeserensveee 
Chemins de fer & vapeur(y compris mes- 
sageries et télégraphe). 

Tramways pais mes 

Taxis ...... 
Camionnage...\. 
Transports par eau, 
Autres transports et services connexes 















Entreposage... sunenes 


Elévateurs à grain... 
Entreposage et entrep: 











Communications 


Radiodiffusion. 
Téléphone...... 











Commerce de gros. 


Produits laitiers et de basse-cour. 
Fruits et legumes frais . 

Eplceries ss aeons 
Vêtements et merceries....... . 
Drogues et préparations de toilette...... 





Machinerie,outillage et fournitures élec- 
triques, 

Machinerie et outillage agricoles. 

Produits de la ferme, n.s.a. 

Combustible..... see 

Meubles et garnitures de maison. 











Essence; lubrifiants et graisses... 

Quincaillerie, plomberie et appareils de 
Chauffage. 

Bois d'oeuvre et matériaux de construc- 

on. 

Machinerie, outillage et fournitures, 
0.8.8. 

vehicules-automobileset accessoires. 


Articles d'optique et d’ophtalmie ........ 
Papeterie et fournitures de bureau. 
Tabac et confiserie... 
Commerce de gros, n.s.a. 
















Commerce de détails. monsser sus 
Produits alimentaires... ae 
Pain et pétisserte...... 


Bonbons et confiseries. 
Produits laitiers... 
Fruits et légumes frais. 


EPicerieS....sseceseveeens 
Epiceries et viandes 
Viandes... semence 





Marchandises générales... 
Magasins à rayon... 
Bazars ..... éennsensrs . 








Autres magasins de marchandises ee 
nérales. 
Automobile ss sensssoreos 


Accessoires, bandages “et accumula- 
teurs d’automobile. 

Essence, lutrifiants et graisses...... 

Véhicules-automobiles...….....,,........ 








Vétements et chaussures 
CHAUSSUFES rss 
Vêtements d'hommes... 
Vêtements de femmes et d'enfants. 
Vêtements et merceries, 1.5.8. %...., 
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TABLE 13. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and-sex, showing age, marital status, 
years of schooling, and industrial status, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Age group 
Groupe d'âge 


jae] as 16-17] 18-19 EE 35-44 | 45-54 | 55-59 | 60-64 | 65-69 


Retail Trade — Con. 
Hardware and Building Materials... 


Hardware... sesnenseseves 
Lumber; building materials and sup- 
plies, 


Furniture and House Furnishings 
Other Merchandise 
Books, news, and stationery. 
Drugs and drug sundries 


Farm feeds, seeds, and fertilizers... 


Farm implements and equipment. 
Flowers... a eessesersesvseersoee 


Fuel and ice 
Jewellery... 

Liquor, wine, and beer 

Optical goods 

Tobacco, cigars, and cigarettes . 
Miscellaneous retail trade.............. 


Finance, Insurance, and Real Estate.... 


g. 
Investment and loan 
Insurance... 
Real estate. 


Community service, n.e.8.4/..: 


Government? ......ccessssreseeee a teeeevneseene 


Dominion Government... 

Defence services 

Dominion Post Office... 

Other Dominion Government. 
Provincial Government.. . 
Municipal and other local ‘government 


= | 


En Bee © me put 


Other government service, n.e,s.4 


Recreation.. sers 
Theatres and theatrical services....... 
Other recreation service... 

Business... 


Accountancy. 
Advertising... mn 
Engineering and scientific services... 


Dene business service... 


Personal... rss TENTE IEEE 
Barbering and hairdressing.. 


Household service 
Laundries ....... ties 
Restaurants, cafés, taverns . 
Undertaking 

Other personal service... 


ot stated.......... aveavenevacsecevenecsecenes 2 





} 25 See footnotes i 2, and 3, base 102. 
OS, = elsewhere specifie 
$. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are Listed under this head. 
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TABLEAU 13. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge, l'état 
conjugal, les années d'école et la situation industrielle, province de l'Alberta, 1946 — fin 


Marital status! Years of schooling Industrial status? 
Etat conjugal! =~ Années d'école Situation industrielle? 


O.A. Industrie 
-c. Vv. 0-4 13+ 
P.C. 


ommerce — fin 





No 


Commerce de détail — fin 


Quincatllerte et matériaux de construc-| 1 
tion. 
Quincaillerie nn nessessssessseressese 
Bois d'oeuvre, matériaux et outillage de 
construction. 


wn 


Meubles et garnitures de maison. 4 
Autres marchandises ........04 5 
Livrés, journaux et papeterie. 6 
Drogues et divers produits pharmaceu- 7 
8 

9 








tiques. 
Provendes, semences et engrais chimi- 


ues. 
ouliliage et instruments agricoles... 
PICUIS soso ERNTENT EEE EE EEE 10 














- Combustible et glace. 11 
- Bijouterie... 12 
- Spiritueux, vins et bières. 13 
- Articles d'optique .......... 14 
- Tabac, cigares et cigarettes 15 
- Divers commerces de détail.... 16 


9 Finance, assurance et propriété immobi-| 17 
re. 


Commerce bancaire ... 18 
Placements et prêts. 19 
ABSUTANCE score 20 














Religion. 28 

Sociétés de bienfais: 27 

Service social, n.s.a.*... 28 

Gouvernemental® rs 29 

- Gouvernement fédéral 30 

- Défense .. 31 

- Postes ... 32 

2 - Autre service du gouvernement tadérai 33 
- Gouvernement provincial ............sessse0 34 


‘Gouvernement municipal et autres gou-| 35 
vernements locaux. 
Autre service gouvernemental, n.s.a.*%...| 36 


Amusements oeeecrenseccncareernecurennensnenenee 37 


Théâtres et agences de théâtre 
Autres amusements 








nm 


Commercial ... 

















Comptabilité. 41 
Publicité : 42 
Services scientifiques et de géni 43 
LOL. ..cssecseresenrssccreneree 44 
Autre service commercial.. 45 
Personnel ..cccsseccccensusensonnsnsentocssnvenses 46 
Barblers et coiffeurs... ER 47 
Teinturerie, nettoyage et pressage 43 
Hôtels et maisons de logeurs.. 49 
Service ménager. 50 
Buanderies........ 51 
Restaurants, cafés et tavernes 52 
Etablissements funéraires . 53 


Autre service personnel.... 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 703. 

4. N.s.a.s Non spécifié ailleurs. 

5. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. Il n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 


for the cities of Calgary ‘and Edmonton, 1946 


Calgary 


Age group . Marital status! 
Groupe d'age Etat conjugal! 





























































MALES 
\ . 
1 [AL industries rss Dre 31,304! 268| 704] 2,842! 8,150| 6,937| 5,681] 5,222]1, 500] 7,059| 23, 352 . 704 
2 |Agriculture..….... 62 il 13 EL 58 101 131 175 94 193 404 2 
3 Grain farming. . 163 3 4 9 6 24 35 49 33 47 108 6 
4 Vegetable gardening. . TT 1 2 4 5 10 30 14 VW 16 59 2 
5 | Other crops and cro; . - - - ~- - - - _ - - - - 
6 Dairy farming.... 21 1 - 2 2 4 4 6 2 6 15 - 
1 Livestock farm 33 - - - 4 6 8 11 4 9 23 1 
8 Poultry raising.. 20 - - 2 2 4 4 4 4 3 17 - 
9 Bee keeping 2 - - - - 1 - 1 - _ 2 - 
10 Fur farming 15 - - - 1 3 t 5 5 6 9 - 
ll Livestock a - - - - - - - - - - - - 
tlons, 
12 Mixed farming......scsreeve ... 157 4 5 8 16 18 27 59 20 56 93 7 
13 Flower culture, nurseries... 62 2 1 5 12 6 13 15 8 20 40 2 
14 Other farming end agricultural se 10 - 1 7 10 25 9 il 1 30 38 2 
30 2 - 1 4 3 10 6 4 ii 17 2 
16 Logging... n 24 2 - i 3 3 8 3 4 9 13 2 
17 Forestry services. 6 - - - 1 - 2 3 - 2 4 - 
\ 
18 [Fishing and Trapping... 5 - - - 1 2 2 - - 1 4 - 
19 | Fishing... . - - - - - - - - - - - - 
20 Fishery services, + 4 - _ - 1 1 2 - - - 4 - 
. 21 Hunting and trapping... 1 - - - - 1 - - - 1 - - 
22 Mining (including Milling), Quarrying, Oil 355 - 9 22 123 86 5 42 14 73 217 4 
Wells. 
23 | Metal Mining... 7 - - 1 1 1 3 - 1 2 5 - 
24} Auriferous quartz mining ase 6| - - 1 "3 - - 2 al — 
25 Miscellaneous metal mining... ane 1 - - - - - - - 1 - 1 - 
26 | Fuels ...ccoserace onaecesesvencoenee, sms 318 - 9 20 113 771° 49 39 11 62 251 
27 39 - 1 3 2 8 12 8 5 12 24 
28 3| - - - 1 2 - - - ~ 3| - 
29 Oil (petroleum) wells.. 276 - 8 17 110 .67 37 31 6 50 224 1 
30 | Non-Metal Mining .. - - - - - - - - - - - - 
31] Salt mining. oe -fo- - - = - - - - - = - 
32 | Quarrying, Clay, and Sand Pits .csccss.00 26 - - 1 7 8 7 3 - 8 18 - 
33 | Sand and gravel pits or quarries......... 26 - - 1 7 8 1 3 - 8 18 - 
34 | Prospecting .......cc00 weve 4 - - - 2 - - - 2 1 3 - 
35 | Metal prospecting - - - 2 - - - - 1 1 - 
36 | Oil prospecting. “5 - - - - - _ - - - - - 
- - _ - - _ - 2 - 2 - 


37 Other prospectin: 


38 |Manufacturing... 


39 | Food and Beverages. 
40 Slaughtering and meat packing. 


. 6,688, 89) 177 578} 1,752| 1,633] 1,213 992| 234! 1,479] 5,03] 117 


1,700 22 42 191 482 405 302 211 45 427| 1,234 22 
7176 10 15 6 197 203 163 100 13 208 552 9 




















41 ChEESE,....sss00ee 4 - - 1 2 - 1 - - - 4 - 
42 Creamery butter. 6 - - - 1 3 - 1 1 1 4 - 
43 ! Other dairy products. 5 - - - - 2 1 2 - - 5 - 
44 | Canned and preserved fruits and vege- 8 - - 3 1 1 - 3 - 2 6 - 
tables, 
45 Feed and chopping mills.. 2 - - - |. 1 1 - - - - 2 - 
46 Flour mis... 223 2 10 26 73 48 34 22 8 60 159 2 
47 | Prepared breakfast foods..... 5 - - - 2 2 - 1 - - 5 - 
48 Prepared stock and poultry feed... 11 ~ i 2 4 - 2 - 2 3 8 - 
49 Biscuits and. crackers........ OPEN 44 4 2 4 5 10 11 4 4 13 27 3 
50 Bread and other bakery products 263 5 “9 21 78 6 43 29 13 54 206 3 
51 Carbonated beverages . 31 _ - 3 9 8 8 2 1 7 23 - 
52 Malt liquors....... . 261 1 5 48 88 51 31 35 2 66 189 2 
53 Confectionery . 12 - - 1 2 2 2 5 - 1 10 1 
54 | Sugar... 1 - - - - - 1 - - - 1 - 
48 - - 7 18 10 5 7 1 12 33 2 


55 | Miscellaneous foods, 0.0.8, 2... 


1. & = Single; M. = Mamied; W. = Widowed; D. = : Divorced. 
2. N.e.s, = Not elsewhere specified. 


realvoln =u salon [eo] [a] = feos 
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TABLEAU 14, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l’état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 
























































































Edmonton 
Age group Marital status! 
Groupe d'âge Etat conjugal! Industrie 
 eofee|eal on [ou ]onfou[m ee] = fle 
HOMMES No 
33,995! 404] 917]3, 592] 8,806| 7,506! 5,802] 5,09211,276| 8,039) 24,504] 648; 204/Toutes industries 1 

514 16 21 33 94 103 si 114 42 163 333 17 1 Agriculture … 2 
83 5 4 4 13 17 22 15 3 28 55 - - Culture des céréales. 3 
8) 1 5]. 1 3 11 23 28 9 22 56 2 1} Culture maraîchère 4 

2 ~- - - 1 - 1 - - - 2 - - Autres cultures et combinaisons de culture 5 

31 2 2 4 6 4 4 6 3 10 17 4 - Industrie laitière... 6 
22 1 - 1 2 5 4 7 2 6 15 1 - Elevage des bestiaux. 7 

* 46 - 1 2 8 15 7 9 4 8 37 1 - AVICUILUTE rss 8 
al - | - 1 1 1 - 1) = i 3Ù = | | Apfculture ss 9 

56 1 - 4 13 12 9 12 5 23 32 1 - Elevage des animaux & fourrure 10 

3 - - _ 1 1 - _ 1 - 3 - - Bestiaux et combinaisons de produits 11 

animaux, 

105 4 8 9 24 18 14 21 9 37 64 4 - Culture diversifiée 12 
35 2 I 4 10 7 3 8 - 10 24 1 - Floriculture; pépinières. 13 
46 - 2 3 12 12 4 7 6 18 25 3 - Autres services et exploitations agricoles 14 
55 - 3 4 12 9 10 13 4 25 EU - — [Forêts et abatage du bois ess 15 
52 - 3 4 12 8 10 12 3 25 27 - - Abatage du bois... 16 

3 - - - - 1 - 1 1 - 3 - - Services forestiers 17 
a 3 - 1 8 3 3 - li - = jPéche et piégeage. 18 
11 3 - - 1 4 1 2 - 4 7 - - Pêche. 19 

1 - - - 1 - - - - - 1) - - | Service 20 

8 - - 1 - 4 2 1 - 5 3 - - Chasse et piégeage.. 21 

423 - 6 34 82 106 112 70 18 82 332 9 5 Mines (y compris bocardage), carrières, | 22 

puits de pétrole, 
45 - 3 8 12 8 3 2 13 31 1 = | Extraction des métaux ss | 23 
31 - 2 5 5 10 7 ~ 7 23 i - Extraction de quartz aurifére.... 24 
14 - 1 4 3 2 1 3 - 6 8 - - Extraction de métaux divers... 25 

347 = 3 23 69 83 94 63 12 62 274 7 4 | Combustibles 26 

302 - 2 12 49 76 90 61 12 45 247 6 4) Extraction du charbon. 27 
- - - - - - - - - = - - - Puits de gaz naturel 28 
45 - 1 11 20 7 4 2 - 17 27 1 - Puits de pétrole. 2 

1 - - - - 1 - - - - 1 - - | Extraction des métalloïdes 30 

1 - - - - 1 - - - - 1 - - Extraction du sel 31 

7 - - - 2 2 1 - 2 2 4 - 1| Carrières, argilières et sablonniéres.,.... 32 

7 - - - 2 2 1 - 2 2 4 - 1] sSablonniéres et graviéres 33 
28 - - 2 3 8 9 4 2 5 22 1 - | Prospection.... 34 
20 - - 1 1 5 8 3 a 3 16 1 - Prospection (métaux). 35 

7 - - 1 2 3 ~ 1 - 2 5 - - Prospection (pétrole)... 36 

1 - - - - - 1 - - - 1 - - Autres genres de prospection.. 37 

5,953} 129] 224] 614] 1,663) 1,539 932 102| 150] 1,396] 4,426] 100 31 Manufactures........c00006 38 
2,147 33 70| 193 585 618 389 210 49 454) 1,650 32 39 
1,520 21 48! 134 429 443 279 150 16 301| 1,192 19 40 

- - - - - - - ~- ~ - - - - 41 
n| - - - 3 4 2 2l - 3 Bs} — - 42 
- - - - - - - - - - - - - 43 

8 - - - 1 4 1 - - - 6 - - Fruits et légumes en boîtes et en con- 44 

serves, 
20 1 - 3 8 4 3 ] - 6 13 1 - Moulins de hachage et à provendes ses | 45 
96 = 1 9 20 30 18 13 5 21 1 4 - Moulins à farine... . 46 
6 - - _ 3 - 2 1 1 4 1 - Aliments préparés à déjeuner. 47 
7 2 - - - 4 - 1 - 2 5 - - | Provendes préparées pour bestiaux et | 48 
. volailles, 
13 - - 2 1 1 5 4 - 2 ayo - — | Biscuits et craquelins..........ssseeee sv. | 49 

259 9 15 28 16 66 41 15 9 78 177 3 1! Pain et autres produits de boulangerie 50 
52 - - 4 11 23 di 1 2 9 41 1 1! Eaux gazeuses woe | 51 

128 - 5 9 25 36 22 18 13 26 100 1 1] Boissons de malt... 52 
16 - - 3 3 2 3 3 2 2 12 2 - Confiserie 53 
- - - - - - - - - - - - - Sucre... 54 
13 - 1 1 5 1 2 2 1 3 10 - ~ | Divers produits alimentaires, n.s.a.2...- | 55 





1. C. = Célibataire; M. = Marié; V. = En veuvage; D, = Divorcé. 
2. N.s.a, = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 14, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 












Marital status! 
Etat conjugal! 


Age group 
Groupe d'âge 































Industry Total 
ieee] fone [sre [|| ; 
No. MALES 
Manufacturing — Con. 

1| Rubber Products... 4 - - _ 2 - 2 - - ° 1 3 - - 
2 Other rubber produ: 4 - - - 2 - 2 - - 1 3 - - 
3! Leather Products scesssseserarscrensavecsssces| 140 4 3 8 21 31 28 37 8 37 97 5 1 
4 Boots and shoes (except rubber) . 1 - - - - - - 1 - - 1 - - 
5} Boot and shoe repair... . 96 2 5 15 25 22 20 3 29 63 3 1 
6} Leather tanneries........ 7 3 - - - - - 2 1 - 1 2 - - 
. T{ Miscellaneous leather products. « 40 - 1 3 6 6 4 15 5 7 31 2 - 
8| Textile Products (except Clothing) su... 7 - - - 2 1 2 - 2 1 6 - - 
9 Woollen and worsted woven good! Ron - - - - - - - _ - - - - - 
10] Canvas products... 7 - - id 2 1 2 - 2 1 6 - - 
11 Miscellaneous textile goods... . - - - - - - - - - - - - - 
12| Clothing (Textile and Fur)... 78 f 1 4 13 13 15 19 12 17 56 3 2 
13 CIOTRINE «.secsererscsveranceeeens 14 - - - 2 4 4 1 3 1 11 1 1 
14 Custom tailoring and dressmaking 45 _ - 3 6 9 q 12 9 10 32 2 1 
15] Other knit goods.... 9 - - 1 2 - 2 4 - 1 8 - - 
16 7 1 1 - 3 - - 21 - 3 al - - 
17 3] - - - 1 - 2 - - 2 1] - - 


18 | Wood Products. sense 
19 Plywood and veneer mills. 














































20; Sash, door, and planing mills... . 41 1 - 5 13 5 5 8 4 11 30 - - 
21] Sawmills. ..ccccccsesessossccsevees .|[ 143 3 7 16 25 27 26 26 13 31 109 3 - 
22] Furniture (including metal furniture)... 197 7 3 23 62 44 32 18 8 52 138 4 3 
23 Boxes and baskets (wood)....... . 46 i 2 2 12 1i 5 12 1 10 34 2 - 
24| Miscellaneous wood products... 78 - - 5 20 18 18 15 2 20 56 1 1 
25 | Paper Products 4 - - - 1 2 1 - - 3 1 - - 
26 Paper boxes and bags. . 3 - - - 1 2 ~- - - 2 1 - - 
27 Pulp and paper mills..... . 1 - - - - - 1 - - 1 - - ~ 
28| Miscellaneous paper products. - - - _ - - ~ - - _ - - = 
29| Printing, Publishing, and Allied Indus- 426 & 12 36 109 93 68 61 39 50 329 7 - 
tries. 
30 Engraving, stereotyping, and allied in- 14 - _ 2 3 1 1 5 2 2 11 1 - 
dustries, 
31 Photography ..cecssevnere 52 - - 5 17 14 5 7 4 11 40 1 - 
32 Printing and publishing. 233 4 5 19 59 48 41 31 26 51 178 4 - 
33 Printing, commercial) . . 127 4 7 10 30 30 21 18 7 26] . 100 1 - 
34 | Iron and Steel Products 809 12 25 72 231 190 134 112 33 209 574 18 8 
35 Agricultural implemen . 42 - - 1 12 11 10 6 2 5 36 - 1 
36 Blacksmithing... . 10 - - 1 1 2 1 3 2 1 9 - - 
37 Boilers and plat 2 1 - - - 1 - - - - 1 - - - 
38| Fabricated and struct: 48 - - 6 13 8 12 8 1 13 34 1 - 
39 Hardware and tools... . 17 - - 1 4 5 - 4 3 3 13 1 - 
40| Heating and cooking apparatus. wee 14 - 1 - 6 5 I - 1 2 12 - - 
41] Household, office and store machiner. 29 1 1 3 H 7 3 2 1 5 23 1 - 
42 Tron castings... 248 2) .9 20 61 54 49 44 9 71 172 3 2 
43 Machine shop products. . 135 2 4 12 40 41 17 13 6 39 92 3 1 
44] Machine tooils..... . 5 - - 1 1 2 1 - - 2 2 - 1 
45 Machinery, n.e.s.? .. . 26 - 1 - 11 7 5 1 1 6 19 1 - 
46 « 28 - 1 4 5 3 10 3 2 5 21 1 1 
47 . 124 5 5 18 37 25 13 16 5 32 90 2 - 
48 . Og - - - = = - - - - - - - 
49} Miscellaneous iron and steel praducts 82 2 3 5 28 20 12 12 - 241 51 5 2 
50| Transportation Equipment 19 42 122 389 418 350 330 33 3171 1,302 28 16 
51] Aircraft and parts... - - - - 2 2 - ‘- - 4 - - 
52 Auto repair and garages 8 23 > 73 252 210 101 41 12 163 547 6 4 
53| Bicycles and parts....... 2 1 - 3 3 1 - 1 5 6 - - 
54] Boat building and repairing. - - - - - - - - - - - - - 
55| Motor vehicle parts and accessories... 51 - 1 5} 14 11 13 3 -4 6 42 1 2 
56 Railroad and rolling stock equipment 916 9 17 44 119 192 233 286 16 143 742 21 10 
57) Shipbuilding and repairing 1 - - - 1 - - - - - 1 - - 
581 Non-Ferrous Metal Products . 69 1 3 4 23 21 6 7 & 16 52 - 1 
59! Aluminum products....... « - - - 2 - - - 1 4 - - 
60| Brass and copper products. . 30 1 3 2 9 7 4 1 10 20 - - 
61 Jewellery, silverware, and clocks... . 6 - - - 3 3 - - - 1 5 - - 
62| Non-ferrous metal smelting and refining - - - - - - - - ~ - - - - 
63] Watch and jewellery repair... 23 - - 1 7 7 2 3 3 4 18 - 1 
64 Miscellaneous non-ferrous meta! pro- 5 - - 1 1 1 - - - 5 - - 


ducts.» 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 720. 
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TABLEAU 14, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 


Edmonton 





Age group Marital status! 


Groupe d'âge 










Etat conjugal? 
















































Total Industrie 
cnfeala[ x] ee]en ele [es] «Fol 
HOMMES No 
Manufactures — suite 

9 1 - - 3 2 2 i - 2 7 - - Articles en caoutchouc 1 

9)- 1 - - 3 2 2 1 - 2 7 - - Autres articles encaoutchouc, n.s.a. 2 
36 i 2 1 13 36 21 19 3 17 76 3 2 | Articles en cuir... esssnnonsssnennereres 3 

1 - _ - ~- = - 1 - = 1 - - Chaussures (sauf en caoutchouc) 4 
7 - 2 - 9 33 18 ll 2 13 59 1 Cordonnerie... 5 

8 - - - 2 2 2 2 - 1 6 1 - Tanneries ..... 6 
12 1 - 1 2 1 1 5 1 3 8 1 - Divers produits du cuir... 7 
17 - - 3 8 2 2 2 - 4 13 - - Produits textiles (sauf le vêtement)... 8 

2 - - - 1 - - 1 - 1 1 - - Lainages et tissus peignés.... 9 
13 - - 3 7 1 1 1 - 3 10 - - Produits en canevas,..... 10 

2 - - - - 1 1 - - - 2 - - Divers produits textiles . ll 

148 6 10 14 28 32 23 23 12 38 106 3 1 | Vétements (étoffes et fourrures)... 12 
82 5 9 11 19 14 9 12 3 28 52 1 1 VBLEMENtS....csrccesesvevonesesacss 13 
50 - - 2 6 12 12 11 7 4 45 1 - Vêtements sur mesure et couture. 

2 1 - - 1 - - - - 1 1 - - Autres (iCOLS .rcorseee 
13 - 1 1 2 6 1 - 2 5 7 1 - Articles en fourrure. 

1 - - - - - 1 - ~ - 1 - - Chapeaux et casquettes. 

458 25 32 43 123 94 68 56 17 134 311 10 3 | Produits du bois... avecesesccscccssesense| 18 

8 - - 1 3 1 2 - 1 3 4 1 - Moulins de bots contreplaqué et de feull-| 19 

les de placage, 
99 4 10 14 28 18 11 12 2 34 61 3 1 Portes, chassis et ateliers derabotage...| 20 
4 2 2 7 19 19 15 8 2 15 57 2 - SclerleS...sccscsersccassseseasversetascceserosnee 21 
96 1 5 11 26 22 16 10 5 27 67 1 1 Meubles (y compris meubles métaliiques) 22 
136 16 14 10 33 20 17 19 7 50 84 1 1 Boftes et panters (en bois) 
45 2 1 - 14 14 7 7 - 5 38 2 - Divers produits du bois 
26 2 3 3 2 6 3 5 2 7 18 1 - Produits du papier... 25 
15 1 2 1 - . 5 1 3 2 4 10 1 - Boftes et sacs en papier 26 
5 - 1 = 1 - 2 1 - 1 4 - - Pulpe et papier. 27 
6 1 - 2 1 1 - [01 - 2 4 - - Divers produits d' 28 
448, 18 17 51 116 112 57 61 18 131 309 7 4 | Impression, édition et industries connexes] 29 
6 1 - - 2 3 - - - 4 2 - - Gravures, stéréotypie, et industries con-] 30 
nexes. 
59 1 3 il 25 7 4 7 1 25 34 - - Photographie... aon. 
243 pol 5 29 61 56 31 38 12 70 168 4 1 Impression et édition 
140 5 9 11 26 46 22 16 5 32 105 3 - Impression commerciale . 
610 18 25 88 | 176 141 79 62 21 159 438 9 4 | Produits du fer et de Vacier.. 
42 - 2 3 13 7 11 6 - 5 36 1 - Instruments agricoles 
25 1 - 1 4 3 6 8 2 6 19 - - FOTO. secccccnecenssesescceses. 

6 1 1 1 - 1 2 - - 5 1 - - Chaudronnerie et plaques.. 

6 - 1 - 1 2 2 - - 1 5 - - Acier manufacturé et de charpente........| 38 
12 1 = 1 - 3 - 5 2 2 10 - - Quincaillerie et outils... svveeeee. 39 
11 - - 4 3 2 1 - 1 4 7 - - Appareils de chauffage et de cuisson....| 40 
29 3 4 4 7 8 2 - 1 9 19 1 - Appareils mécaniques (maison, bureau et} 41 

magasin), 
iil 2 5 21 32 21 13 pol 6 30 81 - _ Moulages de fonte. 
118 2 2 19 40 33 13 8 1 27 88 2 1 Produits usiné 
— - - - - - - foot - - - - - Machines-outil 
28 - 1 2 11 6 6 2 - 7 20 - 1 Machinerie, n.s.a.*.. 
7 - - 2 2 - 2 - 1 2 4 1 - Fer et acier primaire 
144 6 6 23 41 33 15 15 5 40 100 2 2 Tdlerie.....cccccccscssescesencas 
q - 1 1 1 3 - 1 - 5 2 - - Tréfilerie et produits dufil métallique .. woe] 48 
64 2 2 6 21 19 6 6 2 16 46 2 Divers produits du fer et de l'acier 
1,498 16 50 | 156 457 373 217 216 13 319 | 1,148 26 
206 3 3 25 94 41 14 23 3 51 150 5 
784 11 28 93 291 220 92 43 6 187 589 7 
. 8 1 - 1 1 2 1 2 - 4 4 - Bicyclettes et pièces sense 
14 1 - 4 3 3 - 3 - 5 9 - - Construction et réparation d'embarca- | 54 
. ons. 
24 - 3 2 1 5 2 4 1f 3 20 1 - Pieces et accessoires de véhicules-auto- } 55 
. mobiles. 
457 16 31 60 101 107 139 3 68 372 13 4 Matériel ferroviaire et roulant..............| 56 

5 - - - 1 1 1, 2 - 1 4 - - Construction et réparation de valsseaux| 57 
38 - - 1 12 9 6 7 3 6 29 3 - | Produits de métaux non ferreux .…| 58 

4 - - - 2 ip oe - - 4 - - Produits de l'aluminium …. 59 
- - - - - - - - - - - = - Produits du bronze ‘et du c 60 

7 - - - 2 1 2 2 - 1 6 -" - Bijouterie, argenterie et horlog 61 

1 - - - - 1 - - - - - 1 - Réduction et affinage des métaux nonfer-| 62 

reux. 
20 - - - 6 6 3 4 1 4 15 1 - Réparations d’horloges et de bijoux......] 63 ‘ 

6 - - 1 2 _ 1 1}. 1 1 4 1 - Divers produits de métaux non ferreux...| 64 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 721. 
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TABLE 14.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 













Marital status ! 
Groupe d'age Etat conjugal! 


alex afore on Jorn] oe] a 


Age group 


Industry Total 


































No. MALES 
Manufacturing — Con. / 
1] Electrical Apparatus and Supplies 118 1 5 19 42 29 13 6 3 34 82 1 f 
2 Batteries 20 1 - 2 9 6 - 2 - 5 15 - - 
3] Heavy electri 2 - - 1 1 - - - - 1 1 - - 
ment. 
4 Radios and radio parts... RER 46 - i il 17 13 4 - - 14 32 - - 
5 Refrigerators, vacuum cleaners,and ap- 50 - 4 5 15 10 8 4 3 14 34 1 1 
pliances. 
6 | Miscellaneous electrical products...... = - - - - - - - - - - - - 
7 | Non-Metgllic Mineral Products … 97 2 & 7 24 22 21 11 6 24 70 2 i 
8 Cement and concrete products . 29 1 3 6 7 6 4 1 11 17 - 1 
9! Clay products... 6 - - - 2 2 - 2 - i 5 - - 
10 Glass and glass produ 13 - 2 - 5 2 2 1 1 4 8 1 - 
11] Lime and gypsum products. 34 - 1 3 8 7 il 3 1 7 26 1 - 
12 Stone products... 14 1 - 1 2 4 2 1 3 1 13 - _ 
13] Miscellaneous no 1 - - - 1 - - - - - 1 - - 
ducts. 
14 | Products of Petroleum and Coal.. . 598 1 17 29 161 198 111 70 11 91 493 11 3 
15 Petroleum refining and products......... 574 1 14 28 155 191 106 68 ll 82 479 10 3 
16 | Miscellaneous products of petroleum 24 - 3 1 6 7 5 72 - 9 14 1 - 
and coal, - 
17 | Chemical Products... ECECTEN TETE EEE ETES 323 1 6 27 88 104 62 32 3 61 255 6 1 
18 Acids, alkalis, and salts..........,,..., 175 1 4 13 55 58 33 11 - 31 141 2 
19 Explosives, anmunitions, pyrotechnics ll - - - 3 3 3 2 - 3 7 1 - 
20 24 - - 2 6 8 8 - - 5 18 1 - 
21] 5 - - - - 4 1 - - - 5 - - 
22 4 - - - - sl 2 1 - - 4 - - 
23 Soaps, washing and cleaning compounds 12 ~ 1 1 4 1 1 4 - l 11 - - 
24 | Miscellaneous chemical and allied pro- 92 - 1 11 20 29 14 14 3 21 69 2 - 
ducts. 
25 | Miscellaneous Manufacturing Industries 107 5 5 8 32 21| ° 12 17 7 27 75 4 1 
2% Brooms, brushes, and mops. 3 - - - 2 - - 1 - - 2 1 - 
27 Mattresses and springs. 8 - 1 2 1 1 1 1 1 4 4 - + 
28 | Musical instruments... 14 1 - - 2 2 1 5 3 5 8 1 - 
29 Pens, pencils, and typewrit - - - - - - - - - - - - - 
30 Professional and scientific instruments 21 2 - 4 7 3 2 3 - 5 15 - 1 
and equipment, 
31] Sporting goods and toys 2} —- - - 2 - - - - - 2| - 
32] Miscellaneous industries, 59 2 4 2 18 15 8 7 3 13 44 2 - 
33 (Electricity, Gas, and Water.. 1 552 5 7 33 146 128 105 111 17 106 429 14 3 
34 Electric light and power... 219 2 4 16 70 47 40 34 6 41 172 5 1 
35 | Gas manufacture and distributio 199 1 3 15 51 55 39 29 6 44 150 5 - 
36 Water and sanitary services 134 2 - 2 25 26 26 48 5 21 107 4 2 





37 [Construction....ccserercersensees 


38 Buildings and structures... 

.39| Highways, oridges, and stre. 
tlon. 

40 Miscellaneous trade: 

41) Other construction. 


2, 137 19 58 224 669 597 479 496} 195 7271 1,923 75 12 


2,473 16 55 205 604 535 432 447} 179 653 | 1.743 68 9 
195 1 3 15 44 45 37 39 11 54 133 6 2 











42 Transportation, Storage, and Communica- | 3, 796 37 92 337 985 832 689 142 82 785 | 2,920 67 24 
ne 


43 Transportation. | 3,656 36 87 300 901 748 639 667 76 7191 2,650 63 22 


44 Air transport and airports ..ccssscecseenees 

45] Bus and coach transportation... 124 - 3 19 55 38 13 4; 1 27 97 - - 

46] Steam railways (including express and} 2,174 22 41 139 424 474 488 548 38 391] 1,728 43 12 
telegraph service). 

















47 Street railways.. 292 1 1 18 111 40 38 69 14 46 239 6 1 
48] Taxicab 219 2 5 36 84 52 27 11 2 63 149 3 4 
49 Truck transportation 557 8 30 85 197 128 60 31 18 161 381 11 4 
50! Water transportation... eee 14 - 6 4 2 - 2 - - 13 1 ~ - 
51} Other transportation and services in- 32 3 - 5 7 6 8 2 1 10 22 - - 


cidental to transportation. 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 720. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — Suite 


Age group 


Groupe d'âge 


Edmonton 


Marital status? 
Etat conjugal ! 





111 


152 


56 
10 


23 


57 


494 


177 
189 
128 


3, 692 


3,237 
371 


66 
18 


4,688 
4,287 
476 
2,503 
412 
170 
610 


35 





brane 


come ce 


111 


10 


144 


140 


aD Nw wo 


22 


On D = ua 


359 


325 
22 


438 


398 
65 


171 


34 
40 
68 
10 

4 


a 


113 
46 


25 


849 


751 
ME) 


21 
4 


1,181 
1,076 
199 
428 
147 
212 

9 








23 


10 
12 


mt et NID ND 


1,074 


983 
116 


548 


157 
8 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 721. 


HOMMES 


COR M OD 


en 


83 


25 
39 
21 


689 
582 
92 


10 


899 
838 
42 
636 
54 
18 
4 


129 


52 
30 
47 


551 


467 
a 


755 


163 


wow ww = 


44 


en 
NO 


13 


16 


82 
28 


22 


962 
858 
81 


15 


909 


837 
102 


440 


47 
54 
148 
24 
ll 


398 


145 
151 
102 


2,607 


2,273 
276 


49 


3,680 
3,359 
371 
1,998 
357 
113 
481 


‘24 


Manufactures — fin 
~ | Appareils et accessoires électriques 


- ACCUMULALEUTS ...cerercoscsereneccenvontennns 
- Machinerie et matériel électriques lourds 








- Radios et plOces w.rccscscsccensssvenee soso 

- Réfrigérateurs, aspirateurs et acces- 
soires. 

- Divers produits électriques... 

= | Produits des métalloides..r.sccccscessevenes 


Produits en ciment et en béton. 
Dérivés de l'argile. 
verre et verrerie …. 
Produits du gypse et de la chaux. 
Produits de la pierre ........000. 

Divers produits des métalloides .. 








1| Dérivés du pétrole et de lu houille.. 


1| Raffinerie et dérives du pétrole. 
- Divers produits du pétrole et 
houille. 








1| Produits chimiques .. 


- Acides, alkalis et sels, . 
- Matitres explosives, munitions et pyro- 
technie, 
- Engrais chimiques ses 
- Préparations médicinales et pharmaceu- 
tiques, 
- Peintures et vernis........ ss 
1 serons, composés à ‘lessivage “et net- 
toyage. 
- Divers prodults chimiques et connexes 









2 | Diverses industries manufacturiéres s+. 


_ Balais, brosses et vadrouilles. 
- Matelas et sommjers...... 
1| Instruments de musique. 
- Plumes, crayons et accessoires de dac- 

tylotypes. 
- Instruments et outillage professionnels 
et scientifiques, 
- Articles de sport et jouets. 
1] Industries diverses, n.s.a.? 

















4 Electricité, gaz et eau. ssesnneoneeseres 


3} Eclairage et force motrice dectriques 
1| Fabrication et distribution de gaz 
- Services d’eau et sanitaires 








29 {Construction .…............... 


26| Edifices et charpentes.. toes 
2} Grandes routes, ponts et rues.. 








- Industries diverses de la construction 
1} Autre construction... ss 


24 (Transports, entreposage et communications 


21 | Transports sssccosevercscconecsvenevees 


- Transport aérien et aéroports. 
1} Autobus... 








- Autres transports el 








No 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


: Calgary 
‘Age group Marital status ! 
Groupe d'age Etat conjugal! 
eee ET 
No. MALES 


Transportation, Storage, and Communi- 
cation — Con. , 





































































1| Storage. 150 1 4 9 29 36 27 38 6}. 30 117 2 1 
2 Grain e UW - 2 3 6 15 18 24 3 10 58 2 1 
3 Storage and ware! . 719 1 2 6 23 21 9 14 3 20 59 - - 
41 Communication ......0008 wef 192 - 1 28 55 48 23 37 - 36 153 2 1 
5 Radio broadcasting 58 - 1 13 31 11 1 1 - 19 39 - - 
6 TElePRONE ss 134 - - 15 24 37 22 36 - 17 114 2 1 
7 THAME. sscssssssseseseceesseeesseseeessonessanenes 6, 067 64 | 174 52111, 670 1,428 | 1,055 854] 301) 1,216] 4,689) 132 30 
8 | Wholesale Trade .....e.0eereeee 24 75 206 727 632 452 350 | 114 504 | 2,013 50 13 
9 Dairy and poultry product: - 1 2 14 13 9 1 3 6 34 2 1 
10 Fresh fruits and vegetables . 119 - - 20 35 25 22 16 1 29 87 1 2 
11 GTOCETICS,...0006 229 1 8 17 60 52 33 42 16 42 181 6 - 
12 Meat and fish... 27 - 1 5 6 7 4 4 - 7 19 1 - 
13 Apparel and dry goods. 92 2 - 4 26 24 10 18 8 9 81 1 1 
14 Drugs and tollet preparations .. 67 - 3 3 22 18 10 5 6 13 53 1 - 
15] Electrical machinery, equipme 117 1 7 8 56 17 19 8 1 23 93 - 1 
supplies, . 
16 Farm machinery and | equipment 136 - 6 6 32 38 25 26 3 20 113 3 - 
17 Farm products, n 336 2 5 5 62 79 91 66 16 64 263 6 3 
18 Fuel. 9 1 - _ - 1 4 3 - 1 7 1 - 
19 Furniture and house furnishings.. . 32 - 3 4 7 6 6 3 3 11 19 2 - 
20 Gasoline; lubricating oils and greases 308 1 9 30 82 101 51 25 9 59 242 3 4 
21 Hardware, plumbing, and heating equip- 293 4 7 26 82 63 45 53 13 60 221 11 1 
ment. 
22 Lumber and building materials... ove 70 2 - 3 20 18 11 12 4 13 57 - - 
23 Machinery, equipment, and supplies, 124 1 3 9 40 39 16 12 4 19 104 1 - 
n.e.8.*. 
24] Motor vehicles and accessories … 204 2 5 17 82 54 31 10 3 37 165 2 - 
25| Optical and ophthalmic goods..... 8 - 3 3 - 1 1 - - 5 3 - - 
26 Paper products and office supplies. 92 4 9 10 27 12 19 7 4 31 60 1 - 
27| Scrap, junk, and waste...... - 1 5 6 2 2 3 4 13 2 - 
28 Tobacco and confectionery 1 8 22 24 14 13 7 13 75 1 - 
29 Wholesale trade, n.e.s."…. 4 15 47 34 29 24 10 38 123 5 ~ 
30 | Retail Trade. 99 315 963 796 603 504 | 187 712 | 2,676 82 17 
31 POO sesesesees 26 94 249 233 193 149 51 200 780 26 4 
32 Bread and pastry... 1 1. 13 7 4 7 3 6 29 2 - 
33 Candy and confectionery. - 6 11 11 10 15 6 21 37 2 - 
34 Dalry products... 6 23 87 93 69 37 14 ix} 259 7 2 
35 Fresh fruits and vegetables, 1 2 5 7 10 8 5 10 29 - - 
36 Groceries ssccsesecerens 8 42 81 66 70 48 14 63 259 11 1 
37 Groceries and meats 2 4 18 5 6 al - 4 35 - - 
38 Meats .oreeeee 8 16 33 43 23 29 9 33 128 4 1 
39 Other foods. - - 1 1 1 1 - - 4 - - 
40{ General Merchandise 13 46 120 111 69 | : 57 17 83 346 11 1 
41 Department stores 12 40 101 97 58 49 13 16 293 8 1 
42 Variety stores... - - 3 2 2 _ - 1 6 = - 
43 Other general me: . 56 - 1 6 16 12 9 8 4 6 47 3 - 
44 | Automotive Products ........csccessscesens: .| 463 1 13 44 156 135 71 36 7 86 371 4 2 
45 Automobile accessories, tires, and 98 = 4 12 37 26 10 9 - 21 4 2 1 
batteries, . 
46 Gasoline; lubricating oils and greases| 207 1, q 16 LE] 66 33 7 4 44 161 1 1 
47 | Motor vehicles... | 158 |  - 2 16 46 43 28 20 3 21| 136 11 - 
48 Apparel and Footwear. 264 1 3 13 65 53 46 59 24 46 209 6 3 
49 FOOtWEBI..cacecee 53 1 - 3 16 10 10 11 2 6 47 - - 
50 Men’s clothing... 109 - 2 5 22 22 20 27 11 21 83 3 2 
51 Women’s and children’s cloth: ng: 41 - 1 - 14 8 5 7 6 7 32 1 1 
52 Clothing and dry goods, n.e,s.*. 61 - - 5 13 13 11 14 5 12 47 | 2 - 
53 Hardware and Building Materials. 334 8 16 27 90 62 48 57 26 77 245 12 - 
54 Hard WATE... csesseresooeraee sesscsenssescecee| 161 5 7 14 47 30 16 29 13 35 122 4 - 
$5 Dumber: building materials and sup- 173 3 9 13 43 32 32 28 13 42 123 8 - 
plies, 
56 Furniture and House Furnishings 278 2 12 34 77 65 43 37 8 68 198 9 3 
57 Other Merchandise .v..sccccccccnsns 697 5 16 57 186 137 133 109 54 152 527 1 4 
58 Books, news, and stationery 72 1 3 10 16 18 12 9 3 28 44 - - 
59 Drugs and drug: sundries ........ 109 - 3 5 32 23 20 15 11 16 89 3 1 
60 Farm feeds, seeds, and fertilizers 14 - - - 5 3 2 4 = 2 12 - - 
61 Farm implements and equipment 81| - - 6 22 18 18 12 5 12 67 2 - 
62 Flowers ...... 22 - wl i 5 5 ‘2 4 4 3 19 - - 
39 2 - 2 8 5 7 8 7 10 26 3 - 





63. Fuel and ice 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 720 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 


Total 


168 
62 
106 
233 
58 
175 
6,037 


2,444 
ill 
125 
273 


165 


53 
90 


128 
207 


17 
328 
1s 
101 


152 


76 
19 
70 


mn 


we Ne 


CNR TS] 


= 
NOR 


me mr 


219 


Boo 


vu 


D 
VAD où 


œ 


Pye + ' 
= AM Na 


= 


MM Wh OM 


is = | 
oe Bo BNA 


HONOR = 


16 


24 
16 


624 
258 


35 
16 


13 


15 
11 


25 


Edmonton 


Age group 


Groupe d'age 


37 
12 
25 


68 
30 
38 


1, 690 


124 


131 


88 
198 
15 
45 
9 
22 


7 
16 


41 


31 
50 


36 


1,378 
591 


10 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 721. 
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33 
10 
23 


39 
10 
29 
1, 383 


543 
31 
30 
19 
33 
13 
20 


21 
33 


37 
90 


26 
15 
30 

7 
24 


39 


842 
214 
13 
12 


57 
16 
39 


158 
143 


13 


84 
20 


45 
19 
44 


14 


15 


105 
35 
70 


abo 


60 
177 
16 
22 


Marital status ! 


Etat conjugal! 


een 


HOMMES 


235 





Industrie 

















No 
Transports, entreposage et communications 
— fin 

2 | Entreposagessuserrerssecceees 1 
- Elévateurs à grain... 2 
2 Entreposage et entrepôts , 3 
1 | Communications 4 
1 6 
38 Commerce rennes] 7 
13 | Commerce de gros ss. seenesesscoccsee| 8 
1] Produits laitiers et de basse-cour 9 
3 Fruits et légumes frais... 10 
2 Epiceries.......0 es 11 
- Viande et poisson.. 12 
- Vêtements et merceries 13 
- Drogues et préparations de toilette... 14 


- Machinerie, outillage et fournitures êlec-| 15 
triques. 










2] Machinerle et outillage agrigoles 16 
1 Produits de la ferme, n.5.a. 17 
- Combustible ............... «| 18 
- Meubles et garnitures de maison. 19 
1 Essence; lubrifiants et graisses, 20 





_ Quincaillerie, plomberie et appareils de 21 


chauffage, 

1 Bois d d'oeuvre et matériaux de construc-| 22 
tion 

1 Machinerle, outillage et fournitures, | 23 
n.8.a.2, 


- Véhicules-automobiles et accessoires ... 24 . 

















- Articles d'optique et d’ophtalmie .. 25 
- Papeterie et fournitures de bureau 26 
- Déchets, rebuts, etc. 27 
1! Tabac et confiserie. 28 
- Commerce de gros, n. 29 
25 | Commerce de détail... 30. 
8} Produits alimentaires 31: 
- Pain et pâtisserie … 32 
1 Benbons et confiserie 33 
2 Produits laitiers .....0.. 34 
3 Fruits et légumes fral: 35 
1 Epicerles ses 36 
- Epiceries et viandes 37 
1 Viandes rss 38 
1 Autres produits alimentaires 39 
3] Marchandises générale: 40 
3 Magasins à rayon. 
- BAZAIB...csecceeesens 





Autres magasins de marchandises gi 
rales, 


- AULOMODIIE.....ccccrcecreneseccsoncerenorecceseet 44 

- Accessoires, bandages et accumula-| 45 - 
teurs d'automobile, 

- Essence, lubrifiants et graisses. 

- Véhicules-automobiles......... 


1] Vêtements et chaussures... 
- Chaussures.......... . 
- Vêtements d'hommes 
- Vêtements de femmes et d’enf: 


















1 Vêtements et merceries, n.s.a.…, 
Quincaillerie et matériaux de construction...| 53 
- Quincaillerie, 
3 Bois d’oeuvre, m: 55 





de construction. 


4 Meubles et garnitures de maison. 
5 | Autres marchandises... 
- Livres, journaux et papeterie.. 
1 Drogues et divers produits pharmaceu- 59 
tiques. 
- Provendes, semences et engrais chimi-| 60 
ques, 
- Outitlage et instruments agricoles......| 61 
PICUTIS ....secesercvenseses 
- Combustible et glace. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 
: Age group Marital status! 
Industry Total . Groupe d'âge Etat conjugal! 
een 
No. MALES 


Trade — Con. 



































Retail Trade — Con. 










































1} Jewellery..........…..… 1 
2 Liquor, wine, and beer. - 
3| Optical goods... - 
4 Tobacco, cigars, and cigarette 1 
5| Miscellaneous retail trade 1 
6 |Finance, Insurance, and Real Estate..... 6 
T | Banking 1 
8 | Investment and loan. 3 
9] Insurance... 1 
10| Real estate. 1 
51 
6 
1 
5 
Community service, n.e.s.2.. - 
18 | Government? 25 
19 Dominion Governmen 20 
20 Defence services... 13 
21 Dominion Post Office. 2 
22 Other Dominion Government..... 5 
23| Provincial Government... seessssesons - 
24] Municipal and other local government 5 
25| Other government service, n.e.8.2...... - 
26 | Recreationscrseccrsecorserscececsasccanes sone 3 
27] Theatres and theatrical services, 2 
28| Other recreation service... 1 
29! Business... i 3 
30 - 
31] Advertising. 3 1 
32] Engineering 1 _ 
33 2 2 
34 5 - 
35 74 14 
36 6 2 
37} Dyeing, cleaning, pressing 6 4 
38} Hotels and lodging houses. 30 3 
39| Household service.. 1 - 
40-| Laundries ....ecscseee 7 1 
41 Restaurants, cafés, 17 4 
42] Undertaking... ccscressere 7 - 
43| Other personal service... - - 
44 [Not stated...crcccccccscerenees: see vecenvccsccaces , 35 3 
FEMALES 
45 | AU industries... sosceeneseee [10,813] 312]2,006) 3,151| 2,998] 1,476 949 645| 282| 7,507) 2,239] 844) 223 
46 | Agriculture... 2 - 1 2 8 2 2 al oat ou s| 3 - 
47 Grain farming.. 2 - - - - - - 2 - - - 2 - 
48| Vegetable gard 1 - - - - - - 1 - - 1 - - 
49 Dairy farming.. 1 - - - - - - 1 - 1 - - - 
50 Livestock fann - - - - - - - - - - - - - 
51} Poultry raising.. - - - - - - - - - - - - - 
52] Mixed farming... 1 - - - - - 1 - - - - 1 - 
53| Flower culture, nu . 4 - - 1 2 - 1 - - 2 2 - - 
541 Other fanming and agricultur: 11 - 1 1 6 2 - - 1 8 3 - - 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 720. 
3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 —'suite 





Edmonton 
Age group . Marital status! 
Total Groupe d'âge Etat conjugal? 
eee 
HOMMES 


No 
















‘Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Bljouterle..ssssressouses 
Spiritueux, vins et bières, an 
Articles d’optique ....sersee atone 
Tabac, cigares et cigarette: 
Divers commerces de détail... 








CB C0 RS me 





lière. 











Commerce bancaire... 7 
Placements et prêts 8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

en! 16 

Service social, n.s. 17 
Gouvernemental ,...... 18 
Gouvernement fédéral 19 
Défense. «| 20 


Postes. +. | 21 
Autre service du gouvernement fédéral | 22 


Gouvernement provincial, sms 23 

Gouvernement municipal et autres gou- | 24 
vernements locaux. 

Autre service gouvememental, n.s.a.2| 25 


eo we 



































9 7 Amusements... 26 

- 1 Théâtres et, 27 

9 6 Autres amusements, 28 

6 9 Commercial .. «| 29 

1 3 Comptabilité . . | 30 

- - Publicité... 31 

2 1 32 

2 33 

1 3 34 

49 Personnel... ane. 35 

4 Barbiers et coiffeurs. 36 

- Teinturerie, nettoyage et pressag +1 37 

32 Hétels et maisons de logeurs... 38 

1 Service ménager. «| 39 

2 Buanderles........ 40 

10 Restaurants, cafés et tavernes. «| 41 

- Etablissements funéraires.. 42 

- Autre service personnel...... 43 

[Non déclarées .......... assccesssascscosoeeecssons | 44 

12,845 | 441 0,495 4,154 | 3,457 [1,517 | 992/ 559] 230 | 9,434 | 2,368 | 816} 227 [Toutes industries... | 45 
25 |: 1 1 5 5 5 3 2 3 8 12 5 - Agriculture... sssscnssssesesessssess | 46 
1| - - - - 1 - - - - 1) - - Culture des céréales. 47 
1 1 - - - - - - - 1 - - - Culture marafchére . 48 
2 - - 1 - - - 1 - 1 1 - - Industrie laitière... 49 
1 - - - - ~ - - L - - 1 - Elevage des bestlaux. 50 
6 - - - - 3 -2 1 - 2 2 2 - AVICUILUTE ....sersneee 51 
- - - ~- - - - - - - - - - Culture diversifiée.... §2 
8 ~ 1 1 2 1 1 - 2 2 4 2 - Floriculture; pépinières. ses | 53 
6 - - 3 3 = - - - 2 4 - - Autres services et exploitations agri- | 54 


coles. 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 721. . 
3. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, I n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE i4. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
. for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


No. 


Industry 


Forestry and LOgging ...s.sssemeese 
LOERINE nn ETOTEECT ORNE EEEETENTETS 


3 {Mining (including Milling), Quarrying, Oil 


11 [Manufacturing …. 


Wells, 

Metal Mining ss 
Auriferous quartz m 
Miscellaneous metal minine., 

















Food and Beverages... 
Slaughtering and meat packing... 
CNEESCrssesssrnssvere 
Creamery butter.. 
Canned and preserved fruits and vege- 

tables, 
Flour mills.........0 reasons 
Prepared breakfast foods... 


Prepared stock and poultry feed.. 


Biscuits and crackers... 
Bread and other bakery 

















Confectionery 
Miscellaneous 


Miscellaneous leather products... 

Textile Products (éxcept Clothing)... 
Woollen and worsted woven good! ess 
Canvas products......... essor 
Miscellaneous textile goods...... 












Clothing (Textile and Fur) ..... 
Cloning ....0..sereee TONER 


Custom tailoring and dressmaking.. 








Other knit goods... asescenscsense 
Corsets, girdles, foundation garments 
Pur goods... ose 

Hats and caps. 





Wood Products ss 
Plywood and veneer mills... 


Sash, floor, and planing mills 
SAWMALG......ssrseceseceteverseces 
Fumiture including metal fumiture)... 
Boxes and baskets (wood)... 
Miscellaneous wood products 














Paper Products.... 
Paper boxes and 
Miscellaneous paper pro 


Printing, Publishing, and Allied Indus- 
tries, 
Engraving, stereotyping, and allied in- 
dustries, 











Printing and pul 
Printing, commercial 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 720. 
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TABLE AU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 — suite 


Edmonton 


Age group Marital status! . 
Groupe d'âge Etat conjugal! 










































































Total Industrie 
arfuo[æa] woe [ar [ae [seer [ose focf ow feu] o | 
FEMMES No 
- - - 1 - - - - 1 - - - |Foréts et abatage du bois... | 1 
1 - - - 1 - - = - 1 - - -~ Abatage du DOLS.....cssecercreesersercceceene 2 
14 - 2 5 5 1 - 1 -~ 12 - 1 1 |Mines (y compris bocdrdage), carrières, | 3 
. puits de pétrole, 
4 - - 2 2 - - - - 3 - - 4 | Extraction des métaux .....c.s000 
1 - - 1 - - - - - - - - i Extraction de quartz aurifére . 
3 _ - 1 2 - ~ - ~ 3 - ~ - Extraction de métaux divers 
10 -' 2 3 3 1 - 1 - 9 - 1 = | Combustibles......scccreees 
5 - 1 1 2 - - 1 - 4 - 1 - Extraction du charbon 
- - - - - - - - - - - - - Puits de gaz nature! 
Si - 1 2 1 1 _ - - 5 - - - Puits de pétrole...... De 
1,411! 72! 22%] 474) 369| 164 18 24] 10] 1,054| 247] 65| | 45 |Manufactures........scc0000 11 
605 38} 118 | 226 152 49 22 3 - 487 75 23 20 | Aliments et boissons 12 
420 23 7 | 166 104 35 12 1 - 346 42 16 16| Abattoirs et salaiso: 13 
- = - - - - - - - - - - - Fromage... 14 
5 - 1 2 2 - - - - 5 - - ~- Beurre de 15 
- - - - - - - - - - - - - Fruits et légumes rs 16 
serves, 
5 - - 2 3 - - - - 4 - 1 - Moulins à farine 17 
3 1 1 1 - - - - - 3 - - - Aliments préparés à déjeuner. 18 
- - ~ - - - - - - - ~ - - Provendes préparées pour bestiaux et| 19 
volailles. 
12 - 4 4 3 - 1 =d - 11 - 1 - Biscuits et craquelins...................... | 20 
97 9 19 32 25 8 4 - - 71 23 2 1] Pain et autres produits de boulangerie 21 
22 2 4 6 7 1 1 1 - 18 3 - 1] Eaux gazeuses.... 22 
1 - - - 1 - - - - 1 - - - Boissons de malt 23 
8 - 1 3 3 - - 1 - 7 - 1 - Confiserte ......... 24 
32 3 6 10 4 5 4 - - 21 7 2 2| Divers produits alimentaires, n.s.a,2....| 25 
3 - - 1 2 - - - = 2 1 - - | Articles en caoutchouc secssssecesecscssseeees | 26 
3 - - 1 2 - - - - 2 1 - - Autres articles en caoutchouc, 1.8.8, ad 27 
4 i 2 - - - 1 - 3 - 1 - | Articles en cuir 28 
3 - 1 1 - - - 1 - 2 - 1 - Cordonnerie..... 29 
1 _ - 1 - - - - - 1 - - - Divers produits du cuir. 30 
12 1 1 3 4 1 2 - - 7 4 - 1 | Produits textiles (sauf le vêtement}. 31 
1] - - - 1 - - - - 1 - - - Lainages et tissus pelgnés 32 
9 1 1 3 2 I 1 - - 5 3 - 1! Produits en canevas.... 33 
2 - - _ 1 - 1 - - 1 1 - - Divers produits textiles, 34 
398 | 18 42| 113 112 61 28 16 8 266 92 23 17 | Vêtements (étoffes et fourrures)... 35 
323 15 42} 100 94 47 16 7 2 225 76 13 GD] Vétements ses 36 
59 1 - 9 15 i1 10 7 6 32 12 10 5 | Vêtements sur mesure et couture. 37 
- - - - _ - - - - - - - - Autres tr1COts....rcrsccsssesscsererenns 38 
2 - - - - - - 2), - - - - 21 Corsets, ceintures et sous-vêtements 39 
12, 1 - 4 2 3 2 - - 7 4, - 1 | Articles en fourrure..... 40 
2 1 - - 1 - - - 2 - - - Chapeaux et casquettes. 41 
57 4 12 419 12 7 3 - - 39 11 2 5 | Produits du bois nnnnrsssnressennesnnnee | 42 
1 - - 1 - - - - - 1 - - - Moulins de bois contreplaqué et defeuii-| 43 
les de placage. 
15 - 2 6 5 2 - - - 1} 3 - 1| Portes, chassis et atellers de rabotage| 44 
9 - 2 2 4 ~ 1 - - 5 3 - L] Schertes .....cseccscoservensesecvecesscseseseas 45 
14 2 5 2 2 2 1 - - 9 2 1 2} Meubles(y compris meubles métaiiiques) 46 
16 2 3 7 1 2 1 - - 12 3 1 - Boîtes et paniers (en bois), . 47 
2 - - 1 - 1 - - - 1 - - 1} Divers produits du bois...... 48 
12 1 1 7 1 i 1 . - 10 1 i = | Produits du papier... «| 49 
9 1 1 6 - 1 - - - 8 1 - -:} Boîtes et sacs en papier. 50 
3 - - 1 1 - 1 - - 2 - 1 - Divers produits du papier... si 
175 6 31 53 43 27 12 2 1 138 28 7 2 | Impression, édition etindustries connexes | 52 
1 - - - 1 - - - - 1 - - - Gravures, stéréotyple, et industries con- | 53 
nexes. 
6 3 9 22 16 9 2 2 - 47 12 3 1] Photographie... 54 
6 2 14 19 12 9 7 - 55 4 3 1} Impression et é1 55 
48 1 8 12 14 9 3 - 1 35 12 1 - Impression commercial 86 
25 - 5 10 4 4 2 - - 20 4 1 - | Produits du fer et de l'acie 57 
2 - - : 1 - 1 - - - 3 - - - Instruments agricoles. 58 
= = - ~ > > 7 = = = 9 
21 - - - - 1 1 - - 3 - - - 20 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 721. 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 
Age group Marital status ! 
Industry Groupe d'age Etat conjugal! 
'EREPREEcELE 
No, FEMALES 


Manufacturing — Con. 
Iron and Steel Products — Con. 



























































1 Household, office and store machinery 2 - - - 1 - 1 - - 1 1 - - 
2 | tron castings... is| - 3 5 s| - 2 - 1 9 Wf - 
3 Machine shop products. 4 - 1 3 - - - - - 4 - - -~ 
& | Machinery, n.e.s.7.... 6 - - 4 - 1 1 - - 5 - 1 - 
5 Sheet metal products. “1 - - - 1 - - - - - 1 - - 
6 Miscellaneous {ron a 1 - - 1 - - _ - - - 1 ~ - 
7 | Transportation Equipment, 27 1 4 9 9 7 - - - 19 6 - 2 
8 Aircraft and parts........ 1 - - 1 - - ~- - - 1 _ - = 
3 16 1 1 5 5 4 - - - 11 3 - 2 
di Boat building and repairing... _ - - - = = = = = = = = 7 
12 Motor vehicle parts and accessories... 6 - - 3 2 1 - - - 6 - - - 
13 | Railroad and rolling stock equipment 4 - - - 2 2 - - - 1 3 - - 
14 | Non-Ferrous Metal Products...... 2 - - _ 2 - ~ = - 1 - . 1 
15 Watch and jewellery repair.... 2 - - - 2 - - - - 1 = - 1 
16 | Electrical Apparatus and Supplies. 8 - - 2 3 2 1 - - 3 3 1 1 
17 1{ - - = - - 1 = = - - - 
18 2h - _ 2 - - - - = 1 2 = 
19 Refrigerators, vacuum 5 - - 2 1 2 - - - 3 - 1 1 
appliances, le 
20 | Non-Metallic Mineral Products... 10 - 6 = 2 i - - 8 1 - 1 
21 Cement and concrete products. 4 - 2 - 1 - - - 4 - ~ - 
22 Glass and glass products... 1 - - _ _ _ 1 - - 1 - - - 
23 | Lime and gypsum products. 2 - - 2 - - - - ~ 1 1 - ~ 
24 Stone ProductsB.....ccreccesssenses 2 - - 1 - 1 - - - } - - 1 
25 Miscellaneous non-metallic mineral 1 - ~ 1 _ - - - - 1 - - - 
products. 
26 | Products of Petroleum and Coalsssesere 76 2 3 22 33 5 3 21 - 62 10 4 - 
27 | Petroleum refining and products........ 75 2 9 21 33 5 3 2} - 61 10 4 - 
28 | Miscellaneous products of petroleum 1] - - 1 - - - - - 1 - - ~- 
and coal, . 
29 | Chemical Products... 56 5 10 20 12 4 3 2, - 47 1 2 
30 | Acids, alkalis, and salts 16 1 2 7 3 2 - il - 14 1 - 
31| Explosives, ammunitions, pyrotechnics - - - - - - - - - - - - - 
32 Fertilizers......... 6 - 1 2 3 -~ fo = _ - 6 - - = 
33 1 - - - - 1 - - - - 1 - - 
34 2| - 1 - - - 1 -|- 1 1] - - 
35 4 1 2 - - - - 1l - 4 - - - 
36 Toilet preparations... . - - - - - - - - ~ - - - - 
37 Miscellaneous chemic: 27 3 4 11 6 1 2 - - 22 3 1 1 
ducts. 
38 | Miscellaneous Manufacturing Industries 13 - 2 4 2 4 1 - - 10 2 1 - 
39 Brooms, brushes, and mops... . 2 - - 1 1 - - - - 2 - - - 
40 Mattresses and springs.. 2 - ~ i - 1 ~ - - 1 - 1 - 
41 Professional and Bolentitic instruments 2 - 1 1 - - - - - 2 - - - 
and equipment. 
42 Sporting goods and toys... 3 - 1 1 - 1 - - - 2 1 - - 
43 Miscellaneous industries, 4 - - - 1 2 1 - - 3 1 - - 
44 |Electricity, Gas, and Water 63 - 6 23 18 13 1 1 1 52 6 5 - 
45 Electric light and power.... 40 - 5 16 13 6 - - - 37 1 2 - 
46 | Gas manufacture and distribution. 21 - 1 6 5 6 1 1 ] 14 4 3 ~ 
47 | Water and sanitary services,....... 2) - - 1 - 1 - - - 1 1 - - 
48 | Construction..... a tecescuseeccesesccecscceeneces 3% 1 1 12 il 5 6 - - B 1 4 - 
49} Buildings and structures... 31 - 1 i 10 4 5 - - 22 6 3 - 
50 Highways, bridges, and street construc- |: 3 - - 1 1 - 1 - - 1 1 1 - 
on. 
61 ! Miscellaneous trades 1 | 2 - - 1 - - - } - - - 





52 Other construction... 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 720. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — suite 


Age ‘group 








1] - - 1 - - 
2| - - 1 1 - 
8| - 2 4 ~ 2 
al - 1 1. 2 - 
2] - aft - - - 

, af - 1 1 1 - 

64 3 3] 25 24 6 
30| - - 12 13 2 
22 1 3 9 6 3 
if - - - 1 - 
3] - - 1 2 - 
3] - - 1 1 - 
6 2| - “2 1 1 
5| - 1 2 2 - 
To = Fr 7 = = 
3! - - |. 1 2 - 
6| - 2] - 2 - 
“ef = il 2 7 = 
al - 1] - ! - 
6| - - 3 - 1 
al - - 2 - 1 
2} - - 1 - - 
7] 4 1 3 - 1 
1 - - - - - 
2| - - 1 - 1 
1| - 1} = - - 
3] - - 2 - - 
32 1 5 7 11 6 
23 1 2 5 9 4 
6} - 3] - 2 1 
“sf 2] 2] caf = 1 
a| - 1] 2 15 2 
nl - - 3 8 - 
25] = 1] 44 6 2 
5, = - 4 1 - 
48 1 5| 17 16 6 
40 1 5] 14 18 2 
6} - - 2 1 3 
2) - | - 1 - 1 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 721. 


Edmonton 


Groupe d'âge 


FEMMES 


1 tron 
prey 11 


FEI prauee ' 


+ 


me OD CAD 


in 
~ wy ww 


Marital status! 


Etat conjugal! 


ASS oo [mul oufoulo [ma] « bolo 


propre @iure ' 


! 


Industrie 


Manufactures — fin 
Produits du fer et de Pacier — fin 


Appareils mécaniques (maison, bureau et 
magasin}, 
Moulages de fonte. 
Produits usinés... 
Machinerie, n.s. 
Tôlerie 
Divers prod 







Matériel de transport. 


Avions et pièces. 

Réparation d'automobiles et garages …, 

Bicyclettes et pièces... 

Construction et réparation d’embarcations 

Plèccs etaccessoires de véhicules-auto- 
moblles. 

Matériel ferroviaire et roulant... 





Produits de métaux non ferreux... 
Réparations d’horloges et de bijoux..... 


Appareils et accessoires électriques ss... 





Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoi- 
res. 


Produits des métalloïdes.…....... 


Produits en ciment et en béton. 
Verre et verrerie... 
Produits du gypse et de la chaux. 
Produits de la pierre... 
Divers produits des métalloldes.. 











Dérivés du pétrole et de la houille.. 


Raffinerie et dérivés du pétrole... 
Divers produits du pétrole et dela hi 











Produits chimiques .. 


Acides, alkalis et sels. 
Matières explosives, munitions et PYTo- 
technie, 





Engrais chimiques... veeseneene 

Préparations médicinales et pharmaceu- 
tiques, 

Peintures et vernis... 





Savons, composés à less 
toyage. 

Préparations de toilette.......... 

Divers produits chimiques et c 











Diverses industries manufacturiéres ...... 


Balais, brosses et vadrouilles. 

Matelas et sommiers 

Instruments et outillage professionnels 
et scientifiques. 

Articles de sport et Jouets …. 

Industries diverses, n.s,a.2... 








Electricité, gaz et eau. 


Eclairage et force motrice électriques. 
Fabrication et distribution de gaz... 
Services d'eau et sanitaires... 











2 [Construction sise 


2 


Edifices et charpentes 
Grandes routes, ponts et rues 








Industries diverses dela construction... 
Autre construction... 





No 


OS a OENMBEON 
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TABLE 14. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 





Calgary ‘ 
Age group Marital status! 
Industry Groupe d'age Etat conjugal! 
ralwaloa| ex elon ew] efea] « foe 
FEMALES 


Z 
© 


= 


Transportation, Storage, and Commmica- 503 18 69 164 136 57. 41 17 1 417 46 24 16 










tion. 

Transportation... ery 339 15 41 106 102 39 24 11 1 270 41 13 15 
Air transport and airports, 8 - 1 3 4 - - - - 7 - + 1 
Bus and coach transportation..... 58 2 16 20 20 - - - - 50 4 - 4 
Steam railways (including expres: 221 11 18 70 62 27 22 10 1 183 21 10 7 


telegraph service). 










SOI RE w 












































Street railways. 3 - 1 2 - - - - - 3 ~ - - 
Taxicab........…. 20 - - 4 9 5 2 - - q 9 1 3 
Truck transportatio 27 2 4 7 6 1 - 1 - 18 q 2 - 
Water transportation,. - - - - - - - - - - = - - 
1 Other transportation and services 2 - 1 - 1 - - - - 2 ~ - - 
dental to transportation, . 

UL] Storage serrer 27 - 4 11 7 2 2 1 - 21 2 3 1 
12| Grain elevators 14 - 3 6 4 - 1 - - 13 1 - - 
13] Storage and wareho: 13 - 1 5 3 2 1 1 - 8 1 3 1 
14| Communication... 137 3 24 47 27 16 15 5 - 126 3 8 - 
15 Radio broadcasting 19 - 2 7 7 1 1 1 - 16 2 1 - 
16] Telephone... 118 3 22 40 20 15 14 4 - 110 1 7 _ 
17 [Trader 2,519 81| 258 813 179 332 160 19 17 | 1,819 504 | 143 53 
18 | Wholesale Trade .. 710 19 67 266 229) 92 30 6 1 577 97 24 12 
19 Dairy and poultry products. 27 - 4 9 9 4 1 - - 15 11 1 - 
20 | Fresh fruits and vegetables 20 - 2 8 6 3 1 - - 14 4 2 - 
21 Grocerles....... . 50 1 6 23 15 3 1 1 ied 40 6 3 1 
22] Meat and fish... 3 - - 2 1 - - - - 3 - - - 
23] Apparel and dry goods . 22 1 - 6 7 8 2 - - 16 3 2 1 
24} Drugs and toilet preparations 22 2 2 6 -7 3 2 - - 14 6 1 1 
25] Electrical machinery, equipment, and 30 - 4 14 it 1 - - - 25 4 1 - 

supplies, 
26{ Farm machinery and equipment 36 - 3 il 14 § 3 - - 26 7 2 1 
27 Farm products, ne. 151 6 16 58 47 17 5 1 1 130 17 3 1 
28 | Fue]. cbecseccesene 5 - = - 2 2 1 - - 3 2 - - 
29 Pumiture ‘and house furnishings......... 5 - 1 1 1 - 2 - ~ 3 1 -. 1 
30! Gasoline; lubricating oils and greases 94 1 6 32 43 8 3 1 - 80 10 3 1 
31 Hardware, plumbing, and heating equip- | 14 . 2 6 28 24 10 3 1 - |, 60 iM 2 1 
ment. . 
32] Lumber and building materiais.... " 12 - 2 2 4 3 - 1 - 10 2 - - 
33 Machinery, equipment, and supplies, 30 - - 141, 10 5 1 - - 28 1 - 1 
N.e.8, 4, 
34| Motor vehicles and accessories. 31 - 1 T 9 8 - - - 23 8 2 - 
35 Optical and ophthalmic goods.. 7 1 1 5 - - - - _ 7 - - - 
36| Paper products and office supplies. 26 2 3 15 3 2 1 - - 24 2 - - 
37] Scrap, junk, and waste... 1 - - - 1 - - - - - - 1 - 
38] Tobacco and confectionery 16 - - 8 2 4 1 1 - 15 1 ~ - 
39 | Wholesale trade, n.e.s.’....... 48 3 4 17 13 8 3 - - 41 3 1 3 





40 | Retail Trade ssssrssesccesseseccssessaveres | £, 809 62| 191 547 550 240 130 73 16 | 1,262 407) 119 41 
































41] Food... sure 328 18 38 105 96 38 18 13 2 241 67 14 6 
42 Bread and pastry.. 33 3 5 11 10 3 1 - 26 7 ~ - 
43 Candy and confectionery. 55 5 4 12 16 8 7 3 - 38 14 1 2 
44 62 2 10 19 21 8 1 1 - 50 7 4 1 
45 11 - 2 5 3 - 1 - ~ 9 - 2 - 
46} Groceries........ce 138 7 12 45 40 15 8 9 2 97 33 5 3 
47 Groceries and ‘meats 10 - 1 5 4 - - - - 9 1 - - 
48 Meats.........…… PETITES 19 1 4 8 2 4 - - = 12 5 2 - 
49| General Merchandise... 702 27 84 198 244 83 45 17 4 500 149 41 13 
50 Department stores..... 618 22 4 172 213 77 42 17 1 437 135 36 10 
* 51 Variety Stores . essssossn a 43 3 8, 16 12 3 1 - - 31 10 1 1 
52 Other general merchandise stores... 41 2 2 10 19 3 2 - 3 32 4 4 1 
53! Automotive Products... 48 2 5 21 11 5 4 - - 42 5 1 - 
54 Automobile -accessori 31 1 1 4 2 1 2 - - 7 4 ~ - 
batteries, 
55 Gasoline; lubricatingoils and greases 18 1 - 9 5 2 1 - - 17 1 - - 
56 Motor vehicles....... 19 - 4 8 4 2 1 - - 18 - 1 - 
57 Apparel and Footwe: 337 5 24 76 87 62 40 34 8 176 108 41 12 
58] Footwear... 4 - 1 il il 1 7 - 7 15 i 2 am 
59 Men’s clothing.. 1 4 3 7 = 
60 Women’s and Children’ *s clothi 223 3 15 43 50 48]. 30 26 8 112 72 30 9 
61 Clothing and dry goods, n.€.5.%... 71 1 4 19 18 12 9 8 - 36 24 9 2 





1, 2, See footnotes 1 and 2, page 720. 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l’état 
conjugal, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 — suite 


Edmonton 


Age group Marital status ! 


Groupe d'age Etat conjugal! 


EEE ELELCEE 


487 9 37 | 214 130 55 29 12 1 425 41 17 4 |Transports, entreposage et communications 





Zz 
o 


en 



































































349 8 26 | 152 96 34 23 10 - 302 28 16 3 | Transports rennes | 2 

106 1 41 55 31 5 2 I - 96 3 7 ~ Transport aérien et Séroports. 3 

2 1 - 1 - - - ~ - 2 - - - AULODUS ss 4 

201 6 10 83 54 24 15 9 - 176 16 7 2 Chemins de fer a ‘vapeur 0 compris 5 
messageries et télégraphe). 

8 - - - 1 3 2 - - 51. 1 ~- - Tramways électriques... ess | 6 
12 - 1 1 7 1 2 - - 6 3 2 1] Taxis... . T 
15 - 3 9 1 1 1 - - 12 3 - - Camionnage om 8 

2 - - 1 1 - - - - 2 - - - Transports par eau... 9 

5 - 1 2 1 - 1 - - 3 2 - - Autres transports et services connexes | 10 
18 | - - 8 4 2 - - - #1 31 - - | Entreposage... il 

2 - - 2 - - - - - 1 1 - - Elévateurs 4 grain.. 12 
12 - - 6 4 2 - - - 10 2 - - Entreposage et entr: 13 

124 1 11 54 30 19 6 2 1 112 10 1 1 | Communications. 14 
24 - 1 15 6 1 - - 1 21 3 - - Radiodiffusio: 15 
100 1 10 39 24 18 6 2 - 91 7 i 1 Téléphone..... 16 
2,736 | 105 | 397 | 980 718 267 149 47 43 | 2,056 528 | 120 32 Commerce... 17 
675 17 99 | 292 191 49 23 2 2 551 109 7 8 | Commerce de gros. 18 
87 5 20 29 22 7 4 - - 65 19 2 1 Produits laitiers et de basse-cour. 19 
40 4 5 13 15 2 1 - - 31 9 - - Fruits et légumes frais... 20 

89 1 11 38 33 3 3 - - 76 il 1 i Epiceries ....scsceeee 21 

1 - - - 1 - - - - 1 - - - Viande et poisson.. 22 
74 3 6 30 21 9 4 - 1 53 19 1 1 Vétements et merceries vee | 23 
19 - 3 6 6 1 3 1 - 15 3 - 1 Drogues et préparations de tollette...... | 24 
15 - 4 8 2 1 - - - 15 - - - Machinerle, outillage et fournitures élec- | 25 

triques. 
26 ~- 4 14 8 - - - - 26 - - - Machinerle et outillage San. ver | 26 
26 - 4], 15 2 4 1 - - 22 4 - - Produits de la ferme, n. “Ba. 27 
3 - - 2 1 - - - - 2 1 - - Combustible. ses 
1 - ~ 1 - - - - - 1 - - - Meubles et gamitures de maison, 
39 - 2 18 13 4 2 - - 31 7 - 1 Essence; lubrifiants et graisses. 
106 2 20 51 23 6 3 - 1 92 10 2 2{ Quincaillerie, plomberie et appar 
chauffage. 
23 - 8 9 3 1 - - 15 8 - ~ Bole d'oeuvre et matériaux de construc- | 32 
on, 
26 - 2 11 10 3 - - ~ 18 8 - bed Machingrle, outillage et fournitures, | 33 
0.8.8, 
27 1 4 12 9 1 - - - 22 5 - - Véhicules-automobiles et accessoires | 34 

9 - 2 3 3 1 - - - 9 - - - Articles d’optique et d’ophtalmie.... 35 
22 1 4 12 2 1 1 1 - 20 2 - - Papeterie et fournitures de bureau 36 
= - - = - - - - - - - - - Déchets, rebuts, etc. 37 

6 - 2 2 2 - - - - 6 - - - Tabac et confiserie... 38 
36 - 5 19 9 3 - - - 31 3 1 1 Commerce de gros, 8.8. 39 

2,061 88 | 298 | 688 587 218 126 45 11 |1,505 419 | 113 24 | Commerce de détail... su. +] 40 
363 20 55 | 138 95 36 15 2 2 268 16 14 5 Produits alimentaires. 41 
47 4 6 21 11 4 1 - - 38 9 - - Pain et patisserte.... 42 
32 3 3 11 19 2 1 - 21 7 2 2 Bonbons et confiseries 43 
61° 4 8 30 19 5 1 - - 52 12 2 1 Produits laitiers... 44 
14 1 5 5 3 - - - - 12 1 1 - Fruits et légumes frais 45 
159 8 24 61 31 23 10 2 - 111 39 7 2 Epiceries. 46 
31 - 7 8 15 1 - - - 26 3 2 - Epiceries et viandes 47 
13 - 2 2 6 1 2 - - 8 5 - - Viandes... 48 
1,058 53 | 169 | 333 307 105 57 30 4 804 |. 186 61 7 | Marchandises générales. 49 
986 47 | 159} 313 290 96 52 25 4 155 172 54 5 Magasins à rayon... 50 
34 4 7 9 8 4 1 1 - 26 6 1{, 1 Bazars ss. 51 
38 2 3 11 9 5 4 4 ~ 23 8 6 1 Autres magasins de marchandises ae 52 
nérales, 
31 i § 4 8 2 1 - - 26 3 1 1 Automobile ........004. seeeenessscesvecsans 53 
11 - 3 4 4 - - - - - li - - - Accessoires, bandages et accumula | 54 
teurs d'automobile, 
10 | .1 2 8 - 1 1 - - 1 1 1 1 Essence; lubrifiants et graisses. 
10 - - 5 4 1 - - - 8 2 - - Véhicules-automobiles...... 
226 3 16 51 73 40 31 9 3 122 16 21 T| Vêtements et chaussures. 
17 - 3 8 7 - - 1 - 18 2 2 - Chaussures... 
9 - - 3 1 2 1 1 1 3 3 2 1 Vétements d’hommes 
152 3 6 26 50 33, 26 7 1 77 $9 14 2 Vétements de femmes 
48 - 7 16 15 5 4 - 1 29 12 3 4 Vêtements et merceries, n.8.a.*, 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 721, 
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TABLE 14: Gainfolly occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing age and marital status, 
for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. ‘ 


Calgary 


Age group Marital status? 
Industry Groupe d'age Etat conjugal? 


fealwal oa on [wu]on oa] = [oe] = fol» 


No. ‘FEMALES 








ade — Con. 


Retail, Trade — Con: 
Hardware and Building Materials........ - 


HAPAWATC.....sccsseeressscenenssseneecenenees 3 - 
Lumber; building materials and sup - 
plies, 


Furniture and House Purnishings....... 2 

Other Merchandise . 9 
Books, news,and stationery..., 1 
Drugs and drug sundries....,... ase - 


Farm feeds, seeds,and fertilizers - 
Farm implements and equipment....... |: 1 
Flowers . - 1 
Fuel and ice 1 
Jewellery. . 1 
Liquor, win . . - 
Optical good - 
Tobacco, cigars, 1 
Miscellaneous retail trade... . . 3 
5 
. | - 
1 
2 
2 
ISOTVICE....s.sessseeseeeeeas Prererrerrrrrri retiree 117 
Community... .! 24 
8 
13 
1 
Community service, n.8,s, 2 
Government? .ccsersercacsesccsvececconassesons 12 
9 
. 4 
Dominion Post Office. . 5 - 
Other Dominion Government... . . 5 
Provincial Government... 2 
Municipal and other local government 1 
Other government service, n.e.s.2 v.00. - 
RECrEeation...ccscccccasccserecneccesonee 3 2 
Theatres and theatrical service: 1 1 
Other recreation service. 2 1 
Business.. 18 5 
Accountanc; - 1 
Advertising... - - 
Engineering and scientific services. = - 
LOWoercssernsenareseeeceeeees 12 3 
Other business service 6 1 
Personal 303 74 
Barbering and hairdressing... 8 8 
Dyeing, cleaning, pressing 6 3 
Hotels and lodging house 166 22 
Household service. 84 16 
Leaundries ............ 2 1 
Restaurants, cafés, taverns 36 24 
1 - 
4 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 720. 
3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 
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TABLEAU 14. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant l'âge et l'état 
conjugal, villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 — fin 


Age group Marital status? 
Groupe d’age Etat conjugal! 


ieafeo]oa[on [ou [ox [ou]o |e] = ba] 


Industrie 


ommerce — fin 


Commerce de détail — fin 


Quinealllerie et matériaux de construc- 
tion. 
Quincaillerie. 
Bois d’oeuvre, matériaux et outillage de 
construction, 


= 
re 


Coke 


Meubles et garnitures de maison 
3] Autres marchandises, 
1 Livres, journaux et p: 
Drogues et divers produits p 
tiques. 
Provendes, semences et engrais chimi- 
ques. 
Outillage et instruments agricoles 
Fleurs... 


Combustible et glace 
Bijouterie. 

Spiritueux, 

Articles d'optique. 

Tabac, cigares et cig x 
Divers commerces de détail. 


CR 
SION 


MO Om ee 


DID tU 


are 


re. 


Cemmerce bancaire … 
Placements et prêts 
Assurance. 


Gouvernement fédéral . 
Défense. 
Postes... noe 
Autre service du gouvernement fédéral 


Gouvernement provincial ............ RER 

Gouvernement municipal et autres gou- 
vernements locaux. 

Autre service gouvernemental, n.s.a.2... 


Théâtres et agences de théatre. 
Autres amusements CETTE 


Comptabilité 

Publicité …. 

Services scientifiques et de géni: 
0: 


Autre service commercial 


Barbiers et coiffeurs..... 
Teinturerie, nettoyage et pressage 
Hotels et maisons de logeurs.. 
Service ménager... 
Buanderies, 
Restaurants, cafés et tavernes 
Etablissements funéraires . 

- Autre service personnel... 


11 [Non déclarées........... snenensenesseees . 





1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 721. 
3. Des services comme ceux de l’Hygiéne, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. I n'y & que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Lethbridge and 
Medicine Hat, 1946 


__ TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus,.selon l’industrie et le sexe, villes de Lethbridge et 
.de Medicine Hat, 1946 


Lethbridge Medicine Hat 
Industry — Industrie 
Pz {~ {els |» |e 


All industries — Toutes industries...... saceeeeesoncensonsecesesczescesees avgseeeeseseacacovees 6,722 5,266 1,456 4,954 3,789 1, 165 





.. nnrnnsrensenenese 191 - 177 4 217 185 32 
. 51 51 - 37 37 - 





Agriculture... 
Grain farming — Culture des céréales. 









































































Vegetable gardening — Culture maratchére. 18 16 2 42 39 3 
Other crops and crop combinations — Autres cultures et combinaisons de culture 7. 7 - - - - 
Dairy farming — Industrie laitière... . - ~ - 4 4 - 
Livestock farming — Elevage des bestiaux. 7 7 - 9 9 - 
Poultry raising — AVICUILUTE .....sssseeseereeee 6 6 - 2 1 1 
Bee keeping — Apiculture... essences e 3 3 - - - - 
Fur farming — Elevage des animaux a fourrure . 1 - 4 4 - 
Livestock and animal product combinations — Bestiaux e combinalsons de produits animaux 1 1 - - - - 
Mixed farming — Culture diversifiée.. 61 56 5 30 30 - 
Flower culture, nurseries — Floriculture; pépinières. - 23 19 4 80 54 26 
Other farming and agricultural servicés — Autres services et exploitations agricoles 13 10 3 9 1 2 
Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois............. peneeesevens a eeceseasseeaces - - - 2 2 - 
Logging — Abatage du DOls,..........cscccccseccecnesserenerecerssnnsssenssonensscanssreese tes - - - 2 2 - 
Fishing and Trapping — P&che et piégeage .........ccsscsesersseereees . . 1 1 - - - - 
Hunting and trapping — Chasse et piégenge.. ses vesevonss seeeeeenenees mn 1 1 - - - - 
Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells — Mines (y compris bocardage), 
carrières, puits de pétrole ...........ssesereee EPP TEEN suseanerccceseensers CREER 336 347 9 12 2 - 
Metal Mining — Extraction des métaux... eu “ - - - 1 1 - 
Miscellaneous metal mining — Extraction de métaux divers, 7 - - - 1 1 - 
Fuels — Combustibles.esssssessscseecseeees ke 354 345 | 9 10 10 - 
Coal mining — Extraction du charbon... . 342 333 . 9 9 9 - 
Oil (petroleum) wells — Puits de’pétrole. 12 12 - 1 1 - 
Quarrying, Clay, and Sand Pits — Carrières, argiliéres et sablonniéres. . 2 2 - 1 - 
Sand and gravel pits or quarries — Sablonniéres et graviéres...... su 2 2 - 1 - 
Manufacturing — Manufactures ...............sccsecssceeersvecennerasssnessonessrsenercenen es 910 823 87 1,268 966 302 
Food and Beverages — Aliments et boissons....... a vaveeceeaneacenerereresvonssnsnes AE 360 316 48 366 328 42 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons. ° 11 8 3 4 4 - 
Creamery butter — Beurre de crémerieé..........65 esresossres 1 1 - 4 4 - 
Canned and preserved fruits and vegetables — Fruits et légumes en boftes et en 
CONBEFVES se. seeeeeeescorsnere doseenccseeancscanansaccereees sees 4 42 2 1 1 - 
Feed and chopping mills — Moulins de hachage et A provendes... oe 5 3 2 - - - 
Flour mills — Moulins à farine......... eos seeeevereseeneenes ooo eaenececeeanasonene, MTL 7 - 63 8 315 276 39 
Prepared stock and poultry feed — Provendes préparées pour bestiaux et volailles - - - 10 8 2 
Bread and other bakery products — Pain et autres produits de boulangerie........ 66 51 15 28 27 1 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses 6 5 1 4 4 - 
Distilled Hquors — Boissons distillées.... ii - 11 - - - 
Malt liquors — Boissons de malt. 125 123 2 - - - 
Confectionery — Confiserie. 1 1 - - - - 
Sugar — SUCTC .....ecereeeeeeeenenreeres seesvesnsataceecereres ceeeeecenerseeseeaee 2 2 - - - - 
Miscellaneous foods, n.e.s.! — Divers produits alimentaires, msn. 17 17 - - - - 
Rubber Products — Articles en. cagutchouc .....eescereseeee errerrerrrrtrierts + 1 1 - - - - 
Other rubber products, n.e.8.1 — Autres articles en caoutchouc, n,8.a.1. 1 -~ - - - 





L N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.8.2. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Lethbridge and 
Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, villes de Lethbridge et 
de Medicine Hat, 1946 — suite 


Lethbridge 
Stelle P 


Industry — Industrie 


Manufacturing — Con. — Manufactures — suite 


Leather Products — Articles en cuir... 
Boot and shoe repair — Cordonnerie.. 





Textile Products (except Clothing) — Produits textiles (sauf le vêtement)... 


Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus peignés... 
Canvas products — Prodults en Canevas.....cccccssoscenossssesssonsoesonn: 











Clothing (Textiles and Fur) — Vêtements (étoffes et fourrures}. 


Clothing — Vétements sers vessesersnenente 
Custom tailoring end dressmaking — Vêtements sur mesure et couture... 
Other knit goods — Autres tricots.. 
Fur goods — Articles en fourrure … 













Wood Products — Produits du bois... aseee 


Sash, door, and planing mills — Portes, chassis et ateliers de rabotage... 
Sawmills — Scleries...cosccorcrrrsrssscvscerscrsccvsvsvevsssesvesssessveseoseseseconss 
Furniture (including metal furniture)—Meubles (y compris meubles métalliques) 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois sms 









Printing, Publishing, and Allied Industries — Impression, édition et industries 
CONREXES seccessosonreronevacnvnccos 


Photography — Photographie... 


Printing and publishing — Impression et édition. 
Printing, commercial ~ Impression commerciale. 





eoeonene: 





por 
















Iron and Steel Products — Produits du fer et de Pacier... 


Agricultural implements — Instruments agricoles... 
BlackSmithing — Forge.....ssssssarssessresseseense 
Fabricated and structural steel — Acier manufacturé et de charpente. 
Hardware and tools — Quincaillerie et outil8...........ssesss 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison, bureau 


et MOGBSIN).csesccssececsesnssceconsessecvsenccearesesetscerscensecerseneres caevevarscessveosoes 










Iron castings — Moulages de fonte... 
Machine shop products — Produits usinés...... 
Machinery, n.e.s.! — Machinerie, n.s.8.1..,. 

Primary iron and steel — Fer et acier primaires. 
Sheet metal products — TOlerle .........resseeees 
Miscellaneous iron and steel products — Divers produits du fer et de l’acier.... 









Transportation Equipment — Matériel de transport... ss 


Auto repair and garages — Réparation d'automobiles et garages... 
Bicycles and parts — Bicyclettes et Pi8Cos......sscccoesscevccvosenconeenes 
Boat building and repairing — Construction et réparation d’embercations.. 
Motor : rehicle parts and accessories — Pièces et accessoires de véniculesauio- 
MODILOS..cccccesecerecrcererennsracsssrossonrscstnrscerererseses NOIRE 
Railroad and rolling stock equipment — Matériel ferroviaire et roulant... 
Miscellaneous transportation equipment — Divers matériel de ‘transport... 






















Non-Ferrous Metal Products — Produits de métaux non ferreux nes 
Non-ferrous metal smelting and refining— Réduction et affinage des métaux non 


LA LEE ec csveurccsecerroccesossoncsesscscsonestsenscsesceneessccesecsscesesesscess: 


Watch and jewellery repair — Réparations d’horloges et de bijoux. 






cssroneus 


Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques 


Batteries — ACCUMUIALCUTS....cceccresornerentee 
Radios and radio parts — Radios et pièces. 
Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances — Réfrigérateurs, aspirateurs 


et BOCESSOINFES,...recrccorsreccrenccosssceasonsenvansncnasseenssececsvesesseeescoonenecsses ees 






Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides . 


Clay products — Dérivés de l'argile.. 

Glass and glass products — Verre et v 
Lime and gypsum products — Produits du es 
Stone products — Produits de la pierre. 
Miscellaneous non-metallic mineral prod 



















1. N.e.8. = Notrelsewhere specified, — N.s.8. = Non spécifiée ailleurs. : 


20 
20 


20 - 12 
20 = 12 
- 2 - 

1 - 
- 1 - 
6 9 15 
1 4 1 
4 5 13 
1 - - 
- - 1 
28 - 22 
21 - 7 
- - 5 
8 - 5 
1 - 5 
66 19 34 
9 6 7 
47 6 20 
10 7 q 
101 2 79 
8 - 12 
6 - 10 
- - 1 
3 - 2 
6 - 1 
22 1 19 
27 1 9 
1 - 7 
1 - - 
14 - 1 
13 - 8 
238 8 134 
216 8 110 
1 - 2 
- - 1 
5 _ - 
16 - 20 
- - 1 
6 - 1 
- - 1 
6 - - 
11 - 10 
1 = - 
5 - 6 
5 - 4 
9 2 577 
6 - 86 
- - 150 
1 1 - 
2 - - 
- 1 341 


Medicine Hat 


12 
12 


21 


COTE] 


343 


» 82 
39 


222 | 


mew © 


bare 


! 
ee 


236 
4 
1 


119 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, villes de Lethbridge et 
de Medicine Hat, 1946 — suite 


. , Lethbridge Medicine Hat 
Industry — Industrie 
pe fw te ts E 


Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 






































































Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de la houilles...... 8 8 - - - - 
Petroleum refining and products ~ Raffinerle et dérivés du pétrole.... 8 8 - - - - 
Chemical Products — Produits chimiques... 1 1 - 22 20 2 
Acids, alkalis, and salts — Acides, alkalis et sels. - - - 1 1 - 

Explosives, ammunitions, pyrotechnics — Matières explosives, munitions et 
pyrotechnie.... nero a aes aes 1 1 - - - - 
Fertilizers — Engrais chimiques. seee aes - - - 1 1 - 
Vegetable oil mills — Usines d'huile végétale.......cccsccsssscssseesescctevenseussenene - - - 20 18 2 
Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturières... 13 12 1 5 Un 1 
Musical instruments — Instruments de musique.......... eeerrererr) svanreeeereenens ve 3 3 - - - ~ 
Professional and scientific instruments and equipment — Instruments et outil- 
lage professionnels et scientifiques,. tee see . 1 1 - - - - 
Miscellaneous industries, n.e.s.! — Industries diverses, n.s.a,!..., 9 8 1 5 4 1 
Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz et eau... RTE mn 74 72 2 47 47 i 
Electric light and power — Eclairage et force motrice électriques.... 35 34 1 21 21 - 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution de gaz 33 32 1 M il - 
Water and sanitary services — Services d’eau et sanitaires 6 6 - 15 15 - 
Construction... do ddscenresecascscceveuenscusessensnees mn 506 496 10 262 258 4 
Buildings and structures — Edifices et charpentes...... PPREETEE SECTE TEE EL EEE EEET EEE 463 457 6 231 229 2 
Highways, bridges, and street construction — Grandes routes, ponts et rues …, 16 15 1 19 18 1 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction.. 9 9 - 4 - 
Other construction — Autre construction... 18 15 3 8 7 1 
Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage ct commu 
nications...…....nsssssssrrserese ess eneevacceaveneonveceesoses seneeeeeeteenee 951 847 104 839 812 27 
Transportation — Transports ......s.0s00 se seeeteesesesesaenes PCT EEE EEE ET EEE esse 854 786 68 807 790 17 
Air transport and airports — Transport aérien et aéroports... 155 106 49 6 6 - 
Bus and coach transportation — Autobus... 16 16 - 5 4 1 
Steam railways (including express and telegraph service) — Chemins de fer à a 
vepeur (y compris messageries et télégraphe). ae 516 501 15 680 664 16 
Street railways — Tramways électriques. 26 26 - 1 1 - 
Taxicab — Taxis.,......csccssessseerees 33 30 3 21 21 - 
Truck transportation - - “Camionnage... 104 103 1 92 92 - 
Other transportation and services incidental to transportation - — Autres trans. 
ports et Services CONNEXES... resserre ovonssascomnvenose seen seanecvesenens 4 4 - 2 2 - 
Storage — Entre pos age. 30 28 2 9 8 1 
Grain elevators — Elévateurs à grain. 26 24 2 2 2 - 
Storage and warehouse — Entreposage et entrepôts. 4 4 - 7 6 | 
Communication — Communications 67 33 34 23 14 9 
Radio broadcasting —. Radiodiffusion.. 15 10 5 6 6 - 
Telephone — Téléphone... 52 |: 23 29 17 8 9 
Trade — COMMECE ....scsecsscressesencsnessevsesensonereneanesssonenarosecceeneneonsnenes esnovonss 1,414 1,045 369 622 417 205 
Wholesale Trade — Commerce de gros. 421 363 58 94 84 10 
Dairy and poultry products — Produits laitiers et de basse-cour 8 . 4 4 1 1 - 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais 44 33 11 34 31 3 
Groceries — Epiceries......... en enegaverenneneaeuanenes ses 68 56 12 17 11 6 
Meat and fish — Viande et poisson... PPCIECTECTELELEETEET 7 7 - 1 1 - 
1, N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.4, = Non spécifiées ailleurs, . 
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TABLE 15, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 15, Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, villes de Lethbridge et 
de Medicine Mat, 1946 — suite 


Lethbridge Medicine Hat 
Industry — Industrie a 


Trade — Con. — Commerce — suite 





Wholesale Trade — Con. — Commerce de gros — fin 


Apparel and dry goods — Vêtements et merceries ...sssccccccseressssveees 7 6 1 - - - 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette 2 2 - - - - 
Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outillage et four- 

nitures électriques ........sesecsecscsoesecsesssensesesaesonecosasereacnsnseens . 12 12 - - - - 
Farm machinery and equipment — Machinerie et outillage agricoles. 35 31 4 5 5 - 



















































































Farm products, n.e.s.! — Produits de la ferme, n.s.a.!... eens 44 41 3 9 9 - 
Fuel — Combustible.....sccccccssssseresorscncccerosscecesessscvencenvessscoeescescnssees 1 1 - = - - 
Gasoline, lubricating oils and greases — Essence, lubrifiants et graisses . 46 44 2 10 10 ~- 
Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberie et appa- 
reils de chauffage res 33 30 3 3 3 - 
Machinery, equipment, and suppli 
tures, n.s.a. 5 5 - - - - 
Motor vehicles a 61 48 13 3 3 - 
Optical and ophthalmic goods — Articles d’optique et d’ophtalmie.. 1 1 - - - - 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de 7 6 1 - - - 
Scrap, junk, and waste — Déchets, rebuts, etc. . 7 6 1 1 1 - 
Tobacco and confectionery — Tabac et confise 15 13 2 6 5 1 
Wholesate trade, n.e.s.” — Commerce de gros, n.s. 18 17 1 4 4 - 
Retail Trade — Commerce de détail ...cccccssesserssssccseeronsssessaenseses . 993 682 311 528 333 195 
Food — Produits alimentaires... 248 178 : 70 175 122 53 
Bread and pastry — Pain et pâtisserie 11 4 7 14 4 10 
Candy and confectionery — Bonbons e 5 2 3 8 5 3 
Dairy products — Produits laitiers,....... 97 76 21 52 43 9 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frat: 3 2 1 - - - 
Groceries — Epiceries ses sssssses 89 55 + 34 71 45 26 
Groceries and meats — Epiceries et viandes, 10 6 4 18 14 4 
Meats — Viandes... essences 33 33 - 12 11 1 
General Merchandise — Marchandises générales 166 73 93 90 27 63 
Department stores — Magasins à rayon. 131 59 72 58 20 38 
Variety stores — BAZArs..sccccocsssesseee eee 23 5 18 24 3 21 
Other general merchandise stores ~ Autres magasins de mar 

rales,, 12 9 3 8 4 4 
Automotive Products — AutomObile ....ssscccsssssrescscstscessvssssessees 98 90 8 37 36 1 
Automobile accessories, tires, and batteries — Accessoires, bandages et accu- 

mulateurs d'automobile ....ccscerecrsencensssenssessensccesscasenstecesseaacecerscs 24 20 4 4 3 1 
Gasoline; lubricatingoils andgreases — Essence, lubrifiants et graisses. 32 31 1 23 23 - 
Motor vehicles — Véhicules-automobileS......c.s.sccsssecsssrecescacensessecsceer 42 39 3 10 10 - 

Apparel and Footwear — Vêtements et chaussures, 127 60 67 66 33 33 
Footwear — Chaussures... 15 9 6 8 5 3 
Men’s clothing — Vètements ory 33 29 4 il 9 2 
Women’s and children’s clothing — Vête oe 59 14 45 17 4 13 
Clothing and dry goods, n.e.s.° — Vêtements et merceries, n.s.@.1...... 20 8 12 30 15 15 

Hardware and Building Materials — Quincaillerie et matériaux de construction 90 70 20 40 28 12 
Hardware — Quincaillerie ......sccesesssccossccnssecorevossesecensevsssascecassenseaescessues 48 34 14 27 18 9 
Lumber; building materials and supplies — Bois d'oeuvre, matériaux et outil- 

lage de CONStrUCHON..........ecessecsesesesesssescossnenensessccstecesecenscceesnaneeeeaes 42 36 6 13 10 3 

Furniture and House Furnishings — Meubles et gamitures de maison... 6 58 5 38 33 5 

Other Merchandise — Autres marchandises,...ccsccccccocssccosecercascecsccsccacsvsnsonss 201 153 48 82 54 28 
Books, news, and stationery — Livres, journaux et papeterie .....scsessces 7" 15 10 5 10 6 4 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutiques. ee 33 21 12 23 il 12 
Farm feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et engrais chimi- 

QUES se csecconsccessensensensrssssscasresacssseuessessnenesnencssnescesssessonnasnceses 3 3 - - - - 
Farm implements and equipment — Outillage et instruments agricoles 63 55 8 9 7 2 
FloWerS — FIQUrS rss sseresceunerses à 16 7 9 3 - 3 
Fuel and ice — Combustible et glace... 5 51, - 3 3 - 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 15. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat, 1946 — Con. 


TABLEAU 15. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, villes de Lethbridge et 
de Medicine Hat, 1946 — fin 


Lethbridge Medicine Hat 


ESRI 


Industry — Industrie 













































Trade — Con. — Commerce — fin 


Retail Trade ~ Con. — Commerce de détail — fin. 
Other Merchandise — Con. — Autres marchandises — fin 




















Jewellery — Bijouterie....... dedeennececanecaenseenencnenes 10 3 
Liquor, wine, and beer — Spiritueux, vins et bières. 8 - 
Optical goods — Articles d'optique... DEEE 3 1 
Tobacco, cigars, and cigarettes — Tabac, cigares et cigarettes : - 2 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail... PATTES 6 1 
Finance, Insurance, and Real Estate — Finance, assurance et propriété immobilière 58 51 
Banking — Commerce bancaire : : 22 31 
Investment and loan — Placements et prêt: 4 - 
Insurance ~- Assurance... een 16 i 
Real estate — Propriété immobiliére........ 16 9 
Service .............. seems PONS TETEO EE TEE CETTE ELITE LECEECIESTEESEEE PPTOTESTETEOEEELEESEELEEETEEE 953 530 
Community ~ Social... sssssssseess PPRETEP ET ET OEETE TOTAL TELE TEL EEE SEE seeaneenenee 117 203 
Education........ 55 80 
Health — Santé. 38 113 
Religton......cs0 19 2 
Welfare institutions — Sociétés de bienfaisance. - - 
Community service, n.e.s.! — Service social, n.s.a.!. 5 8 
Government? — Gouvernemental?. 624 55 
Dominion Government — Gouvernement fédéral 492 39 


Defence services — Défense..... . 392 32 



























Dominton Post Office — Poste 65 - 
Other Dominion Government ~ Autre service du gouvernement fédéral 35 7 
Provincial Government — Gouvernement provincial . 12 8 
Municipal and other local government. — Gouvernement municipal et autres gou- 
VErn@ments LOCAUX resserre ésresnsese 120 8 
Other government service, n.e.s.! — Autre service gouvernemental, n.s.a. - - 
Recreation — Amusements. centencaceeeseeeeserasccescecsasanensereneenteces 27 11 
Theatres and theatrical services — Théâtres et agences de théâtre. 12 9. 
Other recreation service — Autres amusements. 15 2 
Business ~ Commercial 18 9 
Accountancy — Comptabilité 5 1 
Advertising — Publicité Eu 1 - 
Engineeïing and scientific services — Services scientifiques et de génie. 2 - 
Law — Lob...ccccccsssovesenenes denestesscesecesecnsvaneransnecsscseseneonenee 7 1 
Other business service — Autre service commercial... one 3 1 
Personal — Personnel... aseeeueereresere: a eveneteseacsceccesensgacesceneerenesces 167 252 
Barbering and hairdressing — Barblers et coiffeurs.......... cnrs 20 19 
Dyeing, cleaning, pressing — Teinturerie, nettoyage et pressage. 3 7 
Hotels and lodging houses — Hôtels et maisons de logeurs. 60 100 
Household service — Service ménager.........sseseseseans nee 1 47 
Laundries — Buanderies ............. seeniceaeseecasasesseseeseneeeves . 15 25 
Restaurants, cafés, taverns — Restaurants, cafés et tavernes 53 53 
Undertaking — Etablissements funéraires 7 1 
Other personal service — Autre service personnel … 8, - 
Not stated — Non déclarées... steaceceosoesersevsensenseenaeaee: sus ase 7 “4 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifié ailleurs. 

2. Such services as Health, Education, etc,, administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 
services peculiar to government service are listed under this head. — Des services comme ceux de l’Hygiéne, de l'Instruction publique, etc., ad- 
ministres par des organismes tant particuliers que publics sont classés ailleurs. D n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette 
rubrique. 
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TABLE 16. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for urban centres of 
1,000 to 10,000 population, 1946 


TABLEAU 16. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, centres urbains 
de 1,000 à 10,000 âmes, 1946 


Pu fefwtetutefotetoteln te 
All Prim: 


Transportation and 





Electricity, 









Urban centre industries industries Manufacturing gas, and water communication 
- - - - - Construction - 
Centre urbain Toutes Industries Manufactures Electricité, Transports et 
industries primaires gaz et eau communications 










































































Beverley 11 3 1 
Black Diamond 3 2 2 
Blairmore … - 2 5 
Brooks... 2 2 1 
Camrose 19 23 9 
Cardston. 6 - 9 
Claresholm 1 4 6 
Coleman.... 1 1 1 
Drumheller 3 26 2 
Edson........…. 3 1 7 
Grande Prairie 10 9 13 
Hanna... 4 1 5 
High River 5 6 8 
Innisfail... 1 2 8 
Lacombe 7 5 $ 
15 2 4 
19 3 1 
1 4 5 
5 5 5 
4 5 
18 4 
65 - 
13 15 
Rocky Mountain House, 4 1 
St. Paul. 7 6 
Stettler... 2 5 
1 5 
Turner Valley - - 
Vegreville. 1 8 
Vermilion.. 3 9 
Wainwright 3 7 
Wetaskiwin...... 10 7 
Trade in 
- Finance 
Government Persona} 
Commerce Total _ né 
Gouvernemental Personnel 
3 
Beverley......... 40 23 1 4 35 4 7 32 8 6 18 
Black Diamond, 23 7 1 2 42 7 15 32 8 20 18 
50 12 5 4 53 11 22 42 8 27 22 
79 17 ll 7 44 16 14 42 6 28 23 
189 49 21 10 115 52 56 82 10 65 46 
92 16 12 15 81 32 36 14 3 25 39 
64 13 il 6 67 21 35 46 2 33 30 
34 13 1 2 39 11 13 27 4 25 21 
142 37 14 16 128 50 52 86 18 69 56 
54 15 8 4 63 17 27 49 6 36 29 
144 43 21 13 101 38 32 90 22 51 41 
63 18 9 10 69 20 17 63 12 40 37 
18 21 14 10 112 23 53 67 8 40 48 
73 31 8 6 72 17 31 34 6 20 33 
122 33 18 il 81 26 39 64 5 45 33 
65 12 7 3 52 15 18 48 11 42 21 
32 14 3 2 31 17 19 34 - 10 12 
90 25 10 au 74 58 28 45 6 28 39 
7 17 11 6 86 15 40 34 11 17 33 
80 28 9 8 90 72 38 50 8 25 44 
50 10 4 7 53 27 33 39 6 22 14 
17 4 - > 23 5 5 50 7 5 i 
196 102 30 20 252 77 124 151 26 85 98 
48 26 6 3 48 10 | - 11 28 8 29 29 
56 11 5 6 108 19 54 40 6 24 45 
132 26 13 14 66 32 24 46 8 15 32 
7 3 63 19 31 48 8 25 23 
3 3 27 4 17 22 3 12 7 
8 11 121 27 75 48 8 31 39 
17 8 72 37 31 56 11 25 27 
7 7 72 18 32 60 7 24 33 
23 Nn 115 36 49 71 11 44 52 





1. Licludes gainfully occupied not reporting industry. — Comyfend les personnes actives ne déclarant pas d'industrie. 
2. Consists mainly of education, health, religious, and welfare services. — Comprend surtout les services d'éducation, de santé, du culte 


et de bienfaisance. 
3. Also includes ‘‘Recreation’’ and ‘‘Business’’ services. — Comprend aussi les services ‘‘amuséments’’ et ‘‘commercial’’, 
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TABLE 17. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry group and sex, for the social areas of 
the cities of Calgary and Edmonton, 1946 


Industry group 


All 
industries 
~ Mining and Electricity, 
Social area Toutes quarrying Manufacturing | gas, and water 
- industries Agriculture - - - _ 
Zone sociale Mines et Manufactures Electricité, 
carrières gaz et eau 


31,304 | 10,813 


“ 
zy 
“o 


sociale No, 


1... 





1. Consists mainiy of education, health, religious, and welfare services. 
2. Includes gainfully occupied not reporting industry, 

3. Also includes ‘Recreation’ and ‘‘Business” services. 

Note.—See Introduction for description of social areas, 
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TABLEAU 17. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, zones sociales 
des villes de Calgary et d'Edmonton, 1946 


Groupe industriel 


Transportation Pme | 
and 
communication Trade 
Construction - 1 
‘Transports Commerce Community Government Personal 
commusizations Social? Gouvernemental Personnel 


995) 1,496] 2,591 


6, 067 | 2,519 | 1,132 





1. Comprend surtout les services d'éducation, de santé, du culte et de bienfaisance. … 

2. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d'industrie, 

3. Comprend aussi les services ‘‘amusements” et ‘‘commerctal’’. 

Nota.—Voir à l'introduction la définition d’une gone sociale. - 
/ 
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TABLE 18, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for census divisions, rural and 


No. 


1 mm © 9 


OMIA 


11 
12 
13 
14 
15 


16 
17 
18 
19 


21 
22 
23 
24 
25 


88 


B8 


31 
32 
33 
34 
35 


36 


S8es 


41 
42 
43 
44 
45 


urban, 1946 


















AL 
Census division, Industries 
and urban Toutes Agriculture 
Division de recensement, industries 


régions rurales et urbaines 


































Rural — Rurales. 150,342 | 11,687 | 114,908 | 2,485 | 6,893 66 | 2,968 49 | 4,678 
Farm — Agricole..... 118,537 | 7,273 | 111,110 | 2,361 343 7| 753 12: 930 
Non-farm — Non agricole... 31,805 | 4,414| 3,798] 124] 6,550 59| 2,215 37} 3,748 

Urban — Urbaines ..ssssccseore 106, 480 | 33,945 | 3,979] 175] 3,219 96} 322 a | 19, 685 

DIVISION NO. Lessons | 10,1111 1,746] 4,933 | 165 157 4 23 - | 1,186 

Rural — Rurales.... 5,327 381| 4,562] 121 86 3 21 - 87 
Farm — Agricole. 4,274 258| 4,143 85 16 - |. 41 - 9 
Non-farm — Non agricole 1, 053 123 419 36 70 3 20 - 18 

Urban — Urbaines. 4,784 | 1,365 371 44 an 1 2 - | 1,099 

Division No. 2... 18,785 | 2,9021 6,868] 163] 2,590 21| 146 4) 1,773 

Rural — Rurales 9,118] * 658/| 6,166| 142] 1,300 6| 114 4 319 
Farm — Agricole. …) 6,100 371| 6,728| 128 37 2 8 - 67 
Non-farm — Non agricole... | 3,018 287 438 14°] 1,263 4| 106 4 252 

Urban — Urbaines... | 9,667] 2,244 702 21] 1,290 15 32 - | 1,454 

Division No. 3... 5,184 471 3,449 66 88 1 3 - 438 
4,013 232] 3,355 62 72 1 1 | 85 

3,334 163 | 3,202 62 17 - - - 17 

Non-farm — Non agricole. 678 69 153 - 55. 1 1 - 68 
Urban — Urbaines...... ess 1,171 239 x 4 16 - 2 - 353 





































Division No. 4...... 9,744| 1,090] 5,774] 166| 1,137 10 19 1 599 
Rural — Rurales 6,898 540] 5,514] 154 629 4 17 1 114 
Farm — Agricole 5,378 431| 5,153} 138 56 1 2 - 17 
1,520 109 361 16 573 3 18 1 97 

2,846 550 260 12 508 6 2 - 485 

Division No. 5. 6,305 629] 3,963 s 763 3 1 - 164 
Rural ~ Rurales 5,280 432| 3,894 92 160 3 1 - ao 
Farm — Agricole sens | 3,869 279) 3,759 85 12 - 1 - 7 
Non-farm — Non agricole. 1,411 153 135 7 748 3 - - 33 
Urban — Urbaines... 1,025 197 69 2 3 - - - 124 
Division NO. Br, | 50,291 | 13,322 | 10,750} 270| 1,989 65| 117 - | 8,029 
Rural — Rurales. 15,441| 1,719] 9,879 | 242! 1,366 6 7 4 809 
Fann — Agricole. 10, 033 m47| 9,505| 235 26 1 17 - 57 
5,408 972 374 7] 1,340 5 62 - 752 

34, 850 | 11,603 871 28 623 59 38 - | 7,220 

10,295] 1,086{ 7,319] 132] 68 - 5 - 385 

7,988 563| 7,166] 129 22 - 3 - 68 

7,336 483| 7,065) 128 10 - 3 - 15 

652 80 101 1 12 - - - 51 

2,307 523 153 3 46 - 2 - 319 

Division No. 8.. -| 20,245] 2,628] 12,785] 259 157 3 41 - | 1,063 
Rural — Rurales 14,382] 1,059| 12,496] 248] 122 3 28 - 178 
Farm = Agticole ss, 12, 884 159! 12,265 | 242 33 1 16 - 69 
Non-farm — Non agricole.... 1,498 300 231 6 89 2 12 - 109 
Urban — Urbaines... | 5,863 | 1,569 289 1 35 - 13 - 885 





1. Consists mainly of education, health, religious, and welfare services. 
2. Includes gainfully occupied not reporting industry. ° 
3. Also includes ‘‘Recreation'’ and ‘Business’ services, 


Note.— See Introduction for explanation of ‘Census Division’, “Rural Farm’’, ‘Rural Non-Farm’’ and ‘‘Urban”’, 






230 
111 
119 
3, 282 


317 
13 
12 

1 

304 


158 


a 


152 


70 


69 


27 


24 


i) 


1,184 


13 
41 
1,130 


97 
17 
19 


Electricity, 


Manufacturing | gas, and water 


Electricité, 
gaz et eau 


256, 822 | 45,632 | 118,887 | 2, 660 | 10, 112 162 | 3,290 53 | 24,363 | 3,912 | 1,597 


151 
10 
141 
1,406 


Bun w 


588 


14 


13 


7 


» 


62 
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TABLEAU 18. Population active âgée de 14 ans et plus. selon le groupe industriel et le sexe, divisions de 
recensement, régions rurales et urbaines, 1946 


Groupe industriel 





Service 


Transportation and 





mmunication Trade 
Construction sports et commerce Finance Community! | Govemment Personal 
communications Social! Gouvernemental| Personnel 
ulrlulelulelulelelrelulelule)ule he 
3 3 ; 


12, 827 118| 19,778 | 1,583 | 22,181 | 7,874 | 3,032 | 1,919 | 37,053 | 27,086 | 6,460 | 10,067 | 22,274 | 4,355 | 6, 220 11,957} 1 
2,548 14 5,036 103 | 3,050 749 115 113] 8,510) 7,729 | 1,604 | 3,086 | 5,806 718 896 | 3,892 | 2 
817 3 892 27 375 254 17 65| 2,570| 4,348 331 | 1,345 | 2,121 317 81] 2,677) 3 
1,731] , 11 4,144 76 | 2,675 495 98}. 48| 5,940! 3,381 |1,273 | 1,741 | 3,685 401 815| 1,215 | 4 
10,279 104 | 34,742] 21,480 | 19,131] 7,125 | 2,917 | 1,806 | 28,543 | 19,357 | 4,856 | 6,981 | 16,468 | 3,637 | 5,324 8,065 | 5 
394 5 1,103 35 640 263 18 63 | 1,393 874 20 333 896 89 237 428) 6 
40 - 170 1 81 21 6 7 242 211 37 12 182 -17 20 121] 7 

li - li - 8 8 1 4a]: 61 146 13 36 47 8 - 102 | 8 

29 - 159 1 3 13 5 3 181 65 24 36 135 9 20 19] 9 

354 5 933 34 559 242 72 86] 1,151 663 166 261 714 72 217 307 | 10 


1,033 di 1,462 147] 1,733 533 | 188 129 | 2,627 | 1,685 442 736 | 1,477 170 548 729 | 11 


158 1 253 5 177 53 6 16| - 551 420 130 195 350 43 62 179 | 12 
39 - 42 2 16 16 1 11 138 203 44 65 86 17 4 120 | 13 
118 1 211 3 161 37 5 5 413 217 86 130 264 26 48 59 | 14 


875 10 1,209 142 | 1,556 480 182 113} 2,076} 1,265 312]. 541) 1,127 127 494 550 | 15 


38 


134 1 324 ll 236 40 16 10 412 260 66] 95 252 33 78 131 | 16 
36 1 173 3 83 il 2 - 174 149 28 49 123 16 17 84 | 17 
7 - 19 - 8 7 ~ - 52 93 4 23 44 3 3 67 | 18 
29 1 154 3 75 4 2 - 122 56 24 26 79 13 14 17| 19 
98 - 151 8 153 29 14 10 238 ill 38 46 129 17 61 47] 20 
254 - 468 47 az 94 57 38 811 687 142 235 439 71 190 373 | 21 
69 - 182 9 88 29 3 4 231 323 33 80 167 28 27 213 | 22 
27}: = 26 6 1¢ 13 1 3 65 259 7 53 52 14 6 190 | 23 
42 - 156 3 4 16 2 1 166 64 26 27 115 14 21 23 | 24 
185 - 286 38 383 65 54 34 580 364 109 155 | 272 43 163 160 | 25 
119 1 529 22 251 66 17 15 450 414 a 182 263 40 105 189 
42 1 210 7 109 33 1 4 193 284 28 133 132 21 29 130 
pu 1 20 3 7 6 - 1 45 116 8 67 37 6 - 103 | 28 
31 - 190 4 102 27 1 3 148 108 20 66 95 15 29 27| 29 
1 - 319 | 16 142 33 16 li 257 130 43 49 131 19 16 59 | 30 
3,530 40 5,076 568| 7,185] 2,719 | 1,235 172) 11,084 | 7,427 | 1,654! 2,520} 6,653 | 1,140 | 1,949] 3,453 | 31 
473 3 748 24 531 119 32 22| 1,310] 1,227 258 484 757 92 224 633 | 32 
48 - 95 3 43 28 1 7 193 455 25 109 150 21 li 330 | 33 
425 3 653 21 488 91 31 15] 1,117 772 233 381 607 1 213 308 | 34 
3,057 .37 4,328 544 | 6,654) 2,660 | 1,208 150! 9,7% | 6,200] 1,396| 2,036; 5,896) 1,048| 1,725} 2,820) 35 
215 1 630 35 537 108 56 44 919 739 178 299 533 14 174 363 | 36 
53 - 218 2 85 21 2 5 330 385 49 142 257 45 20 208 | 37 
23 - 35 2 18 il 1 4 137 328 17 110 114 31 4 187! 38 
30 - 183 - 67 10 1 1 193 67 32 32 143 14 16 21! 39 
162 1 412 33 452 87| 54 39 589 344 129 157 276 29 154 155 | 40 
925 4 1,235 74) 1,382 373 160 105} 2,188; 1,691 572 169) 1,088 159 435 745 | 41 
235 2 369 5 174 31 10 11 692 736 199 357 443 70 44 308 | 42 
127 - 93 3 36 * 22 6 10 202 466 , 23 166 167 41 10 258 | 43 
108 2 276 2 138 9 4 1 490 270 176 191 276 29 34 50 | 44 
680 2 866 col 1,208 342 150 94] 1,496 955 373 412 645 89 391 4371 45 





1. Comprend surtout les services d'éducation, de santé, du culte et de bienfaisance, 
2. Comprend les personnes actives ne déclarant pas d’industrie. 
3. Comprend aussi les services “‘amusements* et ‘commercial’. 


Nota.—vVoir à l‘{ntroduction l'explication de “Division de recensement’’, ‘‘Rural agricole’, “Rural non agricole’’ et “Urbain”. 
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TABLE 18.Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, for census divisions, rural and 
5 urban, 1946 — Con. 










All 
Census division, industries Mining and Other Electricity, 


rural and urban Toutes quarrying primary Manufacturing |gas, and water 


= Agriculture _ _ _ _ 
Division de recensement, industries Mines et Autres | Manufactures | Electricité 
régions rurales et urbaines primaires gaz et eau 


Alberta — CON, — fitssscccccssescsrrece 


Division NO, 9 sssscosesevesseseccrares - 
Rural — Rurales..... 9,846 815 - 
Farm—Agricole.. 6,619 417 . - 
Non-farm — Non agricole... 3,227 398 - 2 - 
Urban — Urbaines. 1,197 282 85 - 


A D wn = 





Division No. 10.... 16,979] 1,630] 12,904 ‘ 2 
Rural -- Rurales.. 14,297 924] 12,758 1 - 
Farm — Agricole... 13, 194 737| 12,650 8 1 - 
Non-farm — Non agricole . 1,103 187 108 ~ 
10 Urban — Urbaines... 2,682 706 146 2 








11 } Division No, 11... 50,570 | 14,404} 12,369 ° 2 41 
12 Rural — Rurales... 15,470} 1,142] 11,706 = 
13 Farm — Agricole........ 12,357 742! 11,375 1 - 
14 Non-farm — Non agricole 3,113 400 331 1 - 
15 Urban — Urbaines... 35,100] 13,262 . 66 41 











16 | Division No. 12... 6,276 555 - 
17| Rural — Rurales, 5, 666 439 - 
18 Farm — Agricole, 3, 144 226 | - 
19 Non-farm — Non agricole . 2,522 213 - 


20 | Urban — Urbaines... 610 116 - 


21 | Division No. 13.. 
22 | Rural — Rurales 


8,694 827 - 
8,023 554 - 
23 Farm — Agricole... 6,879 343 - 
24 |: Non-farm — Non agricole 1,144 211 3 - 
25 Urban — Urbaines... 671 273 20 - 











26 | Division No. 14..... 14,733; 1,310] 11,245 - 





27 |. Rural — Rurales. a | 13,458 972| 11,164 4 - 
28 Farm — Agricole... 11,750 685 10,934 ~ 
2 Non-farm — Non agricole 1,708 287 230 - 
30 Urban — Urbaines... 1,275 338 81 5 7 
31 | Division No. 15... 5,301 681 3,137 - 
32 4,471 403 3,061 - 
33 3,195 170| 2,791 . - 


34 Non-farm — Non agricole. 
35 | Urban — Urbaines... 


1,276 233 270 - 
830}. 278 16 7 - 








36 9,918] 1,009 7,064 - 
37 8,316 609 6,973 . 1 - 
38 eae 7,427 432 6,846 1 - 


889 177 127 - 
1,602 400 91 - 


39 Norfarm — Non agricole. 
40 | Urban — Urbaines... 








41 | Divislon No, L7ecscccccssecesessscsses 2,348 245 - 
42] Rural — Rurales... 2,348 - 
43 Fam — Agricole.. 764 30 - 
44 Non-farm — Non agricole......... 1,584 - - 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 746 
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TABLEAU 18. Population active âgée de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, divisions de 
recensement, régions rurales et urbaines, 1946 — fin 


Groupe Tee 


Transportation and a | 
communication 
Construction Transports et Commerce Community ! Government Personal] 
communications social! Gouvememental| Personnel 


elulelulelufelhul ete [eft af w]e 
3 3 


475 
250 


1,349 
658 
278 
380 
691 


11,297 
1,074 
305 
769 
10, 223 


454 
319 
102 
217 
135 


639 





1, 2, 3. Voir renvois 1, 2 et 3, page 747. 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 


oe — Lieu de naissance 
a ee 
United 
Industr: Maritime States 
" Prewne*s| Qué- | oneartolanttobel S882 [4 morta "Btats- 
Provinces| bec |“ eno/Man chewan [Alberta comble] Britan- Unis 
| Maritimes) 








































































No. MALES 
4 
1 [AIL industries... ss 256,822 146, 672 4,680 14, 765 |19, 363 | 7,385 | 12, 166 |94, 895 3, 231/34, 329146, 764|26, 619 
2 |Agriculure........... . (118, 887 | 64, 637 1,312 [2,329 7,237| 2,047} 4,038 [46,432 1, 154/10, 437 |27, 506} 15,509 
3) Grain farming... 45, 094 | 25, 065 521 [1,030] 2, 884 884] 1,918}17,521 281} 3,790] 9,403| 6,774 
4 Vegetable gardening 532 143 6 5|- 21 3 19 16 12 56 129 35 
5| Other crops and crop co 2,256 884 6 3 37 22 14 361 379 56 778 141 
6 Dairy, farming ...... 2,867] 1,596 46 56 200 62 99} 1,094 31 391 563 313 
q Livestock farming 30,348 | 16,231 369 | 621} 1,987 463 796 [11,758 208| 3,020! 7,096} 3,955 
8 Poultry raising..... 936 474 17 38 80 19 20 292 8 148 182 129 
9 Bee keeping... 107 50 2 8 10 1 6 22 i 14 26 15 
10 Fur farming... 561 303 14 19 50 18 33 166 2 51 112 87 
11} Livestock and animal product 5.109] 2,669 41 73 283 82 100] 2,064 21 433| 1,447 535 
combinations. 
12| Mixed farming..... Seer oe. 30, 202 | 16,765 276! 4691 1,622 470 930 112, 786 196] 2,324! 7,610] 3,411 
13] Flower culture, nurseries........... 250 109 3 - 17 4 10 72 3 52 67 17 
14) Other farming and agricultural 625 348 iM 7 46 19 33 220 12 102 92 77 
services, 
15 |Forestry and Logging... : 1,722] 1,048 44 | 47 138 50 97 641 30 99 360 211 
16| Logging... 1,557 943 36 47 123 45 89 576 26 7 349 190 
17| Forestry services. 165 105 8 - 15 6 8 65 4 28 11 21 
18 |Fishing and Trapping . 1,568 | 1,284 10 12 35 40 51] 1,111 20 35 135 109 
19 Fishing... 284 228 2 3 10 13 6 181 12 4 25 22 
20} Fishery services. 12 9 1 1 3 3 - 1 - 3 = | - 
21 Hunting and trapping. 1,272] 1,047. q 8 22 24 45 929 8 28 110 87 
22 [Mining (including: Milling), Quarry- | 10,112] 4,516 307; 105 482 219 393 | 2,841 162} 1,539] 3,374 664 
ing, Oil Wells. 
23 | Metal Miningssserccsrccccccersecsessees 88 60 3 2 {1 6 7 31 - 12 8 8 
24 | Auriferous quartz mining..... 63 42 3 1 8 3 5 22 - 9 6 6 
25 | Miscellaneous metal mining. 25 18 - 1 3 3 2 9 - 3 2 2 
26 | Fuelssecccrccers 9,837| 4,344 298| 100 456 207) 372! 2,744 160] 1,504] 3,334 637 
27 7,874] 3, 035 232 63 244 100 220! 2,046 123| 1,266] 3,238 320 
2 64 1 - 3 1 33 1 8 5 10 
295 Oil (petroleum) wells.. 1,899; 1, 268 65 37 209 106 150 665 36 230 91 307 
30 | Non-fetal Mining 38 26 = 1 5 2 3 15 - 5 4 3 
B31] Salt mining... res 38 26 - 1 5 2 3 15 - 5 4 3 
32] Quarrying, Clay, and Sand Pits... - 97 56 2 1 8 2 9 33 1 10 23 8 
33 Sand and gravel pits or quarries 97 56 2 1 8 2 9 33 1 10 23 8 
34 | Prospecting .cccrcecsccsccessssseees a 52 30 4 1 2 2 2 18 1 8 5 8 
30 17 2 1 2 - 2 9 1 4 3 5 
18 * 12 1 - - 2 - 9 - 2 1 3 
24, 363 | 14, 303 447! 349| 1,693 911] 1,598} 8,917 371| 4,010] 3.910 | 2.058 
_ 5,636 | 3,130 85 44 304 213 343) 2,054 85 996) 1,152 336 
39| Slaughtering and meat packing 2,503| 1,266 29 21 124 78 138 844 32 402 707 119 
40| Cheese. 47 30 - 1 1 3 5 20 - 4 12 1 
41] Concentr 18 10 . 1 - - - 1 8 - 4 2 2 
421 Creamery butter. 302 205 2 1 12 5 14 168 3 38 35 24 
43] Other dairy products 6 3 - - 1 - - 2 - 2 - 1 
44] Canned and cured fish... 5 2 - - - - - 2 - - 1 2 
45 | Canned and preserved fruits and 92 55 - 1 4 3 5 29 13 10 ll 13 
vegetables. 
46| Feed and chopping mills .. 102 66 2 1 5 § 6 47 - 4 22 8 
47 Flour mill ssrssssssnses ce 799 475 18 7 63 44 67 268 8 155 114 54 
48| Prepared breakfast foods... 12 8 - - 2 2 - 4 - 1 . 1 
49 Prepared stock and poultry feed 27 20 2 - 1 1 4 11 1 4 3 - 


1. Includes ‘‘British Possessions”. 
2 Continental Europe. 
3. See ‘‘Indians on Reserves” in the Introduction. 
birth, 4. Includes gainfully occupied born in the Yukon and Northwest Territories as well as those bom in Canada not reporting province of 


Note.—industries with less than Spersons are not listed but the number of personsin these industries is included in the totals of the groups 
and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classificatton. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 






Other English French 


Autre Anglais 
2,438 |168, 484 
198 | 64,334 
62 | 26,020 
169 183 
396 560 
4 1,861 
46 | 16,924 
3 580 

2 69 

8 360 

5! 2,422 
92 | 14,744 
5 165 

6 446 

4| 1,062 

. 4 921 
- 141 
‘3 394 
5 105 

- 10 
- 279 
i9| 5,911 
- 71 
- 50 
- 21 
18| 5,703 
15} 3,882 
_ 58 
3! 1,763 

- 29 
- . 29 
- 62 
- 62 
1 46 
26 

- 17 
82 | 18,025 
22 | '3,937 
9! 1,512 

- 22 
- 16 
- , 230 
- 2 
3 69 

2 52 

1 613 

- 9 
- 25 


1. Comprend ‘‘Possessions britanniques’’. 


Fran 
cals 


8,957 


5,035 
2,052 
10 

7 

100 


1,429 
105 


10 

44 
173 
1,079 
1 

25 


87 


82 
5 


61 
17 


44 


222 


German! lands 


Alle- Holtan- 


mand 


8, 216 


13,715 


5,650 
45 
159 
353 
2,390 
79 

15 

23 
1,004 
3,934 
25 

38 


262 


es N 


264 
229 


14 


14 
14 


1, 188 
323 
143 


11 


14 
68 


2 Europe continentale. 
3. Voir ‘‘Les Indiens des Réserves'' dans l'introduction. 
4 Comprend les personnes actives nées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, de même que’ celles qui étant nées au Canada ne 
déclarent pas de province de naissance, 


Nota.—Les industries employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclus dans 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel. 


Mother tongue — Langue maternelle 





1,514 


1,292 


479 
11 
33 
60 

259 
23 


4 


93 
318 


153 
39 
10 


Ri 
Polish} sian 


Polo- Russe Scan- 


nais 





HOMMES 


6, 120 |2, 902 $12, 075 
3, 399 [1,483 | 7, 869 


1,132 
6 


26 
54 
925 
12 


12 
224 
1,004 
1 

3 


4 
42 


au 
6 


5 


587 


584 
579 


' 
the ete cn 


507 
172 
127 


670 | 3,390 
10 13 
17 46 
32 169 

293 | 1,994 

8 57 
1 - 
13 42 
70 343 
356} 1,766 
9 4 
4 45 
20 168 
19 163 
1 5 
13 81 
7 19 
- 1 
6 61 

192 225 
- 4 
- 4 

187 213 

179 158 
- 3 

8 52 
- 1 
- 1 

5 3 

5 3 
- 4 
- 3 

339 198 
93 149 
49 64 

1 5 
- 1 
- 30 

1 - 

2 - 

3 2 
12 21 


11 
=. 





23, 277 
15,465 


63 
60 


25 
10 


15 


194 


787 
719 


BE NN ON 


1, 624 
563 
418 


16 


17 
40 








Ir 
Yiddish | dian? | Other 
déc: | In- | Autre 
dien 
608 {1,910 |12, 359 
29] 416) 5,850 
16] 103] 1,658 
1 217 
- - | 1,365 
2 12 86 
3 97| 1,117 
- 2 21 
-| - 2 
- 8 23 
- di 140 
6 181} 1,168 
~ - 27 
2 1 26 
- 111 73 
_ 107 71 
- 4 2 
~ 932 28 
- 100 18 
- 1 - 
- 831 10 
2 13| 1,886 
- - 3 
-| - 2 
-| - 1 
2 10) 1,877 
2 91 1,865 
- 1 12 
- 3 - 
- 3 - 
- - 5 
-| - 5 
- - 1 
-| - 1 
51] 130 897 
14 4 260 
3 2 134 
-| - 3 
- 1 - 
-| - 4 
- 2 
- 22 


Industrie 
Toutes industries .......... messes senesosrenenenes 
ABTICUILUTE .....sscssseonemennenesrossesnenonnsonesee 


Culture des céréales. 
Culture marafchère …, 
Autres cultures et combinaisons de culture 
Industrie laitière... . 

Elevage des bestlaux. 
AVICUIELUTE sers 











ADICUILUTE ce sseccerscenesseaseseees 

Elevage des animaux à fourrure. 

Bestiaux et combinaisons de produits ani- 
maux. 

Culture diversifiée .......00 

Floriculture; pépinières... 

Autres services et exploitations agricoles 











Forêt et abatage du bois. 


Abatage du bois...... 
Services forestiers. 








Pêche et piégeage 


Pêche... 
Services de pécheries 
Chasse et piégeage 









Mines (y compris bocardage), carridres, puits 
de pétole. 


Extraction des métaux seccssererereseroresseesees 
Extraction de quartz aurifére.... 
Extraction de métaux divers..... 

Combustible sucsevecscees 


Extraction du charbon 
Puits de gaz naturel 
Puits de pétrole. 


Extraction des métalloïdes 
Extraction du sel... 





Carrières, argilières et sablonnières .… 
Sablonitres et gravières .… 










Prospection … 


Prospection (métaux). 
Prospection (pétrole). 





Manufactures..….… 
Aliments et boissons 
Abattoirs et salaisons.. 














Beurre de crémerie. 
Autres produits laitiers 


Poisson en boîtes et fumé... 

Fruits et légumes en boltes et en conser- 
ves. + 

Moulins de hachage et à provendes.. 

Moulins à farine... 

Aliments préparés à déjeuner, 

Provendes préparées pour bestiaux et vo 





No 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


eee — Lieu de naissance 
































































om | 
United 
British States 
Industry k Columbia Etats 
Saskat- Ats- 
Ontario[Manitobs chewan {Alberta Colombie Britan- Unis 
Britan- 
nique 
No. MALES 
Manufacarring ~ Con. 
Food and Beverages — Con. 
1 Biscuits and crackers...... a teeeeene 58 34 3 - 5 7 1 16 1 12 9 3 
2 Bread and other bakery products 677 396 16 3 36 32 54 243 12 169 82 29 
3 | Carbonated beverages. nee 108 66 1| - 5 6 11 40 3 21 19 2 
4 Malt liquors.. 538 307 "9 8 27 15 27 213 8 127 77 26 
5 Confectionery... 29 16 - 1 2 2 2 8 1 3 - 
6 SUA... ccecescves. 216 110 1 - 7 5 2 92 2 21 33 50 
7| Miscellaneous foods, n 97 61 1 - 9 5 6 39 1 14 20 1 
8 | Rubber Products... 14 9 1 - 3 4 1 3 - 1 3 1 
9 Other rubber prod 14 9 1 - 3 1 1 3 - 1 3 1 
10 | Leather Products... 592 169 6 6 29 7 17 96 8 78 298 35 
11 Boot and shoe repair, 492 124 3 5 16 4 14 714 8 56 272 28 
12| Leather tanneries..... ” 13 4 - - c= - 1 3 - 1 6 2 
13 | Miscellaneousleather products... 85 39 2/3 12 3 2 19 - 21 20 5 
14 | Textile Products (except Clothing) 75 48 1 4 1 3 32 5 6 5 11 
15 Woollen and worsted woven goods 51 30 1 - 3 - 1 21 4 1 4 11 
16 | Canvas products... 21 15 ml - 1 1 2 10 1 5 1 - 
17 | Clothing (Textile and Fur} 327 143 5! 9 37 9 13 66 4 72 93 8 
18 Clothing... 110 73 2 1 19 1 8 42 - 21 12 4 
19 Custom tailoring and dressmekting 175 50 3 6 18 2 3 15 3 39 72 3 
20 Other knit goods... 12 7 - - - 2 2 2 1 3 2 - 
21] Fur goods... 25 11 - 2 - 3 - 6 - 8 5 1 
221 Hats and caps. 5 2 - - - 1 - 1 1 2 - 
23 | Wood Products es 3,188 | 1,946 | ° 68 75 240 118 217| 1,179 46 309 577 349 
24 | Plywood and veneer mills.. 15 11 - - 2 1 - 2 1 1 
25 Sash, door, and planing mills..... 385 215 6 8 21 12 29 132 7 49 92 29 
26 Sawmills see 1,317 52 48 176 70 146 792 30 147 275 256 
27 Furniture {including metal tumi- 381 200 2 11 19 24 20 119 5 54 98 28 
ure), . 
28 Boxes and baskets (wood)........ 197 106 4 4 a 7 10 7 1 31 46 14 
29 | Miscellaneous wood products... 209 97 4 4 13 4 11 58 3 26 65 21 
30 | Paper Products .....00... 43 22 - - 2 3 : 3 12 2 & 9 2 
31! Paper boxes and bags 20 11 - - 1 - - 8 2 5 2 2 
32] Pulp and paper mills, 16 8 - - 1 2 3 2 - 2 4 - 
33 | Miscellaneous paper p 7 3 - - - 1 - 2 - 1 3 - 
34 | Printing, Publishing, and Allied | 1,227 784 15 22 154 53 68 457 15 324 59 58 
Industries, 
35 Engraving, stereotyping, and al- 22 13 - 2 1 4 - 6 - 9 - - 
lied industries, 
36 | Photography... 187 119 3 - 16 7 17 75 1 41 16 10 
37] Printing and Publishing 700 456 7 15 99 32 35 261 7 187 25 32 
38 Printing, commercial... 318 196 5 5 38 10 16 115 7 87 18 16 
39 | fron and Steel Products. 2,820 | 1,623 66 48 232 113 147 984 33 316 592 284 
40 Agricultural impleme 219 139 4 ~ 23 9 15 85 3 15 29 36 
al Blacksmithing... 624 237 15 17 56 13 22 112 2 53 266 65 
42 | Boilers'and plate 11 7 1 - - 1 2 3 - 2 2 - 
43 Fabricated and structural 62 28 2 2 6 2 3 12 1 10 18 6 
44 | Hardware and tools... ve 46 28 3 4 6 - - 15 - 5 7 6 
45 | Heating and cooking apparatus... 34 25 - - 2 2 2 19 - 1 3 5 
46 Household, office and store ma- 3 55 - 2 9 5 4 33 2 12 2 4 
chinery. 
47 | Iron castings... 451 246 12 9 17 19 18 165 6 71 102 32 
48 | Machine shop products 489 304 10 3 30 22 36 199 4 62 64 59 
49 | Machine tools... 8 5 1 - -" - - 4 - 1 1 1 
50 | Machinery, n.e.s.5....... 72 43 1 2 12 2 2 23 1 7 7 15 
51 Primary iron and steel. 40 24 1 3 4 1 1 11 3 5 8 3 
52 Sheet metal products. 366 267 6 5 48 21 24 160 3 38 37 23 
53 | Wire and wire products. 7 4 - - = = = 4 - > 3 > 
54 | Miscellaneous iron and steel pro- 318 211 10 1 19 16 18 139 8 34 43 29 
ducts. ‘ 
55 | Transportation Equipment. 7,339 | 4,534 127 99 448 280 536 | 2,924 119} 1,310 724 760 
56 Aircraft and part. A 231 168 1 4 16 11 15 117 3 46 8 9 
57 Auto repair and 5,275 | 3,689 87 64 326 219 470 | 2,437 86 535 381 662 
58 | Bicycles and parts... 23 12 - - - 2 1 9 - 4 5 2 
59 Boat building and rep: 8. 24 17 2 1 1 - - 12 1 5 2 - 
60 Motor vehicle parts and accesso- 89 54 1 3 11 2 8 28 1 16 10 9 
es, 
61 Railroad and rolling stock equip- | 1,663 573 35 24 92 45 39 311 27 700 314 73 
ment. 


621 Shipbuilding and repairing......... 28 17 1 3 1 1 3 7 1 3 4 4 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified 
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TABLEAU 19. ‘Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et ie sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 





Mother tongue — Langue maternelle 


HOMMES 

45 3 - 1 4 
553 15 21 6 12 7 
79 5 - - 2 
436 7 35 2 5 7 
22 1 1 - = | - 
176 - 3 3 1 3 
70 - 3 - 4 2 
11 - 1 1 - - 
11 - 1 i -{ - 
241 15 42 6 39| 21 
171 13 37 6 37| 18 
7 - - - 1 2 
61 2 5 - 1 1 
59 1 - - - - 
38 - - - - | - 
19 - - - = | - 
202 12 12 1 10 3 
88 3 2 - - 2 
83 8 10 1 9] - 
10 - = - - - 
18 1 - - af - 
3 - - - - 1 
2,132 | 144 | 161 27 70} 45 
13 - - - i] - 
253 14 26 1 3 5 
1,358 | 100 82 21 39| 17 
258 13 18 3 5| 14 
125 n 7 1 9 4 
125 6 8 1 13 5 
27 1 6 1 tf], - 
16 - 3 - = |" - 
7 i 2 1 1l - 
4 - 1 - - - 
1,129 23 19 1 3 4 
22 - - - -| - 
163 3 5 11: | - 
657 il 7 - 3 3 
287 9 1 = - 1 
1,975 95 | 196 21 68| 38 
168 7 16 3 3 3 
280 33 | 94 5 a1| 19 
9 - - - 2| - 
41 3 4 2 4 2 
36 2 2 - - i 
28 - 3 - - | - 
70 - 1 - 1l - 
311 17 23 2 13 3 
387 Ml 23 4 6 2 
7 _ - - _ = 
59 2 5 1 -| - 
30 2 i - 1 1 
305 7 14 1 7 3 
2 _ _ - - - 
242 cI 10 3 - 4 


5, 826 213 287 46 106 78 
203 9 2 1 2 - 


4,178 176 217 37 58 37 
17 - 1 - 1 - 
17 1 - - - - 
70 3 - 1 1 1 

1,316 23 57 7 43 40 
19 1 - - 1 - 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751. 
5. N.8.a, = Non spécifiés ailleurs. 


me 
om 11 
D 


Dm 
M BON men ON 


ea 
~ 1! 
D 


SELS 
CARS 


es 
o 


24 


193 


395 


en 


ta 
1 ba 
ON Rho AD 


Industrie 


Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin ~ 


Biscuits et craquelins ......ccssecsessccovesees 
Pain et autres produits ‘de ‘bouiangeria 





Divers produits alimentaires, 1.8.8.5 serves 
Articles en Ca0Utchouc.sssssccccrssscerereccees 2 











Autres articles en caoutchouc, n:8.8,5 
Articles en cuir 


Produits textiles (sauf le vêtement) 
Lainages et tissus petgnés.. 
Produits en canevas... 


Vêtements (étoffes et fourrures 
Vêtements... 
Vêtements s: 
Autres tricots... 
Articles en fourrure. 
Chapeaux et casqueti 


Produits du bois... 
Moulins de bois contreplaqué etde feuilles 








de placage. 
Portes, chassis et ateliers de rabotage 
Scieries sers DELLE CITE ETES 


Meubles (y compris meubles métalliques) 


Boîtes et paniers (en bois). 
Divers produits du bois....... 


Produits du papier... 
Boîtes et sacs en papier 
Pulpe et papier... 
Divers produits du papier. 


Impression, édition et industries connexes 














Gravures, stéréotyple, et industries con- 
nexes. 
Photographie. 
Impression et 
Impression commerci 


Produits du fer et de l'acier 
Instruments agricoles .. 










Chaudronnerie et plaques. 
Acier manufacturé et de charpente. . 
Quincaillerie et outils...... esssesssne DETTES 


Appareils de chauffage et de culsson...... 
Appareils mécaniques (maison, bureau et 
magasin), 
Moulages de fonte. 
Produits usinés. 
Machines-outils. 


Machinerle, n.8.8. 5 
Fer et acier primaire 
Télerie........... envers 














Divers produits du fer et de l’acier. 


Matériel de transport.. 
Avions et piéces..... 
Réparation d’automobiles et garages. 
Bicyclettes et pièces ..,....ccccssessceeessver 
Construction et réparation d'embarcations 
Pièces et accessoires de véhicules-auto- 

mobiles, 
Matériel ferroviaire et TOUT 











Construction et réparation de vaisseaux 


No 


754 CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


ee" — Lieu de naissance 

a | . 
United 
States 

Industry - 
Saskat- Etats- 
OntariolMenttobal chewan |Atber@|colombie-| Britan- Unis 
Britan- Iniques! 
No. 


Manufacturing — Con. 
































































1} Non-Ferrous Metal Products... 157 95 5 3 10 11 13 50 3 24 27 11 
2 Aluminum products 13 11 - i - - 3 6 1 1 1 - 
3} Brass and copper products ...... 31 18 1 1 2 3 2 9 - 5 6 2 
4! Jewellery, silverware, and clocks 13 7 1 - - 1 - 5 - 6 - - 
5 Watch and jewellery repair... 85 47 2 1 7 5 6 24 2 12 18 8 
6] Miscellaneous non-ferrous metal hi 8 1 - | 2 1 3 - 2 1 
products, 
7| Electrical Apparatus and Supplies 417 309 7 5 30 10 31 212 16 50 26 31 
8| Batteries... 32 21 - - 4 2 - 15 - 3 3 4 
9] Heavy electrical machinery and 15 10 1 - - 1 5 1 2 - 3 
equipment. , 
10 Radios and radio parts se 217 167 1 5 8 4 4 124 i 29 11 10 
11} Refrigerators, vacuum cleaners,| . 147 107 5 - 15 4 15 66 2 16 i1 13 
and appliances. ‘ 
12} Miscellaneous electrical products 6 4 - - 1 - 1 2 - - 1 1 
13 | Non-Metallic Mineral Products..... 999 560 15 13 56 32 % 341 11 158 216 64 
14} Cement and concrete products... 181 96 8 3 17 7 8 52 1 36 41 8 
15 Clay Product. ..cccssssserees 214 127 1 2 8 3 24 88 1 30 45 12 
16 Glass and glass product: . 244 131 2 2 17 10 16 81 3 58 36 19 
17 Lime and gypsum products . 70 41 - - 3 6 6 21 5 10 17 2 
1B] Stone products... 53 28 - 5 4 3 4 12 - 11 9 5 
19} Miscellaneous non-metallic min- 237 137 4 1 5 3 36 87 1 13 68 18 
eral products. 
20 | Products of Petroleum and Coal... 753 445 26 10 74 28 46 246 15 192 57 58 
21| Coke and gas products ss 10 4 - - - + - 3 1 4 I 1 
22! Petroleum refining and products 701 417 24 9 1 26 43| 231 13} 183 45 53 
23 Miscellaneous products of petro- 42 24 2 1 3 12 3 12 1 3 ll 4 
leum and coal. 
24) Chemical Products. 454 285 16 6 47 21 35 146 13 101 37 30 
25 Acids, alkalis, and salts. M 202 139 7 3 19 8 22 75 5 45 6 12 
26 Explosives, ammunitions, pyro- 15 i] 2 - - 1 5 3 3 1 - 
technics. 
27 Fertilizers ......c.ssessersreccccsaccose 28 12 - ~ - - ,o 9 3 10 4 2 
28| Medicinal and pharmaceutical pre- 13 nN 1 1 & 1 - 3 - 1 1 - 
parations. 
29| Paints and varnishes. 24 16 1 ~ 2 ~- 1 12 - 6 - 2 
30] Soaps, washing and clea: 28 11 ~ - 6 - 1 4 - 9 5 3 
31 19 9 1 - - 1 2 5 _ 1 8 1 
32 125 76 4 2 15 11 8 33 2 26 12 10 
Hed products. 
33 | Miscellaneous Manufacturing In- 322 201 4| 8 27 11 31 116 4 65 35 20 
dustries. 
34] Brooms, brushes, and mops 5 4 - - 1 - 2 1 - - - 1 
35 Mattresses and springs. 66 38 - 2 5 5 1 25 - 2 22 4 
36] Musical instruments... 32 16 1 1 2 - 3 7 - 10 2 3 
37] Professional and scientific in- 46 32 - - 4 2 5 21 - 10 3 1 
struments and equipment. 
38| Sporting goods and toys, 7 4 - - 1 - - 3 - 1 2 - 
39| Miscellaneous industries 163 105 2 5 14 4 20 56 4 42 6 10 
40 |Electricity, Gas, and Water. «| 1,537]. 813 41 24 1233 52 62 492 19 443 183 117 
41 Electric light and power . 724 439 22 12 55 30 34 275 1] 188 42 55 
42} Gas manufacture and distri! nm 484 259 12 9 55 35 18 144 6| 147 38 39 
431 Water and sanitary services. 347 114 7 3 13 7 10 72 21 108] 103 22 
44 [Construction .....s.ccccsereees 12,827] 7,288 318 | 287) 1,125 439 844 | 4,122 145 | 1,802 | 2,305 | 1,410 
45) Buildings and structures, 5,947 27% | 246| 917 356 6% | 3,323 130 | 1,507 | 2,058 | 1,125 
46 Highways,. bridges, and 940 32 34 148 63 98 551 11 213 196 199 
construction. + 
47] Miscellaneous trades. 236 5 4 40 12 24 149 2 21 25 63 
48| Other construction. 165 6 3 20 8 27 99 2 61 26 23 
49 |Transportation, Storage, and Com- |19,718 | 11,664 503 | 347 | 1,926 810 | 1,226 | 6,510 292 | 3,315 | 2,959 | 1,816 
munication. . 
50 | Transportation ssseresssessesees 17,240 |10, 061 448 | 295 11,598 707 | 1,075 | 5,657 263 | 2,908 | 2,803 | 1,445 
51 | ‘Air transport and airports. 707 536 11 7 78 7 77 264 26 118 26 27 
52] Bus and coach transportation... 327 236 6 2 19 9 35 153 12 42 21 28 
53 Steam rafiways (Including express 10,431 | 5,301 348 | 199 | 1,106 456 563 | 2,468 151 | 2,026 | 2,232 | 854 
and telegraph service). 


1, 2,3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le fieu de . 
naissance et la langue maternelle, province de 1’. ‘Alberta, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 






Ukrai- 






In 
Other English French Gel nian | Yiddish | dian? | Other 
_ _ _ - Industrie 
Autre Anglais Alle- Hollan- Polo- Russe Scan- | Ukral- In- | Autre 
tale mand nien dien 
HOMMES No 


Manufactures — fin 

























































- 112 5 9 - 5 5 4 13 1 - 3'| Produits de métaux non ferreux . | 1 
- 8 1 - - - 3 - - - ~ 1 Produits de l’aluminium 2 
= 24 - 2 - - 1 1 3 - - - Produits du bronze et du cuivre. 3 
- 12 1 ~ - - - - - - - - Bijouterie, ergenterie et horloger! 4 
- 58 3 5 - 4 1 3 8 1 - 1 Réparations d’horloges et de bijou 5 
- 8 - 2 - - - - 1 - ~- - Divers produits de métaux non ferreux......] 6 
1 353 11 8 1 4 3 6 20 2 - 9| Appareils et accessoires électriques.. 7 
1 27 2 - - _ 1 - 1 - - ACCUMUIALEUFS ..eseccssseovecsssonssseeeees 8 
- 14 - - - - - - 1 - - - Machinerle et matériel électriques lourds | 9 
- 182 7 2 - 4 2 1 13 1 - 5 |] Radios et pièces .....rccccsssecscorecssserreevese! 10 
- 128 1 4 1 - 1 3 5 - - 4| Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires| 11 
- 2 2 - - - - 1 1 - - - Divers produits électriques... 12 
1 704 15 10 3 14 40 30 31 - 1 62 | Produits des métalloide sss... 13 
- 125 2 5 - 2 4 4 15 - - 24] Produits en ciment et en béton 14 
- 15} 2 23 1 4 13 | 1. 8 - - 5| Dérivés de l'argile. 15 
- 202 - 7 1 2 8 16 2 = - 6| Verre et verrerie. 16 
- 49 3 2 1 2 1 3 2 - - 7| Produits du prose et de la chaux 17 
- 37 5 3 - 2 - - 2 - - 4 Produits de la pierre secs 18 
1 137 3 62 - 2 14 - “2 - 1 16] Divers produits des métalloides. 19 
1 677 8 16 2 6 4 17 12 1 - 101 Dérivés du pétrole et de la houille 20 
- 7 - - - 2 - ~ ~- - - 1| Produits du coke et du gaz..... 21 
1 639 7 14 1 4 4 16 10 1 - 5 Raffinerie et dérivés du pétrole. 22 
- 31 1 2 1 - - 1 2 = ~- 4 | Divers produits du pétrole et de la houille| 23 
1 389 12 13 2 1 4 13 10 - - 10] Produits chimiques... 24 
- 190 - 2 1 - - 6 1 - - 2] Acides, alkal{s et sels 25 
- 13 1 - - - - 1 - - - - Mabléres explosives, munitions et pyrotech- 26 
- 22 - 1 - - - 1 2 - - 21 Engrais chimiques ...cosccscceseresvccsensenssen! 27 
- 13 - - - - - ~ - - - - Préparations médicinales et pharmaceuti- 28 
ques. 
- 18 3 - ie - - 1 2 - - - Peintres et vernis. 29 
- 22 1 3 - 1 - 1 - - - - Savons, compogés à 30 
- 8 - 7 - - 3 - 1 - - - Usines d'huile végétale.... 31 
1 103 7 - 1 - 1 3 4 - - 6| Divers produits chimiques 32 
1 254 14 13 2 8 1 4 17 6| - 3] Diverses industries manufacturières... | 33 
- 5 - - - - - - - - - - 34 
- 33 1 5 - * 6] = - 14 6| - 1 35 
1 22 5 1 - - 1 1 - - - 2 36 
- 41 1 - 1 2 - 1 - - - - Instruments et outillage professionnels et] 37 
scientifiques. 
- 5 - 2 - - - - - - - _ Articles de spart et jouets... 38 
- 145 q 5 1 - - 2 3 - - - industries diverses, n.s.a.° .. 39 
1] 1,311 28 26 13 29 9 42 be | - 5 39 | Electricité, gaz et eau... sone 40 
- 655 14 q 3 8 3 18 7 - 1 10| Eclairage et force motrice électrique 
1 431 10 8 1 6 1 13 ‘9 - - 7 Fabrication et distribution de gaz. 
- 223 5 13 9 17 5 1 38 ~ 4 22| Services d’eau et sanitaires... 
22 | 9,147) 477 688 sm 214 | 1% 876 809 9] 30) 330 |Construction.…...... 4 
19 | 7,458 414 596 86 176] 141 781 690 9 20 285 Edifices et charpentes. 45 
2} 1,195 46 68 5 27 11 67 86 - 9 36| Grandes routes, ponts et 46 
1 277 14 15 1 4 1 16 12 - 1 5 | Industries diverses de la constructio: 47 
~ 217 3 9 1 7 1 12 21 - - 4] Autre construction 48 
24 | 15,132 519 619 & 366.) 187 588 | 1,429 13 81 562 | Transports, entreposage et communications | 49 
23 :|13,057} 446 533 72 551 | 182 464 | 1,300 10 8 544 | Transports 50 
- 650 20 5 - 6 6 di - _ 3 Transport 51 
- 293 4 q 2 - 1 8 6 - - 6| Autobus. 
18 | 7,541 240 266 31 482] 137 271 969 3 56]: 435] Chemins vapeur (y compr. messa-| 53 





geries et télégraphe). 


1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751. 
5: N.8.0. = Non specifiées ailleurs, 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 


tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Birthplace — Lieu de naissance . 


British 
British | Isles! 
Columbia tle 
Saskat- - es 
OntarioManitobay chewan |Albertalcotombie-| Britan- 
Britan- |niques! 








Industry 





No. 


Transportation, Storage, and Com- 
munication — Con, 


Transportation — Con. 













































































1 Street railways. 749 395 7 11 47 11 24 285 9 270 
2} Taxicab.......... 560 398 9 8 34 21 48 272 6 62 
3 Truck transportation 4,116 | 2,972 62 58 279 127 308 | 2,080 54 339 
4 Water transportation... 226 151 5 8 25 6 ii 93 3 29 
5| Services incidental to water trans- 5 3 - - - - - 2 1 - 
portation. 
6| Other transportationand services 118 69 - 4 10 5 9 40 1 22 
incidental to transportation. 
7 | Storage. 1,949 | 1,206 44 34 265 111 - 118 618 15 242 
8] G ele 1,698 | 1,050 41 26 233 101 105 529 14 193 
9] Storage and ware 251 156 3 8 32 10 13 89 1 49 
10 | Communication........ 589 397 11 18 63 22 33 235 14 165 
11 Radio broadcasting. 155 139 3 - 12 7 19 89 9 14 
12 | - Telephone 434 258 8 18 51 15 14 148 5 151 
13 [Trade .........cccccsecseserarcovnsesseneees 22,181 | 14,102 540 | 401 | 2,434 1,047] 1,349 | 7,999 320 | 3,820 
14 | Wholesale Trade... 6,859 | 4,248 165 | 104 795 410 421 | 2,264 106 | 1,322 
15| Dairy and poultry products . 186 "124 3 - 15 10 15 80 1 21 
16| Fresh fruits and vegetables. 357 253 14 4 40 16 29 137 12 7t 
17} Groceries 641 405 20 6 66 43 30 230 10 173 
18 Meat and fish 68 46 1 3 5 4 7 23 3 9 
19 Apparel and dry goods... . 280 179 5 9 45 26 18 74 2 54 
20] Drugs and toilet preparations..... 128 90 4 2 18 11 il 42 2 27 
21 Electrical machinery, equipment, 227 170 8 3 24 17 16 97 5 43 
and supplies. 
22 Farm machinery and eguipment... 316 209 6 3 39 26 32 100 3 68 
23 Farm products, n.e.8, + 866 476 23 2 138 39 27 214 8 155 
24| Fuel... 23 il 2 2 1 1 1 4 - 9 
25 Furniture and house furnishings . 58 35 S 1 9 4 5 11 - 14 
26| Gasoline; lubricating oils and 839 568 19 13 87 50 67 317 14 158 
greases. 
27| Hardware, plumbing, and heating 682 461 22 8 83 48 36 255 9 162 
equipment. 
28 Lumber and building materials... 215 137 5 - 24 14 13 16 5 40 
29 Machinery, eqyipment, and sup- 249 173 6 5 35 14 19 88 6 44 
plies, n.e.s. 
30| Motor vehicles and accessories. 429 322 il 8 44 28 33 190 10 19 
31] Optical and ophthalmic goods.... 25 22 1 - - 2 2 16 1 2 
32 Paper products and office sup- 186 139 2 3 23 12 11 85 3 28 
plies. . 
33] Scrap, junk, and waste... 50 27 1 1 10 1 1 12 1 6 
34| Tobacco and confectionery. 169 11 4 3 2 14 13. 48 1 47 
35 | Wholesale trade, n.e.s. 485 290 3 6 61 30 35 145 10 112 
36 | Retail Trade... 9,854 375 | 297 } 1,639 637 928 | 5,755 214 | 2,498 
37] Food... 2,365 87 81 319 125 210 | 1,489 53 761 
38 Bread and pastry . 109 3 8 20 5 8 61 4 39 
39 Candy and confectionery 148 65 - 6 6 7 4 39 3 21 
40 Dairy products ............, 1, 048 628 30 22 82 33 61 389 9 261 
41 Fresh fruits and vegetables . 70 20 - - 4 1 1 7 7 3 
42 Groceries........….s + | 1,646 955 36 27 138 47 89 600 19 227 
43 Groceries and meats. . 157 95 4 3 8 4 5 69 2 28 
44 Meats......... 845 490 14 14 62 28 42}. 321 9 182 
45 Other foods. ‘ll 5 - 1 1 - CE 3 - 2 
46{ General Merchandise., 3,192 | 1,927 73 16 277 133 185 | 1,137 43 516 
47}. Department stores. 1,138 721 23 13 132 68 . 70 392 21 280 
48 Variety stores....... . 57 40 4 3 8 3 6 14 2 8 
49 Other general merchandise stores . | 1,997 | 1,166 46 60 137 62 109 731 20 228 
50] Automotive Products. «{ 1,672 | 1,152 29 21 152 83 118 722 27 217 
51 Attomobile accessort A 238 178 2 3 21 16 21 108 4 36 
and batteries. 
52 Gasoline; lubricating olls and} 1,047 712 18 9 82 41 68 479 15 119 
greases. 
53 Motor vehicles... 387 265 9 9 49 26 29 135 8 62 
54 Apparel and Footwear 787 459 32 20 123 28 44 196 16 126 
55 Footwear.. 115 82 10 - 18 6 13 30 5 18 
56 Men's clothing 24 152 12 11}. 40 6 14 64 5 45 
57 Women’s and children's Se 118 63 4 2 19 6 4 28 - 22 
290 162 6 7 46 10 13 T4 6 41 


58 Clothing and dry goods, n.e.s. 
TT 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750. 
5. N. e. 8. = Not elsewhere specified, 


60 
50 
380 
17 


16 


156 
124 
22 


10 


2,241 
430 


12 


149 
10 
51 
27 
61 


Untted 
States 


Etats- 
Unis 


° 24 
49 
422 
28 


12 


354 


223 


193 
19 


126 


48 
41 


17 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue matemelle 









Rus | dina- 


Other j English {French | German] lands |Polish| sian 


Autre Anglais Fran- Alle- Hollan-| Polo- }Russe| Scan- 





- 673 
1 437 
3 | 3,193 
1 171 

- 4 

- 95 
1 | 1,510 
1 1,30 

- 207 

- 565 

- 151 

- 414 

228 |17,951 

15 | 5,713 
1 128 
3 320 
1 562 

- 56 

- 220 

- 123 

- 216 

- 294 
6 703 

- 19 

- 51 
2 763 

- 630 

- 181 
1 229 

- 411 

- 24 

- 171 

- 36 

- 162 
1 414 

213 | 12, 238 
135 | 3,010 
1 137 

16 77 
1 893 

38 21 

72 | 1,114 
3 110 
4 651 

- 7 

47 | 2,300 
2 | 1,008 

- 51 

45 | 1,241 
2 | 1,421 
1 25 
1 839 

- 357 

12 591 

- 99 
2 199 
1 92 
9 201 

——___. 
1, 2, 3, 4 
5. N 


cals mand | dais nais 





HOMMES 


7 13 3 5| 5 
24 20 2, -21 5 
137 | 218 3 51| 28 
10 3| - 2| - 
4 i 1 3| - 
63| 8| 10| 13] 4 
54 71 8 lil 3 
9 13 4 2 l 
10 2] - 2 1 
1 1 - - = 
9 1 - 2 1 
568 | 535 | ss) 232| 205 
103 | 101 171 42] 55 
2 8] - 41 5 
6 51 = 3| 2 
13 5) — 6| 5 
2] - - 1| - 
5 3 1 1] 10 
1] - - - t 
2 1 1 1] - 
2 5 1 -| - 
21 17 5 10 9 
21 - - - 1 
1 - 1] - | = 
13 17 3 4 7 
11 a{o- 6| 3 
5| 14 1 al - 
2 6| - - 3 
4 2 2} - 1 
1 a} - t 2 
1| ,- - - 1 
1 - - - - 
a 9 2 1 5 
465 | 454 71| 190] 150 
130 | 123 28! 67| 42 
13 u 2, - 2 
7 1] - 2 2 
27 19 13 a] 5 
49 | 39 9! 42| 24 
7 8| - 3 3 
26 | 47 4 12] 5 
1{ - - - i 
149 | 99 17| 43! 35 
20 | 10 5 1} 10 
1 - = - 
128 | 89 12 si| 25 
41 55 8 5| 4 
2 1 rt] =] - 
a3 | 47 5 5| 4 
6 7 2) -{ - 
13 12 1 | 2 
1 i 1 - 1 
5 5| — 5| 5 
2 1| - - 5 
5 51 = rl ui 






vian 


dinave 


1 
6 


Ukrai- 
nian 
Ukrai- 


nien [allemand 


In- 
Yiddish | dian3 


J udéo- 





14 
11 





Other 
_ Industrie 
Autre . 


Trans , entreposage et communications 


Transports — fin 






























10} Tramways électriques. 1 
14) Taxis... 2 
69 Camionnage.. 3 

2-| Transports par eau. =| 4 

1] Services se rattachant au transport par eau| 5 

4 | Autres transports et services connexes....{ 6 
18 | Entreposage... 7 
15! Elévateurs à grain. 8 

3 | Entreposage et entrepôts 9 
- Communications... 10 
- Radiodiffusion. 11 
- Téléphone 12 

615 |Commerce ..…................., 13 
63 | Commerce de gros eeeveees 14 

2 | Produits laitiers et de basse-cour 15 

9! Fruits et légumes frais... 18 

8 | Epicerles.......,...….. 17 
- Viande et poisson.. 18 
- Vétements et merceries. | 19 
- Drogues et préparations de toilette... 20 
- Machinerfe, outillage et fournitures élec-| 21 

triques. 

3 | Machinerle et outillage agriçoles 22 
15 | Produits de la ferme, n.8.a. 23 
- Combustible ..........-.cseeees 24 

1 Meubles et garnitures de maison. 25 

4} Essence; lubrifiants et graisses... 26 





3 | Quincaillerie, plomberie et appareils de | 27 
chauffage. 
- Bois d'oeuvre et matériaux de construction 28 



















- Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a.°| 29 
Véhicules-automobiles et accessotres......| 30 
- Articles d'optique et d’ophtalmie ... 31 
Papeterie et fournitures de bureau.... 32 





Tabac et confiserie... 


2 

1 

5; Déchets, rebuts, etc. . 
5 Commerce de gros, n.8. 


552 | Commerce de détail 





286 | Produits alimentaires 37 
9 Pain et pâtisserie 38 
37 Bonbons et confise 39 
14 Produits laitiers ...... 40 
47 Fruits et légume 41 
140 Epiceries . 42 
7 Epiceries 43 
31 Viandes … 44 
1 45 
104 | Marchandises génerales..... 48 












15 Magasins à rayon. 
1 B 
88 
19 
4 Accessoires, bandages et accumulateurs | 51 
d'automobile. 
14 Essence, lubrifiants et graisses............ 52 
1 Véhicules-automobiles ..... 53 
37 | Vêtements et chaussures. 54 
5 55 
14 56 
3 Vétements de femmes 4 57 
15 Vétements et merceries, n.s.a.°. 58 
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tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


wren 


Service... 


‘ade — Con. 


Retail Trade — Con. 


Hardware and Building Materials 
Hardware. 
Lumber, 

supplies. 


Furniture and House Furnishings 
Other Merchandise.....cccsesorererer 
Books, news, and stationery..... 
Drugs and drug sundries 





Pam 1 feeds, seeds, and fertili- 


Farm implements and equipment 
Flowers... 
Fuel and ice 


Jewellery.... 
Liquor, wine, and beer 








Tobacco, cigars, and Cigarettes 
Miscellaneous retail trade........ 


‘nance, Insurance, and Real Esta- 
te. 


Banking. 
Investment and loan 
Insurance... 
Real estate 














Community... 


Education.. 
Health. 
Religion. 
Welfare ins. 
Community service, a. 


Government... nue 
Dominion Government 
Defence services.... 
Dominion Post Office.. 
Other Dominion Government..... 


Provincial Government... 
Municipal] and other local govern- 


























ment. 
Other government service, n.e,s.5 
Recreation..... ses seveveae 


Theatres and theatrical services 
Other recreation service.. 


Business... 
Accountanc. 
Advertising 


Engineering 
ces. 










Personal ss 


Barbering and hairdressing. 
Dyeing, cleaning, pressing. 
Hotels and lodging houses.. 
Household service. 
Laundries .......cs000 
Restaurants, cafés, taverns 
Undertaking, ss 
Other personal service. 





55 INot stated...... PELLE TELE LELTI ET ELES 





37, 033 
6,460 
2,760 
2,138 
1,246 

80 
236 


22,276 
17,939 
13,815 
1,419 
2,7% 
1,587 
2,426 


322 


961 


327 
634 


1,138 
295 


64 
131 


413 
235 


6,220 


824 
265 
2,529 
95 


361 
1,881 
115 
150 


3, 742 





1,434 
652 


312 
118 


2,660 
457 
152 

1,220 

35 
124 

. 526 
87 
59 


2,314 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750. 
5. N.e.s 2 Not elsewhere specified. 
8. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are clasaified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 


59 
36 


18 
71 


19 


19 


NE ae 


eu 


136 


36 
19 


30 


280 


458 
351 
190 

49 
112 


33 
16 


10 


CES 


Birthplace — Lieu de naissance 


256 
101 


77 
435 


123 


113 
6 
25 
44 


25 
il 


58 
494 


105 


184 
132 


3,351 
1,005 
371 
399 
201 
“27 
1,573 
1,128 
652 


156 
321 


203 
215 
26 
82 
43 
39 


212 


1401 | 


248 
88 
106 
44 
2 

8 
853 


719 
540 

36 
143 


59 
63 
. 12 
40 


19 
21 


66 


17 
4 
8 


25 
14 


194 


150 
73 
77 


49 
172 


28 


46 


12 
17 


33 
163 


66 
20 
56 
23 


2,131 
296 


99 
105 
82 


1,482 
1,325 
1,095 
44 
186 


212 


n [Alberta Colombie-| Britan- 


820 
449 
371 


320 
1,071 


248 
31 
287 


13 
75 


35 
151 


733 
274 
89 


243 
107 


13,687 
1,746 
1,002 
474 
210 
39 
9,930 
8,753 
7,605 
779 
425 
859 
93 


297 


115 
182 


307 


101 
17 
36 


106 
47 


1,407 
182 
93 
665 
12 

66 
305 
50 

34 


1,430 





23 
10 






les 


ques! 


271 
. 148 
133 


139 
468 
25 
64 


806 


240 

79 
200 
287 


7,555 
1,413 
554 
517 
212 
18 
112 


4,789 
3,339 
1,885 
565 
889 
557 
820 


13 
170 


59 
at 


309 
96 


18 
36 


a 
88 
874 
86 
25 
532 
17 
49 
112 
16 
37 


468 


177 
3 
104 


83 
281 
23 


3,119 
560 


176 
166 
189 


17 


1,326 
887 
796 

41 
50 
71 
330 


38 


135 


21 
14 


44 


15 
15 


1,054 
151 
63 
510 
20 

24 
253 


31 
520 


United 
States 


Etats- 
Unis 


162 


70 
333 


72 


122 


2,310 
561 


247 
180 
117 


il 


1,105 
788 
569 
109 
110 


101 
167 


48 
100 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Mother tongue — Langue maternelle 


Other | English | French | Ge 


Autre | Anglais] Pran- 


cals mand 


3] 1,66| 44} 80 7 
1 892 19| 38 5 
2| 764 25} 42 2 
- 690 9} 17 1 
14/ 2,570] 79] 68 9 
~ 130 3 5! - 
5 | 566. 3 il 3 
- 60 1 3} - 
1] 636| 37 19 4 
- 50| = 1 - 
- 165 6 7| = 
1 202 10 6] - 
- 227 8 t - 
- 7a, - 2] - 
2 51 i] - - 
5! 404 10 13 2 
9| 2,796| 48; 28 7 
- 850 8 1} ~ 
~ 351 6| - - 
4 894 16 8 4 
5| 701 18 19 3 
1,203 } 29,773] 1,075 | 87%! 144 


26) 5,115 330 238 43 


5] 2,219 80 68 12 
By 1,845 16 51 13 
il 7179 164 118 15 
~ 58 9 - 1 
2 214 1 1 2 


25 | 19,386 469 413 67 


20 | 15,667 381 332 50 
12 } 11,800 287 306 46 
1] 1,300 35 


7 | 2,567 59 9 4 
1} 1,451 36 14 4 
3| 2,011 35 61 10 
1 257 17 6 3 
12 741 23 36 - 
3 289 5 6 - 
9 452 18 30| ~ 
2| 1,057 18 3 4 
2 282 4 - 1 
- 60| — - 1 
- 120[ - - 1 
- 381 ul ‘1 1 
- 214 3 2 - 
1,138] 3,476| 235] 186 30 
6 574 45 29 2 
7 162 16 6| - 
62] 1,697| 118 86 15 
13 47 is}. 5 3 
150 171 7 8 2 
900| 602 34 45 8 
- 104 1 if - 
- til 1 4 - 


431 2,648! 185 146 2 


HOMMES 
23 13 
10 4 
13 9 

5 9 
35 25 
- 5 

1 1 
- i 
12 - 

1 - 

4 1 

4 3 

2 - 
- 2 
it 12 

9 8 

1 2 
- 1 

3 2 

5 3 

452| 252 
58 35 
23 17 
18 4 
16 12 

1 1 
- 1 

268) 144 

194} 100 

184 93 

6 2 
4 5 
9 2 
44 40 

1 2 
20 8 

1 3 
19 5 
- 4 
- 1 
- 1 
- 2 

126 61 

30 9 
9 4 
53 30 
2 - 
4 1 
25 16 
3 1 
72 40 


1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751. 


5. N.8.a. = Non spécifié ailleurs, 


57 
24 
33 


17 


14 
24 


693 
165 


68 
30 
37 


365 
267 


152 


Bot 


© 
ange 


Bs 


128 


1,716 
374 


221 
61 


780 


100 


237 


trot 





Industrie 


No 


Commerce — fin 


Commerce de détail — fin 




































































29] Quincaillerie et matériaux de construction! 1 
12 Quincaillerie. 2 
17 Bois d'oeuvre, et outillage del 3 
construction. 
18| Meubles et garnitures de maison. 4 
59] Autres marchandises......... as 5 
3 Livres, journaux et papeterie. 8 
8 Drogues et divers prodults pharmaceuti-| 7 
ques. 
4 Provendes, semences et engrais chimi-| 8 
ques, 
8 Outillage et instruments agricoles 
- Fleurs . 
4 Combustible et glace. 
7 Bijouterie... 
2 Spiritueux, vins et bières. 
- Articles d'optique......... . 
4 Tabac, cigares et cigarettes 
19 Divers commerces de détail... 
25 (Finance, assurance et propriété immobilière| 17 
1| Commerce bancaire.. 18 
1} Placements et prets 19 
4| Assurance... 2 
19] Propriété immobilière... 21 
1,917 |Service. 22 
88 | Social... | 3 
38 Education .. 24 
28 25 
15 Religion. 26 
1] Sociétés de bienfaisance. 27 
6| Service social, n.s.a.5, 28 
317| Gouvernemental$..........ss…. 2 
240| Gouvernement fédéral 30 
216 Défense... 31 
13 Postes..... 32 
11 Autre servi gouvernement fédé 33 
7] Gouvernement provincial... | 34 
66| Gouvernement municipal et autres gouver | 35 
nements locaux. 
4] Autre service gouvememental, n.s.a.5......] 36 
40! Amusements........… TPE EEE 37 
9| Théâtres et agences de théâtre, 38 
31] Autres amusements... 39 
5 | Commercial..... 40 
- 41 
2 42 
2 43 
1 “4 
- 45 
1,467] Personnel...... savons | 46 
31] Barbiers et coiffeurs. -| 47 
20] Telnturerie, nettoyage et pressage. 1a 
211] Hôtels et maisons de logeurs 49 
17| Service ménager.. 50 
155| Buanderies......... 51 
1,020] Restaurants, cafés et tavernes. 52 
- Etablissements funéraires .. 53 
13|' Autre service personnel..... 5 
137 Non déclarées......... TEE TE TEEN saseeenenes | 55 


6. Des services comme ceux de l’Hygiéne, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 


sont classés ailleurs, 1] n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


re — Lieu de naissance 
































































cm | 

United 

States 

industry k ne Etats 

Saskat- es À = 

Ontario|Manitoba chewan Alberta Colombie: Britan- Unis 

Britan- |niques! 
No. FEMALES 
1 jAU industries... sus 145,632 | 35,312 810 | 776 | 2,593 ; 1,381 | 3,734 BS, 124 833 | 3,851 | 3,293 | 3,112 
2 |Agriculture....... … | 2,660 | 1,005 52 49 221 52 54 477 96 340 791 508 
3 Grain farming. 184 243 25 22 80 15 13 86 1 114 237 188 
4 Vegetable gardening. 13 6 - - a | - 1 4 = 1 3 2 
5 Other crops and crop combinations 120 91 - - I 1 3 8 78 3 13 3 
6 92 42 3 1 9 4 4 20 1 10 19 21 
7 666 225 9 12 58 15 4 119 6 100 207 133 
8 53 23 2 1 6 - 1 12 1 11 13 6 
9 il 8 - 1 1 1 3 2 - - 1 2 
10 | Livestock and animal product 117 35 - 3 9 2 1 18 2 11 37 34 
combinations, 
11 Mixed farming...... 669 216 13 9 55 12 6 116 5 84 253 115 
12] Flower culture, nurseries. 53 43 - - - - 8 34 1 2 6 1 
13 | Other farming and agricultural 81 73 - - 1 2 10 58 1 4 1 3 
services. 

14 |Forestry and Logging... 48 34 - - 1 3 2 27 1 4 3 7 
15 Logging... retire te eeeeaneens 47 33 - jc 1 3 2 26 1 4 3 7 

16 [Fishing and Trapping.... 5 5 - - - - - - - - - 

17] Hunting and trapping.. 5 5 - - - - - 5 - - - ~ 
18 [Mining (including Milling), Quany- 162 136 1 - 7 6 it 107 3 10 9 7 

ing, Oil Wells. 

19 | Metal Mining. 4 2 - - - - - 2 - - 2 - 

20 - - - - - - - - - - - - 
21 150 126 1] - 7 6 10 98 3 10 7 7 
22 | Coal mining. 72 57 - - 3 1 3 49 1 7 5 3 
23 | Où (petroleum CC 66 1 - 4 4 7 47 2 3 1 4 

24 | Non-Metol Mining. 8 8 - - - - 1 7 - - - - 

25 | Salt mining......... 8 8 - - - - 1 7 - - - - 
26 |Manufacturing...... sonner 2,870 33 17 103 74! 371) 2,2 52 243 234 162 
27 | Food and Beverages... 1,135 6 24 26 121 935 20 85 111 45 
28 Sleughtering and meat packing... 727 587 1 1 8 14 56 494 13 40 78 20 

29 | Cheese. 7 4 1 - - - 1 2 - - - 

30| Concentrated milk 6 6 - - - - 6 - - - - 
31 Creamery butter 120 108 - - 1 2 13 89 3 8 2 2 
32 Flour mills..... 91 82 1 - 4 4 12 59 2 4 1 4 
33| Biscuits and crackers .. 65 54 - 2 - 7 44 - 4 6 1 
34| Bread and other bakery products 210 166 1 3 4 23 134 - 18 14 12 
35 | Carbonated beverages.. 30 24 - - 1 1 - 22 - 4 - 2 

36 13 10 - - 1 - 2 7 - 3 - - 
37 13 10 - - - - 1 9 - 2 - 1 
38 23 19 - - 1 - - 17 1 - 2 2 
39 60 53 = 1 3 1 5 43 - 1 “5 1 

40 | Rubber Products. 6 5 - - - - 2 3 -. 1 - - 

41! Other rubber products, n.e.5 6 5 - - - - 2 3 - 1 - - 
42] Leather Products... 21 14 1 - - 1 1 11 - 2 2 3 

43] Boot and shoe repair......... 6 5 - - - - 4 - 1 - - 
44| Miscellaneous leather products... 15 9 - - - 1 1 7 - 1 2 3 
45 | Textile Products (except Clothing) 43 38 - - 3 1 4 25 5 - 1 4 
48] Woollen and worsted woven goods 23 19 - - 1 - 1 12 5 - 3 
47 | Canvas products... eee 18 18 - - 2 1 3 12 -. - - - 
48 | Clothing (Textile and Fur)... 664 506 12 9 31 17 47 382 5 41 69 47 
49 CROCHING. ........ccerresersecroreeraneve 408 328 3 2 15 9 20 276 - 24 41 15 
50 | Customtatloring anddressmaking 198 130 8 5 15 5 22 10 5 14 24 29 
51 Other knit goods. 21 18 1 - - - 3 14 - 2 - 1° 

52 Fur goods........ 26 21 - 2 - ' 3 2 4 - 1 4 - 





531 Hats and caps. 


1, 2,3, 4, See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750, 
5. N. e.8. = Not elsewhere specified, 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant te lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 






64 | 35,529 | 1,953 | 1,631] 202| 634] 298 


16 | 1,428 86] 252 22 84| 30 
2 458 30 B 11 al 11 
1 7 - 2 = - 1 

10 21 - 6 - 2 3 

- 1 8 - 2 - 
1 371 20 46 5 21 3 

- 33 2 4 1 - 1 

- 9 1l - - = 1 

- 59 5 14 1 1 1 
1 329 16 81 2 35 7 
1 34 2 5 - 1 2 

- 44 9 13 2 1] - 

- 37 1 - - - 

- 36 1] - - - 1 

- 137 5 1 - 2 1 

- 2 - - - - - 

- 127 5 1 - 2 1 

- 52 5 1 - 2 

- 71 - - - - - 

- 8 - - = - - 

- 8 - - - - - 


3] 2,652 80 167 10 66 39 


1 
N 
oS 
kc) 


priate 

= 

ges 

S 

t 

es 
mo PPO Re 

' 

t 

ride 


! 
_ 
Bide 
sut 


Arts 
© 


, 
a 
’ 

1 

' 

t 

! 


1 412 381. 33 4 221. 10 
- 236 20 20 1 
1 129 15 10 3 2 


- 19 2 2 - 1 


- 8 - - - - - 


= 
oo 
No 


1, 2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751, 
5. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


81281-26 


Mother tongue ~ Langue materneile 


975 


49 
18 
10 


rae 
11 ne 


3,141 


130 


In 
Yiddish | dian? 


8 


- 


tend 
MN 4 


ae 


In- 


dien3 


172 


7 


N 


Autre 


- Chapeaux et casquettes. 





Other 


Industrie 


995 [Toutes industries... see 
202 | Agriculture ........cesccccscnseverernseserensereseonse 


46| Culture des céréales. 
1] Culture meraîchére., 
86| Autrescultures et combinaisons de culture 
8| Industrie laitière D 
21| Elevage des bestiaux. 
4] Aviculture.............. 
- Élevage des animaux à fourrure.. 


5 Bestiaux et combinaisons de produits ant. 
25 culture diversifiée 


5! Floriculture; pépinières. 
1{ Autres services et exploi 


























1 |Forêts et abatage du bois. 
1 Abatage du bois 








~ [Pêche et piégeage.. ss DRE 
- Chasse et plégeage sos ORAN 
4 {Mines (y compris bocardage), carrières, puits 
de pétrole, 
1} Extraction des métaux... 










- Extraction de l'or alluvionnair 


3} Combustibles... 


3] Extraction du charbon. 
- Puits de pétrole 


- | Extraction des métalloïdes ..sccssecsccsesees . 
- Extraction du Sek ses 
88 |Manufactures........... CAPOTE ENT EEE 


42| Aliments et boissons. 
27| Abattoirs et salaisons. 










1] Moulins 4 farine, 
i Biscuits et craqu: 


Pain et autres produits de boulangerie 
- Eaux gazeuses.... 





Divers produits alimentaires, n.s.a, 


- | Articles en caoutchouc... seeverseesenee 
- Autres articles en caoutchouc, n.s.4a.5..... 


- | Articles en cuir. 


- Cordonnerie. 
- Divers produits du cuir. 


6| Produits textiles (sauf le vêtement)... sone 


6| Lainages et tissus peignés.. 
- Produits en canevas... 


19| Vêtements (étoffes et fourrures}... 
9] Vêtements... 
9] Vêtements sur 
- Autres tricots......... 
1] Articles en fourrure. 












No 


1 


is) 


WOIAUM Poo 
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Birthplace — Lieu de nalssance 

























































British United 
States 
Industry kate = Etats 
. Saskat - = 
Ontario/Manitoba) ©} yen [Alberta | 1ombie-| Britan- Unis 
Britan- niques! 
No. FEMALES 
4 
Manufacturing — Con. 
1] Wood Products nes 188 158 1 - 7 4 21 124 1 12 12 6 
2] Plywood and veneer mills 5 * $ - - - - 1 4 - - - - 
3] Sash, door, and planing mills..... 26 22 - - 1 - - 20 1 2 1 1 
4 Sawmills .....cose0 ee evecccccacs ne 69 60 - - 4 2 3 51 - 2 5 2 
5 Pumiture (including metal furni- 56 45 - ]J - - 2 13 30 - 5 3 3 
Te), 
6 Boxes and baskets (wood)... 21 18 1 - 1 - 4 12 - 1 2 - 
7| Miscellaneous wood products..... 11 8 - - 1 - - 7 - 2 1 - 
8 | Paper Products .....c000 . 19 14 - 1 - - 2 11 - 3 2 - 
9| Paper boxes and bags . 14 il - 1 - - 2 8 - 1 2 - 
10| Printing, Publishing, and Allied 417 345 9 2 2 6 38 259 9 46 7 19 
. Industries. 
11) Engraving, stereotyping, and al- 5 4 - - 1 - 1 2 - 1 - - 
lied industries. 
12] Photography... “ 121 96 3 - 5 4 14 68 2 14 5 6 
13 Printing and publishing. . 175 152 4 1 14 2 12 114 5 10 2 11 
14 Printing, commercial. . 116 93 2 1 2 - 11 75 2 21 - 2 
15 | Iron and Steel Products sees 71 54 - 1 - - 6 44 3 11 2 4 
16 | Agricultural implements. . 8 6 - - - - ~ 6 - 2 - - 
17 Iron castings... . 21 18 - - - - 1 17 - 2 - 1 
18 | Machine shop products . 16 12 - 1 - - al 9 1 2 1 1 
19] Machinery, n.e.s.5..... . 10 7 - - - - 2 4 1 2 - 1 
20 | Transportation Equipment... 152 126 1 - 3 4 9 108 i 10 3 13 
21| Aircraft and parts... 32 26 - - 1 1 1 23 - 3 2 1 
22| Auto repair and garages, anes 97 82 1 - 2 3 8 70 - 4 - 11 
23 Motor vehicle parts and accesso- 8 ai|° - - - - 1 8 - 1 - - 
es. 4 
24 Railroad and rolling stock equip- il 8 - - _ - 1 6 1 2 1 - 
ment. 
25 | Non-Ferrous Metal Products... 3 3 i - 1 - - i - - - - 
26 | Electrical Apparatus and Supplies 15 13 - - = 1 2 9 1 1 1 - 
27| Refrigerators, vacuum cleaners, 9 8 - - - 1 1 5 1 1 - - 
and appliances, 
28 | Non-Metallic Mineral Products..... 334 292 - 1 2 9 88 491 i 14 13 45 
29 | Cement and concrete products. 11 10 - - - - - 10 - - - 
30] Clay products... 7 6 - - - - - 6 ~- - - 1 
31} Glass and glass products. 176 146 - 1 1- 5 43 96 - 10 10 10 
32] Stone products... 6 5 - - 1 2 - 2 - 1 - - 
33| Miscellaneous non-metallic min- 131 122 - - - 2 44 75 1 2 3 4 
eral products, : 
34] Products of Petroleum and Coal... 82 74 - - 8 3 21 38 4 8 - - 
35 Petroleum refining and products 79 71 - - 6 3 21 37 4 8 - - 
36| Chemical Products..... 67 56 - - 3 1 5 45 2 4 3 4 
37 Acids, alkalis, and salt: . 17 17 - - 2 - 2 13 - - - - 
38] Fertilzers............s a 6, °° 6 - - 1 - - 4 1 - - - 
39} Miscellaneous chemical and al- 31 25 - - - 1 2 21 1 3 3 - 
lied products. 
40 | Miscéllaneous Manufacturing In- 52 37 2 - 1 1 4 29 - 5 8 2 
dustries, 
41] Mattresses and 8prings....ssss 26 17 - 1 - 15 - 1 1 
42| Professional and scientific in- 8 5 - - - 1 - 4 - 3 - - 
struments and equipment, 
43] Sporting goods and toys... 5 4 - - - -. 2 2 - 1 - - 
44| Miscellaneous industries, n.e.8.5 10 8 2 - - - - 6 - - 1 1 
45 |Electricity, Gas, and Water. 115 98, 4 - - 7 7 19 1 9 1 6 
48 | Electric light and power . 59 48 - - - 3 5 39 1 q - 3 
47| Gas manufacture and distri n 49 44 4 - - 3 2 35 - 2 - 3 
48| Water and sanitary services....... 7 6 - - - 1 - 5 - - 1 - 
49 |Constructlon.......c.csecessnsesssenconne 118 94 1 1 6 8 9 65 4 13 5 6 
-50/ Buildings and structures... 85 14 1 1 6 4 9 50 3 6 3 2 
51! Highways, bridges, and street 22 15 - = | - 2 - 12 1 3 1 3 
construction. 
521 Other canstructln.....cccccssseesees 8 4 - - - 1 - 3 - 3 1 - 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Other English French | German] Tands Polish| sian | vian 
, Autre Anglais 


81281-264 


i 


149 
3 


266 


144 
6 
100 


Do Wh 


ai 


58 
48 
5 


106 


16 
18 


Mother JO Mettertomue- Langue mama | — Langue maternelle 






Rus- | dina- 


Fran- Ale Hollan- Polo- Russe Scan- 
çais mand 


FEMMES 


0 

‘ 

1 
moO 


' 
~ 
es 

‘ 


1! 
iw} 

tree 
ay 
_t 
' 


0 
i] 
' 
= 
= 
i 


CS 
1 
t 
t 
4 
‘ 


i) 
OO 

N 

a 
tonus 


torn 
‘ 
i] 
i 
4 
1 


4 
i] 
i] 
i 
3 







1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751. 
5. N.8&& = Non spécifiées ailleurs, 








Ukrai- 

nian Yiddish 
Ukral- 

nien |allemand 





CR 


aians Other 
Industrie 
In, Autre 
dien3 


7 






Manufactures — fin 


Produits du bois..cescccccessssscsrorecccevensseses 
Moulins de bois contreplaqué et de feuilles 
de placage. 
Portes, chassis et ateliers de rabotage.... 
SCLETIOS se sererescensrenmennenenanene ses 
Meubles (y compris meubles métalliques) 


Boîtes et paniers (en bois’ 
Divers produits du bois 


Produits du papier. 
Boîtes et sacs en 


Impression, édition et industries connexes 








Gravures, stéréotyple, et industries con- 
nexes, 
Photographie... 
Impression et édition. 
impression commerciale. 


Produits du fer et de l'acier. 
Instruments agricoles. 
Moulages de fonte … 
Produits usinés … 
Machinerie, n.s.a.5.. 


Matériel de transport 
Avions et pièces... 
Réparation d'automobiles et garages 
Pièces et accessoires de véhicules-auto- 

mobiles, 
Matériel ferroviaire et roulant... 















Produits de métaux non ferreux... 





Appareils et accessoires électriques ... 
Réfrigérateurs, aspirateurs et accesso 











Dérivés de l'argile 
Verre et verrerie. 
Produits de la pierre. 
Divers produits des m: 


Dérivés du pétrole et de la houille . 
Raffinerle et dérivés du pétrole... 


Produits chimiques .....s00 
Acides, alkalis et sel: 
Engrais chimiques....... 
Divers produits chimiques et connexes.... 














Diverses industries manufacturières ......... 


Matelas et sommiers steeseeses 

Instruments et outillage professionnels et 
scientifiques, 

Articles de sport et jouets. 

Industries diverses, n.s.a.5, 





Electricité, gaz et ean.. 
Eclairage et force motrice électriques 


Fabrication et distribution de gaz... 
Services d'eau et sanitaires........... 














Edifices et charpentes 
Grandes routes, ponts et rues. 





Autre Construction ..erercoccssssessensesesesene 


DO JD ObwW Ne 


10 
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TABLE 19, Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


z 
© 


en 


Soon Bmw 


= 


11 
12 
13 
14 


15 
16 


Industry 


Transportation, Storage, and Com-| 1,583 
munication. 






















































Transportation... . 872 
Air transport and airpo: 172 
Bus and coach transport: 70 
Steamrailways (including exp! 509 

and telegraph service), 
Street railways . 9 
Taxicab ........008 40 
Truck transportation 49 
Water transportation... 15 

Other transportation and services 8 

incidental to transportation, 

Storage. 47 
Grain elevators 18 
Storage and warehouse 29 

Communication... 664 
Radio broadcasting.. 50 
Telephone 614 

lFrade............…. 7,874 

Wholesale Trade.. 1,547 
Dairy and poultry products 137 
Fresh fruits and vegetable 83 
Groceries ....seseseeerenes 180 
Apparel and dry goods. . 99 
Drugs and toilet preparations..... 43 
Electrical machinery, equipment, 45 

and supplies. 

Fam machinery and equipment, 66 
Farm products, n.e.s 188 
EAU PORPERE PIS ECTENTENTEEE on 8 
Furniture and house ti shings 7 
Gasoline; lubricating oils and 140 

greases. 

Hardware, plumbing, and heating 187 

equipment, 

Lumber and building materials. 37 
Machinery, equ gipment, and sup- 57 

plies, n.e.s. 

Motor vehicles and accessories 74 
Optical and ophthalmic goods.... 17 
Paper products and office sup- 49 

plies, 

Tobacco and confectionery. ae 27 
Wholesale trade, n.e.s. one 97 

Retail Trade.. 

Dairy products. 
Fresh fruits and 
Grocerles..........… 
Groceries and ‘meats 
MEALS... ccscseseeree . 

General Merchandise. 

Department store: , 
Variety stores... 145 
Other general merchandise stores 777 

Automotive Products... 112 

Automobile accessories, tires, 29 
and batteries, 

Gasoline; lubricating oils and 48 
greases, 

Motor vehicles... 35 

Apparel and Footwear 897 
Footwear.. 54 
Men's cloth: 40 
Women's and c 4 523 
Clothing and dry goods, n.e.s.5 280 


* 





1,368 


754 


431 


, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 750. 
8. 


1,2, 
5. N.e.s. = Not eisewhere specified. 





me 


va 


M 
Do Je eR 


om æ 
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Birthplace — Lieu de naissance 


Canada 


w = 
New 


26 


25 


332 


en 


De we UOEeRN 


FEMALES 


39 


45 
14 

2 
25 


0 


Be om N 


= 
HHO ON Go UT © 


Aa 
POO 


A 


37 


26 
10 


126 


82 
36 

5 
35 


3 


ND 


wo os 
BAD We & 


676 
166 

2 
15 


rn 
mm mu 





Iles 


Alberta |Cojombie-| Britan- 


1, 025 
529 
89 

56 
310 


6 
18 
38 

6 

6 


27 
13 
14 
469 


30 
439 


5,013 
1,038 


Saskat- 
~~ 


a 
ONS wey 


HN a © De PRED 


eo 


niques! 





105 


en 


' w 
me OW ON 


& 
Pt N 


= 
Geo 


596 


© 


MDN D BEGIN 


Ce 
oF 


we 


31 
19 


United 
States 
Etats- | 
Unis 
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wo 
mae ea 


34 


ce 
NN 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiguant le lieu de 
. naissance et la langue maternelle, province de l’Alberta, 1946 — suite 





Other | English | French | German] iands | Polish| sian 


Autre | Angiais| Fran- 


- 1,471 29 14 5 
- 808 14 6 2 
- 157 3 1 1 
- 66 = - - 
- 473 9 4 - 
- 8 - - ~ 
- 36 1 - 1 
- 47 1 1 - 
- 13 _ - - 
= 8 - - = 
- 42 1 1 - 
_ 16 - - 
- 26 - 1 - 
- 621 14 7 3 
- 46 3 - - 
- 575 il 7 3 
7} 6,699 177 171 2? 
2) 1,376 13 26 4 
- 104 - 9 - 
- 71 - 2 - 
- 157 2 3 2 
- 16 3 1 - 
1 38 i - - 
- 42 - - - 
- 63 - - - 
- 179 2 - - 
- 7 - ~ - 
- 7 - - - 
- 133 - 1 1 
- 169 1 5 - 
- 32 - - - 
- 52 1 2 1 
1 69 - 2 - 
- 14 _ _ _ 
- 45 - - - 
~- 26 - - - 
- & 3 1 - 
51 5,325 164 145 18 
2] 1,028 40 36 10 
- 109 7 6 1 
- 87 2 3 -~ 
- 166 4 4 5 
- 20 1 - - 
2 543 22 17 4 
- 45 2 2 - 
- 54 2 4 - 
- 2,306 85 72 4 
- 1,629 38 32 2 
- 125 3 3 1 
- 552 44 37 1 
- 19 1 - 1 
- 26 - - - 
- 43 1 - 1 
- 34 - - - 
3 785 20 18 1 
- 49 - ~ - 
- 36 - - 1 
1 467 12 13 - 
2 233 8 5 - 


1, 2, 
5. N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 


FEMMES 
5 4 
5 4 
1 1 
- 1 
4 1 
- 1 
89 41 
17 7 
6 1 
2 1 
1 1 
- 3 
- 1 
1 - 
1 - 
2 - 
2 - 
1 - 
t - 
72 34 
21 15 
- 2 
3 1 
1 - 
16 12 
1 - 
25 10 
17 5 
1 2 
7 3 
2 - 
1 ~ 
1 _ 
‘15 4 
1 - 
- 1 
q 1 
7 2 


3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751, 


Mother tongue — Langue maternelle 


Du ting 1 
lem € rey ' 


oe 


I 
Yiddish | dian? | Other 


OWnm moo 


rs) 


ile 
e o 








Autre 


20 


10 
10 





Industrie 






































No 
Transports, entreposage ct communications | 1 
Transports nes 2 
Transport aérien et aéroports 3 
4 
Chemins de fer & vapeur (y compris mes-| 5 
sageries et télégraphe). 
Tramways électriques mn 6 
Taxis..... 7 
Camionnage.. 8 
‘Transports par eau 9 
Autres transports et services connexes... | 10 
Entreposage... | 11 
Elévateurs 4 grain........ 12 
Entreposage et entrepôts 13 
Communications ... 14 
Radiodiffusion, 15 
Téléphone. 16 
Commerce... sursis | LT 
Commerce de grosessereccrevsnessvensees wee [18 
Produits laitlers et de basse-cour. 19 
Fruits et iégumes frais 20 
Epiceries........... vee 21 
Vêtements et mercerles 22 
Drogues et préparations de toilette. 23 





Machinerie, outillage et fournitures élec- | 24 
triques. 








Machinerie et outillage agriçoles. 25 
Produits de la ferme, n.s.a. 26 
Combustible...….............,.... 27 
Meubles et garnitures de maison 28 





Essence; lubrifiants et graisses... 29 


Quincailierie, plomberie et appareils de | 30 
chauffage, 

Bois d'oeuvre et matériaux de construction 31 

Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a, 


Véhicules-automobiles et accessoires 


Articles d'optique et d’ophtalmle.... 
Papeterie et fournitures de bureau. 























Tabac et confiserie... 36 
Commerce de gros, n.s.a, 37 
Commerce de détail... ss. | 38 
39 

40 

41 

Produits laitiers....... 42 
Fruits et légumes frais. 43 
Epicerles............… 44 
Epiceries et viandes, 45 
Viandes... 46 
Marchandises générales 47 
Magasins 4 rayo 48 






Bazars ....0sceevee ae | 49 
Autres magasins de marchandises générales | 50 


Automobile... sssesssssonsses | 51 

Accessoires, bandages et accumulateurs | 52 
d'automobile, 

Essence, lubrifiants et graisses........... | 53 


Véhicules-automobiles..…......,......,..,., | 54 









Vêtements et chaussures 55 
Chaussures... 56 
Vêtements d'hommes... 57 
Vêtements de femmes et d'enfants. 58 
Vêtements et merceries, n.s.a.°., 59 
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TABLE 19. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing birthplace and mother 
tongue, for the province of Alberta, 1946 — Con. . 


Birthplace — Lieu de naissance 


British United 


British | Istes! States 
Industry Maritime Columbia ie tats. 
: J how OntartoManitobe ohewan Alberta Coiombie- gritan- ‘Unis 
Britan- niques! 
nique 


FEMALES 


Retail Trade — Con. 


Hardware and Building Materials 
Hardware., aes 
Lumber; b 

Supplies. 


Furniture and House Furnishings 
Other Merchandise 
Books, news, and stationery. 
Drugs and drug sundries 


Farm feeds, seeds, and fertili- 
zers. 

Farm implements and equipment 

Flowers... ess a 


Fuel and ice... 

Jewellery... 

Liquor, wine, and beer 

Optical goods 

Tobacco, cigars, and cigarettes 
Miscellaneous retail trade 


Education. 
Health... 
Religion. 

Welfare in 
Community service, 


Dominion Government 
Defence services.... 
Dominion Post Office. 
Other Dominion Government...... 


Provincial Government... 

Municipal and other local govern- 
ment. 

Other government service, n.e.s.5 


Theatres and theatrical services. 
Other recreation service.. 


Advertising .. 
Engineering and scientific sere 


Barbering and hairdressing 
Dyeing, cleaning, pressin 
Hotels and lodging house: 
Household service 
Laundries....... 
Restaurants, caf ;'tav 
Undertaking. 

Other personal service. 





1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3. and 4, page 750. 

5. N,e.s, = Not elsewhere specified. 

6, Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. : Only 
services peculiar to government ‘service are listed under this head. 





t 
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TABLEAU 19. Population active âgée de 14 ans et plus, sclon l'industrie et le sexe, indiquant le lieu de 
naissance et la langue maternelle, province de l'Alberta, 1946 — fin 





Mother tongue — Langue maternelle 







Other | English |French German] lands 
_ _ industrie 


Autre Anglais Fran- 


No 
Commerce — fin 

Commerce de détail — fin 
Quincaillerie et matériaux de construction | 1 
QUINCRIIEF IE. nées snnss es sesenessuse 2 
Bois d'oeuvre, matéraiux et outillage de | 3 

construction. 
Meubles et garnitures de maison.. 









4 

Autres marchandises .........68 5 
Livres, journaux et papeterie. 6 
Drogues et divers produits pharmaceuti- | 7 
8 

9 

0 





ques. 
Provendes, semences et engrais chimi- 
ques. 
Outillage et instruments agricoles 
Fleurs... 








Combustible et glace 11 
Bijouterie... 12 
Spiritueux, vins et bière: 13 
Articles d’optique........ 14 
Tabac, cigares et cigarettes, 15 
Divers commerces de détail ... 16 





[Finance, assurance et propristé immobilière | 17 
















Commerce bancaire. 18 
Placements et prêts 19 
20 

21 

22 

23 

Education … 24 
Santé... 25 
Religion.. 26 
Sociétés de bienfaisagc: 27 
Service social, n.5.a,$ ... 28 
Gouvernemental®,....... 29 





Gouvernement fédéral 
Défense 


8 
3 
1 































- Postes. 32 
2 Autre 5: 33 
3 Gouvernement provincial... | 34 
1 Gouvernement municipal et autres gouverne- | 35 

ments locaux. 
1 Autre service gouvernemental, n.s,a,5...... | 36 
1 Amusements.. 37 
Théâtres et agences de théâtre. 38 
Autres amusements. 39 
Commercial... 40 
Comptabilité 41 
Publicité 42 
Services scientifiques et de génie. 43 
Loi... ETES SEEEEEEE wee | 44 
Autre service commercial... wee J 45 
Personnel... ss encase seveseceeseeess | 46 
Barbiers et coiffeurs... | 47 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 48 
Hôtels et maisons de logeurs. 49 
Service ménager 50 
Buanderies ...... 51 
Restaurants, cafés et tavernes 52 
Etablissements funéraires. 53 
Autre service personnel... 54 
6 |Non déclarées ............. seeeeeeseneeesees ses 55 





1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 751. 

5. N.5.8 © Non spécifié ailleurs. 

6. Des services comme ceux de l'Hygiéne, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs, I] n’y © que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 


No. 


1 
2 


15 


16 
17 


18 


19 
20 
21 


22 


23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 


31 
32 
33 


34 


35 
36 


Industry 


Al industries...... DITES saeesceeeeer 


Agriculture ....... 


Grain farming. 
Vegetable gardening 










Livestock and animal product combinations 


Mixed farming.....cssceeees 
Flower culture, nurserie . 
Other farming and agricultural services...... 








Forestry and Loggin 


Logging... 
Forestry services. 








Fishing and Trapping.. 


Fishing... 
Fishery services.. 
Hunting and trapping.. 













Mining (including Milling), 
Wells, 


Quarrying, 


Metal Mining. 


Auriferous quartz mining..... 
Miscellaneous metal mining. 








Ol! (petroleum) wells.. 





Non-Metal Mining...... ETAT ENTER sure 
Salt MINING... gsesessseseseserersnees sons 


Quarrying, Clay, and Sand Pits...... 
Sand and gravel pits or quarries... 





Prospecting.......00« soeeceenececssossense feerrerrerry 


Metal prospecting... 
Oil prospecting........ 





janufacturing........ sbaseenescerereres saeeeseeneneees 


Food and Beverages... 


Slaughtering and meat packing 
Cheese... eee 

Concentrated milk 
Creamery butter... 
Other dairy products 










Canned and cured fiSh......cccscscceesseececnsees 
Canned and preserved fruits and vegetables 
Feed and chopping mills... 
Flour mills ......ssesscessee 
Prepared breakfast foods... 
Prepared stock and poultry feed. 











1. Includes ‘British Possessions’’, 
2. Continental Europe, 
3. Includes gainfully occupied not reporting 


Place of residence on June !, 1941 


Maritime 


Provinces 
Maritimes 





CRC 


2 


on 


Canada 
Total 
municipality! province | Provinces 
Total _ 
municipalité| province 
MALES 
3 4 
256,822} 250,006| 139,057 57,595 39,569 
118,887| 118,237 85,851 17,954 11,071 
45, 094 44,791 31, 685 7,443 4,436 
532 528 303 115 “73 
2,256 2,241 949 324 321 
2, 867 2,849 1, 833 461 432 
30,348 30,212 23,565 3,950 2,220 
936 926 584 126 184 
107 104 63 22 14 
561 553 238 146 143 
5,109 5,094 3,987 682 367 
30,202 30,073 22,266 4,411 2,731 
250 246 99 84 40 
625 620 279 190 110 
1, 722 1,703 536 410 589 
1,557 1,541 489 386 509 
165 162 47 24 80 
1,568 1,510 871 408 201 
284 279 126 79 55 
12 12 2 4 3 
1,272 1,219 743 325 143 
10,112 9, 985 4,690 2,552 2,128 
88 88 28 27 18 
63 63 16 23 13 
25 25 12 4 5 
9,837 5,713 4,599 2,480 2,061 
17,874 1,804 3,922 2,009 1,495 
64 64 30 il 18 
1,899 1,845 647 460 548 
38 38 10 9 16 
38 38 10 9 16 
97 96 38 23 24 
97 96 38 23 24 
52 50 15 13 3 
30| ' 30 7 10 3 
18 16 6 3 5 
24,363 24,113 9,086 7,841 5,243 
5,636 5,581 2,079 2,026 1,108 
2,503 2,480 833 992 524 
47 47 ll 19 14 
18 18 4 7 7 
302 299 98 87 102 
6 6 2 4 - 
5 3 2 - 1 
92 90 36 25 11 
102 102 33 22 44 
199 790 322 252 142 
12 12 2 q - 
27 27 il li 1 


place of residence as at June 1, 1941. 


Québec 


451 
103 


an 


One NI 0 


Vi 


20 
13 


Ontario 


2,127 


360 
152 


4. Includes gainfully occupied residing on June 1, 1941 in the Yukon and Northwest Territories as well as those residing in Canada not re- 
porting province of residence, 


Note.— See Introduction for explanation of ‘‘Place of residence on June 1, 1941’, 


Industries with less than 5 persons are not listed but the number of persons in these industries is included in the totals of the groups 
and sub-groups under which such industries would be found in the industrial classification. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile te 
ler juin 1941, province de l'Alberta, 1946 . 


Domicile le ler juin 1941 


Canada 





British 
Isles! 


United 
States Other 























































British _ -. 
a Columbia Etats- Autre 
Manitoba | askatche- _ Unis . 
Colombie- 
Britannique 
HOMMES No 
1,604 5,330 3,737 261 29 48) 33 {Toutes industries. 1 
197 1,366 1,245 29 Hn 138 2 
89 641 253 14 7 70 1} Culture des céréale 3 
- 10 24 - - 1 - Culture marafchtre . 4 
2 75 562 - - - - Autres cultures et c 5 
10 52 37 1 - 1] Industrie laitière 6 
33 229 117 8 3 32 - Elevage des be: 7 
3 14 7 2 - 1 - Aviculture .. 8 
1 1 2 1 - 2 - Apiculture.... 9 
4 10 5 - - 2 - Elevage des animaux à fourrure. | 10 
4 21 18 2 - 5 - Bestiaux et combinaisons de produits animaux... | 11 
44 288 2% 1 - 20 - Culture diversifiée...... 12 
3 10 6 - 1 - - Floriculture; pépinières. 13 
4 15 10 - - - - Autres services et exploitations agric: 14 
16 46 66 1 - 2 - |Forêts et abatage du bois... 15 
13 44 64 ‘ - of. 2 - Abatage du bois..... 16 
3 2 2 1 - - - Services forestiers. 17 
5 21 - - - - [Pêche et piégeage... 18 
1 1 16 - - - - Péche...... seen 19 
1 - 2 - - - - Services de pécheries.., 20 
- 4 3 - - - - Chasse et pidgeage...... 21 
66 195 183 14 5 32 7|Mines (y compris bocardage), carrières, puits de | 22 
pétrole. 
3 - é - - - - | Extraction des métaux ...ccscesccssaeee 23 
2 - 3 - - - - | Extraction de quartz aurifére .. 24 
1 - 1 - - - - - Extraction de métaux divers... 25 
61 184 173 14 5 31 6 | Combustibles.......... 26 
35 104 129 6 4 5 1| Extraction du charbon 27 
- 2 ~ - - - - Puits de gaz naturel « | 28 
26 78 44 8 1 26 5] Puits de pétrole... 29 
- 2 1 - - - - | Extraction des métalloïdes ... 30 
- 2 1 - - - - Extraction du sel... 31 
- 6 2 - - - - | Carrières, argilières et sablonnière 32 
moo 6 2 - ~ - - Sablonnières et graviéres. vence | 33 
2 3 3 - - 1 1] Prospection. 34 
_ 3 3 - - id - Prospection (métaux 1 35 
1 - - - - 1 1| Prospection (pétrole).. 36 
239 748 s11 . 41 4 ° 45 2 (Manufactures... 37 
47 | 162 86 16 3 6 1 | Aliments et boissons. 38 
18 53 30 5 3 i Abattoirs et salaisons. 39 
- 1 - - - - Fromage... 40 
- - - - - - - Lait concentré... 41 
1 9 1 - - - - Beurre de crémerie 42 
- - - - - - - Autres produits laitiers... 43 
- - - - - 2 - Poisson en boltes et fumé... 44 
1 1 14 - - 1 - Fruits et légumes en boîtes et en cons 45 
- - - - - - - Moulins de hachage et à provendes 46 
9 40 12 4 - 1 - Moulins à farine... 47 
1 1 t - - - - Aliments préparés à déjeuner. 48 
1 2 - - - - - Provendes préparées pour be 49 





1. Comprend ‘‘Possessions britanniques’’. 
2. Europe continentale, 
3. Gomprend ies personnes actives ne declarant pas de domicile au ter juin 1941. 
. mprend les personnes actives domiciiiées au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest le 1 
demeurant au Canada ne déclarent pas leur province de domicile, " or Juin 1941 de même que celles qui 
Nota.—Voir à l’intoduction l'explication de ‘Domicile le ler Juin 1941. 


Les industries employant moins de 5 personnes ne paraissent pas mais le nombre de personnes dans ces industries est inclu: 
les totaux des groupes et des sous-groupes sous lesquels ces industries seraient énumérées dans le classement industriel, . 5 dans 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 
June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


Place of residence on June 1, 1941 



























































































Canada 
Total Mariti 
aritime 
Industry municipality| province | Provinces 
Total : — Québec Ontario 
. Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No. 
3 4 
Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 
1 Biscuits and crackers..…..........., 58 58 24 21 6 ~ - 2 
2 Bread and other bakery products . 677 670 251 246 111 2 2 7 
3 Carbonated beverages.. 108 108 49 38 14 - - 1 
4 Malt liquors... 538 532 234 195 LE) 2 - 10 
5 { Confectionery 29 29 16 10 2 - - _ 
6 SUBST... .seeeeeee 216 214 . 105 58 43 - - - 
7 | Miscellaneous foods, n.e.s, 97 96 46 32 13 I _ 1 
8 | Rubber Products 14 13 6 4 2 - - - 
9 Other rubber products, n.e. 14 13 . 6 4 2 - - - 
10 | Leather Products 592 587 259 182 118 1 - 1 
11 Boot and shoe repair 492 488 213 147 106 1 - 1 
12 | Leather tanneries.... 13 13 5 5 1 - - - 
13 | Miscellaneous leather products 85 84 41 28 11 - - - 
14 | Textile Products fexcept Clothing)}.. 75 75 23 21 15 - 1 . 2 
15 Woollen and worsted woven goods 51 51 15 12 12 - - 1 
16 Canvas products 21 21 7 8 3 - - 1 
17 | Clothing (Textile and Fur).. 327 324 154 110 42 - - 5 
18 Clothing... 110 108 43 46 13 - - 3 
19 Custom tailoring and dressmakin 175 174 91 51 24 - - 2 
20 | Other knit goods. 12 12 5 4 1 - - - 
21} Fur goods.... 25 25 11 8 4 - - - 
22} Hats and caps. 5 5 4 1 - - - - 
23 | Wood Products 3,188 3,153 986 824 1,042 9 12 37 
24 | Plywood and veneer mills.. 15 15 3 5 6 - - - 
25 Sash, door, and planing mills.. 385 | 378 144 86 111 2 1 5 
26 | Sawmills...….......,....,,..,...,... 2,001 1,982 578 455 157 6 7 24 
27 | Furniture (including metal furniture). 381 379 118 139 77 1 3 8 
28 Boxes and baskets (wood)...... 197 193 | - 15 72 39 - 1 - 
29 | Miscellaneous wood products.. 209 206 68 67 52 - - - 
30 | Paper Products... we 43 43 12 15 9 - - 4 
31} Paper boxes and 20 20 5 10 4 - - 1 
32! Pulp and paper mills 16 16 5 2 3 - - - 
33 Miscellaneous paper 7 7 2 3 2 - - - 
34} Printing, Publishing, and Allied Industries... 1,227 1,213 588 426 115 1 4 20 
35 Engraving, stereotyping. and allied indus- 22 22 9 9 2 - - - 
tries, 
36 Photography 187 185 80 10 22 - 1 » 4 
37 Printing and publishin 700 “691 343 232 70 - 3 11 
38 Printing, commercial 318 315 156 115 21 1 - 5 
39 | /ron and Steel Products... we 2,820 2,793 1,090 857 612 4 12 40 
40 Agricultural implements . . 219 218 57 66 70 - 1 3 
41 Blacksmithing........... . 624 622 346 120 118 1 3 6 
42{ Boilers and plate work 11 11 4 3 2 - - - 
43| Fabricated and structural stee 62 62 25 21 9 - - - 
44 Hardware and tools ............., 46 46 15 20; . 7 - ~ 1 
45] Heating and cooking apparatus.. 34 32 11 11 5 - - - 
46} Household, office and store machinery . 73 3 23 25 10 - - 3 
47} Iron castings... . 451 447 184 157 4 2 2 4 
48] Machine shop products . 489 482 139 169 132 - - 11 
48| Machine tools 8 8 3 2 2 - - - 
50] Machinery, n.e.s.5 ml ° 70 14 29 21 - - 3 
51 Primary iron and steel 40 39 13 17 4 - - - 
52| Sheet metal products.. 366 358 152 118 61 1 4 5 
53] Wire and wire products... 7 7 2 3 2 - - - 
54} Miscellaneous iron and steel products. 318 318 102 96 95 - 2 4 
55 | Transportation Equipment. 7,339 7,261 2,692 2,365 1,639 14 16 92 
56 Aircraft and parts... _ 231 224 54 108 30 2]. 3 8 
57 Auto repair and garages. 5,278 5,216 1,693 1,652 1,435 10 10 69 
58 Bicycles and parts....... 25 22 8 13 1 - - - 
59 Boat building and repairing.. 24 24 7 12 3 - - - 
60! Motor vehicte parts and accessories 89 87 25 36 16 - ” 3 
61] Railroad and rolling stock equipment 1, $63 1, 856 895 54 Mi 2 3 3 





621 Shipbuilding and repairing............ peas 


1, 2, 3,4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 768, 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 
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Domicile le ler juin 1941 































































Canada 
United 
2 States Other . 
British Europe ~ - Industri 
Saskatche-| Columbia Etats- Autre € 
Manitoba wan - Unis 
Colombie- 
Britannique 
HOMMES No 
Manufactures — suite 
Aliments et boissons — fin 

4 1 - - - - - Biscuits et craquelins. 1 

6 33 12 1 - 1 - Pain et autres produits de boulangerie 2 
- 4 2 - - - - Eaux gazeuses...... 3 

1 10 7 3 - - - Boissons de malt 4 

1 - - - - - - Confiserie. 5 

1 3 4 1 - - - Sucre... 6 

1 - 2 - - - - Divers produits alimentaires, n.5.a, 7 

i - - 1 - - ~ | Articles en caoutchouc... APS 8 

1 - - 1 - - - Autres articles en caoutchouc, n 9 

4 13 9 1 - - - | Articles en cui 

1 11 8 1 - - - Cordonnerie 

1 1 - - - - - Tannertes..... 

2 1 1 - - - - Divers produits du cuir. 

1 1 11 - - - | Produits textiles (sauf le vétement).. 14 

1 1 9 - - - Lainages et tissus peignés 15 
- - 2 - - - - Produits en canevas 

5 4 4 - ~- - - | Vétements (étoffes‘et fourrures).. 17 

2 1 - - - - - Vêtements .…......................... 18 

1 1 4 - - - - Vétements sur mesure et couture. 19 
- 2 - _ - - - Autres tricots.......... 20 

2 - - - - - - Articles en fourrure... 21 
_ _ - - - - - Chapeaux et casquettes... 22 
31 411 95 3 4 Produits du bois + | 23 
- - 1 - - - - Moulins de bois contreplaqué et de feuilles de | 24 

placage, 

4 15 10 - - 1 - Portes, chassis et atellers de rabotage. 25 
13 69 67 2 - 2 _ Scierles se 26 
10 14 9 - - - - Meubles (y compris meubles métalli 27 

2 2 2 1 = 1 - Boltes et paniers (en bois 28 

2 li 6 - - - - Divers produits du bois 29 
- - 6 - - = - | Produits du papier 
- - - - - - - Bottes et sacs en 
- - 6 - - - - Pulpe et papier. 32 
_ - - - - - - Divers produits du pap: 33 
16 27 16 3 - 5 - Impression, édition et industries connexes... 34 

2 - - - - - - ravures, stéréotypie, et industries connexes …. | 35 

2 2 4 1 - 1 - Photographie. 

7 19 6 2 - 3 - Impression et édition. 

5 6 6 - = 1 - Impression commerciale 
28 71 71 2 - 8 - Produits du fer et de l'acier. 

3 13 4 - - - - Instruments agricoles. 

3 15 9 - - 1 - FOLGE ses. 

- 2 - - - - ~- Chaudronnerte et plaques. 42 

1 2 4 - - - - Acier manufacturé et de charpente . 143 
- 1 2 - - - - Quincaillerte et outils... . | 44 

1 1 3 - - 2 - Appareils de chauffage et de cuisson, 45 

3 7 2 - - - - Appareils mécaniques (maison, bureau 46 

3 q 13 - - 3 - Moulages de fonte 47 

4 13 11 - - 1 - Produits usinés 48 
- 1 - - - - - Machines-outlis 49 

1 1 1 1 - 1 - Machinerie, n.s.a.5. 50 
- - 5 1 - - - Fer et acier primaires 51 

5 5 6 - - - - TOlerie .........sseccceeee 52 
- - - - - - - Tréfilerie et produits du fil métallique 53 

4 3 11 - - - - Divers produits du fer et de l'acier 54 
68 241 150 14 - 14 - | Matériel de transport. 55 

4 6 8 4 - 1 - Avions et piéces..... 56 
47 183 108 7 - 12 - Réparation d’automobiles et garages 57 
- - - - - - - Bicyclettes et pièces... . [58 
- - 2 - - -f - Construction et réparation d’embarcations vane | 5D 

1 5 1 1 - - - Piéces et accessoires de véhicules-automobiles | 60 
16 17 26 2 - - - Matériel ferroviaire et roulant......... + [61 
- - 5 - - - - Construction et réparation de vaisse: 62 





1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769, 
5. N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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Place of residence on June 1, 1941 


° 21 


































































































Canada 
Total Maritim 
aritime 
Industry -municipality| province |Provinces 
Total _ ~ _ - Québec Ontario 
Provinces 
municipalité} province | Maritimes 
No. 
3 4 
anufacturing — Con. 
1] Non-Ferrous Metal Products... 157 ‘156 65 54 25 - 1 1 
2! Aluminum products. 13 13 3 6 4 ~- ~ - 
3 Brass and copper products. 31 31 11 10 5 - - _ 
4 | Jewellery, silverware, and clocks. 13 13 6 4 2 - - - 
5 | Watch and jewellery repair... . 85 & 39 29 12 - 1 1 
6 | Miscellaneous non-ferrous metal products... 11 11 3 5 2 - - - 
1 | Electrical Apparatus and Supplies .............. 417 411 137 138 96 1 2 9 
Bj Batteries... 32 31 9 ll 7 - - 1 
9 | Heavy electrical machinery and equipment... 15 14 4 6 3 - _ - 
10 | Radios and radio parts.....…....................…, 217 215 70 69}. 55 - 2 7 
*11] Refrigerators, vacuum cleaners, and appli- 147 145 51 50 30 1 - I 
ances. 
12] Miscellaneous electrical products... 6 6 3 2 1 - - - 
13 | Non-Metallic Mineral Products... 999 990 415 249 204 1 6 10 
14 | . Cement and concrete products. 181 180 76 34 47 1 3 4 
15 | Clay products... 214 214 77 51 58 - - 1 
16 | Glass and glass products.... 244 241 125 11 33 - 1 1 
17] Lime and gypsum products 10 69 30 12 12 - - 1 
18) Stone products 53 52 26 15 8 - - - 
19| Miscellaneous non-metallic mineral products 237 234 81 66 46 - 2 3 
20 | Products of Petroleum and Coal.. 753 746 325 263 99 4 - 16 
Coke and gas products 10 10 5 5 - - - - 
22! Petroleum refining and products. 701 694 304 245 93 4 - 14 
23 Miscellaneous products of petroleum and 42 42 16 13 6 - - 2 
c: 
454 453 136 189 72 1 - & 
25 | Acids, alkalis, and salts. 202 202 46 92 35 - - 3 
26 | Explosives, ammunitions, pyrotechnics 15 15 4 5 2 ~ - - 
271 Fertilizers .. 28 27 5 12 5 i - - 
28 | Medicinal and eutical preparations. 13 13 7 5 ~ - - 1 
29 Paints and varnishes.. 24 24 7 11 4 - - 1 
30! Soaps, washing and 28 28 q 13 8 - - 2 
31] Vegetable oil milis.. 19 19 4 8 3 - - - 
32 | Miscellaneous chemi 125 125 56 43 17 - - 1 
33 | Miscellaneous Manufacturing Industries ....... 322 314 119 118 45 1 4 5 
34} Brooms, brushes, and mops.. 5 5 1 1 2 - - - 
85 | Mattresses and springs 66 65 21 29 12 - - - 
36 | Musical instruments 32 31 10 14 1 - 1 1 
37! Professional and scientif ¢ instrument 46 45 17 16 8 - - 1 
equipment. 
38 | Sporting goods and toys... 7 7 3 3 1 - - - 
39} Miscellaneous industries, n.e.s. 163 158 64 55 21 1 3 3 
40 Electricity, Gas, and Water.. 1,557 1,544 679 543 238 4 2 9 
41] Electric light and power... 724 720 297 252 118 3 2 7 
42] Gas manufacture and distribution 484 478 204 179 3 - - 1 
431 Water and sanitary services...... oes 347 344 178 M1 46 1 - 1 
44 Constrnction...............sssee menesss 12,827 12,704 4,114 4,065 3,337 21 36 173 
45 | Buildings and structures ...............,..,,..... 10,656 10,551 3,371 3,488 2,697 16 32 137 
48| Highways, bridges, and street construction. 1,550 1,536 573 407 434 5 3 27 
47| Miscellaneous trades.. 346 3431 : 108 105 101 - l 2 
48 | Other construction 275 274 62 65 105 - - 7 
49 portation, Storage, and Communication... 19,778 19,612 7,949 5,679 4,50 25 42 181 
50 | Transportation | 17,240| 17,097 6,888 5,105 3,768 19 39 162 
51] Afr transport and airports , 707 691 152 228 125 3 10 41 
52} Bus and coach transportat 327 322 98 115 83 - = 2 
53! Steam railways (including expre: 10,431 10,366 4,466 2,815 2,236 8 25 80 
graph service), - 
1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 768. 
5. N.e.s. = Not elsewhere ‘specified. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile 
le ler juin 1941, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 






British 
Isles! 


United 
States 















British Europei Etat 
lumbia ats- 
Manitoba (Saskatche-| Colum Unis 
wan Colomble- niques! 
Britannique 
HOMMES 
4 2 3 - - 
3 1 1 - - 
_ - , 1 “~ - 
- 1 1 - - 
1 - - - - 
3 19 6 2 - 
1 2 - - - 
- - 1 1 - 
2 9 1 1 - 
- 8 4 - - 
14 77 14 2 1 
4 7 4 - - 
- 23 4 - - 
dl 7 2 1 - 
8 3 3 - - 
1 1 1 1 - 
- 36 - - 1 
20 it 1 - 
"6 17 10 i - 
1 3 1 - - 
5 19 23 1 - 
2 9 15 - - 
1 2 1 - - 
- 1 3 1 - 
1 - - - - 
- 4 - _ - 
1 3 4 - - 
5 11 6 3 - 
- 1 _ ~ - 
- 1 2 - - 
1 1 2 - - 
1 1 1 - - 
3 77 1 3 - 
9 27 32 5 - 
5 16 19 1 = 
3 8 10 2 - 
1 3 3 2 - 
137 500 284 18 1 
108 431 241 18 - 
22 29 30 - 1 
3 14 8 - - 
4 26 5 - ~ 
232 653 330 19 2 
211 590 299 14 2 
40 52 36 2 - 
3 17 4 1 - 
136 422 178 6 2 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3, et 4, page 769. 
5. N.s.a. = Non spécifiées ailleurs, 





me 


Other 
Autre 


1 


Industrie 


anufactures — fin 


Produits de métaux non ferreux... 1 


Produits de l'aluminium … 
Produits du bronze et duc . 
Bijouterie, argenterie et horloger! 
Réparations d’horloges et de bijoux. 
Divers produits de métaux non ferreux. 



















































































Appareils et accessoires électriques... 7 
Accumulateurs 8 
Machinerle et matériel électriques lourds. 9 
Radios et pièces ........,,,,..,,,,..,.,.,...., 10 
Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires 11 
Divers produits électriques........,......,,.,,.,..,... 12 

Produits des métalloides ... 13 
Produits en ciment et en béton 14 
Dérivés de l'argile. 15 
Verre et verrerte.……. 16 
Produits du gypse et de la chaux 17 
Produits de la pierre............ 18 
Divers produits des métalloïdes. 19 

1 | Dérivés du pétrole et de la houille.. 20 
Produits du coke et du gaz.... 21 
Raffinerle et dérivés du pétrole. 22 
Divers produits du pétrole et de la houille... 23 

Produits chimiques 24 
Acides, alkalis et sels. 25 
Matières explosives, munitions et pyrotechnie 26 
Engrais chimiques .............,....,,,,,.,,,,, 27 
Préparations médicinales et pharmaceutiques . 28 
Peintures et vernis... 29 
Savons, composés à lessivage et nettoyag: 30 
Usines d’huile végétale .........ssesceeees 31 
Divers produits chimiques et connexes 32 

Diverses industries manufacturières 33 
Balais, brosses et vadroullles 34 
Matelas et sommiers... 35 
Instruments de musiqu 36 
Instruments et outillag 37 

tifiques. 
Articles de sport et jouets 38 
Industries diverses, n.s.a.>. 39 
Electricité, gaz et eau 40 
Eclairage et force motrice électriques. 41 
Fabrication et distribution de gaz. 42 
Services d'eau et sanitaires L 43 
+ 

OMSUTUCHION.........ccccerscececesesssececctoonesesanessssees 44 
Edifices et charpentes........ 45 
Grandes routes, ponts et rue: 46 
Industries diverses de la construction. 47 
Autre construction 48 

Transports, entreposage et communications........... 49 

Transports 50 
Transport aérien et aéroports 51 
Autobus, 52 







Chemins 
et télégraphe) 
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Place of residence on June 1, 1941 

























































































Canada 
Total 
Same Maritime 
Industry municipality! province | Provinces 
Total > - Québec Ontario 
Méme Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
MALES 
3 4 
Transportation, Storage, and Communication ° 2 
— Con. 
Trans portation — Con, 
1} Street railway: 749 744 352 321 49 - - 6 
2} Taxicab... 560 553 161 243 105 2 _ 8 
3) Truck tran: 4,116 4,087 1,487 1,302 1,113 ‘8 3 21 
4 Water transportation . 226 210 114 43 35 - - 4 
5} Services incidental n 5 5 3 1 - - - - 
6] Other transportation and services incidental 119 119 55 37 22 - 1 - 
| to transportation. 
1| Storage .. 1,949] 1,936 ati 38 635 3 2 11 
8| Grain elevators. 1,698 1, 888 737 301 567 3 1 8 
9! Storage and warehouse.. 251 246 74 83 68 - 1 3 
10] Communication ......ccecccsresessveccsscescsencotses 589 581 250 190 102 1 8 
11] Radio broadcasting. 155 151 37 59 34 1 - 5 
12] Telephone 434 430 213 131 68 2 1 3 
13 |Trade. 22,181 21, 986 9,070 7,176 4.202 49 35 240 
14] Wholesale Trade. 6,459 6,396 2,508 2,266 1,042 18 + 10 96 
15 Dairy and poultry products 186 181 55 14 43 - - 2 
16 Fresh fruits and vegetables. 357 356 122 131 68 1 1 3 
17] Groceries ."...... 641 639 308 196 82 2 - 6 
18 Meat and fish....., 68 68 19 29 11 1 - 1 
19] Apparel and dry goods. . 280 280 135 96 23 - - 5 
20] Drugs and toilet preparations..….............. 128 127 44 53 15 2 - - 
21 Electrical machinery, equipment, and supp- 227 226 82 89 30 - 1 $ 
lies. : 
22) Ferm machinery and equipment 316 309 107 117 50 - - 4 
23| Farm products, n.e.s 866 851 398 275 147 1 1 3 
24 Fuel. 23 23 9 9 4 - - - 
25) Furniture and house furnishings . 58 58 25 22 7 - - 1 
26] Gasoline; iubricating oils and greases...... 839 833 267 290 193 5 2 12 
27| Hardware, plumbing, and heating equipment 682 676 289 242 92 - 2 10 
28 Lumber and building materials ............665, 4 215 211 75 75 43 3 1 1 
29| Machinery, equipment, and supplies, n.e.s. 249 244 70 94 47 1 1 6 
30! Motor vehicles and accessories 429 423 146 163 67 1 1 15 
31 Optical and ophthalmic goods | 25 25 8 14 3 - - - 
32; Paper products and office supp! . 186 186 TT 64 24 - - 4 
33] Scrap, junk, and waste 50 50 22 18 8 - - - 
34 Tobacco and confectionery 169 169 77 55 20 - - 1 
35 Wholesale trade, n.e.3.5.,,., 465 459 173 160 ‘ 65 |” 1 - 17 
36] Retail Trade, 15, 722 15,592 6,562 4,910 3,160 31 25 164 
37 4,119 4,089 1,737 1 270 863 8 5 30 
38 Bread and pastry 194 192 88 54 38 - 1 1 
39 Candy and confectionery 148 147 14 53 15 - - - 
40 Dairy products ...........0 1,048 1,036 365 372 231 4 2 15 
41 Fresh fruits and vegetables . 70 70 28 27 9 - - 1 
42 Groceries.............. 1,646 1,640 778 460 328 3 1 6 
43 Groceries and meats, 157 155 65 51 29 1 - - 
44 Meats ........ 845, 839 332 251 212 - 1 7 
45 Other foods. 11 10 q 2 1 - - - 
46] General Merchandise.. 3,192 3,171 1,420 910 635 4 8 27 
47 Department'stores. 1,138 1,132 447 433 145 1 4 13 
48 Variety stores … 57 57 21 21 13 - - 1 
49 Other general me: 1,997 1,982 952 456 477 3 1 13 
50 Automotive Products. wees 1,672 1,658 596 612 339 . 4 3 18 
51 Automobile accessories, tires, and batter- 238 236 17 94 38 1 - 3 
es. 
52 Gasoline; lubricating oils and greases..... 1,047 1,040 376 367 246 - - 4 
53 Motor vehicles ..............,.,..,,..... en 387 382 143 151 55 3 3 11 
54 Apparel and Footwear ..........ccssscoseoeesses 187 182 387 266 84 1 3 9 
55 Footwear 115 115 34 41 13 1 1 - 
56 Men's clothing... 264 262 132 92 26 - 1 2 
57 Women’s and children’ othing 118 117 56 40 12 - 1 4 
58 Clothing and dry goods, n.e.8.5.... 290 288 145 93 33 - _ 3 


1, 2,3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 768. . 
5. N.eis. = Not elsewhere specified. 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
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Canada 


Domicile le ler juin 1941 







British Europe? 
| Columbia 
Manitoba |Saskatche - 
Colombie- 
Britannique 
HOMMES 
3 5 8 3 - 
5 9 17 1 - 
19 80 48 1 - 
4 3 7 - - 
1 2 1 - -* 
15 54 19 3 - 
10 45 16 1 - 
5 9 3 2 - 
6 9 42 2 - 
4 al 7 1 - 
2 5 5 1 - 
250 632 317 22 4 
111 227 109 2 - 
3 3 1 - - 
3 23 4 - - 
9 24 li - - 
1 3 3 ” - 
8 9 7 - - 
§ 5 3 - - 
2 9 7 - - 
8 20 3 - ~ 
1 12 3 1 - 
- - 1 - - 
1 - 2 - - 
15 35 12 - - 
12 14 13 - - 
1 8 4 - - 
12 7 5 - - 
5 16 9 1 - 
2 10 5 - - 
- - 2 - - 
4 9 3 - - 
12 20 il - - 
139 405 208 20 2 
29 89 57 5 _ 
2 3 5 - - 
1 3 1 - - 
11 21 15 2 - 
- 2 3 - - 
6 44 13 1 - 
4 2 3 = - 
5 14 17 2 - 
37 89 39 4 - 
28 36 25 3 - 
_ 1 - - - 
8 52 14 1 - 
16 45 28 2 - 
8 10 5 - - 
6 24 17 2 - 
2 li 3 - - 
5 20 1 - - 
1 4 - - - 
- 7 2 - = 
1 3 - _ - 
3 6 5 - - 
1, 2,3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769. 
5. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs, 


United 
States 


Etats- 
Unis 





NN 


me NUNN 


pire 


= 


Other 
Autre 


Industrie 


Transports, entreposage et communications — fin 


Transports — fin 


Tramways électriques. 
Taxis... 
Camionnage . 
Transports par eau.. 
Services se rattachant au trans 
Autres transports et services connexes.. 


Entre posage .... 


Elévateurs 4 grain, 
Entreposage et entrepôts... 





Communications .. 


Radiodiffusion 
Téléphone... 





2 |Commerce 


Commerce de Sees 
Produits laitiers et 
Fruits et légumes frais 
Epiceries............ 
Viande et poisson, 
Vêtements et mercerie. 


Drogues et préparations de toilette ... 
Machinerie, outillage et fournitures électriques .. 
















Machinerie et outillage agricoles 
‘Produits de la ferme, n.s.a,> 
Combustible, 


Meubles et garnitures de maiso: 
Essence; lubrifiants et graisses, 
Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage 
Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 
Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a. 5: 


Véhicutes-automobiles et accessoires 
Articles d'optique et d’ophtalmie 
Papeterie et fournitures de burea: 
Déchets, rebuts, etc 
Tabac et confiserie 
Commerce de gros, 








2} Commerce de détail. 
Produits alimentaires. 


Pain et pâtisserie. 
Bonbons et confiseries. 
Produits laitiers....... 

Fruits et légumes frais. 
Epiceries ..........s00008 
Epicertes et viandes 
Viandes .........,,.,.,, 
Autres produits alimentaires... 











RS] 


Marchandises générales. 


Magasins à rayo: 
Bazars 
Autres mag: 








































Oahwoe 








Automobile ... 


Accessoires, bandages et accumulateurs d’auto- 
mobile, 

Essence, lubrifiants et graisses. 

Véhicules-automobtles 
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Canada 
Same Maritime 
municipality} province | Provinces 
Total _ - Québec Ontarlo 
Méme Provinces 
municipalité! province | Maritimes 
4 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 
1 Hardware and Building Materials 2,047 2,031 834 563 499 6 2 18 
2 Hardware. 1,072 1,066 472 287 243 2 1 10 
3 Lumber, bi UD) 975 965 362 276 256 4 1 8 
4 Fumiture and House Furnishings 816 807 300 307 139 4 3 11 
5 | Other sierchandise... ess 3,089 3, 054 1,288 982 601 4 4 31 
6 Books, news, and st: . 160 158 60 63 23 - - 2 
7 Drugs and drug sundries. . 634 627 261 184 149 1 - 4 
8 Farm feeds, seeds, and fe n 73 72 33 21 14 1 - 1 
9 Farm implements and equipment . “796 188 324 224 190 - - 8 
10 PIO WETS russes te neoeeeas see ane 54 53 23 25 4 - - - 
il Fuel and ice. 200 199 90 53 44 - - 4 
12 Jewellery one 253 251 106 87 40 2 - 3 
13 Liquor, wine, and beer. 255 252 108 88 52 - - - 
14 Optical goods... . 83 82 30 39 7 - - 2 
15 Tobacco, cigars, and cigarettes, . 65 64 36 20 3 - 1 1 
16 Miscellaneous retail trade... mn 516 508 217 178 75 - 3 6 
iT | Finance, Insurance, and Real Estate .......... 3,032 2,995 1,237 886 565 14 ll 34 
18 Banking resserre 877 866 242 189 311 6 4 26 
19 Investment and loan. 363 357 162 120 28 2 3 9 
2 Insurance... . 963 951 419 332 106 5 3 14 
21 Real estate. .. 829 821 414 245 120 1 1 5 
22 |Service. . 37, 053 32,406 |: 13,632 8,192 6,742 106 116 623 
23 | Communit . 6,460 6,311 2,524 1,487 1,643 20 41 178 
24 Education. + 2,760 2,731 1,104 677 800 3 8 31 
25 Health... 2, 138 2,099 874 591 443 | 8 12 56 
26 Religion 1, 246 1, 168 401 133 347 9 21 79 
27 Welfare institutions... 80 77 31 16 21 - - 4 
28 | Community service, n.e.s.5,. 236 236 114 7 | 32 - - 8 
29 | Government ..cocsssessees | 22,274 | 17,876 7, 905 5,133 3,261 76 56 347 
30 | Dominion Government. «| 17,939 13,572 5,954 3.665 2,566 67 50 315 
31 Defence services... 13, 815 9,511 4,205 2,439 1,847 48 42 232 
32 Dominion Post Offic: 1,419 1,408 787 458 127 1 - 6 
33 Other ‘Dominion Gover 2,705 2,653 962 168 592 18 8 11 
34 Provincial Government... 1,587 1,574 683 502 324 5 2 16 
35 Municipal and other local 2,426 2,420 1, 188 838 302 3 3 12 
36 | Other government service, n.e.s.5. 322 310 80 128 69 1f 1 4 
37 | Recreation «.. PERTE ENTER sees 961 949 371 326 184 1 1 12 
38 Theatres and theatrical service . 327 324 135 113 53 1 - 6 
39 Other recreation service... 634 625 236 211 131 - 1 6 
40 | Business. 1,138 1,119 549 340 135 1 6 21 
41 Accountancy. 295 290 115 106 34 - 3 5 
42 Advertising.... . 64 62 23 29 2 - 1 2 
43 Engineering and scientific services. . 131 126 54 34 17 1 - 7 
44 L : . 413 410 251 108 40 - - 2 
45 is] 235 231 106 63 42 - 2 5 
46 | Personal... Pperrerrreresriryy seve 6,220 6,151 2,283 1,908 1,519 8 12 65 
47 Barbering and hairdressing see 824 815: 334 263 167 - 2 8 
48 Dyeing, cleaning, pressing ” 265 261 82 111 47 - 1 6 
49 Hotels and lodging houses . 2,529 2,495 863 737 715 5 5 27 
50 Household service... . 95 95 31 20 35 - 1 2 
51 Laundries . 361 360 197 . 101 42 - - 2 
52 Restaurants, cafés, taverns. . 1,881 1, 860 669 592 454 3 2 19 
53 Undertaking...s.se10 sane . 115 115 44 36 30 - - 1 
54 Other personal service. 150 150 63 48 29 - 1 - 
33 


55 [Not stated................. rss ren 3,742 3,211 1,342 889 748 2 11 


1, 2, 3, 4 See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 768. 

5. N.e,s. = Not elsewhere specified, . 

6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head. 
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Manitoba 


es 
a 
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a SN IX ANwW SO NEw CG OG De 
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N 


28 


Canada 


Saskat- 
chewan 


81 












Domicile le ler juin 1941 






British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


Oe 






British 
Isles! 
Hes 
Britan- 
niques! 





HOMMES 


= 


CON 


‘Tt sane & 


7 







Europe? 


CA 


es 


1, 2, 3, & Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769. 
5 N.8.a. = Non spécifié ailleurs. 
6. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs, Il n’y a que les services gouvemementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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United 
States 


Etats- 
Unis 





NVM 
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selon l’industrie et le sexe, indiquant le domicile le 


Other 
Autre 


.2 


1 


19 |Service.. 


1 


1 


1 


3 


Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Quincaillerie et matériaux de construction. 
Quincaillerie, 
Bois d'oeuvre, 

struction. 






Meubles et garnitures de maison 








Autres marchandises... 









ql 
Provendes, semences et engrais chimiques. 
Outillage et instruments agricoles 
Fleurs ...... 


Bijouterte... 
Spiritueux, 
Articles d’optique.... 

Tabac, cigares et cig: 
Divers commerces de détail 


Finance, assurance et propriété immobilière ......... 


Commerce bancaire … 
Placements-et prêts. 
ASSUPANCE se 

Propriété immobilière. 














Religion. 
Sociétés de bienfaisance 
Service social, n.s.a. 





Gouvernement provincial... 

Gouvernement municipal et 
locaux, 

Autre service gouvernemental, n.s.a.5. 


AMUSEMENLS verve 
Théâtres et age 
Autres amusements. 


Commercial was 
Comptabilite 
Publicite... 
Services scientifiques et de génle. 
LOL .ercererececsoncaver: seaseene 
Autre service commercial. 














Personnel rs 
Barbiers et coiffeurs. 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs... 
Service ménager. 
Buanderies 
Restaurants, cafés et tavernes. 
Etablissements funéraires. 
Autre service personnel... 


Non détinrées «.sessouressesooncses sonne sesssensensee 


















lo 


Ne 
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Place of residence on June I, 1941 









































































Canada 
Total sam ‘th 
e Maritime 
Industry municipality| province | Provinces 
Total _ _ Québec Ontario 
. Méme Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
PEMALES 
No 
: 3 4 
1 All industries... CPRTESE TETE TETE TS sou 45,632 4,556 16,996 11,238 |. 12,459 132 147 483 
2 2,660 2,644 2,100 222 203 - 2 3 
3 184 7178 654 51 - 1 - 
4 13 13 9 - 3 - - - 
5 120 118 32 3 12 - - - 
6 Dairy farming.... 92 89 67 8 10 - - - 
7 | Livestock farmin 666 665 586 51 25 ~ - - 
8 Poultry raisin; 53 53 40 6 5 - - - 
9 Fur farming. mn 11 . 11 3 1 4 - 1 - 
10 | Livestock an P ons 117 117 97 Bt. 12 - - - 
11 Mixed farming..... sbeveuesees ” 669 665 562 54 38 - - 2 
12 Flower culture, nurseries. 53 53 16 14 14 - - wl 
13 Other farming and agricult: services...... 81 81 33 14 29 - - - 
14 Forestry and Logging. 48 47 10 li 23 - _ 
15 Logging 47 46 10 11 22 - - - 
16 [Fishing and Trapping.... 5 5 3 1 1 - - - 
17 Hunting and trapping.. 5 5 3 1 1 - - - 
18 [Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells 162 160 30 50 - 2 3 
19 | Metal Mining.... 4 4 1 3 - - - - 
20 | Fuels...... 150 148 61 27 45 - 2 3 
21 | Coal mining. . 72 71 31 11 25 - 1 - 
22 | Oil (petroleum) wells.. 14 3 28 16 18 - 1 3 
23 | Non-Metal Mining 9 8 3 - 5 - - ~ 
24 Salt mining.. 8 8 3 = 5 - - - 
25 Manufacturing... corses { 3,512 3,496 1,148 1, 056 960 4 6 26 
26 | Food and Beverages 1,378 1,370 438 448 400 4 1 6 
27 | Slaughtering.and meat packing. 727 723 212 255 215 - - 4 
28 | Cheese... amsseesss 7 7 4 2 - - - - 
29 | Concentrated milk. 6 6 3 = 3 - - - 
30 Creamery butter.. 120 120 39 26 49 - ~ - 
31 Flour mills. 91 90 35 33 15 - - - 
32 | Biscuits and crackers...........0008 64 24 16 17 - - 1 
33 | Bread and other bakery products. 210 208 58 69 65 1 1 1 
34 | Carbonated beverages.. 30 30 16 9 4 - - - 
35 Mait liquors.... 13 13 6 6 - - - - 
36 | Confectionery. 13 13 4 5 3 - - - 
37 | Sugar... 23 23 12 8 3 - - - 
38 | Miscellaneous foods, n.e. 60 60 22 16 20 - - - 
39 | Rubber Products... 6 6 2 3 1 - - - 
40 | Other rubber products, n.e.8.5. 6 6 2 3 1 - - - 
41 | Leather Products.... 21 21 8 7 5 - - - 
42 | Boot and shoe repair 6 6 3 2 1 - - - 
43 | Miscellaneous leather products. 15 15 5 5 4 - - - 
44 | Textile Products (except Clothing)... 43 43 11 10 12 - - 1 
45 Woollen and worsted woven goods... 23 |. 23 7 4 6 _ - 1 
46 | Canvas products. 18 18 4 4 6 - - - 
47 | Clothing (Textile and Fur)... 664 660 196 202 209 3 - 5 
48 | Clothing.......... [PESTE TEE ETES 408 405 108 122 151 1 - 3 
49 | Custom tailoring and dressmaking 198 198 65 61 49 1 - 1 
50 | Other knit goods.... 21 21 8 5 4 1 - 1 
51} Fur goods, 26 35 4 2 5 - - - 





52 Hats and caps.. 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3,and 4, page 768. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified, 
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ler juin 1941, province de l'Alberta, 1946 — suite 


Domicile le ler juin 1941 





























































































Canada 
British 
stish Isles! Other 
Britis! — Industrie 
Columbia Autre 
Manitoba {S#skatche) 7 
Colombie- niques! 
Britannique 
FEMMES o 
414 1,832 819 86 4 100 6 |Toutes industries sise 1 
1 27 & 4 - 5 - {Agriculture 2 
- 6 1 2 - 3 - Culture des céréales. 3 
- 1 - - - - = Culture maraîchère.. 4 
- 2 69 - - - - Autres cultures et 5 
1 2 1 - - - - Industrie laitière. 6 
- - 3 - - ~- - Elevage des bestiau 7 
- - 2 - - - - Aviculture.. 8 
- 1 1 - - - - Elevage des 9 
- - - - - on - Bestiaux et combinaisons de pro: 10 
_ 4 5 2 - 2 - Culture diversifiée.. 11 
- 6 2 - - - - Floriculture; pépinis . 12 
~ 5 - - -~ - - Autres services et explo: 13 
- 2 1 =. - - — |Foréts et abatage du bois. 14 
- 2 1 - - - - Abatage du bois 15 
- _ - - - - - {Pèche et piégeage.... 16 
- - - - - - - Chasse et piégeage. 17 
- 9 1 - - - - Mines (y compris bocardage), carrières, puits de pé-| 18 
trole, 
- - - - - - = | Extraction des m&taux..sccsssccsccscscccscsessesccenvenees 19 
- 9 1 - oe - - = À Combustibles ....cccccscccsccncccscsevseeseesctevensene es. | 20 
- 2 1 - - - - Extraction du charbon, 21 
- q - ~ - - - Puits de pétrole 22 
- - - - = = - | Extraction des métalloides 23 
- - - - - - - Extraction du sel. 24 
25 199 70 5 - 2 — [Manufactures .........cssecerecreenooenensee to venenvevavevenss +f 25 
14 3 ~ 1 - | Aliments et boissons 26 
H 38 1 - 1 - Abattoirs et salalsons 27 
~ 1 - - - - - Fromage... 28 
- - - - - - - Lait concentré. 29 
1 4 1 - - - - Beurre de crémeri 30 
- 5 2 - - - - }. Moulins a farine... 31 
6 - 1 - - - Biscuits et craquelins 32 
2 9 2 - - - - Pain et autres produits de boulangerie. 33 
1 - - - - - - Eaux gazeuses...... 34 
- - 1 - - - - Boissons de malt... 35 
- 1 - - - - - Confiserl: 36 
- - - - - - - Sucre... 37 
- - 2 - - - - Divers produits alimentaires, n.8.a.5. 38 
- - - - - - = | Articles en caoutchouc... teens 39 
- - - - - - - | Autres articles en caoutchouc, n.s.a.5. 40 
- 1 - - - - - | Articles en cuir... 41 
- - - - - - - Cordonnerie........ 42 
- 1 ~ - - - - Divers praduits du cuir. 43 
2 1 5 - - - - | Produits textiles (sauf le vêtement)... sore] 44 
- - 5 - - - - Lainages et tissus peignés...... 45 
2 1 - - - - — { Produits en canevas............ senses ot 46 
7 25 16 1 - 1 - | Vétements (étoffes et fourrures). 47 
6 8 5 1 - - — | Vêtements... 48 
- 14 7 - - - - vétements sur mesure et coutur 49 
- 2 - - - - - Autres tricots 50 
1 1 2 - - 1 - | Articles en fourrure... 51 
- - - - - - - Chapeaux et casquettes. 52 


1, 2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769. 
5. N.8.a = Non spécifiés ailleurs. 
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© Place of residence on June 1, 1941 






























































Canada 
Total Maritim 
. ari e 
Industry municipality! province | Provinces 
Total _ > - - Québec Ontario 
. Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
Manufacturing — Con, 
1} B'ood Products 188 188 50 55 64 - - 3 
2{ Plywood and veneer milis.. - + - - - 
3 Sash, door, and planing mills... 26 26 4 10 8 - - 2 
4 Sawmills..........,.,.,,,.,.,..,.... 69 69 20 18 29 - - 1 
5 Furniture (including metal furniture’ 56 56 12 20 14 - - - 
G6} Boxes and baskets (wood).... 21 21 8 4 6 - - - 
7! Miscelianeous wood products 11 il 6| a 2 - _ - 
8! Paper Products... 19 19 6 7 3 - - - 
9 Paper boxes and bags.........cccesccssreveneeoes 14 14 4 5 3 - - - 
10} Printing, Publishing, and Allied Industries... 417 414 178 118 80 - 3 4 
11 Engraving, stereotyping, and allied indus- 5 5 - : 2 3 - - - 
tries, 
12 Photography... 121 120 43 30 32 - 1 1 
13 Printing and publishing 175 174 84 49 27 - 2 1 
14 Printing, commerciai. 116 115 51 37 18 - - 2 
15] /ron and Steel Products . 71 74 34 19 13 - - - 
16 Agricultural implements 8 8 2 4 2 - - - 
17 Iron castings........... 21 21 10 9 2 - - - 
18 Machine shop product: 16 16 8 2 5 - - - 
19| Machinery, n.e.s.> 10 1o| . 5 - 3 - - - 
20} Transportation Equipment. 152 152 64 43 39 - - - 
21 Aircraft and parts... 32 32 13 9 7 - - - 
22| Auto repair and gara 97 97 40 28 27 - - - 
23 Motor vehicle parts and 8 8 4 1 2 - - - 
24| Railroad and rolling stock equipment........ 11 11 4 5 2 - - - 
25! Non-Ferrous Metal Products... 3 3 - 9 - ~ - 1 
26| Electrical Apparatus and Supplies ..........+.. 15 15 9 2 - - 
27! Refrigerators, vacuum cleaners, and appli- 9 9 . 6 1 1 - - 1 
ances, 
28] Non-Metallic Mineral Products... 334 334 76 . 81 93 - 2 - 
29! Cement and concrete products mn | lu 11 5 4 2 _ - - 
30] Clay products ..........0065 7 7 2 3 2 - - _ 
31 Glass and glass products. 176 176 44 49 43 - - - 
32 Stone products 6 6 3 - 3 _ - - 
33| Miscellaneous non-metallic mineral products 131 131 21 25 42 - 2 - 
34] Products of Petroleum and Coal.. 82 82 33 21 . 41 - - 5 
35 Petroleum refining and products. 79 79 31 2t 10 - - § 
36} Chemical Products … 67 . 67 24 19 18 - - - 
37 Acids, alkalis, and ‘salt 17 17 8 3 4 - - - 
38| Fertilizers 6 6 1 2 3 - - - 
39 Miscellaneous chemical and allied products 31 31 11 8 9 - - - 
401 Miscellaneous Manufacturing Industries ...... 52 51 21 19 10 - - - 
41 Mattresses and springs. 26 25 9 9 7 - - - 
42| Professional and scientif 8 8 5 1 1 - - - 
equipment, 
43 Sporting goods and toys 5 5 2 2 1 - - - 
44 Miscellaneous industries, 10 10 4 5 1 - - - 
45 | Electricity, Gas, and Water.. 1b 115 54 37 18 - - 
46| Electric light and power.. 59 59 30 11 14 - - 1 
47} Gas manufacture and distributio 49 49 20 24 3 - - - 
48 Water and sanitary services 7 7 4 2 1 - - - 
49 | Construction. 118 116 34 41 29 - - 3 
50] Buildings and structures 85 83 22 34 22 - - 3 
51 Highways, bridges, and 22 22 8 3 6 - - - 
521 Other Other construction.. 8 8 1 4 1 - - - 


“4 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 768, 
5. N.e.s, = Not elsewhere specified, 
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Domicile le ler juin 1941 








Canada 
Britten 
Columbia 
Manitoba |S8sketche| 7 
Colombie- 
Britannique 
FEMMES 
= 9 7 
- - 2 _ 
- 1 - - 
- 5 5 - 
- 3 _ - 
- 2 1 - 
- 2 - - 
3 14 14 1 
1 4 8 - 
2 3 6 - 
- 7 - 1 
1 4 - - 
_ 1 - - 
- 2 - - 
- 5 1 - 
- 2 - 
- 2 - . - 
- 1 - - 
1 - _ - 
1 76 5 - 
- 36 4 - 
- 40 1 - 
2 9 1 - 
2 9 1 - 
- 3 3 - 
- 1 1 - 
- 2 1 - 
- - 1 -, 
= = 1 2 
2 1 - 
1 1 1 - 
_ 1 - _ 
1 6 2 1 
. 2 - 1 
1 2 2 - 
- 2 - - 
1, 2, 3,4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769. 
5. N.8.a, = Non spécifiées ailleurs, 


Europe? 





Other 
Autre 


perio Tri t 





Industrie 






















lo 
Manufactures - fin . 
Produits du bois..... dace re peereneceseneecesererensnsarenne 1 
Moulins de bois contrepiaqué et de feuilles “de 2 
placage, 
Portes, chassis et atellers de rabotage. 3 
Scieries.......... sbveeeveeneneeenseeeeas se 4 
Meubles (y compris meubles métalliques). 5 
Boites et paniers (en pois) aes 6 
Divers produits du bois.. 1 
Produits du papier... 8 
Boîtes et sacs en papier. 9. 
Impression, édition et industries connexes... | 10 
Gravures, stéréotypie, et industries connexes.... | 11 
Photographle............. 12 
Impression et édition.. 13 
Impression commerciale. 14 
Produits du fer et de Pacier....ccssssccccseeserasseesers | 15 


Instruments agricoles 
Moulages de fonte. 
Produits usinés. 
Machinerie, n.s.a. 









Matériel de transport.. 


Avions et pièces... 
Réparation d'automobiles et ‘garage 
‘Pièces et accessoires de véhicules-automobiles 23 
Matériel ferroviaire et roulant... | 24 








Produits de métaux non ferreux... | 25 


Appareils et accessoires électriques... | 26 
Réfrigérateurs, aspirateurs et accessoires... | 27 











Produits des métalloides..…............,,...,..... | 28 
Produits en ciment et en béton... 29 
Dérivés de l'argile. 30 
Verre et verrerte 31 
Produits de la pierre........ 32 
Divers produits des métalloides 33 

Dérivés du pétrole et de la houille............ sue 34 


Raffinerie et dérivés du pétrole... | 35 


Produits chimiques ........ 


Acides, alkalis et sels. 
Engrais chimiques. 
Divers produits ch 





Diverses industries manufacturières ... 
Matelas et sommiers ..............,...... 


Instruments et outillage professionnels et scien- | 42 
tifiques, 





















Articles de sport et jouets.. 43 
Industries diverses, n.s.a,>. 44 
Electricité, gaz et eau... 45 
Éclairage et force motrice électriques 46 
Fabrication et distribution de gaz 47 
Services d’eau et sanitaires. 48 


Construction... À 49 





Edifices et charpentes..........,....…., 50 
Grandes routes, ponts et rues.......... 51 
Autre construction... 52 
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Canada 
Total 
Industry Maritime 
nous! . municipality| province | Provinces 
Total - Québec Ontario 
Provinces 
_| municipalité| province | Maritimes 
No. FEMALES 
3 4 
1 |Transportation, Storage, and Communication 1, 583 1,563 C24 452 358 4}. 1 9 
2 Transportation... 872 861 343 271 157 4 1 6 
3 Air transport and airports . 172 168 49 47 37 1 1 1 
4 Bus and coach transportatio: 70 ‘10 17 20 21 1 _ - 
5 Steam railways (including expre 509 505 233 160 14 2 - 2 
graph service). 
6 | Street railways..... . 9 9 4 2 3 - - - 
7 Taxicab.,........5 . . 40 40 12 18 8 - - 1 
8 | Truck transportation. . 49 49 20 20 9 - - - 
9 Water transportation... ase 15 12 5 - 5 - - 1 
10 | Other transportation and services incidental 8 8 3 4 - - - 1 
to transportation. 
11! Storage ......... 47 47 13 19 7 - - 1 
12 Grain elevators. . 18 18 7 7 3 - - - 
13 Storage and warehouse... 2 2 6 12 4 - - 1 
14 | Communication ......cccccsenreressscesesresvcoeacnee ” 666 655 268 162 196 - - 2 
15 | Radio broadcasting.. 50 49 21 16 7 - - 1 
16 Telephone...... 614 606 247 146 187 - - 1 
17 |Trade...... Dre oa beeneesvorsenseoeacs rts 7,874 7,809 2,971 2,337 1,863 23 8 14 
18 | Wholesale Trade ss 1,547 1,539 582 470 329 9 3 12 
19 Dairy and poultry products. 137 137 37 41 43 1 - 2 
20 Fresh fruits and vegetable 83 82 23 32 20 - - - 
21 Groceries........... se 180 178 66 50 41 2 - 3 
22 | Apparel and dry goods 99 28 2 35 26 1 - - 
23 Drugs and toilet preparations 43 43 it 17 5 - - - 
24 Electrical machinery, equipment, and sup- 45 . 45 18 9 ll 1 - 1 
plies. 
25 Farm machinery and eguipment 66 66 28 19 16 - - - 
26 Fam products, n.e. 188 187 102 54 18 - 1 - 
27 Fuel ses es 8 8 4 1 = - 1 - 
28 Furniture and house furhishings.. 7 7 3 1 2 - - - 
29 | Gasoline; lubricating oils and greases. 140 139 54 35 26 1 - 4 
30 Hardware, plumbing, and heating equip! | 187 186 72 67 35 2 1 - 
31 | Lumber and building materials, 37 37 14 11 6 1 - - 
32 | Machinery, equipment, and supp 57 56 16 23 12 - - - 
33 | Motor vehicles and accessories... 74 74 22 26 17 - - 1 
34 Optical and ophthalmic goods... 17 17 4 7 5 - - - 
35 Paper products and office supplies. 49 49 17 14 14 - - - 
36 | Tobacco and confectionery 2 pal 11 6 7 - - - 
37 | Wholesale trade, n.e,8,5.... 97 97 45 19 23 - - 1 
38 6,327 6,270 2,389 1,867 1,534 14 § 62 
39 1,313 1, 307 484 381 347 1 1 6 
40 1 140 4 41 42 - 1 - 
4l 111 110 40 27 21 - - 1 
42 Dairy products... 22 200 71 66 54 - - 2 
43 Fresh fruits and vegetabes. 30 30 5 8 13 - - 1 
44 Groceries ss 701 699 233 196 174 1 - 2 
45 Groceries and meats 57 56 17 "21 12 - - _ 
46 Meats 68 68 19 20 23 - - - 
47 General Merchandise 2,771 2,748 1,066 809 669 9 2 29 
48 Department stores 1,849 1,829 669 589 412 7 2 26 
49 Variety stores... 145 145 66 40 33 - - - 
50 Other general merchandise stores. 777 7174 331 180 224 2 - 
51 Automotive Products .....sscsccccsssesees tececvess 112 111 43 30 28 - 1 1 
52 |. Automobile accessories, tires, and batter | . 2 29 12 11 4 - - - 
es, 
53 Gasoline; lubricating oils and greases..... 48 47 14 12 16 - - 1 
54 Motor VehicleS.sccccccscsscssecsesccersseses: eee 35 35 17 7 8 - 1 - 
55 Apparel and Footwear., 897 887 328 280 195 3 1 13 
56 Footwear........… 54 54 15 16 15 t - 4 
57 Men’s clothing... 40 39 13 14 8 - - 1 
58 Women's and children’s clothin, 523 517 184 184 103 1 1 5 
280 277 116 66 69 1 - 3 





59 Clothing and dry goods, n.e.s.°. 


1, 2, 3, 4. See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 768. 
5. N.e.8 = Not elsewhere specified 
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Domicile le ler juin 1941 






Canada 
British 
Isles! 


United 
States Other 





























































































British - Europe? - = ‘Industrie 
lsaskatche-| Columbia Iles Etats- Autre 
Manitoba wan — Britan- Unis 
Colombie- niques! 
Britannique 
FEMMES o 

24 64 a 2 - 2 - |Transports, entreposage et communications . 1 

19 afi 19 2 - 1 - Transports .corecveaesensceceassesces 2 
9 14 9 - - - Transport aérien et aéroport. 3 
4 5 2 - - - - AUtODUS srssrsoressenes sesvresoees 4 
5 21 8 1 - iy - Chemins de fer à vapeur (y compris messageries] 5 

et télégraphe). 

- ~- - - - - - Tramways électriques ..cocccssssrscesecscesececonenacee «| 6 
1 - - - - - - Taxis... 1.7 
- - - - _ - - Camionnage... + 8 
- 1 - _ - - - Transports par eau. «| 9 
- - - - - - - Autres transports et services connexes, 10 
- 6 1 - - - - li 
- - 1 - - - - 12 
- 6 - - - - - Entreposage et entrepôts . 13 
5 17 7 - - 1 - | Communications 14 
. | 3 - - - - - Radtodiffusion. 15 
4 14 7 - - 1 - Téléphone..... 16 
85 310 136 14 - 12 — [COMMELCE.......cccccrcrenreracencerascrnsereereneces essences 17 

19 82 32 4 - 3 + | Commerce de grosseccccsvessesceronense: 

3 - 7 3 - - - - Produits laitiers et de basse-cour. 
- 6 1 - > - - Fruits et légumes frais. 

1 11 4 1 - 1 - EDiceries rss 

2 3 2 - - - - Vêtements et merceries... 

- 2 2 - ~- - - Drogues et préparations de toilette. 

- 2 3 - - - - Machinerie, outillage et fournitures électriques 24 
1 1 1 - - - - Machinerle et outillage agrigoles. | 25 
6 4 2 - -~ - - Produits de la ferme, n.s.a,5 . | 26 
1 1 - - - - - Combustible.…..........…… 27 

- 1 - - _ - - Meubles et garnitures de maigo) 28 

- 14 4 - - 1 - Essence; lubrifiants et graisses.. 29 
1 6 2 - - 1 - Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage 30 
1 3 1 - - - - Bois d’oeuvre et matériaux de construction........ 31 
1 3 1 - - - - Machinerle, outillage et fournitures, n.s.a,5 32 
2 4 2 - - - - Véhicules-automobiles et accessoires... 33 

- 1 - - ~- - - Articles d’optique et d’ophtalmie.... 34 

- 3 1 - - - - Papeterie et fournitures de bureau.. 35 

- 3 - - - - - Tabac et confiserle .....crvee 38 

- 6 3 - - - - Commerce de gros, n.8.a.5. 37 

66 228 104 13 - 9 — 4 Commerce de d&tail.ccccccrserscaresscensensascesscceosenes | 38 

10 89 18 1 ~ 1 - Produits alimentaires, 39 
1 6 - - - - - Pain et patisserie... 40 
4 8 3 - - - - Bonbons et confiserie 41 
1 6 - - - 1 - Produits laitiers........ 42 

- 2 1 -~ - - - Fruits et légumes frais .. 43 
3 28 12 1 - - - EDICerieS....ccsrecesresee 44 

- 5 1 - - - - Epiceries et viandes 45 
1 4 1 - - - — Viandes... ETES 46 

26 89 49 5 - 3 - Marchandise 

5 pd HA ; = 3 7 dises générales, 47 
1 4 1 - - - - 

2)- 18 14 - - - _ 
2 4 2 - - 1 - AULOMODILE ....sareescccersessseessessecurscensecrersceesese | 51 

- 1 1 - - - - Accessoires, bandages et accumuleteurs d'auto- | 52 

mobile, 
1 2 1 - _ 1 - Essence, lubrifiants et graisses 53 
1 1 - - - - - Véhicules-automobiles.........0008 54 

12 38 16 2 - 2 - Vêtements et chaussures. 

- 3 - - - - - Chaussures ses 

- 1 2 - - - - Vêtements d'hommes.. 

8 20 19 2 - } - Vêtements de femmes et d'enfants. 58 





Vêtements et merceries, n.8.0.5....... 


1, 2, 3, 4 Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769. 
5. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 20. Gainfully occupied, 14 years of age and over, by industry and sex, showing place of residence on 


June 1, 1941, for the province of Alberta, 1946 — Con. 


































































Piace of residence on June !, 1941 


Canada 





Total 
Industr Maritime 
ndustry municipality| province {Provinces 
Total — Québec Ontario 
Provinces 
municipalité| province | Maritimes 
No FEMALES 
3 4 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con, 
1 245 241 2 
. 2 161 * 158 1 
3 Lumber; b 84 83 1 
4| Furniture and House Furnishings... . 134 134 - 1 
5) Other Merchandise., . 855 842 - 10 
6 Books, news, and si . 89 88 - 1 
7 Drugs and drug sundries . 275 274 - 3 
8 Farm feeds, seeds, and fertilizer. . 12 12 - - 
9 Farm implements and equipment . 55 53 - - 
10 Flowers... " . 69 69 - - 
11 Fuel and ice. . 16 15 - - 
12 Jewellery ....00 117 114 - 2 
13 Liquor, wine, and beer, 5 5 - ~ 
14 Optical goodS...ccccrsece 20 20 - 1 
15 Tobacco, cigars, and cigare 39 |. 38 - 1 
16 Miscellaneous retail trade.. . 158 154 - 2 
17|Finance, Insurance, and Real Estate 1,919 1,903 28 
18] Banking... ss eee . 1,059 1,053 10 
191 Investment and loan. . 208 205 5 
20 Insurance... . 418 412 11 
21| Real estate. 234 233 2 
22|Service.…. 27,086 | 26,251 336 
23| Community 10,067 9,837 173 
24] Educatio 4,594 4,528 40 
25/ Health. 4,630 4,541 94 
26} Religio 406 373 26 
27] Welfare i 257 216 8 
28! Community service, 180 179 5 
29! Government. 4,355 3,924 46 
30| Dominion Government 2,932 2,513 37 
31 Defence services... 1,343 931 10 
32 Dominion Post Office. 338 338 2 
33 Other Dominion Government. 1,251 1,244 25 
34, Provincial Government....... eeeunveccesaens 1,008 1,000 6 
35| Municipal and other local government... 226 224 - 
36] Other government service, n.e.8.5 secscsssecee 189 187 1 
37} Recreation seercoeseseees 206 206 4 
38] Theatres and theatrical services. 135 135 2 
39/ Other recreation service...... 71 71 2 
40] Business... . 501 498 3 
81 81 - 
12 12 - 
12 11 T, 
252 250 3 
144 144 - 
11,957 11,786 112 
47} Barbering and hairdressing. 744 742 ai 
48[ Dyeing, cleaning, pressing. 377 374 4 
49! Hotels and lodging houses., 3,025 2,979 35 
50| Household service, 4,707 4,607 38 
51] Laundries 428 423 3 
52] Restaurants, cafés, taverns 2,649 2,634 25 
53) Undertaking....s.ccesshe 9 9 - 
54| Other personal service... - 18 18 - 
55 Not stated...........08 evesssoe se eovevesasescevoennesce 550 447 - 


1, 2, 3, 4, See footnotes 1, 2, 3, and 4, page 768. 
5. N.e.s. = Not elsewhere specified. 





6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government service are listed under this head, 
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TABLEAU 20. Population active âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant le domicile le 
ler juin 1941, province de Alberta, 1946 — fin 


Domicile le ler Juin 1941 





British dustrie 
pe (Saskatche-| Columbia Indus . 


wan Colombie- 
Britannique 


Manito! 


FEMMES 


‘Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Quincaillerie et matériaux de construction. 
Quincaillerie......ccccssccsscessecees . 
Bois d’oeuvre, matériaux et outillage de cons- 

truction. 





Meubles et garnitures de maison. 
Autres marchandises ........ss00s. 
Livres, journaux et papeterie. 
Drogues et divers produits pharmaceutiques. 


Outillage et instruments agricoles..... 
Fleurs .....scccosenseceoes. 


Combustible et glace. 
Bijouterie 

Spiritueux, 

Articles d'optique ... 

Tabac, cigares et ci, 

Divers commerces de détail. 


terete 
FUIT 


Finance, assurance et propriété immobilière 


Commerce bancaire. 18 
Placements et prêts. 
ABBUTANCE. ere rcososeve x 


el pee. 
Service social, n.s.a.”.... 


Gouvernemental® ....escee 





Gouvernement provincial... 
Gouvernement municipal et 
locaux, : 
Autre service gouvernemental, 1.8.8.5...c.cescsesse 


Amusements 


Théâtres et agences de théâtre 
Autres AMUSEMENLES .....sssosree 





Commercial... 


Comptabilité. 
Publicité 


he 


Barbiers et coiffeurs. 

Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs... 
Service ménager. 

Buanderies..…. 

Restaurants, cafés et tavernes. 
Etablissements funéraire 

Autre service personnel 


1,2, 3, 4. Voir renvois 1, 2, 3 et 4, page 769. 

5. N.8.a. = Non spécifié ailleurs. 

6. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs. 11 n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Industry Rural — Rurale Urban — Urbaine 
Total 


Fam Non-farm | 30,000 and 5,000- Under — 
_ _ overi — et 14,999 | Moins de — 
Agricole | Non agricole plus? ° 5,000 . 





































































No. MALES 
4 
1 [ALL industries .........cccssessssssrsccavevanncanenenensoacecevaceseaseccees 3,836 1,131 541 465 259 1,398 
2 |Agriculture........ 176 138 10 6 - ri 
3 Grain farming.. ase. a 56 4 - - 10 
4| Vegetable gardening,. 3 3 - - - - 
5 | Other crops and crop combinations - - - - _ ce 
6| Dairy farming......00 4 4 - - - - 
7| Livestock farming...... 9 8 - - - 1 
8 | Poultry raising.. 4 4 - - - - 
9 Bee keeping - - - - - - 
10 | Fur farming 2 1 - - - 1 
11 Mixed farmin WU 56 3 3 - 8 
12 | Flower culture, nurseries. 4 2 2 - - - 
13 | Other farming and agricul 8 4 1 3 - - 
14 [Forestry and Logging... 5 1 - 1 - 
15 | Logging... 4 1 2 - - - 
16 | Forestry services 1 - - - 1 - 
17 |Fishing and Trapping.. 1 - i - - - 
18 | Fishing... - - - - - - 
19 Fishery services. 1 - 1 - - - 
20 | Hunting and trapping.. - - - - - - 
21 [Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells 16 i 2 8 1 36 
22 | Metal Mining... . 1 1 - - - - 
23 | Auriferous quartz mining. 1 - - - ~ 
24] Miscellaneous metal mining. - - - ~ - - 
25 | Fuels .cesscsscoes 70 8 19 8 1 34 
26 Coal mining... 15 2 8 1 - 4 
27] Of (petroleum: 55 6 ai 7 1 30 
28 | Quarrying, Clay, and Sand Pits ...s.sssssesssssssssssssrsessseorscnss 4 2 1 - - 1 
29 | Sand and gravel pits or QUAITICS......cccccsscsesccersorncccrseneecs 4 2 1 ~ - 1 
30 | Prospecting ....scccar . 1 - - - - 1 
31| Metal prospecting 1 - - - - 1 
$2] Oil prospecting... - - - - - - 
33 [Manufacturing 13 249 115 . 72 50 240 
34 | Food and Beverages . 220 89 26 14 20 64 
35 Slaughtering and meat 117 54 14 6 7 35 
37 = «= = = = = 
38 30 13 4 2 3 7 
39 1 1 - - - - 
40 | Biscuits and crackers, 4 2 - - - 2 
41| Bread and other bakery products 33 8 4 4 6 9 
42] Carbonated beverages. se 1 - - - - - 
43| Malt liquors...... 30 11 3 2 4 8 
44| Confectionery - - - - - - 
45] Sugar... sn 1 - - - - 1 
46 | Miscellaneous foods, n.e.5. 3 - 1 - - 2 
47 | Rubber Products ......cc.sscosseesases - - - - - - 
48 | Other rubber products, n.e.s.5... - - - - . - - 
49 | Leather Products uses 18 4 3 3 - 8 
60 | Boot and shoe repair. Den 14 2 3 2 - 7 
51] Leather tanneries - - - -~ - - 
52] Miscellaneous leath: 4 2 - 1 - 1 
53| Textile Products (except clothing). 2 2 - - - oe 
54] Canvas products... 2 2 - - - - 








= 


1 . Includes only gainfully occupied persons residing in Calgary or Edmonton on June 1, 1946 who lived elsewhere in Alberta on June 1, 
41. 


2. This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Edmonton on June 1, 1941. 
3. This urban size group includes only gainfully occupied persons who resided in Calgary on June 1, 1941. 
4. Includes gainfully occupied not reporting locality of reaidence on June 1, 1941. 

5. N.e.8. = Not elaewhere specified. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d’Edmonton, 1946 


4 


Edmonton . 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Industrie 


Tg Fam Non-farm | 30,000 and . Under — 
otal ~ - over? — et 5.000. Moins de — 
Agricole | Non agricole plus: 14, 5,000 









































































HOMMES No 
3 7 
5,422 1, 800 815 514 103 2,125 [Toutes industries. 1 
147 89 15 5 ~ 2 
45 30 2 - - 3 
6 4 - - - 4 
1 1 - - - 5 
7 8 - - = 1 | Industrie laitiére........ 6 
6 5 - - - 1] Elevage des bestiaux.. 7 
9 5 - - - 4 | Aviculture.. 8 
2 - 1 - - 1] Apiculture.. 9 
B 6 3 - - 4 10 
44 26 6 3 - 9 11 
6 4 - i - 1 | Floriculture; pépiniéres.. +| 12 
8 2 3 1 - 2] Autres services et exploitations agricoles..... 13 
8 3 3 - - 3 |Foréts et abatage du bois. 14 
8 3 3 - - 3 | Abatage du bois. “15 
- - - - - - Services forestie: 16 
3 2 1 - - - |Péche et piégeage...... 
2 2 - - - - Pêche... Dee 
- - - - - - Services de pêcheries. 
1 - 1 - - - Chasse et piégeage.... 
80 17 30 5 1 23 |Mines (y compris bocardage), carrières, puits de pétrole. 21 
12 3 2 1 1 5 | Extraction des métaux... es POELE TEE TEU TES 22 
8 | 2 1 1 ~ 4 | Extraction de quartz aurifére... 23 
4 1 1 - 1{, 1 Extraction de métaux divers. 24 
66 14 28 3 - 19 | Combustibles... «| 25 
. 59 13 27 1 - 16 Extraction du charbon . ssssvousss | 26 
7 1 1 2 - 3 Puits de pétrole. 27 
~ - - - - - | Carrières, argilières et sablonniéres.., 28 
~ - - ~ - - Sablonnières et graviéres..........00 29 
2 - - 1 - ‘1 | Prospection. ss... 30 
- - - - - - Prospection (métaux).. 31 
2 - - 1 -: 1] Prospection (pétrole).. 32 
1,011 427 126 74 19 355 [Manufactmres.................. sseusesevsnensnsnavecesecerscceesesseseens | 33 
428 230 | : . 37 25 10 120 | Aliments et boissons... 34 
317 189 22 13 3 85 | Abattoirs et salaisons.... as 35 
2 - 1 - - 1] Beurre de crémerie..... 36 
6 2 ~- - - 4| Moulins de hachage et À provendes 37 
32 19 - 4 6 3] Moulins à farine... ses 38 
- _ - - - - Provendes préparées pour bestiaux et volailles. 39 
1 - - - - . 1] Biscuits et craquellns,....ssesrrescersrerses 40 
37 9 7 5 - 16| Pain et autres produits de boulangerie. 41 
8 3 - 1 ~ 4| Eaux gazeuses.. 42 
22 7 1 1 5 43 
1 1 - - - - 44 
- - - - - - 45 
2 - - 1 - 1 46 
2 - 2 - - = | Articles en caoUtchouc ssiscaseorscrerresescreesercace 47 
2 - 2 - - — | Autres articles en caoutchouc, n.8,n.%,.......,.,ssssnss | 48 
12 4 1 - - 7 | Articles en cuir 49 
di 3 1 - - 7} Cordonnerile 50 
1 1 - - - - Tanneries...... 51 
- - - - - - Divers produits du cuir... 52 
1 1 Te - - - | Produits textiles (sauf le vêtement), $3 
- - - - Produits en canevas … 54 








juin wake comprend que les personnes actives qui habitaient Calgary ou Edmonton le ler juin 1946 mais qui vivaient ailleurs en Alberta le ler 
2. Ce groupe urbain selon l’importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitaient Edmonton le 1er juin 1941. 
3. Ce groupe urbain selon l'importance numérique ne comprend que les personnes actives qui habitalent Calgery le 1er juin 1941. 
4 Comprend les personnes actives qui ne déclarent pas de localité de résidence le ler juin 1941. 
6. N.S.a = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 21. Gainfully occupied', 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June. 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton — Con. 


* Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de ae en Alberta le ler juin 1941 


Industry | Rural—Rorsie | Rurale Urban — Urbaine 
Total Ferm Non-farm 30,000 and} 5 gop. Under — 
over? — et 14.999 Moins de — 
Agricole Non agricole plus? ¥ 5,000 
No, MALES 


Manufacturing — Con. 
































1| Clothing (Textile and Fur). 4 - 1 - 1 2 
2} Clothing....... - - - - ~ - 
3} Custom tailorin 4 - 1 - 1 2 
4! Other knit goods. - - - - - - 
5 | Wood Products... tvnecensercesesseescocee: Seessssorene 82 35 10 7 2 27 
6| Plywood and veneer mills - - - - - - 
7| Sash, door, and planing milis. 6 2 1 - - 3 
8| Sawmills................... 25 11 2 2 1 9 
9! Furniture (including metal furniture) 37 17 7 4 1 8 
10] Boxes and baskets (wood)... 5 2 - 1 - 1 
11] Miscellaneous wood products.... 9 3 - ~ - 6 
12| Paper Products ....csccsscssccoversvccecenereceenees aeaeeee - - - - - - 
13} Paper boxes and bags... - - - - - - 
14} Pulp and paper milis.... - - - - - - 
15} Miscellaneous paper products.... - - - - - - 
16| Printing, Publishing, and Allied Industries. 21 ~ 5 4 3 9 
17] Engraving, stereotyping, and allied industries . - - - - - - 
18] Photography... 5 - 1 - - 4 
19} Printing and publishing. 11 - 3 3 1 4 
20] Printing, commercial .... 5 - 1 1 2 1 
* 21] fron and Steel Products .. 83 3 20 6 6 24 





wr 
0 

I 
em 

0 












































22] Agricultural implements 4 

23| Blacksmithing........... 1 - 1 - - - 
24| Fabricated and structural steel 5, 2 - 1 - 2 
25| Hardware and tools.............. 3 1 - - - 2 
26] Heating and cooking apparatus ., 2 1 - 1 - - 
27} Household, office and store machinery.. 1 - - 1 - - 
28] Iron castings... 21 10 4 1 2 3 
29| Machine shop products 22 8 7 1 - 6 
30| Machine tools... 1 - - - - 1 
31] Machinery, n.e.s.5 1 - - - - 1 
32] Primary iron and steel., 3 1 1 - - 1 
33] Sheet metal products... 11 3 3 1 1 3 
34] Wire and wire products.. - - - - - - 
35] Miscellaneous iron and steel products. 14 3 4 - 2 5 
36| Transportation Equipment. 153 48 23 ‘ 14 10 57 
37| Aircraft and parts 1 - - - 1 - 
38] Auto repair and gar: 98 31 12 11 4 40 
39| Bicycles and parts. 1 - - - - - 
40| Boat building and re - - - - - - 
41} Motor vehicle parts and ac 8 1 - - 2 3 
42] Railroad and rolling stock equipment 47 16 li 3 3 14 
43| Shipbuilding and repairing ............000 - - - - - - 
44 | Non-Ferrous Metal Products ....cccscsesssssssesevversssenaces sn. 11 6 2 4 1 1 
45| Aluminum products........ so. 1 1 - - - - 
46] Brass and copper products. 5 4 1 - - - 
47| Jewellery, silverware, and c 1 - - - - - 
48! Watch and jewellery repair... 3 1 - 1 1 - 
49] Miscellaneous non-ferrous metal 1 - 1 - - - 
50| Electrical Apparatus and Supplies ........se.ses00s tesecesereceveese 16 7 - 2 - 7 
5 Batteries... 4 3 - - - 1 
52|. Heavy electrical machinery and equipment 1 1 - - - - 
53] Radios and radio parts... 4 1 - 2 - 1 
54] Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances .. ie aoe 7 2 - - - 5 
55 | Non-Metallic Mineral Products .....sssccsssccssctecetesssseeneneesees 14 4 1 4 - 5 
56 3 6 1 1 2 - 2 
87 1 - - - - 1 
58 - - - - - - 
59 5 3 - 1 - 1 
SOL Stone products... 2 - - 1 - 1 





mt 


1,2, 3,4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 786. 
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TABLEAU 21. Population active’ âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton — suite 
Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 . 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Industrie 


Total Farm Non-farm 30,000 and 5,000- Under — 
_ - over? — et 14,999 [Moins de — 
Agricole | Non agricole plus? , 5,000 













































































HOMMES [No 
4 
Manufactures — suite 
20 10 2 2 - 6 | Vétements (étoffes et fourrures)... I 
12 8 - - - 4] vVétements. 2 
7 2 2 1 - 2] Vétements 3 
1 - - 1 - - Autres tricots... 4 
105 49 15 7 1 31 | Produits du bois... ennsenessrervsesnenssecaen nest resteneacsnanses | 5 
3 2 - - - 1 Moulins de bois contreplaque et de feuilles de placage 6 
28 12 3 3 - 9 Portes, chassis et ateliers de rabotage 7 
22 9 2 1 - 9| Scieries.... me aes. 8 
16 6 3 2 _ 5 Meubles (y iq! 9 
27 17 5 1 - 4] Boîtes et paniers (en bois) 10 
9 3 2 ~ 1 3 Divers produits du bois.... di 
5 2 - - - 3] Produits du papier ......cccssssencccossvsssssssenseserceseonesseasenense 12 
2 1 - - - 1} Boîtes et sacs en papier. « [13 
2 - - - - 2| Pulpe et papier 14 
1 1 - - - - Divers produits de papier.. 15 
32 2 3 7 4 19] Impression, édition et industries connexes... suesveeveses 16 
1 - - - - 1] Gravures, stéréotypie et industries connexes. 17 
2 - - - ‘ 1 1] Photographie............ 18 
18 2 3 4 - 9] Impression et édition 19 
11 - - 3 - 8| Impression commerciale. 20 
110 43 18 7 1 41| Produits du fer et de l'acier .. 21 
4 2 1 - - 11 Instruments agricoles. 22 
2 1 - - - TD] Forge. esse 23 
- - - - - - Acier manufacture et de charpente. 24 
- - - - - - Quincaillerie et outils ................ 25 
2 1 - - - 1 Appareils de chauffage et de cuisson... 26 
4 - 1 - - 3 Apparetls mécaniques (maison, bureau et magasin) 27 
26 Al 6 - - 9| Moulages de font 28 
25 14 3 3 - 5| Produits usinés 29 
- ~ - - - - Machines-outil: 30 
. 9 3 1 - - 5| Machinerie, n.8.a. 31 
-! - - - - - Fer et acier primaires. 32 
22 6 4 3 1 8] Tôlerie 33 
“2 2 - - - - Tréfilerie et produits du fil métallique. 34 
14 3 2 a | - 8| Divers produits du fer et de l'acier. 35 
% 
218 54 #1 13 4 106 | Matériel de transport 36 
18 4 3 1 - 10; Avions et pléces... 37 
154 39 24 10 4 15| Réparation d’automobiles et garages. 38 
- - - - - - Bicyclettes et pièces …..........,......, 39 
1 1 - - - - Construction et réparation d’embarcations.. 40 
§ ~ 3 - - 2| Pièces et accessoires de véhicules-automobiles. 41 
39 9 11 2 _ 17] Matériel ferroviaire et roulant... …. 42 
1 1 - - - - Construction et réparation de vaissea 43 
4 - 2 - - 2| Produits de métaux non ferreux. 44 
- - - ~ - - Produits de l'aluminium ... 45 
- - - - - - Produits du bronze et du 46 
1 - - - - 1] Bijouterie, argenterie et horlog . 47 
2 - 1 - - 1 parations d’horloges et de bijoux. 48 
1 - 1 - ~ - Divers produits de métaux non ferre: 49 
20 5 - 4 2 9} Appareils et accessoires électriques 50 
2 - - 1 - 1] Accumulateurs. 51 
- - - - > ~ | .Machinerie et m: 52 
9 1 - 1 1 6| Radios et pieces... 53 
9 4 - 2 1 2| Réfrigérateurs, asp 54 
17 7 2 1 - 7] Produits des métalloides ....... Avevecessscceserrsccreccansecvesesesoss | OD 
3 3 - - - - Produits en ciment et en béton. 56 
9 3 2 1 - 3| Dérivés de l'argile. . 57 
2 - - - - 2] Verre et verrerie... 58 
- |. - = - - - Produits du gypse e 59 
3 1 - - - 21 Produits de la pierre... aes 60 


i, 2,3, 4,5. Volrrenvols 1, 2, 3, 4 et 5, page 787. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton, 1946 — Con. 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June I, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 










































































| Rural—Rurale | | Rural—Rurale | Urban — Urbaine 

Farm Non-farm | 30, 000 and 5,000- Under — 

over? — et 14, 999 Mois de de — 
Agricole Non agricole plus? 
MALES 
Manufacturing — Con. 

1] Products of Petroleum and Coal ecccrccsscsecarsssrsserecerecnsenees 59] 11 16 40} - 4 18 
2 Petroleum refining and products... aoe 55 8 15 10 4 18 

3 Miscellaneous products of petroleum. and coal. see 4 3 1 - - - 
4 | Chemical Products mr odevenecesvaseccsessuscenecenacenesones 35 8 7 3 1 15 
5 Acids, alkalis, and salts..........… av sence: 16 4 3 2 - 6 
6 Explosives, ammunitions, pyrotechnics.. 1 - - - - 1 
7 Fertilizers ses 4 1 1 - 1 1 

8 Paints and varnishes... 2 1 - 1 - - 

9 Soaps, washing and cleaning compounds. sees 1 - 1 - - - 
10 Miscellaneous chemical and allied products li 2 2 - - + 

11 13 3 1 4 2 

12 2 - 1 - - 1 

13 2 - - 2 - - 

14 1 i - - - - 
15 8 2 - 2 2 2 
16 |Electricity, Gas, and Water.....,.ccccccssccsverctvessveravccenscsenenes 51 12 8 7 3 21 
17 Electric light and power... 18 4 4 4 - 6 
18 Gas manufacture and distributlo 23 4 3 2 3 li 
19 Water and sanitary services... 10 4 1 1 - 4 
2 |Construction..........................…....... sveseasaseenteereretscate 454 174 72 24 ay ° 1% 
21 Buildings and structures... ses 405 158 - 59 20 24 140 
22 Highways, bridges, and street construction. . 40 14 11 2 3 9 
23 Miscellaneous trades.......…. 8 2 2 2 - 2 
24 Other construction so... 1 - - - - 1 
25 | Transportation, Storage, and Communication... 485 120 ‘ 37 68 45 . 190 
26 | Transportation... 443 113 54 60 DL 170 
27 Air transport and airports. 8 - - 3 tt? 2 
28 Bus and coach transportation. esse . 29 1 3 5 3 17 
29 Steam railways (including express and telegraph service)... 244 46 30 43 31 89 
30 Street rail wayS.......se0 sovheversesecoensceensasvenvaesasessssceonseses 15 7 1 4 - 3 
31) Taxdcab....ssss 25 16 1 - - 8 
32 Truck transportation. 121 41 19 5 6 50 

33 - - - - 
34 Other transportation and services incidental to transport 2 2 - - - - 
on. . 

35 | Storage. 21 3 i 4 - 13 
36 Grain elevators... 10 1 - 2 - 7 
37 | Storage and werehouse.. 11 2 1 2 - 6 
38 | Communication... 21 4 2 “6 4 7 
39 Radio broadcasting .. 7 - 2 3 1 1 
40 Telephone........ anne 4 4 - 1 3 6 
41 [Trade sssssscsscececsecssscsesscatonsscseasevesssoeasescessvensssensncanensenes 621 140 83 101] 51 240 
42 | Wholesale Trade sesccesssssersvavencesecce 260 53 30 54 23 98 

43 Dairy and poultry products.. 4 1 1 1 1 - 
44 Fresh fruits and vegetables 14 4 1 2 - 7 
45 Groceries...... 18 4 2 2 § 5 

46 Meat and fish, 2 - ~ 2 - - 
47 Apparel and dry goods. 9 2 1 3 1 2 
48 Drugs and toilet preparations. u “4 1 } - i 





49 Electrical machinery, equipment, and supplies.. 


1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 786. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Alberta te ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton — suite 
Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Industrie 


Total Farm Non-farm 30,000 and 5,000- wonder, - 
_ _ over“ —e i joins de — 
Agricole | Non agricole | plus3 14,999 5,000 | 















































































HOMMES No 
‘4 
Manufactures — fin 
7 6 - 1 - — | Dérivés du pétrole et de la houilie., 1 
5 4 - - Raffinerie et derives du pétrole... «| 2 
2 2 - - — Divers produits du pétrole et de la houille... 3 
9 6 1 1 - 1 | Produits chimiques. 4 
- - - - - - Acides, alkalis et sels ; . 5 
- - - - - - Matières explosives, munitions et pyrotéchnie. . 6 
- - - - - - Engrais chimiques … . 7 
2 2 - - - - Peintures et vernis... «| 8 
4 2 1 - - 1 Savons, composés à lessivage et nettoyage 9 
3 2 - 1 - - Divers produits chimiques et connexes........ 10 
21 8 2 6 - 5 | Diverses industries MONUSACLUTIR TE Scceseraseescccevecceccsarevecoes | LL 
9 6 1 1 - 1 | Matelas et sommlers......sscccscccscerececereee eeeereerre rr trre ss. | 12 
5 1 1 1 - 2 Instruments et outillage professionnels et scientifiques... 13 
- - - - - - Articles de sport et jouets... 14 
7 1 - 4 - 2] Industries diverses, n.s.a.5., 15 
si 16 4 8 - 23 |Electricité, gaz et CAau......sccsccororrsscssssersvencvsvscssccessneravees | 16 
14 2 2 3 - 7 | Eclairage et force motrice électriques. 17 
24 4 8 1 4 - 11 Fabrication et distribution de gaz. 18 
13 6 1 1 ~ 5 | Services d’eau et sanitaires... 19 
854 355 108 50 15 . 316 |Construction. 2 
772 325 88 45 | ° 14 281 Edifices et charpentes.... 21 
57 21 6 5 1 24 | Grandes routes, ponts et rues... 22 
21 7 4 - - 9 | Industries diverses de la constructio 23 
4 2 - - - 2] Autre construction... ss 24 
681 200 157 56 a 236 (Transports, entreposage et communications... | 25 
611 184 140 . 49 16 212 | Transports rssersscsessarscerscscnencess 2 
Ti 25 12 4 7 22 | Transport aérien et aéroports a 
10 2 2 2 - 4! Autobus. 23 
322 75 92 30|° 8 114 Chemins 2 
graphe} 
24 . 7 1 3 - 12 | Tramways électriques... 30 
37 18 3 - 2 - 14 31 
137 55 27 8 1 42 32 
3 1 2 - - - 33 
7 1 1 Lo - 4| Autres transports et services connexes... 34 
47 14 15 3 - 15] Entreposage... 35 
19 2 7 2 - 8] Elévateurs à grain. 36 
28 13 8! 1 - 7] Entreposage et entrepôts. 37 
93 2 2 7 4 5 9 | Communications. 38 
1 - 1 - 3 3] Radiodiffusion. 39 
16 2 1 4 2 6] Téléphone... 40 
913 20 126 111 12 409 (Commerce ss 41 
333 80 37 58 7 145 | Commerce de gros. 42 
24 6 2 5 - 9] Produits laitiers et de basse-cour. 43 
24 9 3 - - 12] Fruits et legumes frais 44 
26 10 3 2 - 9] Epicerles.......00. 45 
1 - - - - 1| Viande et poisson, 46 
9 2 2 2 - 2} Vétements et merceries, 47 
7 - 1 4 - 2| Drogues et préparations de toilette. 4B 
8 - - 4 1 3}. Machinerie, outillage et fournitures électriques. 49 








1, 2 3, 4, & Voir renvois 1, 2 3, 4 et 5, page 787. 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton — Con. 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine 


Farm Non-farm |30,090 and 5,000- Under — 
= - over‘ — et 14,999 Moins de — 
Agricole | Non agricole} plus? ' 5,000 







































































































MALES 
4 
. Trade — Con. 
Wholesale Trade — Con. 

1 Farm machinery and equipment. 15 4 1 “1 5 4 

2| Farm products, n.e,s.° 33 6 3 6 1 16 

Bf Fuel... - - - - - - 

4| Furniture and house furnishings. 4 1 2 - - 1 

5 | Gasoline; lubricating oils and greases, 40 7 5 7 1 20 

6| Hardware, plumbing, and heating equipment 27 6 8 5 - 9 

7| Lumber and building materials... 7 , 4 - 3 - - 

8| Machinery, equipment, and supplies, n.e.s.5 . 20 1 5 4 3 7 

9 | Motor vehicles and accessories.. 22 2 - 5 4 di 
10 | Optical and ophthalmic goods.... 1 - - 1 - - 
11 Paper products and office supplies 10 3 1 4 - 2 
12] Scrap, junk,and waste... 1 1 - - - - 
13 | Tobacco and confectionery. 6 - - 1 1 4 
14| Wholesale trade, n.e,8.$ … 13 3 1 4 1 4 
15 | Retail Trade... ns . 367 87 53 47 34 142 
16] Food... PTETETENC EE TEE ES TES TE 118 31 16 il 6 51 
17 Bread and pastry................. 4 - - 2 1 1 
18 Candy and confectionery. 3 1 - - - 1 
19 Dairy products... 45 15 5 4 2 17 
20 Fresh fruits and vegetables 3 - - - 1 2 
21 Grocerles.. sise 39 9 7 4 1 18 
22 Groceries and meats. 4 1 - - 1 2 
23 Meats....,.,.. « 20 5 4 1 - 10 
24 Other foods... tere - - - - - - 
25 | General Merchandise......,...seseccresseoesssreeres COTPEIETEN TETE EE 41 7 10 4 6 14 
26 Department stores. 32 5 8 2 5 12 
27 Variety stores....... 1 - - - 1 - 
28 Other general merchandise stores. 8 2 2 - 2 
29 | Automotive Products. 55 14 7 9 5 19 
30 Automobile accessories, tires, and batteries 9 3 1 1 1 3 
31 Gasoline; lubricating oils and greases. 27 6 4 6 2 9 
32 Motor vehicles 19 5 2 2 2 7 
33 | Apparel and Footwear. 17 1 2 4 5 5 
34 Footwear 2 - - - 1 1 
35 Men’s clothing. 10 - 1 3 2 4 
36 Women’s and children’s clothing 1 - - 1 - - 
37 Clothing and dry goods, n.e.s.5.. 4 1 1 - 2 - 
38| Hardware and Building Materials.. . 38 14 4 2 3 15 
39 Hardware ses taeceveveerees . 13 5 1 - - 7 
40 Lumber; building materials and supplies.. 25 9 3 2 3 8 
41] Fumiture and House Furnishings.. 32 8 5 1 4 14 . 
42| Other Merchandise. 66 12 9 16 5 24 
43 Books, news, and stationery 6 2 - 1 1 2 
44 Drugs and drug sundries....... 18 1 1 4 1 il 
45 Farm feeds, seeds, and fertilizers. 3 - 3 - - - 
46 Farm implements and equipment. 8 1 - 4 1 3 
47 Flowers... RUTTET EN TIETTEE TEE - - - - - - 
48 Fuel and ice. 3 - 1 - - 2 
49 Jewellery..... 7 2 - 2 _ 3 
50 Liquor, wine, and bee! 6 a 1 - 1 2 
51 Optical goods... 1 - - - 1 - 
52 Tobacco, cigars, and cigarettes. _ - - - - 
53 Miscellaneous retail trade 13 4 3 5 - 1 
54 | Finance, Insurance, and Real Estate... RARE 108 18 10 La 10 37 
55 Banking 32 2 4 2 2 21 
56| Investment and loan. 12 1 1 2 2 8 
57| Insurance...... 27 4 2 7 3 il 

37 il 3 1 3 19 


581 Real estate.... 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 786. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité de 
résidence en Alberta le ler juin 1941, villes‘de Calgary et d'Edmonton - suite 


Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de ——— en Alberta le ler juin 1941 


|  Rual-Ruae | Rurale Urban — Urbaine 
Non-farm |30,000 and 
overs et | 50 
Agricole Non agricole plus? , 
HOMMES 
4 
23 9 2 5 1 
37 12 2 7 - 
1 - 1 - - 
1 - - 1 - 
38 4 3 6 2 
43 8 7 3 - 
21 6 4 3 1 
14 3 3 4 - 
17 2 2 4 1 
1 1 - - - 
6 i - 3 - 
2 1 - - - 
9 2 1 1 1 
21 4 1 4 - 
580 160 89 53 5 
177 55 27 9 1 
5 1 1 - - 
3 1 - - - 
83 35 11 5 1 
3 - = 1 - 
50 12 10 1 - 
13 3 1 2 - 
19 2 4 - - 
1 1 - - - 
101 17 22 12 1 
72 12 13 10 1 
1 - 1 - - 
28 5 2 - 
69 19 q 14 1 
14 6 1 4 - 
43 13 4 5 1 
12 - 2 5 - 
16 2 i 2 - 
3 1 - - - 
1 - - 1 - 
6 - - 1 - 
6 1 1 - - 
101 35 13 2 1 
26 8 5 1 - 
% 29 8 1 1 
27 4 3 2 1 
89 28 16 12 - 
6 2 2 1 - 
17 2 2 3 - 
5 2 1 - - 
12 5 4 - - 
2 1 . 1 - - 
13 5 3 - ~ 
2 1 - 1 _ 
10 3 - 3 - 
3 1 1 - ~ 
1 - 1 - - 
18 6 1 4 - 
130 24 8 31 5 
40 2 2 14 3 
9 3 - 1 - 
34 9 3 9 1 
47 10 3 7 1 


1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 787. 


81281-27 


* 26] Propriété imm 


Industrie 


Under — 
Moins de — 
5,000 


Commerce — fin 
Commerce de gros — fin 


6| Machinerie et outillage agricoles. 
16| Produits de la ferme, n.s.a.5.. 
- Combustible..................,,..,, 
- Meubles et garnitures de maison. 
23 Essence; lubrifiants et graisses... 


5 Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage 
7} Bois d'oeuvre et matériaux de construction 
4 Machinerie, outillage et fournitures, n.s.a. 
8| Véhicules-automobiles et accessoire 

- Articles d'optique et d’ophtalmie... 


2] Papeterie et fournitures de bureau 
1] Déchets, rebuts, etc 
4| Tabac et confiserie. 
1] Commerce de gros, n.s. 





264 | Commerce de détail...cscccccesssssorssnsssnsnsssnecsassencesseneesesees 
83 | Produits alimentaires. 


3 Pain et pâtisserie. 
2 Bonbons et confiseries 


30 Produits laitiers....... 
2 Fruits et légumes frais 

27 Epiceries..........esc00e 
7 Epiceries et viandes. 

12 Viandes... 


~ Autres produits alimentaires. 


46} Marchandises générales. 
33 Magasins à rayon. 


13 Autres magasins de marchandises générale: 


27] Automobile... ssssesnssssnesssenseesesses mes 


3 Accessoires, bandages et accumulateurs d’automobii 
19 Essence, lubrifiants et graisse: 
5 Véhicules-automobiles, 


11 Vêtements et chaussures... 


2 Chaussures. 
- Vêtements dh 

5 Vêtements de femmes 

4 Vêtements et merceries, n.s.a.5.. 
49{ Quincaillerie et matériaux de construction... 


14 Quincaillerie 
35 Bois d'oeuvre, matériaux et outillage de construction 








17] Meubles et garnitures de maison... saa sseeseereneenes 
31] Autres marchandises........... 


1 Livres, journaux et papeterie 
19 Drogues et divers produits pharmaceutiques 
3 










Provendes, semences et engrais chimiques 
Outillage et instruments agricoles, 
Fleurs... RIRE 


4 Spiritueux, vi 
- Articles d'optique 
— Tabac, cigares et c: 

8) Divers commerces de détall.. 


61 |Finance, assurance et propriété tmmobiliére ...........:..0000 aoe 
18] Commerce bancaire. 
5) Placements et pré 
12) Assurance... 



































en 
COSY] RENE 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June i, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton — Con. 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
a de résidence en Alberta le ler Juin 1941 


Industry Rural = | RwalRurale | Urban — Urbaine 
Total Farm Non-farm 30,000 and 5,000- Under — 
over? — et 14,999 Moins de - 
Agricole Non agricole plus? 
























































No. 

1 |Service...cscccrsscecnnassccressconsssecensceenncsavenccssaseseoensscaenensens 430, 
Z| Community Aseveveesccsseressseseversecssensesesaseves 77 
3 36 
4 26 
5 13 
6 1 
7T| Community service, nes... 2 
8 | Government®..... sons 261 
9] Dominion Government. 233 
10 Defence services...... 172 
11 Dominion Post Office. 5 
12 Other Dominion Government 56 
13 Provincial Government... 17 
14 Municipal and other local government. 11 

15 | Other government service, n.e.s.5...... - 
16 | Recreationsscccrcccrcsrercsscssessecens 8 
17 | Theatres and theatrical services. 2 
18 | Other recreation service........ 6 
19 | Business... 9 
20 | Accountancy. 1 
21| Advertising... 1 
22 Engineering and scientific services, 1 
23 | LBWersecersersceseesevecenace 4 
24) Other business service. 2 
25 | Personal... 75 
26 Barbering and hairdressing 9 
21 Dyelng, cleaning, pressing 2 
28 Hotels and lodging houses. 28 
2 Household service... 1 
30 | Laundries....... noes 4 
31| Restaurants, cafés, taverns. 28 
32| Undertaking............…. 2 
33 Other personal service. 1 
34 |Not stated......0000. 12 

- à FEMALES 

35 |All industries . 2, 240 900 242 147 114 819 

1 1 - - - - 

1 1 - - - - 

39 Other farming - Le - - - - 

40 |Forestry and Logging - - — - - - 
41 | LOREINGs..scersercereres -. - - - - - 
42 [Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells ss 10 3 1 2 - a 
43 | Fuels ccsscccessescnsesenenas cen seveeserosecenae osvececccesess Ron see 10 3 1 ~ 4 

44 | Coal mining......... 1 1 - - - - 
45 | Natural gas wells. . 2 - - - | - 2 
46} Oil (petroleum) wells.. 7 2 1 2 - 2 
47 [Manufacturing ...-.....0cccsecesecesseoes a beaseccceesceveseses . 212 93 2 9 7 Tv 
48 | Food and Beverages sseccserscessasase: 107 52 14 4 5 30 
49 | Slaughtering and meat packing. . 73 33 11 8 & 20 

Creamery butter....s...s00 . - - - - - ~- 
51] Canned and preserved fruits and vegetables. . 1 - - - - 1 


52| Flour mills.............….. PAPER 





1, 2, 3) 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 786. 
6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. 
Only services peculiar to government. service are listed under this head. 
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TABLE AU 21, Population active! dgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité de 


résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d’Edmonton — suite 


Edmonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
. - 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale _ Urban — Urbaine 


Total Farm Non-farm 30,000 and 5,000- Under — 
_ - over? — et 14,999 | Moins de — 
Agricole |Non agricole plus3 " 5,000 


HOMMES 













623 Service ...sscccssrerssereteveesscescesevecscenaveccccsssscereseccascesses ees 


119 | Social... 











Sociétés de bienfaisance. 
Service social, n.s.a 5... 


Défense, 
Postes.. 
Autre service du gouvernement fédéral 
Gouvernement provincial... 
Gouvernement municipal et 










Théâtres et agences de théâtre. 
Autres amusements........sss 





MES D WU on Te 





ne 





Personnel sevessccssesenascasenccsveccccesssccsesonece 


Barbiers et coiffeurs... 
Teinturerie, nettoyage et pressage. 
Hôtels et maisons de logeurs, 
Service ménager 
Buanderies 
Restaurants, cafés et tavernes.. 
Etablissements funéraires. 

Autre service personnel... 


ei 
© 












= 
89 O1 4 me NI NS 













a 






[Non déclarées... [POESIE EEE 

























FEMMES 
3,586 1,364 380 182 51 1,536 |Toutes industries ........cccccosscsecsssssescessovens seneeereeeseeneccens 
3 3 - - - - |Agriculture. sananvecnes 
- - - - - |. - Culture des céréales. 
2 2 = - - - Aviculture....s 
1 1 - - - - Autres services et exploitations agricoles 
1 1 ~ - - - |Foréts et abatage du bois... 
1 1 - - - - Abatage du bois ses 
2 2 - - - - {Mines (y compris bocardage), carrières, puits de pétrole....... 
2 2 - - - = | Combustibles sursis 
1 1 - - - - Extraction du charbon. 
- - _ - - ” Puits de gaz nature 
1 1 | - ” - Puits de pérole... 
441 215 39 13 3 169 Manufactures 
200 111 14 4 - 71 | Aliments et boissons. 
135 16 10 3 - 46 Abattoirs et salaisons 
2 2 - - - - Beurre de crémerie ...... 
- - - - - - Fruits et legumes en boîtes et en conserves. 
2. 2 - - - - Moulins à farine ...ssessssereveesenreesssseresesossenssoeae 








81281-273 


1, 2, 3, 4,5 Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 787. 


8 


Oo June D 


49 
50 
51 
52 


6 Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 


sont classés ailleurs. It n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 
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TABLE 21. Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton — Con. 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
ee de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Industry Rural — | Rural—Rurale | Urban — Urbaine 
Total Non-farm |30,000 and Under — 
over? — et UT Moins de — 
Agricole Non agricote plus? , 5,000 


No : FEMALES 


Manufacturing — Con. 
Food and Beverages — Con. 




































































































1| Prepared breakfast foods, aes - - - - - - 
2| Prepared stock and poultry feed 1 1 - _ _ - 
3| Biscuits and crackers..........00 9 5 2 - - 1 
4) Bread and other bakery products. 17 10 - 1 - 6 
5{ Carbonated beverages.. 1 1 - - _ - 
6] Confectionery........... - - - - - - 
7] Miscellaneous foods, n.e. 5 2 1 - - 2 
8| Rubber Products .. - - - - ~- - 
9] Other rubber prod 2.8, - - - - - - 
10| Leather Products. 3 - 4 - - 2 
11] Boot and shoe repair. - - - - - - 
12] Miscellaneous leather pr 3 - 1 - - 2 
13| Textile Products (except Clothing). i - 1 - - - 
14] Canvas products .......cccssscensenren on 1 - 1 - - - 
15| Clothing (Textile and Fur). 22 15 2 - - 5 
16] Clothing... 13 9 2 - - 2 
17| Custom tailoring and dressmaking 7 4 - - - 3 
18| Other knit goods. . 2 2 - -. - - 
19| Fur goods - - - - - - 
20] Wood Products 16 5 5 - 1 5 
21| Plywood and veneer mills.. - - _ - - ~ 
22] Sash, door, and planing mills 1 1 - - - - 
23 Sawmills LTOTITIT ENT ETIENNE E EEE 4 1 2 - - 1 
24! Furniture (including metal Turntture 10 3 2 - 1 4 
25) Boxes and baskets (wood)... 1 - 1 - - - 
26| Miscellaneous wood products... - - - ~ - ~ 
27| Paper Products,. 2 1 - - = 1 
28] Paper boxes an 2 1 - - _ 1 
29] Printing, Publishing, and Allied Industries 23 8 3 i 1 9 
30| Engraving, stereotyping, and allied indus! 2 - - - _ 1 
31] Photography... 6 2 1 1 - 2 
32] Printing and pul 9 4 1 - 1 3 
33| Printing, commercial, 6 2 1 - - 3 
34 | fron and Steel Products |... 6 1 i 1 - 2 
35| Agricultural implements 1 - - 1 - - 
36] Iron castings ............ 1 - 1 - - - 
37] Machine shop brogucts. 2 - - - - 1 
38{ Machinery, n.e.s.5.. 2 1 - - = 1 
39 | Transportation Equipment. 4 2 - - - 2 
40] Afreraft and parts....... - - - - - - 
41) Auto repair and garages. 3 2 - - - 1 
42| Boat building and repairing . - - _ - _ 
43| Motor vehicle parts and accessorie 1 - - - - 1 
44] Railroad and rolling stock equipment... - - - - - - 
45 | Electrical Apparatus and Supplies - - - - - 
46] Radios and radio parts .... - - - ~ - - 
47| Non-Metallic Mineral Products .. 3 1 1 - - 1 
48| Cement and concrete products 1 1 - - - - 
49] Lime and gypsum products. 1 - ~ - - 1 
50] Stone products ......0eccecceee 1 - 1 - - - 
51 | Products of Petroleum and Coal... 9 1 1 1 6 
52| Petroleum refining and products. 9 1 1 1 - 6 
53 | Miscellaneous products of petroleum and coal.. - - - - - 
54 | Chemical Products ....... an 14 6 - 2 - 6 
55} Acids, alkalis, and salts. 4 1 - - - 3 
56 3 2 - - - 1 
57 - - - - - - 
58| Miscellaneous chemical.and allied ‘products ;. 7 3 - 2 - 2 
59 | Miscellaneous Manufacturing Industries ..... 2 4 - - - 1 
60] Mattresses and spring... i - - - - 1 
61| Professional and scientific instruments | and equipment. - - - - - - 
621 Sporting goods and toys .......+06 Js eeseavescnseneseesenees , À 1 - - - - 


1, 2,3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 786. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le Ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton — suite 


Edmonton 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 


Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Rural — Rurale 


Total Farm Non-farm {30,000 and 


5,000- 
~ - over? — et . 
Agricole |Non agricole { _plus3 14,999 
FEMMES 
4 
2 - - _ - 
4 3 - - - 
37 17 4 - - 
3 - - 1 - 
3 2 - - - 
12 9 - - - 
i - - - - 
1 _ - _ _ 
2 - 4 - - 
1 - - - _ 
1 - 1 - - 
3 3 - - - 
3 3 - - - 
148 76 12 3 2 
131 68 ll 1 2 
13 5 1 1 - 
4 3 - 1 - 
16 6 4 - 1 
1 - 1 - - 
5 2 - - 1 
3 3 - - - 
5 1 2 - - 
2 - 1 - - 
i - - ~- - 
1 - - - - 
37 8 3 5 - 
17 4 3 1 - 
10 3 - 2 - 
9 1 - 2 - 
3 - 1 - - 
2 - - - - 
1 - 1 - - 
46 3 3 4 - 
7 2 1 - - 
5 1 - 1 - 
1 - - - _ 
1 - - - - 
2 - 2 - - 
t - - - - 
1 - - - - 
2 2 - - - 
"2 2 - - - 
2 - - - - 
1 - - - - 
1 - _ _ =- 
2 2 - - - 
1 1 - - - 
1 1 - - - 
7 4 1 - - 
6 3 1 - - 
1 1 - - 


1, 2,3, 4, 5. Voir renvols 1, 2, 3, 4 et 5, page 787. 


Urban — Urbaine 


Under — 
Moins de — 


5,000 





D 


€ + DO 


CT 


Fe ne OM wv NA MEN sa 


rit 19 
CT 


2 


Industrie 


Manufactures — fin 


Aliments et boissons — fin 










Aliments préparés à déjeuner... 
Provendes préparées pour bestiaux et volailles. 
Biscuits et craquelins .............. tangas 


Pain et autres produits de boulangerie 
Eaux gazeuses. 
Confiserie........ 
Divers produits alimentaires, n.s.a, 


Articles en caoutchouc 
Autres articles en caoutchouc, n.8.a. 


Articles en cuir. 
Cordonnerie..... 
Divers produits du cuir. 











Produits textiles (sauf le vêtement). 
Produits en canevas.......... aoe 











Vetements (étoffes et fourrures). 
VETEMENTS, rss sonne ee 
Vêtements sur mesure et couture. 
Autres tricots 

















Produits du bois... nn rs rrrrersnsssreesseesess 
Moulins de bois contreplaqué et de feuilles de placag: 
Portes, chassis et ateliers de rabotage. 
Scieries.......,.....….. serecssesseenossceseoseaue 
Meubles (y compris meubles métalliques), 
Boîtes et paniers (en bois)...... 
Divers produits du bois “ 








Produits du papier... . 
Boîtes et sacs en papier. 





Impression, édition et industries connexes 
Gravures, steréotypie, et industries connexes 
Photographie... 
Impression et édition. 
Impression commerciale .. 













Produits du fer et de l’acier 
Instruments agricoles 
Mouiages de fonte... 
Produits usinés... 
Machinerie, n.s.a.?. 








Matériel de transport, 
Avions et piéces.... 
Réparation d’automobiles et garages. 
Construction et réparation d’embarcations. 
Pièces et accessoires de véhicules-automobiles 
Matériel ferroviaire et roulant... te 













Appareils et accessoires électriques 
Radios et pieces 


Produits des métalloides .......... 
Produits en ciment et en béton. 
Produits du gypse et de la chaux. 
Produits de la pierre 


Derivés du pétrole et de la houille, 
Raffinerie et dérives du pétrole … 
Divers produits du pétrole et de la houilie 






















Produits chimiques........ . 
Acides, alkalis et sels. 
Engrais chimiques.... 
Peintures et vernis … 
Divers produits chimiques et connexes. 











Diverses industries manufacturières , 
Matelas et sommiers.. 
Instruments et outilla 
Articles de sport et jouets. 
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TABLE 21, Gainfully occupied’, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 
in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton — Con. 


No. 


BON mn 


en 


15 
16 
17 
18 


19 
20 


Industry 


Electricity, Gas, and Water .....cccssscssscscennvscerecsene een 


Electric light and power oe 
Gas manufacture and distribution. 
Water and sanitary services....... 





Construction... onaanencececeecescsensnenenonsosseeosesesosaces 
Bulldings and structures.....ccceccsscssevecenses see ceneceneccceneoses 


Transportation, Storage, and Communication . 








Transportation .. 


Afr transport and airports... 
Bus and coach transportation. 
Steam railways (including express and telegraph service)... 











Truck transportation. 


SLOFAZe seseceeeecorers 


Grain elevators... 
Storage and warehouse 










Communication... ess 


Radio broadcasting. 
Telephone ......a0eee 





TAGE ..ssecssencesscncessvonesrerenrsececencosen oteeeeneessescesesuesseresces 


Wholesale Trader 


‘Dairy and poultry products. 
Fresh fruits and vegetables. 
























Apparel and 


Drugs and toilet preparations 
Electrical machinery, equipm 
Farm machinery and 
Farm products, n.e.s.” , 
Furniture and house furni: 


Gasoline; lubricating oils and greases, 
Hardware, plumbing, and heating equipment 
Lumber and building materials ses 
Machinery, equipment, and supplies, n.6.8.” . 
Motor vehicles and accessories... 


Optical and ophthalmic goods 
Paper products and office supplies. 
Tobacco and confectionery. 
Wholesale trade, 1.€.8.°..+40. 











Fresh fruits and vegetables 
GrOCETIES.......00se00e 
Groceries and meats. 
MEALS. csconecsresessacee 


General Merchandise. 





Other general me: " 
Automotive Products... 


Automobile accessories, tires, and batterie 
Gasoline; lubricating oils and greases 
Motor vehicles... 





1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4, and 5, page 786. 


117 


= 
ODP Pelee BHNMOW BHO 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en. Alberta le ler juin 1941 
[ Rual-Rurale’ | [ Rual-Rusk | Urban — Urbaine 


Farm Non-farm 30,000 and Under— 
over! = et EEE Moins de - 
Agricole Non agricole plus 


FEMALES 

3 3 1 - 3 
3 3 1 - 3 
2 2 1 - 4 
2 2 1 - 4 
19 14 4 4 42 
10 12 2 1 23 

- - 1 - - 
6 2 - 1 7 
4 8 1 - 12 
- - - - 1 
- 2 - - 1 
- - - - 2 
1 - - - 3 
- - ~ - 3 

1 - - - - 
& 2 2 3 16 
2 - 1 - 1 
6 2 1 3 15 
176 52 35 32 176 
47 15 6 11 38 
3 1 - - 2 

1 - - 1 - 
3 - - 3 3 
- - - - 1 
3 - - - 1 

1 2 - - - 
3 3 1 1 2 
2 - 1 1 4 
4 3 1 - 4 

1 - - - - 
3 1 1 1 8 
7 - - 2 2 

1 - ~- - - 
° 2 1 - - 4 
1 1 - 1 1 
3 - - - 1 
5 2 - - 72 
1 En 1 ~ 1 
3 1 1 1 4 
129 37 29 21 138 
30 7 4 28 
5 1 1 - 2 
4 2 - - 4 
7 2 - 2 3 
1 - - - 2 
li 1 1 1 12 
2 - 1 1 3 
49 18 15 5 42 
45 15 11 4 36 
1 2 3 1 2 
3 1 1 - 4 
5 1 1 1 4 
1 - - - 1 
3 1 1 1 1 
1 - - |. 2 
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TABLEAU 21, Population active’ âgée de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le ler juin 1941, villes de Calgary et d'Edmonton — suite 


Edmonton 


Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le ler juin 1941 


Un = Ua 


5,000- Under — 
A Moins de — 


Total Farm Non-farm | 30, 
- - ove! 
Agricole | Non agricole 





FEMMES 
4 
7 2 3 
3 1 1 1] 
3 1 - 2 
1 - - - 
1 - 
7 1 1 -~ 
92 26 7 6 
58 21 5 6 
21 9 i 2 
1]. - 1 - 
27 9 2 3 
2 1 - 1 
3 1 1 - 
4 1 - - 
2 - - - 
2 - - - 
32 5 2 - 
2 - - - 
380 5 2 - 
652 242 70 36 
162 57 18 10 
28 12 2 1 
13 4 2 1 
19 11 1 - 
21 6 4 3 
2 - - - 
1 1 - - 
q 6 - - 
4 2 1 - 
10 1 2 3 
23 4 3 1 
4 - _ 
5 1 - - 
q 1 - - 
4 = 1 1 
3 3 - - 
il 5 2 - 
490 185 52 26 
91 41 9 2 
“4 6 3 - 
10 6 - - 
20 1 - 1 
7 1 - - 
34 13 8 1 
8 4 - - 
259 98 30 14 
245 94 28 14 
6 3 1 - 
8 1 3 - 
8 - 2 2 
1 - - 1 
3] - 1 - 
4 - 1 1 


1, 2, 3, 4,5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 787. 





prveadt 
es 


terrpra 


.4 Edifices et charpentes. 


214 | Commerce de détail.... 


111 Marchandises générales... 
105 Magasins à rayo 
2 B 


Industrie 


1 (Electricité, gaz et eau... 


- Eclairage et force motrice électriques 
- Fabrication et distribution de gaz.. 
Services d'eau et sanitaires ........ 








4 | Construction …. 









49 | Transports, entreposage et commumicationS ........scccccsccscesees 


24 | Transports se.ssocecesccresseeereres 


8 | Transport aérien et aéroports 
_ AULODUS ..ccrscncceccnsrscsscersces 
12 Chemins de fer & vapeur (y compris messageries et télé- 

graphe. 
- Tramways électriques... 

1 Taxis... 
3 Camionnage. 








2 | Entreposage... 


- Elévateurs à gral 
2 | Entreposage et entr: 








23 | Communications ... 


2 Radiodiffusion 
21 Téléphone ......04- 


287 | Commerce ...c.rcererererernvanencnnseaccorcosscssssscsccreesesesesescecssess 


73 | Commerce de grossesses 


1 Produits laitiers et de basse-cour 
6 Fruits et légumes frais. 

| Epiceries ...scceese 
7, Viande et poisson. 
Vêtements et merceries.. 

























q 

2 Drogues et préparations de tollette ......4. 
- Machinerie, outillage et fournitures dlectrit 

1 Machinerie et outillage agricoles. 

1 Produits de la ferme, n.8.a.” … 
- Meubles et garnitures de maiso 


4 Essence; lubrifiants et graisses... .. 
4 Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage 
4 Bois d'oeuvre et matériaux de construction... 

4 Machinerie, outillage et fournitures, n.8.a. 
6 Véhicules-automobiles et accessoires... 


- Articles d’optique et d’ophtalmie... 
2 Papeterie et fournitures de bureau 
- Tabac et confiserie... . 
4 Commerce de gros, n.8.n.”. 


Epiceries . soso 
Epiceries et viandes 
- Viandes.....ccccsessee 


5 
4 
8 
§ Fruits et légumes frais 
2 


BZars .. 
4 Autres m 8 
4 AULOMODIIE ........cccecrneressesrensencconsseonneeseees 


- Accessoires, bandages et accumulateurs d'automobile 
2 Essence, lubrifiants et graisses 
2 Véhicules-automoblles... 













No 


POOR me 
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TABLE 21. Gainfully occupied!, 14 years of age and over, by industry and sex, showing locality of residence 


No. 


in Alberta on June 1, 1941, for the cities of Calgary and Edmonton — Con, 


Calgary 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 


Parnas de résidence en, Alberta le ler juin 1941 


Industry + Rural — |  rua-nume | Urban — Urbaine 
. Total farm 30,000 and Under — 
over? — et on Moins de — 
Agricole Non agricole plus? ’ 5,000 


FEMALES 





ade — Con. 
Retail Trade — Con. 















































































1 Apparel and Footwear 7 20 33 
2 Footwear.. 9 3 4 
3 Men's clothing 3 1 2 
4 Women’s and cl 41 11 17 
5 Clothing and dry goods, n.e.s. 18 5 10 
6 Hardware and Building Material: 5 3 - 
7 HATAWATE 1... .ceccenenceencevcoenerenes 2 1 - 
8 Lumber, building ‘materials and supplies, 3 2 - 
9 | Furniture and House Furnishings. 7 3 2 
10 | Other Merchandise. os 60 9 31 
11 Books, news, and stationery . ss 5 2 1 
12 Drugs and drug sundries...... 17 5 10 
13 Farm feeds, seeds, and fertilize: 1 ~ 
14 Farm implements and equipmen 2 2 
15 Flowers., 6 4 
16° Jewellery. 6 1 
17 Liquor, wine, and bee! 2 2 
18 Optical goods.. 1 1 
19 ‘Tobacco, cigars, 4 1 
20 Miscellaneous retail trade... 6 9 
21 |Finance, Insurance, and Real Estate. 61 
22 | Banking. 28 
23 | Investmen 7 
24 | Insurance 24 
25 | Real estat 2 
26 Service. 447 
27 | Community 178 
28 | Education 45 
29 Health. 132 
30 Religion. 2 
31 Welfare in: 6 
32 Community service, n.e.s. 3 
33 | Government® 65 
34 Dominion Government. 54 
35 Defence services... 15 
36 Dominion Post Office, 4 
37 Other Dominion Govern . 35 
38 Provincial Government...:..... 7 
39 Municipal and other local government 4 
40} Other government service, n.e.3.5...... - 
41 | Recreation scscssrccsscossevcsucccrecconsncansrsscsensonsseencesseesanesene 6 
42 | Theatres and theatrical services. 3 
43 | Other recreation service 3 
44 | Business 15 
45 | Accountancy. 5 
46 Advertising. 1 
47 Engineering 2 - 
48 | Law. - 3 
49 Other 2 6 
50 | Personal... 56 183 
51 |‘ Barbering and hairdressin, 2 23 
52 | Dyeing, cleaning, pressing. 2 9 
53 | Hotels and lodging house ll 51 
54 | Household service. 9 34 
55 | Laundries.......... 7 12 
56 | Restaurants, cafés, taverns. 25 54 
57 | Other personal service... - ~ 
58 ot BEALE 2... ccceenrseetserssssssenscenessonsansensoeneenerens sereseesoes - 12 








1, 2, 3, 4, 5. See footnotes 1, 2, 3, 4,and 5, page 786. 
6. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. only 


services peculiar to government Service are listed under this head. 
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TABLEAU 21. Population active! âgée de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la localité 
de résidence en Alberta le 1er juin 1941, villes de Calgary et d’Edmonton — fin 


Edinonton 
Locality of residence in Alberta on June 1, 1941 
Localité de résidence en Alberta le 1er juin 1941 


Rural — Rurale Urban — Urbaine Industrie 


Totai Farm Non-farm | 30,000 and Under — 
- - over? — et 3,095 Moins de — 
Agricole | Non agricole plus? ' 5,000 


























































































FEMMES No 
Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 
à 
4 - 20| vetements et chaussures. 1 
- - 2 Chaussures... 2 
- - - vétements d’hommes 3 
7 4 - 12 Vêtements de femmes et d'enfants. 4 
3 - - 6 Vêtements et merceries, n.s.a.5.... 5 
7 - 1 7 Quincaillerie et matériaux de constructlon. ss 6 
5 - - 4 Quincaillerie.. PORTES Sveveese 7 
2 - 1 3 Bois d’oeuvre, ag construction... 8 
3 - ~- 5! Meubles et garnitures de maison.. 9 
26 4 1 28{ Autres marchandises............ 10 
2 _ - 5 Livres, journaux et papeterie 11 
5 1 - 6 Drogues et divers produits pharmaceutiques. 12 
- - - - Provendes, semences et engrais chimiques 13 
4 1 - 1 Outillage et instruments agricoles.... 14 
2 - 1 3 PIOUIS....s.sccccceeeeersovececereseeseneecee 15 
3 1 - 2 Bijouterie 16 
- - - - Spiritueux, vins et biéres 17 
1 - - - Articies d'optique... 18 
2 - - 1 Tabac, cigares et cigarettes 19 
1 1 - 10 Divers commerces de détall.... 20 
2 1 70 |Finance, assurance et propriété immobilière 21 
6 - 42] Commerce bancaire... 22 
1 - 6| ‘Placements et prêts, 23 
4 - 15 ABBUTANCE y....0 0c eee 24 
1 1 7| Propriété immobilière. 25 
110 34 . 951 |Service... 26 
53 20 354 | Social... 27 
u 1 91! Education. 28 
41 16 239] Santé...... 29 
1 - 9] Religion... 30 
- 2 7| Sociétés de bienfaisance. 31 
- 1 8] Service social, ns.a.5.... 32 
28 4 245 
15 3 117 
3 - 4 
12 3 91 Autre service du gouvernement fédéral 
10 1 104] Gouvernement provincial... ses sesssercense 
1 - 5 Gouvernement municipal et autres gouvernements locaux.... | 39 
2 - 19] Autre service gouvernemental, 1.5.8.5 ......ccosersssscevesnees vee | 40 
4 _ 5| Amusements 
- - 3] ‘Théatres et agences de théatre. 42 
1 - 2| Autres amusements. 43 
- 3 23| Commercial.. 44 
- - 7} Comptabilité 45 
= = - | Publicité... 
- ~ . - Services scientifiques et de génie 
- 3 . 10] Loi... sus 
- - 6| Autre service commercial. 
28 7 324 | Personnel 
2 1 18| Barblers et coiffeurs. 
3 1 23] Teinturerie, nettoyage 
5 1 82 Hôtels et maisons de logeur: 
6 2 63 Service ménager. 
- - 7) Buanderies. 
12 2 131| Restaurants, 
- - - Autre service personnel... ss... 
2 - 3 [Non déclarées... TTETS ENTREE EEE CEETES soneveees rene 58 








1, 2, 3, 4, 5. Voir renvois 1, 2, 3, 4 et 5, page 787. 
6. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l’Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs. Il n‘y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique, 


Part II 
WAGE-EARNERS 


Partie II 
EMPLOYES A GAGES 


A. EARNINGS AND EMPLOYMENT 


A. GAINS ET EMPLOIEMENT 
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TABLE 22. Wage-earners, 14! years of age and over, by sex, showing total and average earnings and total 
and average weeks employed during the 12 months prior to the census date, for the province of Alberta, 
census years 1911-1931, 1936, 1941, 1946 








Number reporting 
Total wage-earners - earnings Total eamings 





Total des employés Nombre déclarant Gain total 
4 gages gain 





Census year 








$ 000 $ 000 $ 000 





Alberta 
1911... 










































1 75,720 66,450 52,972 46,458 35,482.9 | 32,844.0] 2,638.9 
211921... 102,730 84,525 96,038 79,157 102,271.1 | 90,439,3 | 11,831,8 
3 142,421 | 116,005 137,943 | 112,481 115,380.7 | 100,132.9 | 15,247.8 
4 144,669 | 115,875 132,631 | 104,752 85,025.0} 73,193.5 | 11,831.5 
5 141,838 | 108,941 139,308 | 106,852 113,577,2 | 98,157.8 | 15,419.4 
6 164,205 126,519 152,816| 116,617 195,841.9 | 165, 800.6 | 30,041.3 


1. 10 years of age and over in 1911, 1921 and 1931. 
2. Average weeks employed for wage-eamers reporting weeks of employment. 
3. Not including persons on Active Service, L 


TABLE 23. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing total and average earnings and total and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for urban centres of 1,000 
population and over in Alberta 


. Number reporting 
Total wage-earners earings Total earings 


Total des employés Nombre déclarant Gain total 


Urban centre 4 gages gain 


Beverly.. . 361.2 
: 554,1 

1,007.6 

320.1 

51,145.0| 42,613.8 


898.7 759,4 
391,7 309.2 
332.6 268.5 
Coleman... 1,046,5 1,006.0 
Drumheller... a 1,230.8 1,087.0 


Edmonton. aes : 53,108.5 | 43,219.1 
Edson...….. 1 wi 473 T 165.4 711,2 
Grande Prairie 870.7 747,3 
Hanna... 726.8 662,3 
High River... woe 503.4 395.4 


Innisfail. 329.3 246.1 
Lacombe 532.2 431.4 
Lethbrid 7,914.1 6,813.6 
Macieod 84 re] 569.5 497.5 
Magrath.. 245,5 198.7 


Medicine Hat. oe K 5,373.8 4,624.7 

427.4 360.1 
Pincher Creek. 4 282.6 230,7 
Ponoka... 473.3 370.4 
Raymond.. ase 482,5 412.5 


Redcliff... ae 543,9 471,8 
Red Deer., 1,564.4 1,240.8 
Rocky Mountai , 280.0 232.7 
St. Paul... 300.9 244.7 

ae 406,5 332.2 


470.1 409,5 

506.7 485.6 

413.9 324.7 

542,8 453,5 

. 434.4 368.8 

Wetaskiwin.. ” : 785.4 652.3 





1. Average weeks employed for wage-eamers reporting weeks of employment. 
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TABLEAU 22, Employés à gages âgés de 14! ans et plus, selon le sexe, indiquant le total et Ia moyenne du 
gain et des semaines d'activité eu cours des 12 mois antérieurs à ladate du recensement, province de l’Alberta, 
années de recensement 1911-1931, 1936, 1941, 1946 








Average weeks 


Average weekly 
Total weeks employed Average earnings employed 


eamings 
Gain hebdomadaire 
















Total des semaines Gain moyen Moyenne de semaines 


d'activité d'activité Année de recensement 















2,109,494 | 1,852,515 256, 979 
4,504, 791 | 3,685,039 819, 752 
5,740,916 | 4,562,193 | 1,178, 723 
4,942,457 | 3,825,238 | 1,117,219 
5,595,098 | 4,299,346 | 1,295, 752 
7,159,384 | 5,537,218 | 1,622,166 


Aa” sewn mm 


1, 10 ans et plus en 1911, 1921 et 1931. 
2, Moyenne des semaines d'activité des employés 4 gages qui déclarent des semaines d'activité, 
3. Ne comprend pas les personnes en service actif, 


. 


TABLEAU 23. Employés a gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le total et la moyenne du 
gain et des semaines d’activite au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin1946, centres 
urbains de 1,000 âmes et plus, Alberta 


Average weeks Average weekly 
Total weeks employed Average eamings employed earnings 


Total des semaines Gain moyen Moyenne de semaines Gain hebdomadaire 
d’activité d’activité moyen Centre urbain 


15,819 13,002 2,817|1, . . . . n Beverly... « 
17,445 15,326 2,119 
30,292 27,264 3,028 
13,853 10,965 2,888 
1,672,274] 1,248,972] 423,302 


34,029 26,168 7,861 

18,027 13,006 5,021 

13, 861 10,496 3,365 

30,427 28,077 2,350] 1, . Coleman... 
39,146 31,559 7,587} 1, n Drumheller.. 


1,807,874 | 1,307,556] 500,318 . . . . .00| Edmonton. 
23,746 20,406 3,340 
30,259 23,699 6,560 
23,460 19,539 3,921 . ee 
20,200 14,594 5,606 | 1, : ‘ . High River. 


13,877 9,230 4,647 . . . Innisfall.. 
20, 753 15,416 5,337 . . . Lacombe. 
269,874 211,315 58,559 le . Lethbridg 
20,287 16,149 4,138 . . . Macleod.... 
11,536 8, 802 2, 734 . . . . Magrath........ 





190,125 146,286 43,839 | 1, ‘ . . . Medicine Hat, 
17,089 13,156 3,933 ids. 

11,597 3,129 

20, 872 5,888 

17,748 3,846 


20,847 3,542 . , . . . . Redcliff.. 
56, 867 17,424 . . . . Red Deer, 
11,276 2,652 . . Rocky Mountain House. 
13, 728 3,969 : . ‘ . St-Paul... 
16,753 4,594 |1, : . : . Stettler... 





18,492 3,344 | 1, . ‘ . . . Taber... 
16,398 1,331 . Turner 


15,916 5,089 | 1, , . . n . Vegreville, 
19,971 . 4,681] 1, . . . . Vermilion 


15,584 , 3,719 . . .44, Wainwright.. 
29,055 ‘ 6,981 | 1, . . . . Wetaskiwin… 


1, Moyenne des semaines d'activité des employés & gages qui déclarent des semaines d'activité. 
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No. 


un D wn mm 


COA 


10 


12 
13 
4 
15 


16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 
30 


31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 
38 
39 
40 


41 
42 
43 
44 
45 


TABLE 24. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average 

weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for census divisions, rural 
and urban, in Alberta 


Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, 
wage-earners earnings employed 












Census division, _ - 

rural and urban Total des Gain Moyenne de 

employés moyen semaines 
à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 


126,519 | 37,686 | 1,422 | 830 | 45.39 | 44. 18 | 10,576 | 8,061 | 27, 250 | 14, 106 | 52,599 | 13,468 


Rural — Rurales . | 41,145 | 8,224 | 1,087 | 654 | 42.07 | 41.38 | 6,153 | 3,167 | 13,624 | 2,419 | 12,687} 2,136 
Farm — Agricole. 17,052 | 4,595 687 | 576 | 38.83 | 40.59 | 4,302 2,133 + 8,649 | 1,279] 2,890 983 
Non-farm — Non agricole 24,093 | 3,629 | 1,391 | 756 | 44.34 | 42.38 | 1,851 | 1,034 | 4,975 | 1,140! 9,797| 1,153 

Urban — Urbaines 85,374 | 29,462 | 1.579 | 878 | 46.98 | 44.95 | 4,423 | 4,894 | 13,626 | 11,687 | 39,912 | 11,332 


Employés à gages déclarant 









Division de recensement, 
régions rurales et urbaines 


















Division No. 1. 5,403 | 1,447 | 1,328 | 752 | 44.50 | 42.96 464 334 | 1,390 614 | 2,161 405 
Rural — Rurales 1,532 270 899 | 622 | 38.75 | 36.46 262 109 664 80 405 65 
Farm — Agricole 701 164 674 | 556 | 37.49 | 37.55 170 72 386 ‘51 113 30 
Non-farm — Non agricole os 831 106 | 1,104 | 722 | 39.81 | 34,83 92 37 278 29 292 35 
Urban — Urbaines... 3,871 | 1,177 |1,500 | 781 | 46.79 | 44.42 202 225 726 534] 1,756 340 


Division No. 2... 11,662 | 2,503 | 1,448 | 819 | 45.53 | 44.63 807 510] 2,353 994 | 5,133 863 





































Rural — Rurales 4,093 512 | 1,222 | 671 | 42.10 | 42.38 471 166] 1,120 187| 1,631 125 
Farm — Agricole... 1,434 252 771 | 613 | 37.31 | 38.90 325 95 639 97 369 48 
Non-farm — Non agricole 2,659 260 | 1,469 | 730 | 44.61 | 45.72 146 a 481 90| 1,262 71 

Urban — Urbaines 7,569 | 1,991 | 1,571 | 856 | 47.38 | 45.20 336 344 | 1,233 807} 3,502 738 

Division No. 3... 1,884 366 | 1,185 | 774 | 44.48 | 42,93 156 89 557 139 787 115 

Rural - Rurales 981 150 [1,001 | 704 | 42.22 | 42.71 119 52 373 47 327 44 
Farm — Agricole... 498 90 751 | 582 | 39.05 | 40.63 91 40 259 31 105 18 
Non-farm — Non agricole 483 60] 1,280 | 906 | 45.49 | 45.93 28 12 114 16 222 "26 

Urban — Urbaines 903 216] 1,381] 824 | 46.95 | 43.08 37 37 184 92 460 71 

Division No. 4... 4,620 837 | 1,260 | 719 | 43.53 | 42.05 528 280 | 1,309 284] 1,538 224 

Rural — Rurales. 2,643 380 |1,111| 598 | 41.73 | 41.55 401 167 936 H5 685 WU 
Farm — Agricole. 1,385 291 737 | 538 | 39.23 j 41.23 298 143 696 93 , 258 38 
Non-farm — Non agricole 1,258 89] 1,538 | 806 | 44.41 | 42.54 103 24 240 22 427 33 








Urban — Urbaines 1,977 457 | 1,461] 816 | 45.94 | 42.46 127 113 373 169 853 153 





Division No. 5... daseveves 2,286 477 | 1,432] 709 | 44.34 | 42.51 199 153 454 155 917 136 











Rural — Rurales... one 1,583 315 | 1,388) 667 | 43.10 | 41.15 161 123 330 TT, 618 93 
Farm — Agricole. 403 181 656! 570 | 39.39 | 38.60 119 89 202 36 56 46 
Non-farm — Non agricole 1,180 134 | 1,647} 802 | 44.36 | 44.48 42 34 128 41 562 47 

Urban — Urbaines... 703 162 11,535 | 790 | 47.12 | 45.20 38 30 124 78 299 43 





Division No. 6. 36,020 | 11,495] 1,575 | 886 | 46.79 | 44.77 | 2,073 | 2,054 | 6,175] 4,236] 16,428| 4,552 









Rural — Rurales 6,596| 1,312) 1,233] 678 | 44.78 | 41.70 674 467 1,894 454] 2,502 318 
Farm — Agricole.... 2,089 489. 728 | 527/42.08/ 40.59 |. 428 260; 1,115 132 411 84 
Non-farm — Non agricole . 4,507 823 | 1,477] 771 | 46.03 | 42.37 246 207 7179 322| 2,091 234 

Urban — Urbaines... 29,424 | 10,183 | 1,650 | 913 | 47.24 | 45.16 | 1,399 | 1,587] 4,281] 3,782] 13,926| 4,234 














Division No. 7... 2,856 825 | 1,060! 677 | 44.07 | 43.26 419 298 962 260 886 229 
Rural — Rurales 1,374 411 761{ 616] 42.43 | 42.42 291 191 607 89 271 110 
Farm — Agricole ws 899 344 609 | 591 | 40.48 | 41.88 252 169 500 76 98 89 
Non-farm — Non agricole woe 475 67) 1,129] 764 | 46.17 | 45.11 39 22 107 13 179 21 
Urban — Urbaines........ drevonesene 1,482 414) 1,329| 737 | 45.61 | 44.09 128 107 355 171 609 119 
Division No. 8... a. | . 6,799] 2,128] 1,167} 769] 45.17} 44.52 835 534] 1,835 864| 2,763 653 





2,832 737 834 | 687 | 42.88 | 42.98 583 271] 1,118 217 733 214 
Farm — Agricole 1,725 © 485 654 | 616 | 41.12 | 42.05 483 213 890 136 252 124 
Non-farm — Non agricole …. 1,107 252 | 1,173| 831) 45.64 | 44.77 100 58 228 81 481 80 
Urban — Urbaines... wees 3,967) 1,39111,397| 8121 46.82 | 45.35 252 263 17 647] 2,030 439 


Rural — Rurales 











1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
Note-- See Introduction for explanation of ‘‘Census Division’’, “Rural Farm”, ‘Rural Non-Farm’’, and ‘‘Urban’’. 
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TABLEAU 24, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 

semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 

cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, le ter juin 1946, divisions de recensement, régions 
rurales et urbaines, Alberta : 


by amount of earnings Wage-earners reporting period empioyed by weeks of employment 





gain, selon lemontant Employés à gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 


u_[epulepute ele lul el ele tele fputelute k 


19, 904 | 501 | 4,602 | 56 | 1,686| 7] 2,798 | 1,643 | 3,827 | 1,608 | 7,939 | 2,520 | 9, 630 | 2,751} 17,062 | 3,676 | 80,742) 24,518 | 1 
4,113 | 26 655 4 142] 241,315 519 | 2,222 542 | 3,927 737 | 4,168 659 | 7,317 732 | 20,589| 4,737| 2 
257 3 25 1 15 |- 839 313 | 1,452 338 | 2,086 441 1 2,123 384 | 2,479 384) 7,354| 2,557] 3 
3,856 | 23 630 3 127 | 1 476 206 770 204 | 1,841 296 | 2,045 275 | 4,838 348! 13,235} 2,180] 4 
15,791 | 475 | 3,947 | 52 11,544 | 6 | 1,483 | 1, 124 | 1,605 | 1,066 | 4,012 | 1, 783 | 3,462 | 2,092 | 9,745 | 2,944 | GO, 153] 19,781| 5 
Ts | 11 296 | - 43 | - 147 76 195 75 411 94 428 140 630 118! 3,354 886) 6 

7 67] - 21] - 1|- 56 19 136 45 237 27 185 26 176 13 679| - 125) 7 
8| - rT] - -|- 40 9 57 23 98 19 105 16 107 8 262 78) 8 

59 | - 20| - 1|- 16 10 79 22 139 8 80 10 69 5 417 47| 9 
647 | 11 185 | - 421- 91 57 59 30 174 67 243 114 454 105] 2,675 761 | 10 
2,135 | 12 326) - 92 | ~ 188 99 419 105] 696 “191 851 127| 1,822 198] 7,321} 2,710) 11 
553 2 45} - 8|- 90 21 273 35 353 43 411 36 966 53! 1,874 300 |:12 
18| -. 2] - -f- 45 12 203 31 181 26 179 23 186 27 572 120 | 13 
535 2 43 | - 8|- 45 9 70 4 172 17 232 13 780 26| 1,302 180 | 14 
1,582 | 10 28: | - 84 | - 98 18 146 70 343 148 440 91 856 145] 5,447) 1,410] 15 
171] - 32] - 6] - 49 14 58 16 136 40 184 32 280 36| 1,116 220 | 16 
53 | - T} -. 3) - 40 4 40 10 88 16 125 14 156 11 501 93 1 17 

8| - 2) - -|- 30 3 31 7 60 12 77 12 80 7 204 49/18 

45| - 5] - 3] - 10 1 9 3 28 4 48 2 16 4 297 44) 19 
us! - | 25] - 3] - 9 10 18 6 48 24 59 18 124 25 615 127] 20 
661 8 115 1 48] - 108] "31 197 54 342 78 510 93 581 74] 2,630 486! 21 
308 | - 52 1 28|- 78 15 139 21 225 43 343 39 402 321 1,315 217|22 
28 | - 2 1 3|1- 56 13 80 16 136 32 245 30 228 25 550 162 | 23 
280 | - 60] - 25 | - 22 2 59 5 89 11 98 9 174 7 765 55| 24 
353 | -8 63] - 20|- 30 16 58 33 117 35 167 54 179 42] 1,315 269 | 25 
467 4 7| - 4a}- 56 32 57 19 153] ‘35 208 48 583 45) 1,159 283 | 26 
333 2 27] - 21- 41 28 43 16 127 25 166 30 497 26 656 182127 

8| - - - -]- 24 22 24 9 49 20 49 18 75 13 168 92 | 28 

325 2 27] - 2|- 17 6 19 7 18 5 117 12 422 13 488 90; 29 
134 2 45! - 2|- 15 4 14 3 26 10 42 18 86 19 503 101 | 30 


6,700 | 247 11,629 | 30 736] 3 654 422 743] 4591] 1,703 736 | 2,270 805} 4,594] 1,169] 24,967| 7,637|31 


896 8 102 2 30 | - 163 80 209 73 387 130 528 106| 1,270 119] 3,762 755 | 32 
24 | - 3] - 5|- 83 33 108 40 174 47 227 39 330 42| 1,075 276 | 33 
872 8 99 2 25|- |" 80 47 101 33 213 83 301 67 940 77) 2,687 479 | 34 


5,804 | 239 | 1,527] 28 706| 3 491 342 534 386 | 1,316 606 | 1,742 699| 3,324} 1,050! 21,205] 6,882] 35 


220 3 55| - 10 |- 78 441" 110 47 234 50 256 67 318 69| 1,748 527 | 36 
32 1 2] - -j- 53 29 72 26 124 25 138 31 164 26 LA 262 | 37 
6 1 - - -|- 46 26 59 23 92 22 101 25 134 23 442 214 | 38 
261 - 21 - -4f- 7 3 13 3 32 3 37 6 30 3 335 48139 

188 2 53| - 10} - 25 15 38 21 110 25 118 36 154 43 971 265 40 
593 | 13 133 1 38) - 167 88 213 96 494 135 467 148 804 1837 4,411} 1,439/41 
84 4 13 1 2}- 104 36 142 45 274 58 212 55 370 69] 1,651 464 | 42 
24 1 6] - -|- 78 29 109 35 184 38 161 35 263 46 887 295 | 43 
60 3 7 1 21- 26 7 33 10 90 20 51 20 107 23 164 169 | 44 

509 94 1201 - 36 | - 63 52 7 51 220 17 255 93 434 1141 2,760 975 [45 





1, Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
Nota.~Voir & l'introduction l'explication de ‘‘Division de recensement’’, ‘‘Rural agricole’’, ‘‘Rural non agricole’’ et ‘‘Urbain’’, 


808 : CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 24. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average eamings, average 

weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employ- 

ment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for census divisions, rural 
and urban, in Alberta — Con. 









Total Average Average Wage-earners reporting earnings, 
wage-earners earnings weeks employed _ 
Census division, _ - - Employes à gages déclarant 
rural and urban Total des Gain Moyenne de 
-~ employés moyen semaines 
Division de recensement, à gages d'activité $450-$949 $950-$1,949 
régions rurales et urbaines 


Alberta — Con. — fin 





1] Division No. 9... 824 216 
2] Rural — Rurales. 594 164 
3 Farm — Agricole.. . 255 59 
4 Non-farm — Non agricole . 339 105 
5 | Urban — Urbaines... aeee 230 52 
6 | Division No, 10sccsccsseerscerseseenes 1,192 322 
7 A . 612 169 
8 459 112 
9 Non-farm — Non agricole .. 153 57 





580 153 





10 | Urban — UFDRÎNES re, 


11°} Division No. 11... .. 12,383 4,931 
12] Rural — Rurales. ns 809 218 
13 Farm — Agricole........ 454 106 
14 Non-farm — Non agricole 355 112 






































15] Urban — Urbaines... 11,574 4,713 
16 | Division No. 12... . 420 97 
17 7 « 327 5 
18 150 26 
19 Non-farm — Non agricole 177 49 
20 | Urban — Urbaines. 93 ‘ 22 
21} Division No. 13... 127 
22| Rural — Rurales.. 90 
23 Farm — Agricole... 41 
24 Non-farm — Non agricole … 49 
25 Urban — Urbaines... 37 
26 | Division No. 14... - . : 252 
271 Rural — Rurales. . 183 
28 Farm — Agricole... . 4 
2 Non-farm — Non agricole... 89 
30] Urban — Urbaines... . 69 
31! Division No. 15... . 107 
32/ Rural — Rurale , . 55 
33 Farm — Agricole... . 12 
34 Non-farm -- Non agricole . C . . 43 
35{ Urban — Urbaines... . 52 
36| Division No. 16... . . . 198 
37] Rural — Rurales.. 101 
38 Farm — Agricole... 54 
39] Non-farm Non agricole. aT 
40| Urban —Urbaines.........s00- 97 
41| Division No. 17 41 
42| Rural — Rurales... . . 41 
43 Farm — Agricole..... . 2 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
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TABLEAU 24. Employés a gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 

semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au 

cours des 12 mois antérieurs Ala date du recensement, le ler juin 1946, divisions de recensement, régions 
rurales et urbaines, Alberta — fin 


by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


gain, selon le montant Employés à gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 








1, Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
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TABLE 25. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed, 
and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 months prior to 
the census date, June 1, 1946, for urban centres of 1,000 population and over in Alberta 













Wage-earners reporting earnings, 
















Total Average Average weeks 












wage-earners earnings employed Employés à gages déclarant 
Urban centre Total des Gain Moyenne de 
- employés semaines 
Centre urbain d'activité $450-$949 $950-$1,949 

























































1 [Beverly esse mn 
2 |Black Diamond... 21 
3 33 
4 16 
5 4,043 
6 |Camrose.............,,.,.,,,... 58 
7 23 
8 33. 
9 15 
10 |Drumheller.............,.......... 64 
11 |Edmonton............ se sssesssnsnes 4,459 | 13,485 | 4,643 
12 77 41 163 16 
13 |Grande Prairie... . 80 62 280 56 
14 FHanNa sn sn ossosvose 48 47 181 20 
15 78 57 164 41 
16 |Innisfail.............. 42 51 112 33 
17 [Lacombe i 57 62 200 39 
18 643 527! 2,118 512 
19 31 34 182 35 
2 58 30 93 20 
21 [Medicine Hat... eeeeeeereres 3,250 563 470] 1,461 286 
22 300 140 25 
23 207 86 18 
24 313 194 36 
25 313 140 31 
26 212 38 
27 + 436 141 
28 90 18 
29 113 15 
30 150 28 
31 179 25 
32 | Turner Valley... 138 9 
33 |Vegreville..…...................... e 123 35 
34 |Vermilion.............. ss 157 37 
35 | WAINWIIGHE es - 115] : 28 
36 )Wetaskiwin........ tea eneneeeeaaeseananeves 259 51 






1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
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TABLEAU 25. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gain et des 
semaines d'activité et le nombre d'employés à gages seloh le montant du gain et les semaines d'activité au cours 
des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, centres urbains de 1,000 âmes et plus,Alberta 


by amount of earnings Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


gain, selon le montant Employés 4 gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 


19,712 


392 
168 
145 
309 
520 


20,505 
369 
303 
324 
199 


140 |. 
234 
3,505 | 
302 
122 


2,321 
179 
111 
257 
208 





1 Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
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TABLE 26. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing average earnings, average weeks employed, 
and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 months prior to 
the census date, June 1, 1946, for the social areas of the cities of Calgary and Edmonton 
















Wage-earners reporting 










Total Average ” Average 


Employés & gages 












wage-earners earnings weeks employed 
Social area Total des Gain Moyenne de se- 
- moyen maines -d’activité 


employés\à gages 


Zone sociale $450-$949 






































































1 

1 (Calgary... CONTELESE TITLE LEE 27,055 3,786 | 3,536 
2| Social area — Zone sociale No. 258 185 
3 “ “ 225 206 
4 “ “ 313 265 
5 “ “ CENTER 1,758 528 | 1,968 985 | 48.87| 45.11 53 69 148 166 
8 “ “ LIRE 1,718 «477 1,744 987 | 49.06} 46.90 | 47 61 186 168 
7 ‘ " 2,345 766 | 1,756 936 | 48.17] 45.35 18 99 306 276 
8 “ . 2,235) 1,135} 1,494 950 | 46.38] 45.34 116 132 388 450 
9 “ ” 3,003 702 | 1,138 682 | 41.89{ 39.66 335} . 180 760 349 
10 “ " 2,230 1,328 | 1,684 1,015} 47.48 | 46.50 103 149 306 440 
li “ . ” 10... 1,665 823 | 2,212) 1,075 | 49.30| 47.82 42 77 132 240 
12 “ ” 11. 1,360 432 | 2,593 954 | 49.33) 45.82 38 714 91 135 
13 “ " 12. nenssssesres 2,454 | 1,249 | 1,613 846 | 48.08 | 46.24 85 263 315 427 
14 “oe " 13... 2,521 535 | 1,584 821| 47.37} 43.12 114 94 358 228 
15 [Edmonton .., 28,684 | 11,278 | 1,627 907 | 47.15) 45.34] 1,388| 1,592] 4,075 | 4,459 

. . 

16{ Social area — Zone sociale No. 1...... ETES 1,542 353 | 1,552 163 | 47.82 | 43.38 58 80 246 167 
17 “ a 3,664 885 | 1,466 849 | 47.31 | 44.07 164 147 520 352 
18 “ " 1,526 | ° 432} 2,057 578 | 48.19 | 46.17 57 55 143 140 
19 “ " 1,318 460| 1,594 894 | 47.34 | 46.46 54 61 186 180 
20 “ ” 1,766 725 | 1,661 954 | 48.07 | 47.17 67 74 215 284 
21]. “ ” 2,239! 1,040 | 1,299 802 | ‘44.89 | 44.30 163 144 429 535 
22 “ ” LETTRE 2,695 T4 1,691 889 | 47,87 | 44.66 130 118 287 288 
23° " ” Bo sewceceenenee 1,420 619 | 2,331 988 | 48.48 | 45,10 35 106 131 184 
24 “ ” 9... 2,870! 2,559 | 1,736 991 | 48.08 | 46.49 105 287 386 899 
25 “ " 10... 3,234] 1,242 | 1,279 809 | 44.50 | 44.14 273 199 635 595 























1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
Note See Introduction for description of social areas. 





RECENSEMENT DE L’ALBERTA, 1946 


813 


. TABLEAU 26. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant la moyenne du gainetdes semai- 
nes d'activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines d'activité au cours des 
12 mois antérieurs à la date durecensement, ler juin 1946, zones sociales des villes de Calgary et d'Edmonton 














earnings by amount of earnings 








déclarant gain, selon le montant 





$950-$1,949 


$1,950-$2,949| $2,950+ 10-19 40-49 


5,437 | 229} 2, 159 










12, 867 





61} 3,011 





1,113 
1,011 
941 
746 
823 








1,087 
1, 086 
1,501 
1,005 





646 
407 
1,279 
1,222 











1. Comprend.les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
Nota. Voir à l'introduction le définition d'une zone sociale. 


Wage-sarners reporting period employed by weeks of employment 


19, 712 


1,663 
1,485 
1,237 
1,372 
1,403 


1,792 
1,492 
1,584 
1,642 


1,342 
1,113 
1,809 
1,778 


20,505 








Employés à gages déclarant une période d'activité, selon le nombre de semaines 


6,493 


369 
366 
323 
367 
353 


523 
162 
331 
942 


637 
311 
891 
318 





D A PB & NH 


10 


ll 
12 
13 
14 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta 















Total Average Average weeks Wage-eamers reporting earnings, by amount of earnings 


wage-eamers earnings employed 






Employés à gages déclarant gain, selon le montant 










Total des Gain Moyenne de 
Occupation employés moyen semaines 
à gages d'activité $950-$1,949 |$i, 950-$2, 949 


No pete tote} we [ef urre pu] spe be pete F. 





































































1 /ALE occupations ,,............ score (126, 519/37, 686 11,422] 830] 45.39) 44.18/10, 576 (8, 061 |27, 250 | 14, 106/52, 599/13,468/19,904| 501 
2 |Managerial. oo... setescnees 6, 235 3432, 716/1, 144) 50.78] 49.18 70 58 218 TT) 1,495 139] 2,039 36 
Managers, officials in: 
3) Forestry, logging .......sccsse. 5 - [2,775 - | 52.00 - - - - - - - 2 - 
4! Mining, quarrying, oil wells 171 - [4,039 - | 50.61 - - - 1 - 11 - 29 - 
5| Manufacturing 584 9/3,134/2,175/ 51.11] 52.00 2 - 7 - 88 2 210 § 
6| Construction. 76 - 13,136 ~ | 50.26 - - - 1 - 7 - 22 - 
7 ‘Trans portati on ‘an commu- 820 156/2,452] 734| 50.71| 49.67 32 49 Kh) 46 175 42 212 3 
nication, 
8| Electricity, gas, and water T5 113,073/1,800!. 51.48} 52.00 - - - - n 1 30 - 
9| Wholesale trade... eee 883 12)3,114]2,036; 51.48} 50.00 ~ - 11 - 124 7 301 2 
10] Retail trade 1,224 6112,28611,437| 50.52] 50.00 15 2 45 8 491 36 381 10 
11| Finance and insurance 499 1,3,634|1,700| 51.75) 52,00 - - 3 - 29 1 145 - 
12} Community service. 218 3212,59611,475| 51.17) 49.63 3 1 11 8 52 18 68 3 
13 Government service 1,104 1412,40311,757} 50.24] 50.64 11 - 35 2 325 6 455 5 
14; Recreation service. 85 3/2,313)1, 867} 49.95} 52.00 1 - 7 - 28 2 28 1 
15] Business service, 218 16|2,6%4 1,607) 50.69} 50.07 1 - 3 - 36 10 81 5 
16| Personal servic 267 38}2,042| 949) 49.56) 43.33 5 6 19 13 116 14 LE] 2 
17} Not stated 6 — {2,740 - | 50,00 - - - - - 2 - 2 - 
18 [Professional ...............,....... 5,910) 6, 228/2,122)1, 166] 49.72| 46.98 165} 660 405 945| 2,154! 4,033] 1,899! 325 
19! Accountants and auditors..., 1,241 55 12,305 /1,674} 50.50) 50.69 7 1 31 ] 319 42 632 8 
20 Agricultyal professionals, 110 612,12911,233| 47.84} 52.00 3 - 7 2 30 4 46 - 
n.e.s. : . 
21} Architects.................. 8 1}2,275(2,200} 43.00! 52.00 - - 2 - 1 - 3 1 
22| Artists (except commercial): 6 4/1,660| 900] 44.17! 40.75 - - 2 3 2 1 - - 
art teachers. 
23 | Artists, commercial........... 44 11/1,615| 970] 48.79] 49.09 - - 6 3 25 7 10 - 
24; Authors, editors, journalists 123 4412,359/1,226| 50.15| 50.70 - - 6 9 37 32 54 2 
25! Chemists and metallurgists 187 26/2,063/1,181] 49.15] 39.52 5 6 4 4 72 13 88 3 
26) Clergymen and priests mn 806 111,365 11,700! 50.71| 52,00 61 - 135 - 427 1 71 - 
27| Dentists.........cccsee 10 114,05013,000! 51.50! 52.00 - - - - 1 - 1 - 
28| Draughtsmen and designers . 167 3011,69811,220| 48.08| 48,50 4 3 15 4 78 23 55 - 
29| Engineers, chemical. 46 ~ [2,971 - | 50.62 - 1 - - - 6 - 20 - 
30] Engineers, civil... 302 - (2,521 - | 48.20 - 7 - 3 - 50 - 108 - 
31] Engineers, electrica 71 ~ (2,904 - | 50.38 - - - 1 - 11 - 24 - 
32] Engineers, mechanical 71 - [2,490 — {| 48,11 - 3 - 3 - 11 - 35 - 
33! Engineers, mining... 62 ~ |3,197 ~ | 47,71 _ 1 - 2 - 9 - 17 - 
34! Judges and magistrates...... 35 - {5,323 - | 52.00 - - - - - 6 ~ 4 - 
35 Laboratory technicians, n.e.s.2 111 164/1,367/1,010] 47.79] 45.16 6 21 12 44 71 93 16 4 
36| Lawyers and notaries.. 64 113,298 — } 50.45 - 2 1 - - 6 = 18 - 
37] Librarians 6 5612,43311,332! 51.00} 48.11 - 2 - 9 3[: 36 - 9 
38| Musicians and music teachers 48 38/1,215| 797] 43.51) 41.62 7 9 15 16 16 11 6 1 
39| Nurses—graduate. - | 1,386 - 11,118 - | 43,03 - 124 - 295 - 831 - 27 
40| Nurses—in training ~ 361 - 257 - | 47,74 ~ 252 - 93 - 4 - - 
41] Osteopaths and chiropractors 1 - |2,800 > | 52.00 - - ~- - - - - 1 - 
42 Photographers .......00ccsssseas 48 3341,626; 896] 49.52] 43.77 - 3 9 14 28 1i 8 - 
43] Physicians and surgeons..., 135 713,929 (3,350/ 50.63] 52.00 1 - 4 - 8 14 2 
44 Professors and college prin- 147 2043,392/2,455| 50.63| 50.75 6 - 3 2 8 5 30 5 
cipa. 
45} Religious workers, n.e.s.7., 53 83/1,171| 642| 46.59] 46.68 8 23 7 29 21 17 4 - 
46 Social welfare workers, ne. s.? . 9 23 |1,.875 |1,405| 50.00] 47.39 - 2 - 2 6 12 1 5 
47| Teachers-schoo! 1,618) 3,707|1,872|1,268| 50.02| 43.40 33} 194 74 37% 815] 2,798 511] 244 
48 17 19/1, 883 965) 50,81] 48,12 - 4 3 4 3 9 9 - 
49 34] - |2,621} ~1] 50.06] -| -| - 1} - 3 - z3| ~ 
50 324 15142,378(1,211| 47.54} 45.63 10 15 40 36 81 83 84| * 14 
51 |Clerical........ ss 8, 240 |11,07%4|1,484| 988| 48.18| 47.15 275; 868] 1,053] 3,809; 5,146| 6,143] 1,478 77 
52 | Bookkeepers and cashiers... 1,245! 1,87811,539| 992) 48.85| 47.66 27] 134 149 673 779) 1,028 240 12 
53 | .Office appliance operators... 18 39711,07111,006| 45.39] 46.98 1 30 7 107 9 260 - - 
54 | Office clerks......... vases 5,615] 2,97511,500| 948] 48.07| 46.97 196| 253 705} 1,217| 3,409] 1,438] 1,10] 28 
55 | Shipping andreceiving clerks 1,195 6511,373! 947) 48.39! 45.37 37 7 164 26 855 30 115 1 
56} Stenographers and typists... | 167] 5, 759/1,366/1,008] 45.75] 47.11 14| 444 28| 1,786 84| 3,387 22 36 
57 [Agricultural 14,675 248| 658} 443| 38.69| 33.57| 4,013| 142] 7,526 95) 2,356 6 119 - 
58| Farm managers and toemen 453 311,503] 833] 48.75| 46.33 13 - 71 1 254 2 73 - 
59] Farm dabourers .. 14,111 244| 628) 439| 38.32| 33.48| 3,992| 141} 7,428 94] 2,030 4 46 - 
111 111,0721 2001 45.04] 16,00 8 1 27 - 12 - - - 





60! Other........... 


1. Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified, 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gainetles semaines d'acti- 
vité au cours des 12 mois antérieurs à Ia date du recensement, ler juin 1946, province de l'Alberta 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déciarant une période d'activité selon le nombre de semaines 
Occupation 





6,288) 632,798 |1,643/3, 827] 1, 608 17, 939|2, 5320/9, 63012, 751/17, 06213, 676} 80, 742| 24,518] Toutes occupations . 












































































2,081 7 14 3 30 5 64 13) 113 7 248 9} 5,562 283|D'administration .. 2 
Administrateurs et directeurs: 

2] - - - _ - - - - - - - ‘4 - Industrie forestiére; abatage du bois | 3 
120| - - - 1 - 2 - 3 - 10 - 147 - Mines, carrières, puits de pétrole..... 4 
242 1 1 - 1 - 5 - 7 - 20 - 533 8] Manufactures.. ow] 5 

381 - - - 1 - 1 - 1 - 5 - 66 - Construction... 6 
257| = 4 2 3 - 9 4 14 3 23 5 711 128] Transports et communications. 7 
32] - - - - - 1 - - - 3 - 71 1! Electricité, gaz, eau 8 
396 2 - - 2 - 3 1 10 - 16 - 825 11] Commerce de gros 9 
235 1 2 - 9 1 14 2 26 1 65 1] 1,073 53| Commerce de détai 10 
298| - - - - - - - 2 - 12 - 467 3) Finance et assuranc 11 
80 2 - - - i 1 1 3 - 11 2 198 28| Service social.. 12 
243 1 4 - 10 - 16 - 33 1 50 - 977 13| Service gouvernemental 13 
19} - - - - - 4 - 2 - 5 - 4 3| Service d’amusements 14 
78) = 1 ~ 1 - 3 1 3 - 8 - 192 14) Service commercial. 15 
39] -: 2 1 2 3 5 4 9 2 19 1 220 25] Service personnel. 16 
1l - - - - - - - _ - 1 - 4 - Non déclarées 17 
1,034| 46 63] 165 45] 168] 117| 259] 164) 319 291| 412] 5,073) 4,723|Professionnelles..…............... nessssssse 18 
221 2 5 1 3 - 20 - 24 1 69 1] 1,104 52! Comptables et vérificateurs............ 19 
16) - 3 - 2 - 5 - 3 - 5 - 89 6| Spécialistes en agriculture, n.s.a.2... | 20 
2t - - - 1 - - - 1 - 1 - 4 1) Architectes............ vecanerecueeeoseeaeoes 21 
1 - - - - - - - 2 2 1 1 3 1| Artistes (non commerciaux}; profes- | 22 
seurs d'art. 

- - - - 1 - 1 - 2 1 4 2 35 8| Artistes commerciaux... 23. 
24| - - - 1 - 2 1 4 - 8 5 106 37| Auteurs, rédacteurs et journalistes ... | 24 
17] - 4 4 1 1 2 2 8 1 12 2 159 15| Chimistes et métallurgistes. . | 25 
29 7 2 - 11 - 6 - 19 - 706 1] Ministres du culte. 26 

8 1 - - - - - - - - 1 - 9 1] Dentistes 27 

6] - 2 1 1 1 8 - 10 - 16 2 125 26| Dessinateurs et traceurs.. 28 
18) - - - 1 - 1 - - - - - 43 - | Ingénieurs en chimie.. 29 

105] - 5 - 2 - 15 - 14 - 19 - 244 - Ingénieurs civils... 30 
31} - - - 1 - 1 - - - 6 - 58 - | Ingénieurs en électricit 31 
21} = 2 - 2 - 1 - 2 - 6 - 61 - | Ingénieurs en mécanique 32 
30; - 2 - 1 - - - 5 - 5 - 46 ~ | Ingénieurs miniers 33 
21] - - - - - - - - - - - 32 - Juges et magistrats ............6006 34 
- 4 8 1 7 2 8 4 8 15 14 84 117| Techniciens de laboratoire, n.s, 35 
321 - 1 1 - - - - 2 - 2 - 55 - Avocats et notaires... . [36 

3] - - 1 - - - 3 - 5 1 1 5 46} Bibliothécaires « [37 

3] - 2 3 2 - 4 6 4 3 3 3 32 22] Musiciens et professeurs de musique | 38 
- 3 - 50 - 53 - 124 - 126 - 182 - 749| lnfirmiers—gradués .... 39 
- | - - 3] - 21| + 8| - 17 - 16 - 289| Eléves-infirmiers .... 40 
- - = - - - - - - - - - 1 - Ostéopathes et chiropraticien 41 

2] - - 1 ] 1 2 3 1 5 4 4 40 17] Photographes ... 42 
98] 4 1 - 1 - - - 3] - 3} - 120 7} Médecins et chirurgiens … 143 
93 8 - - - - 4 - 3 1 4 1 133 18| Professeurs et principaux de collèges |44 

1] - 2 2 2 1 i 3 2 5 1 7 36 54] Oeuvres religieuses, n.s.a.? 45 

1l - - - - 1 - - i 3 1 21, 7 17] Oeuvres sociales, n.s.a.?.. 46 
1501 27 16 85 15 75 22 95 41 128 $8] 156} 1,443| 3,117! Instituteurs—écoles ............ccesscceese 47 

1 — - 1 - - - - - 1 2l - 14 15| Instituteurs et chargés de cours, n.s.a.?, |48 

6l - _ _ 1 ~ _ _ 1F - _ - 31 - Vétérinaires. 49 
94 1 7 4 3 7 15 6 21 12 25 13 248 107| Autres 50 
94 1 92] 307} 120] 246| 283] 450! 439) 540 891| 954! 6,261] 8,428 |Employés de bureau......... . $1 
19] - 11 33 10 37 36 77 52 90 127] 181 979| 1,434} Teneurs de livres et caissiers 52 
-| - = 8 2] 14 1 22| = 18 2] 20 13| 315| Mécanographes .., 53 
67] - 59 78 89 7%5| 205) 130) 311 153 625] 246] 4,220] 2,258] Commis de bureau [54 | 

4] - 16 2 14 3 35 4 63 1 122 8 932 45 Commis expéditionnaires et réception- (55 

naires. 

4 1 6] 186 5] 117 6| 217 13] 278 15] 499 117} 4,376| Sténographes et dactylographes........ 56 
26| - 735 20 11,195 46 |1,879 34 |1,839 32| 2,200 8! 6,228 96 Agricoles... eee 57 
20) - 6| - 1h = 7 - 20 1 40[ - 354 2] Gérants et'contremaïtres de ferme 58 

6| - 727 201,183 45 11,868 34/1, 807 31] 2,141 8} 5,807 94] Ouvriers agricoles 59 
- - 2 - 5 1 4 - 12 - 19 - 67 - Autres .... 60 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
2. N.8.8. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 27, Wage- 
weeks employed, 











months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con. 
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Average weeks 
employed 


Moyenne de 
semaines 


d'activité 







Employés à gages déclarant gain, selon te montant 








$450-$949 


$950-$1,949 











Total Average 
wage-eamers eamings 
Total des Gain 
Occupation employés moyen 
à gages 
1 |Fishing, Hunting, and Trapping 
Fishermen... 25 - 822 - 
Hunters and 25 - 767 - 
Logging... sr À 1, 241 - | 830) - 
FOTEMEN ss essecccercrcescvassares 37 - 41,438 - 
Forest rangers and timber 120 — 1,273 - 
cruisers. 
Lumbermen orscesseevenesee | 1, 084 - 771 - 
Mining and Quarrying ee - |1,808 - 
Foremen............. 245 ~ 12,632 - 
Labourers—mines and quarries} 1,102 - {1,373 - 
1 = |2,400 - 
4,182 - 11,826 - 
13 - 11,455 - 
390 - 42,176 - 
139 - $1,439 - 
443 — [2,045 - 
Manufacturing and Mechanical | 14,752] 1,863/1,500| 818 
Foremen ssssccrsee 584 192,156 |1, 342 
Food Products 2, 232 468 |1,398| 898 
BakerS........00+ 387 501,354] 840 
Butchers and meat cutter 1,001 52/1,441/ 998 
Butter and cheese maker: 162 11 41,347] 827 
Fish canners and curers, 1 - 300 - 
Meat canners, curers, p 229 21111,417] 962 
ers, 
Millers—flour, grain. 130 = 41,505 - 
OMET.. crcerecovereeneene . 322 144 |1,293| 791 
Liquors and Beverages . 90 111,683| 800 
Rubber Products... 128 411,364] 450 
Tire and tube builder: 5 - 1,760 - 
Vulcanizers , . 120 141,370] 700 
Other... 3 31 500! 367 
39 4911,284| 831 
39 49 11,284) 831 
Leather and Leather Products 154 131,099 | 654 
Cutters—leathe . 2 111,600} 800 
Glove makers... - 1 = 600 
Harness and rs 25 - {1,221 - 
Machine operators — boots, 1 111,400] 600 
shoes, n.e.8,2, 
Shoe makers and repairers, 104 51,051] 500 
nif. 
Tann sees 6 = 11,060 - 
Other. . 16 5]1,157) 800 
Textiles . 25 34| 960! 571 
Inspectors.and menders...... - 7 - 471 
Bleachers and dyers-textile 2 - 11,050 - 
Carders and drawing frame 6 - 41,133 - 
tenders. 
Finishers and calenderers,,. 1 241,400} 450 
KMUCters ...ceccsecessvveeceseneres 2 8| 800; 600 
Loom fixers and card grind 1 - 800 - 
ers. 
Spinners and twisters......... 8 - 925 - 
Weavers—textile.......0 sees 1 10)1, 200} 560 
Winders, warpers, and beam- 3 2 500; 800 
ers, 
OMNES... ceoessereecpeensresncsces 1 51,200] 640 
Textile Goods and Wearing Ap- 146 783 \1,391| 758 
OTE by 
ihspectors and examiners... = 24) - | 796 
Cutters....... senceeeees . 19 201,811; 865 
Designers, clothing eos 4 312,225 {1,200 
Dressmakers and seamstre - 562 - 750 
ses. 
Hat and cap makers... os 3 7\1,300| 529 
Milliners ss aes - 14 = 808 
Sewers, sewing machine op- 2 80! 850; 751 
erators, n.e,s.2, ‘ . 
Tailors and tailoresses 103 551,347] 845 
OEP... seresecserccereeesese 15 1811,000! 578 





1, 2. See.footnotes 1 and 2, page 814. 
3. N.i.f. = Not in factory. 











36.39 
30,70 


33. 31 


43.49 
46.63 


31,50 
44:85 


49.35 
42.42 
52.00 
44.97 
40.73 
45.95 


42.30 
47.23 


47.02 


50.75 
47.94 
47,57 


47.71 


16.00. 


48.69 


47.78 
46.78 
48.84 
48.01 
52.00 
48,18 
34.67 


45.95 
45.95 


45.53 
43.00 


46.42 
46.00 


45.14 


38.40 
48,67 


43.28 


48. 00 
43.33 


52.09 
30.00 
52.00 
45.00 
52.00 
32.67 


52.00 
48.02 


51.16 
52.00 
52.00 
40.00 


48.11 
42.67 





48.00 


35. 20 
43,13 


45.21 
42.60 
34.33 
43, 28 


34.71 
47,85 
42.56 


45. 00 
34.22 
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453 
608 


6 
217 
311 
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291 


2,82 
36 
614 
1,858 
105 


91 
118 


193 
1,533 
265 
703 
117 


154 
79 
215 








660 


16 
232 


35 


130 


No oe 








Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 








earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 






$1,950-$2,949 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
‘du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d’activité au cours des 12 mois antérieurs A la datedurecensement, 1er juin 1946, province de l’Alberta — suite 





Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


- ~~ 4 - 6 - 
- - 1 - 2 - 
- - 3 - 4 - 

- ei) - | 173] - 
~ _ 2 - 2 - 
-|- so} - | amt} - 

360} - oz| - | am} - 

82| - 2} -| 2] - 
2, - 24| - 35, - 
arr | = 53| - ul - 

"80! = 6[ - Tp o- 

2| - 3] - al - 
17| - al - 8) - 

a13| 2| 228, 68| 2#52f 383 
75| = 1} - 3} - 
11| - 231 12] 31} 11 

1| - 8 1 4 2 
a| - Bg] - 13 1 
2) - 1 - 3 2 
- = - - 1 - 
~|- - 3 1 3 
al - - - 3] - 
- 6 8 6 3 
4] - - - 1l - 
-|- 1l - 2 2 
~- - 1 ~- 2 _ 
-|- - - - 2 
- 1 1 1 1 2 
- 1 1 1 1 2 
- - 3 - 3 - 
- - 2 - 3 ~ 


= 

ve 
1 
i] 


- I 1 - - 
=} 2] LT 
- _ - 1 - 
- - - - 1 
1 2 29 1 40 
- - - - 1 
- - - - 1 
al = - - 1 
- - 18! — 21 
- - 2 - - 
- - 3| - 7 
- 1 2 1 2 
- 1 4 - 1 


1, 2. Voir renvois i et 2, page 815. 
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2, 254 
30 
388 
1,586 
64 

65 
121 
2, 096 
28 
286 
55 
136 
18 

33 

14 

30 

9 

16 


270 


21 
82 


167 


2,970 


194 
409 


i 
1,801 
6 

253 


38 
268 


25310, 271 


7 
2 
7 
1 


23 


mou aN 


CA 


Oh JH Ben 


527 
1,654 
281 
746 
123 
169 
96 
239 


Lt tt 


1 133 
19 


= mn 


458 


14 
"al 


325 
10 
50 
38 


Occupation 


Péche, chasse et piégeage 































Pêcheurs.. 2 
Chasseurs pp 3 
Abatage du bois... sonne 4 
Contremaftres.... 5 
Gardes et estima 0 6 
fiommes de chantier... | 7 
Mines et carrières. 8 
Contremaitres.... 9 
Ouvriers—mines et carrières 10 
Bocardeurs.,. 11 
Mineurs... 12 
Prospecteurs.. 13 
Carriers; foreurs, roc et “puits d'huile | 14 
Botseurs 15 
Autres 16 
Manufacturléres et mécaniques, 17 
Contremaitres ....000 18 
Produits alimentaires 19 
Boulangers se 20 
Bouchers et coupeurs de viande 21 
Beurriers et fromagers............ 22 





Conserveurs et saurisseurs de poisson 23 
Conserveurs, fumeurs et saleurs de | 24 
viande. 
Meuniers—farine et grains 
AUTTES msssssocosososessorenre 
Liqueurs et boissons... 





Produits du caoutchouc 

Fabricants de bandages et de chambres 29 
air. 

Vulcaniseurs... 





Fourrures et articles en fourrure sss | 32 













Pelletlers......ssccoee ae. 33 
Cuir et articles en cuir 34 
Coupeurs—culr... 35 
GantierS......0008 36 
Bourreliers et sellier: 37 
Conducteurs de machin 38 
1.8.87, 
Cordonniers, hors manufactures... 39 
Tanneur 40 
Autres. 41 
Textiles .... 42 
Inspecteurs et rentrayeurs... 43 





Blanchisseurs et teinturlers—textiles | 44 
Cardeurs et GtreUrs....cccccccrssecesensee | 45 











Finisseurs et calandreurs . 
Tricoteurs recense 

Régleurs de métier et aiguiseurs de | 48 

cardes. 

Fileurs et retordeurs.. | 49 
Tisseurs—textiles 50 
Bobineurs, ourdisseurs et enrouleurs 51 
AULTÉS ...cevsecovccnsrenecneccceatsecsenvesase 52 
Tissus et vêtements rss 53 


inspecteurs et examinateurs … 
COUPEUTS. ses sssonsonss eo 
Dessinateurs—vétements.. 
Modistes-couturiers et couseurs 








Chapeliers et casquettiers.. 
Modistes de chapeaux 
Couseurs et conducteurs de cousew 60 
ses, 1.8.8.7, 
Tailleurs et tailleuses 
AUTTES ....rsssccosscnsneee 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con. 


Total Average Average weeks Wage-eamers reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers earnings employed 







Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 










































































Total des Moyenne de 
Occupation employés / semaines 
d'activité $450-$949 $950-$1,949 |$1.950-$2,949 
No pw jet aw tet ow fe fw Te [ow Te 
1 1 : 
Manufacturing and Mechanical — $ $ 
Con, 
1 | Wood Products. see 908) - 68|1,201| 804} 42.74) 43.70 87 8 213 36 495 23 86 
2 | Inspectors, gra ñ rs 39 — 41,446 - | 47.13 - - - 5 - 27) - - 4 - 
3 Box, basket, and packing case 46 711,271 7141 47.40! 40.14 3 2 7 2 33 3 2 - 
| makers. 
4 Cabinet and furniture makers 158 411,185] 950} 42.74} 45.00 19 - 34 2 83 2 15 - 
5 Coopers... 20 - 11,610 - { 49.20 - - _ 2 - 14 - 4 - 
6 Finishers 21 811,181) 700} 43.57} 39.13 2 2 6] ° 5 12 1 1 - 
T | Sawyers—wood 252 ~ 1,081 — | 37.41 - 30 - 80 - 112 - 21 - 
8 Upholsterers. 92 11,1,346| 950] 46.11] 45.60 7 1 17 4 50 5 15 - 
9; Wood turners, 138 - 41,201 ~ | 43.39 - 13 - 30 - 18 - 14 - 
machinists, . 
10 Other upholstering occupations 17 61,324] 583) 47.29] 37.83 1 1 4 5 10 > 2 - 
11 Other.... wee 125 32)1,177} 828] 45.27] 45.97 12 2 28 18 16 12 8 - 
12 Pulp, Paper, and Paper Pro- 12 ‘1311,192| 785| 42.921 43.85 1 2 “4 7 9 4 i - 
ucts. 
13 Paper box, bag, and envelope 6 11/1,067| 736) 39.50) 43.45 1 2 1 6 4 3 - - 
. makers, 
14 OUNEL .....cceeeccseceserensneecnens 6 2/1,317|t,050] 46.33] 46.00 - - - 1 5 1 1 - 
15 | Printing, Publishing, Bookbinding 533 9611,699| 819) 48.67| 44.88 19 18 86 38 182 36 210 2 
16 Bookbinders.........,,,,.,,.... 15 3911,360| 771] 48.53| 43.64 1 9 3 17 8 12 3 _ 
17 Compositors and typesetters 406 2111,709| 871) 48.52| 44.10 14 5 67 6 134 8 162 2 
18 | Photoengravers and lithographers 22 111,990! 700| 49.55] 49.00 - 2 1 6 - 9 - 
19 Pressmen and plate printers 54 - 11,683 - | 50.57 ate - - 8 - 23 - 22 - 
20 Other bookbinding occupations 2 26/1,950} 800! 52.00! 46.20 - 3 - 12 1 10 1 - 
21! Other printing and publishing 34 9]1,550] 967) 46.76} 48,00 3 1 6 2 10 6 13 - 
occupations. . 
22 | Metal Products. 9,144 1,033! 46.75] 44.10 379 41 1,405 7| 4,909 19] 2,026 - 
23 Inspectors and 274 ~ | 50.44 - 1 - 12 - 92 - 155 - 
24 | Assemblers—electrical equipment 14 800! 44.71| 49.00 - - 2 2 7 - 4 - 
25 | Blacksmiths, hammermen, for- 369 - | 45.16 - 29 - 58 - 171 - 94 - 
gemen. 
26 Boilermakers and platers. 125 - | 49.30 - 3 - 5 - 53 - 58 - 
27 | Electroplaters.... 5 - | 50.40 - - - - - 5 - - - 
28 Engravers (excel 5 100! 49.80} 43.00 - - - 1 2 - 2 
gravers). . 
29 Filers, grinders, sharpeners 29 1,200] 48.48) 52.00 1 - 4 - 17 1 6 - 
30 | Fitters and assemblers, 28 - | 41.86 - 3 4 - 9 - 10 - 
n.e.8.1— metal, 
31 Furnacemen, heaters — metal 13 - | 45.00 - - - 3 - 8 - 2 - 
.32{ Jewellers and watchmakers 118 967! 47.13 | 52.00 8 - 26 1 52 2 18 - 
33 Machine operators, n, 88 1,200! 45.92} 52.00 2 - 13 - 58 1 12 - 
34 Machinists—metal . 1,016 — | 47.77 = 27 - 99 - 472 - 376 - 
35 Mechanics—airplan 267 1,400} 47.18] 52.00 7 - 30 - 105 5 104 - 
36 Mechanics—motor veh eee | 3,205 1,200} 45.45] 44.67 165 - 668 1} 1,880 2 364 - 
37 Mechanics—ra{lroad and car 391 - | 50.13 - 2 - 28 - 194 - 158 - 
shop. 
38 Mechanics, n.e,s.? 1,317 1,017] 47.59} 43.33 45 1 176 2 715 3 292 - 
39 Millwrights........ 96 - | 45.76 - 4 - 13 - 47 - 27 - 
40 | Moulders and coremakers. 103 1,200; 44.80} 47.00 8 - 14 - 63 2 16 - 
41 | Patternmakers,.........cccsseve 22 - { 45.80 - - - 3 - 9 - 7 - 
42 | Polishers and buffers—metal 2 — | 52.00 - - - - - 1 - 1 - 
43 Radio repairmen 205 300) 47.25} 22.00 11 1 32 - 125 - 30 - 
44 | Riveters and rivet heaters. 9 - | 44.44 - - 2 - - 7 - 1 - 
45 | Rolling miil men, n.e.s.2..... 1 - | 52.00 - - - - = - - - - 
46 Sheet metal workers, tinsmiths 358 - | 47.15 - 16 - 65 - 187 - 80 - 
47 | Toolmakers; die makers and 19 - | 44.74 - 1 - 1 - 8 - 9 - 
setters, . 
48 Welders and flame cutters... 559 1,500] 47.33] 50.00 16 - 63 - 279 1 163 ~ 
49 | Wire drawers, makers, and 4 5 - | 34.00 - - - 3 - 1 - - - 
weavers. 
50 Other .scsecseversccnsceeeeroeeoeees 502 1,250 | 46.30] 51,00 30 - 83 -~ 342 2 37 - 
51 | Non-Metallic Mineral Products 203 817) 46.72) 40.88 13 33 28 64 121 60 28 1 
52 | Brick and tile makers 15 - | 38.71 - 2 - 4 - 8 - - - 
53 Kiln burmers... 36 - | 50.23/° - - - 1 - 26 - 7 - 
54 Stone cutters 21 - | 47.80 - 1 = 2 - 13 = 2 - 
55 Other.. 131 817! 46.46) 40.88 10 33 21 84 14 60 19 1 
56 | Chemicals... 358 ,200| 49.98| 48.40 sl - 10 1] 16 4| 123] - 
57 | Paint and varnish makers.... 2 800! 30.00] 44.00 1 - 1 1 - - - - 
58 Petroleum refiners 241 - | 50.39 - 3 - 6 - 90 - 134 - 
59 Other... 115 1,300 | 49.46 | 49.50 1 - 3 72 4 39 - 
60 | Miscellaneous .. 196 849) 48.28) 44.10 9 10 42 45 ot 37 39 - 
61 Dental mechani: 58 900 | 49,14 | 50.43 3 - 18 3 24 4 10 - 
62 Labellers, stencil A li 994 | 44.55 | 47.07 1 ~ 1 7 5 9 3 - 
ers, 1.8.8. 7. 
63 Opticians; lens grinders, po- 71 1,183 | 49.63 | 52.00 2 - 16 2 33 4 14 - 
shers, 
64 Photographic occupations, 22 7176 | 43.60 | 42.24 3 9 3 3t il 18 1 - 
n.e.8 
34 760 | 48.00 1 39.33 - 1 4 2 18 2 11 ~ 





-65 | Othe: 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 814, 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province de l'Alberta — suite 


Wege-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité seton le nombre de semaines 


Occupation 



























































No 
Manufacturières et mécaniques — fin 

2| - 34 1 39 6 81 4 86 6 166 7| 48 43| Produits du bois 1 

1] - - - - - 1 - 4 - 11 - 22 - | Inspecteurs, trieurs et mesureurs, 2 
- - 2 - 1 2 - - 2 - 5 1 35 4| Fabricants de boîtes, paniers et cais-| 3 

ses, 

- - 6 - 12 - 11 1 13 - 22 - 90 3| Ebénistes et fabricants de meubles....| 4 
- - - - - - 1 - - - 4 - 15 - Tonneliers....... ats teseesecaseenseens 5 
- - 1 - - 2 2 1 3 - 3 - 12 5{ Finisseurs et polisseurs—bois 8 

ly - 10 - 18 - 44 _ 39 - 55 - 79 - Scieurs—bois.... 7 
- - 4 - - 1 5 - 5 1 13 - 63 8} Rembourreurs... wel 8 
- - 6 - 6 - 9 - 1i - 25 - 78 - Toumeurs et raboteurs—machinistesde| 9 

is. 

- - - - 1 1 1 1 1 1 - - 14 3{ Autres occupations de rembourrage....} 10 
- - 5 1 1 - 7 1 8 4 28 6 74 20] Autres ss eessossererocnnsnoceneneues 11 
- - 1 - 1 1 - 1 - 2 3 7 8] Pulpe, papier et produits du papier... 12 
- - 1 1 - 1 - - 1 - 1 2 3 7| Fabricants de boîtes, sacs et envelop-| 13 
cit -| -} =] - al -| -] - 1 1 4 1 4 
17) - 2 2 7 3 21 12 22 5 60 9, 611 64| Impression, édition, reliure. 15 
- - - - 1 3 - 5 - 3 2 3 12 25] Relieurs................,...... ase f 16 
4] - 1 2 6 - 17 i 18 1 47 3 308 14] Typographes et compositeurs à lamain| 17 

3] - 1 - - - - - = - 1 1 20 - Lithographes et photograveurs.......... 18 . 
- - ~ - - - - - 2 - 7 - 44 - Pressiers et imprimeurs sur presse plate| 19 
- _ _ - - - - 5 - 1 - 1 2 18] Autres occupations de reliure........... 20 
- - - - - - 4 1 2 - 3 1 25 ‘| Autres occupations d'impression etd’é-| 21 

dition. 

151 - 147 3] 165 - 438 1 602 111,418 31 6,166 22| Produits des métaux... 22 
ul - - - 2 - 3 - 6 - 21 - 240 - Inspecteurs et calibreurs—métavx, 23 
- - 1 - - - 1 - 1 - 3 1 8 1, Monteurs—outillage électrique... 24 
lif - 15 - 8 - 2t -. 18 - 64 - 237 - Forgerons, marteleurs et ouvriers de | 25 

* forge. 
4| - 1 - - - 4 - 4 = 13 - 102 - Chaudronniers et plaqueurs. 26 
- - - - - - - - - - 1 - 4 - | Galvanoplastes, 27 
1] - - - - - - - - - 2 1 3 - Graveurs (sauf les photograveurs)......] 28 
- - - - - - - - 2 - 6 - 19 1| Limeurs, aiguiseurs et affQteurs........ 29 
2] - 1 4| - 2 - - 6| - 15 - | Ajusteurs et monteurs, n.s.a.2-métaux| 30 
-|- - - - - 1l - ij + 6; - 5 - | Gardiens de fourneau, chauffeurs—mé-| 31 
taux. 
10| - _ - 3 - 6 - 9 - 201 ° - 79 3! Bijoutiers et horlogers............ …| 32 
- - 1 - 2 - 6 - 5 - 18 - 54 1} Conducteurs de machines, n.5. 33 
16| = 13 - 14 - 36 - 60 - 130 - 749 ~- Machinistes—métaux.. 34 
5] - 5 - 4 - 9 - 20 - 34 - 188 5{ Mécaniciens—avions.. 35 
21] - 57 - 73 - 210 - 264 1 592 - | 1,927 2| Mécaniciens-véhicules autom 36 
5| - 1 - 1 - - 12 - 38 - 330 - Mécaniciens—chemins de feretateliers| 37 
ferroviaires, 
43] - 17 1 18 - 51 - 78 - 182 - 931 5} Mécaniciens, n.s.a.2....... 38 
1] - - - 5 - 3 - 12 - 14 - 57 - Constructeurs de moulins. 39 
- - 7 - 1 - 3 - 9 - 15 1 67 1] Mouleurs et noyauteur: 40 
- - - _ 1 - 1 - 2 - 3 - 13 - Modeleurs... 41 
~ ~- - - - - - - - - - - 2 - Polisseurs el 42 
2| - 1 - 1 - 14 1 17 - 21 - 144 - Répareurs de radio. 43 
- - 1 2 - - - - - - 1 - 7 - Riveurs et chauffeur: 44 
1l - - - - - - - - - - - 1 - | Ouvriers de laminerie, n 45 
2] - 3 - 9 - il - 24 = 64 - 241 - Toliers et ferblantiers, 46 
= - = - 2 - 1 - - ~ 4 - 12 - Outilleurs, graveurs e 47 
matrices. 
15] - 8 - 8 - 23 - 31 79 - 390 1} Soudeurs et découpeurs à la fiamme...| 48 
= - - 1 - 1 - - - 1 - - Tréfileurs, étireurs et tresseurs de fil] 49 
1} - 15 - 8 - 26 - 27 - 80 - 340 2| Autres 50 
- - 7 12 3 10 7 13 10 31 29 14 141 99| Produits des metalloides 51 
- - 1 - 1 - 1 - 2 - 5 - 4 - Briquetiers et tuiliers 52 
_ - - - - - _ - 1 - 4 ~- 30 - Chaufourniers.... 53 
- - - - 1 - - - 2 - 2 - 15 - Tailleurs de p 54 
~ - 6 12 1 10 6 13 5 31 18 14 92 g9 | Autres. 55 
6] - 3 - 1 - 7 - 11 - 15 2 320 3 | Produits chimiques 56 
- - 1 - - - - ~- - - - 1 1 ~- Fabricants de peintures et vernis. 57 
6| - 2 - 1 - 3 - 5 - 7 - 222 - Raffineurs de pétrole. 58 
ied - - - - - 4 - 6 - 8 1 97 3| Autres. 59 
71 - 2 4 4 4 8 3 5S} | 12 26 16 166 53} Diverses, 60 
2) - - - 1 - 2 - - ~ 8 2 46 5| Mécanici 61 
- - - 1 - 1 - 1 3 2 4 6 8| Etiqueteurs, peintres a 62 
. tampeurs, n.3.a.7. 
al - 1 - 1 - 1 2 2 - 5 -}. 60 6 Opticrens: rodeurs et polisseurs delen-| 63 
es. 
1] - 1 4 1 4 2 1 - 8 4 10 12 31| Occupations de photographie, n.s.a.2 | 64 
- - - - - - 2 2 2 1 7 - 22 31 AUtreS .....cccccosstceseovesenseescnseenssonses 65 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 815. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 12 
months prior to the census ‘date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con, 

















Total 













Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 















wage-eamers earnings employed _ 
- _ 4 Employés à gages déclarant gain, seton le montant 
Total des Moyenne de 
Occupation employés semaines 





| ss | $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
FY 


| wipe twirl fe [we Pet ow fe [oo [om lu] 




















































































































1 Electric Light and Power Produc- - 
tion and Stationary Enginemen 
2 Boiler firemen ..scccsssescvosee - 
3 Hoistmen, cranemen, derrick- - 
men. 
4 Motormen (vehicle), except . 
ratlway or bus. 
51 Oilers, machinery........se00 - 
6 Power station operators, - 
7 Stationary engineers.. - 
8 [Comstructlon ......seeseensersvenses - 
9 Foremen.... a - - - - - - - 
10 Inspectors. - - - - _ - - 
11] Brick and stone masons...... - - - - - - - 
12 Carpenter s....sssssseeseonsens - - - - ~ | 2,126 - - 
13] Cement and concrete finish- 56 - 1,259 — | 40.98 - - 12 - 31 - 5 - 
ers. 
14] Construction machinery oper- 244 — [L,870! - | 39.87 - 14 - 46 - 131 - 37) - 
ators, n.e.s.2, 
15 Electricians and wiremen.... 635 — 11,666 — | 47.13 - 23 - 84 - 277 - 200 - 
16 Painters,decorators,and gla- 929 24 11,304) 825) 43.20] 39.63 64 5 212 12 5u2 7 123 - 
ziers. 
17 Plasterers and lathers........ 203 - {1,342 - | 40.28 - 20 - 46 - 84 - 42 - 
18 Plumbers and pipe fitters.. 686 - 1,551 ~ | 47,26 - 19 - 114 - 330 ~ 200 - 
19! Structural iron workers....... 70 > {1,340 - | 45.34 - 2| - 15 - 41 = 9 - 
20, Other... 708 ~ {1,034 - | 40,25 - #7 - 227 - 326 - 35 - 
| 
21 j'Transportadon.…................. | 13,348) 121 11,634] 958) 46.63| 44.26] 593] 20] 2,001} 43/ 6,490) 56] 2,807! 1 
22 Foremen.... 313 - {2,160 - | 50.48 - - _ 9 - 113 - 133 - 
23 Inspectors. Î 69 — 12,221 — | 50.88 - 1 - 1 - 12 - 47 - 
24 Agents—ticket, station 564 27 (2,293 [1,385 | 50.32} 50.08 6 1 16 2 151 24 263 - 
25 Air pilots and navigators.... 97 | - [3,465 — | 45.32 - 5 - 4 - 17 - 19 - 
26| Baggagemen and expressmen 232 ~ {1,880 - | 50.41 - 1 - 9 - 120 - 95 ~ 
27; 748 - [2,142 - | 48.64 - 10 - 33 - 200 - 438 - 
28 222 311,445 |1,000! 45.53) 44.67 14 - 43 2 97 1 52 - 
29 Captains, mates, pilots...... 58 - 960 - ‘| 33.73 - 4 - 31 - 17 - 3 - 
30 Chauffeurs and taxi drivers 357 2711,021 1,062) 43.03] 44.23 30 4 115 6 189 16 5 - 
31] Conductors steam railway 458] = {2,802 — | 49.60 - 1 - 3 - 28 - 193 - 
32 Deliverymen and drivers, 15 - 767 — | 42.13 ~ 3 - 7 - 5 - - - 
8.8. %. 
33 | Dispatchers, train... 65 - 43,195 ~ | 51.92 - - - - - 3 - 12 - 
34 | Engineering officers—on ships 17 = (1,424 - | 39.82 - - - 4 - 10 - 2 - 
35 | Firemen—on Ships.......s0000+ 7 - 11,167 - 42,50 | - - - 3 - 2 - 1 - 
36 Lockkeepers, canaimen, boat- 12 - 742 - | 29.67 = 4 - 5 - 3 - - - 
men. 
37 Locomotive engineers 682 ~- (2,977 - | 50.04 - 3 - 8 _ 30 - 224 - 
38 | Locomotive firemen.. 576 - {2,200 — | 48.70 - 4 - 32 - 142 - 295 - 
39 Longshoremen and 15 - 893 - | 29,53 _ 5 - 2 - 8 - _ - 
dores. 
40 MESSENEETS.. nn nenonocsones 211 41] 794] 598) 38.83 | 41,22 65 10 75 26 64 5 4 - 
ai Operators— electric railway 437 211,672 |1,20u | 49.60 | 46.00 4 ~ 26 - 237 2 141 - 
42 Seamen, sailors, deckhands 47 - 1,077 - | 38.40 - 5 - 13 - 16 - 5 - 
43] Sectionmen and trackmen....| 2,586 - 41,345 - | 46.69 - 129 - 369 - | 1,843 - 194 - 
44 Switchmen, signalmen, flag- 423 ~ 11,923 - | 48.65 - 9 - 2u - 156 - 222 - 
men. 
45 Teamsters and draymen 804 111,384 |1, 700] 46.99 / 32.00 28 - 146 - 490 1 115 - 
46 Truck drivers. 10}1,213 | 870} 44.42 | 47.60 253 1] 1,005 5] 2,431 4 276 - 
47 Others 101,652] 960| 47.09] 37.10 9 4 22 2 86 3 68 1 
48 | Communication ss 1,487 735 11,727| 896] 49.43) 45.20 42 113 155 271 724 324 468 13 
49 | Foremen..., 35 2 |2, 640 |1,250| 51.97) 52.00 - - - - - 2 26 - 
50 Inspectors. 38 - (2,071 - | 50.18 - - - 2 - 9 - 26 - 
51] Linemen and servicemen. 391 - 11,763 - | 48.76 - lt - 43 - 162 - 157] ¢- 
52! Postmen andmail carriers... 488 311,309) 667] 49.31| 52.00 22 if 83 1 346 1 24 - 
53] Radio announcers, broadcast- 48 211,573 | 700] 47.48 | 36.00 1 - 6 2 31 - 9 - 
ers. . 
54| Radio station operators...... 132 101,798 ]1,510| 50.23] 43.50 4 - 1 2 88 7 30 1 
55 Telegraph operators.. mn 311 27 (2, 228 ji, 746} 50.33 ! 48.50 1 2 13 ~- 68 14 185 9 
56 Telephone operators, 39 691 [1,472] 8541{ 46.86} 45.07 3] 110 5 266 17 300 11 3 
5 - 11,220 - $50.40 - - - 2 - 3 - - - 





571 Others 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 814. 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines, d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines. 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, ler juin 1946, province del’Alberta — suite 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 

















































































Occupation 
No 
77) - 20 - 43 - 84 - 148 - 392 ~ | 1,488 — jEclairage et énergie électriques et méca-| 1 
. niciens de machines fixes. 
qin 5 - 8 - 13 - 30 - 59 - 257 - Chauffeurs de chaudières... we] 2 
8] - 2 - 2 - 10 - 24 - 64 - 152 - Préposés aux treuils, grues et monte-| 3 
charge. 
- 4 - 4 - 11 ~- 13 - 103 - 86 - Wattmen(véhicules)—sauf les chemins | 4 
de fer et les autobus, 
- - 1} 3 - - - 4 - 8 - 45 - Graisseurs, machinerie... | 5 
6] - 1 - - - 2 - 5 - 12 - 87 - Opérateurs de stations génératrices| 6 
56, - 7 - 26 - 48 - 72 - 146 - 861 - Mécaniciens de machines fixes........| 7 
6] - 258 2| 366 1] 852 2/1, 148 3] 1,610 3| 3,847 11|Construction 8 
23| - 1 - 4 - ll - 31 - 42 - 186 - Contremaîtres. 9 
11 - 1 - - - 3 - 1 - 4 - 27 - Inspecteurs.... 10 
al - 8 - 7 - 21 - 25 - 27 - 57 - Magons en brique et pierre 11 
26| - 149 - 238 - 540 - 725 - 918 - | 1,627 - Charpentier esse 12 
- - - - 3 - 4 -~ 14 - 8 - 22 - Finisseurs de ciment et béton... 13 
3] - 10 - ll - 26 - 42 - 53 - 89 - Conducteurs de machinerie de con-} 14 
. . struction, n.8.a.2, 
24| - 11 - 14 - 26 - 33 - 89 - 443 - Electriciens et filistes 15 
1| - 31 2 23 1 82 2| 114 5 160 3 494 11] Peintres, décorateurs et vitriers.. 16 
3| - 5 - 17 - 24 - 24 - 42 - 87 - Plâtriers et latteurs. wef AT 
5] - 8 - 8 - 29 - 51 - 107 - 469 - Plombiers et tuyautiers. | 18 
- - 1 - 1 - 4 - 6 - 18 - 38 _ Charpentiers et monteurs en acier et| 19 
fer. 
- - 33 - 40 - 82 - 82 - 142 - 308 - AUÎTES crscsrsecrsecercoscesenersveanasseenense | 20 
1,082! - 264 4| 241 6| 692 9| 975 7| 1,939 16} 9,005 17} Transports... 21 
sly - - - 2 - 7 - 3 - 18 - 279 - Contremaîtres. ae] 22 
6] - - - 1 - L - - - 2 - 64 - Inspecteurs..... «| 23 

120] - 5 - 1 1 5 - 17 - 33 1 501 24| Vendeurs de billets et chefs de gare| 24 

43] - 4 - 2 - 5 - 7 - 11 - 62 - Pilotes et navigateurs (aviation) .....] 25 
3| - 1 _ - ~ - - 6 - 30 - 193 - Bagagistes et messagistes ............, | 26 
51} - 5 - 7 - 17 - 37 - 116 - 555 - Serre-freins—chemins de fer. | 27 
2| - 4 - 4 - 13 ~ 18 - 35 2 135 1] Conducteurs d’autobus..... . 28 
- _ - - 4 - 17 - 19 - 3 - 12 - Capitaines, seconds et pilotes........ | 29 
2| - 9 - 13 2 34 3 41 1 14 3 174 17| Chauffeurs et conducteurs de taxis... | 30 
» 225] - 1 - 1 - 10 - 13 - 69 - 358 - Conducteurs—chemins de fer... 31 
- - L - - - 2 - 1 - 3 - 8 - Livreurs et conducteurs de livraison, | 32 
n.5.a.2. 
50! - - - - - - - - - 1 - 64 - Chefs de mouvement—trains... 33 
1] - - - 2 - 1 - 4 - 4 - 6 - Officiers-ingènieurs—navires 34 
- - - - - - 2 - - - 1 - 3 - Chauffeurs-navires ... 35 
- _ 3 - 1 - 1 - 2 - 3 - 2 - Eclusiers, préposès 36 
bateliers, 

402 | - 2 - 1 = 12 - 19 - 72 - 565 - Mécaniciens de.locomotive.. 37 
85 | - 2 - 3 - 4 - 30 7 93 - 426 - Chauffeurs de locomotive. 38 
- - 5 ~ - - 2 - 2 - 2 - 4 - Débardeurs et arrimeurs... 39 
- - 19 3 10 2 33 4 21 4 18 6 105 22 | Commissionnaires ss | 40 
- - 1 - 2 - 11 - 15 - 50 1 353 1] Conducteurstramways électriques... | 41 
- - 4 - 1 - 5 - 9 - 5 - 18 - Matelots, marins et hommes de pont. 42 

5] - 58 - 54 - 113 - 165 - 358 — | 1,804 - Cantonniers... 43 
8] - 3 - 4 - 10 - 18 - 62 - 322 - |, Aiguilleurs, gar en 44 
37 - 7 - 11 - 40 - 59 - 137 - |* 538 1] Camionneurs et charretiers.... 45 
231 - 68 - 114 _ 329 1] 458 1 697 1] 2,333 q Conducteurs de camion . 46 
2} - 2 1 1 8 1 11 1 42 2 121 4 Autres... sens Porrereretey) 47 
56 1 10 30 16 23 E74 48 49 51 124 58! 1,224 515 [Communications ... 48 
sl - - - - - - - - - - - 35 2} Contemattres. 49 
11 - - - - - 1 - 2 = 2 - 33 - Inspecteurs...... save | 50 
1T{ - 3 - 6 - 11 - . 15 - 41 - 303 - Monteurs de lignes et hommes de ser | 51 
vice. 
1] - 4 - 8 - 12 - 13 ~ 45 - 402 3 Pacteurs et postlllons... oe | 52 
1|- - - 2 - 2 1 5 - 2 - 37 1 Annonceurs (radio) et microphonistes | 53 
5 | - 1 - 1 - 1 2 4 1 7 2 115 5 Opérateurs de stations radiophoni- | 54 
ques, 
32 1 - 1 1 - 5 1 7 - 22 4 268 20 Télégraphistes. | 55 
- - 2 29 - 23 |. - 44 3 50 3 52 28 484 «| 56 
- - - - - - - - - - 2 - 3 - 57 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 815. 
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TABLE 27. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings, average 
-weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con. . 






















































































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 
wage-eamers earnings employed - 
_ - _ Employés à gages déclarant gain, Selon le montant 
Total des Gain Moyenne de 
Occupation employés moyen semaines 
a gages d'activité $950-$1,949 1$1,950-$2,949 
No [mir [ulel mr w |e | mw |e, 
1 1 $ $ 
1 Commercial... 8,757} 4,5M11,587| . 759| 48.23] 43.90 1,161} 2,694) 4,827; 1,020] 1,539 22 
2} Floorwalkers and foremen 357 46)2,101)1,340) 51,07] 50.31 7 Br 172 30 121 6 
3! Auctioneers,, 10 - {1,590 ~ | 40.89 - 1 - 4 - 3 - 
4} Brokers and ’ 90 1/2,087| 800] 49.50] 52.00 2 1 32 - 40 - 
5| Canvassers, demonstrators, 314 19]1,285} 979) 42.17] 41.00 43 5| 78 4 25 2 
solicitors, 
6| Collectors—bills and ac- 27 SL, 631}1, 000); 50.38] 45.50 2 1 19 1 5 1 
counts, 
7; Commercial travelters .. 1,534 11;2,257/1,340] 49.85! 50.10 52 1 474 7 629)" 1 
8} Hawkers and pedlars..., 6 - 960 - | 40.80 - 2 - 3 - - - 
9 Inspectors, graders, 117 194}1,370) 699) 46.91] 41.42 20 108 69 38 14 - 
plers. 
10} Newsboys...........,.,......... 46 9! 891) 738| 48.97] 52.00 16 8 14 - - - 
11} Packers, wrappers, fillers... 310 330/1,263; 731] 48.00) 42.09 54 176 221 81 15 - 
12] Purchasing agents and buyers 1,871 26/1, 76511, 800) 50.42) 50.73 14 1] 1,324 15 341 7 
13 | Sales clerks.......,....,.,.... 3,803] 3,92511,266| 747] 46.82) 44.03 817) 2,370] 2,272 833 331 5 
14 | Service station attendants... 217 1011,060| 650] 44.35| 39.40 59 8 115 1 8 - 
15! Window decorators and dress- 38 17/1,433) 929] 45.03] 45.71 8 7 19 9 5 - 
ers, 
16} Other.......... Poererereereetteritey 17 111,406|1,000! 50.00] 52.00 4 - li 1 2 ~ 
17 Financial 855 31]2,2%5 11,432) 49.06) 49.66 35 8 240 16 231 1 
18| Insurance agents. 625 23 |2,23411,468} 48.86] 48,91 al 7| 180 11) 162 
19| Realestate agents and deal- 149 512,337/1,350| 49.45] 52.00 12 1 46 3 43] - 
ers. 
20} Stock and bond brokers....... 79 312,663 |1,200} 49.71] 52.00 2 - 14 2 24 - 
21} Other... ss 2 - [2,500 - | 47.00 - - - - - 2 - 
22 |Service? 21,058 /11,877/1,136) 521] 47.55] 40, 25 5,727| 5,130) 7,001 952) 1,359 19 
23 | Personal. 5,439\10,677|1,129| 511| 45.98) 39.42 1,298| 4,694| 3,302 857 214 7 
24 Barbers. hairdressers, mani- 233 40911,113| 729) 43.90] 40.00 52 193 127 104 15 3 
curists. 
25, Bootblacks ............csssseseee 23 - 857 ~ | 44,96 - 9 - 11 - - - 
26| Charworkers and cleaners 19 69]1,174| 583] 47.05] 40.65 2 35 15 8 - - 
27| Cooks., 946 698/1,196] 652] 43.94] 38.80 219 331 528 139 77 - 
28| Elevator tenders 124 58,1,083| 724] 46.90] 45.29 24 46 85 6 2 - 
29| Guides. 19 2| 640] 400} 31.50] 52.00 3 = 3 - - - 
30] Househo! , 240; 3,588] 771] 403| 39.85! 36.66 104] 1,222 16 104 ~- - 
31} Housekeepers, matrons, ste- 166] 1,808/1,394] 431) 48.56) 43.97 23 511 99 ail 30 3 
wards. 





32| Janitors and sextons... 1,655 1435/1, 086} 566! 47.59) 43.95 380 64| 1,074 20 21 - 







































33 | Launderers, cleaners, 201 78511,267| 646] 45.84) 41.41 46 496 113 87 19 1 
34 Nurses, practical 244 518}1,125 565] 47.58] 40.56 54 298 167 46 4 - 
35 Porters.... 259 541,125 |1,040] 46.86} 42.20 69 1 157 3 10 - 
36} Undertaker: 55 — {1,423 - | 50.16 - 6 - 35 - 11 - 
37| Waiters and 1,039] 2,450|1,132| 569] 45.24} 38.53 273) 1,435 628 177 23 - 
38| Other. 225 14211,233| 794] 48.97| 44.79 34 62 184 52 2 - 
39 15,236! 1,13211,124| 667) 48.14] 68.05 6,363 401] 3,522 90! 1,059 11 
40 | Firemen-fire department 415 - [1,633 - | 48.23 - 50 - 203 - 146 - 
41] Guards, watchmen, n.e.s 775 511,213|1,160! 45.52] 43.20 138 2 527 3 39 - 
42} Officers—armed forces... 1,397 108}2,755}1,744} 50,00) 51.18 32 1 128 49 367 11 
43} Other ranks—armed forces... | 11,911} 1,009} 827| 546] 47.96] 47.76 4,112 397} 2,287 32 223 - 
44 | Policemen and detectives... 737 1011,791| 989} 50.16} 46.89 30 1 377 6 284 - 
45 | Other... . 1 - 600 - | 22.00 - 1 - - - - - 
46 | Other... see 383 68}1,586} 594) 46.41! 37.97 66 35 177 5 86 1 
47 | Actors, showmen, Sportsmen |: 42 311,968! 700) 35.17! 36.00 11 1 12 1 2 - 
48 | Motion picture projectionist: 140 — {1,816 - | 49.13 = 13 - 56 - 56 - 
49| Ushers.. . - 21 3911,019! 492| 45.52] 34.69 7 22 11 - - - 
50] Other... 180 2611,399! 752] 46.02] 43.54 35 12 98 4 28 1 





51 |Labourers (not agricultural, | 10,744 290/1,007{ 750] 40.81] 39.78 
fishing, logging, or mining). 


3,293 129) 5,333 54 257 - 


52 |Not stated...... sesseresresesorenne 2,142 258; 935) 557| 33.53} 39.17 306 21 299 18 m3 - 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 814. 
3. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 
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TABLEAU 27. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, ler juin 1946, province de l'Alberta — fin 


Wage-eamers reporting period employed by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 
Occupation 
$2,950+ 


Chefs de rayon et contremaitres 

Encanteurs. 

Courtiers et agents, 0.8.8. we 

Démarcheurs, démonstrateurs et sol- 
liciteurs, . 

Encaisseurs—factures et comptes 


Commis-voyageurs. 

Camelots et colporteurs.,. . 

Inspecteurs, classeurs et échantillon- 
neurs, 

Vendeurs de journaux 

Empaqueteurs, emballeurs et remplis- 
seurs. 


Agents acheteurs et acheteurs 
Vendeurs.... 

Commis de p: . 
Décorateurs de vitrines et étal: 


Agents d'assurance 
Courtiers et agents d’ 


Courtiers en valeurs mobilières 
Services... énessesseserencne 


Cireurs de chaussures 
Nettoyeurs. 

Cuisiniers .. 

Hommes d’ascenseurs ., 


© 


_ 


Serviteurs, n.5.a.2.. ” 
Ménagers, surveillants et stewards ... 


a 


Concierges et bedeaux 
Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturiers 


Gardes-malades 


Entrepreneurs de pompes funébres 
Garçons et filles de table... 
Autr 


& t 


1 
1 
6 
1 
3 
4 
2 
8 
6 
5 
5 
8 
1 


Sécurité publique 
Pompiers—service contre les incendies 


Gardes, gardiens, n.s.a.?. 

Officiers—forces armées ., mn 

Sous-officiers et soldats—forces 
armées, 

Agents de police et détectives., 


Acteurs, directeurs de spectacles et 
sportifs. 

Projectionnistes (cinéma). 

Placiers..,. 





1,2, Voir renvois 1 et 2, page 815. 
3, Sauf les services ‘‘professionnels”’. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 


Occupation 


All occupations .......c.csseceesenses 


IManagerial....cccscececccssevecessvonee 


Managers, officials in: 
Forestry, LOR GING. ..csesserescenes 


Mining, quarrying, oil-wells.... 

Manufacturing, 

Construction.. 

Transportation -and communi- 
cation, 








Electricity, gas, and water,.... 
Wholesale trade. 
Retail trade...... 
Finance and insurance 
Community service 









Government service... 
Recreation service 
Business service, 
Personal service 
Not stated.. 








Professional .. 
Accountants and auditors....... 
Agricultural professionals, 

ne.s.2, 
Architects ss 
Artists (except commercial), 
art teachers. 
Artists, commercial... 





Authors, editors, journalists... 


Chemists and metailurgists.... 
Clergymen and priests........ 
Dentists......... ser se 
Draughtsmen and designers 








Engineers, chemical. 
Engineers, civil... 
Engineers, electric. 
Engineers, mechanical 
Engineers, mining... 










Judges and magistrates. 
Laboratory technicians, n. 


Lawyers and notaries, 
Librarians... 
Musicians an 





Osteopaths and chiropractors 

Photographers... sous 

Physicians and surgeons.. 

Professors and college p 
cipals. 

Religious workers, n.e.s.?..... 





Social welfare workers, n.e.s. ? 
Teachers—school 
Teachers and instructors, ne. 


Veterinarians. 
Others 











Clerical............ sersssses sangeseneee 


Bookkeepers and cashiers 
Office appliance operators 
Office clerks....... fererrert .. 
Shipping and receiving clerks 








Stenographers and typists ...... 





11 
120 


3,039 
428 

8 
2,058 
488 


57 


[2,509 


2,398 
2,056 


2,100 
2,060 


1,735 
2,404 


2,103 
2, 073 
4,640 
1,715 


3,271 
2,754 
3,254 
2,596 
3,821 


6,822 
1,438 


3,389 
2,400 
1,375 





51.18 


52.00 


51.61 
51.12 
51.4] 
51.6 


51,00 
51,54 
51.08 
51.60 
50.64 


50.6 
50.42 
51.24 
51.51 


50.00 


50.58 
48.22 


43.00 
39,00 


48.7 
51.74 


50.35 
50. 66 
52.00 
47,06 


50,76 
49.46 
50.37 
47.42 
$0.21 


52.00 
48.25 


51.96 
50.00 
45.69 


52.00 
50.14 
50.60 
48.36 


49.40 
52.00 
50.59 
49.60 


46.36 


‘48.89 


48.58 


49.71 
38.75 
48.58 
48.15 


44.89 


Employés à gages déclarant 


of Calgary and Edmonton 


Calgary 
Wage-earners reporting earnings 


by amount of earnings 





gain,selon le montant 


$450- 
$949 


47.38) 1,235] 3, 786] 12,867) 5,437) 2,159 


4 


1 
_ 


6 


RG). 


De op 


a 


41 


224 
66 





304 


BON AN 


Vues © 


“AN OT WHO 


D 
IS) 


1,%4 
273 


1,278 
353 


28 


1, Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment, 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified, 


MALES 


588 


CE] 


599 


447 
49 
9 


809 


38 
10 


23 


2 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


LH frs] 0 Jiono[arf ohne] so 


444 


11 
_ 


46911,179|1,517/3, 011) 19, 712 


3 


1 


pr 4 


96 
11 


66 
18 


24 


150 
11 
105 
30 
4 


70) 1,653 
- 1 
2 44 
12 186 
1 16 
5 120 
- 23 
6 358 
9 262 
9 172 
2 41 
15 255 
2 29 
2 92 
5 54 
72) 1,349 
23 439 
- 8 
1 1 
- 1 
2 19 
2 44 
2 61 
- 1 
- 5 
1 46 
- 28 
4 68 
4 33 
1 20 
2 16 
- 9 
4 25 
1 27 
1 2 
1 i 
- 1 
- 13 
1 43 
3 10 
- 9 
- 4 
3 223 
‘1 4 
- 9 
is} 99 
319} 2,378 
39 360 
= $ 
218} 1,604 
54 372 
8 37 
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TABLEAU 28. Employés à gages Agés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d’employés à.gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4.la date du recensement, ler. juin 1946, villes de Calgary. et 






























































d'Edmonton 
Edmonton 
Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - _ 
_ Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Total . gain, selon le montant d’activité selon le nombre de semaines Occupation 
des d 
employés fr semaine: $450- | $950- |$1,950- 
ras DEEE SORTE 
HOMMES No 
1 $ . 
.28,68411,627| 47.15/1,388) 4,075) 13,485 5,577/2,032| 528] 496) 1,233] 1,882)3, 085) 20, 305 |Toutes occupations......scrcsseereee | 1 
1,798/2,966| 50.99 9 25 315 618} 730 4 5 12 37 59) 1,641 D’administration .. 2 
| ’ Administrateurs et directeurs: 
_ - _ ~- - - - - - - - - - - Industrie forestière; abatage du| 3 
bo 
2113,300| 48.05 - 1 4 4 9] - - 1 3 - 16| Mines, carrières, pults | de pétrole 4 
18713,186| ,51.35 1 1 16 a 83 1 - - 2 5 174 Manufactures, «15 
4013,316| 49.85; - 1 3 11 22) - 1 - 1 3 34] Construction. | 6 
17213,216| 51. 23) - ~- 21 45 | = 1 1 3 2 161| Transports et communications. veo | 7 
143,600] 52.00 - - - 5 9! - - ~ - - 14] Electricité, gaz, eau... 8 
326/2,977| 51.62 - 5 47 121, 136) - - - 4 7 308! Commerce de gros. 9 
25312,725| 50.66 3 3 60 a8 86] — 3 - 8 11 224| Commerce de détail 10 
13213,878! 51.96 - 1 q 37 80; - - - - 126] Finance et assurance. 11 
5413,035| 50.46 - 2 8 16 26] = - - 2 5 45{ Service social.......... i12 
431}2,723) 50.82 1 8 103 166; 135} - - 7 11 19 391; Service gouvernemental. i 13 
26|2,396/ 48.69 1 1 7 9 7 - - 2 1 2 21! Service d’amusements 14 
842,645) 50.32 1 1 21 24 30 1 - 1 2 4 73} Service commercial. 15 
5712,427| 50. 11 2 1 18 21 13 - - - 1 54! Service personnel. 16 
1 _ - - - - - - - - - - - Non déclarées. 17 
1,701,2,370| 49.78 37 sm 467 603! 418) 19 13 32 44 88 1,464 | Professionnelles.. 18 
464 |2,313| 50.52 4 11 118 226 87 3 1 8 6 26 412{ Comptables et vérificateurs 19 
3712,285| 47.33 1 3 7 14 8 1 I 2 1 2 29) Spécialistes en agriculture, n.s.a.2, | 20 
312,500} 40,00 - 1; - 1 1) -: 1 - - - , 21 Architectes. issues | 21 
1} 500] 52.00 - 1 - - - ~ - - - ~ 1 Artistes (non commerciaux); pro-| 22 
fesseurs d’art, . 
1611,500| 50.88 - 4 7 4 - - - - - 2 | Artistes commerciaux... | 23 
57/2,373| 48.93 - 3 15 26 12) = 1 1 4 4 46! Auteurs, rédacteurs et journa- | 24 
1 listes, 
5611,876| 46.59 3} 2 26 21 3 2 1 2 5 5 41! Chimistes et métallurgistes...... .|25 
103/1,578/ 50.80 6: 16 44 19 9 1 ] 1 lc 94; Ministres du culte 26 
513,460} 51,00 = | — 1 ] 3| - - - ] 4) Dentistes.. 27 
7511,557| 48.15 3 9 391 18 1 2 - 4 2 5 60) Dessinateurs 28 
3/2,233{ 52.00 - - 1 2 - _ - - ~ - 3} Ingénieurs en chimi 29 
87/2,841/ 50,10 - 3 12 28 39) - - 3 2 6 75} Ingénieurs civils.... 30 
1812,540| 49,80 - - 4 6 5] - - 1 - 1 13! Ingénieurs en électr! 31 
4112,553| 48.93 1 1 5 23 10 1 - - 2 5 33} Ingénieurs en mécaniqu 32 
512,460| 33.60 1 1 2 - | 1 2 - - - - 3! Ingénieurs miniers.. 33 
1217,470| 52.00 - - - - 10) - - - - - 11} Juges et magistrats..... 34 


48/1:309| 46.89; 4 5] 31 5 -| 3) at - 1] 5] 37] Techniciens de laboratoire, n.s.a.2.. 












































28/3,172! 48.40] 1 - 2 a} 13} 1] =] = 2 1 21| Avocats et notaires 
212,800| 52.00 - - 1 - 1l - - - - - 2| Bibliothécatres.. . 
2011,116| 42.42 4 4 8 3 - 1 2 1 1 1 13| Musiciens et professeurs e mu-|38 
sique, 
~- - - - - - - - - - - - - - Ostéopathes et chiropraticiens... | 39 
2311,518| 49.13 - 5 14 2 1} - 1 - 1 3 18] Photographes mn 
5913,639| 50.67 - 4 4 9 37, - 1 - 1 2 51! Médecins et chirurgiens. 
121}3,550| 50.78 6 2 3 21 85! - - 4 2 1 113| Professeurs et principaux de co 42 
léges, 
11/1,444) 52.00| - 1 7 1 — | - - - - - 10) Oeuvres religieuses, n.s.a,7...... | 43 
411,400) 47.50 - - 3 - - - - - 1 4 2| Oeuvres sociales, n.5.a,2........ 44 
28312,264| 50.80 2 6 86 119 & 1 1 3 7 6 260| Instituteurs—écoles .. ss 45 
911,944) 51,22 - 2 1 5 ij - - - - 1 8| Instituteurs et charges “de cours, 46 
n.8.8, 
1912,467| 51.89 - - 1 16 1| - = - ~ - 18 vétérinaires.... 
91/2,365} 48,29 1 8 25 24 25 1 11. 2 6 10 70] Autres 
3,145/1,479| 48.15] 115 391] 1,985 540) 36; 45 49} 100} 171} 318| 2,406|Employés de bureau... ss 49 
38211,517| 48.80 10 41 249 69 4 7 3 9| 13 37 304) Teneurs de livres et caissiers... | 50 
911,225) 50.78 - 2 6l _ _ - - - - 2 7| Mécanographes . 
2,160/1,506) 48.06) . 77 259) 1,326 411 30) 25 40 74] 124/° 222] 1,637) Commis de bureau. 
52911,352| 48.32 22 79 366 53 - 10 6 13 29 51| . 413! Commis expéditionnaires et ré 53 
ceptionnaires. 


6511,4291 45.49 6 10 38 7 2 3 _ 4 5 6 451 Sténographes et dactylographes | 54 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
2. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 


. 81281-28 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, ‘average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 





















Occupation 

Agriculture … 

Farm managers and foremen.... 

F'ann labourers 

Other... ee 
Fishing, Hunting, and ‘Trapping... 

Foremen.. 

Forest rangers and timber crue 

sers, 

Lumbermen ......cereeee CONCEETETEEES 
Mining and Quarrying ......... er 

FOEMEN..csseresessousevecetuenvens 


Labourers-mines and quarries 
Miners ..sese00 
Prospectors a0 
Quartiers; drillers, rock and oil 
well. 
Timbermen.. 
Other... 














Manufacturing and Mechanical... 





Butchers and me . 
Butter and cheese makers...... 
Meat canners, curers, packers 


Millers—flour, grain. 
Othel....rcarsccereseses 
Liquors and Beverages 
ber Products ses. 
Tire and tube builders.. 


Vulcanizers.. 
Others 
Fur and Fur Goods 
FUITIETS mrosossssses . 
Leather and Leather Products … 
Cutters—leather 
Hamess and saddle makers... 
hine Operators ~ boots, shoes, 
n.e.s8.7, 
Shoe makers and repairers, n.i.f. 3. | 


Tanners 
Other... 


Textiles 
Knitters. 


Textile Goods and Wearing Ap- 
arel. 




















LOTS vrseesaresssseenes 
Designers, clothing 
Hat and cap makers... 
Sewers, sewing machine opere 

ators, n.e.s.2. 
Tailors 
Other... 


Wood Products ssssssccccsscesecceoes 
Inspectors, graders, scalers... 
Box, basket, and packing case 

makers, 
Cabinet and furniture makers... 
CODPEFS ve secresreees 
Finishers and Dolishers—wood 
Sawyers—wood, 
Upholsterers... 
Wood tumers, planers — wood mae 
chinists. 
Other upholstering occupations 
Others nesssveseerecerteccecarescenses 





















1, 2. See footnotes 1 and 2, page 824. 


3. N.i.f. = Not in factory. 


of Calgary and Edmonton — Con. 


49. 


51. 
48, 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings 


Employés 4 gages déclarant 


AO Oe 


ETS 


Calgary 


gain, selon le montant 


126 


3 
0 
1 
2 
2 
8 
3 
1 
8 


111 


8 na »'o 


= 
© = 49 NN 


Nn 


2,441 
60 





MALES 


eo 


eo 
CS 


t 


ms 
Wee IN me HR 


' t 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à geges déclarant une période 
d’activité selon le nombre de semaines 


50- 1$1,950- 


ot @bet 


a 


tit 


ere 


CS 


156 


w 1! 


VR wm Oar 


ms 


557 


75 
38 


t 
wd Om 


ea 


en 
O pe 09 ma CO Us 


! 1 
ot ‘ ! wo 


4 


ae 


131 


149 


43 


“42 
15 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d’activité et le nombre d’employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs a, le date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 

Edmonton — suite 


Total 
wage- 
earners 


Total 
des 
enployés| 
à gages 


















$ 

25611,002| 40.68] 41 87 
15 [2,080] 48.47] - 1 
237| 937] 40.38] 39 85 
al 650| 28.25 2 1 
611,117| 39.00] - 1 
3| 933] 30.33) - 1 
311,300! 47.67| — - 
31/1.261| 38.94 3l “6 
2\2,350| 50.50! — - 
112,200! 52.00} — - 
28 {1,150} 37.64 3 6 
262/1,555| 43.89] 12) 2 
20/2,005| 45.70 1 1 
4|1,000] 29.50 1 1 
211(1,499] 43.71 9 21 
711,471| 40:00! - 2 
72,283 45.29 - - 
13|1,631} 49.83 1 1 
4,398 }1,570| 48.08] 141) 529 
182 |2,226| 51.08 2 1 
#19 /1,461| 48.72| 22 88 
137 11,404] 48.43 4 15 
410 [1,524] 49.04! 10 32 
21|1,420| 49.29] = 2 
130}1,415] 48.61 2 19 
16]1,377] 44.87 1 

105 |1, 365 


81281-28} 


1 
48,40 5 19 
2 


US) 4741 © 


141,800) 52.00 - - 


401,471} 48.38 1 7 
3} 500! 34.67 1 2 
15|1,480} 50.07 1 1 
151,480] 50.07 1 1 
3311,197| 45.78 2 5 
411,300] 48.00 = 1 
21/1,186; 44.71 2 3 
511,275] 46.00 - - 
3] 950) 50.00 - 1 
1} 100 8.00 1 - 
1] 100 8.00 1 - 
74|1,427| 48.93 3 10 


15 41,840) 51.73 
412,225) 52.00 


1| 900] 44.00 


4311,292] 48.59 1 6 
11]1,064] 45.73 2 


291 11,285) 46.26 21 48 

5/1,680; 51.00 - - 
28/1,430} 51. 68 - 3 
5811,324| 45.37 4 8 
12/1,658| 50.50 - - 


131,077] 42.92 2 
2911,328| 48.00 1 
3311,306| 48.47 1 
39 |1,139| 44.00 4 
1 
8 


15/1,293| 46.73 
5911,1761 43.18 


ww wow 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 825. 


Edmonton 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 


$450- | $950- |$1.950- 
seo] 935 [38 [15888 paso] 1 [sos] so-ao]soso| sm] sor 


HOMMES 


1) 
Nw py 


We mewn 





EN 


Wage-earners reporting period employed 


by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 


d’activité selon le nombre de semaines 





mm mmnmtsrs À 





ens! 5 on ' 


8 - 


Û 1 ny 
foe Bo NS 


ae eee NV 





en 


AMANYWE emo 


125 Agricoles … 


2|Pêche, chasse et piégeage 


2 


11|Abatage du bois... 


1 
1 


9 


143 |Mines et carrières 


14 
110 


3, 234|Manufacturiéres et mécaniques. 


169 
631 
101 
325 
17 
94 


9 
# 
1 


29 

1 
13 
13 
24 


3]. 


Occupation 


AUITES sensor 


PEChEUTS...ccreeseesenee 
Chasseurs et trappeurs.. 





Contremaltres...... CE 
Gardes et estimateurs ‘forestiers 


Hommes de chantter.....cocrsesere 











Contremaltres .. 
Ouvriers—mines et carrières 
Mineurs ws. 

Prospecteurs.. 
Carriers; foreurs, roc et puits 

d'huile. 

Boiseur: 
Autres. 





Contremattres serssssses 
Produits alimentaires 
Boutangers sus 
Bouchers et coupeurs de viande 
Beurriers et fromagers ss. 
Conserveurs, fumeurs et saleurs 
de viande. 
Meuniers—farine et grains 
AULTOB ..sseceseconernncees 
Liqueurs et boissons 
Produits du caoutchouc 
Fabricants de bandages et “de 
chambres à air. 















Fourrures 
Pelletiers 
Cuir et arti 
Coupeurs—cuir. 





Conducteurs de machi 
sures, n.8.a.2. 
Cordonniers,hors manufactures... 


Tanneur 
Autres 


Textiles. 
Tricoteurs.. 


Tissus et vêtement. 











Chapeliers et casquetti ers . . 





- Couseurs et conducteurs de cou 


seuses, n.8.4.2. 
Tailleurs, 
Autres.... 


Produits du boi 
Inspecteurs, trie 
Fabricants de boftes, paniers ct 

caisses. 
Ebénistes et fatricants de meubles 
Tonneliers . 













Tourneurs et 

tes de bois, 
Autres occupations de rembourrage 
Autre... 
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55 
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CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks ofemployment during the 12 months prior to the census date June 1, 1946, for the cities 

: of Calgary and Edmonton — Con. 


Occupation 


Manufacturing and Mechanical — 
Con. 
Pulp, Paper, and Paper Products 
Paper box, bag, and envelope 
makers, 
Others snessssesssnocesaseosessase 
Printing, Publishing, Bookbinding 
Bookbinders..…….....sssss 
Compositors and typesetters ... 


Photoengravers and lithographers 
Pressmen and plate printers... 


Other bookbinding occupations 
Other printing and publishing 
occupations, 


Metal Products...cccsocccscsvevecees : 


Inspectors and gaugers—metal 
Assemblers—electrical equip- 


ment. 
Blacksmiths hammermen, forge- 
men. 
Boilermakers and platers 
Electroplaters ..... 
Engravers (except pl 
Filers, grinders, sharpeners .... 
Pitters and assemblers, n.e.s.2— 
metal. 
Furnacemen, heaters~metal .... 






Jewellers and watchmak 
Machine operators, n.e.s. 
Machinists—metal... 
Mechanics—airplane. 
Mechanics—motor vehicle. . 
Mechanics-railroad and car shop 


'S seve 








Mechanics, n.e.s,? 
Millwrights...... wee 
Moulders and coremakers . 
Patternmakers .........cseees 
Polishers and buffers—metal. 
Radio repairmen....... HAE 
Riveters and rivet heate 

Rolling mill men, n.e.s. 
Sheet metal workers, tinsmiths 
Toolmakers; die makers and 

setters, 
Welders and flame cutters...... 







Wire drawers, makers, and weavers 


Others sreoscorsessnesescessesscecesoes 
Non-Metallic Mineral Product. 
Brick and tile makers.... 
Kiln burners... ......cssesee 
Stone cutters and dressers 













Paint and varnish maker: 
Petroleum refiners. 
Others 
Miscellaneous 


Labellers, stencil 
ers, n.e.5.*, 
Opticians; lens grinders, pol- 

ishers. 
Photographic occupations, n.e.s. 2, 


Other... sens 


Electric Light and Power Production 

and Stationary Enginemen. 

Boiler firemen 

Hoistmen, cranemen, derrick- 
men. 

Motormen (vehicle),except rail- 
way or bus. 

Oliers, machinery......... 

Power station operator: 

Stationary engineers 

















7 
128 


10 
26 


2 
14 


2,586 
59 

9 

69 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 824, 











Calgary 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 





MALES 

- - i - 
_ - t - 
6 27 61 85 
t 2 ae 
5 19 38 62 
- 1 2] 5 
- 2 13 10 
- - 1 1 
- 3 3 7 
92) 305] 1,472) 639 
= 3 16 36 
- 1 5 2 
5 4 28 30 
2 4 28 21 
- - 2 - 
- - 1 1 
- 1 4 2 
2 2 8 7 
- 1 6 2 
3 8 19 12 
2 8 22 7 
12; 44] 222] 15a] - 
- 2 1 5 
31 87/393] 115 
= 8 98] 40 
il 218 





7 25 149 18 
1 3 15 3 
- ~ 1 - 
- - 1 1 
1 - 6 - 
- 3 7 2 
1 4 76 84 
1 1 30 53 
- 3 46 31 
5 12 40 12 
1 5 8 
1 - 2 1 
1 6 18 5 
2 - 4 - 
- 1 7 3 
10 29 216 108 
4 10 48 10 
2 3 20 10 
- 2 16 - 
- - 11 16 
4 14 121 72 






arn 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


BE - uit 
HOw oO APE RN pe 


en 


$950- |$1,950- 
Fd [se 0 cede eae 


363 


1 & wo 


HON » anny! 


a 
mm en 
» 


wo 
NQ pe 


Ce] 


is 
CRI 


23 


eu 
SN 


os 
Wha on 


we 


a 


0+ 


153 
5 
105 


21 


ll 
1,893 
51 


176 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon Voccupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d’activité et le nombre d’employes à gages selon le montant du gain et les semaines 

d’activité au cours des 12 mois antérieurs & la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
d’Edmonton — suite 




































































































Total Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
earners - - 2° 
_ Employés à gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
Total y gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
es 
employés|moyen| semaines $450- | $950- |$1.950- 
Tas pas] 885 [fan] | i] a2] soso] oe] | 
HOMMES No 
1 $ 
Manufacturières et mécaniques — 
101,210! 64.50 1 4 7 { - 1 - - 1 1 7| Pulpe, papier et produits dupapier | 1 
611,067] 39.50 1 1 4 - - 1 - - 1 1 3] Fabricants de boftes,sacs et en-} 2 
veloppes. 
411,425] 52.00 - - 3 1 - - - - - - 4] AUTES ...seerecreseeecrevcnsens: 3 

21111,786| 48.96 9 0 60 90 11 1 2 8 7 24 163| Impression, édition, reliure. 4 

711,514} 50.71 - 1 3 3 - - - - - 1 6 CILCUTS. secsesevecterensonceses wee | 5 
160 1,845! 49.16 5 0 47 68 10] - 2 6 5 17 124 Topographes et compositeurs âla | 6 

main. : 
1111,810| 47.82 1! 1 3 4 1 1 - - - - 101 Lithographes et photograveurs...| 7 
2111,676| 50.24 - 6 4 11 - - - - 1 4 16 Presslers etimprimeurs sur presse} 8 

plate. 
- - - _ - - - - - - - - - - Autres occupations de reliure.... | 9 
121,375] 44.25 3 2 3 4 - ~ - 2 1 2 7| Autres occupations d'impression | 10 
. et d'édition. 

2,508 47.84 70| 302) 1,312 712 36| 32 28| 92| 155} 3295] 1,833} Produits des métaux... | 11 

117 50.01 - 7 43 61 3) - 2 2 3 5 104| Inspecteurs et calibreurs—métaux ; 12 

4 45.50 - 1 1 2 - - - 1 - - 3| Monteurs—outillage électrique....; 13 
! 
au 48.37 4 5 44 17 - 2 - 1 3 10 54; Forgerons, marteleurs et ouvriers ‘ 14 
de forge. . 

32 49.63 1 - 12 15 3 1 - - - 4 27! Chaudronniers et plaqueurs | 15 
3 49,33] — - 3 - -| - - - - 1 2 1 16 
2 51.00 - - 1 1 - - - - - - 2 8) | 17 

12 49.27 - 1 9 1 - - - - 1 1 9| Limeurs, aiguiseurs et affüteurs | 18 
3 27.00 1 1 - 1 - - 2 - - - 1] Ajusteurs et monteurs, n.s.a.* —| 19 

- métaux. . 
3 40.67 - 1 2 - - - - 1 - 1 1] Gardiens de fourneau, chauffeurs | 20 
. métaux. 

32 48.16 2 8 16 3 a}o- 1 3 6. 22| Bijoutiers et horlogers.…....... 21 

35 48.32 - 4 26 3 - - - - 3 8 22] Conducteurs de machines, n.s.a.° | 22 

270 48.49 4 24 116 116 2 2 1 ll 18 28 208) Machinistes—métaux... os | 23 

218 47.75 4 22 87 90 4 3 3 7 16 25 161| Mécaniciens—avions... ooo | 24 

595 46.56 19 101 354 106 3 9 8 30 48! 103] 386] Mécaniciens—véhicules automobiles | 25 

163 50.21 1 11 wal 77 2) = 1 3 5 12 141| Mécanictens~chemins de fer et | 26 

ateliers ferroviaires. 

360 48.12 10 40 202 82 8 4 2 10 26 43 263| Mécaniciens, n.s.8.°..,..…. 27 
11 48.36 1 1 4 5 - - - 1 - 21: 8] Constructeurs de moulins, 28 
26 44,85 2 2 19 3 - 2 - 1 1 7 15! Mouleurs et noyauteurs. 29 

4 37.33 - - 2 - - - 1 - - 1 Modeleurs ses se | 30 
1 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Polisseurs et embosseurs—métaux} 31 

78 49.68 1 9 48 17 2 1 - 2 3 4 67| Répareurs de radio... oe | 32 
4 51.50 - - 4 - - - - - - - 4| Riveurs et chauffeurs de rivets... | 33 

- - - - - - ~ - - - - - - Ouvriers de laminerie, n.s.a.*.... | 34 

159 48.45 4 21 75 51 = 2 7 6 26 114] Téllers et ferblantiers.…......... | 35 

4 52.00 - - 2 2 - - - - - - 4| Outilleurs, graveurs et ajusteurs | 36 
de matrices. 

171 46.47 8 22 78 53 4 5 3 7 15 16 121 Soudeurs et découpeurs & la | 37 

amme. 
3 41.33 - 2 1 - - - - 1 - 1 1 Tréfileurs, étireurs et tresseurs | 38 
e fil, 

127 46,84 8 21 91 6 - 3 3 6 4 20 91 AUUTES ...ccccvversesseneces «+ | 39 
20 40,94 2 5 6 3 - 1 1 2 2 3 9| Produits des metalloides 40 
5 31.50 I 2 1 - - - 1 1 - 2 - Briquetiers et tuiliers .. 41 
- - - - - - - - - - - - - Chaufourniers.......ereee oa | 42 
pal 48.10 - 2 5 1 - - - - 2 1 7| Tailleurs de pierre et bouchardeurs | 43 
& 32,50 1 1 - 2 - 1 - 1 ~ - 2] Autres .reccsvesesvesee oo | 44 
15 46.67 9 1 8 3 1 1 - - 9 1 11| Produits chimiques. oo | 45 
2 30.00 1 1 - - - 1 - - - - 1} Fabricants de peintures et vernis | 46 
2 52.00 - - - 1 1) - - - - - 2) Raffineurs de pétrole... oe | 47 

11 48.73 1 ~ 8 2 - - - - 2 1 8| Autres... 48 

101 48.80 3 26 40 23 4) - 4 5 9 78| Diverses... 49 
34 49.47 2 11 14 5 2) - - 2 - 4 28] Mécaniciens dentiste. 50 

6 42.50 - t 2 2 - - 1 - 1 2 2| Etiqueteurs, peintres ay 51 
et estampeurs, n.8.0.%. 

32 50.84 - 9 12 8 2) - -j.- 2 1 28| Opticiens; rodeurs et polisseurs | 52 

de lentilles. 

10 44.13 1 2 3 yo-] - 1 a] - - 6| Occupations de photographie, n.8.a. 2, | 53 

19 48.21 - 3 9 7 - - - 1 2 2 14} AUITES res sosenssonenesossse | 54 

44 48.76 6 21 246 127 16 3 7 10 22 44 334 |Eclairage et énergie électriques et | 55 

: mécaniciens de machines fixes. 
98 48.75 2 ë 66 18 1} - 1 3 7 14 71} Chauffeurs de chaudières.. 56 
27 46.12 - - 8 13 10 - - 1 1 2 7 15} Préposés aux treuils, gru 57 
monte-charge. 
3 52.00 - - 3 - - - - - - - 3; Wattmen(véhicules)—sauf les che- | 58 
: mins de fer et les autobus 
8 45.43 1 - 5 - - - 1 - - 1 5] Graisseurs, machinerie... 59 

25 49.92 1 1 8 14 1 1 - - - 1 23} Opérateurs de stations gé: 60 

273 48.97 2 9 151 85 14 2 4 6 13 21 217} Mécaniciens de machines fixes... | 61 





1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 825. 





CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 28. ‘Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
























































830 
Occupation 
No 0 
1 Construction... PPETETTE TER 
2 | Foremen... 
3 Inspectors. 
4 Brick and stone masons. 
5 | Carpenters 
6 | Cement and concrete finishers 
7 Construction machinery oper 
ators, n.¢.5.7. 
8 | Electricians and wiremen....... 
9 Painters, decorators, and gla- 
ziers. 
10 | Plasterers and lathers 
il Plumbers and pipe fitters. 
12 | Structural iron workers 
13 | Other... sennesepereenevense 
14 [Transportation ............06 see 
15 Foremen 
16 Inspectors 
17 | Agents—ticket, station... 
18 | Air pilots and navigators........ 
19 | Baggagemen and expressmen... 
20 Brakemen—railway . 
21 |. Bus drivers......... . 
22 Captains, mates, pilots, . 
23 Chauffeurs and taxi drivers..... 
24 | Conductors—steam railway.. 
25 Deliverymen and drivers, 11e.s.2, 
26 | Dispatchers, train... 
27 Engineering officers—on ships 
28 | Firemen-on ShipS..........csser0 
29 Lockkeepers, canalmen, boat- 
men. 
30 Locomotive engineers. 
31 | Locomotive firemen.... 
32 Longshoremen and ste’ 
33 | Messengers…................ 
34 Operators—electric railway 
35 | Seamen, sailors, deckhands.... 
36 } Sectionmen and trackmen........ 
37 Switchmen, signalmen, flagmen 
38 | Teamsters and draymen. a 
39 | Truck drivers.. . 
40 | Other . 
41 Commumication:....................... 
42 | Foremen.. 
43 Inspectors. . 
44 Linemen and servicemen........ 
45 Postmen and mail carriers...... 
46 | Radio announcers, broadcasters 
47 | Radio station operators.......... 
48 | Telegraph operators... 
49 Telephone operators. 
50 | Other... 

. 51 Commercial... 
52 | Fioorwalkers and foremen....... 
53 Auctioneers............... . 
54 | Brokers and agents, n.e.8.2 
55 Canvassers, demonstrators, so- 

Hcitors. 
56 | Collectors—bills and sccounts 
57 | Commercial travellers.. 
58 Hawkers and pedlars.. 
59 } Inspectors, graders, ‘samplers 
60 NO@WSDOYS ....cevcccserseccsesenesces 








of Calgary and Edmonton — Con. 


Calgary 







Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 





Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain,selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 


a 120] [8h ele -0 |iovo] nn [oser] so 
MALES 


1 $ 
2,051/1,465| 44.06| 101] 350) 1,079] 467 26| 56) 52) 150! 238] 388] 1,140 
53|(2,047| 49.15] - 1 22 20 8| - - 1 2 9 40 
91,911] 49,891 - - |+ 6 3 - - - - - 2 7 
3411,438| 35.94 3 6 17 6 2 3 2 4 8 5 12 
902 11,455 | 43.09| 43! 155] 480| 208 71 251 30| 65{ 133| 200} 442 
271,141} 38.85 3 7 16 1 - - 2 3 9 4 9 
271,381] 41.74 1 7 12 7 - 1] - 3 6 4 13 
197}1,677] 47.19 6 23 86 14 3 5 1 7] 12] 34) 133 
309|1,355] 43.75! . 16] . 60! 188 42 1] 11 3] 31] 34! 56| 171 
431,450! 41.19 4 10 15 11 2 2 1 7 4 8 21 
251 11,598] 47.29 6 32] 126 11 3 3 5 9} 17) 28] 181 
1911,468| 47.26 1 2 13 3 - il - - - 6 12 
180/1,176| 42.95] 18 47 98 15 - 5 8[ 20} 13] 32 99 
2,605 11,706, 47.72] 88] 312| 1,311] 654) 202) 34] 30! 104| 149] 373] 1,883 
982,184] 51.07/ - 2 36 41 al - - 1l - 7 89 
22(2,267| 51.481 - - 4 15 2] - - - - 2 19 
5012,458| 51.24; - 1 12 24 13| - - 1] - 2 47 
812,157] 48,75] - - 4 2 1] - - - 1 3 4 
121,882] 51.08| - 5 39 26 i} - - - 1 6 64 
114/2,043| 48.23] . 3 4 37 65 3 2 1 2 1] 16 84 
36|1,675| 46.37 1 3 18 14 - 1l - 3 1 7 23 
2/1,200| 52.00! - - 1 - - - - - - - 1 
145/1,018| 41.70| 11 50 78 1 2 4 8} 18] 15] 31 65 
92|2,620| 49.46; - 1 9 50 30, - - 4 1] 13 73 
3] 533] 30.00 1 1 1 - - 1) - - 1] - 1 
11/3,145| 52.00| - - 3 cy - = - - ti 
31,600! 50.00| =. 1 - 1 - - - - - 1 1 
166|3,081} 50.01] - 2 3 52| 10a, - 1 3 5] 17| 136. 
148/2,059| 47.78 2 12 39 16 16 1 1 7] 10] 24) 104 
65] 911| 39.89] 18 20 26 1 - 7 3 8 4 8 34 
174/1,762| 50.43 2 4! 101 66 - 1 1 1 3] 13] 155 
6} 950] 45.67] - 4 2 - - - - - 1} 2 8 
1001,367| 48.15 4 7 85 4 - 2 1 1 5} 16 5 
155]1,895| 48.46 3 9 57 83 1 2| — 4 6| 29] 114 
19211,595} 50.07| — 16{ 139 35 - - 1 5 4] 16] 166 
853/1,300| 46.51] 39] 160! 580 59 3| 13] 12) 43] 75) 136] 862 
90[1,683| 47.00 4 9 40 36 1l - 1 3 9] 24 52 
319/1,822| 50.07 2 20] 215) 121 16 1 1 11 u| 34l 323 
1112,745| 52.00] - - - 7 4l - - - - - 11 
312,767| 52.00| - - - 2 1| - - - - - 3 
113/1,954] 50.38 1 5 47 55 5} - 1 1 2; ou 98 
139/1,563| 50.50) - 6} 120 il 1l - - 2 3] 44] 119 
2211,591| 50.36| - 1 16 5 - - - - 2 1 19 
14/1,669} 48.85} | - - 10 3 - - - 1 al - 11 
61/2,179| 49.59] - 4 15 34 5| - - 3 1 5 52 
14/1,521] 44.21 1 3 6 4 - il - - 2 2 9 
2]1,050] 50.00! - 1 1 - - = - - - 1 1 
2,180/1,773| 48.29] 63] 255) 1,060! 505/ 200) 31) 22] 74) 100| 227] 1,654 
127/2,189! 51.52] = 2 56 45 al - - - 2 al 119 
2912,466| 51.14) - - 7 16 6| - - - 1 1 27 
73(1,327] 41.16] 10 13 23 10 4 7 1 5 6 5 39 
14/1,6361 50.71) - 1 10 3 - - - = - 2 12 
63412,3 49, 85 6 17} 198] 250] 120 5 2| 13] 18) 43] 520 
2] 800] 36.00| - 1 1 - - - - 1] - - 1 
2111,695| 47.52 1 i 12 6 1 1l - 1] - 2 17 
isl 8301 48.40 2 3 5 - - - - - abo 8 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 824. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés À gages sélon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs ont date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
monton — suite 


, Edmonton 







Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 


. Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période : 
. gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 







































No 
1 $ 
2,52211,636] 43.4]| 141 451! 1,270 533 291 70 73] 190] 348) 472) 1,304 Construction. 1 
8312,030| 48.99; — 1 37 39 5] - - 2 7 7 66| Contremaitres 2 
19/2,125] 47.50 - - 5 10 1] - _ 3 - 1 14] Inspecteurs.. 3 
5811,377| 42.19 2 14 23 12 2 2 1 6 9 10 27| Macons en briq 4 
1,216 |1,398] 42.00 7 211 639 241 8) 38 41| 109| 206! 272 525| Charpentiers................. 5 
24/1,390/ 49.19 = 4 14 3 - - 1 1 4 4 11], Finisseurs de ciment et bé …| 6 
3811,568| 42.70 3 2 24 7 1 3 1 3 1 9 20) Conducteurs de machinerle de! 7 
: construction, n.8.a 
.18611,630| 47.78 3 27 86 52 6 3 - 6 16 23 133] Electriciens et filistes.. 8 
37311,380| 44.56 22 12 208 55 4; 11 9 17 47 65 211] Peintres, décorateurs et 9 
8411,410| 40.11 8 17 41 22 1 1 11 8 13 18 39] Platriers et latteurs.. | 10 
229/1,623] 47.87 4 40 95 & 1 2 - 10 18 34 162] Plombiers et tuyautiers … 11 
16]1,260) 42.87 - 5 9 1 - - - 3 2 2 8] Charpentiers et monteurs en acier| 12 
186/1,052| 40.39 22 58 89 7 - 10 9 21 25 13 
3,09511,733| 47.68) 104 351| 1,513 13] 292] 28 44] 125] 212 14 
9912,062| 50.35 - 3 39 43 12] - 1 2 2 15 
3112,353| $2.00) « - ~- 4 22 4) - - - - 31| Inspecteurs 16 
6512,281| 50.26 1 3 21 23 14 1 - - 2 6 56| Vendeurs de billets et chefs de| 17 
: gare. 
6313.321| 44.12 5 4] 10 13 26 4 2 3 3 6 40 pilotes et navigateurs (aviation)| 18 
101 }1,881/ 50.00 - 4 49 44 ly - - - 4 18 79| Bagagistes et messagistes........| 19 
195 }2,157| 48.42 2 5 54 118 11 1 1 6 li 30 141] Serre-freins-chemins de fer 20 
3011,686] 46.62 1 4 14 7 21 - - 2 5 4 18| Conducteurs d'autobus. 21 
211,600) 52.00 - - 1 - - - - - - - 1] Capitaines, seconds et pilotes....| 22 
125 [2,016] 43.94 11 31 13 1 - 3 3 8 17 26 64 Chauffeurs et conducteurs de! 23 
8. 
122}2,835| 50.60 - 1 10 43 64) - - 2 t 13 103] Conducteurs—chemins de fer......| 24 
3] 900! 41.67 1 - 2 - - - - 1 - - 2| Livreurset conducteurs de livrai-} 25 
son, n.8.0.2, 
283,129! 31.86 - - 3 3 22| - - - - 1 27} Chefs de mouvement—trains ...... | 26 
7} 957} 29.00 - 3 4 - - - 2 1 3 1 - Ofticiers-ingénteurs-navires. 27 
- - - - - - - - - - - - - - Chauffeurs—navires, ss... 28 
1] 800] 48.00 - 1 - - - - - - - 1 - Eclusiers, préposés aux canaux| 29 
et bateliers. 
173 |2,878| 50.58 1 2 9 60 99 1 - 1 4 10 156} Mécaniciens de locomotive... 30 
12712,352| 49.46 - 2 28 63 28] - i - 10 17 95| Chauffeurs de locomotive 31 
311,333| 48.00 =" - 3 - - - - - - 1 2] Débardeurs et arrimeurs 32 
83} 813] 39.18 24 32 24 2 - 6 2 15 12 5 42| Commissionnatres. 33 
24811,605| 48.89 2 22 144 73 - - 1 10 12 36 185} Conducteurs — tramways électri- 34 
ques. 
11] 800] 38.14 4 1 1 - - 1 1 3] Matelots, marins et hommes de| 35 


pont. 
10 22 148] Cantonnlers,......ssccorserseeee 
8 18 114| Aiguflleurs, gardes-signaux 


1 
188}1,396{ 48,77 15 153 1, -} - 5 
3 15 29 175] Camionneurs et charretiers. 
4 
8 


1 
3 

146 11,866| 48.77 4 3 49 85 3 
8 


22 150 46 - 
967/1,289} 46.45 3 
4211,620| 44.85 4 4 20 13 - 





91) 139} | Conducteurs de camion 





















448 (1,747, 49.10 10 37 238 137 a7h 21 42 41 
17/2,612] 51.94 - - - 13 4) - - - - - 42 
912,122] 50.89 - - 2 7 - | - - - - 2 43 
13011,785| 49.21 2 14 54 52 il - 1 4 7 13 44 
15111,368| 48.57 3 17 124 5 - 3 - 3 7 20 118] Facteurs et postillons 45 
1611,650| 44.81 1 3 8 3 1) - 1 1 3 1 10 Annonceurs (radio) et micropho-| 46 
stes, 
51]1,004/ 49.28 2 - 30 15 3 1 1 - 2 2 44 Opérateurs de stations radiopho-| 47 
ques. 
6612,205| 50.60 1 2 14 40 8) - 1 - 2 3 59{ Télégraphistes.... 48 
6]1,350] 42.00 1 1 2 2 - 1 = - - 1 4 49 
211,700! 52.00 - - 2 - - - - - - - 2 50 
2,20511,717| 48.12 rei 267! 1,048 506) 180) 31 37 69| 114) 186) 1,684 Commerciales... 51 
158 ]2,078{ 50.70 1 2 80 50 24 1 - L 2 13 141] Chefs de rayon et contremattres| 52 
211,200! 40.00 - - 2 - - - - - 1 - 1] Encanteurs. 53 
37 }1,894( 48.86 2 1 15 1¢ 3 1 1 - 1 - 33| Courtiers et 54 
77}1,408] 44.25 4 14 23 8] - 4 2 2 4 5 5 35| Démarcheurs, démonstrate 55 
solliciteurs, 
911,744 52.00 _ - 7 2 - - - - - - 9| Encaisseurs—factures et comptes 56 
64512,222] 50.02 8 24 193 278 99 4 6 8 20 ai 548| Commis-voyageurs 57 
311,067] 44.00 - 1 2 - - - - 1 - - 2| Camelots et colporteurs.. | 58 
43 1 319! 46.93 3 6 30 3 - - 1 3 4 4 31| Inspecteurs, classeurs et char | 59 
tillonneurs. 
23| 889] 48.50 2 10 7 - - 1 2 


- 2 161 Vendeurs de journaux... 60 


1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 825. 
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TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 





Occupation 


Commercial — Con, 
Packers, wrappers, fillers...... 


Purchasing agents and buyers .. 
Sales clerks . 
Service station attendants...... 
Window decorators and dressers 






Household workers, n.e.s. . 
Housekeepers and stewards,... 
Janitors and sextons., 
Launderers, cleaners, 





Nurses, practical . 
Porters....... 
Undertakers ... 












Waiters. 
Other... 


Protective.. 
Firemen—f 











Guards, watchmen, n.e.s.3 
Officers—armed forces 
Other ranks—armed for 





Policemen and detectives...... 


Actors, showmen, sportsmen... 


Motion picture profectionists... 
Ushers.. 
Other... 


Labourers (not agricultural, fish- 
ing, logging, or mining). 


Not stated............ tan desscccorenene 





IL occupations....................., 


Managerial ........cscccscsererenses . 


Managers, officials in: 
Manufacturing.....csccccvveserervar 
Transportation and communica- 

tion. 
Wholesale trade. 
Retail trade...... 
Finance and insurance 


Community service, 
Government servic: 
Recreation service 
Business service 
Personal service. 










1,3. See footnotes 1 and 2, page 824. 


2. Excdusive of ‘‘Professional”' service. 


921 
1, 636 


2, 087 
1,250 


2,571 
1,476 


1,587 
1, 600 
2; 600 
1, 520 
1. 240 







45.29 
50.65 


52, 00 
52.00 


48.57 
49.11 


52.00 
52.00 
52.00 
51.40 
51.50 


Calgary 


Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 


MALES 


FEMALES 


4,043 22% 
- 9 37 12 


- - 1 2 
- - 2 - 
- - 3 2 
- 2 12 3 
- 5 7 2 
- - 1 - 
- - - 1 
- - 4 1 
- 2 7 1 







Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 





fo) | oe futé] 0 on os frosfaoso] so 


28 
27 
1, 269 


42 


6, 493 
57 


Ba Nw 


= 


_ 
COLLE] 


RECENSEMENT DE L’ALBERTA, 1946 . 833 


TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14'ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les Semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
d’Edmonton — suite 


Edmonton 







Total 
wage- 















Ave- |Average Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 


earners _ _ 
- Employés A gages déclarant Employés & gages déclarant une période upatl 
Total gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Ove on 
es 





employés 
À gages 


No 


Commrerchles — fin 











































76 Empaqueteurs, emballeurs et rem- | 1 
plisseurs. 
148 Agents acheteurs et acheteurs … | 2 
911 Vendeurs... secs 3 
48 Commis de postes d'essence # 
20 Décorateurs de vitrines et étala- | 5 
gistes. 
5 Autres ...:::.:.:: EPPEE ET 6 
325 Financières serres 7 
231 Agents d'assurance ..…............... 8 
66 Courtiers et agents d'immeubles. | 9 
28 Courtiers en valeurs mobilières. | 10 
5,074 a fll 
1,680 oe | 12 
82 Barbiers, coiffeurs et manucures | 13 
12 Cireurs de chaussures. 14 
7 Nettoyeurs... 15 
241 Cuisiniers .... 16 
53 17 
- 18 
48 Serviteurs, n.s.a. 19 
55 Stewards ........0.. 20 
599 Concierges et bedeaux [21 
73 Blanchisseurs, nettoyeurs ettein- | 22 
turiers. 
77 
106 
16 
241 Garçons de table 26 
70 Autres. 27 
3,272 Sécurité publiqu | 28 
197 Pompiers—service contre les in- | 29 
cendies, 
226 Gardes, gardiens, n.8.a,%.......... | 30 
438 Officiers—forces armées ........... | 31 
2,178 Sous-officlers et soldats—forces | 32 
armées, 
233 . Agents de police et détectives.., | 33 
122 AUTRES nn rssannseveronere uses 34 
17 Acteurs, directeurs de spectacles | 35 
et sportifs. 
41 Projectionnistes (cinéma) .. 38 
4 
60 
2,522 
522 
FEMMES 
11,278] 907] 45. 34/1,592] 4,459 | 4, 643 178 26! 435) 351) G17] 800]1,111) 7, 722 [Toutes occupations ..................05 ai 
6111571] 48.90 2 7 32 15 3 i - 3 3 i 53 |D'administration................,.,..... 42 
Administratrices et directrices 
412,300| 52.00 - - 1 2 ll - - - - - 4] Manufactures. 43 
311,300] 52.00 - 1 1 1 ~ - - - - - 3] Transports et com 44 
241,200) 52.00 - - 1 - - - - - - - 2| Commerce de gros. 45 
1411,700| 52.00 - 1 9 3 1l - - - - - 13] Commerce de détail 46 
171,700) 52.00 - - 1 - - - - - - - 1) Finance et assuran 47 
711,314] 47.57 - 1 5 1 - - - 1 - 1 5| Service social......... 48 
711,957 49.29 - 1 2 3 i - - - 1 - 6| Service gouvernemental 49 
1 11,200 52. 00 - - 1 - - - - - - - 1] Service d’amusements 50 
101,650] 49.40 - - 6 4 - - - 1 - - 9| Service commercial. 51 
1241,1181 42.27 2 3 5 1 - 1 - 1 2 - T| Service personnel... 52 





1,3. Volr renvots 1 et 2, page 825. 
2. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 
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_CENSUS OF ALBERTA, 1946 
. . 
FABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 
eamings, average weeks of employment, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 
Calgary 
Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 
Employés 4 gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
Occupation gain,selon le montant d’activité selon le nombre de semaines 
es $450- | $950- |$1,950- 
No. FEMALES 
1 $ . 
1 {Professional .........ccesrvee 1,160)1,221] 46.65; 203 146 585) 139 21 25 43 50 63 89 848 
2| Accountants and auditors. 281,568! 51.68 - 1 23 4 - - - - - 1 27 
3] Agricultural professionais, n.e.s.2. 6]1,233} 52.00 - 2 4 - - - - - - - 6 
4} Architects....... ICI - - - - - - - - - - - - - - 
5] Artists (except commercial}; art 111,300] 30.00 - - 1 - - - - - 1 - - 
teachers, 
6| Artists, commercial... 3] 967) 52.00 - 1 2 - - - - - - - 3 
7} Authors, editors, journalists... 1711,312| 51.7} - 2 14 1 - - - - - 1 16 
8 Chemists and metallurgists.... 811,125! 39.13 1 2 5 - - 1 - 1 1 2 3 
DT Clergymen cerner vssses ces 1|1,700! 52.00 - - 1 - - - - - - - 1 
10 Draughtsmen and designers.... 14]1,321 49.21 1 1 12 _ - - 1 - - - 13 
di Laboratory technicians, n.e.s. 5511,047| 46.53 4 15 36 - - 1 2 4 4 1 43 
12 
12 Lawyers and notaries. . - - - - - - - - ~ - - - - - 
13 Librarians ... « 20/1,435} 48.05 1 1 14 4 - 1 - - 2 - 17 
14} Musicians a 11] 736| 37.82 3 5 2 1 - 1 - 3 - 3 4 
15 Nurses—graduate....... . 35211,149} 42.34 28 4 205 10 1 15 14 28 40 44 178 
16 Nurses—in training. . 147 86! 47.14) 144 - - - - - 18 = 4 2 122 
17 | Photographers ....... . 12| 764| 39.83 2 6 3 - - - - 3 3 2 4 
18 Physicians and surgeons .. . - - - - - - - - - - ~- - - - 
19 Professors and college princi- 5}2,600] 52.00 ~ - 2 1 2 ~ - - - - 5 
pals. , 
20 Religious workers, n.e.s.?.. CS 10[ 571] 42.14 2 4 1 - - - 1 1 - - 5 
21 Social welfare workers, n.e.s. 101,322} 46.20 2 - 5 2 - - 1 - 1 1 7 
22 Teachers—school ..........,.... 41211,663| 49.61 12 20 231 130 17 5 5 8 5 27 359 
28 | Teachers and instructers, n.e.s. 2, 3| 633! 52.00 1 2 - - - - - - - - 3 
24 OTRET cccccrsenscnrcsecsscescnenseses 4511,384| 46,79 2 10 24 6 1 1 1 2 2 5 32 
25 [Clerical ......... eoneens +} 3,873/1,040| 47.71] 251! 1,123} 2,437 30 1 75 83] 142] 187| 326] 3,030 
26 Bookkeepers and cashiers 572/1,067] 48.32 33 165 366 7 - 7 10 20 24 50 459 
27| Office appliance operators 206/1,015} 47.69 12 57 137 - - 1 7 12 10 6 170 
28 Office CLETKS,...ccrccsessecverees 965}1,001} 47.57 68 342 534 pal - 20 25 33 48 77 752 
29 | Shipping and receiving clerks: 25} 876| 41.72 4 12 9 - - 2 1 3 - 4 15 
30 Stenographers and typists...... | 2,105/1,055| 47.67| 134 547! 1,391 12 1 45 40 741 105! 189) 1,634 
31 [Agricultural ..........cscccccecscsssees 4| 675] 40.00 1 2 1 - - 1 - - - - 3 
32 Farm labourers ss 4) 675; 40.00 1 2 1 - - 1 - - - - 3 
33 |Manufacturing and Mechanical.... 554) 826! 44.01 76 268 198 4 1 22 23 34 49 89 331 
34 | Forewomen,.... . 511,260! 52.00 - - 5 - - - - - - - 5 
35 | Food Products . 1711 876| 64.59 20 66 82 2 - 8 6 8 13 31 105 
36 Bakers ..sceer . 25| 840] 41, 36 5 8 1k 1 - 1 2 2 1 8 1l 
37 Butchers and meat cutters . 8| 888) 42.5 1 3 4 - - - 1 - 2 - 5 
38 Butter and cheese makers 611,000 51, 5 - 2 4 ~- - = _ - - 1 5 
39] Meat canners, curers, packers 89| 928] 46.34 7 31 49 1 - 2 2 4 8 11 62 
40 OUNET. corccceedences. seerevenecs: sé 43| 770! 42.21 7 22 14 - - 5 1 2 2 11 22 
41 | Liquors and Beverages os - - - - - - - - - - - - - - 
42 | Rubber Products. . 4| 450| 30.25 2 2 - - - - 2 - 1 - 1 
43 | Vulcanizers 1] 700] 39.00 - 1 - - - - - - 1 - - 
44 Other. 31 367| 27.33 2 1 - - ~ - 2 - - - 1 
45 | Fur and Fur Goods. . 26) 881} 45.46 1 18 6 - 1 - 1 2 3 3 
46°} PUurriers ...sersecvene 26| 881) 45.46 1 18 6 - 1 - 1 2 3 3 17 
47 | Leather and Leather Products, 71 °743| 43.71 - 6 1 - - - - - 1 5 1 
48 | Glove makers... 1] 600) 44.00 - 1 - - - - - - - 1 - 
49) Machine operators~boots, - - ~ - - - ~ - - - - - - - 
n.e.s.*. 
50 | Shoe makers and repairers, n.i.f.3, 1] 600] 30,00) - 1 - - - - - - 1) - - 
51 Other .crccccerscceavees eee 5] 800| 46.40 - 4 1 - - - - - - 4 1 
52 | Textiles res 2] $25] $3.50) 5 7, - - - a| - 3} al 2 3 
53 Inspectors and menders 2| 250] 21.0 2 - - - - 1 - _ 1 - - 
54 Knitters .. 7| 586| 34. 2 2 5 - - - 1 - 2 1 1 2 
55 1] 900! 52.00 - 1 - - - - - - - - 1 
56 21 400! 34.00 1 1 - - - - - 1 - 1 - 





= Not in factory. 


, See footnotes 1 and 2, page 824. 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14:ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs A la date du recensement, ter juin 1946, 







378 
34 


16 
4 
13 


10 
13 
472 
8 


70 


4,677 


619 
180 
1,257 
31 


2,590 


6 
6 


847 
12 


240 
18 
40 

2 

116 


64 


| 857 
, 200 
800 


950 
1,230 
1,222 
1,079 

971 


1,450 
836 
1,107 
179 
1,015 


2233 
1654 


933 
1,467 
1,526 
1,329 


it, 129 





1, OOF 


1,031 
1,000 
981 
940 


1,010 


367 
367 


841 
1,400 


957 
908 
1,048 
1,000 
997 


839 
800 


46.54 
49.14 


52.00 
52.00 


46.67 


50.80 
36.11 


47.57 
44.49 
50.82 
41.18 


42.61 


-49.62 


45.50 
52.00 
51.54 


49.78 
48.31 
49,47 
52.00 


43.70 


47.39 


48.15 
46.46 
47.28 
47.30 


47.32 


37.67 
37.67 


44.63 
52.00 
47.62 
50.72 
50.30 
51.00 
47.97 
44.24 
52.00 


44,00 
44.00 


44,00 
44.00 


BE 
pe 
oS 
ss 


$450- | $950- |$1,950- 
$949 | $1,949] $2,949 


111 
1 


il 


8 


337 


36 
16 
91 

3 


191 


4 
4 


112 





d’Edmonton — sulte 


Edmonton 


Wage-earners reporting earnings 


by amount of earnings 


gain, selon le montant 


1,553 


194 


482 
il 


819 








Employés à gages déclarant - 


22 


FEMMES 

728 107 
14 4 
- 1 

4 _ 
15 1 
4 2 

9 - 
41 1 
2 "5 

4 - 
223 9 

1 - 
- 1 
3 4 

4 - 
1 3 
333 69 

6 - 
33 7 
2,684 37 
373 4 

117 - 
657 15 

16 - 
1,521 18 
333 2 
8 1 

139 - 

6 - 

30 - 

2 - 

79 - 

22 - 

6 - 

6 - 

1 
1 


1, 2. ‘Voir renvois 1 et 2, page 825. 










Employés à gages déclarant une période 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


d'activité selon Le nombre de semaines 


137 
10 


34 


87 








30 





51 


163 
24 


45 


83 





81 


= 


' 


390 


60 
14 
101 


214 


of 1 [i] are] so 


880 
20 


DD WO mm 


212 
31 


12 


10 
402 
7 


46 


3.628 


484 
137 
972 

25 


2,010 


ms 
loto 





Occupation 


Professionnelles .............. ane 


Comptables et vérificatrices y 
Spécialistes en agriculture, n.8.8. . 


Architectes. 

Artistes (no 
fesseurs d'art, 

Artistes commerciaux... 


Auteurs, rédactrices et journaliste: 
Chimistes et métallurgistes. 

Ministres du Culte.,........ 
Dessinatrices et traceuses 
Techniciennes de laboratoire, 1.8.0. 2, 





















Avocates et nôtaires.. 
Bibliothécaires 
Musiciennes et profes: 
musique. 
Infirmiéres—graduées . 
Elèves-infirmières 


Photographes . 

Médecins et chirurgiennes......... 

Professeurs et principales de col- 
lèges. 

Oeuvres religieuses, 0.9,8.7...... 

Oeuvres sociales, n.8.a.... 


Institutrices—écoles ........... ase 

Institutrices et chargées de cours 
n.8.8,2. 

AUTTES iiiieiteesse 


























Employées de bureau.... . 


Teneuses de livres et caissiéres 
Mécanographes 
Commis de bureau. 











Commis expéditionnaires et ré 
ceptionnaires, 
Sténographes et dactylographes.. 






Bouchers et c 
Beurriéres et fromagères. 
Conserveuses, fumeuses 

leuses de viande 
Autres 


Liqueurs et boissons... 










Produits du caoutchouc. 
Vulcaniseuses.... 
Autres 


Fourrures et articles en fourrure .. 
Pelletières ses 


Cuir et articles en cuir., mn 
Gantiéres ..........0000 + + 
Conductrices de machine—chaus- 

sures, n.5.a.2. 
Cordonnières, hors manufactures 








Textiles rss 
Inspectrices et rentrayeuses. 
Tricoteuses . … 
Bobineuses, ourdisseuses et en- 

rouleuses, 
AUÎTES vo. cecsecstseesenseersessneoeses 








gain et les semaines 
villes de Calgary et 


1 
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836 
earnings, average weeks employed, 
weeks of employment during the 
Occupation 
No 


Manufacturing and Mechanical — 
n. 
Textile Goods and Wearing Ap- 
parel, 
Inspectors and examiners....... 
Dressmakers and seamstresses 
Hat and cap makers 
Mitliners ...cccsscceee +. 
Sewers, sewing machine oper- 
ators, n.e.s.7. 
Tailoresses 
Other... 
Wood Products. . 
Box, basket, and packing case 
makers, 
Cabinet and furniture makers... 




















Finishers and polishers~wood 
Upholsterers ......ccscosceroeeveces 
Other upholstering occupations 
OLNET. rennes sasonssnnense 
Pulp, Paper, and Paper Products 
Paper box, bag, 4nd envelope 
makers, 

Others ssnesssesesseeneanee 
Printing, Publishing, Bookbindi 
BOOkbindersne ec 
Compositors and typesetters... 


Photoengravers and lithograph- 
ers. 

Other bookbinding occupations 

Other printing and publishing 
occupations . 

Metal Products s.sccccoscoevevssesees 

Assemblers—electrical equip- 
ment. . 

Engravers (except photoengrav- 
ers). 

Jewellers and watchmakers.... 

Machine operators, n.e.8.2..... 

Mechanics—airplane...... 

Mechanics—motor vehicle, 






Mechanics, n.e.s.?., 
Moulders and coremal 


Other..... 
Chemicals 
Paint and varnish makers. 








Other... 
Miscellaneous 









n.e.s.À. 
Ovticians:tens grinders,polish- 
ers. 
Photographic occupations, n.e.s. 2, 


Other ns rssseresssnossees 


Construction ses 
Painters, decorators, and gla- 
ziers. 
Transportation... 
Agents—ticket, station... 








Chauffeurs and taxi drivers... 


Messengers..........sess 
Operators—electric railway, 








Teamsters and draymen 
Truck drivers 
Other... 











198| 759 
5| 700 
147| 747 
3| 433 
8| 729 
13| 883 
21| 871 
11 100 
32} 816 
211,050 
a| 950 
1| 714 
5| 860 
al 779 
3| 833 
3| 833 
471 862 
20] 875 
8| 975 
il 700 
15| 773 
3| 967 
121,042 
1| ‘900 
1| 700 
4] 1,125 
241,200 
1 ~ 
i]1,500 
241,250 
41,300 
4 |1,300 
33 | "856 
2 [1,000 
6| ‘900 
1] 900 
22| 862 
2| 500 
8| 963 
8| 963 
52| s61 
11 fi, 318 
15] 893 
21] 519 
3 1,067 
211,400 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 824, 





42.61 


41.60 
41.31 
34.67 
44.86 
51.17 


48.86 

8.00 
46.09 
52.00 


45.00 


42.86 
44.00 


47.93 


50.00 
50. 00 


45.66 
47.20 
42.75 
49.00 


45.80 
41,33 


46.50 
52. 00 


52.00 


52.00 
47.00 





50, 00 
51.00 
49.50 


49.50 
45.97 
52.00 
45.50. 
52.00 
46.86 
29.00 


42.63 
42. 63 


43.00 
50.91 


40,50 
38,52 


51.00 
52.00: 


by occupation and sex, showing average 
and the number of wage-earners by amount of earnings and 


Calgary 


Wage-earners reporting eamings 


Employés à gages déclarant 
gain, Selon le montant 


35 


12 
1 


by amount of earnings 


50 


wo 
Om 


md 
Ne NN NS D Ye 


ms CO 


FEMALES 








12 months prior to the census date, June 1, 1946, forthe cities 
of Calgary and Edmonton — Con, 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


$450- 950- | $1,950-| 


CES 


or 


1 
D ee mi 


& 


«2 


= & 


nt 
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TABLEAU 28. Employés à gages Agés de 14 ans et plus, selon l'occupation et te sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d' activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
d'Edmonton — suite 


Edmonton 























































































































Total | Ave- | Average Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
wage by amount of earnings by weeks of employment 
earners - ~ 
- . Employés a gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 
‘Total ~~ gain, selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Occupation 
des d 
employés|moyen! semaines $450- | $95 $1,950- 
eas se HE pao 0 |e] azo so sesso] soe | 
FEMMES No 
1 $ Manufacturières et mécaniques fin 

4511 781] 43.73 75 231 140 - - 15 20 35 44 59 273| Tissus et vétements.seorccccrsressres 1 

23, 796] 45.00 3 13 7 - - - 1 1 5 3 13] Inspectrices et examinatrices....| 2 

13} 954! 43.92 3 4 6 - - - 1 1 2 2 87] Coupeuses.......ssnesesrsess | 3 

313: 776] 44.26 47 173 89 - - 8 12 25 27 47 190| Modistes-couturières et. couseuses| 4 

21 600; 27.00 1 - 1 - - 1 - - - - 1] Chapelières et casquettières 5 

4! 900) 51.00 - 3 1 - - - - - - 1 3| Modistes de chapeaux 6 
56| 740| 41.31 13 25 17 - - 3 4 6 5 3 34] Couseuses et conduc! 7 

couseuses, n.s.a.? , 

29: 862} 43.07 6 7 16 - - 2 2 1 3 1 20| Tailleuses........ 8 

11; 655) 40.18 2 6 3 - - 1) - 1 2 2 5| Autres... 9 
32) 813! 42.84 4 15 12 - -|- 3 2 5 3 18| Produits du bois 10 

5; 580! 35.40 2 2 1 - - 2 - - 1 2| Fabricantes de boîtes, paniers et | 11 

caisses. 

- - _ - - - - - - - - - _ - Ebénistes et fabricantes de meu-} 12 

bles, 

- ~ - - - - - - - - - - - - Finisseuses et polisseuses—bois | 13 
6 1,040! 47.20 - 2 3 - - - - - 1 - 4| ReEMbOUTTEUSES .....crscseceveeesseree | 14° 
6] 583]; 37.83 | 1 5 - ~ - - 1 1 1 - 3| Autres occupations de rembourage | 15 

151 907) 45.87 1 6 8 - - - - 1 3 2 9| Autres «f 16 
9) 778| 41.33 2 4 3 - - 1 1 - - 1 6| Pulpe, pap Pp papier} 17 
7} 700! 40.00 2 3 2 - - 1 1 - - - 5| Fabricantes de -boites, sacs et 18 

enveloppes. 

21,050] 46.00 - 1 1 - - - - - - 1 1 AULTOS ss sreressseneensosoeneent 19 
31 762| 42.00 7 12 9 1 - 1 2 4 3 2 18] Impression, édition et reliure. 20 
141 623} 38.57 5 5 3 - - - 2 2 3 - T] Relleuses........ssss ses | 21 

5| 940; 40.80 1 2 1 1 - 1 - - - 1 3| Typographes et compositrices à | 22 

la main. 

- - - - - - - - - - - - - - Lithographes et photograveuses | 23 
9 | 800! 45.50 1 4 3 - - - - 2 - - 6| Autres occupations de reliure.... | 24 
3) 967! 50.67 - 1 2 - - - - - - 1 2) Autres occupations d’impression | 25 

et d’édition. 

8| 743] 31.57 3 i 3 - - 2 - 1 - 1 3| Produits des métaux.. 26 
- - - - - - - - - - - - - - Monteuses —outillage 27 

1] 700! 43.00 - 1 - - - - - - - 1 - Graveuses (sauf les photogra- | 28 

veuses). 

- - - - - - - - - - - - - - Bijoutières et horlogtres.......... | 29 
11,200! 52,00 - - 1p - - - - - - 1| Conductrices de machines,n.s.a2 | 30 
111,400! 52,00 - - 1 - - - - - - - 1] MécaniclenneS—avionS ….......….. | 31 
1 - - - - - - - - - - - - - Mécaniciennes—véhicules auto-| 32 

mobiles, 

2] 800} 26.00 1 - 1 - - 1 - - - - 1] Mécaniciennes, n.5.a.2.......,...., | 33 
- = - - - - - - - - - - - - Mouleuses et noyauteuses. 34 

1 300 | 22.00 1 - - - - - - 1 _ ~ - Répareuses de radios...... 35 

1 - - 1 - - - - 1 - - - - - Riveuses et chauffeuses de rivets 36 
- - - - - - - - - - - - - - Soudeuses et dècoupeuses à la | 37 

flamme. 

- = - - - - - - - - - - - Autres. 38 
i} 800] 44.00 - 1 - - - - - - i - | Produits 39 
1] 800] 44.00 - 1 - - - - - 1 - Fabricantes 40 

vernis. 

- = - - - - - - - - - - - - 41 

37 | 806 | 41.00 5 18 11 - - 4 1 1 5 7 16 42 
4 | 833 | 48.33 - 2 1 - - - - - - 2 1 43 
5 [ 875 | 48,00 - 2 2 - - - - - - i 2 | Etiqueteuses, peintres aupochoir 44 

et estampeuses, n.8.a.*, 

4 1,275 | 52.00 - 1 3 - - - - - - - 4 Opticiennes; rodeuses et polis- | 45 

seuses de lentilles, 

23 | 709 | 36.74 5 13 5 - - 4 1 1 5 4 8 | Occupations de photographie, n.8.a. 2, | 46 
1 - 52.00 - - - - - - - - - - 1 Autres, sacesceates | 47 
8] 963| 42.88 1 3 4 - - 1 - - 2 - 5|Construction ... 48 
8| 963] 42.88 1 3 4 - - 1) — - 2) - 5| Peintres, décoratriceset vitrières 49 

3111,061| 43.77 4 3 17 1 - 2 - 3 1 6 19 |Transports........ss0ses 50 
341,400] 52.00 - - 3 - - - - - - - 3| Vendeuses de billets et chefs de 51 

gare. 

911,300| 47.44 - 2 7 - - - - 1 - i 7 Chauffeuses et conductrices de | 52 

taxis. 

8! 675| 41.75 1 5 2 - - 1 - - 1 2 4] Commissionnaires | 54 

241,200] 46.00 - - 2 - - - - - - 1 1] Conductrices—tramways électri- | 54 

ques. 

141,700) 52.00! - - 1 - - - - - - - 1] Camionneuses et charretières 55 

21 600) 39.00 1 1 - - - - - 1 - - 1| Conductrices de camion 56 

611,050! 36.33 2 1 2 1 - 1 - 1 - 2 21 Autres... us, 57 








1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 825. 
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No. 


On & Wh = 


20 


21 
22 
23 


24 
25 
26 
27 
28 


29 
30 


31 
32 
33 
34 


35 


36 
37 
38 


39 


40 
41 
42 


43 
44 
45 


46 
a7 


48 


49 


TABLE 28. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average 

eamings, average weeks employed, and the number of wage-eamers by amount of eamings and 

weeks of employment, during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, forthe cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 


Calgary 







Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings by weeks of f employment 
Employés à gages déclarant 


Occupation gain, selon le montant 


















































Comamumication .rescsssssecsssesssees 16 
FOE WOMEN essccscsccereccereneoncas - 
Radio announcers, broadcast- - 

ers. 
Radio station operators... > 
Telegraph operators..... 2 
Telephone operators... 14 

Commercial..,...cesorsssssarserssarees 129 
Floorwalkers and forewomen... - 
Canvassers, demonstrators, so- 2 

licitors. 
Collectors—bills and accounts - 
Commercial travellers ......00 - 
Inspectors, graders, samplers 5 
NEWSDOYE....ccccsscevesssssnconeces - 
Packers, wrappers, fillers...... 17 
Purchasing agents and buyers 1 
Sales clerks.... ss 103 
Service station attendants...... - 
Window decorators and dress- 1 

ers, 

Financial... 7 
Insurance agents. - 
Real estate agents - 
Stock and bond brokers... - 

Service?..., 317 

Personal. . 293 
Barbers, hairdressers, mani- 22 
curists. 
Charworkers and cleaners = $ 
COOKE.....cceoseoene - 22 
Elevator tenders - 6 
Guides... - - 
Household workers, n.e.5.3.... - 70 
Housekeepers and matrons - 18 
Janitors and SEXtONS.......0s0008 7 3 
Laundresses, cleaners, dyers - 37 
Nurses, practic] ..sccccccsecrsee 8 
Porters.…., 0 
Waitresses. 101 
Other... ? 
Protective.. 22 
Guards, watchmen, n. - 
Officers—armed forces... 3 
Other ranks—armed forces. 19 
Policemen and detectives - 
Other wove sessecesconeceenen 2 
Actresses, sportsme: - 
2 

Labourers (not agricultural, fish- a 
ing, logging, or mining). 

Not stated .. 3 





1, 3. See footnotes 1 and 2, page 824. 
2 Exclusive of ‘‘Professional’’ service. 


Wage-earners reporting period employed 


Employés à gages déclarant une période 
d’activité selon le nombre de semaines 


8 
113 


TU 
16 


mmo œ 
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TABLEAU 28. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs a Je date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
‘Edmonton — fin 












Wage-earners reporting earnings 
wage- | rage ‘ by amount of earnings 
earners | earn- 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 






Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


Employés à gages déclarant 
gain, selon le montant 






Total Occupation 








































































































































1 

111,300 | 2 

1] 600 Annonceuses (radio) et micro-| 3 

. phonistes. . 

411,475 Opératrices de stations radio-| 4 

phoniques. 

711,586 Télégraphistes … we] 5 

150! 993 Téléphonistes. . 8 

1,370! 799 . os 7 

23 11,196 Chefs de rayon et contremai-| 8 
tresses. . 

6| 467] 35.00 2 1 - - - - - 1 1 1 Démarcheuses,démonstratriceset | 9 

solliciteuses, 

1 - - - - - - - - - - - - Encaisseuses—factures et comp- | 10 

tes. 

3/1,200| 52.00 - 1 2 - - - - - - - COMMIS-VOYAKCUTS....ssacscrsecneees | 11 
41 840] 42,95 6 17 17 - - 2 “3 3 4 3 Inspectrices ,classeuses et échan- | 12 

{ tillonneuses. 
3{ 800) 52.00 - 3 - - - - - - - - 3} Vendeuses de journaux... | 13 
103| 723) 42.92 19 65 18 - - 5 6 10 6 15 60] Empaqueteuses, emballeuses et} 14 
remplisseuses. 
12{1,800; 51.58 - 1 6 5 - - - - - 1 11| Agents acheteurs et acheteuses| 15 
1,166} ‘784! 44.78] 154 681 307 - - 47 38 69] 100) 124 769| VendeuseS.......... errereretrerere tite 16 

3 800! 47.67 - 2 1 - - - - - 1 - 2] Commis de postes d’essence..... | 17 

811,013] 47:13 - 3 5 - - - - 1 1 - 6! Décoratrices de vitrines et éta-| 18 

lagistes, 

1 2 000; 52.00 - - 1 - - - - - - - 1} AUTRES ...ccccsecenseeenee sessccseneranes 19 
17}1, 300} 49. 19 - 5 10 - il - i - - 1 14 Financières. ve | 20 
11/1,291| 47.91 - 4 6 - - 1 = - 9| Agents d’assurance. woe | 21 
4/1,350) 52.00 - 1 3 - - - - - - - 4| Courtières et agents d'immeubles | 22 
211,200] 52.00 - - 1 - - - - - - - 1)  Courtières en valeurs mobilières | 23 
2,679] 616 1, 405 308 9 - | 166} 130] 229) 282] 336] 1, 477/Service2............... seeceseecseeseeses | 24 
2,438| 608 1,325 283 2 = | 156} 1971 249} 274| 312| 1,293| Personnel ses soso | 25 
139) 801 70 44 1 - 6 6 8 16 23 717| Barbiers, coiffeuses et manucures | 26 
17| 667 8 4 - - 2 - 3) - 1 9) Nettoyeuses... 27 
146} 760 74 40 - - 4 5 19 21 26 68| Cuisinières, «| 28 
20] 760 16 2 - - - - 2 3 1 14) Femmes d’ascenseurs 29 

1} 400 - - - - - - - - - 1! Guides.. 30 

687} 486 311 28 - ~ 59 38 79 18 14 332] Servantes, n.s.a.3 «| 31 

209| 551 65 34 - - 14 9 13 16 13 139] Ménagères et survel 32 

65] 637 31 13 - 1 3 4 6 5 44! Concierges et bedeaux 33- 

280! 670 179 31 1 - 23 19 16 23 38 158] Blanchisseuses, nettoy 34 
telnturières, 

158 561 96 11 - - 11 13 12 27 19 75] Gardes-malades 35 

111,900 > 1} Portléres.. 36 

674! 639 108 348| Filles de 37 
41) 805 4 27] Autres. 38 
208| 792 22 167| Sécurité publique... . 39 

111,600 - 1] Gardes, gardiennes, n.s.a, 40 

24/1, 900 1 23| Officlers—forces armées 41 
177! 596 21 138] Sous-officiers et soldats— 42 
armées. 

6} 840 - 5| Agents de police et détectives... | 43 
33) 626 17] Autre s.ccrccccrcsescsecssrccverccsenaceas «| 44 
- - - Actrices, sportives. 45 
20 9! Placières 46 
13 8] Autres... 47 

138 71/Manoenvres(saufl'agri culture, laptche, | 48 
Tabatage du bois et les mines). 





10[Non déclarées .....sssescsceereccenentace 


1,3. Voir renvois 1 et 2, page 825. 
2. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 
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TABLE 29. Wage-eamers, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Lethbridge 


and Medicine Hat 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Lethbridge et de Medicine Hat 


Occupation 





Al occupations — Toutes occupations. REPORTER 


Managertal — D’administraton 
Managers, officials in: — Administrateurs et directeurs: 


Mining, quarrying, of! wells — Mines, carrières, puits de pétrole … 
Manufacturing — Manufactures.,..,... 
Construction ...sscerorscccsensessscenscencees 
Transportation and communication — Transports et communications . 
Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau... 

















Wholesale trade — Commerce de gros. 
Retail trade — Commerce de détail 
Finance and insurance — Finance 
Community service — Service social, 
Government service — Service gouvern: 





Recreation service — Service d'amusements. 
Business service — Service commercial, 
Personal service — Service personnel... 


Professional — Professionnelles .......cssssscscsesesseceetscseees 


Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs. 

Agricultural professionais, n.e.s.! — Spécialistes en agriculture 
Architects — Architectes ......0 sbnvenesonens 
Artists, commercial — Artistes commerciaux 
Authors, editors, joumalists — Auteurs, rédac: 












Chemists and metallurgists  Chimistes et-métallurgistes... 
Clergymen and priests — Ministres du culte... ane 
Draughtsmen and designers — Dessinateurs et traceurs 
Engineers, chemical — Ingénieurs en chimie 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 


Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité. 
Engineers, mechanical ~ Ingénieurs en mécanique 
Engineers, mining — Ingénieurs minlers......... 
Judges and magistrates — Juges et magistrats. 
Laboratory technicians, n.e.s,! — Techniciens de laboratoire, n.s.a.!, 
Lawyers and notarles — Avocats et notaires... 

















Librarians — Bibliothécaires ss 
Musicians and music teachers — Musiciens et profess 
Photographers — Photographes... Ase ereeeseenesase 


Physicians and surgeons — Médecins et chirurgiens . 
Religious workers, n.e.s,! — Oeuvres religieuses, 
Teachers—school — Instituteurs—école 
Other — Autres wcccecssesessecceesane 


Clerical — Employés de bureau... a seneensevessseeeee se 


Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers 
Office appliance operators — Mécanographes. 
Office clerks — Commis de bureau... 
Shipping and receiving clerks — Com 
Stenographers and typists ~ Sténographes et dactylographes.. 





Agricultural — Agricoles......cscrccscssesessecsenccosssssreessseseseeenssevscsetessossensoase ss 


Farm managers and foremen — Gérants et contremaîtres de ferme... 
Farm labourers — Ouvriers agricoies.., 
Other — Autres... ss 








Fishing, Hunting, and Trapping — Pêche, chasse et piégeage.. 
Hunters and trappers — Chasseurs et trappeurs......... 








Logging — Abatage du bois... 
Lumbermen — Hommes de chantier, 









1. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.8, = Non spécifiés ailleurs. 











ren 










weeks 
employed | earners employed 
Gain [Moyenne de|"Totaldes} Gain |Moyenne de 
semaines |enployés| moyen | semaines. 
d'activité | à gages d'activité 


MALES — HOMMES 


4,485| 1,640 48.63| 3,250] 1,552 47.25 
305) 2,756 51.43 139| 2,749 51.24 


3! 3,733 52.00 1| 2,500 52.00 
271 2,735 50.54 29| 3,680 52.00 
6| 2,950 52. 00 1] 3,300 52.00 
46| 2,859 51.11 15| 3,057 52. 00 
4] 2,975 52.00 31 3,833 52.00 
51! 2,817 51.96 17] 2,256 50.47 
73| 2,648 51.10 34| 2,366 50.29 
18| 3,682 52. 00 5} 3,700 48.40 
6| 4,217 52.00 3! 2,667 52. 00 
39| 2,308 51.53 15} 2,260 52. 00 
5| 2,300 52.00 2| 2,500 52.00 
12] 2,680 51:20 6| 2,580 52,00 
15{ 2,071 52.00 8| 1,900 51.75 
176} 2,311 50.08 126| 2,143 30.25 
41} 2,320 51.41 221 2,345 49.81 
18] 2,271 50.19 - - - 


1] 2,300 52,00 - 


2] 1,800 52,00 2} 1,000 31.00 
9] 2,467 51.00 31 1,800 51.00 
Tl 2,486 50.86 7| 2,786 52. 00 
11] 1,840 49.40 171 1,587 51.87 
1} 1.900 52.00 2} 2,000 52. 00 
- - - 54 3,000 52.00 
201 2,360 46.60 8{ 2,863 47.50 





3| 2,333 52: 00 3| 2,450 52.00 
3| 2,533 51.33 1| 1,300 52. 00 
1} 2,600! 52:00 1| 2,000 52. 00 

- - - 1} 1,500 52. 00 
i - 30.00 4! 1,200] 49.25 
2| 2,750| 51.00 - - - 

- - - 1| 1,800 52. 00 
2 750 25. 00 1] 1,500 52.00 
2] 1,800 52. 00 - - - 
2| 4,400 52.00 - - - 
1} 1,400 52. 00 3! 1,000 52, 00 

25{ 2,400! 51.04 42} 2,110 50. 76 

24| 2,270 51.04 3| 3,350 46. 00 


326| 1,443 48.87 199 | 1,569 49,25 


51! 1,596 50.24 19 | 1,384 46.44 
- = 1] 1,500 50.00 
202] 1,436 48.33 153 | 1,604 49.36 


58} 1,375] 49.83 21) 1,481| 50.43 
15] 1,273] 47.60 5} 1,620] 51.50 
woz} 973| 41.51 86! 895| 37.50 
T{ 1,733] 51.67 - ~ - 
92} "920] 40,70 86| 895| 37.50 
3} 1,000 | 44.67 - - - 


1] 1,500 32.00 - - - 


1] 1,500 32,00 - - ~- 
- - aa 1] 1,200 52.00 
- - - 11 1,200 52.00 
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TABLE 29, Wage-carners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months priorto the census date, June 1, 1946, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages agés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, fer juin 1946 
villes de Lethbridge et de Medicine liat — suite 


Total | Average] Average | Total |Average| Average 





















wage- | eam- weeks wage- weeks 
employed | earners employed 
Occupation _ 
Moyenne de 
semaines |employés} moyen | semaines 
d'activité | à gages d'activité 
FEMALES — FEMMES 
$ . $ 
All occupations — Toutes occupations. eve | 1,310 383 46.04; 1,023 180 44. 60 
Managerial — D’administration a tevnescesecsenes 10| 1,367 49.33 2] 1,300 52, 00 
Managers, official in: — Administratrices et directrice : 
Wholesale trade — Commerce de gros . 1 1,000 52.00 - - - 
Retail trade — Commerce de détail... 6| 1,517 52, 00 2} 1,300 52.00 
Recreation service — Service d’amusements, 1] 1,800 52.00 - - - 
Business service — Service commercial I - = - - - 
Personal service — Service personnel.. 1 400 28.00 _ - - 


Professional — Professionnelles... ss 204; 1,165 48.49 138 906 47.95 

































Accountants and auditors — Comptables et vérificatrices 1] 1,900 52.00 - - - 

Artists, commercial — Artistes commerciaux. - = - 2) 1,100 52. 00 
Authors, editors, journalists — Auteurs, réda 3} 1,000 39.00 i 800 52.00 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes.......... 2] 1,350 38.50 - ied - 

Draughtsmen and designers — Dessinatrices et traceuseS,........c0000 1} 1,200 48.00 - - - 

Laboratory technicians, n.e.s. "— Techniciennes de laboratoire, n. 7 814 38.57 2) 1,100 52.00 
Librarians — Bibllothécaires........ ses 2 850 52.00 1 800 29.00 
Musicians and music tenchers — Musicienn t 2) 1,150 42.00 1 700 39.00 
Nurses—graduate — Infirmières — graduées Li 1,105 45.90 29 1, 208 47.88 
Nurses—in training — Elèves-infirmières. 34 648 51.24 39 85 48.26 
Photographers — Photographes... _ - - 2 900 44.00 
Professors and college principals — Professeurs et principales de collèges. - - - 1 800 33.00 
Religious workers, n.e.s.° — Oeuvres religieuses, n.s.a. 900 47.00 - - - 

Teachers—school — Institutrices—-écoles ss os 63] 1,542 51.68 58}! 1,383 48.47 
Teachers and instructors, n.e.s.! — Institutrices et chargées de cours, n.8. 2}- 450 28.00 i 100 36.00 
Other — AUtres...ccccscecserercccsceresansoececes: er 8} 1,375 51,50 1 1,300 52.00 


. Clerical — Employées de bureau ., 425 986 46.85 225 940 48.47 













Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres et caissières 100 949 46.65 50 1,066 50.90 
Office appliance operators — Mécanographes... “ 1] 1,600 52.00 2} 1,150 52,00 
Office clerks — Commis de bureau... 102 957 47.21 63 897 48.13 


1} 2,000 52.00 


Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réception - ~ - 
221| 1,010 46,72 110 900 47.46 


Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes 











Agricultural — Agricoles 5 460 32.00 25 543 31. 36 
Farm labourers — Ouvriéres agricoles 4 525 36.00 25 543 37.36 
Other — Autres.cccccsrscsersevensenveress. wl 200 16.00 - - - 

Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques, esse 49 810 43.94 164 7178 41.71 







































Forewomen — Contremaîtresses.... = = - 1| 1,000 52.00 
Food Products — Produits alimentaires 11 645 40,00 5 680 42.80 
Bakers — Boulangères se 3 600 48,00 - - - 
Butter and cheese makers — Beurriéres et i 200 13.00 1 800 52.00 

Other — Autres. 7 729 40.43 4 650 40.50 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure - - - 1 200 12.00 
Furriers — Pelletlares....ccccccsssscersesssecosoancssssersas: - - 1 200 12.00 

TextileScsrssrscccrocrssnscsocresecesncveacavonscececccoerscccesssnonesnecs 1 400 50.00 - - - 
Finishers and calenderers — Finisseuses et calandreuses. 1 400 50.00 - - - 

Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements. 23 757 44.70 $ 789 50.89 
Cutters — COUPCUSES....sseserecerearscscscnneevecesosenecssensoesece 1] 1,000 52.00 - - = 
Dressmakers and seamstresses — Modiste£-couturières et couseuses.. ao 18 128 44,22 7 757 50. 57 
Sewers, sewing machine operators, n.e.s.° — Couseuses et conductrices de cou- 

BEUSES, N.S.Bs ” eseccoer 1 1,000 52.00 - ~ - 
Talloresses — Tailleuse: 2 650 38.00 1 800 52. 00 
Other — Auires....... 1] 1,000 52.00 1] 1,000 52, 00 

Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition et reliure 2 900 52.00 3 967 52. 00 
Bookbinders — Relieuses.. 1 800 52.00 1] 1,000 52. 00 
Other bookbinding occupati eee . 1 1,000 52.00 - ~- - 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d’impression et 

G'EGIMLON ceoceccererevorecnccraceeeereeessuevetsscssersnessesenstecessuccsusesseaseesensseneseoens - - - 2 950 52. 00 

Metal Products — Produits des métaux... 5| 1,480 51.60 - - - 
Mechanics-eairplane — Mécaniciennes—avions. 4| 1,400 52.00 - - - 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciennes—véhicules automobiles 1] 1,800 50.00 - - - 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloïdes - - - 140 762| . 40.65 
Other — AUtOS.....csrscccesererasersnsscecscccssevecccoseseseeeneces, - - - 140 162 40.65 





1, N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifiées ailleurs, 
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TABLE 29. Wage-earners, 14: years of age-and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior tothe census date, June 1, 1946, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Lethbridge et de Medicine Hat — suite 


Lethbridge Medicine Hat 


wage 
employed | earners 
Occupation 





MALES — HOMMES 



















































| Communication — Communications 72] 1,833) 50.20 56| 1,942] 50.35 
Foremen — Contremaftres .. : 2| 2,950 52.00 11 2,200 52.00 
Inspectors — Inspecteurs 3| 1,833 44.00 1} 2,300 52,00 
Linemen and servicemen — en 23) 1,704 49.35 12 2, 150 51.33 
Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons 18| 1,519 51.53 23] 1,419 48.57 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphonistes 3] 1,233 43.33 1] 2,800 52.00 
Radio station operators — Opérateurs de stations radiophoniques..... 16| 2,119 51.44 41 1,975 52.00 
Telegraph operators — Télégraphistes. 6| 2,300 52. 00 13| 2,467 51.83 
Telephone operators — Téléphonistes . 1] 2.000 52.00 11 2,500 52.00 

Commercial — Commerciales .. ateee save 394 | 1,622 . 49.60 204 | 1,414 48.89 
Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremaîtres 23} 2,205 51.23 9| 2,267 52. 00 
Auctioneers — Encanteurs enr sessersosaerveseuses sense 21 2,050 52.00 - - - 
Brokers and agents, n.e,8.l — Courtiers et agents, n.s.a,! 5} 1,760 45. 60 - - - 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démansiraieurs et sollici- 

LOUFS.,..seccanonssensesesonsccnessrserassesenene seteaesecsensoonsesnsenassessoses: 71 1,580 47.20 Tt 1,125 46. 67 
Collectors-bilis and accounts — Encaisseurs—factures et comptes... - - - 2| 1,600 50.00 
Commercial travellers — Commis-voy@geurs..........csescssceserecncssersesssasasens on 71] 2,251 50.45 24! 2,164 51.58 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et &chantilionneurs 6 1, 600 49.50 2) 1,800 52.00 
Newsboys — Vendeurs de JOUrNAUX .........cseescosenssceeronenseseseessenaaavonene 21 3,100 52. 00 1 600 52.00 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs . 43| 1,324 50. 26 61 1,190 49.05 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs... 25] 1,825 50. 29 5] 1,540 50. 20 
Sales clerks — Vendeurs one 195 | 1,424 49.48 88 1,279 47,39 
Service station attendants — Commis de postes d'essence, 13 885 42.15 4] 1,500 52.00 
Window decorators and dressers — Décorateurs de vitrines et étalagistes 1} 2,000 52.00 1] 1,700 52.00 
Other — Autres.....cercccsenerereresseees ROPEEEES TER TEEEECEENEEEEE sav eenerseenennee 1{ 1,400 52.00 - - - 

Financial — 34] 2348 51. 16 12{ 2763 52.00 
Insurance agents — Agents d’assuranc 2 | 2,365 51,00 10! 2,717 52. 00 
Real estate agents and dealers — Courti ents d'immeubles 5| 2,260 52, 00 21 2,900 62.00 

718 | 1,183 48.69 585| 1,223 48.51 








Personal — Personnel. 


212| 1,226 49.10 117| 1,129 48,50 






















Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucures. . 15} 1,413 48.67 7 886 50. 29 
Cooks — CuiSiniers sms . 28 | 1,182 48.82 19] 1,106 48.72 
Elevator tenders — Hommes d’ascenseurs . . 2] 1,400 52.00 2] 1,700 52.00 
Household workers, n.e,s.! — Serviteurs, n.s.a.! . 7 829 46.57 2 750 51.00 
Housekeepers and stewards — Stewards....... . 4] 1,125 43.00 3] 1,300 51,33 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux. 68| 1,173 49.00 35] 1,115 49.18 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, nettoyeurs et teinturier: . 19| 1,200 42.80 3 700 37.33 
Nurses, practical — Gardes-malades + 2 850 52,00 5 920 47.80 
Porters — Porteurs... . 10; 1,180 50.60 q 886 48.00 
Undertakers — Entrepi de pompes funèbres 3) 1,500 50.67 3| 31,750 52.00 
Waiters — Garçons de tabl 62; 1,315 50.58 29 | 1,296 47.77 
Other — Autres. 1 1,100 52,00 2| 1,300 45.00 
Protective — Sécurité publique... sers Prreererry 496) 1,143 48,47 448| 1,235 48.66 
Firemen—fire department — Pompiers—service contre les incendies 21 1, 669 51.56 23 1,535 46.52 
Guards, watchmen, n.e.s.! — Gardes, gardiens, n.s.a.! 23 1,152 47.70 221 1,091 44.91 
Officers—armed forces — Officiersforces armées 44} 2,433 51.86 51{ 2,858 51.04 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et sold: 362 806 47.62 334 880 48.57 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives. 40 1,888 50.82 18 | 1,889 51.06 
Other — Autres ...cccsccrceccceeenaneene Dorsacoseseneonone aavavaceeens donseaneeceneceeeagerer Don 101 1,770 51.20 20! 1,547 45.10 
Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs - - id 2] 1,500 19,00 
Motion picture projectionists ~ Projectionnistes (cinéma) 6| 1,983 52.00 7] 1,971 51.14 
Ushers — Placiers.. ~ - - 3 100 38.67 
Other — Autres... 4 1,450 50,00 8] 1,500 48.75 
Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l’agri- ‘ 

culture, la pêche, l’abatage du bois, et les mines)... DIRE EEE 360 | 1,187 45.97 509 | 1,033 43.37 
58 800 27.89 54] 1181 45. 38 


Not stated — Non déclarées ........ seeseccsseassceseees deceeseasesennaneaeescossnsceecevenneesters 


1. N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs, 
2. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. — Sauf les services ‘‘professionnels’’. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1,1946, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat — Con. 


TABLEAU 29. Employés & gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs & la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Lethbridge et de Medicine Hat — suite 


Lethbridge Medicine Mat 


























































































wage- wage- weeks 
earners employed | earners employed 
Occupation - _ _ _ _ 

e de 
semaines |enployés| mayen aies 
d'activité | à gages d'activité 

MALES — HOMMES 
$ $ 
Manufacturing and Mechanical — Con. —Manufacturiéres et mécaniques — fin 

Non-Metallic Mineral Products = Produits des métalloides … Run 5] 1,020 39.60 49 | 1,172 47.87 
Brick and tile makers — Briquetiers et tuiliers. 3 700 31.33 1] 1,400 51.00 
Kiln burners — Chaufourniers ss 1; 1,300 52. 00 14| 1,408 50.31 
Stone cutters and dressers — Tailleurs de pierre et bouchardeur: 1} 1,700 52. 00 - - ~ 
Other — Autres ....ccsresesssccenseccscsrescceteconsscacacsoane sheneetseacnce om - 7 34| 1,073 46.74 

, 

Chemicals — Produits chimiques, 2,033 44,00 7| 1,543 51.71 
Petroleum refiners — Raffineurs de pétrole. 2] 2,050 40.00 - - - 
Other — AULTES wscssccscreceescseseeeneesensctessees 1] 2,000 52.00 7| 1,543 51.71 

Miscellaneous — Diverses. 8! 1,200 50.00 3| 1,067 50.67 
Dental mechanics —Mécaniciens dentiste 2! 1,200 52.00 1 700 52.00 
Labellers, stenciliers, stampers, n.e.s.! — Etiqueteurs, peintres au pochoir et es- 

tampeurs, Diet À resecsnvenscceceesacentaessonacensenanecnesneeeen ene seneeenensceesnenseneeeeess - = = 1] 1,400 52.00 
Opticians, lens grinders, polishers Opticiens: rodeurs et polisseurs de jentilles 5] 1,200 49. 60 - - - 
Photographic occupations, nes, | ~ Occupations de Photographie, n.s.a.! - - - 1 1,100 48.00 
Other — AUTOS. ..escscscecessansrestenstnnconeonesesnsenenseneneasesescenerrsenstestes 1 - - - - - 

Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen - Eclairage et 
énergie électriques et mécaniciens de machines fixes... 80} 1,734 50. 49 55| 1,623 49.42 
Boiler firemen —Chauffeurs de chaudières..….ssssnesesrenssasssounssasesarees se 9! 1,489 48.22 8] 1,550 51.25 
Hoistmen, cranemen, derrickmen —Préposés aux treuiis, grues et “monte-charge . tee 11] 1,791 52.00 1} 2,400 52.00 
Motormen (vehicle), except railway or bus — Wattmen (véhicules) —sauf les che- 

mins de fer et Les autobus... one 10] 1,810 51.60 - - - 
Oilers, machinery — Graisseurs, machinerie... 2] 1,600 51.00 11 1,300 48.27 
Power station operators —Opérateurs de stations génératrices. 3] 1,500 51.50 3! 2,033 50.00 
Stationary engineers —Mécaniciens de machines fixes 45; 1,764 50. 27 32; 1,694 49,22 

Construction …........... sus. 339 | 1,446 46.65 186 | 1,284 42.25 
Foremen —Contremattre: 14} 2,086 50.54 9} 1,689 44.00 
Inspectors —Inspecteurs, 2) 1,850 52.00 1} 2,600 52.00 
Brick and stone masons 10) 1,367 43. 80 r 41 2,075 51.75 
Carpenters — Charpentiers 177 | 1,466 45.39 84) 1,196 39.53 
Construction machinery op 

truction, n.s.a.!.., ORNE 2) 1,400 52.00 4! 1,675 51.50 
Electricians and wiremen —Electriciens et filistes ss 80) 1,515 51.11 17| 1,453 43.29 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et vitriers. 48 1,285 47,37 17 1,044 41.80 
Plasterers and lathers —Plâtriers et latteurs......... a 8) 1,586 46.14 11 2,100 52.00 

Plumbers and pipe fitters —Plombiers et tuyautiers. 23 1, 473 47.87 20 1,500 49.35 
Structural fron workers —Charpentiers et monteurs en acier et fer. - - - 1 1,300 52.00 
Other — AUTOS. ne nncenncsnesonsnesonnsroonnosanesonaneesssossessnses 25| 1, 120 46,40 23 1,037 40.46 

Transportation — Transports .........scccssssercersseccscosasee esse 6351! 1,907 49. 24 618 | 2,079 48.48 
Foremen —Contremaitres .. 15} 2,093 50.80 18] 1,893 49.81 

Inspectors —Inspecteurs.. 2] 2,100 52. 00 3) 2,100 52.00 
Agents-ticket, station — Vendeurs de billets et chefs de gare. 21 1,845 50.10 8} 1,529 44.25 
Air pilots and navigators —Pilotes et navigateurs (aviation) 19| 4,559 48.22 1 - 31.00 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et messagistes..... 14| 1,743 51.54 20 | 2,030 50.15 
Brakemen—railway — Serre-freins-chemins de fer ... 69] 2,167 50,93 134] 2,181 48.92 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus... 19] 1,642 48.95 1] 1,200 52.00 
Chauffeurs and taxi drivers —Chouffeurs et conducteurs de taxis. 22 990 46.82 11 944 43.44 
Conductors-steam railway —Conducteurs—chemins de fer........ 431 2,762 50.93 74| 2,933 49.23 
Deliverymen and drifers, n .e.8.1 —Livreurs et conducteurs de livraison, n 1 900 52.00 1 900 44.00 
Dispatchets, train — Chefs de mouvement-trains 9! 3,178 52.00 9] 3,411 51.89 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive 68/ 2,893 50.82 76| 2,976 49.62 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive..... 60] 2,112 50, 60 70! 2,127 49,80 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs et arrimeurs - - ~ > _ - 
Messengers — Commissionnaires sense 12 867 42.92 11 730 41.40 
Operators—electric railway — Conducteurs-tranways électriques. 6} 1,600 52.00 - - - 
Sectionmen and trackmen’— Cantonniers. see 25| 1,416 48.44 32] 1,377 49.91 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, gardes-signaux 17) 1,847 50.35 22! 1,690 46.45 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers. 31) 1,507 49.45 16} 1,450 48.38 
Truck drivers — Conducteurs de camion. 189] 1,237 47.25 100; 1,227 46.27 
Other — Autres...cc.csccosnscssvaceesevecuencns 


91 2,100 52.00 131 1,792 47.92 


1, N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings and 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Lethbridge 
and Medicine Hat — Con. 


TABLEAU 29. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’occupation et le sexe, indiquant la moyenne 


du gain et des semaines d’activité au cours des 12 mois antérieurs a la date du recensement, ler juin 1946, 
villes de Lethbridge et de Medicine that — suite 


Lethbridge Medicine lat 



















































































weeks 4 
employe 
Occupation mploy 
Moyenne de 
semaines 
d'activité 
MALES — HOMMES 
$ $ 
Mining and Quarrying — Mines et carrières 267 | 1,905 50. 26 11] 1,400 42.70 
Foremen — Contremaltres .....cscccsscssssscsenceennersecssuce 8 2,538 51,71 1 2, 300 52. 00 
Labourers—mines and quarries —-Ouvriers—mines et ca: 26 1,850 51.17 3 1,750 49.00 
Miners — Mineurs .…............. 216] 1,872 50,16 5 1,325 45, 00 
Prospectors — Prospecteurs. 1] 1,700 52.00 - - 
Quarriers; drillers, rock and oil wells — 5 2, 580 45. 40 2 750 26.00 
Timbermen — Boiseurs, 4| 1,850 51.50 - - - 
Other — Autres. 71 1,943 51.43 - - - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturiéres et mécaniques... 602| 1,502 |‘ 48.55 409 | 1,463 47.87 
Foremen — Contremattres. 191 2,028 50.68 28] 1,841 51.27 
Food Products — Produits alimentaires. 78| 1,229 46.66 73! 1,510 49.74 
Bakers — Boulangers..........,,.,..,,.. 18 1 176 46.12 13! 1,477 51.54 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs de viand 351 1,242 44.85 144) 1,471 48,00 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers.. 51 1,000 50.80 4| 1,000 49.50 
Millers—flour, grain ~ Meuniers—farine et grains 9} 1,622 50.56 30] 1,734 50. 30 
nee, AUTOS... .cccsesccccsecsvecesenscnscnsceseeesenearee li 1,055 46,64 12 ï 217 48.50 
uors and Beverages — ‘Liqueurs et boissons 30| 1,727 48.90 - = = 

ubber Products — Produits du caoutchouc. 13 1! 477 51.38 2] 1,450 52. 00 
Rucantzers — Vuicaniseurs. 13! 1,477 51.38 2] 1,450 52.00 

Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure 11 1,800 52.00 - - - 
Furriers — Pelletiers. 1} 1,800 52.00 - - - 
Leather and Leather Products ~ Cuir et articles en cuir. 11| 1,055 50.55 3) 1,850 52.00 

Harness and saddle makers — Bourreliers et selliers..... 1] 1,800 52.00 - - = 
Shoe makers and repairers, n.i.f.1 — Cordonniers, hors manufactures 10 980 50. 40 2 1,850 52.00 
Other — Autres. ~ - - 1 - - 
Textiles 1| 1,500 52.00 - - - 
Knitters — Tricote 1 1,500 52.00 - - - 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements. 3| 1,433 52.00 i 100 8.00 
Tailors — Tailleur: 31 1,433 52.00 - - - 
Other — Autres.. - - - 1 100 8.00 
Wood Products — Produits du Bais csccssosesesocnenecsccarsonncnecececsercsasrssasesessnscnaccens 13! 1,408 48.15 7| 1,300 51.86 
Box, basket, and packing case mak ses - - - 1] 4,300 52. 00 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meuble: 2; 1,400 40.00 1 - 52, 0. 
Coopers — Tonneliers. 1{ 1,900 52.00 - = 
Finishers and polisher: - - - 11 1,300 52. 00 
Upholsterers — Rembourreurs 1} 1,200 52.00 11 1,100 51.00 
Wood turners, planers—wood 
5} 1,340 46.80 - = - 
4 1,425 52.00 3) 1,367 52.00 
Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliur 28) 2,000 51.14 16) 1,893 49.13 
Bookbinders — Relieurs 1 1,900 52.00 - _ - 
Compositors and typesetters — Typo; 20| 2,115 50.80 12| 2,030 48.18 
Photoengravers and lithographers — Lithographes et photograveurs 11 1,200 52.00 - - - 
Pressmen and plate printers — Pressiers’et imprimeurs sur presse plate. 2] 1,550 52.00] : 2] 1,400 51.50 
Other printing and publishing occupations — autres occupations d'impression et 
A'EAILION......ccecsovecseccecasrenecesecescasesevcerseresseensceeenetcnsseenenerereen ease sees nen enes 4| 1,833 52.00 2| 1,700 52.00 
Metal Products — Produits des métaux. 389} 1,500 48.59 220] 1,445 46.49 
Inspectors and gaugers—metal — Inspecteurs et calibreurs métaux 13! 2,300 51.54 . 16] 1,675 51.20 
Assemblers-electrical equipment — Monteurs—outillage électrique. - - - - ~ - 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge 13] 2,146 $1.31 13) 1,267 39.42 
Boilermakers and platers — Chaudronniers Et plaqueurs........csscsseseeseee gun 4) 1,875 52.00 5| 2,000 43. 40 
Fitters and assemblers, n.e.s.7—metal — Ajusteurs et monteurs, ns. a. —métaux - - - 1 2, 000 62.00 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers.........0+:, M q 1, 283 46. 33 6| 1,420 44.33 
Machine operators, n.e.s.2 — Conducteurs de machines, n. 1 1, 200 52,00 - - - 
Machinists—metal — Machinistes—métaux.., 44] 1,598 49.20 29 | 1,652 47.26 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions, 12} 1,591 48.91 - - - 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles... 151] 1,383 48.54 61 1, 352 46.58 
Mechanics-railroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferro- 

VIQÎTES ......cccvegecccccsecesnsnereccceccosesovager 9 1,711 51.78 4| 2,050 51.25 
Mechanics, n.e.s, FT Mécaniciens, n.8.8. 2 74| 1,422 47.86 24| 1,313 47.43 
Millwrights — Constructeurs de moulins...... 4| 1,950 52.00 13! 1,738 48.69 
Moulders and coremakers — Mouleurs et noyauteu 4| 1,233 52.00 7 883 35.00 
Patternmakers — Modeleurs.............… - - - 2 750 30. 50 
Radio repairmen — Répareurs de radio... 10 1,710 49.70 6| 1,117 44. 20 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tolier: 11! 1,400 46. 36 1! 1,500 52. 00 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à A 13} 1,673 49.00 17| 1,438 48.27 
Other — Autres 191 1,121 43.53 151 1,362 48,23 


1. NL = = Not in factory. 
2. N.e.8. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 29. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing average earnings dnd 
average weeks employed during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities of Lethbridge 


and Medicine Hat — Con. 


TABLEAU 29. Employés a gages agés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la-date du recensement, ler juin 1946, 


villes de Lethbridge et de Medicine Hat — fin 


Lethbridge Medicine Hat 


weeks 
employed 
Moyenne de 
semaines 
d'activité 


Occupation 













































d'activité | A gages 






























































1. Nes. = Not elsewhere specified. — N.s.a = Non spécifiées ailleurs. 
2. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. — Sauf les services ‘‘professionnels’”. 





semaines | enployés| moyen 





$ 
Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturiéres et mécaniques -- fin 
Miscellaneous — Diverses. 1,240 
Dental mechanics — Méca: 1, 000 
Labellers, stencillers, stampers, n 
estampeuses, n.8.8. 1, 300 
Opticians; lens grinders, p: pi 
lentilies rer sesnereseeseescnrenanasenenee POLCLET CET EIET EEE EEE - 
Photographic occupations, n.e.s.! — Occupations de photographie, n.s.a.!. - 
Construction... EROVEUEPEENEEETEEPEENEEN TEEN EEE EEE ENT TEE TETEE SET EE ETETEETEELE LES TES ET TETE 640 
Painters, decorators and glaziers — Peintres, décoratrices et vitrières .............. 640 
Transportation — Transports... . 600 
Agents—ticket, station — Vendeuses de billets et chefs de gare. . - 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeuses et conductrices de tax: + - 
Messengers — Commissionnaires. . 600 
Other — AULres.....csseserreesseeners . - 
Communication — Communications. . 844 
Forewomen — Contremaftresses.. - 
Radio station operators — Opératr: - 
Telegraph operators — Télégraphiste - 
Telephone operators — Téléphonistes. 844 
Commercial — Commerciales ........0...ccsccesseecneceensngncceeneceesesapasaren 144 
Floorwalkers and forewomen — Chefs de rayon et contremattresses, 1,400 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheuses, démonstra! 
clteuses., - 
Commercial - 
Inspectors, graders, samplers — inspectrices, classeuses et échantillonneuse: 125 
Newsboys — Vendeuses de JournauX......sccccccccssersccsssceccersnsnansscnensconsesecans ree - 
Packers, wrappers, fillers ~ Empaqueteuses, emballeuses et remplisseuses. 816 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteuses, 400 
Sales clerks — VendeusSes..........cssssssecsensencnccerevenenertacaeeseusee . 705 
Window decorators and dressers — Décoratrices de vitrines et étalagiste . 950 
Financial — Financières ..........ccsccecsscrsensnssessecenetenscecscneeneesscerenensnneeeaenanansees 667 
Insurance agents — Agents d'assurance... siennes 667 
Service? ....ccccssenesecenenensease 601 
Personal — Personnel... enssssssess 610 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeuses et manucure 610 
Charworkers and cleaners — Nettoyeuses. 550 
Cooks — Cuisinières... 620 
Elevator tenders — Femmes d’ascenseur: ~ 
Household workers, n.e.s.! — Servantes, n.s.a. 505 
Housekeepers and matrons — Ménagères et surveillantes. 531 
Janitors and sextons — Concierges et bedeaux. 367 
Laundresses, cleaners, dyers — Blanchisseuses, 800 
Nurses, practical — Gardes-malades. 620 
Waitresses — Filles de table. 619 
Other — Autres... 940 
Protective — Sécurité publique. 600 
Officers—armed forces — Officiers—forces. armées. 1,709 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats—forces armées. 471 
Other — Autres... PTS EPP EP EEE TETE TELE ET EEE IEEE oe 280 
Actresses, sportsmen — Actrices, sportives, ~ 
Ushers — Placiéres.., 280 
- Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l'agri- 
culture, la pêche, l’abatage du bois et les mines)... 621 
Not stated — Non déclar6es .........ccsccsssscssseseesescssseessscseserssensnsorersussenrsessenses .920 





5133 
51.33 


43.12 


43.06 
36.80 
46. 00 
37.40 


42.48 
42.52 
41.33 
46. 28 
44.80 
42.86 
80. 60 
46.90 
40. 67 
47.57 
21.60 


21. 60 


34.35 
43. 17 
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TABLE 30, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta 


Z 
9 


D Dem hw NN = 








Industry 







Agriculture .. 


Grain farming... 
Vegetable gardening... es 
Other crops and crop combi- 
nations, 
Dairy farming 
Livestock farming 











combinations, 
Mixed farming. ss . 
Flower culture, nurseries.... 
Other farming and agricultur- 


al services, 


Forestry and Loggin; 








Fishing and Trapping............ 


FISHING. .sscescscesee 
Fishery services... 
Hunting and trapping.. 











Mining (including Milling), 
Quarrying, Otl Wells. 


Metal Mining... sesseseeesse 
Auriferous quartz mining..... 
Miscellaneous metal mining 


Fuels ss 
Coal mining 
Natural gas wells. 
Oil (petroleum) wells . 








Non-Metal Mining. 
Salt mining... 


Quarrying, Clay, and Sand Pits 





Sand and gravel pits or quar- 
ries. 






Oil prospecting... 
Other prospecting.. 


Manufacturing. .....cecccorseseseres 


Food and Beverages ss 
Slaughtering and meat pack- 
ing. 
CHEESE ...serccoeseae 
Concentrated milk 
Creamery butter... 
Other dairy products 
Canned and cured fish. 


Canned and preserved fruits 
and vegetables. 

Feed and chopping mills..... 

Flour mills ....ccccssssseees 

Prepared breakfast foods.... 

Prepared stock and poultry 
feed. 

Biscuits and crackers ..,..... 


Bread and other bakery prod- 
ucts, 

Carbonated beverages 

Malt liquors... 

Confectionery. 

Micellancous foods, n.8.8.2 


























pw fe twtr |e | 














Total 
wage-eamers 
Total des 
employés 
à gages 
1 1 $ 
126,519 |37, 686 |1,422 
14,331 349; 648 
5,127 32] 598 
127 9 | 779 
1,119 94 | 650 
522 18| 794 
2,735 28 | 666 
70 4| 641 
18 - 950 
79 31 794 
194 4 | 564 
3,830 341 619 
190 46 |1,007 
320 71 11,150 
1 
1,404 47| 893 
46| 841 
111,298 
59 = | 898 
22 - 105 
12 - {1,483 
25 - 767 
9, 885 160 {1,858 
88 4 11,855 
63 1 11,907 
21 3 1,671 
9,664 148 1.863 
7,752 70 1,823 
64 4 1, 733 
1,848 74 2,036 
38 8 4,684 
38 8 |1,684 
77 - Hf, 284 
77 - {1,284 
22 - 1,805 
4 — [1,100 
17 - [1,971 
1 - 
19.626 | 3,327 
5,444] 1,373 
2,497 727 
47 7 
18 6 
278 120 
5 _ 
5 _ 
90 4 
48 2 
758 91 
10 3 
27 4 
57 55 
639 208 
97 30 
536 13 
23 11 
216 23 
93 59 





Average 
earings 


Gain 
moyen 





415 


420 
200 





Average weeks 


‘ employed 


Moyenne de 
semaines 
d'activité 


45.39 


38.58 


38.18 
34.98 
29.20 


44,93 
41.91 
37.55 


38.83 
40.36 
41.19 


38.05 
39.94 
42.38 


33.74 


32.33 
44.47 


44.18 


35.63 


44,59 
23.38 
20.01 


45.47 
45.04 
44.00 


28,67 
41.50 


44.41 


41.33 
38.21 


26.22 


26.44 
16.00 


46.85 


44,25 
30.09 
49.00 


47.12 
44.88 
52.00 
48.91 


43.25 
43,25 


4.46 


45.49 
47.66 


45.86 
52.00 
40.74 


49.00 


52.00 
47.48 
50.67 
27.67 


42.00 
43.99 


47.20 
45.92 
45.27 
38.91 
35.53 


1, Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
2. N.e.s. = Not elsewhere specified. 


Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 


Employés à gages déclarant gain, selon le montant 


-$450 $950-$ $1,950-$2,949 
F F. 


1,949 
[jet wie [uen 


10, 576 |8, 061 (27, 236 |14, 106 52.599 |13,468 119, 904] 501 


3,97? 


1,489 
31 
311 


89 





664 
23 


1 
18 
7 


1,201 
33 
37 


310 


297 
13 


1,044 
181 
63 


166 | 7,426 146 | 2,175 26 105 1 





171 2.812 15 575 - 14 - 
3 47 3 45 - i - 
67| 564 26| 156 i 3| - 
4 255 12 1644; : 1 3 - 
15 | 1,525 10 424 2 18 - 
1 32 3 11 - 2 - 
- 9 - 8 - - - 
2 35 1 20 - al - 
3 98 1 16 - 2| - 
18 | 1,914 11 517 5 27 - 
11 51 31 84 |. 2 8 - 
23 84 33 155 15 23 1 
28 $11 B 481 3 58 - 
27 482 15 378 3 48 - 
1 29 - 103 - 10 - 
- 20 - 18 - aj - 
- 9 - 5 - - - 
_ 3 _ 6 - 3 - 
- 8 - 7 - 1 - 


~ 
i) 
& 
ë 
8 
> 
= 
3 
C) 
= 
eo 
£ 
ad 
= 
& 
+ 


- 10 2 33 2 16 - 
- 7 1 28 - 12 - 
- 3 1 5 2 4 - 
11 922 34 | 4,084 92| 3.450 7 
8 718 25 | 3,387 30 | 2,821 4 
- 16 - 2 4 13 - 
3 188 9 676 58 616 3 
1 4 - 20 7 8 - 
1 4) - 20 7 8| - 
- 19 = 31 - 8 - 
- 19 - 31 - 8 - 
- 5 - 11 - 2| - 
- 2 - 1 - 1 - 
- 3 - 9 - 1 - 
- = _ 1 _ + - 
455 | 33.82] 1,312 /10,452/ 1,484; 3,480 22 
147 644 547 | 3.319 659 947 6 
36 230 217 | 1,566 465 477 3 
1 6 4 29 2 3 - 
- 1 4 11 2 3 1 
26 43 67 176 25 24 1 
- - - 4 _ 1 - 
- 2 - - _ 1 - 
- 19 2 48 2 17| - 
- 11 - 30 2 3 - 
5 105 44 455 40 107 - 
1 - “2 6 - 4 - 
2 4 2 14 - 3 - 
14 7 40 28 10 10 1 
30 91 107 387 67 103 1 


1 13 14 55 15 20 - 
1 66) ° 3 323 9 101 - 
2 3 8 13 1 4 - 
6 31 9 114 7 52 - 
22 12 24 60 12 14 - 
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TABLEAU 30. Employés A gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province de l'Alberta 










Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 





Employés 4 gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 


29 
mrlulrelu re ulrfulre[utr] ur) No 


6,288 | 63 (2, 798 |1, 643 [3, 827 [1, 608 [7,939 |2, 520 |9, 630 |2, 751 17,062 /3, 676 |80, 742/24, 518 Toutes industries ....ccscssscccerseersercoveee 1 
25] - 724 25 |1,184 55 1,833 43 |1,814 41 | 2,138 20| 6,025 148 | Agriculture se 

























3] - | 286 1| 423 4| 693 1] . 648 11 75 1] 2,087 24! Culture des céréales 
- - 12 4 8 - 19 1 35 1 12 - 38 2| Culture marafchère 
2) - 35 8] -258 38] 203 20] 226 19 156 1 150 2 Autres cultures et c 
ure. 
- - 14 - 17 2 33 - 44 2 71 - 325 13| Industrie laitière 
6| - 102 11 146 - 254 3} 290 3 400 - | 1,441 20| Elevage des best: 
- - 5 - 8 - 8 1 7 - 15 - 26 3| Aviculture. 
- - 1 - - - 4 - 4 - 2 - 7 - Apiculture.... 9 
- - 5 1, 5 - 8 - 8 1 11 - 40 1| Elevage des animaux à fourrure. .[ 10 
- ~ 9 - 11 1 21 - 18 - 34 - 98 3| Bestiaux et combinaisons de produits} 11 
animaux. 
6} - 226 21 283 - 545 5| 482 - 586 5| 1,547 22] Culture diversifiée........ | 12 
3} - 15 4 12 1 20 3 15 7 21 3 97 25| Floriculture; pépinières. 2] 13 
5} - 14 4 13 9 27 9 37 7 48! .10| ‘169 33 Autres services et exploitations agri-| 14 
coles. 
By - 69 9| 175 8| 296 1] 232 5 282 6 321 7|Forêts et abatage du bois..…..........,,,..,| 15 
2) - 63 8! 170 7| 285 11] 218 5 261 6 218 7] Abatage du bois... 16 
3| - 6 - 5 1 ll - 14 - 21 - 103 - Services forestiers 17 
-|- - 6| - 9| - 12 - 71| - 17 - 
- | - 1 - 21 - al - 6| = 31 - 4 - 
-|- - - - - at - yo 1| - 8 - 
- | - 3{ - al - 3, = 5) = 3| - 5 - 





730 1] 136 5| 179 6| 528 4| 766 8| 2,972 1215,09 123|Mines (y compris bocardage), carrières, | 22 
. puits de pétrole. 










































11] - 3 - 6 - 9 - 7 1 13 1 40 2| Extraction des métauxenessesse 
8] - 2 - 5 - 5 - 6 1 11 - 32 - Extraction de quartz aurifère 
3! - 1 - 1 - 4 - 1 - 2 1 8 2| Extraction de métaux divers.... 
709 1! 126 4| 169 6| 502 4| 742 6} 2,943 11] 4,948 115 | Combustibles ss soso | 26 
424) = 99 3| 136 3] 388 3] 630 6| 2,722 6| 3,593 47| Extraction du charbon. 27 
8! — - - - - 5 - 6 - 9 - 40 4 Puits de gaz naturel. 
277 1 27 1 33 3] 109 1] 106 - 212 5} 1,315 64] Puits de pétrole...... 
3] - 2 1 1 - 2 - 1 1 2 - 30 6| Extraction des métailoïdes. 30 
3! - 2 1 1 - 2 - 1 1 2 - 30 6! Extraction du sel 31 
4] = 5 - 2 - 10 - 13 - 12 - 31 ~ | Carrières, argilières et sablonniéres....| 32 
al - 5 - 2 - 10 - 13 - 12 - 31 - Sablonniéres et gravières | 33 
gf - - - 1 - 5 - 3 - 2 - 10 = | Prospection ss 
- - - - - um 1 - - - - - 2 - Prospection (métaux 
3] - - - 1 - 4 - 2 - 2 - 8 - Prospection (pétrole)... 
- - - - - - - - 1 - - - - - Autres genres de prospection. 
649 2| 374] 129| 447| 13111,133| 210/1,273| 268] 2,797] 382/13,145| 2,157|Manufaciures 
2921| - 60 47 71 46| 202 79| 264 &8 5R9| 151| 4,163 950| Aliments et boissons 
103} - 23 15 29 9 69 27 93 47 251 69| 1,992 555] Abattoirs et salaisons … 40 
1h - 3 - 1 - 2 1 4 - 2 1 34 5| Fromage... 
2) - 1 - - - - - 2 - 2 ~ 13 6| Lait concentré.. 
1 - 5 11 7 6 18 13 15 7 24 9 200 72| Beurre de crémerie. 
- - - - - - - - - - - - 5 -:| Autres produits laitiers... 
- - - - 1 - 2 - ~ - - - 2 - Poisson en boîtes et fumé . 
3} - 1 - 1 - - 8 - 18 2 52 2] Fruits et légumesen boftes et en con-} 46 
serves. 
1] - 1 - 2 - 3 - 4 - 6 - 32 2| Moulins de hachage et à provendes....| 47 
32| - 10 2 13 - 28 3 39 10 73 5 577 70| Moulins à farine esse M 
- ~ - - - - - - - 2 1 8 2| Aliments préparés à déjeuner. 
3| - 1 1 - - 1 1 i - 4 - 19 1] Provendes préparées pour bestiaux et| 50 
volailles, | 
7 - 2 5 - 6 2 2 i 2 4 11 48 39] Biscuits et craquelins .....cccsesssvecees .| 51 
18| - 9 9 6 8 23 16 32 9 73 38 485 124] Pain et autres produits de boulangerie] 52 
5, - - 1] - - 3 1 3 2 1 5 78 21| Eaux gazeuses 53 
24| - 2 - 5 1 27 - 37 2 82 - 377 10} Boissons de m 54. 
2) - - - - - 1 2 = - 2 2 20 7| Confiserie... 55 
ail - - - 4 4 15 3 20 2 22 3 153 10| Sucre....... ss 56 
21 - 2 3 2 10 2 10 5 7 13 5 68 24l Divers produits 57 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité, 
2. N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average: 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con. 








x T 
Total Average Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 


wage-earners eamings 


Total des 
employés 


Average weeks 

employed - 

_ Employés a gages déclarant gain, selon le montant 

Moyenne de 
semaines 








Manufacturing — Con, 


Rubber Products. 
Other rubber prod: 


Leather Products......+. RTE 

Bocts and shoes (except 
rubber). 

Boot and shoe repair... 

Leather tanneries. . 

Miscellaneous leather prod- 
ucts, 


Textile Products (except Clo- 
thing). 
Woollen and worsted woven 
goods, 
Rayon, nylon, and silk textiles 
Canvas products... 
Miscellaneous textile goods 


Clthing (Textile and Fur 


Clothing... 
Custom tailo 

















making. 
Other knit goods... 
Corsets, girdles, foun 
garments. 
Fur goods 
Hats and caps. 


Wood Products .... mn 
Plywood and veneer mills... 


Sash, door, and planing mills 

Sawmills .....cccvereosees seaenees 

Fumiture (including metal 
furniture), 

Boxes and baskets (wood)... 

Miscellaneous wood products 


Paper Products... 
Paper boxes and bags. 
Pulp and paper mills... 























Miscellaneous paper products 


Printing, Publishing, and Al- 
lied Fidus ties. 
Engraving, stereotyping, and 
allied industries. . 
Photography. 
Printing and p 
Printing, commercial. 


fron and Steel Products. 
Agricultural implements 
Blacksmithing ....cscceee 
Boilers and plate work ....... 
Fabricated and structura! 
steel, 
Hardware and tools... 


Heating and cooking apparatus 
“Household, office and store 
machinery. 
Iron castings... sssouses 
Machine shop products. . 
Machine tools... 
Machinery, n.e,s, 2. 
Primary iron and stee 
Sheet metal products. . 
. Wire and wire products....... 
Miscellaneous iron and steel 
products, 


Transportation Equipment... 
Aircraft and parts,....... 
Auto repair and garages. . 
Bicycles and parts... 
Boat building and repairing 





























Motor vehicles... 

Motor vehicle parts and 
accessories. 

Railroad and rolling stock 
equipment, 

Shipbuilding and repairing... 

Miscellaneous transportation 
equipment, 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 848, 





d'activité 


















































$450-$949 $1,950-$2,949 


1,949 
neue TT ete [Te [UT re) 




















pdues 





me A ee 


ar 
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TABLEAU 30. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province de l’Alberta — suite 


Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 





at -{ -] -| - 2 
By} -f 2] 2] fs 2 
ol - &l 41] «| - 
1l - - - - - 

-|- 2l a) 4) - 

-|] - 1 - - - 
1] = rf =f =] = 
1|- | - 5s} | 5 
il-| - 1l oa] 3 

-|-| - al af 2 

wa] 4] 7] al s| 21 

u{oaj 4] 121 4| 13 

= | 2l 2) a] 5 

-|- il 1! - 1 

-j|-| -| -|[ - 2 

-|- el - - 

33} - | 96) 45] 172) 15 
5} - 1| - 8} - 

wz} - | oa] i} a9} 7 
i} = gt 2| to] 4 
6] - 2} 1| 4| 2 
al - - - - - 
2| - a] 1| - 2 

-|- 21 il - 2 
11 = al -{ =} - 
11 - - - - - 


a 
S 
‘ 
20 
he 
rey 
os 
CN 
he 
= 


Û 
1 
_ 
ûl 
1 
1 


al - 1 6 2 5 
46 | - 4 3 5 2 
10] - 2 3 4 4 
53] 1| 45 1| 41 4 

2| - 4} - 3| - 
1] - 10| - 5| - 
- - 1 - - ~ 
a] - - - if - 
1| - - - 1] - 
- - 1 - 2 - 
al - 1] - 1| - 
12] - 10! - 5 2 
14 | i 7 1| 10! - 
21 - - - - - 
3| - 3] - - 1 
5] - 1} - ij - 
4] - at - al = 
11 - - _ - - 
3] - 5| - 5 1 
104 | - 92 6| 101 5 
91 - 8 3 6 2 
33 | - s 3] 80 3 
- - _ - 1 _ 
5|- - - 1| - 
53 | - wt - wz} - 
al- 2] - i] - 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 847. 
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104 
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a 


oD 


be 


ramen) 


en 11 
ons pred mes 


= 


20 


10 
10 


101 


301 


867 


wo 


vw Br 
O AMOe BR WW HHO god 


Ve AIS 


34 


12 
10 
10 


11 
1,077 
4 


161 
122 


141 
101 


24 
12 


734 
16 


50 
483 
185 


1,223 
123 
51 


16 
16 
49 


294 
246 


2 
2 


7 


2 


5 


wo 


industrie 


No 


Manufactures - — suite 


Articles en Canute houc sers 4 
Autres articles en caoutchouc, nS. aa 


Articles en Cuire 
Chaussures (sauf en ca 






Cordonnerle.. 
Tannerles..... 
Divers produits duc 








Produits textiles (sauf le vêtement)... | 8 

















Lainages et tissus pelgnés ............ 9 
Rayonne, nylon et textiles en soie... | 10 
Produits en canevas 11 
Divers produits textiles..... ove [12 
Vêtements (étoffes et fourrures... .. 13 
Vêtements ....usssmesersscoronsnes 14 
Vêtements sur mesure et couture 15 
Autres WiCOLS. ...ccecrseressnseerenseesees 16 
Corsets, ceintures et sous-vêtements | 17 
Articles en fourrure .......... … [18 
Chapeaux et casquettes.. 19 
Produits du boiSsccesrsrsrererseseoresesssves | 20 


Moulins de bois contreplaqué et de |21 
feuilles de placage. 
Portes, chassis et ateliers derabotage | 22 







SCICTIES ..sssssssssorsesescerseseseeeseasaras 23 

Meubles (y compris meubles métal 24 
liques). ‘ 

Boîtes et paniers (en bois)... | 25 

Divers produits du bois.. + [26 


Produits du papier. 


Boîtes et sacs en 28 
Puipe et papier... 29 
Divers produits a 30 


Impression, édition et industries con- |31 
nexes. 

Gravures, stéréotypie, et industries | 32 
connexes. 















Photographie... 33 
Impression et édition + [34 
Impression commerciale. 35 
Produits du fer et de Baciers.. 36 
Instruments agricoles .. 37 
38 

+ 139 

Acier manufacturé et de charpen! €. 40 
Quincalilerie et outils... 41 


Appareils de chauffage et de cuisson | 42 
Appareils mécaniques(maison, bureau | 43 
et magasin). . 








Moulages de fonte 44 
Produits usinés.. 45 
Machines-outils .. 46 
Machinerie, n.s.a, + [47 
Fer et acier primaires. 48 
Thlerie...... asaserneeseses 49 








Tréfilerie et produits dufilm q 
Divers produits du fer et de l'acier... |51 





Matériel de transport. 
Avions et pièces, 
Réparation d'automobiles et garages 54 
Bicyclettes et piéces.. 
Construction et réparati 

cations. 
Véhicules-automobiles., 
Pièces et accessoires d 
automobiles, 
Matériel ferroviaire et roulant,......... 59 














Construction etréparation de vaisseaux| 60 
Divers matériel de transport... | 61 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con. 

















































Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of eamings 
wage-eamers eamings employed _ 
- - - Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 
indust Total des Gain Moyenne de : 
industry employés moyen semaines 
à gages d'activité -$450 $450-$949 $950-$1,949 |$1,950-$2,949 
No. meule nl el nu lrel [er lu [or lue 
1 1 $ $ 
Manufacturing — Con. . 
1] Non-Ferrous Metal Products 85 311,523| 633| 48.00! 51.33 3 1 17 1 40 1 14 - 
2{ Aluminum products... 13 131,760 — | 47.78] 50.00 - 1 2 - 4 - 2 - 
3 {| Brass and copper products... 31 ~ 11,428 — | 48.42 - 2 - 3 - 21 - 4 - 
4} Jewellery, silverware, and 9 - {1,778 - | 47.44 - 1 - - - 4 - 4 - 
clocks, . . 
5 Non-ferrous meta] smelting 4 - {1,200 - | 40.00 - - - - - 2 - - - 
and refining. 
6 Watch and jewellery repair... 20 211,385! 950! 49.20} 52.00 - - 10 1 6 1 2 - 
7| Miscellaneous non-ferrous | 8 — |1,629 - | 47.14 - - - 2 - 3 - 2 - 
metal products. 
8 Electrical Apporatus and Sup- 229 121,310! 967) 45.00] 46.75 18 2 44 5 118 4 30 1 
sess . . 
9 datteries.... 27 241,388] 800] 46.44) 49.00 1 - 2 2 18 - 2 - 
10 Heavy elec! 12 - 11,183 - |: 41.82 - 1 - 4 - 6 - 1 - 
and equipment. 
11 Radios and radio parts 86 411,198! 675] 45.91| 38.75 8 2 16 1 50 1 7 - 
12 Refrigerators, vacuum clean- 99 6}1,401)1,217] 44.74] 51.33 7 - 22 2 44 3 19 1 
ers, and appliances, 
13 Miscellaneous electrical pro- 5 - 11,350 - | 19.00 - 1 - - - - - 1 - 
ducts, 
14 | Non-Metallic Mineral Products 946 332 11,340} 854) 65.44) 41.86 60 55 196 134 509 135 117 1 
15] Cement and concrete products 162 111, 487 1,236] 47.06] 51.45 9 - 26 2 89 9 32 - 
16 Clay Products....ccscscescescees 200 711,191} 743) 43.58] 45.29 13 1 57 4 102 2 13 - 
17 Glass and glass products... 242 175|1,486} 930] 47.94] 40.65 11 30 38 45 132 95 48 i 
18 Lime and gypsum products... , 69 311,554 |1,0€7| 45.86} 52.00 1 - 14 - 40 3 10 - 
19; Stone products... 37|. 611,464 1,167) 46.68| 49.67 2 - 6 2 18 4 6 - 
20| Miscellaneous non-metallic 236 130]1,116} 704] 42.83] 41.88]: 24 24 55 81 128 22 8 - 
mineral products. 
21 “Products of Petroleum and 785 8211,91611,264| 49.09| 49.88 14 2 52 9 342 68 254 2 
oaëi. . 
22| Coke and gas products....... 10 - {1,660 - | 43,00 - - - 1 - 7 - 2 - 
23 Petroleum refining and pro- 694 79 {1,924 }1,263] 49.37} 49.85 11 2 45 9 324 65 237 2 
ducts. 
24{ Miscellaneous products of 41 311,841 [1,300] 45.80! 50.67 3 - ‘6 - il 3 15 - 
petroleum and coal, 
25 | Chemical Products. 434 67|1,900| 981| 49.38) 45.30 7 8 23 21 218 38 139 - 
26 Acids, alkalis, and salts.... 202 1711, 949}1,241/ 50,50) 51.00 1 - 6 2 96 15 87 - 
27 Explosives, ammunitions, pyro- 15 1/2, 247 11,700) 44.27} 52.00 1 - 3 - 4 1 ljoe 
technics, 
28 Fertilizers, ...ccessocnessecnens 28 612,152 (1,050| 46.63| 44.33 1 1 i 2 li 3 8 - 
29 Medicinal and pharmaceut! 9 1/2, 929/1,100] 51.86| 52.00 - - - - 1 1 2 - 
preparations, ’ 
30 Paints and varnishes ......... 22 441,945} 700] 47.86) 37.00 1 1 5 2 7 1 5 - 
31 Soaps, washing and cleaning 18 411,656} 500| 49.39] 30.50 i 2 - 2 13 - 3 - 
compounds, . 
32] Toilet preparations... eae - 1 - 400 - | 40.00 - 1 - - - - - - 
33 Vegetable oil mills.. ase 19 211,542} 900) 47.89} 52.00 - - 3 1 10 1 6 - 
34 Miscellaneous chemical and 121 311,735] 919) 49.31] 44.65 2 3 5 12 16 16 27 - 
allied products. . . 
35 Miscellaneous Manufacturing 228 4911,612| 821| 46.56| 42.26 9 5 43 24 114 18 29 - 
ndustries. . 
36 Brooms, brushes, and mops 3 3{3,000} 467] 50.67! 27.33 - 1 - 2 1 - - - 
37 Mattresses and springs. 61 2641,759} 831] 48.30] 44.08 2 2 8 14 37 10 6 -~ 
38| Musical instruments. 6 - | 980; - | 33.00 - 1 - 2 - 1 - 1 - 
39{ Pens, pencils, and ty 2 — |3,400| - | 50.00 - - - - - = - 
supplies. 
40 Professional and scientific 42 811,510} 729) 48.23) 36.86 1 2 “9 . 1 18 4 8 - 
instruments and equipment. ‘ 
41| Sporting goods and toys...... 2 5[ 950/ 860) 37.00] 44.80 - - 1 3 1 2 - - 
42| Miscellaneous industries, 112 1/1,549/1, 033} 45.58] 46.00 5 - 23 4 56 2 13 - 
n.e.s. 2, : 
43 |Electricity, Gas, and Water....| 1,544 115 |1, 729 |1, 109 | 48.03) 48.72 a 9 185 17 769 87 403 2 
44 Electric light and power...... 714 591,885 11,061] 48.77| 49.31 17 6 58 9 315 44 239 - 
45 Gas manufacture and distri- 483 4911; 783 1,190] 47.36] 48.51 14 2 6 7 222 38 130 2 
bution. 
46 Water and sanitary services 345 711,439! 943) 47.42] 45,29 16 1 59 “1 231 5 33 - 
47| Other public utilities. 2 - [1,950 — | 50.00 - - - - - 1 - 1 - 
48 |COnstruction messe | 9, 110 11511,188{ 918] 39.47] 42.65 935 19| 2,569 34| 4,154 61) 1,002 1 
49 Buildings and structures... | 7,229 8211,180| 955) 39.44] 44.90 752 11] 2,041 26] 3,319 44 797 1 
50| Highways, bridges, and street| 1,480 22{1,221| 750] 39.73] 32.23] 118 7] ‘ais 5| | 698 10[ 153| - 
construction. : ’ 
51 Miscellaneous trades 134 341,098) 900! 37.89] 42.67 18 - 47 2 45 1 16 - 
267 811, 25911,013] 39,57) 48.25 47 1 66 1 92 6 36 - 


521 Other construction... 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 846. 
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TABLEAU 30. Employés à gages Agés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne de 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, province de l'Alberta — suite 









Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 
Employés & gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Industrie 


Manufactures — fin 























































wfei[wl[elutei[wtetute[w [re] | fe | No 
5| - 1 - 1 - 1 - 5 - 12 - 59 3| Produits de métaux non ferreux 1 
2| - - - - - - - 2 - - - 7 1| Produits de l’aluminium… 2 
1{ - 1 - - - - - 2 - 3 - 25 - Produits du bronze et du c . 3 
- - - ~ - - - - 1 - 3 ~ 5 - Bijouterie, argenterte et horloge | 4 
- - - - 1 - ~ - - - - - 2 - Réduction et affinage des métaux non| 5 
ferreux. 
2) - - - - - - - - - 6 - 14 2| Réparations d’horloges et de bijoux...| 6 
~- - - - - - 1 - - - - - 6 - Divers produits de métaux non ferreux| 7 
7} - 8 - 7 - 15 { 20 i 22 2 149 8| Appareils et accessoires électriques...| 8 
11 - - - - 1 - 3 - 4 1 18 LT} AcCUMUALCUTS .....cereverscoasevessecoes ese] 9 
- - - - 1 - 2 - 1 - 1 - 6 - Machinerte et matériel électriques lourds} 10 
1] - 1 - 1 - 7 1 10 1 7 - 56 2] Radios et pièces. | 11 
5| - 5 - 5 - 5 - 5 - 10 1 69 5] Réfrigérateurs, aspirateurs et acces- | 12 
soîres. 
- - 1 - - - - - 1 - - - - - Divers produits électriques... 13 
24 | - 33 19 17 16 61 24 62 51 130 27 611 189| Produits des métalloïdes ses 14 
al - 1 - 4 - 8 - 9 - 23 1 116 10 Produits en ciment et en béto: 15 
4] - 6 - 4 - 22 1 17 1 32 - 109 5 Dérivés de l'argile. 16 
1| - 8 13 1 12 8 13 8 23 27 20 187 93{ Verre et verrerie.... 17 
4) - - - 2 - 2 - 8 - 22 - 35 3 Produits du gypse et de la chaux. 18 
1] - - - 2 - 2 - 2). 1 3 ~ 25 5} Produits de la pierre... 19 
4! - 18 6 4 4 19 10 18 26 23 6 139 73 Divers produits des métailoïdes 20 
67| - 8 4 7 1 24 1 22 2 61 4 613 73| Dérivés du pétrole et de la houille.....| 21 
- - - - - - - - 2 - 8 - = = Produits du coke et du gaz 22 
63} - 6 1 6 1 22 1 18 2 50 4 583 70! Raffinerie et dérivés du pétrole 23 
al - 2] - 1l - 21 = 2| - a} - 30 3! Divers produits du pétrole et de la | 24 
houille, 
37} - 3 2 3 3 12 4 12 3 42 9 354 46| Produits chimiques .. 25 
ly - - - - - 3 - 5 - 20 2 173 15| Acides, alkalis et sels. 26 
6f - 1 - - - 1 - - - 3 - 10 il Matières explosives, mu 27 
technie. 
6} - 1 - 1 - 1 1 1 - 2 1 21 4] Engrais chimiques... 28 
al - - - - - - - - - - - 7 1! Préparations médicinales 29 
ceutiques. ‘ 
al - 1 1 - - 1 - - - 2 2 18 1| Peintures et vernis, 30 
1} - - 1 - - - 1 2 - 1 2 15 - Savons, composés & 31 
toyage. 
- _ - - = - - - - - - 1 - - Préparations de toilette. 32 
- - - - - - 2 - - - 2 - 15 2! Usines d’huile végétale. 33 
BE - - - 2 3 4 2 4 3 12 1 95 22 Divers produits chimiques e 34 
19] - 5 2 5 2 10 4 19 & 27 3 451 28| Diverses industries manufacturières ...} 35 
11 - - - - - - 2 - 1 1 - 2 - Balais, brosses et vadrouilles. | 36 
6] - - - 2 2 3 2 3 4 5 - 47 18| Matelas et sommiers...... 
- - 1 - - - - - 2 - 1 - i - Instruments de musique... 
1h - - - - - - - - - 1 - r - Plumes, crayons et accessoires de dac-| 39 
tylotypes. 
4} - - 2 1 - 3 - 2 - 2 2 32 3| Instruments et outillage profession- | 40 
nels et scientifiques. 
- - - - - - 1 - - 1 1 1 - 3] Articles de sport et jouets 41 
1\ - 4 - 2 - 3 - 12 2 16 = |" 68 4| Industries diverses, n.8.a. 42 
102] - 15 1 24 3 59 4 90 3 176 9] 4,164 95 | Electricité, gaz et eau......... ssossossosses | 43 
62] - 7 1 9 1}, 18 1 30 1 84 5 551 50 Eclairage et force motrice électriques | 44 
37] - 5 - 8 1 25 3 38 2 48 2 355 4 Fabrication et distribution de gaz... | 45 
3] - 3 - 7 1 16 - 22 _ 37 2 257 4l Services d’eau et sanitaires. 46 
- - - - - - - - - - 1 - 11, - Autres services publics....... 47 
azz} - | 350 6| 513 7 | 1.165 9/1504] 10] 1,904] 15} 3,397 GB | Construction eme | 48 
83 | - 277 3} 41€ 5| 920 4|1,190 4} 1,552 12| 2,671 54 Edifices et charpentes … | 49 
27] - 48 3 69 2] 198 al 260 5 286 1 556 71| Grandes routes, ponts et rues... | 50 
3] - 7 - 12 - 19 - 18 1 23 1 51 1 Industries diverses de la construction) 51 
14h - 18 - 161 ‘- 28 1 36 - 43 1 119 GI Autre construction... socsneceee | 52 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 847. 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, 


weeks employed, and the number of wage- 











12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con, 


Industry 


1 |Transportation, Storage, and 






























































Communication. 
2 | Transportation,, 
3 Air transport a: 
4 | Bus and coach transportation 
5 Steam railways (including ex- 

press and telegraph service). 

6 | Street railways . 
7) Taxicab......... 
8 Truck transportation. 
9 Water transportation. eee 

10 | Services incidental to water 
transportation. 

11] Other transportation and ser. 
vices incidental to trans- 
portation. 

12 | Storage... 

13 Grain el 

14 Storage and ware! 

15 | Communication... teas 

16 | Radio broadcasting. 

17] Telephone 

18 |Trade... 

19 | Wholesale Trade. ve etee 

20 Dairy and poultry products... 

21 Fresh fruits and vegetables 

22 | Groceries . 

23 1 Meat and fish 

24 | Apparel and dry goods........ 

25 | Drugs and toilet preparations 

26 Electrical machinery, equip- 
ment, and supplies, 

27}! Farm machinery and equipment 

28 | Farm products, n.e.s.*. . 

29 Puel.......csesecessessevseee . 

30 | Furniture and house furnish- 
ings. 

31 Gasoline; lubricating oils and 
greases. 

32 Hardware, plumbing, and heat- 
ing equipment. 

33 Lumber and building mater 

8, 

34 Machinery, equipment, and 
supplies, n.e.s.*. 

‘35 Motor vehicles and accessories 
36 Optical and ophthalmic goods 
37) Paper products and office 

supplies, 

38] Scrap, Junk, and waste... 

39 | Tobacco and confectiongry 

40 Wholesale trade, n.e.s.7..... 

41! Retail Trade. 

42] Food......... 

43 Bread and pastry.. 

44 Candy and confectionery... 

45 Dairy products... 

46 Fresh fruits and vegetabl: 

47 Groceries..........sc008 eee 
48 Groceries and meats. 

49 Meats........4. 

50 Other foods 

51} General Merchandise. 

52 Department store: 

53 Variety stores ee 

54 Other general merchandis: 

stores, 

55 | Automotive Products.......... 

56 Automobile accessories, tires, 

‘and batteries, 

57 Gasoline; lubricating oils 

and greases, 

58 Motor vehicles... 

59 Apparel and Foo 

60 Footwear 
61 Men's cloth. 

62 Women's and chil 

ing. 
63 Clothing and dry goods, 
n.e.s. À. . 























showing average ‘earnings, average 
earners by amount of earnings and weeks of employment during the 









Average 


employed 


Moyenne de 
semaines 
d'activité 


weeks 






Wage-earners reporting earnings, by amount of earings 























Total Average 
wage-eamers eamings 
Total des Gain 
employés moyen 
à gages 
$ 
16,951] 1,572!1, 749) 1, 056 
86111,754|1,182 
17211,987!1,19 
293 70/1, 737} 866 
10,431 50911,88211,277 
749 911, 661/1,156 
383 351,022] 850 
1,563 431,105! 963 
218 15;1,200| 729 
4 - {1,150 - 
“101 8/4, 638)1,075 
1,922 47}1, 662 |1, 096 
1,698 18/1, 683}1,128 
224 29/1,49811, 075 
587 664/1,913| 887 
153 50/1,89511,147 
434 614}1,920) 865 
15,2514] 7,422|1,600| 848 
5,771! 1,53611,839)1,000 
165 135/1,488) 748 
352 83)1,675! 949 
615{ = 179/1,695} 955 
66 411,946| 775 
235; 9912,134! 942 
122 4212,166| 937 
221 451,914 955! 
315 66;1,955|1,050 
532 187/2,079/1,122 
17 812,619]1,150 
50 711, 752|1, 067 
803 13811, 796/1,180 
665 18711,775| 982 
190 37,1,703 997 
223 57}2,01111,113 
41] 7311,827|1,060 
25 1711,544| 653 
175 49/1,780) 910 
31 2)1,34011, 750 
157 27}1,928 g78 
401 9%41|1,815|1,028, 
9,480| 5,88611,454| 808 
2,408| 1,14911,378| 744 
96 13111,253 671 
32 8611,037| 644 
99) 193/1,536/ 852 
24 30; 1,000 700 
101 59311,253| 738 
91 53}1,652! 809 
470 611,245! 723 
3 211,400] 700 
1,853) 2,65311,532| 801 
1,117: 1,849)1,663! 844 
37 139,3,092| 692 
699 66511, 243) 703 
1,009 105,1,477; 934 
192 2911,568}1, 02) 
503 411,254!) 846 
314 35/1, 782 966 
443 79611,554 843 
83 5111,678) 810 
164 36}1,567 877 
55 44311,709! 878 
141 266}1,399} 788 
t 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 846, 





47.99 


47.67 
48.17 
47.65 
48.52 


49.40 
42.54 
43.48 
38,30 
33.75 


47.03 


50. 06 
50.29 
48.11 


49.17 
48,77 
49.31 


47.90 


48.75 
46.94 
48,93 
49,77 
50.13 
47.48 
49.13 
49,39 


49.03 
49.38 
49.06 
49.68 


48,67 
48.97 
47.87 
48.57) 


49,22 
47.40 
47,71 


44,55 
48, 08 
47.61 


47.37 
47,56 
47,75 
45,97 
48.56 
42,79 
47.02 
48,11 
46,48 
47, 67 
“47, 62 
48,35 
47,57 
46,44 


46,88 
48.09 


45, 84 


47.8] 
47,45 
47.54 
48.12 
47,91 


46.43 





39, 86 


49,75 


48,13 
52.00 
45.86 


45,62 
48.98 
45,34 


43.10 


46.96 
40,23 
44.72 
47.30 
44.00 
45.04 
48.60 
46,71 


46,80 
49,59 
43,75 
50.33 


48.62 
48.20; 
43.70 
48.54 


48.46 
49,18 
46.37 


52.00 
46,81 
48.34 


44.61 
43,84 
40,56 
39.40 
45.15 
43,28 
44,77 
44,87 
43,29 
49.50, 
44,60; 
45,06 
41,84 
43,87 


44,45 


.46.10 


42.73 


45,09 
45.04 
43,88 
46,78 
45.16 


44,83 








WAN BNO wo W 











1,663 
453 


13 
124 


360 
15 
113 
1 


338 
159 


176 


185 
31 


118 


36 
62 


19 
6 








20 


32 
3,185 








1,612 
1,268 
144 


240 
161 





175 


5,335 
1,445 










922 


588 
128 

32 
372 


101 


21 
44 
42 





Employés 4 gages déclarant gain, selon le montant 





4,239 





3,717 





170 
137 
35 
58 
103 





wus 


Dom 


va 
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TABLEAU 30, Employés à gages âgés de 14 anset plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 
gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs à La date Gu recensement, ler juin 1946, province de l’Alberta — suite 


Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


mIrelulre[ulrlulrlulr|mlr] nu) or | 





Z 
o 


er 


1,444 1} 210 47! 235 40) 5% 74! 925 73| 1,971 116| 12,728] 1,200|Transports, entreposage et communice- 











































































tions. 

1,352 11 197 20! 210 191 552 311 844 32| 1,820 67|10,557 682| Transports... rss 2 
all - 11 8 12 6 20 4 31 5 69 14 535 134] Transport aérien et aéroports. 3 
15| - 6 - 1 1 11 5 16 7 40 9 210 46 wi 4 

1,228 1 119 8] 109 8] 286 14! 487 13] 1,243 35] 8,029 426; Chemins de fer à vapeur (y compri 5 

messagertes et télégraphe). 

6| - 2 - 7 - 16 - 34 _ 76 1 602 8| Tramways électriques. 6 

1] - 12 1 16 3 38 3] - 41 3 79 5 184 19] Taxis... 7 
10| - 31 11 53] = | 141 af 189 3] 280 1[ 833 34| Camionni 8 

3| - 12 21 11 1} 34 1] 41 1 20] - 89 9! Transports p 9 
- - 1 _ ~- - _ - 1 _ - _ 2 - Services se rattach 10 

eau, 

Bi - 3 - 1 - 6 - 4 - 13 2 73 6l Autres transports et services connexes } 11 
38| - 9 1] 21 11 27 2| 52 21 106 11 1,685 39| Entreposage 12 
26| - 6 - 16 - 21 - 45 - 4 - 1 1,517 17| Elévateurs à grain. 13 
12 3 1 5 1 6 2 7 2 30! i 168] 22| Entreposage et entrepôts. 14 
56 - 4 26 4 20 16 41 29 39 47 48 476| 479} Communications. 15 
20! - - 1 3 = 4 2 9 1 12 3 122 42] Radiodiffusion 16 
34! - 4 25 1 20 12 39 20 38 35 45 354 437| Téléphone 17 

1,083 7] 218! 256| 228| 260} 541| 469! 834) 546] 1,579] 759|11,367| 5,007Commerce ses 18 

669 2 72] * 43 65 37! 161 67| 271 83 496| 133) 4,559] 1,158 Commerce de gros... 19 

8l = 3 10 3 6 7 17 13] ,19 18 13 117 68] Produits laitiers et de basse-cour 20 
23, = 2 5 5 3 5 4 14 3 51 11 263 §5| Fruits et légumes frais. 21 
46} - 4 8 4 1 8 5 27 8 46 20 516 135} Epiceries........... 22 

6} - - - 1 - 1 1 2 - 3 1 56 2| Viande et potsson. 23 
44] - 4 4 6 4 9 6 10 6 18 9 17 67| Vétements et merceries. 24 
30; - 2 - - 1 aie 2 9 2 7 4 99] 33] Drogues et préparations de toilette.... | 25 
2B]; - 1 2 2 1 5 2 12! 1 13 4 182 35! Machinerie, outillage et fournitures | 26 

électriques. 
37 - 3 2 4 1 8 5 15 1 15 8 261 49! Machinerie et outillage agricoles. 27 
96| — 3 - 7 2 17 2 19 12 25 12 456 159] Produits de la ferme, n.5.a.2.. 28 

4) - 1 - - 1 - 1 - - - 1 16] 5; Combustible.. 29 

6| - - - - - 2 - 1 - 5 1 39 5| Meubles et gar 30 
74 1 10 1 8 4 14 4 42 4 85 10 608] 114] Essence; lubrifiants et graisses... 31 
6gl - 10] 3 9 5 13 8 23 4 58 14 543 152| Quincaillerie, plomberie et appareils | 32 

de chauffage. 
191 - 1 3 2 1 5 3 16 2 30 1 135 27 Bois d'oeuvre et matériaux de construc- | 33 
: on. 
gal — 2 - 3 1 6 1 12 3 22 8 170 43 Machinerie, outillage et fournitures, | 34 
n.8.n.2, 
47 1 4 _ 3 4 9 - 18: 5 34 5 333 58) Véhicules-automobiles et accessoires | 35 

al - 1 _ - - 1 1 2 - 1 3 20 13} Articles d'optique et d’ophtalmie...... 36 
24) - 5 2 2 1 4 2 11 3 14 4 133 37| Papeterie et fournitures de bureau..... 637 

3) - 2 - - ~ 2 - 3 ~ 6 - 18 -2] Déchets, rebuts, etc... 38 
19] - 3 2 2 - 9 - 3 2 11 1 126) 21! Tabac et confiserie... 39 
49) - 11 1 4 1 14 3 19 8 34 3 297 78| Commerce de gros, n.s. 40 

414 5) 146] 2431 163] 223|° 400) 402] 563; 463] 1,083; 626! 6,808) 3,849 Commerce de détail... ai 
55| = 34 41 45 58 90 71] 341 102 297 147] 1,758 710} Produits alimentaires. 42 
- - 2| . 8 1 9 4 17 3 11 13 14 69) 72| Pain et pâtisserie 43 
- - - 5 1 5 2 10! 3 16 6 9 20) 40| Bonbons et confiseries 44 
34) - 12 7 9[ 11 32 7| 45 14 103] 23 775] 131) Produits laitiers... 45 
= | - 1 1 3 1| = 2 3 3 - 6 17 16] Fruits et légume 46 
10] - 10 16 23 26 28 35 38 49 85 75 501 383 Epiceries. 47 

8) - 1 1 1 3 3 3 5 2 15 14 65! 30 Epiceries 48 

3] - 8 3 7 3] 21 3] 43 7 15) 5] 309 37| Viandes. 49 
- - - ~- - - - - 1 - - 1 2 1 Autres prod 50 

143/ | 27} 93] 27 103] 78! 191) 111] 208] 195] 271] 1,384] 1,738) Marchandises générales 51 

113} 3] al 59] 14] 3] 34| 126] 57 139] 3115] 166] +870] 1,262] Magasins à rayon 52 

nl - - 12 1 4 2] 12 2] 12 4] 13 28 79} Bazars... 53 

19] - 13} 22] 12] 26] 42] 53] 52] 57 76] 92} 486] 397] Autres m 54 
générales. 

gil - 19 7 15 2 47 5 69 10) 126 al 688 73) Automobile... 55 

Wy - - 2 3 - 10 1 12 2 22 1 139 23| Accessoires, bandages et accumula- | 56 

teurs d’automobile. 

8l - 14 3 Li 2 28 2 37 4 2 5 322 25} Essence, lubrifiants et graisses...... 57 
26) - 5 2 5 - 9 2 20 4 32 2 227 25 Véhicules-automobiles ... 58 
23) 2| 10] 29 3] 22{ 26] 50! 19, 6 39] 87| 337] 525! Vêtements et chaussure 59 

7| - - 3 1 1 6 2 5 5 10 9 61 30) Chaussures............. 60 

8l - 4 J _ 1 7 2 él 1 16 4 129 27| Vêtements d'hommes. 61 

5 2 1 17 - 9 5 33 1 34 2 43 45 295 Vêtements de femmes et d’enfants... | 62 

3} - 5 8 2 11 8 13 25 11 31 102 173 Vêtements et merceries, n.s.a.7...... 63 


1, % Voir renvois 1 et 2, page 847. 
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TABLE 30. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earnings, average 
weeks employed, and ‘the number of wage-earners by amount of earnings and weeks of employment during the ‘ 
12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the province of Alberta — Con. 





















Total Average Average weeks Wage-earners reporting earnings, by amount of earnings 













































wage-eamers. eamings employed - 

- _ Employés à gages déclarant gain, selon le montant 
Total des Moyenne de 
Industry employés semaines 
d'activité $450-$949 $950-$1,949 1$1,950-$2,949 
No. M. 
. 1 1 $7: $ 
Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 
ii Hardware and Building Ma-| 1,531] 240/1,379| 8831 47.11] 46.46 70} 25} 270 
i teriais. 

2 L Hardware. 667 15711,316| 798] 47.39| 45.36 34 21 121 

3 | Lumber; b 864 8311,427|1,043|] 46.90} 48.49 36 4 149 

and supplies. 

4; Furniture and House Fur- 548 130/1,507| 857] 48.27] 44.81 15 21 89 

\ nishings. 

5. Other Merchandise 1,688 81311,491} 839] 47.02} 44.74 84) 110 266 

6 Books, news, and stationery 112 851,437! 844] 46.44] 44,09 5 12 26 

7 Drugs and drug sundries oe 359 25111,456! 805; 44.96! 44.67 26 42 49 

8 Farm feeds, seeds, and 38 1211,297| 758] 48.00! 43.58 1 2 6 

fertilizers, 

9 Form implements andequipment 318 5211,63211,014| 48.47| 45.76 li 4 40 
10 FIOWETS ...,..sesccecreosensesee 30 66}1,590| 777) 46.24) 42.50 2 ll 4 
11 Fuel and ice... 135 15,1,296|1,107| 46.45| 46.71 7 1 26 
12 Jewellery ...... 113 116,1,522! 832| 46.77] 45.70 8 15 22 
13 Liquor, wine, and beer 255 511,538 925! 49.44! 51.20 3 - 25 
14 Optical goods... 33 2011,559! 935} 48.79] 51.21 2 - 5 
15 Tobacco, cigars, and cigar- 45 3711,316| 856] 45.52] 45.81 2 5 12 

ettes. 
16 Miscellaneous retail trade 250 14811,454|] 828) 45.43] 43.67 17 18 51 
17 [Finance, Insurance, and Real 2,483! 1,868/2,214; 954) 49.56] 47.81 66} 151 231 
: Li : 
18} Banking... 877| 1,059}2, 183] 938} 50.08] 48.32 23} 63 17 
19; Investment and loan 266 -20612,690]1,039} 49.86! 48,70 4 10 13 





20; Insurance... 


817 411:2,600!1,020| 49.46; 46.81 10 37 50 
21] Real estate 


523 19211, 500! ‘803| 48.70] 46.23 29 al 111 











22 iService........................... 32, 196 |22, 162/1,395} 790! 47.92| 43.52) 2,020,5,985| 6,963 


23! Community... 5,167) 2, 24911, 647 1,019] 49.17) 45.75 25411,294 680 
24! Education 2,671 4,155|1, 811 1,228] 49.40! 48.04 103} 298 244 
25] Health., 1,317! 3,689;1,557| 796| 48.56} 43.19 46} 903 228 
26! Religion. 914 125/1,337| 725] 50.20! 46.03 18 31 164 
27) Welfare institutions. one Let 11111,274] 778] 44.51) 45.13 15 36 18 
28! Community service, n.e.s.? 194 169}1,496{ 988] 47.19} 43.95 14 26 26 
















29| Government? ........00008 
30; Dominion Government 
31 Defence services .. 
32 Dominion Post Offi 
33 Other Dominion Gove: 






22,274) 4,35511,350} 935| 48.17| 47.62} 1,386) 640] 5,173 
17,939) 2,932/1,255} 889) 48.29} 47.65} 1,200; 347| 4,672 
13,815] 1,343}1,046} - 734) 49.08! 47.71} 1,068! 179) 4,233 

1,419 338}1,494| 766] 49.60} 47.62 70 83 195 


2,705} 1,251)1,858}1,030) 48.72] 47.61 62 85 244 


34] Provincial Government.,..... 1,587| 1,008}1,842} 932] 49.11} 47.32 43 13 120 
35| Municipal and other local 2,426 22641, 49711,050/ 46.57! 47.77 139 17 359 














government, . 

36} Other government service, 322 189 }1,785|1,403] 48,68) 48.62 4 3 22 
n.e.8.2, 

37| Recreation, 606 18911,4421 789| 43.91! 42.82 51 40 154 

38 Theatres a 258 133/1,778| 814| 48.25/ 44.41 10 26 36 
vices. 

39; Other recreation service..... 348 5641,191} 726) 40.63) 38.98 41 14 118 





40| Business 
41 Accountancy. 
42| Advertising... 
43] Engineering an 


483 481}1,881| 975) 47.70| 46.05 2 


1 

, + 5 

48 10/1,652}1, 190} 47.62] 47.10 2 
49 1111,567| 773} 42.92] 40.36 3 3 H 

4 

7 





49) 62 






















, services. 

44) Law... dee eseeesonenes 49 245] 2,634] 983) 48.91] 46.13 20 2 
45| Other business service. 204 137}1,855) 972] 48.26] 46.26 17 29 
46} Personal... senteveees 3,666} 8,R8R8|1,189| 505) 65.35] 39.29 30R14, 162 R94 
47} Barbering and hairdressing 231 38911,114| 715) 44.30) 39.51 27 86 56 
48] Dyeing, cleaning, pressing 155] . 37211,354; 707! 46.28| 42.35 u 74 27 
49] Hotels and lodging house 1,901; 1,236|1,227| 651! 45.81) 40.23 133) 339 437 
50! Household service .. _ 86/ 3,969) 663) 351) 41.53} 38.89 242,761 34 
51) Laundries... 198|° 41711,466| 634] 48.31} 40.83 6] 112 31 
52| Restaurants, 9561 2,493/1,087| 590] 44.05] 38.66 99? TIT 274 
53} Undertaking. 59 3/1,439] 600; 50.04! 43.33 - 1 6 
54} Other personal service.. 80 9]1,013| 867) 43.83] 48.89 8 2 29 
55 [Not stated...................... 3,679 549! 793| 758] 32.95} 40.71 707 97 871 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 846. 


3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 
services peculiar to government service are listed under this head, | 
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TABLEAU 30. Employés à gages âgés de 14:ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, ler juin 1946, province de l'Alberta — fin 


Wage-earners reporting period employed by weeks of employment 
Employés à gages déclarant une période d’activité selon le nombre de semaines 


40-49 


[Commerce — fin 
Commerce de détail — fin 


Quincaillerie et matériaux de cons- 
truction. 

Quincaillerie 

Bois d'oeuvre, matériaux et outillage 
de construction. 


Meubles et garnitures de maison 


Autres marchandises .…, DE 

Livres, journaux et papeterie 

Drogues et divers produits phare 
maceutiques. 

Provendes, semences et engrais 
chimiques. 

Outillage et instruments agricoles … 

Fleurs DORTEENEENEE sesssosenre sreeeees 


ON po © ADI œ 


Combustible et glace 


Articles d’optique 
Tabac, cigares et cigarettes. 


_ 
NO Nm 


Divers commerces de détail 


lidre. 


Commerce bancaire ... 
Placements et préts 


Religion. 
Sociétés de bienfaisance. 
Service social, n.s.0.7.... 


Gouvernemental®,.. 
Gouvemement féd 
Défense … 


Autre service du go 


Gouvernement provincial 4 

Gouvernement municipal et autres 
gouvernements locaux. 

Autre service gouvernemental, n.8.a.? 


Amusements 
Théâtres et agences de théâtre. 


ra 


Autres amusements 


DS ON =O 


um 


re 
wr a On 


Commercial... 

Comptabilité. 

Publicité 

Services scientifiques et de génie 


a m! 


Autre service commercial 


Personnel 
Barbiers et.coiffeurs . 
Teinturerie, nettoyage et pressage .... 
Hôtels et maisons de logeurs … 
Service ménager, 


Buanderies.,.... DIRE TEE CET EEE EEE 
Restaurants, cafés et tavernes . 

Etablissements funéraires . 
Autre service personnel 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 847. 


3. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'instruction publique, etc, administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs, Il n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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No. 


1 
2 


3 
4 
5 
6 
7 
8 
a: 
10 
11 
12 
13 


14 


15 
16 


17 


18 
19 
20 


21 


CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average earn- 


ings, average weeks employed, and the number of wage 
of employment during the 12 months prior to the ce 





Industry 


All industies.,, 


Agriculture 


Grain farming..... saeverenee 

Vegetable gardening ..........0. 

Other crops and crop combina- 
tions. 

Dairy farming ....... 

Livestock farming . 


Poultry raising... 

Bee keeping. 

Fur farming.. 

Mixed farming.. 

Flower culture, nurseries 

Other farming and agricultural 
services. 
























Forestry and Logging 


Logging ........ tees 
Forestry services... 











Fishing and Trapping. 


Fishing.. 
Fishery s 
Hunting and trapp: 










Mining (including Milling), Quarry- 
ing, Oil Wells, 


Metal Mining... 
Auriferous qi 
Miscellaneous metal minin: 


Fuels mn 
Coal mining 
Natural gas wells 
Oil (petroleum) wells 

Non-htetal Mining 
Salt mining 

Quarrying, Clay, and Sand Pit: 
Sand and gravel pits or quarries 
















4 


Pros pecting...s..ssees 
Metal prospecting. 
Oil prospecting... 
Other prospecting. 











Manufacturing... 


Food and Beverages. . 
Slaughtering and meat packing 
Cheese ..,.......44 a 
Creamery butter .. 
Other dairy products . + 
Canned and preserved fruits and 

vegetables, 


Feed and chopping mills. 














Flour mills... tenes 
Prepared brea! t fo 
Prepared stock and poultry 








‘i 





Biscuits and crackers...... Et 


Bread and other bakery pro- 
ducts, 

Carbonated beverages .. 

Malt liquors.... 

Confectionery 









Rubber Products... 4 
Other rubber products, n.e.s. 


1. 
2. 2.8. 


27,055 


248 
42 


24/ 


on 


6,093 


1,677 
173 


Ago 


1,543 


1,700 


1,641 
1,775 
1,500 


1,676 
1,5% 


1,569] 
1,615 
1,644 
3, 000) 
1,648 


2,350) 
2,350) 


Calgary and Edmonton 






35.62 


31.16 
38.45 


38.86 
37.44 


52. 00 


37.89 
31.24 
39.88 
37.17 


36.67 


32.89 
48.00 


45.75 


45.7 


46.95 


47.90) 


48.43 
48,95 
46.25 
51.60 
52. 00} 
51.43 


52. 00! 


46.70) 
32,00) 
49.60} 


48. 16 
48.57 


50. 28) 
47.78 
$2. Ug 
52. 00 
47.47 


52. 00) 
52. 00 


61 
15 


Calgary 


Wage-earners reporting eamings 


by amount of earnings 


Employés à gages déclarant 


gain, selon le montant 


s $450- 
0] | 


94 


15 
+ 10 


2 
3 


at 


26 
16 
19 


724 


193 
16 
2 





66 
6 
9 


me 


3,325 


Includes wage-earners not reporting earnings or weeks of employment. 
N. = Not elsewhere specified, 


= 


ls D ND ND 


iw 


ov 
aA Now 


SEC) 






3 


-earners by amount of earnings and weeks 
nsüs date, June 1, 1946, for the cities of 


Wage-earners reporting period employed 
by ‘weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant une période 
d’activité selon le nombre de semaines 


$950- |$1,950- 
frs] ne [amas sous so] oo 
MALES 


47.38) 1,235) 3,786|12,867| 5,437] 2,159 


444 


19 


6 
1 


eNO 


469] 1,179] 1,547/3, 011) 19, 712 


Vv 
3 
1 


ni 


CO où Go ms 


ms 


BN 


51 
10 


31 
3 


71 


33 


me 


84 


11 
11 


4,569 


1,292 
617 


none 


155 


36 
199 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 
du gain et des semaines d’activité et le nombre d' employés à gages selon le montant du gain et les semaines 
d’activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 





Total 
wage- 
earners 
Total 
des 


employés 
à gages 


28, 684 {1,627 


159! 936 


1| 533 
11} 600 
1/1, 500 
2! 892 
5! 900 
411,250 
311.133 
811,163 
37) 706 
26 11, 224 
31/1, 219 


41/1, 173 


38 j1,116 
311,900] 


1,188 


1, 000 
1,600 
11,300 


mp œ 





387 11,757 


4412, 161 
31: 12, 297 
ii. .791 


325 1,707 
2861. :669 
3911, 986 


1/3, 600 
113,600 


611,483 





611,483|: 


5,311|1,608 
2,123|1,650 
1517/1, 663 

1011, 825 


“el2,617 
19 11.468 


S4 |1,602 
511,860 
711,500 


13|1,885 
250/1,528 
4911,698 


128|1,669 
1311,833 


12/1, 608 
u 1,514 
1,514 


d’Edmonton 


Edmonton 


Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 










Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 
gain,selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Industrie 


$450- | $950- 950- 
pus [6 [ES fa Jiono[aomfsosfsou] | 


43.09 


45.12 
45.01 
45.85 


52.00 
52.00) 


43.67 
43.67 


41.30 
42. 00 
41.83 
36.00 


47.80 


48.86 
49, 17 


50. 00 





46.53 


48.09 
49.40 
44.00 
51.23 
48.12 
49.38 


47.13 
49. 08 


48.75 


46,57 
44,57 











































































































HOMMES ‘ No 
1,388| 4,075)13, 485] 5,577,2,032| 528] 49611,233|1,882|3,085}20,505%|Tontes industries. ............scccsses0e 1 
33 62 46 9 3 9 8 271 18 24 68 | Agriculture ses saunsee 2 

7 13 1 - - 3 1 5 3 6 3) Culture des céréales. | 3 

5 3 3 - - 1 1 2 3 1 3| Culture maraïchère… 4 
- - 1; - - - - - - - 1] Autres cultures et combinaisons 5 

de culture 

2) 5 5 - | - 1 1 2 1 7) Industrie laitière 6 
- 3 2 - - - - - 1 I 3| Elevage des bestiaux 7 

1 - 2 J - - - 1 - 1 2} Aviculture. 8 
- 2 1 - = | - - - 1 - 2! Apiculture 9 
= 3 4 J - - - 1 1 2 4] Elevage des 10 
10 15 6 1 - 2 2 8 3 4 14) Culture diversifiée … 11 

3 9 8 4 1 i 1 2 2 3 16| Floriculture; pépini ar 12 

5 9 13 2 2 2 q 2 5 13; Autres services et expl 13 

agricoles. 

5 10 21 5 - 4 - 8 19 7 12 Forêts et abatage du bois... 

5 9 21 3 - 4 ~ _ 7 10 1 10] Abatage du bois. 

- 1 - 2 - - - 1 - - 2! Services forestiers. 

- 1 7| - - - 1 1 2 1 

~- 1 3 - - - 1 1 1 

- - 1 - - - - - ~- - 

- - 3 - | - - - 1 - 

13; 40] 201 a as| of 10] 22] 43] 65] 227)/Mines (y compris bocardage ), car-| 21 
: : : ‘ rières, puits de pétrole. 

2 5 17 9 8i - 3 à 5 6 26} Extraction des métaux ......... 

1 3 14 7 5! = 2 2 4 4| 18} Extraction de quartz aurifére . 

1 2 3| 2 3} - 1 1} 1 2 6| Extraction de métaux divers 
11 jt 175 ‘81 15 9 7 45| 36 58 193| Combustibles .. 

10 29 162 64 11 7 6 13 35 53 165! Extraction du 
- - ~- - - - - _ - - - Puits de gaz nature 

1 2 13 17 4 2 1 2 1 5 28| Puits de pétrole. 
= - ~ - 4h - - - - - 1| Extraction des métal 
- - - 1] - - - - - 15 Extraction du sel... srevevessoeee | 30 
- 1 4} 1 - - =" 1 i - 4| Carrières, argilières et sablonniéres 31 
= | 4 yo=} -f = 1 Hoos 4] ‘Sablonniéres et graviéres.......... 32 
| 3 5 2) af -| - 31 11 t 5| Prospection 33 
- 2 1 1 - - - 1 - - 2! Prospection (métaux 34 
- 1 3 1 ij - - 2 - 1 3! Prospection (pétrole). | 35 
- - 1 - - - - - 1 - ~ | Autres genres de prospection..... 36 

204 641} 2,904) 1,167! 214] 77 79| 207; 277) 623) 3, 935 Manufactures 
60 186) 1,317 431 80) 18 29 58 76| 220) 1,688| Aliments et boissons 38 
40 118 972 307 53, 15 18 34 47| 146! 1,240] Abattoirs et salaisons 39 
- - - - - - - - - - - Fromage .......00005 40 
- - 5 3 - - ~ - - 3 5| Beurre de crémerie 41 
- - - - - ~ - - - - - Autres produits laitiers. 42 
- - 2 3 11 - - - - - 6| Fruits et légumes en boîtes et en| 43 
conserves, 

1 2 12 3 1 1] - 1 1 1 15] Moulins de hachage et & provendes 44 

3 12 49 18 6] - 3 5 4 5 74] Moulins à farine.. 45 
- - 3 2 -|- - - - 2 3| Aliments préparés 46 

1 - 4 2 - 1 - - - 1 5| Provendes préparées pour be 47 

. tiaux et volailles, 
- 1 7 4 ly - = - - 1 12| Biscuits et craquelins 48 
12 32 140 51 6 1 4 8 11 34 184] Pain et autres produits de boulan- | 49 
gerie. 
- 5 28 12 2] - - 2 2 4 39/ Eaux gazeuses.... 

3 13 82 20 8| - 4 7 10) 19 86| Boissons de malt. 51 
- 2 6 2 2| ~ - 1l - 2 10 $2 
- - = - 7 > = 7 - ns - 53 
- 1 7 4 - - - - 1 2 9 54 

1 2 1 2 1| - - 2 - - 5| Articles en caoutchouc... 55 

1 2 1 2 1] —- | - 2 - - 5| Autres articles en caoutchouc,| 56 


n.8.8,2, 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant ni gain ni semaines d'activité. 
2. N.8.a. = Non spécifiés ailleurs. 


81281-29 
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No. 


Soc aa aewrne 


i 
12 
13 


14 


21 


CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 


Industry 


Manufacturing — Con. 


Leather Products... 
Boots and Shoes (except rubber) 
Boot and shoe repair.. 
Leather tanneries....... 
Miscellaneous leather products 


Textile Products (except Clothing) 
Î Canvas products 


Clothing (Textile and Fur) 
Clothing 
Custom tailoring and dressmak- 


ing 
other knit goods. 



















Wood Products.. 
Plywood and veneer mills....... 


Sash, door, and planing mills... 


SawmiI1S...... sn 

Furniture (including metal ‘tur 
niture). 

Boxes and baskets (wood)... 

Miscellaneous wood products... 


Paper Products 
Paper boxes and bags 
Pulp and paper mills.. 
Miscellaneous paper pro ucts.. 


Printing, Publishing, and Allied 
Industries. 
Engraving, stereotyping, and al- 
lied industries. 
Photography... 
Printing and publishing, 
Printing, commercial. 


Iron and Steel Products. 
Agricultural implements . 
Blacksmithing.........0.+ 
Bollers and plate work. 
Fabricated and structural steel 
Hardware and tools... 
Heating and cooking apparatus 
Household, office and store ma- 

chinery, 


Tron castings 
Machine shop products. 
Machine tools...... 
Machinery, n.e.s,2 
Primary iron and steel. 
Sheet metal products.. 
Wire and wire products, 

























Miscellaneous iron and steel 
products, 


Transportation Equipment... 
Aircraft and parts...... 
Auto repair and garages. 
Bicycles and parts... 
Boat building and repairing..... 









Motor vehicle parts and acces- 


sories, 
Railroad and rolling stock 
equipment. 
Shipbuilding and repairing...... 
Non-Ferrous Metal Products ..... 
Aluminum products... 





Brass and copper products. 

Jewellery, silverware, 
clocks, 

Non-ferrous metal smelting and 
refinin 


Miscellaneous non-ferrous metal! 
products. 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 856. 





43, 
52. 
41. 
41. 
47. 
49. 
49. 


47. 
51. 
45. 


49. 
35. 
52. 


45 


46. 


44. 
44. 


45. 
47. 


43, 
52. 
26. 


48. 
51. 


43, 
49, 
48. 


47, 
48. 
51. 
25, 
46. 
50. 
45, 
50. 


47, 
46. 
52. 
48, 
44. 
47. 


45. 


47. 
48, 
45. 
38. 


50. 


48. 
52. 


48. 
52. 
48. 
47, 


48. 
36. 


93 
00 
12 
33 
19 


50 
50 


13 
75 
25 


60 
25 
00 


.34 


18 


82 
67 


02) 


36 


33 
00 
00 


85 
45 


83 
11 
90 


09 
51 
00 
00 
73 
25 
00 
46 


06 


30 
40 


17 
00 





Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Employés 4 gages déclarant 


Calgary 


gain selon le montant 


19 


14|- 


M Un mm pm 


CE 


226 


37 


407 
24 


23 





16 


140 


14 
54 


30 


906 
1 
366 


34 
504 


400 
1 
97 


298 


CT 


ES 








Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


he 
eo Nm 


Na 


COTE 


! 
yee 


TITI 


es 


ha BA me 


222 
1 


268 


528 


176 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14:ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs a, Ja date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
. . Edmonton — suite 


Edmonton 
















Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 


Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 


































gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950- [$1,950- 
DER EN 2020040] so | 
HOMMES No 
ry § Manufactures — suite | 
33 1,325} 44.53 3 5 21 2 1 3 - 1 & - 26| Articles en CUIF ..cccecsceesnenseserceee 
113,500] 52.00 - - = - 1] - - - - - 1] Chaussures (sauf en caoutchouc) | 2 
18|1,194] 43.50 2 3 13 - - 2 - - 3 - 13] Cordonnerie sms | 8 
741,333| 45.33 - 1 4 1 - - - 1 1 - 4) Tanneries.. awl 4 
711,343] 45.43 1 1 4 1 - 1 - - - - 6| Divers produits du cuir. | 5 
101,360 46.30 i 2 6 1 - - 1 - 1 - 8| Produits textiles (sauf le vétement)| 6 
1011,340! 46.30 1 2 6 1 - - 1 - 1 - 8| Produits en canevas.. at 7 

103 11,526] 45.95 11 21 38 16 & 4 2 6 5 9 761 Vêtements (dtoffes et fourrures)... | 8 
74]1,586| 44.81 10 18 20 13 8 3 2 5 5 7 51] vêtements... susnarosse 9 
1911,427| 49.84) - 2; 11 2) -| - - 1 - 1 17) vetements sur mesure et couture| 10 

1} 100 8.00 1 - - - - 1 - _ - - ~ | Autres tricots.......... il 
811,313) 51.13 - 1 7 - - - - - - 1 7| Articles en fourrure... 12 
1/2,000) 52.00 - - - 1 - - - - - - 1] Chapeaux et casquettes | 13 
387 |1,316| 46.40 23 67 242 35 4 9 8 21 17 66 254) Produits du bois ....cevecocevsvesssenne 14 
8| 833) 37.63 1 3 2 - - - 1 2 1 2 2| Moulins de bois contreplaqué et} 15 
de feuilles de placage. 
9211,236| 44.32 9 18 59 4 1 3 3 5 24 49| Portes, chassis et ateliers de ra-| 16 
botage. 
64 |1,319| 45.47) 3 9 38 8 - 3 - 4 2 9 41} Scleries..........0. tessseeteeenseeetetee 17 
471,252!) 45.07 4 10 26 4 - 2 2 - 4 7 28| Meubles (y compris meubles mé-| 18 
talliques). 

13411,348] 48.53 5 23 89 di 3 i 2 5 4 17 104] Boîtes et paniers (én bois). 19 
42 (1,522) 48.54 1 4 28 8 - - - 3 1 7 30] Divers produits du bois, 20 
25 |1,358| 42.32 3 5 12 2 2 2 - 1 2 3 16] Produits du papier... 21 
1411,262! 42.07 2 2 7 2 - 2 - 1 - 2 9| Boîtes et sacs en 22 

5(1,580; 40.00 1 - 3 - 1 1 - - - 1 3| Pulpe et papier. 23 
611,383| 44.83) . - 3 2 - 1] - ~ - 2 - 4| Divers produits 24 
395 1,810) 48,79 14 61 126 134 33 3 3 16 15 37 304) Impression, édition et industries| 25 


connexes. 

























511,840] 42.80 1 - 1 3 - 1 - - - - 4) Gravures, stéréotypie, et indus-| 26 
tries connexes. 

38/1,506] 49.09 - 11 15 5 2] - 1 1 1 4 28] Photographie 27 
23811,919| 49.42 8 32 72 87 25 1 - 7 9 25 187| Impression et édition. | 28 
11411,674| 47.66 5 18 38 39 6 1 2 8 5 8 85| Impression commerciale | 29 
515}1,515| 46.67 25 76 269 110 151 11 6 26 38 76 344) Produits du fer et de l'acier... | 30 

401,690! 48,10 1 5 21 11 1 1 - 1 2 7 28| Instruments agricoles | 31 

11{1,145] 38.91 3 1 6 1 - 2 - ~ 1 4 4] Forge... seetererecconse | 32 

611,267| 40.83 i 1 2 2 - 1 - 1 - - 4) Chaudronnerie et plaques «| 33 
6}1, 767) 50.00 - ~ 4 2 - - - - = 2 a! Acier menufacturé et decharpente| 34 
4! 867] 52.00 - 2 1 - - - - - - - 3] Quincaillerie et outils ....... sus | 35 

101,500! 49.30 - 1 7 2 - - - - - 2 8; Appareils de chauffage et de culsson| 36 

25 11,765] 45,17 2 6 10 3 2 1 1 1 2 1 18} - Appareils mécaniques (maison,| 37 

bureau et magasin). 

109 1,488! 46.51 & 14 62 21 4 2 - 9 5 23 67} Moulages de fonte. 38 
9611,538| 46.57 2 18 51 17 6 1 2 5 9 11 67] Produits usinés. 39 
= - - - - - - - - - - - - - | Machines-outils, 40 
261,500! 44.96 1 3 15 al - yoo 1 4 2 16| Machinerie, n.8.8.2. 41 

711.267| 42.00 1 1 3 1 - - - 1 2 - 4| Fer et acier primaire: 42 
127 |1,509] 48.27 4 17 63 37 il - 2 5 8 18 90 lerie. PAS «| 43 
711,400| 44.57 1 21: 3 - 1l - - 1 1 1 4 44 
“Haque. 
4111,458| 45.58 3 5 21 9 - 2 1 1 4 5 27 Divers produits du fer et de I’a-| 45 
cier, © 
\ 
1,336 ]1,614) 47.49 41 156 704 364 37! 17 20 53 91) 178 959| Matériel de transport. 46 
203 [1,633] 45.44 9 27 90 56 8 7 75 11 20 23 134| Avions et pièces …. | 47 
632 11,468! 46,52 26 100 351 133 7 8 10 34 55 97 417| Réparation d'automobiles et garages} 48 






4) 825) 34.25 - 2 2 - ~ - 1 1 2 Bicyclettes et pièces... 49 
1211,200| 43.08 - 4 7 1 - - i - 2 4 5} Construction et réparation d'em-| 50 
barcations, 
2311,636) 48.82 1 - 14 7 - - - 1 - 5 16} Pièces et accessoires de véhicu-| 51 
‘ les-automobiles. 
457 1,815] 49.96 5 22 239 166 20 2 3 6 12 47 384| Matériel ferroviaire et roulant... | 52 
5[2,2601 41.40 - 1 1 i 2] - I - 1 - 3] Construction et reparation de vais-| 53 
. seaux. 
1911,761| 48.71 - 3 9 4 1] - - - 1 4) 12| Produits de métaux non ferreux....| 54 
411,433] 44.67 - 1 1 1 - - - - 1 - 2} Produits de l'aluminium... «| 55 
- - - - - - < - - - - - - - Produits du bronze et du cuivre... | 56 
412,075! 47.50 _ - 2 2 - - - - - 2 2| Bijouterie, argenterie et horloge- | 57 
tle. 
1 - - - - - - - - - - - - — | Réduction et affinage des métaux | 58 
non ferreux, 
511,820] 49,20 - 1 3 - 1| - - - - 2 3] Réparations d'horloges et de bifoux| 59 
51,580! 51.60 - 1 3 1 - - - - - - 5! Divers produits de métaux non fer- | 60 
. reux. : 


1, 2 Voir renvois 1 et 2, page 857.. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 












Ave- Average Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 






Émployés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 




































































Industry gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
+0088 [8s [ta [eo no Jrousfroæ[araofano] so: 
No MALES : 
1 $ 
Manufacturing — Con. os 
I Electrical Apparatus and Supp- 7611,359! 46.58 2 19 41 9 3 2 1 4 6 10 53 
eS, 
2| Batteries... seseeceveoeseasenens 1611,307| 46.56) - 2 11 1 - 1 - - 1 4 10 
3{ Heavyelectrical machinery and 21 750] 43.00 - 2 - - - - - - 1 1 - 
equipment, 
4 Radios and radio parts. 2111,248| 48.24 1 3 16 1 - ~ - 1 2 2 16 
5}! Refrigerators, vacuum 371,457] 45.84 1 12 14 7 3 1 1 3 -2 3 27 
ers, and appliances, 
6| Miscellaneous electrical pro- - - - - - - - - - - - - - - 
ducts. 
7| Non-Metallic Mineral Products 831,544) 46,72 2 14 44 15 5 1 4} 2 9 16 53 
8] Cement and concrete products 231,224) 42.86 1 5 10 5 - 1 - 1 5 3 2 
9| Clay products,, 411,333) 42.50 - - 2 1 - - - = 2 1 1 
10! Glass and glass pi . 1211,617! 51.50 - 3 4 4 1 - - - - 1 11 
11] Lime and gypsum products 5811,736| 48.03 - 6 18 5 4 - - 1 2 9 21 
12] Stone products........... 1011,400! 47.50 i - 9 - - - 1] - - 1 8 
13} Miscelianeous non-metallic mi- 211,000; 40.00 - - i - - - - - - 1 - 
neral products, . 
14 | Products of Petroleum and Coal 594|1,922| 49,49 13 40 275 201 55 7 4 18 11 40 507 
15 | Petroleumrefining and products 570/1,930| 49.61 13 36 265 197 52 6 4 16 10 39 488 
16] Miscellaneous products of pe- 241,743} 46.63 2 4 10 4 3 1 - 2 1 1 19 
troleum and coal. 
17 | Chemical Products.. 320 11,943] 49.52 4 12 159 111 27 1 3 8 9 38 262 
18 | Acids, alkalis, and 175[1,976| 50.40 1 5 78 80 10 - - 3 4 19 149 
19] Explosives, ammunitions, p: 11 (2,191 42.55 1 2 3 1 4 i - 1 - 2 7 
technics. . 
20 | Fertilizers....................... 24|2,161} 47.92 -. 1 ll 6 5 - 1 1 1 2 19 
21) Medicinal and pharmaceutical 5)3,375| 51.75 - - - 1 3 - - - - - 4 
preparations. : 
22] Paints and varnishes ........,... 3/1,600) 52.00 - - 3 - - - - - - - 3 
23] Soaps, washing and cleaning 12|1,867; 52.00 - - 9 2 1 - - - - - 12 
compounds, 
24 | Miscellaneous chemical and 9011,742| 48.55 2 4 55 21 4 - 2 3 4 il 68 
allied products. : 
25 | Miscellaneous Manufacturing In- 7611,560! 45.90 5 14 37 10 6 3 1 5 4 11 49 
dustries. . 
26! Brooms, brushes, and mops 214,800] 52.80 - - - - 1 - - - - - 2 
27 | Mattresses and springs.. . 5]41,590) 52.00 - 1 3 - 1 - - - - - 5 
28 | Musical instruments...... . 311,000! 27.33 1 1 - 1 - 1 - - 1 1 - 
29 | Pens, pencils, and typewriter - - - - - - - - - - - - - - 
supplies, 
30! Professional and scientific in- 181,524] 47.06 - 4 9 2 2 - - 3 - 2 12 
struments and equipment, 
31 | Sporting goods and toys. 1] 6€0| 26.00 - 1 - - - - - 1 = - = 
32 | Miscellaneous industries, n.e.s.2 4711,562| 46,20 4 7 25 7 2 2 1 1 3 8 30 
33 [Electricity, Gas, and Water....... 55211,839] 48.66 il 58 283 142 55 a 8 16 “a 63 436 
34 Electric light and power ........ 219 /2, 112 49.35 3 11 94 14 36 1 3 5 8 22 180 
35 | Gas manufacture and distribu- 1991,834| 47.64 7 25 93 54 18 |. 3 3 10 9 21 152 
tion. 
36 | Water and sanitary services... 134 11,401} 49.03 1 22 96 14 1 - 2 1 7 20 104 
37 |Construction........ sons . 1,991 1,284) 40,83) 177 486 961 296 36 70 91| 230] 305; 416 85% 
38 | Butidings and structures........ | 1,768/1,276| 40.80! 160] 428] 862] 262} 28) G5) 84] 192] 272) 386] 747 
39 | Highways, bridges, and street 18411,313{ 41.03 14 49 83 27 5 4 6 32 28 23 87 
construction. 
40 | Miscellaneous trades ............ 3041,428] 40.93 3 7 11 5 3 1 1 4 4 G 13 
41 | Other construction... 911,600! 42.89 - 2 5 2 - - - 2 1 1 5 
42 nsportation, Storage, and 3,463 }1,829) 48.30| 107 315! 1,622] 1,030 323 44 42l 163] 160| 443! 2,623 
Communication. 
43 | Transportation ..... PRPECE ETES ET EEE 3,125|1,826! 48.19 98 286| 1,461 927 289 41 JR 96| 148] 414] 2,342 
44 | Air transport and airports....... 42}1,792] 47.72 2; 1 22 10 3 2 - - 1 8 28 
45 | Bus and coach transportation 12411,918| 47,32 4 13 63 31 12 7 5 9 19 87 


47 83} 270! 1,707 


i 
Steam railways (including ex- 2,174]1,984| 49.03 46 127 933 752 268 2 5 
4 2 11 20 250 
8 
9 


press and telegraph service), 







47 | Street railways . 292}1,730} 49.87 5 13 172 95 3 1 

48 | Taxicab........ 163]1,019| 41.58 17 51 87 4. 1 6 20 18 32 75 
49 | ‘Truck transportation 26511,218| 44.79 23 67 167 27 - 7 19 23| 55 170 
50 | Water transportation 1411,267| 47.08 - 5 5 2 - - - - 2 3 7 
51 | Other transportation 3111,467| 44.23 1 9 121 6 2 1 1 3 1 7 18 


Il incidental to transportation. i I H 1 : i t i il 1 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 856. 
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TABLEAU 31. Employés a gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
‘Edmonton — suite 














Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting pertod employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 







Employés 4 gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


Employés 4 gages déclarant 
gain selon le montant 





Industrie 











































































Manufactures — fin 
721,422 Appareils et accessoires électri-| 1 
ues. 
711,643 Abcumulateurs.. 2 
641, 233 Machinerie et mat 3 
lourds, 
26/1,316 Radios et pièces... sens | 4 
3211,497 Réfrigérateurs, aspirateurs et ac- | 5 
cessoires, © 
1 - Divers produits électriques 6 
611,171 41,47 8 14 28 5 1 2 31 ff 3 9 30 | Produits des métalloïdes.........….. 7 
121,208! 45.17 2 1 9 - - - 1 1 - 3 Produits en ciment et en béto 8 
23 11,023} 37.45 4 6 ii 1 - 1 1 7 1 4 8} Dérivés de l'argile 9 
41 667; 33.25 1 1 1 - - 1 - 1 - - 2] Verre et verrerie., 10 
= > - - - - - - - - - - - - Produits dugypse etde lac! il 
22 41,400] 45,30 1 6 7 4 1 - 1} 2 2 2 13 Produits de la pierre., 12 
- - - - - - -. - | - - - - Divers produits des m 13 
' | . ' 
50 (2,036; 47.40 1 3! 16 21 €) - 1 3 6 - 37 | Dérivés du pétrole et de la houille | 14 
43 /2,059| 47.66 - 3 13 18 5) - - 3 6 - 32 | Raffinerie et dérivés du pétrole | 15 
711,883! 45.67 1 - 1 3! 1h - 1 + - - 5] Divers produits du pétrole et de | 16 
t : | la houllle. 
5511,865| 48.09 3 6 25 12 & 2 | 2| 2 3 45 | Produits chimiques ..: 17 
-. - = - - - - - - - - - - - Acides, alkalis et se. 18 
2/3,600| 52.00! - - - - 2 - - - - - 2} Matiéres explosives, m 19 
t . pyrotechnie. 
211,450! 28.50 1 - = 1 - 1 - - - - 1 Engrais chimiques... asses | 20 
412,333! 52.00 - - 1 1 1l - - - - - 3] Préparations médicinales et ph 21 
| i maceutiques, 
192,000! 47.21 1 5 4 5 4 1 - 1 - 2 15 Peintures et vernis... 22 
611,233! 44,17 1 - 4 1 - - - - 2 1 3! Savons, composés à lessivage et | 23 
° nettoyage. 
2211,736] 50.82 - 1 16 4 1h - 1 - - 21 Divers produits chimiques et con- | 24 
nexes. 
12011,733| 47.57 3 22 59 16 13 1 3 3 ff 13 84 | Diverses industries manufacturié- | 25 
res, 
- - - - - = - - - - - - - - Balais, brosses et vadrouilles 26 
5411,802! 47.87 2 7 32 6 5| - 2 3 3 4 ai Matelas et sommiers .. 27 
21 950! 41.50 - 1 1 - - - - - 1 - 1} Instruments de musique. «| 28 
213,400| 50.00 - - - 1 1 - _ - - 1 1 Plumes, crayons et acc s | 29 
de dactylotypes, 
2211,467! 48.81 1 5 8 5 21 - 1 - 2 - 18 Instruments et outillage profes- | 30 
sionnels et scientifiques. 
111,300) 48.00 - - 1 - - - - - - 1 - Articles de sport et jouets,....... | 31 
3911,751| 46.61 - 9 17 4 5 1 - - 5 7 23 | Industries diverses, n.s.a.2....... 32 
494/1,668) 47.82 13 62 256 126 2 3 9 24 35 44 375 |Electricité, gaz et eau............. | 33 
177)1,820} 49.28 3 13 81 64 9 1 2 4 7 18 142 Eclairage et force motrice élec- | 34 
triques, 
18911,801| 47.46 3 28 84 54 16! - 4 i 19 16 139) Fabrication etdistribution de gaz | 35 
12811,272| 46.37 7 21 91 8 - 2 3 9 9 10 94 Services d'eau et sanitaires...... 36 
%, 7691, 324) 41.88] 199) 636| 1,370) 405) 56! 88} 103) 259] 444] 562{ 1,233 (Construction... mes 37 
2,36211,314| 41.55] 182 542) 1,162 348 43; 81 92! 218} 394! 497] 1,011 Edifices et charpentes...... ss | 38 
34611,380| 44.10 13 79 185 451 11 5 10 33 42 56 193 | Grandes routes, ponts et rues.... | 39 
43]1,190] 41.33 3 12 17 8 - 2 1 5 6. 7 19 Industries diverses de la cons- | 40 
truction. 
1811,813| 43.53 1 3 6 4 2) - - 3 2 2 10 Autre construction... 41 
4,317/1, 835] 48.82 93 373; 2,013] 1,251| 444] 32 45) 41h] 214) 470] 3,366 Trans ports, entreposage et commu- | 42 
nications. 
3,925 11,855] 48.75 &9 335| 1,820} 1,145] 404] 31 43{ 103} 193] 433] 3,049 | Transports .......ccsceossssesesenee 43 
46911,972| 48.42 14 40 203 136 52 7 q 13 20 46 365 | Transport aérien et aéroports 44 
4011,774| 49.05 1 4 18) 13 3} = - 2 2 7 29 AULODUS 0.0... ccnsseeseesecessenereeeee 45 


2,503/1,986] 49.45 36 160} 1, 060) 841) 335! 14 16 47] 201) 252|2,033| Chemins de fer à vapeur (y com- | 46 
pris messageries et télégraphe) 





412]1,614] 49.12 6 35| 240] 117 3] - 3] 13] 21! 51] 317] Tramways électriques, 47 
13611,014| 42.56 15 33 15 3 - 4 6 10 18 28 65 Taxis... 48 
294 1,361] 46.26 14 50 189 24 8 5 8 15 24 41 196 Camionnage. 49 
371,294] 42.59 2 9 15 4 1 - 3 2 5 6 16 Transports par eau... ove | 50 

2 1 - 1 2 2 28 Autres transports et services con- | 51 


34]1,688] 48.59 1 4 20 7 
. nexes. 


1,2 Voir renvois 1 et 2, page 857. 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 


Industry 


ansportation, Storage, and Com- 
munication — Con, 

Storage 
Grain elevators. 
Storage and warehouse. 


Communication... 
Radio broadcasting. 
Telephone. 




















Wholesale Trade. 
Dairy and poultry products. 
Fresh fruits and vegetables 
Groceries. 
Meat and fish. 
Apparel and dry goods.. . 
Drugs and toilet preparations.. 
Electrical machinery, equip- 

ment, and supplies. 
Farm machinery and gaulpment 
Farm products, n.e.8. 2 
Fuel 
Furniture and house furnishings 
Gasoline; lubricating oils and 
greases, 
Hardware, plumbing, and heat- 
ing equipment. 
Lumber and building materials 














Machinery, equipment, and sup- 
plies, n.e.s. 
Motor vehicles and accessories 


Optical and ophthalmic goods.. 

Paper products and office sup- 
plies. 

Scrap, Junk, and waste... 

Tobacco and confectionery. 

Wholesale trade, n.e,s.... 


R etait Trade 
















Candy and confectionery. 
Dairy products... 
Fresh fruits and vegetable 
Grocerles ......seerese 
Groceries and meats 


Other foods.. 


General Merchandise 
Department stores. 
Variety stores..... 
Other general merc 

res. 


Automotive Products..... Prete 
Automobile accessories, tires, 
and batteries. 
Gasoline; lubricating oils and 
greases, 
Motor vehicles........... serres 


Apparel and Footwear... 





lo 








Clothing and dry goods, n.e.s. 


Hardware and Building Mater 
8. 
Hardware. 







Lumber; 
supplies, 


Fumiture and House Fumishings 
Other Merchandise.......:.....00 
Books, news, and stationery... 
Drugs and drug sundries...... . 


Farm feeds, seeds, and ferti- 
lzers. 

Farm implements and equip- 
ment. 





147 
71 
76 


19 
57 
134 


5,034 
2,371 
- 39 
116 
219 
25 
7 
65 
115 


136 
264 
8 
27 
296 


286 


1, 2 See footnotes 1 and 2, page 856. 


1,710 
1,969 
1,469 


1,969 
1,907 
1,996 


1, 780 
1,994 
1,639 
1,891 
1,870 
1,750 
2,440 
2,285 
1,971 


2,089 
2,382 
3,738 
1,738 
1,997 


1,844 
1,951 
2,064 
1,847 


1,875 
1, 826 


1,373 
1,951 
1,839 
1,593 
1,538 


57,90 
50.14 
45,79 


50.25 
49.98 
50.37 


48.51 
48,99 
45,24 
50.18 
50,34 
49,21 
47.42 
50.20 
48.18 


49,26 
50.33 
52,00 
51.24 


49.20 


48.90 
47,74 
48,26 
48.64 


52.00 
47,87 


39,33 
48.49 
47,56 


48.08 
48.84 
47.83 
44.92 
49.92 
42.47 
48.90 
50,34 
46.78 
45.50 


48.48 
48.40 
49.71 
49.15 


47.88 
49.95 


46.59 


47.84 


47.15 
47.61 
417.82 
49.45 
43.66 


47.56 


48.12 
47,11 


48.40 
47,27 
45.92 
44,39 


50.00 
50.20 





Calgary 


Wage-earners reporting eamings 
by amount of earnings 


Employés 4 gages déclarant 
gain-selon le montant 


7 
- 8 33 20 
7 10 44 8 
2 11 83 75 
1 3 32 13 
1 8 51 62 
150 581! 2,680 963 
61 193! 1,146 536 
4 4 18 9 
- 11 81 9 
2 12 133 41 
- 2 15 4 
2 5 29 13 
1 2 28 18 
2 16 49 32 
2 10 68 33 
4 15 102 76 
- 1 2 1 
- 3 14 4 
8 14 157 68 
10 23 147 a 
2 3 31 13 
4 13 44 27 
5 19 90 46 
- 2 3 


a 
N 
© 
cd 


2 
14 
2 4 6 - 
2 8 35 23 
7 14 61 31 
89 388) 1,534 428 
17 99 442 105 
- 5 16 3 
2 5 6 - 
2 27 211 65 
3 2 10 - 
5 37 105 21 
- 4 21 5 
5 18 3 10 
- 1 - 1 
9 62 244 46 
9 54 220 43 
- - 4 1 
- 8 20 2 
10 50 191 8&3 
1 4 50 25 
6 26 ‘80 17 
3 20 61 41 
9 24 95 40 
1 4 22 17 
3 12 40 16 
- 5 12 3 
5 3 21 al" 
vy 50 179 36 
5 21 88 10 
6 29 91 26 
5 33 123 43 
28 70 260 T5 
4 14 21 8 
8 10 28 13 
- 1 4 - 
1 3 40 1 
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Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment: 


Employés à gages déclarant une période 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à.gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs a la date du recensement, ter juin 1946, villes de Calgary et 
Edmonton — suite 


Edmonton 




















































































































Total Wage-earners reporting earnings Wage-eamers reporting period employed 
wage- by amount of earnings by weeks of employment 
garners _ _ 
~ Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période . 
Total gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Industrte 
es = 
enployéstr $450- | $950- /$1,950- A 
reas ws] 156 | sts fen 0 oe] soa]soae[ se] eo | 
HOMMES No 
‘ ansports, entreposage et commu- 
nications— fin’ - 
15911,657| 50.32 - 16 102 28 131 + - 2 4 19 131| Entreposage. 1 
8211,759| 50.58 - 4 39 1) Ue - - 2 7 53{ Elévateurs 4 . 2 
87|1,590) 50.15 - 12 63 13 6) - - 2 2 12 18| Entreposage et entr. 3 
23311,990| 49.05 4 22): OM} - 82 27) 1 2 6 17 18| 186] Communications... 4 
§8/1,971) 47.93 2 5 24 18 9) — 2 1 6 3 46] Radiodiffusion. 5 
175 }1,996| 49,42 2 17{ 67 64; 18) 1} - 5{ 31) 15) 140] Téléphone... 6 
4,926 (1,645! 47.95| 193 67%4| 2,603 84| 411) 72 15! 155] 313| 467| 3,722|Commerce.…. senses 7 
2,26411,792) 48.86 74 233| 1,141 462| 247| 28 25 431 123) 173] 1,798] Commerce de gros we] 8 
10111,419| 46,98 7 21 55 12 4 1 2 5 8 12 71| Produits laitiers et debasse-cour| 9 
124 31,562) 47.61 5 19 62 25 6 2 3 3 7 13 92| Fruits et légumes frais + | 10 
25811,610| 49.99 7 24; 163 45 13 2 1 1 14 16 222| Epiceries.........005 11 
1611,873| 51.27 - 1 8 5 1; - - - - 2 13} Viande et poisson.. 12 
14111,966} 47.80 6 19 60 23 23 3 4 4 5 9 108| Vêtements et merceries wef 13 
49/2,064) 47.38 1 8 15 9 14 1 - 1 8 2 36} Drogues et préparations de toilette! 14 
8711,8521 50.56 2 6 43 21 1] - _ - 6 3 77} Machinerie, outillage et fournitu-| 15 
res électriques, 
127]1,903| 48.98 3 9 63 31 10 1 2 2 6 10 99} Machinerie et outillage agricoles} 16 
147|1,948| 49.03 5 12 69 34 24 2 2 1 10 8 121) Produits de la ferme, n.s.a.7......} 17 
511,640! 42.00 1 - 2 2 - 1 _ - - - 4] Combustible | 18 
14/2,131; 48.14 - 1 7 2 3} — - 1 1 1 11; Meubles et garnitures de maison! 19 
20411,875| 49.86 2 13 118 45 21 1 - 3 9 20 166} Essence; lubrifiants et graisses| 20 
321 1,724) 49.3] ' HW 33 185 51 35 3 3 7 12 26 266| Quincaillerie, plomberie et appa-| 21 
reils de chauffage. 
101 /1,667| 47.98 3 13 52 18 11 1 - 4 9 12 |: Bois d'oeuvre et matériaux del 22 
construction. 
93 |1,954] 48.57 4 6; 40 25 12 1 2 - q 8 72| Machinerie, gutiliage et fournitu-| 23 
res, n.s.0. 2, 
147/1,906! 49.78; 4 10 72 39 19 2 1 1 6 8 125 Velucules-automobiles et acces-| 24 
-soires, 
1411,486| 46.93 1 4; 5 2 21 - - 1 2 1 10| Articles d'optique et d’ophtalmie} 25 
78}1,749| 48.03 3 10 35 17 9 3 1 1 4 3 63| Papeterie et fournitures de bureau| 26 
611,400} 50.50 ~ - 5 _ - - - - - 2 4! Déchets, rebuts, etc. 27 
4912,030! 47.02 2 7 15 16 7 1 2 4 - 1 41, Tabac et confiserie... 28 
16211,878| 48.20 7 17 67 40 22 3 2 4 8 16 122! Commerce de gros, n.s.a.2 . 29 
2,682 |1,522| 47.181 119 441} 1,462 380] 164] 44 50] 112| 190) 294] 1,924! Commerce de détail.... 30 
614 31,477! 47.32 26 92 369 85 22 9 11 25 45 78 441! Produits alimentaires 31 
2111,410| 53.10 - 3 16 2 - - - - - 3 18 Pain et patisserie... 32 
131,236] 45.85 _ 5 4 2 = - - 1 2 2 8 Bonbons et confiseries. «| 33 
38111,553| 48,16 10 44; 238 62 15: 5 4 15 20 42 292 Produits laitiers........ | 34 
611,167] 45,00 1 - 5 - - - 1 - - - 5 Fruits et légumes frais. «| 35 
681,270] 43.65 9 14 29 1 1 2 5 5 5 8 41 Epiceries 38 
3111,845| 48.00 1 4 20 1 5| - 1 1 1 7 21 Epiceries et viandes. 37 
831,257! 45,77 5 22 56 7 1 2 - 3 17 16 55 Viandes... 38 
11,400! 52.00 - - 3 - - - - - - - 1 Autres produits alimentaires..... 39 
60211,662| 47,84 26 89 331 71 63| 13 6 20 37 55 463] Marchandises générales 40 
55911,636| 47.89 24 81 308 66 58| 1] 6 19 34 51 430 Magasins à rayon 41 
1313,323|] 48.00 - 1 6 3 3} - - 1 1 1 10 Bazars. 42 
30/1,413} 46,80 2 7 17 2 2 2 - - 2 3 23 43 
ses générales. 
268/1,475; 46.99 12 48 135 46 10 5 6 12 12 34 187] Automobile... 44 
6411,445| 48.83 3 -17 30 12 2} - 2 5 3 7 46 Accessoires, bandages et accu-| 45 
. mulateurs d'automobile. 
10911,333| 46.72 5 22 62 13 2 2 2 6 4 18 73 Essence, lubrifiants et graisses| 46 
951,677} 47.43 4 43 21 6 3 2 1 5 9 68| Véhicules-automobiles............ 47 
134/1,604| 47.63 4 21 64 31 10 2 - 10 6 13 100! Vetements et chaussures. 48 
24/1,608/ 47.25 1 5 10 5 3 - - 2 2 3 17} Chaussures............. 49 
3211,606| 47.88 1 3] * 18 8 2 1 - 2 1 1 27 Vêtements d'hommes. +e | 50 
2711,877) 47.19 2 1 12 7 4 1 - 2 1 1 21 Vêtements de femmes et d'enfants} 51 
5111,452! 47.90 - 12 24 11 1] - - 4 2 8 35 Vêtements et merceries, n.s,a.2 | 52 
37611,398| 45.81 21 78 202 52 17 5 13 18 35 64 236! Quincaillerie et matériaux de cons- | 53 
truction. 
10911,340] 46.13 5 25 59 17 1 1 4 5 11 12 4 Quincaillerie. vee | 54 
267/1,421) 45.69 16 53 143 35 16 4 9 13 24 52 162 Bois d'oeuvre, ou-| 55 





tillage de construction. 


173|1,546| 48.87 2 30 91 29 9} - 2 2 18 11 131; Meubles et garnitures de maison | 56 
513]1,496) 46.65 28 83 270 66 33| 10 12 25 37 39 366] Autres marchandises... 57 
4011,436| 47.03 1 10 19 7 2] - 2 2 2 3 30 Livres, journaux et papeterie... | 58 
88|1,486} 45.11 6 13 35 5 3 3 2 3 9 6 49 Drogues et divers produits phar | 59 
: maceutiques, 
15/1,320] 47.60 1 1 12 1 - - 1 1j —- 1 12]  Provendes, semences et engrais | 60 
chimiques, 
5811,918| 48.88 3 4 28 ni 10} - i 2 2 1 3i ‘ 50 Outillage et instruments agrico- | 61 
t + t i t es. 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 857. ‘ 
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TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 
of Calgary and Edmonton — Con. 


Calgary 






Wage-eamers reporting eamings 
by amount of earings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 
































Industry Employés & gages déclarant Employés à gages déclarant une periode 
gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950- |$1,950- 

No. MALES 
Trade — Con. 


Retail Trade — Con. 
Other Merchandise — Con. 
























































1 Flowers...... - 8 
2 Fuel and ice. 2 22 
3 Jewellery. 3 36 
4 Liquor, wine, 3 46 
5 Optical goods... 2 14 
6 Tobacco, cigars, 3 18 
rettes, 
7 Miscellaneous retail trade 20 64 
8 Finance, Insurance, and Real Es- 67 791 
9| Banking. … 14] 205 
10} Investment and loan. . 9 119 
il Insurance... . 26 264 
12] Real estate. 18 203 
13 [Service ...... 650| 6, 165 
14! Community 54 796 
15 Education. 15 343 
16 Health …. 35 277 
17 Religion. - 97 
18 | Welfare institutions - 1€ 
19 Community service, n. 4 61 
20 | Governmenti. 432| 4,377 
21 Dominion G: 333 3, 688 
22 Defence services... 215) 2,740 
23 Dominion Post Office. 32 304 
24 Other Dominion Govern! 86 644 
25 | Provincial Government. 13 172 
26 | Municipal and other loc 65 515 
ernment, 
«27 | Other government service, n.e.s.? 1 2. 
28 | Recreation ...socrecesteseserscssceses 19 149 
29 Theatres and theatrical servi- |: 5 85 
ces, 
30 | Other recreation service........ 14 64 
31| Business wees 14 172 
32 Accountancy . . 3 4 48 
33 | Advertising... . 3 3 17 
34| Engineering and scientific ser 2 1 8 
vices. 
35] LAW... ccesesreeeeeseraseoes . 2) 0 = 25 
36 | Other business service. 3 6 74 
+ 97 | Personal... 911 134 673 
38 | Barbering € 11 49 
39 Dyeing, cleaning, pressin 2 7 34 
40 Hotels and lodging house 39 64 316 
41] Household servic i 4 10 
42] Laundries... 6 5 73 
43 Restaurants, 36 36 165 
44] Undertaking.. 2 17 
45 | Other personal 2 9 
46 |Not stated.. 22 51 
FEMALES 
47 AL industries... | 9,546] 927! 45.2911,423| 3,536| 4,043 229 31} 312] 358] 550| 641) 992] 6,493 
48 |Aegriculture......... . 14] 864) 40.43 3 3 q i - 2 1 - 1 1 9 
49 Vegetable gardenin 1] 700! 52.00 - 1 - - ~ - - - - - 1 
50 | Dairy farming... - = - - - - ~ - - - - - - - 
51 Flower culture, 4| 775| 40.00 1 1 2 ~ - 1 - - - - 3 
52 9| 922| 39.53 2 1 5 1 - 1 1 - 1 1 5 
53 - - - - - - - - - - - - - - 
54 . - - - - - - - - - - - - - - 


1, 2. see footnotes 1 and 2, page 856. 
3. Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 
services peculiar to government service are listed under this head. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe. indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et des semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4,1, date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
"Edmonton — suite 















Total | Ave-|Averaga| Wage-eamers reporting eamings Wage-eamers reporting period employed 
wage- by amount of eamings by weeks of employment 
eamers 






Employés & gages déclarant une période 





Employés à gages déclarant 





Industrie 





Total gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
des 
employés 4 50- 950- 950- 
ras ses 185 [ES 0 | sore] [oo] os | 





HOMMES No 


Commerce — fin 
Commerce de détail - fin 
Autres marchandises — fin 


Fleurs …, 
Combus 
Bijouterie. 
Spiritueux, 
Articles d’optique 
Tabac, cigares et ci. 









Divers commerces de détail..... 


Finance, assurance etpropriété im-| 8 
mobilière. 




















| 9 

Placements et prêts. 10 

ASSUTANCE sesrarorersee 11 

Propriété immobilière.. 12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

Service social, n.s 19 

Gouvernemental3.. 20 

Gouvernement 21 

Défense 22 

Postes. 23 

Autre 8: 24 
fédéral. 

Gouvernement provincial .. + | 25 

Gouvernement municipal et 8 | 26 





gouvernements locaux, 
Autre service gouvernemental, | 27 
n.8.a.2, 


AMUSEMERES ecccccersvrvrrsseseveseeves 28 
Théâtres et agences de théâtre 2 


Autres amugements sos | 30 




















Commercial. oo] 31 
Comptabilité. 32 
Publicité... 33 
Services scientifiques et de génie 34 
LOL... ceccesensessnenene assegenscceeeeoes | 35 
Autre service commercial 36 

Personnel... 37 
Barbiers et 38 
Teinturerie, nettoyag: PI 39 

sage, 
Hotels et maisons de logeurs.... | 40 
Service ménager 4l 
Buanderies. .42 
Restaurants, café: vemnes. 43 
Etablissements funéraires 44 





Autre service personnel... vee 45 





18|Non déclarées... | 46 













FEMMES 

11,278| 907| 45.3%411,592| 4,459) 4,643 178 26} 435] 351) 617! 800|1,111| 7.722) Toutes industries. | 47 
12 133| 42.93 4 4 4 - - 1 1 1 - 1 8 | Agriculture... 48 

1 100 4.00 1 - - - - 1 - - - - - Culture maraf 49 
141,600! 52.00 - - 1 - - ~ - - - - 1} Industrie iaitlére...... 50 

4! 450! 52.00 2 2 - - - - - - - - 4| Floriculture; pépinières. 5t 

6| 883) 40.67 1 2 3 - - - 1 1 - 1 3] Autres services et explo’ 52 

agricoles, 
1] 9500! 42.00 - 1 - - - - - - - 1 - |Foréts et abatage du bois. 53 
1 5001 42.00 - 1 - - - - - - - 1 - Abatage-du bois........... 54 





1,2. Voir renvois 1 et 2, page 857. 
3. Des services comme ceux de l’Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics 
sont classés ailleurs. I] n’y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 31. Wage-carners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 

earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 

weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, forthe cities of 
Calgary and Edmonton — Con. 


, Calgary 


Wage-earners reporting earnings Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings by weeks of employment 







Employés à gages déclarant Employés À gages déclarant une période 











































































Industry gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950- |$1,950- 
No : FEMALES 
1 $ 
1 [Mining (including Milling), Quarry- 441,444; 49.911 : 2 3 44 4 1 1 1 - - 4 48 
ing, Of Wells. 
2 | dletal Mining, - - - - - - - - - - - - - - 
3] Auriferous quartz mining. - - - - - - - - - - - - - 
4{ Miscellaneous metal mining. - - - - - - - - - - - - - - 
5 | Fuels tee 5411,444| 49,9 2 3 44 4 1 1 1 - - 4 48 
6; Coal mining 2/1,550) 52.00] - _ 1 1 - - - - - - 2 
7| Natural gas wells. 341,300! 52.00} - - 3, = ii = -| -] -] - 3 
8 | Oil (petroleum) we 4911,449| 49.69 2 3 40 3 1 1 1 - - 4 43 
9 Manufacturing .... 1,054, 0} 45.33) 119 392 522 10 - 33 39 37 75) 131 707 
10 | Food and Beverage .. 4781 900! 45.17 54 188 230 2 - 19 16 24 35 63 318 
11 Slaughtering and meat packing 277] 961/ 46.53 20 98 155 1 - 8 5 11 23 35 193 
12 CHEESE see one 2) 900) 51.50 - 1 1 - - - - - - - 2 
13 | Creamery butter. ove - - - - - - - - - - - - - - 
14 Canned and preserved fruits an 2} 900{ 52,00 - 1 1 - - - - - _ - 2 
vegetables. 
15 | Flour mills ....scssesseee 32) 909! 48.38 1 19] ° 12 - - - - 2 3 1 26 
16 | Prepared breakfast foo - - - - _ - - _ - - - - - - 
17 | Prepared stock and poultry feed 2] 250! 35.50 2 - - - - 1 - 1 - - - 
18] Biscuits and crackers 45) 724) 41,33 11 25 8 1 2 6 2 2 8 25 
19 Bread. and other bakery pro- 88! 797] 42.41 16 35 36 - - 7 3 7 4 16 50 
ucts. 
20 | Carbonated beverages 611,150] 51.50 - 1 5 - - - - - - 1 5 
21 Malt liquors... 10]1,110} 44.10 3 6 - - - 1 - 2 - 7 
22} Confectionery. 3! 633) 39.00 1 1 1 - - - - 1 - 1 1 
23| Miscellaneous foods, n.e.s. 11] 736] 41.55 2 4 5 - - 1 1 - 1 1 7 
24 | Rubber Products. 3) 367| 27.33 2 1 - - - = 2 - - - i 
25 Other rubber pro ’ A 31 367) 27.33 2 j - - _ - 2 - - 1 
26 | Leather Products... ane 15] 764} 43,93 1 10 3 - - 1 - - 1 7 5 
27 |. Boot and shoe repair... ase 3| 467) 30.00 1 2 ~ - - 1 - - 1 - 1 
28) Miscellaneous leather produc 12) 845) 47.73 - 8 3 - - - - - - 7 4 
29 Textile Products (except Cloth- 4| 667) 37.00 - 3 -| - - ~ - 1 f - 1 
ing 
30 | Canvas products... 4! 667) 37,00 - 3 - - - - - 1 1 - 1 
31 Miscellaneous textile goods - - - - - - - ~ - - - - - - 
32| Clothing (Textile and Fur}. 95| 719) 40.87 20 53 18 2 - 5 6 6 13 19 44 
33! Clothing... LEE ETE EE TETE EE 45| 770) 42.55 8 25 10 1 - 2 2 1 6 11 22 
34 Custom tailoring and dressmak- 17] 582} 37.18 6 9 2 - - 1 2 1 4 3 6 
35 : 17| 688] 41.06) 4 9 sl - - 1} af) at at 9 
36 1/2,100; 52.00 - - - 1 - - - - - - 1 
37 11 745| 40.73 1 7 «3 - - - 1 2 1 2 5 
38 4! 450! 35.00 1 3 - - - 1 ~ - 1 1 1 
39 | Wood Products 77| 904| 64.37 9 36 31 1 - 2 5 4 4 12 49 
40! Plywood and veneer mills...... - - - - - - ” - - - - | o- - 
41 Sash, door, and planing mills 7| 843] 44,29 1 4 2 - - - - 1 - 3 3 
42] Sawmills.. 22| 927 41.91] 5 6} 10 if - 2l | ~ i} 3] 14 
43 Furiture ({ncluding metal fur 35 820) 43,47 3 22 10 - - = 3 3 3 4 21 
niture), 
44 Boxes and baskets (wood)... 5] 980] 49.40 - 2 3 - - - - - - 2 3 
45{ Miscellaneous wood products 811,213] 51.88 - 2 6 - - - - - - - 8 
46 | Paper Products... 3} 833| 50.00 - 2 1 - - - - - - 1 2 
47| Paper boxes and . 3] 833| 50.00 - 2 1 - - - - - - 1 2 
48| Miscellaneous paper pi - - - - - - - - - - - - - - 
49 | Printing, Publishing, and Allied 155| 951) 46.76 16 55 79 2 - 2 3 13 9 12 113 
Industries, 
50 | Engraving, stereotyping, and 4] 525] 35.75 2 2 - - - - - 2 - 2 - 
allied industries, , 
51 Photography... . 27| 800| 44,15 3 14 9 - - - - 3 5 4 14 
52] Printing and publishin 7611,069| 49.01 4 20 49 2 - 1 1 3 3 2 65 
53'| Printing, commercial... 48) 881! 45,53 7 19 2) - ~ 1 2 5 1 4 34 
54 | Jron and Steel Products. 3511,016} 44.80 4 & 23 - - - 3 2 4 2 24 
55) Agricultural implement: 511,180! 46.40 - 1 4 - - - - 1 - - 4 
56 Blacksmithing... em - - - - - - - - - - - - - - 
57] Heating and cooking apparatu - - - - - - - - - - - - - - 
58 Household, office and store ma- 211,100! 52,00 - 1 1 - - - - - - - 2 


chinery. 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 856. 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés -de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs . a ia date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
‘Edmonton — suite 


Edmonton 









Total Wage-earners reporting earnings 
wage- | rage by amount of earnings 
earners | earn- À 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 







Employés 4 gages déclarant Employés 4 gages déclarant une période 














































































Total ; gain selon le montant d’activité selon le nombre de semaines 
es 
envloyés|moyen|semaines $450- | $950- |$1,950- 
TR sso] 488 [fase] 10 | oo] a2] oom[ious] se 
FEMMES . No 
= 5 
131,085) 46.08 1 3 9 - - 1 -| o- 1 1 10(Mines (y compris bocardage), car; 1 
.rières, puits de pétrole. 
4| 850| 44.25 - 2 2 - - - - 1 1 2| Extraction des métaux es | 2 
1} 500) 30.00 - 1 - - - - - - 1 - - Extraction de quartz auriftre 3 
3| 967) 49.00 ~- 1 2 - - _ - - - 1 2! Extraction de métaux divers...... 4 
911,189| 46.89 1 1 7 - - 1 - - - - 8| Combustibles....ccnscooreee 5 
411,200! 40.50 1 - 3 - - 1 - - - - 3| Extraction du charbon, | 6 
- - - - ~ - - - - - - - - - Puits de gaz naturel... »| 7 
511,180! 52.00 - 1 4 - - - - - - - 5| Puits de pétrole... 8 
1,361| 919) 45.58; 154 52 664 10} 1) 4 42 76| 103) 151 931 |Manufactures. 9 
603| 963; 46.90 43 206 345 3 - 13 14 29 35 57 &48| Aliments et boissons. 10 
420)1,047) 48,47 14 108 298 2 - 7 4 13 23 27 343| Abattoirs et salaiso 11 
- Jo o- - - - - - - - - - - - - FYOMAZC.. cores seeees, 12 
5j! 860) 40.50 1 1 3 - - 1 - - - - 3| Beurre de crémerie.. 13. 
- | - - _ - - - | - - - - - - Fruits et légumes en | 14 
! | conserves. 
511,000! 44.50 - 2 2 - - - - - 1 1 2| Moulins à farine... | 15 
311 633/' 50.67 1 2 - - - - - = 1 2| Aliments préparés à déjeuner... | 16 
= o- -} - - - -{ =f rt ry orf -1 - - | Provendes préparées pour bes-| 17 
tiaux et volailles, 
12 7921 51.58 bal 11 1 - - - - - - 1 11| Biscuits et craquelins......... ss | 18 
96] 7196] 44.89 12 57 24 1 - 2 4 1 4 20 57 Pain et autres produits de bou-| 19 
. langerie. 
22!) 886| 46.23 1 12 9 - - 1 - 1 1 4 15] Eaux GAZEUBCS ee. seer} 20 
111,300! 52.00 ~ - 1 - - - - - - - 1] Boissons de malt. |] 21 
Ti TT) 47.00 1 6 - - riot - 1 - 1 5| Confiserie... 22 
32 563| 31.56 13 12 TW. o= - ?l 6 7 6 2 9/ Divers produits alimentaires, 1.8.8.2 23 
31 750| 43.50 - 2 - - - -i = - 1 - 1) Articles en caoutchouc... | 24 
3] 750] 43.50 - 2 - - - - - - i ~ 1| Autres articles en caoutchouc, | 25 
k n.8.8.2, 
34 633; 60.00 1 2 - - - - - 1 - 1 1| Articles en cuir. .| 26 
21 650| 38.00 1 1 - - - - - 1 - - 1| Cordonnerte 27 
1{ 600) 44.00 - 1 - - - - - - = 1 - Divers produ! 28 
11| 570] 31.30 4 4 2 - - 1 2 1 3 - 3| Produits textiles (sauf le vêtement)| 29 
9! 544] 30.44 4 3 2 - - 1 2 1 2 ~- 3] Produits en canevas... 30 
2| 800] 39.00 - 1 - _ - - - - 1 - - Divers produits textiles. ~| 31 
363| 828) 44.47 58 167 132 3 - 11 10 31 29 56 224| Vêtements (étoffes et fourrures)... | 32 
323| 833| 44,58 50 151 116 3 - 9 9 27 28 52 198} Vétements......... seceneee se eeecenonas ‘| 33 
26| 819] 44.58 5 9 12 - - 1 i 2 1 2 19] Vêtements sur mesure et couture | 34 
- - - ~ - - - - - - - - _ - Autres tricots..........…. sscacevccene | 35 
2| so] 49.00] - 1 1 = -|f- - - - 1 1| Corsets, ceintures et sous-véte-| 36 
| ments. = 
10} 740] 43.10 2 6 2 - -| - - 2 2 1 5| Articles en fourrure... | 37 
21 600} 27.00 1 - 1 - - |. 4 - - - - 1| Chapeaux et casquettes. | 38 
56| 876] 43.40] 10| 16] 29 - -| 3 4 2 6 5| 35] Produits du bois... 39 
1 200) 18,00 1 - - - - - 1 - - - - Moulins de bois 40 
de feuilles de placage. 
15] 973| 46.00 - 7 8 - - - - - 4 3 8! Portes, chassis et ateliers de; 41 
9|) 189] 47.78 1 1 7 ~ - - 1 - - - 8 42 
13] 733] 39.75 4 3 5 - - 2 - 1 1 1 7 43 
16] 77%5| 41.75 4 4 8| -|"-1 1 2) 1 1 1 10 44 
2) 750] 52.00) - 1 1 - -[- - - - - 2| Divers produits du bois 45 
12] 875) 41.33 2 4 6 - - 1 1 - 1 2 7| Produits du papier ...... 46 
9! 800] 39.11 2 3 4 - - 1 1 - 1 1 5| Boîtes et sacs en papier... 47 
31,,100| 48,00 - 1 2 - - - - - - 1 2! Divers produits du papier... | 48 
169} 926| 45.08 21 68 73 3 - 8 6 8) 16 15 115| Impression, édition et industries | 49 


connexes, 
1] 700! 36,00) .- 1 - - - - - - 1 - - Gravures, stéréotyple, et indus- | 50 
tries connexes. 



















58] 844| 42.17 9 28 19 1 - 5 3 2 9 6 33! Photographie... 51 
63} 990) 48.43 5 21 36 1 - 2 1 3 -, 4 53| Impressionet édition 52 
47! 936| 44.35 7 18 18 1 - 1 2 3 6 5 29| Impression commerciale 53 
241,130] 69.8| - 7 15 - i] - - 1 1 1 20| Produits du fer et de l'acier. 54 
2] 900]; 50.00 - 1 1 - - - - _ - 1 1{ Instruments agricoles 55 
1} 800} 52.00 - 1 - - - - - - - - 1; Forge. 56 
211,200| 52.00 - - 2 - - - - - - - 2] Apparel 57 
cuisson. 
1 - - = - - - ij - 


1 goo! 34.00 - - Appareils mécaniques (maison, | 58 


! i | . bureau et magasin). 


1,2. Voir renvois 1 et 2, page 857. 
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So M1 





42 
43 


44 
45 


46 


47 
48 


49 
50: 


« 

TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and over, 
earnings, average weeks employed, and the number of w 
weeks of employment during the 12 months prior to the c 





Industry 





Manufacturing — Con. 
fron and Steel Products — Con. 


TFON castings... 

Machine shop products .. 

Machinery, n.€.8.*..... 

Sheet metal products. . 

Miscellaneous iron and steel 
products. 











Transportation Equipment. 
Aircraft and parts,....... 
Auto repair and garages 











Boat building and repairing 


Motor vehicle parts and acces- 
sories. 

Railroad and rolling stock equip- 
ment. 


Non-Ferrous Metal Products, 
Watch and jewellery repa 





Electrical Apparatus and Sup- 
plies. * 
Batteries... ss 
Radios and radio parts. + 
Refrigerators, vacuum cleaners, 
and appliances, 








Non-Metallic Mineral Products 
Cement and concrete products 
Glass and glass products... 
Lime and gypsum products. 
Stone products... 
Miscellaneous non-netallic miner- 

al products. 


Products of Petroleum and Coal! 
Petroleumrefining and products 
Miscellaneous products of pe- 

troleum and coal. . 





Chemical Products ss 
Actds, alkalis, and salts. . 
Explosives, ammunitions, pyro- 

technics. 
FertiHiZerS...ccossessssserscsencesee 
Medicinal and pharmaceutical 
preparations. 
Paints and varnishes ....,.....+6 
Soaps, washing and cleaning 
_compounds. 
Toilet preparations.. 
Miscellaneous chemi 
Ned products. 


Miscellaneous Manufacturing In- 
dustries. 
Brooms, brushes, and mops …. 
Mattresses and springs.... 
Professional and scientifi 
struments and equipment. 
Sporting goods and toys. 
Miscellaneous industries, 





















Electricity, Gas,and Water........ 
Electric light and power........ 
Gas manufacture and distribu- 


tion. . 
Water and sanitary services... 


Construction ........ssssssssssase 


Buildings and structures........ 

Highways, bridges, and street| 
construction. 

Miscellaneous trades ....ssssseee 


Other construction... 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 856. 


CENSUS OF ALBERTA, 1946 


\ 


by industry and sex, showing average 


of Calgary and Edmonton — Con. 


1, 038 
825 
1,050 
1,000 
200 


1,093 
1,125 


1,133 
1,175 
950 
950 
1,071 
900 


760 
1,275 


1,190 
1,175 
1,300 
1,000 
1,350 
1,200 


1,253 
1,255 
1,100 


977 
1,225 


1, 050 
1,100 
550 
500 
911 
$27 
500 
1,050 
1,050 


633 
1,550 


1, 148 
1,118 


1,214 
1,050 


1,640 


1,037 
1,133 


1,500 
400 








46.06 
42.25 
43.67 
52.00 
12.00 


47,23 
49.33 


51.00 
45.50 


52.00 
52.00 


47.00 


52.00 
36.50 
51.00 


51.50 
50.78 
52.00 
52.C0 
52.00 
52.00 


49:74 
49.73 
50.00 


45.07 
50.94 


44.33 
52.00 


* 28.00 


30. 50 


44.93 


44,73 
28.0C 
52.00 
52.00 


41.33 
52. 00 


48.92 
49.50 


47.90 
48. 00 


48.89 


49.57 
41.33 


52.00 
48.00 





Wage-earners reporting earnings 


Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 


2 
1 


1 





Calgary 


by amount of earnings 


Oe 


51 
34 


16 


24 
20 


FEMALES 











treet 


age-earners by amount of earnings and 
ensus date, June 1, 1946, for the cities 


Wage-eamers reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


He] 0 |ro]io soar] se 


Droit 


trtrors 


ray 


um 
CECI 


20 
13 


Ome En RD 


NN OO 


ae 


54 
36 


18 


28 
26 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant la moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés a gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois anterieurs a la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
d'Edmonton — suite 









Edmonton 


Wage-earners reporting earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by amount of earnings 


by weeks of employment 


















Employés à gages déclarant Employés & gages déciarant une période 




















































































































Total gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines Industrie 
| Manufactures — fin 
i Produits du fer et de l’acier — fin 
21,300) 52.00! - - i 2 - - | i Moulages de fonte. 1 
711,350! 52.00 - 2 3 - 1] - | i Produits usinés. 2 
411.125] 52.00! — - | 4 = -|- - Machinerie, n.s 3 
21 850; 38.00 -! il 1 - - - 4 
313,100! 82.00) - | 1 2 - -[ - 5 
| \ | | i 
& \y ,0891 45.691 & 11 42 1 - | 3 3 1 Ji 9 43} Matériel de transport ss... .| 6 
011,0031 43.37 6 7 16 1| -) al 2 1 2; 4 19; Avions et pièces. 7 
22 1,124! 47.71 2; 3 16 - | - 1} 1 - - 2! 17} Réparation d’aut 8 
i H 1 ! rages. 
3 967| 41.00) - 1 2 - | - \ -j -| 1 2 = | Construction et réparation d'em-| 9 
: î . t | i barcations. 

2,1,150; 48.00 - - 2 - | - | - ii -; 1j 1j Pièces ‘et accessoires de véhi-! 10 
! i | i i cules-automobiles. A 
641,433] 51.83 - - 6 - | ~ - | -i os | - 6| Matériel ferroviaire et roulant...’ 11 
: 1 ' i | { { 

i i | | i ! ‘ i ! 
ct: -i i = 5 - | ci oe - | | o- | = — - | Produits de métaux non ferreux..….| 12 
= — ii =; — i - - - TT Ti 7 - - Réparations d’horloges et de bi-; 13 

\ : i : | i ! | i Joux. 

5 850! 46.50! 1! 2, 1! - ei 21 = di 3! Appareils et accessoires électri-| 14 
. H ' 1 1 t , : t BES 
-io-, oto} =: - | mr =f ep i ne =: = | abcumulateurs 15 
2: 600 41.00 1: li = - ee -i 1} Radios et pièc 16 
21,100; 52.00! -. li 1, hr ti ii - 2| Réfrigérateurs, as 17 
i Hy ; ! } i ! i ! : cessoires, i 
: . H + 1 : 
Si 940! 43,40, 1; 2; 21 - - -{ =! fi fio o-4 3! Produits des métalloïdes...….....| 18 
- =: = of, - - -, 7 a - ; Produits en ciment et en béto 19 
1. 400! 24.00; 1i <=! - - - -i =i wo-} -; - Verre et verrerie.. 20 
ti oo! =; -{i -) -i his ote Th +) =; - | Produits du gypse 21 
411,075! 48.50; - : 2 2 —! = Si ! <1 1) - 3! Produits de Ia pierre. 22 
ii —i et oi =: - - - - = -f =f =! - | Divers produits des m 23 
: I H { : l i | H 
: ; { : 1 : ! i 
441,460! 51.671 - -3 5! + oo. -j| -i - ioe 3 6! Dérivés du pétrole et de la houille| 24 
4 1,467! 52.00! -; - | 3} - - ii = ei - — 4! Raffinerie et dérivés du pétrole] 25 
211,400! 51.00! -: ~{ 2: - mimi mi -; —! 2 Divers produits du pétrole et de| 26, 
| | i i po : : \ la houille. 
7} 900! 48.711 1 4 2 -f ad ei - a! fo 3 3} Produits chimiques ..... 27 
| ii - | -! - - ii ori oe - - Acides, alkalis et sel: oof 28 
111,700! 52.00 - -! 1! - - - | - - -| 1 Matières explosives, munitionset| 29 
j pyrotechnie. 
- = - - - - - -| - = - - - - Engrais chimiques.. 30 
- - = -/| -1 =] - - - —i - - | - Préparations médicin: 31 
! i | : | maceutiques. 
2] 850i 46.00! - 2 ch at =; -] 2 - ai | peintures et vemis…………....| 32 
- = | - - - - = -| - = 2-1 - - - Savons, composés À lessivage et| 33 
| H i ! nettoyage, 
1; 400} 40.00 1 - - - -| - = -) 1 - | Préparations de toilette ……..... | 34 
3, 833] 47.67 - 2 1 - - - - - loo 2] Divers produits chimiques et con-| 35 
nexes. 
32| 784] 62.93 4 17 10 - - 2 2 f 5 2 19] Diverses industries manufacturières | 36 
- - - - - - - - - - - - | — - Balais, brosses et vadrouilles,...| 37 
231 826] 44.22 2 13 8 - - - 2} 1 4 - 16| ‘Matelas et sommiers.…...…......... | 38 
6! 600| 30.80 2 1 2 - - 2 - - - 2 1 Instruments et outillage profes- | 39 
sionnels et scientifiques. 
- - - - - - - - - - - - - - Articles de sport et jouets 
3] 767] 46.00 - 3 - - - - - - 1 - 2; Industries diverses, n.s.a.".. 
4i|1,110| 49.49 2 7 31 1 - - i - 2 5 33|Blectricité, gaz et eau... | 42 
1111,036| 50.73 1 3 7 - - - - - - 3 8 Eclairage et force motrice élec-| 43 
triques. 
251,184! 50.00 - 4 20 1 - - - - 2 2 21} Fabricationet distribution de gaz! 44 
5 900] 44.20 1 - 4 - - - 1 - - - 4| Services d’eau et sanitaires | 45 
a6| 993] 44.52 5 14 26 1 - 1 2 z 5 11 25] Construction .......0.ss00s 46 
38; 995] 44,74 5 11 21 1 - 1 2 2 2 10 21! Edifices et charpentes. 47 
6(1,117] 45.33 - 1 5 - - - - - 2 - 4] Grandes routes, ponts et rues....| 48 
2 600], 38.00 - 2 _ - - - - _ 1 1 - Industries diverses de la cons- | 49 
. | truction. 
_ - - - - - - ~ - - - - - - Autre construction.. «1 50 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 857. 
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CENSUS OF ALBERTA, 1946 


TABLE 31, Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing average 
eamings, average weeks employed, and the number of wage-earners by amount of earnings and 
weeks of employment during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for the cities 






Industry 


Transportation, Storage, and Com- 
munication. 


Transportation vereverserecares 
Air transport and airport 
Bus and coach transport: 
Steam railways (including ex- 

press and telegraph service) 
Street rail ways 











Storage and warehouse’. 


Communications... 
Radio broadcasting. 
Telephone... 











THAME ss sosecrerennonesoe 


Wholesale Trade... 
Dairy and poultry product 
Fresh fruits and vegetables... 
Grocerles..... 













Apparel and dry goods, 


Drugs and toilet preparations 

Electrical machinery,equipment 
and supplies. 

Farm machinery and equipment 

Farm products, n.e.8. 

Fuel.. 








Furniture and house furnishings |. 


Gasoline; lubricating oils and 
greases, 

Hardware, plumbing, and heat- 
ing equipment. 

Lumber and building materials 


Machinery, equipment, and sup- 
plies, n.e.s.1. 


Motor vehicles and accessories 


Optical and ophthalmic goods 

Paper products and office sup- 
plies. 

Scrap, junk, and waste... 

Tobacco and confectfoner: . 

Wholesale trade, n.e.s.2..,..,., 





Retail Trade.... 
Bread and pastry 
Candy and confectionery 
Dalry products ss . 
Fresh fruits and vegetables... 
GTOCErIE Be ere anosenee . 
Groceries and meats, 
MGALS..sesccreserqrccesoesee: 


General Merchandise.. 






























Other general merchan 
res 


Automotive Products... 
Automobile accessories, tires, 
and batteries, 
Gasoline; lubricating oils and 
greases, 
Motor vehicles.... 





Men's clothing 
Women’s and children’s clot 
Clothing and dry goods, ne.s À 









48 
21 


18 


19 


305 
24 
17 

194 
70 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 856. 


of Calgary and Edmonton — Con. 


967 
964 


989 





48.06 


48.16 
45.00 
45,93 
49.31 


52.00 
42,37 
48.17 


46,00 


51.08 
52,00 
50.15 


47.25 
48,05 
47,12 


45.56 


48.01 
39,56 
48.42 
43,92 
41,33 
47.57 


46.82 
49.27 


48,42 
50.35 
38,80 


50,00 
49,07 


48.49 
47.50 
48,52 


49,03 


49,71 
45.23 


52.00 
43.94 
48.81 


44.55 
44,39 
41.56 
40,17 
46.15 
41,27 
46.40 
43.70 
42.18 


44,55 
44.42 
43,63 
47.73) 


44.13 
42,27 


46.00 


43.42] 


44.30 
43.04 
49.59 
44.47 
42,97 


Employés à gages déclarant 


11 
1 
10 
268 
40 


3 


2 
2 


228 
39 


ww 
NOW Wom bboy 


4 


OM N Ww wa 


26 
12 


Calgary 


Wage-earners reporting earnings 


by amount of earnings 


gain selon le montant 


_ 


4 
3 


CAS VED 


1,071 


* 195 
14 

4 

16 

3 

8 


7 
10 


103 
11 
26 


11 


CRT 


UT SN 





Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 


Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant Ja moyenne du 

gain et des semaines d'activité et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgary et 
d’Edmonton — suite 


Edmonton 






Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 











Employés à gages déclarant Employés à gages déclarant une période 







































































































gain selon le montant d'activité selon le nombre de semaines 
$450- | $950- |$1,950- 
sso] [sel 2886 fan [oo] a0] aso] cos] oo | 
FEMMES : No 
i $ 
48211,195| 48.60 24 83 360 10 - 10 9 14 10) 32 403|Transports, entreposage et commu-| 1 
. nications. 
34611,236| 48.33 19 51 261 3 - 7 9 8 91 - 24 283) Transports .....sssecscccesscsseassenoeces 2 
10811,157| 46.85 8 18 18 1 - 4 ai: 1 5! 9 82| Transport aérien et aéroports .…..| 3 
2; 850| .39.00 - 1 1 - - - - 1 - - LT} Autobus inner 4 
20111,325| 49.51 7 25 159 8 - 1 5 4 4 10 175| Chemins de fer a vapeur (y com-| 5 
pris messageries et télégraphe 

6/1, 183} 50.00 ~- - 6 - - - - - ~- 1 5| Tramways électriques... …| 6 

8| 715) 39.63 2 3 3 - - 1 - 1 - 3 3) Taxis... a] 7 
14] 957) 47.07 2 3 9 - - 1 - 1 - - 12] Camionnage... …| 8 

211,100| 52.00 - _ 1 - - - - - - - 1{ Transports par eau. owl 9 

511,100} 50.80 - 4 - - - - - - 1 4| Autres transports et services con-| 10 

| nexes. 
141,115] 46.86 1 3 9 - - 1 - 1 - - 12| Entreposage 11 
1,150} 62.00 - 1 1 - - - - ~ - _ 2; Elévateurs 4 grain. 12 
121,109; 46.00 1 2 8 - - 1 - 1 - - 10! Entreposage et entrepôts. 13 
12611,090| 49.56) à 29] 90 i} =f 2 - sl 1 gl 108) Communications 14 
24)1,104| 50.25 1 5 17 1 - - - 1 - 2 21! Radiodiffusion. 15 
10011,086| 49.39 3 24 73 - 2 - 4 1 6 87; Téléphone... 16 
2,658| 877; 45.56) 292] 1,231) 1,064 21 1) 96 82| 152! 189) 246} 1,857/Commerce .................ssss 17 
670! 964) 46,49 56 220 377 5 - 24 18 31 35 59 498) Commerce de Bros vsssssccerseseseveres 18 
86| 771] 40.81 15 41 27 - - 6 4 11 10 8 45| Produits laitiers et de basse-cour} 19 
40} 918| 43.13 8 6 25 - - 4 2 2 - 3 28! Fruits et légumes frais +} 20 
88| 972] 49.47 3 28 54 1 - 2 - 1 4 5 76| Epiceries...........0. 21 

111,200! 52.00 - _ 1 - - - - - - - 1| Viande et poisson. 22 
14; 931) 44.76 8 26 36 1 - 4 3 3 4 9 49] Vêtements et merceries... | 23 
18| 959| 50.39 - 9 8 - - - - - 1 2 15} Drogues et préparations de toilette} 24 
15! 814) 41.60 3 5 6 - - 2 - 2 - li 10. Machinerie, outillage et fournitu-; 25 

| res électriques. 
26/1,042| 47.23 7 18 _ - 1 ~ 2 - 5 18| Machinerie et outillage agricoles | 26 
26/1,069) 47.04 - 9 17 - - - 1 - 3 4 18| Produits de la ferme, n.s.a.7......| 27 

341,500! 52,00 - - 2 1 - ~ - - - _ 3! Combustible aaa} 28 

111,100! 52.00 - - 1 - ~ - - - - - 1} Meubles et garnitures de maison! 29 
3911,182| 48,23 3 3 32 i ~ - 2 1 2 1 33] Essence; lubrifiants et graisses | 30 

106| 966} 48.18 6 39 60 1 - 1 3 5 3 8 86| Quincaillerie, plomberie et appa-| 31 

reils de chauffage. 

23] 987) 42.04 4 6 13 - - 3 1 1 1 1 16} Bois d'oeuvre et matériaux de! 32 
. construction, 

2611,162| 48.42 1 3 22 - - - - 1 1 6 18! Machinerie, outillage et fournitu-} 33 
res, 0.8.0.2. 

26| 962) 47.15 2 8 16 - - - 2 - 2 3 19] Véhicules-automobiles et acces-| 34 

. soires. 

9) 956) 49.11 1 4 4 - - ~ - 1 - - 8] Articles d'optique et d'ophtalmie| 35 
22| 938! 47.45 1 8 12 - - 1 - 1 1 1 18) Papeterie et fournitures de bureau | .36 
- - _ - - - - - - - - - - - Déchets, rebuts, etc. .. 37 

6; 900) 50.83 - 4 2 - - - - - - 1 5} Tabac et confiserie . 38 
35/1,017| 50.29 - 14 21 - - - _ - 3 1 31! Commerce de gros, n.s.a. 39 

1,988| 848| 45.24} 236} 1,011 687 16 1 72 64) 124] 154) 187| 1,359; Commerce de détail 40 
316] 764) 44.12 50 180 - - 13 14 24 18 40 204; Produits alimentaires al 
45| 669| 40.13 ai 25 9 - _ 3 3 5 5 5 24 Pain et pâtisserie ..... 42 

27| +730] 43.59 4 20 -3 - - 1 - 3 4 3 16 Bonbons et confiseries. 43 

65] 900) 45.28 9 23 32 - - 2 4 4 2 5 48 Produits faitiers....... 44 

14| 723] 46.85 1 12 - - - - - 1 1 3 8 Fruits et légumes frais. 45 
125| 718] 44.37 22 77 24 - - 6 6 8 4 16 84 Epiceries ............. 46 
28| 871) 45.86 2 14 12 - - - 1 2 1 8 16 Epiceries et viande 47 

121 750] 44.36 1], 9 2 - - 1 - 1 1 - 8 Viandes ............... 48 
1,057| 842} 45.29| 118 551 361 7 - 37 35 65 88 89 726| Marchandises générales. 49 
986| 846] 45.37| 106 515 34t 7 - 33 35 59 81 80 684 Magasins à rayon 50 
34| 729] 42.97 6 19 6 - - 2 - 3 4 6 16 Bazars.... 51 

37| 816] 45.22 6 17 14 - - 2 - 3 3 3 26 Autres ma: 52 

\ ses générales. 
30] 970] 46.23 4 7 19 - ~- 1 1 2 2 - 24| Automobile .........,,....,........,.., 53 
1111,0381 50.36 1 2 8 - - - - - 1 - 10 Accessoires, bandages et accu-| 54 
mulateurs d'automobile. 

9| 778! 38.33 3 3 3 - - 1 1 1 1 - 5 Essence, lubrifiants et graisses| 55 
1011,070| 48.80 - 2 8 - - - - 1 - - g Véhicules-automobiles ............ 56 

211| 892; 45.05 25 103 73 4 1 7 6 il 23 21 138] Vêtements et chaussures. 57 
15] 847! 45.07 3 5 7 - - - 1 1 2 - il Chaussures + 58 
8} 838| 44.50 1 3 4 - - 1 - - - 1 6 Vétements d’hommes, see] 59 
141) 935) 45.47 16 70 47 4 1 4 3 9 13 16 92 Vétements de femmes et d’enfants| 60 
471 7841 43.89 5 25 15 - - 2 2 1 8 4 29 Vêtements et merceries, n.s.a.?7! 61 





1, 2. Voir renvois 1 et 2, page 857, 
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No. 


28 


33 


34 
35 


36 


55 


TABLE 31. Wage-earners, 14 years of age and 
ings, average weeks employed, and the number 
of employment during the 12 months prior t 









Industry 


Trade — Con. 
Retail Trade — Con. 


Hardware and Building Mater- 
ials, 





Lumber; 
: and supplies, 


Furniture and House Furnish- 
ings, 

+ Other Merchandise.. as 

| Books, news, and stationery 

Drugs and drug sundries.....,. 











Farm feeds, seeds, and ferti- 


lizers. 

Farm implements and equip- 
ment. 

Flowers... teeeeeenanenees 


Fuel and ice. 

Jewellery... 

Liquor, wine, and beer, 

Optical goods............ . 

Tobacco, cigars, and ciga- 
rettes, 

Miscellaneous retail trade ., 








Finance, Insurance, and Real Es- 


Banking. 
Investmen 
Insurance .... 
Real estate. 













Service 


Community 
Educatio 
Health. 
Religion. 
Welfare institut 
Community service, n.e.s.2. 


Government3,, 
Dominion Gov 
Defence services... 
Dominion Post Office 
Other Dominion Government... 








Provincial Government ... 

Municipal and other local gov- 
ernment. 

“Other government service, n.e.s. ? 








e 
‘Recreation, 
Theatres an 
vices. 
Other recreation service, 


Business ....... 
Accountancy . 
Advertising... . 
Engineering and scientific ser- 

vices, 
Law. 
Other bu: 














Barbering and hairdressing. 
Dyeing, cleaning, pressing..... 











Hotels and lodging houses. 
Household service 
Laundries...... esse 
Restaurants, cafés, taverns... 
Undertaking ......ccccssese 
Other personal service. 


Not stated .. 





46 


27 
19 


49 
287 


256 


4,608 


+ 1,510 


474 
912 
27 
31 
66 
995 
861 
352 
29 
480 


1, 2. See footnotes 1 and 2, page 856. 
3. Such services as Health, Education, etc., administered by 
services peculiar to government service are listed under this head. 








CENSUS OF ALBERTA, 1946 


over, by industry and sex, showing average earn- 
of wage-earners by amount of earnings and weeks 


o the census date, June 1, 1946, for the cities of 


Calgary and Edmonton — Con. 


917 


874 
979 


935 


854 
920 
816 


900 
1,129 


806 


1,075 
867 
1,000 
87i 
847 


7194 





46.87 


46.04 
48.05 


+6. 84 


44.28 
44.81 
42.29 


43.00 
48.50 


44.13 


48.50 
45.78 
50.00 
52.00 
43.41 


43.08 
48.56 


49.73 
48.69 
47.70 
47.00 


44.29 


55.98 
49. 07 
44,21 
45.29 
49.35 
45.92 


47.68 
47,73 
48.30 
44.86 
47.48 


46.81 
48,79 


40.67 


45.21 
47.24 


37.56 


45.88 
46.85 
45. 00) 
33. 60 


46 44 
45,78 


40.83 
38.85 
43.83 


43.24 
41.04 
41.18 
39.12 
52.00 
48, 00 


41.37 





$450- | $950- 
$949 94: 


Wage-earners reporting earnings 


Employés à gages déclarant 


Calgary i 






Wage-earners reporting period employed 


by amount of earnings by weeks of employment 





Employés à gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


He [onfon moon] 


gain selon le montant 
































FEMALES 
5 18 23 - - 
4 12 11 - 7 
t 6 12 - - 
6 18 25 - - 
35 143 100 3 - 
3 16 9 2 - 
10 27 25 - - 
~ 1 1 - - 
1 1 12 - - 
4 19 8 - - 
- 2 2 - - 
5 30 13 1 - 
- ~ 2 - - 
- 6 1 - - 
3 6 8 - - 
9 35 19 - - 
46 193 413 5 ? 
8 69 178 - - 
5 38 67 1 - 
14 57 135 3 2 
19 29 33 1 ~ 
935] 1,703) 1,600 170 . 22 
281 350 651 156 21 
19/° 42 256 134 20 
244 270 339 14 1 
5 8 10 1 - 
5 12 11 3 - 
8 18 33 4 - 
74 306 521 9 - 
65 266; 439 9 - 
30 120 120 4 - 
5 8 16 - - 
30 138 303 5 - 
6 30 45 - - 
3 10 34 - - 
- - 3 - ~ 
9 36 40 1 - 
5 29 33 1 
4 “7 7 ~ - 
19 54 118 2 - 
1 9 16 - - 
1 ~ 6 - ~ 
1 2 2 - - 
6 23 59 - - 
10 20 35 2 - 
552 957 270 2 1 
35 63 39 2 1 
18 67 28 - - 
52 160 94 - - 
236 188 14 - - 
51 116 29 - - 
160 360 65 - - 
- 1 - - ~ 
- 2 1 - - 
13 17 30 _ - 





private agencies as well as by public authority are classified elsewhere. Only 
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TABLEAU 31. Employés à gages âgés de 14'ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant la moyenne 

du gain et des semaines d'activité et le nombre d’ employés à gages selon le montant du gain et les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs 4 la date du recensement, ler juin 1946, villes de Calgaty et 
d'Edmonton — fin 

















Wage-earners reporting earnings 
by amount of earnings 


Total 
wage- 
earners 


Wage-earners reporting period employed 
by weeks of employment 
















Employés 4 gages déclarant une période 
d'activité selon le nombre de semaines 


Employés à gages déclarant 
gain selon le montant 





Total 
des 


a gages 





ommerce— fin 
















































































Commerce de détail — fin 
15] 996 4 9 58| Quincaillerieetmatériauxde con- | 1 
struction. 
37] 817 8 - - - 1 1 2 4 28! Quincaillerie..... 2 
38 11,170 24 2 - - - 1 2 5 30] Bois d'oeuvre, m: 3 
llage de construction. 
48] 840; 43,02 10 19 18 1 - 4 = 7 1 3 33! Meubles et garnitures de maison | 4 
251) 884) 45.85 27 114 102 2 ~ 10 7 10 18 25 176| Autres marchandises. 5 
37, 856} 45.11 5 18 13 - - 1 2 2 1 6 23, Livres, journaux et papi 6 
491 936: 47.89 4 24 18! 1 - 1 1 2 2 3 38 Drogues et divers produits phar- 7 
maceutiques. 
6! 817] 45.33 1 3 2 - - - - 1 1 - 4 Provendes, semences et engrais | 8 
i chimtques, 
14 821! 38.79 3 2 9 - - 3 _ 1 1 = 9 Outillage et instruments agri- | 9 
{ coles. 
21: 765! 41.33 4 8 8 - 2 1} 1 2 12 PCUPS......ccecensceeseneenennvoes | 10 
gh.ie7! 45.33! 1 1 6 1) -|- 1l - 1] 1 6) Combustible et glace... fau 
38 | 858; 48.50 1 23 | 14 - - 1 - - 3 5 29 Bijouterie ..............,., 12 
2; 850| 52.00 — À 2} - - ~ - - - ~- - 2 Spiritueux, vins et biére: 13 
8! 950) 50,38! - | 6 2) - - - - | - | 1 - 7 Articles d’optique......... 14 
17! 881) 47.18 2 7 7! - - - - | 1 1 3 11 Tabac, cigares et cigarettes …… | 15 
50! 892! 45.06 i 6 20} 23 - - 2 2! 2 5 4 35 Divers commerces de détail..... | 16 
{ | 2, 
543| 957| 47.47 50 189 293 - 1) 18 14 10 28| 38] 428(Finance,assurance et propriété im- | 17 
| | . mobiliére. 
240, 971: 48.39! 13 91: 131 - _ 7; li 3 15 20 192! Commerce bancair … | 18 
75 1,080! 49.91 | 1 24 | 49 - - 1 - 1 3 3 66} Placements et prêt 19 
155 | 973] 45.81 19 42 91 - 1 7 10 2 6 8 119! Assurance... 20 
73| 51} 45.42) 17 32 22 - - 3 3 4 4 6 51] Propriété imm 21 
5,986 | . 890) 44,80 11,034 | 2,395 | 2,178 133 22] 254| 199! 357| 436) 613] 3,996 Service. 22 
1,845 1,032 | 44,92) 307 547 831 95 20| 68 64| 111 158| 159| 1,246| Social. 23 
684 [1,3721 48.10 43 113 428 18 16! 1 13 19 40 48 548| Educat: 24 
1,005 | 821} 42.79} 230 382 344 13 4) 53 42 83| 102| 104 591} Santé... 25 
32 | 845; 47.90 3 14 12 - - - i 1 2 2 25| Religion. 26 
53 | 696] 42.00! 23 14 12 2| - 1 6 1 9 3 31, Sociétés de 27 
71 jt,004| 44.66 8 24 35 2 - 3 2 7 5 2 51! Service social, n.s.a.2. 28 
1,991 1,014 | 47.75) 137| 702] 1.000 32 2| 56| 31 70} 76| 172| 1,569] Gouvernemental? 29 
928 11,011] 47.86 66 283 457 12 1, 21 15 35 32 91 724| Gouvernement tédér 30 
263 | 856] 46.85) 27 82 48 8| - 8 5 15 9] 27{ 197] Défense 31 
26 11,142! 50.42 - 7 19 - - - - - - 4 22 Postes... 32 
639 11.046! 48.18] 39 194 390 20 23 60} 505 Autre service du go 33 
| fédéral. 
807| 928} 47.44 61 29 28 60 641] Gouvernement provincial....,..... .| 34 
771,038! 47.18 7 3 2 5 61] Gouvernement municipalet autres | 35 





gouvernements locaux. 


179 11,403 | 48.87 3 14 16{ - 143] Autre service gouvernemental, n.s.a? | 36 


Cs) 




























59 726) 42.93 12 6 38 | Amusements 00. ...ccccsvevenseescerees 37 
39 651] 40.85 10 4 23 Théâtres et agences de théâtre. 38 
201 879) 47.00 2 2 15{ Autres amusements, treneneceeee | 39 
178 | 987| 46.88 16 19 132 | Commercial... 40 
32 997! 47,13 3 2 Comptabilité 41 
3 |1,733| 52.00 - - 3 Publicité... 42 

3] 800] 41,33 - 2| Services scientifiques etde génie | 43 








A2 
















80 | 960 9 37 44 
60 | 991 8 44 F 45 
1,913 | 622 2571 1,011 | Personnel... 46 
131 23 68| Barbiers et coiffeurs, 47 
175 19 107 Teinturerie, nettoyage et pres-| 48 
sage. 
251 138] Hôtels et maisons de logeurs...., | 49 
471 253) Service ménager 50 
104 56! Buanderies. 51 
776 385 | Restaurants, 52 
1 Etablissements funéraires., 53 
4 Autre service personnel 54 





31 |Non declarées ,, 


1,2, Voir renvois 1 et 2, page 857. 
3. Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'Instruction publique, etc., administrés par des organismes tant particuliers que publics sont 
classés ailleurs, I] n'y a que les services gouvernementaux qui figurent sous cette rubrique. 
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TABLE 32. Wage-earners, 14 years of age and over, by amount of earnings and sex, showing 
average earnings, average weeks employed, and the number of wage-earners by weeks of employ- 
ment during the 12 months prior to the census date, June 1,.1946, for Alberta and the cities of 


$450- $949....... 
950- 1,449....... 


1,450 - 1,949 


1,950 - 2,449....... 


2,450 - 2,949 
2,950 - 3,949 
3,950-4,949 
4,950 and over... 


Under $450 





Calgary and Edmonton 


Average Wage- 
Total Average weeks 
wage-earmers earnings employed Employés à 


Total des Gain Moyenne de 


employés moyen semaines 
à gages d'activité 


1 1 $ $ 


126, 519 4,643 | 3,827 


Eamings group 


10,576 26.72 | 2,729 | 1,637! 2,782 


CEREPETEERS TETE EEE trtentorevsesesesesseeereeee | 27, 250 
CCE TTERT EEE EEE EEE tasevsaresensccsseveee | 27,719 


24,880 


EOPES ETES TO ENT ENT EEE TENTE EEE TES TE es | 14,696 


5,008 
4, 002 
982 
704 


$450- $949...... savaeeeneareeeesarsesersrcenesenennesesenens ees 


950- 1,449 
1,450- 1,949 
1,950- 2,449 


2,450 - 2,949 
2,950 - 3,949 


3,950- 4,949 ....0. 


4,950 and over 


Under $450 
$450- $949 

950- 1,449 
1,450- 1,949 


1,950 --2,449 0.06 


2,450 - 2,949 
2,950 - 3,949 


3,950-4,949....... 


"4,950 and over... 


EETCETPETEET EEE TEEN CPTETENETE ETES ETES EEE 





1. Includes wage-earners not reporting weeks of employment. 
2. Includes wage-earners not reporting earnings. 
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TABLEAU 32. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le montant du gain et le sexe, indiquant la 

moyenne du gain et des semaines d’activité et le nombre d'employés ‘à gages classés suivant les semaines 

d'activité au cours des 12 mois antérieurs à la date du recensement, ler juin 1946, Alberta et villes de Calgary 
et d’Edmonton 


eamers reporting period employed, by weeks of employment 


gages déclarant une période d'activité selon le nombre de semaines 


Groupe de gain 


24,518 
1,851 | Moins de $450..........,,.. es rrssssorsesesonene PTS TIEE 
9,111 $450- $949.......... PPTENTETE EE EET SENTE ETES EEE messe 
19,072 950 - 1,449 ...rccccsnsrssererererneeees RTPSOPEETET EEE TETE 
2,364 1.450-1,949.......,,.,,..,,., PTPCTTEN TEE PIS TEL CEE TOI ECTS ES 
4121 1,950- 2,449... PXTENTETEEETEEETE TELE TEEL TESTER 


2,450 - 2,949... Dresser 
2,950 3,949... . 
3,950 - 4,949 

4,950 et PLUS ses sresersssscsossnoves PPPOSERENERTEREEER 


Calgary 
Total? ...cccscccrcscnererserceerscesescsceesescoeses rs 

Moins de $450......... dona aneetvenecevencaseesenensteerentonenenns 
$450 - $949 scrssccrecncrecetevervenves PRTETEC TEE TITLE LIL T IEEE 

950 - 1,449... PPPRSPEENEE ETES TE TE EETEECEETEETETES 
1,450 - 1,949 : 
1,950 » 2,449 .sccsercscereveccncncessvecscensceresenenas Peesrreriiryy ’ 
2,450 - 2,949 
2,950 - 3,949 se POPPrererrererrrrsrireesrreerirrirrit ys 
3,950 = 4,949 .....seeceecnenesneeene IUT ELITE LES ETS EETEL EE TETE CCE TEE 
4,950 et PLUS sccrecccsccersersescoereneansones POTELTELT EEE EREE 


Edinonton 


Moins de $450.....cccevseves ve verereroneseetorsecesscesaeserseees 
$450- $949 ccecceccsererestevevensesees teveveees een 

950 - 1,449......... senenenosnmenesnsones ses DEEE seeenes 
1,450 - 1,949 ...ccereccccscsensescsncssrecnrsntncncsersseseontanenan 
1,950 - 2,449 .rcssscreressensccescenetersnnvensesecoerensensrseneaes 


2,450 2,949 cnrs. secutsnseneancansarseseeavenenes 
2,050- 3,949 sscesssescseceessessesseeeesseseressssssverscsenseaes 
3,950 - 4,949 sssossessssessesseserence sms sure 
4,950 et PLUS .....,ccccasccctcsereavenccrecoseseesaaene DORE 





1, Comprend les employés 4 gages ne déclarant pas de semaines d'activité, 
2. Comprend les employés 4 gages ne déclarant pas de gain. 
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TABLE 33. Wage-earners, 14 years of age and over, by age and sex, showing median earnings and the number 
of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for Alberta 
and the cities of Calgary and Edmonton 









Wage-eamers 
Total : : 
wage-earners Employés 4 


Area and age Total des 
employés à gages $450-$949 $950-$1,449 | $1,450-$1,949 
wo pe {udle[ «tafe te Te Te | 


Alberta 
1] Total wage-eamers,........cceccuse 806 | 10,576 14,106 | 27,719 2,515 
2 i4 years. ‘ - 
3 15 oe 178 - 
4 16-17 . 2,107 7 
5 18-19 5,159 19 
6 20-24 17,685 351 
7 25-34 33,764 999 
8 35-44 . . 26,591 \ 634 
9 45-54 . 20,536 325 
10 55-59 9,171 107 
11 60-64 . . 7,142 60 
12 65-69 . eu... | 3,102 li 





13 70 years and OVEr.....sssesee. eae} 1,069 2 


Calgary 

14 Ap eeeseecees. 27,055 786 
15 even . 2 . - 
16 . 16 - 
17 16-17 

18 18-19 5 
19 20-24 . . 81 
20 25-34 . 313 
21| 35-44 214 
22 45-54 veonssss 108 
23 55-59 ease: . 40 
24 60-64 mn 15 
25 65-69 . 5 
26 70 years and over. 1 

Edmonton 

27 | Total wage-eamers ....... sense 853 
26 14 years. - 
29 15 1 - 
30 16-17 1 
31| ° 18-19 Û 4 8 
32 20-24 . A 146 
33 25-34 ee cceneecevensceees 338 
34 35-44 ‘“ eeee ee . 194 
35 109 
36 32 
37 22 
38 2 
39 70 years and over... 1 





1. Includes wage-earners not reporting earnings. . . 
2. Median earnings are not shawn where the frequency distribution involves fewer than 10 persons. 
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TABLEAU 33. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’âge et le sexe, indiquant le gain médian et 
le nombre d’employés a gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la date du recense- 
ment, ler juin 1946, Alberta et villes de Calgary et d'Edmonton 







reporting earnings by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon le montant 


Région et âge 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 
Pe ft setetse}ets [ef ow |e | 


1 16-17 
54 18-19 
ail | 8 20-24 
3,451 25-34 
4,564 35-44 
3,464 45-54 
1,533 55-59 
1.089 60-64 
260 ‘ 65-69 


69 70 ans et plus … 


Caleary 
4, 100 ‘ Total des emplayés à gages... 
- 14 ANS sense. 
- 15 
- 16-17 
3 18-19 
“4 20-24 
963 . 25-34 
1,223 4 35-44 
912 45-54 
470 . 4 55-59 
360 60-64 rss 
3 65-69 eerrrrerry 


22 : 70 ans et plus .ccsrorcrorsasessecccronsseerses 








4, 265 2 £ Total des employés à gages .......censeceees 
_ 14 ans. one 
- 15 
- 16-17 
12 18-19 
105 20-24 . 
1,111 25-34 cnssssesene. 
1,290 35-44 
921 45-54 
418 55-59 


318 5 60-64 
LE) 65-69 


1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 
2. Le gain médian n’est pas Indiqué 14 où ja distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes 
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TABLE 34. Wage-earners, 14 years of age and over, by marital status and sex, showing median earnings and 
the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, 
for Alberta and the cities of Calgary and Edmonton 






Total Wage-eamers 
wage-earners 


Toter des Employés & 


Marital status employés 
à gages $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 
mee ete [ete Teepe 
1 1 $ $ 


Total wage-eamers... … 27,719 


7,524 
19,494 


531 
Divorced ” 170 


Alberta 


Calgary - 


Total wage-earners..…............. 
Single... 
Marriéd.. 
Widowed. 
Divorced 


Edmonton 


‘Fotal wage-eamers. 


Single... 
Married .. 
Widowed. 
Divorced... 





1. Includes wage-earners not reporting eamings. 


TABLE 35. Wage-earners, 14 years of age and over, by years of schooling and sex, showing median earnings 
and the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 
1946, for Alberta and the cities of Calgary and Edmonton. 





























Total Median Wage-eamers 
wage-earners earnings 
~ ~ Employés à 
Total des Gain 
Years of schooling employés médian : . 
A gages $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 





Alberta 








































1 | Total wage-eamers?. 126,519 2,515 
2 1, 186 4 
8 49,524 101 
4 9-12 ‘“ . 59,138 1,347 
5 13 years and 9,932 1,062 
Calgary 

6 | Total wage-eamers? .......ccsssceeees 27,035 786 
7 O- 4 years.... 874 ~ 

8 5- 8 “ 8,334 30 
9 15,016 500 

10 2,797 


1. Includes wage-earners not reporting earnings. 
2. Includes wage-earners not reporting years of schooling. 





‘ 
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TABLEAU 34. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'état conjugal et le sexe, indiquant le gain 
médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la date 
© ‘du recensement, ler juin 1946, Alberta ét villes de Calgary et d’Edmonton 









reporting earnings by amount of earnings 
gages déclarant gain, selon le montant 


$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 
Pete [ei [el ES 








Alberta 








































14, 896. Total des employés 4 gages 1 
1,346 Célibataire … 2 
13,214 3 
274 4 
62 5 
Calgary 
4,100 Total des employés à gages 6 
Célibataire … 7 
3 Ng Marié... 8 
"m En ve 9 
13 Divorcé., 10 
Edmonton 
4,265 ‘Total des employés à gages ................ lv 
327 Célibatatre... 








1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 


TABLEAU 35. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon les années d'école et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 
date du recensement, ler juin 1946, Alberta et villes de Calgary et d'Edmonton 














reporting earnings by amount of earnings 


gages déclarant gain, selon le montant 


$2,450-$2,949 $2,950-$3,949 ~ $3,950-$4,949 | sa | 







Années d'école 


$1,950-$2,449 $4,950+ 


Alberta 

















14,896 Total des employés à gages? 1 
605 2 
4,693 3 
7,759 4 
1,826 5 
4,100 § 
76 7 
1,076 8 
2,431 9 
515 10 
Edmonton 
4,265 Total des employés à gages? 11 
98 0- 4 ans... 12 
1,126 5- 8 “. 13 
2,412 9-12 ‘… 14 
13 ans et plus. 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 
2. Comprend les employés 4 gages ne déclarant nas d'années d’école, 
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TABLE 36. Wage-earners, 14 years of age and over, by birthplace and sex, showing median earnings and the 
number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, for 
Alberta and the cities of Calgary and Edmonton 






Total Median Wage-earners 


wage-eamers eamings Employés à 


Total des Gain 
employés 
Birthplace $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 


Total wagc-earners ..........,.. 126,519 | 37,686 8,061 | 27,250 | 14,106 | 27, 719 | 10,933 | 24,880 | 2,515 


‘Alberta 


_ 





2] Canada? | 77,182 | 31,045 6,456 | 19,201 2,015 
3 Maritime Provinces 2,810 575 100 
4 Quebec... 1,975 349 38 
5 Ontarlo 9,88) | 1,696 266 
6 Manitoba. . 4,751 | 1,171 6 133 
7 Saskatchewan . 8,021 | 3,322 206 
8 Alberta... 47,305 | 23,144 1,209 
9 British Columbia... 2,341 749 61 
10] British Isles.…......,,...,,.. | 21,807] 2,815 23 
11] Europe... . 17,063 | 1,860 52 
12/7 United states. 9,169 | 1,922 172 





13 Other... ss 1,298 44 3 



































Calgary 
14 | Total wage-earners . 786 
15| Canada?,., .. 609 
16 Maritime Provinces . 37 
17 Quebec. . 13 
18| Ontario. i 89 
19 34 
20 Saskatchewan.. 76 
21 Alberta... 338 
22 British Columbia. 20 
23] BrtishIsles... 108 
24| Europe... 7 
25 United States 60 
26| Other... > 2 
Edmonton 
27 853 
28 681 
29 33 
30 13 
31 88 
32 Manitoba....... . *53 
33 Saskatchewan . 65 
34 Alberta........ 407 
35 British Columbia. 22 
36 | British IsleS.......sescersvecsessee 103 
37 Europe... 26 
38 | United States 42 


39 | Other... 





1. Includes wage-earers not reporting earings. 
birth 2. Includes wage-earners bom in Yukon and Northwest Territories as well as those bom in Canada not reporting province of 
"3. Median earnings are not shown where the frequency distribution involves fewer than 10 persons. 
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TABLEAU 36. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, sclon le lieu de naissance et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs ala 
date du recensement, 1er juin 1946, Alberta et villes de Calgary ct d’Edmonton 









reporting earnings by amount of eamings 


gages déclarant gain, selon le montant 


. | Lieu de naissance 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 _ $4,950+ 














14,896 3 | Total des employés à gages ..…......... re t 
1, 136 Canada? ceecreereess scseeesceascaseetecssens 2 
462 Provinces Maritimes 3 
257 4 
1,581 5 
107 "6 
808 7 
3,674 3 Alberta... 8 
239 . Colombie-Britannique.......… 9 
3,923 seenees . 10 
2,038 . - | Europe... 14 
1,156 Etats-Uni: 12 
43 Autre ss. 13 
Calgary 
4,100 : Total des employés 4 gages..... svveeeeaeees 14 
2,074 Canada? ses | 15 
128 Provinces Maritimes wee | 16 
81 . Québec. 17 
445 Ontario. 18 
194 Manitoba | 19 
232 + Saskatchewan. sree} 20 
918 Alberta sssssssssssrees | 21 
74 Colombie-Britannique. avee| 22 
1,443 Hes Britanniques... .[ 23 
312 EUTOPE serres +] 24 
253 Etats-Unis. 25 
18 Autre ss. 26 
Edmonton 
4,265 Total des emiployéS & Gages .....ccssecseseee | 27 
2,425 «| 28 
113 : Provinces Maritimes 29 
86 Québec. +} 30 
521 9 2 Ontario . -| 31 
232 Manitoba. 32 
248 Saskatchewan, 33 
1,168 Alberta... “ + | 34 
56 Colomble-Britanniaue. . «| 35 
1,183 Nes Pritanniques........ -| 36 
373 EUTOPE sesseseereces «| 37 
277 Etats-Unis 38 
7 Autre... 39 





1. Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. : 

2. Comprend les employés & gages nés au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest de même que ceux qui, étant nés au Canada ne : 
déclarent pas de province de naissance. 

3. Le gain médian n'est pas indiqué là où la distribution de frénuence suppose mains de 10 personnes, 
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TABLE 37. Wage-earners, 14 years of age and over, by mother tongue and sex, showing median earnings and 
the number of wage-earners by amount of earnings during the 12 months prior to the census date, June 1, 1946, 
for Alberta and the cities of Calgary and Edmonton 







Total Median . Wage-earners 


wage-earners earnings Employés & 


Total des Gain 
Mother tongue employés médian 
4 gages : $450-$949 $950-$1,449 $1,450-$1,949 
[mlelulelu etats lu) 
$ $ 


Total wage-earners .............., 126, 519 | 37, G86 8,061) 27,250 | 14, 106 | 27,719 | 10,953 | 24,880 | 2,515 


English. 96,139 | 30,446 5,924 | 19,217 | 10,959 | 20,468 18,750 | 2,301 
French... 


Alberta 





Netherlands 
Polish , 





Russian... ss eeereryy ” 
Scandinavian 
Ukrainian... 
Yiddish ... 





sensesssvsensns 27,055 


sae nenenecaeneneeeseeeenenes 23,833 
228 
543 
112 


Yiddish 
Indian 
Other .... 





Edmonton 


Total wage-earners ...,............ 11, 278 


English. 8,702 
406 
341 

28 


ssteasessensessteateateseeenss 208 





1. Includes wage-earners not reporting earnings. . 
2, Median earnings are not shown where the frequency distribution involves fewer than 10 persons. 
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} 
TABLE AU 37. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon la langue maternelle et le sexe, indiquant le 
gain médian et le nombre d'employés à gages selon le montant du gain au cours des 12 mois antérieurs à la 
date du recensement, ler juin 1946, Alberta et villes de Calgary et d'Edmonton 









reporting earnings by amount of earnings | 


gages déclarant gain, selon le montant 


Langue maternelle 
$1,950-$2,449 $2,450-$2,949 $2,950-$3,949 $3,950-$4,949 $4,950+ 
Pe fe Te] eta] «|» | 








Alberta 

14, 896 Total des employes a gages.......+ PAPER 1 
12,211 Anglais 2 
265 3 
283 4 

66 1 Hollandais 5 

295 . Polonais. 6 
105 . RUSSE .....eeecescenensesenereteoe | 7 
364 Scandinave.. 8 
492 Ukrainien... one | 8 


24 Judéo-allemand. we | 10 
8 Indien... 
783 Autre 








Calgary 
4,100 Total des employés à gages............ sos | 13 
3,749 Anglais 14 
30 4 Francais.. 15 
16 Allemand. 16 
21 Hollandais 17 
23 Polonais... 18 





25 19 
79 Scandinave. vere | 20 
25 1 Ukrainien. … [21 


11 Judéo-allemand . | 22 
1 Indien . 123 
60 Autre... 24 





Edmonton 
4,265 ° Total des employés à gages . [25 
3, 662 Anglais .. 26 
103 ' Français. [27 
71 Allemand... « | 28 
23 : 5 Hollandais. « | 29 





55 Polonais 30 


16 2 Russe. crveseensenenenee | BL 


102 2 Scandinave sore | 32 
172 9 Ukrainien.. . 133 
11 . Judéo-allemand .… | 34 
- Indien. a | 35 
44 Autre... 36 





1, Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 
2. Le gain médian n'est pas indiqué 14 où la distribution de fréquence suppose moins de 10 personnes, 
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TABLE 38. Wage-earners, 14 years of age andover, by amount of earnings for the 12 months prior to the census 
date, June 1, 1946, and sex, for Alberta and the cities of Calgary and Edmonton 


TABLEAU 38. Employés & gages âgés de 14 ans et plus, selon le montant du gain au cours des 12 mois anté- 
tieurs 2 la date du recensement, ler juin 1946, et d’après le sexe, Alberta et villes de Calgary et d'Edmonton 







Amount of earnings 


Montant du gain 


























































Total wage-eamers! — Total des employés à gages! ee so. 11,278 
132 
351 
313 
313 
48 
544 
668 
886 
1,298 
1,063 
950- 1,049 a seeneenes: 1,298 
1,050-1,149. 77 
1,150 - 1,249... 845 
1,250- 1,349. 499 
1,350-1,449 377 
278 
219 
115 
160 
81 
1,950-2,049,, 67 
2,050- 2,149 30 
2,150- 2,249 23 
2,250~ 2,349 19 
2,350- 2,449... 19 
2,450-2,549 6 
2,550- 2,649... 6 
2,650 -2,749 3 
2,750 - 2,849 4 
2,850-2,949 1 
2,950-3,049..... 12 
3,050-3,149,, 3 
3,150-3,249 1 
3,250-3,349 3 
3,350-3,449... - 
3,450-3,549... 
3,550-3,649 - 
3,650 - 3,749 2 


3,750-3,849 
3,850-3,949... 





3,950- 4,049... 
4,050-4,149 
4,150-4,249 
4,250-4,349 
4,350-4,449 


4,450-4,549 
4,550-4,649 
4,650-4,749 
4,750-4,849 
4,850-4,949 


4,950 -5,949 … 
5,950-6,949 
6,950- 7,949 
7,950 - 8,949... 
8,950 and over —.et plus… 











1. Includes wage-earners not reporting earnings. ~ Comprend les employés à gages ne déclarant pas de gain. 





- Part II — con. 


WAGE-EARNERS 


Partie II— fin 
EMPLOYES A GAGES 


B. UNEMPLOYMENT 


B. CHOMAGE 
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TABLE 39. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing the number not at work on May 31, 1946, 
by cause, for census divisions, rural and urban 


Total : Number 


Census division, Wwage-earncrs ” at work 


rural and urban 


= Total des Nombre 
Division de recensement, employés à gages au travail 
régions rurales et urbaines 1 Toutes causes 


All causes 


. 126,519 110, 997 
Rural — Rurales. 41, 145 34, 733 
Urban — Urbaines. . 85,374 16,264 


Division No. 1 wee 5, 403 4, 814 
. 1, 532 1,365 
Urban — Urbaines, mn . 3,871 3,449 


Division No, 2.. : sees wee 11,662 
Rural — Rurales, 4,093 
Urban — Urbaines. aoe 7,569 


Division No. 3 one 1,884 
Rural — Rurales. 981 
Urban — Urbaines. . 903 


Division No. 4..... os 4, 620 
Rural — Rurales, 2,643 
Urban — Urbaines. . 1,977 


Division No. 5.. ae Eee 2,286 
Rural — Rurales. ms 1,583 
Urban — Urbaines. te mn 703 


Division No, 6..... . 36, 020 
Rural — Rurales, 6,596 
Urban — Urbaines. a 29,424 


Division No, 7..... . 2, 856 
Rural — Rurales. 1,374 
Urban — Urbaines. mn 1,482 


Division No, 8 ” 6, 799 
Rural — Rurales, oo 2,832 
Urban — Urbaines.. weeee 3,967 


Division No, 9. 7 "4, 387 
Rural — Rurales, 3,646 
Urban — Urbaines. or Etre 721 


Division No. 10, - 3, 690 
Rural — Rurale 2, 030 
Urban — Urbain . 1, 660 


Division No. 11.... 
Rural — Rurales., 
Urban — Urbaines., 


Division No. 12.... 
Rural — Rurales.. 
Urban — Urbaines. 


Division No. 13.... 
Rural — Rurales. 
Urban — Urbaines. 


Division No. 14... 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines... 


Division No, 15...... 
Rural — Rurales 
Urban — Urbaines 

Division No. 16. 
Urban — Urbaines. 


Division No, 17... 
Rural — Rurales. 





-1, Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946. 
Note.—See Introduction for explanation of ‘‘Census Division’’, ‘‘Rural’’ and ‘‘Urban’’. 
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TABLEAU 39. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le nombre de ceux qui 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, divisions de recensement, régions rurales et urbaines 


Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 


Temporary ‘ Strike or Other and 
No job lay-off Illness Holiday lock-out not stated 
- _ - Accident - - - 
Manque Congédiement Maladie Vacances Grève ou Autres et 
d'emploi temporaire - lockout non données 


ref=[=[=[=|=[-[=[*[=]*l~[*| 





222 


10 
6 
4 


wy 


Em ODO NB 
BND HAD BAO 


1. Comprend quelques employés à gages ne déclarant pas s’ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 
Nota. Voir à l'introduction l'explication de ‘‘Division de recensement”, ‘‘Rural’’ et ‘Urbain’. 
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TABLE 40. Wage-earners, 14 years of age and over, by sex, showing the number not at work on May 31, 1946, 
“by cause, for urban centres of 1,000 population and over 


Total Number 1 
wage-earners at work 


Urban centre Total des Nombre 


Centre urbain employés A gages au travail All causes 


Toutes causes 


Beverly secesccscsssrsersccsocescensssccenconssecesscnnensenasensescess 
Black D1aMOnd.....cscerecersersessseoncnsssecssscsccnocsessescenes 
BIGIIMOTC....cccccesceressccvenvsscecacncssssees 

BOOKS csssecenssseveceeens 


CAÏEATY rss 


575 

essence sateeeesesesersersecescsscesenseeseceeseesess 331 
ClareSholin..srcocorserccrsscnssscccescesesesonsnenesses . 261 75 
COÏEMAN sesceassorrsrressesenserevecansssssesessecessonseesstecnsecece 623 48 


Drumheller .ssenssnsesssennnnnnessnnnnseenensense 692 167 


28,684 10,468 
417 13 
512 
sensnonessossure 404 


Lethbridge. soe en eceserserencen veces ensccvocees 
Macleod. ...crccecee ana seeeeenssenaconeceses: one ten sensaneecevers 


Magrath....... snsnoususe CTSSTEP TE ETEEETE SEE E TE PET ETS TE UE 


Medicine Hat.......... Pon eesrsccennsenenenasenecseseecens 


OMGS seassecessenessesceenes aoe teeeesessassscesenssoarenerenseceoncee ee 





Pincher Creek. .s.ssscossesscceerecsscsccesssnscsessececeseres sers 


REACHEL....cccccccsoerorensronevecserenes seeseessocsrenesen sansecerees 


Red Deer ser eeeecccusoenesensonserssceesesen 


Rocky Mountain House... aeaeeeeseceessseeeees 


St. Paul...cccossrescccerscvesseceeees: stereeeeecsesonenen ees cousesenses 


Stettler. rorccssesercsrccccsesscenccecersarscesenseecessanscoseeerces 


Taber.. 

Turner Valley. 

Vegreviile… 

Vermilion... 

Wainwright tv eeceen: CRT 


Wetaskiwin... TARN se seeceeesees 





1. Includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at work on May 31, 1946, 
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TABLEAU 40. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le sexe, indiquant le nombre de ceux qui 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, centres urbains de 1,000 âmes et plus 


Number not-at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 


Temporary Strike or Other and 

No job lay-off Illness Holiday lock-out not stated 

- — - Accident - - 
Manque d'emploi Congédiement Maladie Vacances Grève ou Autres et 
temporaire lockout non données 


Pe ee ele lel el ete) 














1. Comprend quelques employés A gages ne déclarant pas s’ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 
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TABLE 41. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation group and sex, showing the number not at 
work on May 31, 1946, by cause, for the province of Alberta : 




































































































































































































Total Number 
wage-earners at work 
“ Total des Nombre Temporary 
Occupation group employ és au travail All causes No job lay-off 
gages _ _ _ 

Toutes Manque Congédiement 

causes d’emploi temporaire 

1 

1| AH occupations ...... 126,519 | 37,686 | 110, 997 | 34,500 2,379| 5,753 1, 008 682 134 
2 | Managerial... . 6,235 343 5,912 10 25 2 6 - 
3 | Professional. 5,910} 6,228 5, €43 289 45 64 5 17 
4 | Clerical ........cecssssseseerscestenctenseetaseersetesce eres 8,240] 11,074 7,768 | 10,487 480 136 165 23 28 
5 | Agricultural.......... «| 14,675 248 12,971 231 912 10 463 3 78 - 

6| Fishing, hunting, and trapping. 50 - 28 - 16 - 7 - 4 - 
7| Logging... 1,241 - 873 - 111 - 38 - 22 - 
8 | Mining and quarrying. 6,514 - 5,817 - 593 - 113 - 57 - 
9} Manufacturing and mechanical | 14,752] 1,863 13,640 | 1,750 893 92 328 40 84 5 
10] Foremen........ 584 19 569 19 11 - - - 2 - 
11] Food products 2,232 468 2,091 442 119 24 40 7 7 - 

12] Liquors and beverages...............,..........., 90 L 87 1 3 - 1 - - - 

13] Rubber products... 128 4 116 4 10 - 5 - - - 4 

14] Fur and fur goods. 39 49 38 47 1 2 1 - - - 

15} Leather and leather products. 154 13 143 12; 6 1 5 - - - 

16| Textiles... 25 34 24 32 1 2 - 2 - - 
17| Textile goods and wearing apparel,...............- 146 783 136 734 8 38 5 24 2 3 
18| Wood products... 908 68 802 62 71 5 23 2 8 - 

19] Pulp, paper and paper products. . 12 13 10 13 2 - 1 - 1 - 
20] Printing, publishing, bookbinding .................. 533 96 479 91 48 4 6 ~ 5 1 
21| Metal products... . 9,144 31 8,441 25 566 4 231 3 58 1 

22} Non-metallic mineral products. 203 182 192 177 8 4 2 1 - - 

23; Chemicals...... 358 5 330 3 27 2 - - - 

24| Miscellaneous 196 97 182 88 12 6 7 1 1 - 

25 | Electric light and power production and station- 2,229 - 2,025 - 166 - 43 - 19 - 

ary enginemen. 
‘ 

26 | Construction... 8,282 24 1,375 23 687 | 1 267 1 83 - 
27 | Transportation. 13,348 121 12, 242 106 812 14 229 3 103 3 
28 | Communication. 1,487 735 1,405 686 57 35 12 12 5 2 
29 | Commercial ........ 8,1757| 4,594 8,126 258 132 98 24 19 

30 | Financial... 855 31 732 1 12 - 2 - 
B1] Service 2... eee | 21,058 | 11,877 | 16,869 1,106 | 2,853 578 40 51 
32] Personal. 5,439) 10,677 4,964 770 181 313 29 51 
33] Protective 15,236| 1,132) 11,562 331] .2,660 262 - 

34]. Other....... 383 68 343 5 12 - 











35| Labourers (not agricultural, fishing, logging, or 


mining). 


10,744 8,119 





35 123 4 










Not Stated.......sscccsecessrecresecescetersrtecsensnecsanes 2,142 






1. includes a few wage-earners not reporting whether at work or not at worn on May 31, 1946. 
2. Exclusive of ‘‘Professional’”’ service. 
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rABLEAU 41. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le groupe occupationnel et le sexe, indiquant 
le nombre de ceux qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, province de l'Alberta 


Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 


, 


































































































Strike or Other and : 
Illness Holiday lock-out not stated Groupe occupationnel 
_ Accident - - - 
Maladie Vacances Grève ou Autres et 
lockout non données 
M. F, M. F. 

2,105 484 238 40 - 592 198 | Toutes occupations. ........cscsscscescsessssevenecseees 1 
42 4 1 2 - 8 2! D'administration. 2 
49 18 - - 20 31| Professionnelles 3 
99 106 3 - - 17 45] Employés de bureau ......c.ccssecceccevessesseveseesaee 4 

191 - 8 - - 80 4] Agricoles 5 
2 - - - - 3 ~ | pêche, chasse et piégeage 6 
. 23 - 3 7 - 8 - | Abatage du bois.... 7 
182 - 96 6 - 41 - | Mines et carrières. 8 
211 19 18 23 ~ 55 6) Manufacturiéres et mécaniques. 9 
2 - 1 - - 1 - | Contremaitres... 10 
32 8 2 - - 8 - Produits alimentaires. 11 
1 - - - - - - Liqueurs et boissons... | 12 
“4 - - - - ~ ~ | Produits du caoutchouc... | 13 
. - i - - - - - Fourrures et articles en fourrure... 14 
- - - - - - - Cuir et articles en cuir. 15 
- - - - - 1 - Textiles... 16 
- 7 - - - - 2| Tissus et vêtements... 17 
21 t 5 - - 6 - Produits du bois... . 18 
- - - - - - - Pulpe, papier et produits du papier 19 
6 2 - 22 - 4 1] Impression, édition, reliure... | 20 
141 - 7 1 - 34 - Produits des métaux....... 21 
1 - - ‘ - - - 2| Produits des métalloldes . 22 
2 - 3 - - 1 - Produits chimiques. 23 
1 - - - - - 1} Diverses... 24 
43 - 8 - - 15 - | Eclairage et énergie électriques et mécaniciens | 25 
de machines fixes. 
193 - 20 - - 53 — | Construction... ss. | 26 
216 2 29 2 - 52 1) Transports..... . 27 
15 9 - - - 3 — | Communications. 28 
91 59 4 = 29 26| Commerciales 29 
5 1 - - - 2 — | Financières. 30 
447 190 ul - - 105 73| Service... seesstesnsssevsrsesssstevsesee | BI 
99 177 - - 15 55| Personnel]... 32 
344 11 - - 89 18| Sécurité publique. 33 
4 2 1 - - 1 - Autres... 34 
226 ll 26 - - 53 1] Manoeuvres (sauf l’agriculture, la pêche, l’aba- | 35 
tage du bois et les mines). 
70 5 10 - - 48 9! Non déclarées... sous | 36 





1. Comprend quelques employés 4 gages ne déclarent pas s'ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 
2. Sauf les services ‘‘professionnels’’, 


81281-30} 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta 


TABLEAU 12. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs, le 31 mai 1946, province de l’Alberta 


Total Number Number 
. wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages travail chomeurs! 





«Te [«[*]« |e 
2 2 . 


All occupations — Toutes occupations.,......ccssccesccssssscenscercescscacacens 126,519 | 37,686 | 110,997 | 34,500 6,435} 1,142 







































































































Managerial — D'administration. 6,235 343 5,912 313 31 2 
Managers, officials in: ~ Administrateurs et directeurs: 
Forestry, logging — Industrie forestière; abatage du bois... 5 - 3 - - - 
Mining, quarrying, oil wells — Mines, carrières, puits de pétrole. 171 - 160 - 3 - 
Manufacturing — Manufactures. 584 9 555 8 3 - 
CONSUTUCLION ...ercceessesvenscnece, 76 - 72 - L - 
Transportation and communication — Transports et communications 820 156 749 137 2 - 
Electricity, gas, and water — Electricité, gaz, eau., 5 1 13 1 - - 
Wholesale trade — Commerce de gros. 883 12 847 11 3 - 
Retail trade — Commerce de détail.... 1,224 61 1,172 58 6 ~ 
Finance and insurance — Finance et 499 i 472 1 - - 
Community service — Service social... 218 32 214 31 - - 
Government service — Service gouvernemental 1,104 14 1,055 14 7 - 
Recreation service — Service d’amusements 85 3 84 3 L - 
Business service ~ Service commercial... 218 16 203 14 2 - 
Personal service — Service personnel, 267 38 250 35 3 2 
Not stated — Non déclarées... 6 ~ 3 - - - 
Professional — Professionnelles … . 5.910 | 6,228 5,643 | 5,785 50 81 
Accountants and auditors — Comptables et vérificateurs......... 1,241 55 1,198 54 9 - 
Agricultural professionals, n.e.s.” — Spécialistes en agriculture, n.s.a. 110 6 107 6 - - 
Architects — Architectes.. sa deeeceesonscesseeeusenonscceecnsesseteccscesees: 8 1 7 1 - - 
Artists (except commercial); art teachers — Artistes (non commerciaux); 
fesseurs d'Art....eccssesssescaceresesaccesererere 6 4 6 4 - - 
Artists, commercial — Artistes commerciaux.. 44 li 41 li _ - 
Authors, editors, journalists — Auteurs, rédacteurs et journalistes 123 44 119 43 - - 
Chemists and metallurgists — Chimistes et métallurgistes 187 26 181 23 4 2 
Clergymen and priests ~ Ministres du culte. 806 i 133 1 6 - 
- Dentists — Dentistes ss 10 1 10 1 - o- 
Draughtsmen and designers — Dessinete: 167 30 162 30 - - 
Engineers, chemical — Ingénieurs en chimie 46 - 42 - 1 - 
Engineers, civil — Ingénieurs civils... 302 - 286 - 4 - 
Engineers, electrical — Ingénieurs en électricité. 71 - 64 - 1 - 
Engineers, mechanical — Ingénieurs en mécanique 77 - 73 - 1 - 
Engineers, mining — Ingénieurs miniers ss 62 - 55 - 3 - 
Judges and magistrates ~ Juges et magistrats,.......esscsrreserssssesceasgs 35 = 32 = - 
Laboratory technicians, n.e.s.~ — Techniciens de laboratoire, n.s.a.~. 111, 164 106 152 2 3 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires 64 1 59 - 3 =" 
Librarians — Bibliothécaires .......ccsssssssees: 6 56 6 52 - - 
Musicians and music teachers — Musiciens et professeurs de musique... 48 38 43 34 2 3 
Nurses—graduate — Infirmiers—gradués - 1,386 - 1,168 - 38 
Nurses—in training — Eléves-infirmlers.... - 361 - 331 - 1 
Osteopaths and chiropractors — Ostéopathes et chiropraticiens 1 - 1 - - - 
Photographers — Photographes. ......cscsssesescesscevssenes 48 33 48 29 - 3 
Physicians and surgeons — Médecins et chirurgiens... 135 |- 7 125 7 1 - 
Professors and college principals — Professeurs et principaux de collèges... 147 20 137 19 - - 
x : 
Religious workers, nes. — Qeuvres religieuses, n.s.a.? 53 83 41 91 1 1 
Social welfare workers, n.e.s.* ~ Oeuvres sociales, n.s.a. 9 23 9 21 - L 
Teachers—school — [nstituteurs<Ec0leS.....csesssscoesee 1,618 | 3,707 1,574] 3,566 9 27 
Teachers and instructors, n.e. — Instituteurs et chargés de cours, n.s.a. 17 19 16 17 - - 
Veterinarians ~ Vétérinaires 34 - 32 - 1 ~- 
324 151 310 144 2 2 





Other — Autres. 


1. Includes only wage-earners who reported ‘‘no job’' or ‘‘temporary lay-off'’ as the cause for not being at work on May 31, 1946. — Ne 
comprend que les employés à gages qui ont déclaré ‘‘manque d'emploi’ ou ‘‘congédiement temporaire’ comme étant la raison pour laquelle ils 
n'étaient pas au travail le 31 mai 1946. 

2. Includes wage-earners who were not at work on May 31, 1946 because of ‘‘illness’’, ‘‘accident’’, ‘‘holiday’’, ‘‘strike or lock-out’', ‘‘other 
and not stated’’ causes as well as a few wage-earners who did not report whether they were at work or not at work on May 31, 1946. — Comprend 
les employés à gages qui n’étaient pas au travail le 31 mai 1946 pour cause de ‘‘maladie’’, d’*‘accident’’, de ‘*vacances’’, de ‘‘gréve ou lockout’, 
“autres et non-données’', de même que quelques-uns qui n’ont pas déclaré s’ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 

3. N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.s.a = Non spécifiés ailleurs, 


RECENSEMENT DE L’ALBERTA, 1946 893 


TABLE 42. Wage-carners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31,1946, for the province of Alberta — Con. 


- TABLEAU 42, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs, le 31 mai 1946, province de l'Alberta — suite 


Total Number Number 































































































wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages travail chômeurs! 
ESRIESEIESE 
2 2 
Clerical — Employés de DUreau...scssssssnrorcsccsecencersersneneneecccersersonesteseessneassneceens 8,240! 11,074 7, 768) 10,487 159 193 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers........... ses 1,245| 1,878 1,177 1,778 27 27 
Office appliance operators —~ Mécanographes 18 397 16 381 2 - 
Office clerks — Commis de bureau.. 5,615] 2,975 5,284] 2,828 110]; . 51 
Shipping and receiving clerks — Commis expéditionnaires et réceptionnaires, 1,195 65 1,140 61 15 2 
Stenographers and typists — Sténographes et dactylographes..........,.,....,...…..... 167} 5,759 151| 5,439 5 113 
Agricultural — Agricoles ......00+6 14,675 248) 12,971 231 541 3 
Farm managers and foremen — Gérants et contremaitres de ferme 453 3 423 3 . 5 - 
Farm labourers —Ouvriers agricoles. 14,111 244] 12,442 227 535 3 
Other — Autres..cccsccssscrereseeeseerecees 111 1 106 1 1 - 
Fishing, Hunting, and Trapping ~ Pêche, chasse et piégeage ss 50 - 28 - 11 - 
Pishermen — P&cheurs.....ecsccsrcvesseccssenersrsnaoe 25 - 18 - 4 - 
Hunters and trappers — Chasseurs et trappeurs 25 - 10 - 7 - 
Logging — Abatage du bOtS......cscsccccsnecccsecccsescvcrnnsansseecanscssesacesersseesoeeseanaceoass 1,241 - 873 - 60 - 
Foremen — Contremalires ...sssocssercoororersrsnsrstscavasscsenenensarsasasscsssonsensesosenscere 37 - 32 - 2 - 
Forest rangers and timber cruisers — Gardes et estimateurs forestiers 120 - 117 - - - 
Lumbermen — Hommes de chantier. 1,084 - 724 - 58 - 
Mining and Quarrying — Mines et Carmléres, +... cssesecesersessersereeees: 6,514 - 5,817 - 170 - 
‘Foremen — Contremamtres .....scccssrsrscsreceseteananecserersressenes 245 - 232 - 5 - 
Labourers—mines and quarries — Ouvriers—mines et carrières 1,101 - 986 - 32 - 
Milimen — BOCardeurs...ssscssscscrscvscencecscconceuesssesescasasecsooas 1 = 1 - |: - - 
Miners — MINMCUTIS.....ccsccsccscvceneserersessnesracessssessscssenssovosesecs . 4,182 - 3,702 - 98 - 
Prospectors — Prospecteurs... 13 - 12 - - - 
Quarriers; drillers, rock and oil well — Carriers; foreurs, roc et puits d’huile. 390 - 338 - 29 - 
Timbermen — Bolseurs, 139 - 125 - 3 - 
Other — Autres...ssessses 443 - 421 - .3 - 
Manufacturing and Mechanical — Manufacturières et mécaniques es | 14,752) 1,863] 13,640] 1,750 412 45 
Foremen — Contremattres.. . 584 19 569 19 2 - 
Food Products — Produits alimentaires. 2,232 468 2,094 449 47 7 
Bakers — Boulangers........sccosccrerevses 387 50 7 364 46 10 1 
Butchers and meat cutters — Bouchers et coupeurs de viande, 1,001 52 934 50 17 - 
Butter and cheese makers — Beurriers et fromagers............. 162 11 155 11 3 - 
Fish canners and curers — Conserveurs et saurisseurs de poisson... 1 - - - 1 - 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et saleurs de viand: 229 211 214 199 5 5 
Millers—flour, grain — Meunlers—farine et grains esse 130 - 420 - 3 - 
Other — AtttreS..ccscrcccsccrevennccresctesescconeneasancngeneseanseeeusecenentocesvenesenseses sane eens 322 144 304 136 | 8 1 
Liquors and Beverages — Liqueurs et boissons .. 90 1 87 1 1 - 
Rubber Products — Produits du caoutchoucessssecccrsscrerercenerercocseverees 128 & 116 4 5 . 
Tire and tube buliders — Fabricants de bandages et de chambres A air. 5 - 5 _ - . 
Vulcanizers — Vulcaniseurs,........ 120 1 108 1 5 - 
Other — Autres..rcresscrsssescresereeres 3 3 3 - - 
Fur and Fur Goods — Fourrures et articles en fourrure .cccccsssscsssnsscaneeecsaccesvonseaee 39 49 38 47 1 . 
Furriers — Pelletiers,....cccsssscscsscsnsccccccscccsnsenesevensessecvescusssacanonnoaspecsoeseceaess 39 49 38 47 1 - 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 892. — Voir renvois 1 et 2, page 892. 
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TABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by ogcupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946,°for tae province of Alberta ~ Con.. 


TABLEAU 42, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre : 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs, le 31 mai 1946, province de l'Alberta — suite 











Total Number | Number ‘ 

Wage-earners at work unemployed! 

Total des Nombre au Nombre de 

Occupation employés à gages travail chômeurs! 

pw fet iw fe Tw 
2 2 
Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturiéres et mécaniques — suite 

Leather and Leather Products — Cuir et articles en CET veseveveesconscccetcsnctonssoussee 154 13 143 12 5 - 
Cutters—leather — Coupeurs—cuir. 2 1 2 1 - - 
Glove makers — Gantiers ............ - 1 > 1 - - 
Hamess and saddle makers — Bourreljers et selliers 25 - 24 - - - 





Machine 40perators—boots, shoes, n.e.s.3 — Conducteurs de machine—chaussures, 


TLS.B..cssesessvessrecsssoeassoaccscsenassesaseesecessaseonsessscensecaseseasensreseeserenssesabasaese 1 1 1 - - - 







































































Shoe makers and repairers, n.i.f.4 — Cordonniers, hors manufactures. 104}. 5 96 5 5 - 
Tanners — Tanneurs 6 - 5 - - - 
Other — Autres, 16 5 15 5 - - 
Textiles... 25 34 24 32 - 2 
Inspectors and menders — Inspecteurs et rentrayeurs _ 7 _ 7 - - 
Bleachers and dyers—textile — Blanchisseurs et teinturiers—textiles 2 - 2 - - - 
Carders and drawing frame tenders — Cardeurs et étireurs. 6 - 6 - - - 
Finishers and calenderers — Finisseurs et calandreurs i 2 1 2 - - 
Knitters — Tricoteurs......ccccssserseccvsveceevescetascesesorens 2 8 2 6 - 2 
Loom fixers and card grinders — Régleurs de métier et aiguiseurs de cardes. i _ 1 - - - 
Spinners and twisters — Fileurs et retordeurs, 8 _ 8 _ _ - 
Weavers—textile — Tisseurs—textiles........ 1 10 - 10 - - 
Winders, warpers, and beamers — Bobineurs, ourdisseurs et enrouleur: 3 2 3 2 - - 
Other — Autres ....cssssseseseecees dee eee seoeesaneraereeeesesenversceunr: ennsnosone 1 5 1 5 - ~ 
Textile Goods and Wearing Apparel — Tissus et vêtements. 186 783 | 136 734 7 27 
Inspectors and examiners — inspecteurs et examinateurs - 24 - 24 - - 
Cutters — COUPCUIS ......cccrcseccsscsseescsescereccneaene 19 20 19 18 - 1 
Designers, clothing — Dessinateurs—vétements 4 3 4 3 - - 
Dressmakers and seamstresses — Modistes-couturiéres et couseurs. - 562 - 525 - 20 
Hat and cap makers — Chapeliers et casquettiers... 3 7 3 7 _ _ 
Milliners — Modistes de Chapeaux......cscecsssccssscsscscenssrccscsanseterensteccesssesescacaces - 14 - 14 - - 
Sewers, sewing machine operators, n.e.s. —Couseurs et conducteurs de couseuses, 

MS 9 ..cerensensceenscorsceseetsanecessansees ee 2 80 2 75 - 3 
Tailors and tailoresses — Tailleurs et tailleuses. . 103 55 93 52 7 3 
Other — Autres... 15 18 15 16 - - 

Wood Products — Produits du bois ccscssscasescavevecececcccerecceccaccanee 908 68 802 62 31 2 
Inspectors,’ graders, scalers — Inspecteurs, trieurs et mesureurs 39 - 37 ~ - - 
Box, basket, and packing case makers — Pabricants de boites, paniers et caisses 46 7 44 7 - - 
Cabinet and furniture makers — Ebénistes et fabricants de meubles . 158 4 142 4 3 - 
Coopers — Tonneliers. 20 - 17 - - - 
Finishers and polisher: 21 8 20 4 - 1 
Sawyers—wood — Scieurs—bois. 252 197 - 18 - 
Upholsterers — Rembourreurs.. “ 92 11 89 10 2 = 
Wood. turners, planers—wood machinists — Tourneurs et raboteurs—machinistes de 

DOIS ...cerercsnnecsccnesecsecensrssscsensesneecssnenecaseencseesnceeasseusnepeneunon ease 138 ~ 125 - 4 ~ 
Other uphoistering occupations — “Autres occupations de rembourrage. . 17 6 17 6 - - 
Other — Autres... 125 32 114 31 4 1 

Pulp, Paper and Paper Products ~ Pulpe, papier et produits du papier... 12 + 13 10 13 2 - 
Paper box, bag, and envelope makers — Fabricants de boîtes, sacs et enveloppes.... 6 11 5 11 1 - 
Other — Autres... 6 2 5 2 1 - 

Printing, Publishing, Bookbinding — Impression, édition, reliure 533 96 479 91 11 1 
Bookbinders — Relieurs.. 15 39 15 37 - 1 
Compositors and typesett . 406 21 357 20 9 - 
Photoengravers and lithographers — Lithographes et photograveurs... . 22 i 22 1 - - 
Pressmen and plate printers — Pressiers et imprimeurs sur presse plate . 54 - 50 - 2 _ 
Other bookbinding occupations — Autres occupations de reliure... 2 26 2 24 - - 
Other printing and publishing occupations — Autres occupations d’ impression et 

d'ÉdITION .....cececversctcverctesssescesarsteccssssccccessecccenensemecssesnsverennsnnssneeaneeeaes es 34 9 33 9 - - 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 892. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 892, 
4. N.i.f. = Not in factory. 
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FABLE 42. Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


FABLEAE 42, Employés à gages agés de 14 ans et plus, selon |’ occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et Je nombre de chômeurs, le 31 mai 1946, province de l'Alberta — suite 












































































































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
. Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages travail chomeurs! 
Pe fete |e fw | 
2 2 
Manufacturing and Mechanical — Con. — Manufacturières et mécaniques — fin 

Metal Products — Produits des mEtaux.cecccerssersrvecrsenercoseseccossssceescessencessccesenee 9,144 31 8,441 25 289 4 
Inspectors and gaugers~metal — Inspecteurs et calibreurs—métaux.. 274 - . 263 - 3 - 
Assemblers—electrical equipment — Monteurs—outillage électrique... 14 2 13 1 1 1 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge 369 - 339 - 4 - 
Boilermakers and platers — Chaudronniers et plaqueurs. 325 - 117 - 3 - 
Electroplaters — Galvanoplastes ...ssessvcssconsecsscavsecens 5 - 5 - - - 
‘Engravers (except photoengravers) — Graveurs (sauf les photograveurs 5 1 5 1 - - 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, aiguiseurs et affûteurs. 29 1 27 1 - - 
Fitters and assemblers, n.e.s.°— metal ~ Ajusteurs et monteurs, n.5.a.%-métaux ... 28 - 20 - * 6 - 
Furnacemen, heaters—metal — Gardiens de fourneau, chauffeurs—métaux. 13 - 12 - - - 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers..... ss 118 3 113 3 3 - 
Machine operators, n.e.s.? — Conducteurs de machines, n.s.a.3 88 1 77 1 5 - 
Machinists—metal — Machinistes—métaux..., 1,016 - 945 - 31 - 
Mechanics—airplane — Mécaniciens—avions. 267 5 242 5 14 ~- 
Mechanics—motor vehicle — Mécaniciens—véhicules automobiles. 3,205 4 2,948 2 125 - 
Mechanics—railroad and car shop — Mécaniciens—chemins de fer et ateliers ferro- 

VIAITCS...cccsseregorssecsenscneroneones one 391 - 367 - 5 - 
Mechanics, n.e.s.” — Mécaniciens, n.s.a. 1,317 6 1,225 5 26 1 
Millwrights — Constructeurs de moulins 96 - 84 - 6 - 
Moulders and coremakers — Mouleurs et 103 2 96 2 3 - 
Patternmakers — Modeleurs.... 22 - 19 - - - 
Polishers and buffers—metal 0 eurs et embosseurs—métaux. 2 - 2 - - - 
Radio repairmen — Répareurs de radio... 205 ] 188 1 1] - 
Riveters and rivet heaters — Riveurs et chauffeurs de rivets. 9 2 6 - 2 2 
Rolling mill men, n.e.s.? — Ouvriers de laminerie, n.s.a.? j - 1 - - - 
Sheet metal workers, tinsmiths — Tôliers et ferblantiers.. 358 - 332 - 9 - 
Toolmakers; die makers and setters — Outilleurs, graveurs et ajusteurs dematrices 19 - 15 - 3 - 
Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs à la flamme... 559 1 520 1 13 - 
Wire drawers, makers, and weavers — Tréfileurs, étireurs et tresseur: 4 - 3 - ~ mn 
Other — Autres 502 2 457 2 16 - 

Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides 203 182 192 177 2 1 
Brick and tile makers — Briquetlers et.tuiliers 15 - 13 - - - 
Kiln burners — Chaufourniers.. 36 - 33 - - co 
Stone cutters and dressers — T: 21 - 19 - 1 ~ 
Other — Autres set eeseersevarensresnneenasenoacoresegsenneenesanacsnasenenen nny 131 182 127 177 1 1 

Chemicals —Produits chimiques ...cccccosssrcecccascceseracccscecsncesees 358 5 330 3 1 - 
Paint and varnish makers — Fabricants de peintures et vernis 2 2 1 - - 
Petrojeum refiners — Raffineurs de pétrole 241 - 217 - 1 - 
Other — Autres... 135 4 111 2 - - 

Miscellaneous — Diverses. 1% 97 182 88 8 1 
Dental mechanics — Mécaniciens dentists . 58 8 54 6 2 - 
Labellers, stenciilers, stampers, n. — Etiqueteurs, peintres au pochoiret 

eStampeurs, NS," sssesserenvesecs COLOR LES EECEEEEETE EEE ETES ES EEE EEE 1] 17 10 16 1 - 
Opticians, lens grinders, polisher, Tp Opticiens;rodeurs et polisseurs « de jentilles 71 6 67 5 2 - 
Photographic occupations, n.e.s.* — Occupations d de photographie, n.s.a. os 22 60 20 56 1 - 
Other — Autres. oe 34 6 31 5 2 1 

Electric Light and Power Production and Stationary Enginemen — Eclairage et éner- 
gie électriques et mécaniciens de machines fixes... 2,229 - 2,025 - 62 - 
Boiler firemen — Chauffeurs de chaudières .......sccsecesecscecssreerescerceterscsresesevese 378 ~ 337 - 16 - 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Préposés aux treuils, grues et monte-charge... 26) - 246 - 3 - 
Motormen(vehicle}, except rallway or bus — Wattmen(véhicules)—sauf les chemins 

de fer et les AUtODUS........cceserecsecensoee 229 - 209 - ] - 
Oilers, machinery — Graisseurs, machinerie. 65 - 59 - 2 - 
Power station operators — Opérateurs de stations génératrices 111 - 98 - - - 
Stationary engineers — Mécaniciens de machines fixes... oe 1,185 - 1,076 - 40 - 





1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 892. — Voir renvois 1, 2 et 3, page 892. 
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TABLE 42, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 42. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs, le 31 mai 1946, province de l’Alberta — suite 


























Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages travail chomeurs! 
















































































Construction .. 1 
Foremen — Contremattres... 282 - 264 - 8 - 
Inspectors — Inspecteurs 38 - 36 - - - 
Brick and stone masons — Macons en brique et pierre 149 - 137 - 5 - 
Carpenters — Charpentiers esse 4,282 - 3,750 - 191 - 
Cement and concrete finishers — Finisseurs de ciment et béton 56 - 50 - 2 - 
Construction machinery operators, n.e.s.% — Conducteurs de machinerle de con- 

Struction, 0.9.8.9 wesscserssssersnssecsneesrseereessssecsesessscesrersrscessessssseeasessooneeee | 244 - 207 - 9 - 
Electricians and wiremen — Electriciens et fllistes.......cocccosssesresveres 635 = 585 - 26 - 
Painters, decorators, and glaziers — Peintres, décorateurs et vitriers 929 24 831 23 44 1 
Plasterers and lathers — Plêtriers et latteurs......... 203 - 183 - 9 - 
Piumbers and pipe fitters — Plombiers et tuyautiers 686 - 638 - 20 - 
Structural iron workers — Charpentiers et monteurs en acier et fer 70 - 63 - 1 - 
Other — Autres. 708 - 631 - 35 - 

Transportation — Transports.. 13,348 121} 12,242 106 332 6 
Foremen — Contremaltres... 313 -. 301 - 2 - 
Inspectors — Inspecteurs 69 a 65 -" - - 
Agents—ticket, station — 564 27 541 24 6 - 
Air pilots and navigators — Pilotes et navigateurs (aviation 97 _ 87 - ‘8 - 
Baggagemen and expressmen — Bagagistes et messagistes … 232 - 222 - 1 - 
Brakemen—railway — Serre-freins—chemins de fer. 748 - 674 - 24 - 
Bus drivers — Conducteurs d’autobus.......... teas 222 3 196 3 5 - 
Captains, mates, pilots — Capitaines, seconds e ote: 58 - 52 - 1 - 
Chauffeurs and taxi drivers — Chauffeurs et conducteurs de taxis 357 27 318 21 21 2 
Conductors, steam railway — Conducteurs—chemins de fer......... 458 - 430 ~ 2 - 
-Deliverymen and drivers, n.e.s.3 — Livreurs et conducteurs de livraison, 

LP: VERRE ERP TENTE TEE TELE TEE EEE TEEEEEE eeueweensee m 15 - 15 - - - 
Dispatchers, train ~ Chefs de mouvement—trains 65 - 60 - - _ 
Engineering officers—on ships — Officiers-ingénieurs-navire 17 - 16 - - - 
Firemen on ships — Chauffeur8—navires......sscccssccscsesccacees 7 - 5 - 2|, - 
Lockkeepers, canalmen, boatmen — Eclusiers, préposés aux canaux ‘et bateliers. 12 - 10 - 1 = 
Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive .. 682 - 632 - 9 _ 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive 576 - 523 - 20 _ 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs et arrime 15 - 12 - 2 - 
Messengers — Commissionnaires .............. aeneecsseeveresees 211 41 197 38 7 1 
Operators—electric railway — Conducteurs—tramways électriques 437 2 402 2 2 _, 
Seamen, sailors, deckhands -- Matelots, marins et hommes de pont. 47 - 37 - 6 - 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers..........csscecesscecsceoes 2,586 - 2,431 - 26 - 
Switchmen, signalmen, flagmen — Aiguilleurs, gardes-signaux 423 - 392 - 6 - 
Teamsters and draymen — Camionneurs et charretiers 804 1 157 1 ll - 
Truck drivers ~ Conducteurs de camion. 4,142 10 3,703. 10 169 - 
Other — Autres .....sccsscsverensseveeere 191 10 164 7 6 3 

Communication — Communications . 1,487 735 1,406 686 17 14 
Foremen — Contremattres.. 35 2 35 2 - - 
Inspectors — Inspecteurs.. 38 - 37 - - - 
Linemen and servicemen — Monteurs de lignes et hommes de service 391 - 364 - 8 - 
Postmen and mail carriers — Facteurs et postillons....................….. 488 3 454 3 4 - 
Radio announcers, broadcasters — Annonceurs (radio) et microphonistes. 48 2 47 2 1 - 
Radio station operators — Opérateurs de stations radiophoniques 132 10 126 7 3 3 
Telegraph operators — Télégraphistes ... 311 27| - 302 25 1 - 
Telephone operators — Téléphonistes. 39 691 35 647 - Il 
Other — AUTRES ......csccsescsesesesenesorees 5 - - - - 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 892.— Voir renvois 1, 2 et 3, page 892. 
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TAGLE 42, Wage-earners, 14 years of age and over, by occupation and sex, showing the number at work and 
the number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 42. E mployés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'occupation et le sexe, indiquant le nombre 
de ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs, le 31 mai 1946, province de l'Alberta — fin 
































































Total Number Number 


wage-earners at work unemployed! 
. Total des Nombre au Nombre de 
Occupation employés à gages chômeurs! 





— Commercinles.....ssssenenrveeresenseennensesnesenoesssenennsee 


Commercial 


Floorwalkers and foremen — Chefs de rayon et contremafires.... 
Auctioneers — ENCAanteurs.,...ccescccescerscnosesconevecccoeescecges 
Brokers and agents, n.e.8.” — Courtiers et a. gents, nS. a. eens 
Canvassers, demonstrators, solicitors — Démarcheurs, démonstrateurs et solli- 














































CILEUTS..ceccrrcserecsconssraccosrcensesanescesanenaceessrarasencesevcceese reson ees 1 
Collectors—bills and accounts — Encaisseurs—factures et comptes. - 
Commercial travellers — Commis-voyageurs..... mn - 
Hawkers and pedlars — Camelots et colporteurs . - 
Inspectors, graders, samplers — Inspecteurs, classeurs et échantillonneurs . 5 
Newsboys — Vendeurs de JOUMAUL,...ccccccrscccseccesroensceccsssecsrenscessoees . - 
Packers, wrappers, fillers — Empaqueteurs, emballeurs et remplisseurs . 12 
Purchasing agents and buyers — Agents acheteurs et acheteurs - 
Sales clerks — Vendeurs. 98 
Service station attendants stes - 
Window decorators and dressers — Décorateure de vitrine 1 
Other — Autres ....ccccrscnnsennes eaves ence es sons es enesemesere - 

Financial — Financidres........seccccrcccsscenscresensesetcnerecncssucecessensescecesnesonsnecesoenes - 
Insurance agents — Agents d’ BSSULANCE es sssseo vase sesspnesse na one os - 
Real estate agents and dealers — Courtiers et agents d’immeubles. = 
Stock and bond brokers — Courtiers en valeurs mobilières. - 
Other — Autres nsc - 

Service’ .sscsscorccorsossscseccrscvorsesencesnssconssscanesssconseassvecenesecensansnseeneensenscasenses 629 

Personal — Personnel... sedeeeccoswenssarsenensecnccccenesesecceeseseeesan ens: . , , , 364 
Barbers, hairdressers, manicurists — Barbiers, coiffeurs et manucure: 22 
Bootblacks — Cireurs de chaussures. - 
Charworkers and cleaners — Nettoyeur: 4 
COOKS — Culsiniers .....cccreseveeseovenseses: 25 
Elevator tenders — Hommes d’ascenseurs. - 
GUIdES....ccroresetcrsecnevocenapsersveneeccccsscoessers: - 
Household worke — Serviteurs, n. 134 
Housekeepers, matrons, stewards — Ménagers, surveillants et stewards 23 
Janitors and sextons — Conclerges et bedeaux. Ate eesveeveenes: 1 
Launderers, cleaners, dyers — Blanchisseurs, n et teinturiers 19 
Nurses, practical — Gardes-malades.. 23 
Porters — Porteurs ...crecrerceecsvoveeees 1 
Undertakers — Entrepreneurs de pompes funèbres - 
Waiters and waitresses — Garcons et filles de table 108 
Other — Autre ......sccccrcestcanvsesconsccvonsenccnesssoscesens: 4 
Protective — Sécurité publique 262 
Firemen—fire department — Pompiers-service contre les incendies - 
Guards, watchmen, n.e.s." — Gardes, gardiens, n.s.a. ~ 
Officers—armed forces — Officiers—forces armées.... 12 
Other ranks—armed forces — Sous-officiers et soldats—forces armées 250 
Policemen and detectives — Agents de police et détectives = 
Other — Autres ......ccsescicnserccansesonscesscccs scene csceesane sone ones: - 
Other — Autres ..cccsccecvcconcccscoccceonsnescncnvccveccnscscovensssuesessoscceescssonnscetecsesensnce 3 
Actors, showmen, sportsmen — Acteurs, directeurs de spectacles et sportifs - 
Motion picture projectionists — Projectionnistes (cinéma)... - 
Ushers — Placiers.. 1 
Other — Autres... 2 
Labourers (not agricultural, fishing, logging, or mining) — Manoeuvres (sauf l’agri- 
culture, la pêche, l’abatage du bois et Les mines)... 19 


Not stated — Non déclarées........scmenenenersesseonseéenoseaseesneneenenemenenenesseees | 


1, 2, 3. See footnotes 1, 2, and 3, page 892, — Voir renvois 1, 2. et 3, page 892, 
4. Exclusive of ‘‘Professional’’ service. — Sauf les services ‘‘professionnels’’. 


81281-31 
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TABLE 43. Wage-earners, 14 years of age and over,by industry group and sex, showing the number not at work 
on May 31, 1946, by cause, for the province of Alberta 






Total 
wage-earners Number at work 


Total des Nombre au travail 
employés & gages 


Temporary 
All causes No job lay-off 


Toutes causes Manque Congédiement 
d'emploi temporaire 





1 [AI industries... 134 
2 [Agriculture ......cscccese 14,331 - 
3 |Forestry and logging.. . 1,404 1 
4 [Fishing and trappin .. : - 
5| Fishing... . - 
6| Fishery s - 
7| Hunting and trapping. ” - 
8 Mining (including milling), quarrying, and oil wells| ‘ 1 
9 Metal mining .. = 











14 14 
15 

16 J 
17 - 
18 Textile products (except clothing) yoo - 
18} Clothing (textile and fur) ........ss0e 1 
20 | Wood products 1 
21| Paper products, 2 1 
22] Printing, publishing, 1 
23] Iron and steel products... 9 - 
24] Transportation equipment... . - 
25 | Norferrous metal products... . - 
26 | Electrical apparatus and supplies, t 
27| Non-metallic mineral products... : 1 
28) Products of petroleum and-coal. 4 - 
29 |! Chemical products.. : - 
30 | Miscellaneous manu É 1 
31 fElectricity, gas, and water. 1,544 - 
32 | Construction... aeons 9,110 - 
33 | Transportation, storage, and communication. 16,951 6 
34] ‘Transportation. 14, 442 3 
35 1,922 4 1 
36 | Communication. 587 2 
37 15,251 22 
38 5,771 4 
39 9, 480 18 
40 2, 408 1 
al 1,853 7 
42 Automotive products. 1,009 - 
43 Apparel and footwear,..... 443 3 
44 Hardware and building materials . 1,531 1 
45 Furniture, house furnishings. 548 1 
46 Other merchandise . 1, 688 5 
47 | 2,488 1 
48 32, 196 78 
49 unity, 5,167 27 
50 22,274 10 
51 606 ” 54 23 - 
52 483 - 
53 3, 686 41 
64 [Not stated ..srsscrscosrerscrressveserererens aenssvesecenece “| 3,679 . il. 


1, Includes a fow wage-eamers not reporting whether at work or not at work on May 31, 1948. 





RECENSEMENT DE L’ALBERTA, 1946 899. 


TABLEAU 43. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon le groupe industriel et le sexe, indiquant le 
nombre de ceux qui n'étaient pas au travail le 31 mai 1946, selon la cause, province de l'Alberta 


Number not at work by cause 


Nombre ne travaillant pas selon la cause 


‘ Strike or Other and 
Holiday lock-out not stated Groupe industriel 
_ Accident - - 
vacances Grève ou Autres et . 
. lockout non données 


Chasse et piégeage...... 


Mines (y compris bocardage), carrières, puits de pétrole.... 


Extraction des métaux 
Combustibles. 

Extrection des métalloides 
Carrières, argilières et sablonniéres, 
Prospection.. eevveevecese aeeseonessons sere: 


Impression, édition et industries connexes, 
Produits du fer et de l’acier. 
Matériel de transport... 


Produits de métaux non ferreux... 
Appareils et accessoires électriques 
Produits des métalloldes...... 
Dérivés du pétrole et de la houille 
Produits chimiques... 
Diverses industries manufacturières 


DUAL T 
prevad 


Produits alimentaires..... 
Marchandises générales, 
Automobile es 





1. Comprend quelques employés & gages ne déclarant pas s'ils étaient au travail ou non le 31 mal 1946. 


81281-314 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946. province de l'Alberta 




















































































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
Total des . Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés A gages travail chômeurs 
pu fej w]e] » | 
2 2 

All industries — Toutes industries... cessasssoneessoressssces | 126, 519 | 37,686 | 110,997 | 34, 500 6,435 | 1,142 

Agriculture .....sssssssnessenneee nn nennene een entres noeveceao css omeenanonsanensnnese | 14,331 349 | 12,647 319 533 5 
Grain farming — Culture des céréales 5,127 32 4,552 31 202 ~ 
Vegetable gardening — Culture marafchère. . 127 9 108 7 7 1 
Other crops and crop combinations — Autres cultures et combinaisons de culture.... 1,119 94 975 87 48 2 
Dairy farming — Industrie laitière ......sec00 . 522 18 481 16 13 - 

‘ Livestock farming — Elevage des bestiaux . 2,735 28 2,561 27 40 - 
Poultry raising — Aviculture.......seccoccsccseess 70 4 55 4 3 - 
Bee keeping — Apiculture ss 18 - 17 - - - 
Fur farming — Elevage des animaux à fourrure.. 79 3 4 3 4 - 
Livestock and animal product combinations — Bestiaux et combinaisons de prodults 

ANIMAU. cerrersscersercssecsevecersrazece 194 4 180 4 6 - 
Mixed farming — Culture diversifiée . . 3,830 34 3,180 33 194 - 
Flower culture, nurseries — Floriculture; pépinibres,, 190 46 172 41 7 - 
Other farming and agricultural services — Autres services et exploitations agricoles 320 71 292 66 9 2 

Forestry and Logging — Forêts et abatage du bois... seeserssnsesee 1,404 47 1,002 38 67 5 
Logging — Abatage du bois... 1,239 46 842 37 67 5 
Forestry services — Services forestiers. 165 i 160 1 - - 

Fishing and Trapping — Pêche et piégeage. 59 - 37 - ul - 
Fishing — Pêche. 22 - 15 - 4 - 
Fishery services 12 - 12 - _ - 
Hunting and trapping — Chasse et plégeage em 25 ~ 10 - 7 - 

Mining (including Milling), Quarrying, Oil Wells — Mines Ad compris bocardage), € car 
rières, puits de PGtrole.........sccssneccssncsoensossscerencccsocsceeveceesccescesseeceoncenesseeses 9,885 160 8,914 152 260 rd 

Metal Mining — Extraction des métaux...cccrsreccorserersaceoes 84 4 64 4 10 - 
Aurtferous quartz mining — Extraction de quartz aurifère. 63 1 49 1 1 ~ 
Miscellaneous metal mining — Extraction des métaux divers. 21 3 15 3 3 - 

Fuels — Combustible s ...coccssscccscessvssseccesecsccsccecccscescccscenssenscsorecasesecssessesseeser 9,664 148 8,727 141 244 1 
Coal mining — Extraction du charbon........ 7,72 70 7,027 64 144 
Natural gas wells — Puits de gaz naturel.. 64 4 59 4 1 - 
Oil (petroleum) wells — Puits de pétrole.... 1,848 4 1,641 a 99 - 

Non-Metal Mining — Extraction des métalloïdes.. 38 8 37 7 - 1 
Salt mining — Extraction du sel... ons) 38 8 37 7 - 1 

Quarrying, Clay, and Sand Pits — Carrières, argilières, et sablonnières ... 77 - 67 - 4 - 
Sand and gravel pits or quarries — Sablonnières et gravières .. . 77 - 67 - - 

’ Prospecting — Prospection … oes . 22 - 19 - 2 - 
Metal prospecting — Prospection (métaux). 4 - € - - - 
Oil prospecting — Prospection (pétrole).... a 17 - 14 - 2 - 
Other prospecting — Autres genres de prospection... 1 - 1 - - - 

Manufacturing - Manufactures.... «| 19,626] 3,327] 18,007] 3,120 590 LL 

Food and Beverages — Aliments et boissons ...... 5,464} 1,373 5,132] 1,2% 114 25 
Slaughtering and meat packing — Abattoirs et salaisons.. 2,497 727 2,345 686 48 12 
Cheese — PrOMmage s.resererovererorvovesesesencevese 47 q 46 1 - - 
Concentrated 18 6 18 8 - ~ 
Creamery |butter — 278 120 264 116 4 - 
Other dairy products — Autres produits laitiers......... 5 - 5 - - - 
Canned and cured fish — Poissons en boltes et fumé 5 - 4 - 1 - 
Canned and preserved fruits and vegetables — Fruits e 

CONBEFVER. .sescresseccrensesavanaccessnsascsssecsersssencscsscesacseseneses 90 4 88 “4 - - 
Feed and chopping mills -- Moulins de hachage et à provendes. 48 2 45 2 - - 





1. Includes only wage-earners who reported “no job’, or ‘temporary lay-off” as the cause for not being at work on May 31, 1846. — Ne 
comprend que les employés 4 gages qui ont déclaré ‘’manque d’emploi’’ ou ‘‘congédiement temporaire’’ comme étant la raison pour laquelle ils 
n'étaient pas au travail le 31 mal 1946. va ve ve 
2. Includes wage-eamers who were not at work on May 31, 1946 because of ‘‘illness”’, ‘‘accident’”’, holiday’’, ‘strike or lock-out’’, ‘other 
and not stated’? causes as well as a few wage-earners who did not report whether they were at work or not at work on May 31, 1946.—Comprend 
les employés à gages qui n'étaient pas au travail le $1 mai 1946 pour cause de ‘‘maladie’’, d’‘‘accident"’, de ‘‘vacances’’, de ‘‘gréve ou lockout’’, 
“autres et non données’’, de même que quelques uns qui n'ont pas déclaré s'ils étaient au travail ou non le 31 mai 1946. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l'industrie et le sexe, indiquant te hombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs le 31 mai 1946, province de l'Alberta — suite 


Total Number 
wage-earners unemployed! 
= Industri Total des Nombre de 
Industry ~ Industrie employés à gages chômeurs i 





Manufacturing — Con. — Manufactures — suite 
Food and Beverages — Con. — Aliments et boissons — fin 

















































































Plour mills — Moulins à farine … + 158 91 17 85 18 - 
Prepared breakfast foods — Aliments préparés à déjeuner . 10 3 10 3 |" - 
Prepared stock and poultry feed Provendes préparées'pour bestiaux et volailles 27 4 24 4 - - 
Biscuits and crackers — Biscuits et craquelins 57 65 57 57 - 4 
Bread and other bakery products — Pain et autres produits de boulangerie. 639 208 609 199 11 5 
Carbonated beverages — Eaux gazeuses... 97 30 95 30 1 - 
Malt liquors — Boissons de Ce 536 13 500 12 13 1 
Confectionery — Confiserte … 23 11 20 10 2 1 
Sugar — Sucre... sees one 216 23 197 21 15 1 
Miscellaneous foods, n.e.s.° — Divers produits alimentaires, n.s.a 93 59 88 54 1 1 

Rubber Products — Articles en caoutchouc... ene senveeneesesasnsseseaseoesessencoseneses 12 6 12 5 = 1 
Other rubber products, n.e.8.% — Autres articles en caoutchouc, n.5.8.3,............, 12 6 12 5 - 

Leather Products — Articles en cuir. 157 20 148 18] . 4 - 
Boots and shoes (except rubber) — Chaussures (sauf en caoutchouc). 2 - 2 _ - - 
Boot and shoe repair — Cordonnerie ase 96 5 88 5 4 - 
Leather tanneries — Tannertes......... 11 - 10 - - - 
Miscellaneous leather products — Divers produits du cuir. 48 15 48 13 - - 

Textile Products (except Clothing) — Produits textiles (sauf le vêtement). 64 462 63 38 - 1 
Woollen and worsted woven goods — Lainages et tissus peignés....... 48 22 48 22 - - 
Rayon, nylon, and silk textiles — Rayonne, nylon et textiles en sole . 1 - - - - - 
Canvas products — Produits en canevas.. 15 18 15 14 - 1 
Miscellaneous textile goods — Divers produits textiles .. - 2 _ 2 - - 

Clothing (Textile and Far)— Vêtements (toffes et fourrures)..ceccssccscrereserevsncoveee 171 527 160 495 7 14 
Clothing — Vétements oo 99 406 91 381 5 10 
Custom tailoring and dressmaking — Vêtements aur mesure et couture .. . 46 66 43 64 2 2 
Other knit goods — Autres tricots uns sssrssennersonoses 7 21 7 17 - 2 
Corsets, girdies, foundation garments — Corsets, ceintures et sous-v - 3 - 3 - - 
Fur goods — Articles en fowrure......... 15 23 15 22 - - 
Hats ard caps — Chapeaux et casquettes. 4 8 4 8 - - 

Wood Products — Produits du bois.....cccsscccercescnoveccnsccnsssencoreccsresecsccoese .. 2,668 183 2,271 169 147 6 
Plywood and veneer mills — Moulins de bois contreplaqué et de feuilles de placage......... 15 5 10 1 3 3 

Sash, door, and planing mills — Portes, chassis et ateliers de rabotage.. 351 26 325 25 11 - 
Sawmills — Schertes..........sccscccceccsrevssrersestevsossscensacessseetesseseneneese 1,743 69| 1,430 65 117 1 
Furniture (including metal furniture) -- Meubles (y compris meubles métalliques)». + 209 51 184 48 6 - 
Boxes and baskets (wood) — Boîtes et paniers (en pols)... ns 193 21 176 20 6 1 
Miscellaneous wood products — Divers produits du bois... 157 11 146. 10 4 1 

Peper Products — Produits du papier... 42 19 28 17 7 1 

boxes and bags — Boltes et sacs en papier ........00 19 14 14 18 2 _ 
Be and paper milis — Pulpe et papler............+0. ae 16 1 7 - 5 1 
Miscellaneous paper products — Divers produits du papier... 7 4 7 4 - - 
Printing, Publishi: and Allied Industries — Impression, ddition et industries 
connexes eee En 948 394 866 372 16 6 
Engraving, stereotyping, and allied industries — Gravures, stéréotyple et indus 

tries connexes 18 5 18 5 - - 
Photography — Photographie. 71 107 66 101 2 1 
Printing and publishing — Impression et édition. 615 170 551 160 8 3 
Printing, commercial ~ Impression commerciale.. 244 112 229 106 8 2 


1, 2. Bee footnotes 1 and 2, page 900. — Voir renvois 1 et 2, page 900. 
3. N.o.8. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiés ailleurs. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 44, Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de l'Alberta — suite 


Total Number 












wage-earners unemployed! 
Total des br Nombre de 
Industry — Industrie employés & gages chomeurs! 
2 - 
Manufacturing — Con. — Manufactures — suite 
fron and Steel Products ~ Produits du fer et de l’acie 1,886 70 1,738 67 54 
Agricultural implements — Instruments agricoles. . 209 8 195 7 2 1 
Blacksmithing — Forge . 121 2 107 1 3 
























































































Boilers and plate work — a 10 - 10 - - - 
Fabricated and structural steel — Acier manufacturé 62 - 53 - 6 - 
Hardware and tools — Quincaillerie et outils... 23 - 20 - 1 - 
Heating and cooking apparatus — Appareils de chauffage et de cuisson... 26 3 26 3 - ta 
Household, office and store machinery — Appareils mécaniques (maison, bureau et 
magasin).. sense 7” 63 3 60 |. 3 2 - 
Iron castings - - L'Mouiage de fonte. . 445 21 406 21 13 = 
Machine shop products — Produits usiné: . 352 15 326 14 10 1 
Machine tools — Machine-outils.........06 . 7 - 6 - - - 
Machinery, n.e.8.3 — Machinerie, n.8.8.3.,...s000 64 10 61 10 - - 
Primary iron and steel — Fer et acier primaires 40 - 34 - 3 - 
Sheet metal products — TOlerie... ss 291 4 273 4 8 - 
Wire and wire products — Tréfilerie et produits du fil métallique... 7 - 7 - - - 
Miscellaneous iron and steel products — Divers produits du fer et de l’acier, 166 4 154 4 6 - 
Transportation Equipment — Matériel de transports 5,567 148 5,129 132 183 5 
Aircraft and parts — Avions et pitces . 227 32 207 28 10° 4 
Auto repair and garages — Réparation d'automobiles et garages. . 3,532 94 3,228 85 142 - 
Bicycles and parts — Bicyclettes et pièces .....ccccreccsesseesseesvee . 12 - 9 - 1 - 
Boat building and repairing — Construction et réparation d’embarcations. . 20 3 19 3 i - 
Motor vehicles — Véhicules-automobiles .,...crcorrrsersersecesersssecsesesecesece . 2 - - - - - 
Motor vehicle parts and accessories 7 Pièces et accessoires de véhicules-auto- : 
mobiles... anes 81 8 80 8 = - 
Railroad and rolling. stock equipment — "Matériel ferroviaire et roulant . 1,662 11 1,571 8 23 1 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation de vaisseaux.. 28 - 12 - 6 - 
Miscellaneous transportation equipment — Divers matériel de transport. 3 - 3 - - - 
Non-Ferrous Metal Products — Produits des métaux non ferreux. 85 3 77 2 3 1 
Aluminum products — Produits de l'aluminium. . 13 1 10 - - 
Brass and copper products — Produits du bronze 31 - 30 - 1 - 
Jewellery, silverware, and clocks — Bijouterie, argenterie et “9 _ 9 - - - 
Non-ferrous metal smelting and refining — Réduction et affinage des 
LOUE sercsscossrvccanecssecnnccasceneccesveraecasssesssessesseees NENT ENS ease: 4 - 3 - 1 - 
Watch and jewellery repair — Réparations @horloges et de bijoux.. 20 18 2 1 - 
Miscellaneous non-ferrous metal products — Divers produits de métaux non erreux 8 -’ 7 - - - 
Electrical Apparatus and Supplies — Appareils et accessoires électriques .. 229 12 207 it 13 1 
Batteries — Accumulateurs ....sesvescecererssconensveveses 27 2 26 1 1 
Heavy electrical machinery and equipment _ Machinerte et matériel électriques . 
ourds PITOTECIOEETT EE TELE EEE OUEERLORPRNEEUEES EEE snesre 12 ~ 9 - 2 - 
Radios and radio parts Radios et pisces... ase . 86 4 18 4 5 - 
Refrigerators, vacuum cleaners, and appliances — Réfrigérateurs, aspirateurs ‘et 
ACCEBSOÏTES rscsenasencnnsscnescsonsersnecscanassesanseacessscsssesasecenersnees . 99 6 92 6 5 - 
Miscellaneous electrical products - Divers produits électriques... 5 - 2 - - - 
Non-Metallic Mineral Products — Produits des métalloides son. 946 332 876 315 19 5 
Cement and concrete products — Produits en ciment et en béton 162 11 148 9 1 s 2 
Clay products — Dérivés de l’argile.... 200 7 181 7 8 - 
Glass and glass products — Verre et vel 242 175 235 166 2 1 
Lime and gypsum products — Produits du gy 69 3 60 3 4 - 
Stone products — Produits de la pierre … 37 6 33 6 1 - 
Miscellaneous non-metallic mineral produ 236 130 219 124 3 2 
Products of Petroleum and Coal — Dérivés du pétrole et de la houille 745 82 682 . 79 11 - 
Coke and gas products — Produits du coke et du gaz ss 10 - 10 - Lo. TT 
Petroleum refining and products — Raffinerie et dérivés du pétrole. 694 79 632 -76 11]. + 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers produits du pétrole æ de Ta 


HOULLE s.scersceccosseeseesnseescsceesecacsseenssseosesescecsacuenseneoeseceenensscseetentonensassase 41 3 40 3 -| - 





1, 2. See footnotes 1 and 2, page 900. — Voir renvois 1 et 2, page 900. a 
3. N.e.8. = Not elsewhere specified. — N.s.a. = Non spécifiée ailleurs. - . , 
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FORM 1 Census of MANITOBA, SASKATCHEWAN and ALBERTA, June 1, 1946 


- POPULATION 








Occupation 


Trade or profes- 


sion,orhomemaker, | vice, as grain farm, coal | W or NP sickness, 
Student, retired, | mine, flows mill, retail | (See ete. (See | Trelude include 
none. (Seebelow) | hardware store, restaurant below) elow) holidays deductions 


Col. 3: 
Col. 4: 


Col. 6: 


Col. 


Col. 13: 


Col. 17: 


Col. 18: 
Col. 19: 
Col. 20: 


Col. 23: 
Col. 26: 
Col, 27: 


Col. 29: 
Col. 31: 


OCCUPATION, INDUSTRY AND STATUS EMPLOYMENT AND EARNINGS 


















(For persons 14 years and over, only) {For wage-eamers only) 









For office use 
only 








Industry . Staws Weeks worked and total 
earnings as wage-6amer 
during 12 months prior to 


June 1, 1946. 










If not at 





Were you 
at work on 
Friday, 
May 31, 






















Give kind of farm, mine; 
manufacture, store, or ser 






E, OA, 





































with pay) for taxes, etc.) 


Owned......0; Rented......R. 


4 owned, give present market value. If rented, give rent for the month of May, 1946. Enter ‘‘Farm’’ only in this column when you fill a 
arm schedule. 


If erected since Jan. 1939, give year, if before 1939. give period, viz.: 1937-1938, 1931-1936, 1921-1930, 1911-1920, before 1911. 


7: Give number corresponding to the number opposite the repair specified. e.g., a building needing roof repairing and interior decorating 


would be shown as 1,4, If not in need of repairs enter a dash in this column. 


If living in same dwelling, enter ‘‘same home’’ and leave Cols. 14 and 15 blank; if living in same rural municipality, or city, etc., but 
not the same dwelling enter ‘‘same rural mun.”’, or ‘‘same city’’, ‘‘same town’’, and in above cases leave Col. 14 blank. 


For relatives of head of family other than wife. If dependent upon head to extent of 50% or more for maintenance enter ‘‘Yes"’, Otherwise 
enter ‘‘No’’. 

Male ......M; Female ......P. \ 

Single .S: Married or separated …...M; Widowed ......W; Divorced......D. 





Give age in completed years at last birthday. For children under one year enter the age in completed months expressed as twelfths of a 
year, example: 3/12, 5/12, etc. 


This inquiry corresponds to what was designated as ‘‘Racial Origin” in previous censuses. 

If not in Armed Forces during period 1939-46, enter a dash. 

Persons, 14 years and over, not gainfully occupied will be enumerated as homemaker, student, retéred, or none, as case may be. Young 
persons, 14 to 24 years, not at school and seeking first job will be entered as ‘‘none (yes)’’; if not seeking job will be entered as ‘‘none 
(no)’’, For persons on active service or discharged, see Instruction No, 122. 


E.....Employer, OA... Own account: W......Wage-earner; NP...... Unpaid family worker. 








NJ.....No Job; L......Lay-off; H...... Holiday: I......[ness; A......Accident; 5......Btike; or OC... .Other causes, 
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Recensement du MANITOBA, de la SASKATCHEWAN et de ALBERTA, ler Juin 1946 Formule 1 


POPULATION 


Province 4, District électoral ...............,......... Sous-district de recensement ........... 
(Écrire le nom et le numéro) 


dans la municipalité de ee Quartier ................., Recenseur ...........,...... Page......... 
(Écrire le nom et spécifier sic’est une cité, une ville, un village ou une municipalité rurale) 







Ligne 






NUMERO 
par ordre de 
visite 







DESCRIPTION DU LOGEMENT DOMICILE 

















Besoin de 


crire toute per- 
réparations Inscrire Fe 


sonne vivant à mi- 
nuit le 31 mai1946. 


Localités rurales: inscrire la 
paroisse ou section, le town- 
ship, le rang et le ‘méridien. 





















































1. Toiture Onméttre les enfants Villages non incorporés: ins- 
Période de |2: Fournaise nés après minuit le crire le nom du village. 
construction [2 Plâtre 31 mai 1946. Cités, villes et villages in- 
4. Décoration corporés: inscrire la rue et le 
(Voir au bas) téri 
intérieure | (&crire en lettres numéro. 
5. Peinture moulées le nom de 
extérieure| famille d’abord, 
6. Fondations 


(Voir au bas) puls le prénom) 





RÉSIDENCE LE ter JUIN 1941 DESCRIPTION DE LA PERSONNE 






À l'usage du bureau 
seulement. 

























Age au 

Municipalité rurale Ne ren écrire dans Parenté demie 

ou cité, v ou cette colonne. ou relation anniver- 
village | Province ou pays avec le chef saire 

(Voir au bas) du ménage. (Voir au 









MANQUE, 
MATERN: 


SERVICE MILITAIRE 


LIEU DE NAISSANCE 1939 - 1946 





INSTRUCTION 






Si né-au Canada, ins- 















Si enservice militaire, ins- 











crire la province. Si irlandaise, Première langue crire ‘‘oui”’; si licencié, 
né ¢ en dehors du Ca- ways augue! francaise, pbnrise dans l'en inscrire l'année; mais si 
nada, inser! e pays polonaise, € cencié en 1945 ou 1948 
d'après son nom en doit allégeance etc. comprise par la per inscrire le mois etl'année. 







1936. {Voir au bas) (Voir au bas) 





Pour renvois, voir page suivante. 
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Recensement du MANITOBA, de la SASKATCHEWAN et de l’'ALBERTA, ler Juin 1946 Formule 1 


POPULATION 










EMPLOIEMENT ET GAIN 






OCCUPATION, INDUSTRIE ET ETAT 





(Pour les personnes de 14 ans et plus, seulement) (Employés & gages seulement) 












À l'usage du 
Industrie bureau Semaines de travail et gain 
seulement total comme employé à gages 
Travail- durant les 12 mois avant le 
liez-vous | pourquoi, ler juin 1946. 





Occupation 









vendredl, 
Indiquer le genre de ferme, 31 mai 
Métler ou profes- mine, manufacture, magasin 1946? 
sion, oumaitresse | ou service, comme ferme ui où 
de maison, étudiant, | grain, mine de charbon, ns Semaines y oain is 
retiré, aucune.(Volr | moulind farine, magasin de AR ane € eme 
au bas) quincaillerie, service de payees) genes 






restaurant, 





Col. 3: Possédé...... P; Loué......L. 


Col. 4: Si possédé, donner la valeur marchande actuelle. Si loué, donner le loyer du mois de mat 1946. Inscrire ‘‘Ferme’’ seulement dans cette 
colonne si vous remplissez un questionnaire de ferme. 


Col. 6: Si construit depuis janvier 1939, donner l’année; si avant 1939, donner la période: 1937 - 1938, 1931 - 1936, 1921-1930, 1911-1920, avant 
1911. 


Col. 7: Inscrire le chiffre correspondant à la réparation spécifiée. Exemple: inscrire 1,4 pour une maison dont la toiture est À réparer et la 
décoration intérieure 4 refaire. Si le logement n'a pas besoin de réparations, tracer un trait dans cette colonne. 


Col. 13: Si habitant le même logement, inscrire ‘même logis’’ et laisser les colonnes 14 et 15 en blanc; si habitant la même municipalité rurale 
ou cité, etc., mais pas le même logement, inscrire ‘’mème mun. rurale’? ou ‘‘méme cité’’, ‘’même ville’, et dans les cas ci-dessus, 
laisser la colonne 14 en blanc. 

Col, 17: Parents du chef de famille autres que l'épouse. Si a charge dans la proportion de 50 p.c. ou plus, inscrire ‘‘Oui’’; sinon, inscrire ‘‘Non’’. 

Col. 18: Masculin......M; Féminin......F. 

Col. 19: Célibataire......C; Marié ou séparé......M; Veuf......V; Divorcé. D. 


Col. 20: Donner l’âge en années révolues au dernier anniversaire. Enfants de moins d’un an: donner }'âge en mois révolus, exprimés en 
douzièmes d'année; exemple: 3/12, 5/12, etc. 


Col. 23: Cette question correspond 4 celle qui portait sur l’‘‘Origine raciale’ aux recensements antérieurs. 

Col. 26: Si non en service militaire durant la période de 1939-46, tracer un trait. . 

Col, 27: Pour les personnes de 14 ans et plus, qui n'ont pas d'emploi rémunéré, inscrire maîtresse de maison, étudiant, retiré, ou aucune, selon 
le cas. Pour les Jeunes gens de 14 à 24 ans qui ne vont pas 4 l’école, inscrire ‘‘aucune (oul)"’ s’ils cherchent de l'emploi pour la 
premiére fois; inscrire ‘‘aucune (non)’’ s'ils ne cherchent pas d'emploi. Pour les personnes en service actif ou licenciées, voir 

* instruction No 122. , 
Col, 29: E.....-Employeur; PC......Propre compte; EG......Employé à gages; SP......Membre d'une famille travaillant sans paie. 


Autres causes. 





Col. 31: PT......pas de travail; AT......arrét temporaire; C. congé; M......maladie; A......accident; G.......grève; ou AC... 
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The province for census publica- Pour les fins des publications du 
tion purposes is divided into 16 recensement la province est repartie 
divisions. Each division comprises en 16 divisions. Chaque division 
the rural and urban municipalities comprend les municipalités rurales 
within its boundaries. See deacription et urbaines dans ses limites. Voir 
for complete details. description pour plus de détails. 
Divisions outlined thus: Limites de division: 

Subdivisions outlined thus: Limites de subdivision: 
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The province, for census publica- 
tion purposes is divided into 18 
divisions. Each division comprises 
the rural and urban municipalities 
within its boundaries. See description 
for complete details. 

Divisions outlined thus: 
Subdivisions outlined thus: 


Pour les fins des publications du 
recensement la province est repartie 
en 18 divisions. Chaque division 
comprend les municipalités rurales 
et urbaines dans ses limites. - Voir 
description pour plus de détails. 
Limites de division: 

Limites de subdivision. 
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The province for census publica- 
tion purposes is divided into 17 
divisions. Each division comprises 
the rural and urban municipalities 
within its boundaries. See description 
for complete details. 

Divisions outlined thus: 
Subdivisions outlined thus: 


Pour les fins des publications du 
recensement la province est repartie 
en 17 divisions. Chaque division 
comprend les municipalités rurales 
et urbaines dans ses limites. Voir 
description pour plus de détails. 
Limites de division: 

Limites de subdivision: à 


TES encom 


EFURE 
HART 





LOUTIGIS le 03181116 9 8 


915 





DESCRIPTIONS OF CENSUS DIVISIONS 


MANITOBA 


Since there are no fixed political divisions in Manitoba 
corresponding to the counties of Eastern Canada, this prov- 
ince has been divided for statistical purposes into census 
divisions and subdivisions. These census divisions have 
been so laid out that as population increases, they may be 
subdivided without destroying the means of comparing the 
variations in the population disclosed by the censuses. 


Areas with fixed boundaries are used as a basis for the 
compilation of the census rather than electoral districts, 
since the areas of the electoral districts are subject to 
change after each redistribution, thus making it impossible 
to compare one census with another for areas smaller than. 
a province. 


The census divisions in this province are constituted 
as follows: 


Division No. 1 comprises the municipalities of Birch. 


River(1), Hanover(2), La Broquerie(3), Piney (4), Ste. Anne 
(5), Sprague(6), Stuartburn(7), Taché (8); Unorganized parts 
(9); Indian Reserves. 


Division No. 2 comprises the municipalities of De: Sala- 
berry(1), Franklin(2), Montcalm(3), Morris (4), Rhineland (5), 
. Roland (6), Stanley (7), Thompson (8); Indian Reserves; Towns: 
. Emerson, Morden, Morris: Villages: Altona, Gretna, Plum 
Coulee, Winkier. 


Division No. 3 comprises the municipalities of Argyle 
(1), Lome(2), Louise(3), Pembina(4), Riverside(5); Roblin 
(6). Strathcona(7), Turtle Mountain(8); Indian Reserves; 
Town: Killarney; Villages: Manitou, Pilot Mound. 


Division No. 4 comprises the municipalities of Albert(1), 
Arthur(2), Brenda(3), Cameron(4), Edward(5), Morton(6), 
Whitewater(7), Winchester(8); Towns: Boissevain, Deloraine, 
Hartney, Melita; Village: Napinka. 


Division No. 5 comprises the municipalities of Broken- 
head(1), Kildonan East (2), Kildonan North(3), Lac du Bonnet. 
(4), St. Clements (5), St. Paul East (6), Springfield (7), Victo- 
ria Beach(8), Whitemouth(9); Unorganized parts(10) and (11); 
Indian Reserves; Towns: Beauséjour, Transcona A; Villages: 
Garson, Great Falls. 


Division No. 6 comprises the municipalities of Cartier 
(1), Charleswood(2), Dufferin(3), Fort Garry(4), Grey (5), 
Macdonald(6), Portage la Prairie(7), Ritchot (8), St. Vital (9); 
Indian Reserves; Cities: Portage la Prairie, St. Boniface A, 
Winnipeg B; Towns: Carman, Tuxedo C; Village: Brooklands D. 


Division No. 7 comprises the municipalities of Cornwal- 
lis(1), Cypress North(2), Cypress South (3), Elton(4), Norfolk 
North(5), Norfoik South(6), Oakland(7), Victoria(8); City: 
Brandon; Town: Carberry; Village: Wawanesa. 


Division No. 8 comprises the municipalities of Daly(1), 
Glenwood(2), Pipestone(3), Sifton(4), Wallace(5), Whitehead 
(6), Woodworth (7); Indian Reserves; Towns: Oak Lake, Rivers, 
Souris, Virden; Village: Elkhom. 


Division No. 9 comprises the municipalities of Assini- 
bota(1), Kildonan West(2), Old Kildonan(3), Rockwood (4), 
Rosser(5), St. Andrews (6), St. Francois Xavier(7), St. James 
(8), St. Paul West(9), Woodlands (10); Towns: Selkirk, Stone- 
wall, Winnipeg Beach; Village: Teulon. 


Division No. 10 comprises the municipalities of Glenella 
(1), Lakeview(2), Langford(3), Lansdowne (4), McCreary (5), 
Rosedale (6), Westbourne(7); Unorganized parts (8) and (9); 
Riding Mountain National Park (pt.); Indian Reserves; Towns: 
Gladstone, Neepawa. 


Division No. 11 comprises the municipalities of Archie 
(1), Birtle(2), Blanshard(3), Clanwilliam(4), Ellice(5), Ham- 
iota(6), Harrison(7), Miniota(8), Minto(9), Odanah(10), Sask- 


DESCRIPTION DES DIVISIONS DE 
RECENSEMENT 


MANITOBA 


Comme il n’y a pas au Manitoba de divisions politiques 
fixes qui correspondent aux comtés de l'Est du Canada, cette 
province a été divisée, pour fins statistiques, en divisions et 
subdivisions de recensement. Ces divisions de recensement 
ont été organisées de telle façon que, à mesure que la popu- 
lation augmente elles puissent étre subdivisées sans détruire 
les moyens de comparer les variations de la population révé- 
lées par les recensements. 


Les régions dont les limites sont fixes servent de base 
aux compilations de recensement plutôt que les districts 
électoraux parce que l'étendue de ceux-ci reste sujette à 
changement sprès chaque remaniement de la carte électorale, 
ce qui rend toute comparaison impossible entre un recense- 
mentet un autre pour les régions plus petites qu'une province. 


Les divisions de recensement de cette province sont 


* ainsi constituées: 


Division No 1 comprend les municipalités de Birch- 
River(1), Hanover(2), La Broquerie(3), Piney(4), Ste-Anne 
(5), Sprague(6), Stuartburn(7), Taché (8); Parties inorganisées 
(9); Réserves indiennes. 


Division No 2 comprend les municipalités de De-Sala- 
berry (1), Franklin(2), Montcalm(3), Morris(4), Rhineland(5), 
Roland(6), Stanley(7), Thompson(8); Réserves indiennes; 
villes: Emerson, Morden, Morris; villages: Altona, Gretna, 
Plum Coulée, Winkler. 


Division No 3 comprend les municipalités d'Argyle(1), 
Lorne(2), Louise(3), Pembina(4), Riverside(5), Roblin(6), 
Strathcona (7), Turtle Mountain(8); Réserves indiennes; ville: 


Killarney; villages: Manitou, Pilot Mound. 


Division No 4 comprend les municipalités d’Albert(1), 
Arthur(2), Brenda(3), Cameron(4), Edward(5), Morton(6), 
Whitewater(7), Winchester(8); villes: Boissevain, Deloraine, 
Hartney, Melita; village: Napinka. 


Diviston No 5 comprend les municipalités de Brokenhead 
(1), Kildonan est(2), Kildonan nord(3), Lac du Bonnet(4), 
St. Clements(5), St-Paul est(6), Springfield(7), Victoria 
Beach(8), Whitemouth(9); Parties inorganisées(10) et (11); 
Réserves indiennes; villes: Beauséjour, Transcona A; villa- 
ges: Garson, Great Falls. 


Division No 6 comprend les municipalités de Cartier(1). 
Charleswood(2), Dufferin(3), Fort Garry(4), Grey(5), Mac- 
donaid(6), Portage la Prairie(7), Ritchot(8), St-Vital(9} 
Réserves indiennes; cités: Portage la Prairie, St. Boniface A, 
Winnipeg B; villes: Carman, Tuxedo C; village: Brooklands D. 


Division No 7 comprend les municipalités de Cornwallis 
(1), Cypress North(2), Cypress South(3), Elton(4), Norfolk 
North(5), Norfolk South(6), Oakland(7), Victoria(8); cité: 
Brandon; ville: Carberry; village: Wawanesa. 


Division No 8 comprend les municipalités de Daly(1), 
Gienwood(2), Pipestone (3), Sifton(4), Wallace(5), Whitehead 
(6), Woodworth(7); Réserves indiennes, villes: Oak Lake, 
Rivers, Souris, Virden; village: Elkhom. 


Division No 9 comprend les municipalités d’Assiniboia 
(1), Kildonan ouest (2), Old Kildonan (3), Rockwood(4), Rosser 
(5), St. Andrews(6), St-Francois-Xavier(7), St. James (8), 
St-Paul ouest(9), Woodlands (10); villes: Selkirk, Stonewall, 
Winnipeg Beach, village: Teulon. 


Division No 10 comprend les municipalités de Glenella 
(1), Lakeview(2), Langford(3), Lansdowne (4),. McCreary (5), 
Rosedale(6), Westbourne(7); Parties inorganisées(4) et (9); 
Parc national, Riding Mountain (ptie); Réserves indiennes; 
villes: Gladstone, Neepawa. 


Division No 11 comprend les municipalités d’Archie(1), 
Birtle(2), Blanshard(3), Clanwilliam(4), Ellice(5), Hamiota 
(6), Harrison(7), Miniota(8), Minto(9), Odanah(10), Saskat- 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 44.:Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chémeurs le 31 mai 1946, province de l’Alberta — suite 






























Total Number 
wage-earners unemployed! 
try = ‘ Total des br Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages chômeurs! 
2 2 
Manufacturing — Con. — Manufactures — fin 
Chemical Products — Produits chimiques... 434 | 67 411 61 5 2 
Acids, alkalis, and salts — Acides, alkalis et sel. 202 17 197 15 1 - 
Explosives, ammunitions, pyrotechnics — Matiéres explosives, munitions et byto- 15 1 12 1 2 
Fertilizers — Engrais chimiques.. 2 6 28 6 - - 
Medicinal and pharmaceutical preparations — Préparations médicinales et pharma 
ceutiques. 9 1 q 1 - - 
Paints and varnishes — ‘Peintures et vernis. 22 .4 21 4 - - 
Soaps, washing and cleaning compounds — Savons, composés à lessivage et net- 
toyage . 18 4 17 3 | - 
Toilet preparations — Préparations de toilette - 1 - 1 - = 
Vegetable ofl mills — Usines d'huile végétale … 19 2 18 2 - - 
Miscellaneous chemical and allied products — Divers . produits chimiques et connexes 121 31 HI 2 1 2 
Miscellaneous Manufacturing Industries — Diverses industries manufacturiéres....... 228 43 209 43 7 
Brooms, brushes, and mops — Balais, brosses et vadrouilies. 3 3 3 1 - 1 
Mattresses and springs — Matelas et sommiers.. 61 26 59 26 1 - 
Musical instruments — Instruments de musique.. 6 - 5 - 1 - 





Peng, pencils, and typewriter supplies — Plumes, crayons et accessoires de acty- 2 2 
OLYDOS.....seccscosesesererseronserenarsrsnrsssesessensueesueuseeteacrensusseueusvessrevevessorseseces - - - - 
Professional and scientific instruments and equipment — Instruments et outillage 









































professionnels et scientifiques. 42 | 8 39 6 2 1 
Sporting goods and toys — Articles de sport et jouets. 2 5 2 5 - - 
Miscellaneous industries, n.e.s.3 — Industries diverses, n.s.a. 12 7 99 5 3 2 

Electricity, Gas, and Water — Electricité, gaz et eau.... sonner 1, 544 115 1, 469 113 19 ~- 
Electric light and power — Eclairage et force motrice électriques 714 59 677 58 10 - 
Gas manufacture and distribution — Fabrication et distribution de gaz 483 49 465 48 4 - 
Water and sanitary services — Services d'eau et sanitaires.. 345 7 325 7 5 - 
Other public utilities — Autres services publics 2 - 2 - - - 

CORSUCLÉOR ner. nee anne seen 9,110] 115} 7,921] 109 303 2 
Buildings and structures — Edifices et charpentes. 7,229 82 6, 280 78 420 1 
Highways, bridges, and street construction — Grandes routes, ponts et rues, 1, 480 22 1,284 | 21 66 1 
Miscellaneous trades — Industries diverses de la construction 134 3 112 3 10 - 
Other construction — Autre construction 267 8 245 7 7 - 

Transportation, Storage, and Communication — Transports, entreposage et communi- - 

COLHONS. ......cccceuesererecnsesernccacneustesconeasenseveuseuscoesseneuseneseeesesseseness seneseeaeevee «| 16,951 | 1,572) 15,749] 1,480 352 28 
Transportation ~ Trans ports. : 14,642 861 | 13,340 809 326 15 
Air transport and airports — Transport aérien et aéroports 700 172 639 161 23 4 
Bus and coach transportation — Autobus, 293 70 274 67 5 - 
Steam railways (including express and t : 

(y compris messagerie et télégraphe). 10,431 509 9,732 481 166 7 
Street railways — Tramways électriques 749 ° 9 695 9 9 - 
Taxicab — Taxis nr 383 35 332 27 23 4 
Truck transportation — Camionnage.. 1,563 43 1,381 42 7 - 
Water transportation — Transports par ‘eau. 218 15 + 192 14 13 - 


Services incidental to water transportation — Services se rattachant au transport 4 . 
DAP CBU... scecereeneneee PEPITOSESTESTTCTTLETEStTreerereerreerererreerreeererieererrerererererrrerery yey - 3 - 1 - 
Other transportation and services incidental to transportation — Autres transports 
















et services connexes... 101 8 92 8 7 - 
Storage — Entreposage... 1,922 47 1,856 46 16 1 

Grain elevators — Elévateurs à grain. 1,698 18 1, 646 18 11 - 
Storage and warehouse — Entreposage et entrepôts. 224 29 210 28 5 1 
Communication - Communications 587 664 553 “625 10 12 

Radio broadcasting — Radiodiffusion. 153 50 140 50 6 - 
Telephone — Téléphone... 434 614 413 575 4 12 





1, 2 See footnotes 1 and 2, page 900, — Voir renvois 1 et 2, page 900. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.8.8. = Non spécifiées ailleurs. 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, selon l’industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de l’Alberta — suite 




























































































Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 
_ Total des ‘Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie ; employés À gages travail chômeurs! 
Cupsleletele 
2 2 
Trade — Commerce ............., RPRSTOTO EEE TE TEEN SEEN REEN ETC ENTEN EEE STE EET ES serons senc af 15,251! 7,422] 14,262| 6,969 295 153 
Wholesale Trade — Commerce de gros... M 5,771} 1,536 5,448| 1,467 96 23 
Dairy and poultry products — Produits laitiers et de basse-cour 165 135 152 123 9 8 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais 352 83 331 79 8 1 
Groceries — Epiceries., 615 179 588 170 6 3 
Meat and fish — Viande 66 4 58 4 2 - 
Apparel and dry goods — Vétement: 235 99 216 95 5 - 
Drugs and toilet preparations — Drogues et préparations de toilette ...........,..... 122 42 115 42 3 - 
Electrical machinery, equipment, and supplies — Machinerie, outiliage et fourni- 

ture électriques. . 221 45 215 45 2 - 
Farm machinery and equipment ~ Machinerie et outillage agricoles . 315 66 294 65 7 - 
Farm products, n.e.s.3 — Produits de la ferme, n.s.a.3 . 532 187 508 183 10 1 
Fuel — Combustible 17 8 16 7 - - 
Furniture and house furnishings — Meubles et garnitures de maison 50 7 47 5 ~ 1 
Gasoline; lubricating oils and greases — Essence, lubrifiants et graisses 803 138 143 132 Vw 1 
Hardware, plumbing, and heating equipment — Quincaillerie, plomberte et appareils 

de Chauffage ........s.ssssssssossscsescscecsescasssscssacesseesesencstecsesestenatetanenees wee 665 187 636 178 6 2 
Lumber and building materials -- Bois d'oguvre et matériaux de construction... 190 37 180 33 4 1 
Machinery equipment, and supplies, n.e.s,> — Machinerie, outillage et fournitures, : 

LAC: ANNEES nnnesessesssonen sesessoneoness eee 223 57 213 53 3 2 
Motor vehicles and accessories -- Véhicules-automobiles et accessoires. 411 731 © 399 70 2 1 
Optical and ophthalmic goods — Articles d'optique et a’ophtalmie ....... 25 17 23 17 - - 
Paper products and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau. 115 49 164 46 1 2 
Scrap, junk, and waste ~. Déchets, rebuts, etc..... 31 2 31 2 - - 
Tobacco and confectionery - Tabac et confiserie 157 27 148 27 2 - 
Wholesale trade, n.e,s.3 — Commerce de gros, n.s.a 401 94 371 91 9 - 

Retail Trade ~ Commerce de détail... nr 9,480} 5,886) 8,844) 5,502 199} ‘130 
Food — Produits alimentaires ane 2,408} 1,149 2,255| 1,073 43 28 
Bread and pastry — Pain et pâtisserie, . 96 131 89 122 1 3 
Candy and confectionery — Bonbons et co: 32 86 28 80 3 3 
Dairy products — Produits laitiers... 991 193 931 180 14 5 
Fresh fruits and vegetables — Fruits et iégumes frais. 24}. 30 20 28 2 1 
Groceries — Epiceries 701 593 667 554 11 13 
Groceries and meats — Epiceries et viandes. 91 53 90 50 - 2 
Meats — Viandes .......serescsssersesrseseseeeees 470 61 428 57 12 
Other foods — Autres produits alimentaires …. 3 2 2 2 - - 
General Merchandise — Marchandises générales. 1,853] 2,653 1,748; 2,478 44 63 
Department stores — Magasins à rayon A 117] 1,849 1,065! 1,728 25 48 
Variety stores — Bazars...,......... rs 37 139 37 132 - 2 
Other general merchandise stores — Autres magasins de marchandises générales 699 665 646 618 19 13 
Automotive Products — Automobile.... 1,009 105 949 101 22 1 
Automobile accessories, tires, and bi A g! | 
Tateurs d’ automobile nc DONNER EEE | 192 29 181 29 3 - 
Gasoline, lubricating oils and greases - — Essence, lubrifiants et graisses. 503 41 479" 40 9 - 
Motor vehicles — Véhicules-automobies..….............. roses 314 35 289 32 10 1 
Apparel and Footwear — Vêtements et chaussures 443 796 409 747 12 15 
Footwear — Chaussures. 83 51 T1 47 2 1 
Men’s clothing — Véteme 164 36 154 34 3 1 
Women’s and children’s clothing — Vête 55 443 53 418 1 8 
Clothing and dry goods, n.e.s.? — Vêtements et merceries, n.s.a.3 141 266 125 248 6 5 
Hardware and Building Materials — Quincaillerie et matériaux de construction. 1,531 240 1,451 228 28 2 
Hardware — Quincaillerie 667 157 627 148 Hn 2 
Lumber; building materials and supplies — Bois d’oeuvre, matériaux et outillage 
de CONSHFUCHION.........cscceceseessennscseusecensusenserssceeesnscesseeeesesecesenrecesesseeseee 864 83 824 80 17 - 


Furniture and House Furnishings — Meubles et garnitures de maison... 548 130 512 125 9 2 


1,2. See footnotes 1 and 2, page 900. — Voir renvois 1 et 2, page 900. 
3. N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.s.a, = Non spécifiés ailleurs, 
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TABLE 44. Wage-earners, 14 years of age and over, by industry and sex, showing the number at work and the 
number unemployed on May 31, 1946, for the province of Alberta — Con. 


TABLEAU 44. Employés à gages âgés de 14 ans et plus, sclon l'industrie et le sexe, indiquant le nombre de 
ceux qui étaient au travail et le nombre de chômeurs le 31 mai 1946, province de l’Alberta — fin 











Total Number Number 
wage-earners at work unemployed! 


Total des Nombre au Nombre de 
Industry — Industrie employés à gages travail chômeurs! 


Trade — Con. — Commerce — fin 
Retail Trade — Con. — Commerce de détail — fin 




















































































Other Merchandise — Autres marchandises .......ccsscsessvessereveesee . 19 
Books, news, and stationery — Livres, journaux et papeterie... oe 3 
Drugs and drug sundries — Drogues et divers produits pharmaceutiques 3 
Fam feeds, seeds, and fertilizers — Provendes, semences et engrais chimiques - 
Farm imptements and equipment — Outillage ot instruments agricoles.. - 
Flowers — Fleurs... aneecces Ppprerererrrerterrreeeerreetirret titty) 1 
Fuel and ice — Combustible et glac - 
Jewellery — Bijouterie.. 5 
Liquor, wine, and beer - 
Optical goods — Articles d'optique … 1 
Tobacco, cigars, and cigarettes — Tal 1 
Miscellaneous retail trade — Divers commerces de détail. 5 

Finance, Insurance, and Real Estate — Finance, assurance et propriété immobilière 16 

Banking — Commerce bancaire......... esse . .. 9 

Investment and loan — Placements et préts = 

Insurance — Assurance... 5 

Real estate — Propriété immobilière . 2 

SOFVICE,. sascevccseccossseneccecccseaeroessssssscensenscsaanes seeevenee PreePTreTerrirtiereereriretr terete «| 32,196 | 22,162 20,137 , 788 
Comnrunity — Social. 5.167 | 8,249 7,638 137 

Education ...... 2,671) 4,155 3,985 35 

Health — 1,317 | 3,689 3,282 88 

Religion... 125 109 3 

Welfare ins 111 106 2 

Community service, ne.5.% — Service soctal, n.s. 169 156 9 

Government4 — Gouvernemental? rss 4,355 3,829 , 392 

Dominion Government — Gouvernement fédéral. 2,932 2,485 290 
Defence services — Défense..... . 1,343 988 269 
Dominion Post Office ~ Postes, , 338 309 5 
Other Dominion Government — Autre service du gouvernement fédéral. . 1,251 1,188 16 

Provincial Government — Gouvernement provincial... deseeeteees sseseneee ’ 1,008 961 14 

Municipal and other local government ~ Gouvernement municipal et autres gouver- 

nements locaux... CESSER EENEENE EEE EEE 226 216 2 
Other government service, n.e.s.3 — L'Autre service gouvememental, “nes. a. 189 167 16 
Recreation — Amusements... auee 189 172 7 
Thentres and theatrical services — Théâtres et agences de théâtre 133 126 2 
Other recreation service — Autres AMUSEMENIS,.....ccrsscceccceroneee: 5 
Business — Commercial... 8 

Accountancy — Comptabilité 1 

Advertising — Publicité - 

Engineering and scientific services — Services scientifiques et de génie _ 

LOW — LOL cessccsccrescreescerentrevasenesssccesseccsenseacscese: . 

Other business service — Autre service commercial . . § 

Personal — Personnel .sssscovescrerccnresenseseee saaseneenees 314 

Barbering and hairdressing — Barblers et coiffeurs 22 

Dyeing, cleaning, pressing — Telnturerie, nettoyage et pressage 9 

Hotels and lodging houses — Hôtels et maisons de logeurs... 27 

Household service — Service ménager. 125 

Laundries — Buanderies ... 12 

Restaurants, cafés, tavern 119 

Undertaking — Etablissements funéraires.. - 

Other personal service — Autre service per: - 

Not stated — Non déclarées …............ A veceenceseueennennssacancnencaseneccecoescceeansearpetes a 69 


1, 2, See footnotes 1 and 2, page 900. — Voir renvois 1 et 2, page 900. 
3, N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.s.a, = Non spécifié ailleurs, 

+ 4 Such services as Health, Education, etc., administered by private agencies as well as by public authority are classified elsewhere, 
Only services peculiar to government service are "listed under this head. — Des services comme ceux de l'Hygiène, de l'instruction publique, 
etc., administrés par des organismes tant particullers que publics sont classés ailleurs, 1 n'y a que les services gouvernementaux qui figurent 
sous cette rubrique, . 
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POPULATION SCHEDULE 


Appendice A 
QUESTIONNAIRE DE LA POPULATION 
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FORM 1 Census of MANITOBA, SASKATCHEWAN and ALBERTA, June 1, 1946 


POPULATION 


Province........... sense peser Electoral District ........,..,.............. Enumeration Subdistrict No. ........ . 
. (Write name and number) 


in municipality of............,.....,,..,..,.........,. Ward..….......... tés Enumerator.................... Page......... . 
(Insert name and state whether city, town, village or rural municipality) 










NUMBER 
in order of 
visitation 







DESCRIPTION OF DWELLING PLACE OF ABODE 










Need of repair In rural localities, give parish 

or section, township, range and 

meridian. In unincorporated 

villages, enter name of village. 

In cities, towns and incerpora- 

ted villages, give street and 
number. 


Town- 
Meridian 






Include every per 
son living at mid- 
night on May 31, 
1946, Omit children 
bom after midnight 
May 31, 1946. 


(Print surname first 
and full given name) 























construction 
(See below) 




















RESIDENCE ON JUNE 1, 1941 PERSONAL DESCRIPTION 






For office use only. 
Do not write inthis column. 






Rural municipality 












Relation to 
* big # head of 
(See below) household 








SERVICE IN 
ABMED FORCES 
1939 - 1946 





BIRTHPLACE ETHNIC ORIGIN 















If in Armed Services, enter 
**Yes’’; if discharged give 
year, but if in 1945 or 1946 
give month and year, (See 
below) 


If born inCaneda, give 

province, If born out- 

Side of Canada, give 
country as of 1936. 













First language learned 
in childhood if still 
understood by the 


Country to which 
this person owes 
allegiance 





Years of 
schooling 





For footnotes, see next page. 


en 
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atchewan(11), Shoal Lake(12), Strathclair(13), Riding Mount- 
ain National Park (pt.); Indian Reserves; Towns: Birtle, 
Minnedosa, Rapid City; Villages: Foxwarren, Hamiota, Shoal 
Lake. 

Division No. 12 comprises the municipalities of Arm- 
strong(1), Bifrost(2), Chatfield(3), Coldweil(4), Ericksdale 
(5), Fisher Branch(6), Gimli(7), Kreuzburg(8), St. Laurent 
(9), Siglunes (10), Woodlea (11); Unorganized parts (12); Indian 
Reserves; Village: Gimli. 


Division No. 13 comprises the municipalities of Dauphin 
(1), Ethelbert (2), Lawrence(3), Mossey River(4), Ochre River 
(5), Ste. Rose(6); Unorganized parts(7); Riding Mountain 
National Park (pt.); Indian Reserves; Town: Dauphin, Villa- 
ges: Ste. Rose du Lac, Winnipegosis. 


Division No. 14 comprises the municipalities of Boulton 
(1), Gilbert Plains(2), Grandview (3), Hillsburg(4), Rossburn 
(5), Russell(6), Shellmouth(7), Shell River(8), Silver Creek 
(9); Unorganized parts(10); Riding Mountain National Park 
(pt.); Indian Reserves; Towns: Grandview, Russell; Villages: 
Binscarth, Gilbert Plains, Roblin, Rossburn. 


Division No. 15 comprises the municipalities of Minito- 
nas(1), Swan River(2); Unorganized parts(3); Town: Swan 
River; Village: Benito. 


Diviston No. 16 comprises unorganized northern parts‘as 
follows: Beresford Lake and Wadhope Lake, Bissett, Church- 
ill, Cormorant Lake, Cranberry Lake, East Shore of Lake 
Winnipeg, Flin Flon, Grand Rapids, Grass River, Herb Lake 
and their respective surrounding districts; Hudson Bay, Rail- 
way (Tumberry to Wekusko, Turnbull to Amot, Mileage 237 
to 499); Lac Brochet, Lake St. Martin, Landing Lake, Little 
Grand Rapids, Moose Lake and Cedar Lake, Nelson House, 
Norway House and Cross Lake, Oxford House and God’s 
Lake, Pukatawagan Lake, Red Deer River and Lake, Sherri- 
don, Southem Indian Lake, Split Lake and their respective 
surrounding districts; T. 25-29, R. 1-3, E. 1, T. 25-29, R. 1-6, 
W. 1, T. 26-28, R. 7-10, W. 1, T. 32-38, R. 19-23, W. 1, T. 39-45, 
R. 23-29. W.1, T. 39-47, R. 18-22, W.1; Waterhen Lake, West 
Snore of Lake Winnipeg, York Factory and Port Nelson and 
their respective surrounding districts; Indian Reserves; 
Town: The Pas. 


chewan(11), Shoal Lake(12), Strathclair(13); Parc national, 
Riding Mountain: (ptie); Réserves indiennes; villes: Birtle, 
Minnedosa, Rapid City; villages: Foxwarren, Hamiota, Shoal 
Lake. 

Division No 12 comprend les municipalités d’ Armstrong 
(1), Bifrost(2), Chatfield(3), Coldwell(4), Ericksdale(5), 
Fisher Branch(6), Gimli(7), Kreuzburg(8), St-Laurent(9), 
Siglunes (10). Woodlea(11); Parties inorganisées(12); Réser- 
ves indiennes; village: Gimli. 


Division No 13 comprend les municipalités de Dauphin 
(1), Ethelbert(2), Lawrence(3), Mossy River(4), Ochre River 
(5), Ste-Rose(6), Parties inorganisées(7); Parc national, 
Riding Mountain (ptie); Réserves indiennes; ville: Dauphin; 
villages: Ste-Rose du Lac, Winnipegosis. 


Division No 14 comprend les municipalités de Boulton 
(1), Gilbert Plains(2), Grandview(3), Hillsburg(4), Rossburn 
(5), Russell(6), Shellmouth(7?), Shell River(8), Silver Creek 
(9); Parties inorganisées (10); Parc national, Riding Mountain 
(ptie); Réserves indiennes; villes: Grandview, Russell; vil- 
lages: Binscarth, Gilbert Plains, Roblin, Rossburn. 


Diviston No 15 comprend les municipalités de Minitonas 
(1), Swan River(2); Parties tmorganisées(3); ville: Swan 
River; village: Benito. 


Division No 16 comprend les parties inorganisées du 
Nord: Beresford Lake et Wadhope Lake, Bissett, Churchill, 
Cormorant Laké, Cranberry Lake, la rive est du lac Winnipeg, 
Flin Flon, Grand Rapids, Grass River, Herb Lake et les dis- 
tricts environnants: Hudson Bay Railway (de Turnberry à 
Wekusko, de Tumbull à Amot, de Mileage 237 à 499); Lac 
Brochet, Lake St. Martin, Landing Lake, Little Grand Rapids, 
Moose Lake et Cedar Lake, Nelson House, Norway House et 
Cross Lake, Oxford House et God's Lake, Pukatawagan Lake, 
Red Deer River et Lake, Sherridon, Southern Indian Lake, 
Split Lake et les districts environnants; C. 25-29, R. 1-3, E. 1, 
C. 25-29, R. 1-6, O. 1, C. 26-28, R. 7-10, O. 1, C. 32-38, R. 19 
23, 0.1, °C. 39-45, R. 23-29, O.1, C. 39-47, R. 18-22, 0.1; 
Waterhen Lake, la côte ouest du lac Winnipeg, York Factory 
et Port Nelson et les districts environnants, Réserves In- 
diennes; ville: The Pas. 


DESCRIPTIONS OF CENSUS 
DIVISIONS . 


‘SASKATCHEWAN 
Since there are no fixed political divisions in Saskat- 


chewan corresponding to the counties of Eastem Canada, 
this province has been divided for statistical purposes into 


census divisions and subdivisions, ‘These census divisions. 


have been so laid out that as population increases, they may 
be subdivided without destroying the means of comparing the 
variations in‘ the ‘population disclosed by the censuses. 


Areas with fixed boundaries are used as a basis for the 
compilation of the census rather than electoral districts, 
since the areas of the electoral districts are subject to 
change after each redistribution, thus making it impdssible 
to compare one census with another for areas smaller than 
a province. 


The census divisions in this province are constituted 
as follows: 


Division No. 1 comprises the municipalities of Argyle 
(D, Mount Pleasant(2), Enniskillen(3), Coalfields(4), Este- 
van(5), Storthoaks(31), Reciprocity(32), Moose Creek(33), 
Browning(34), Benson(35), Antler(61), Moose Mountain(63), 
Brock (64), Tecumseh(65), Maryfield(91), Walpole(92), Waw- 
ken(93), Hazelwood(94), Golden West(95); Indian Reserves; 
Towns: Alameda, Arcola, Carlyle, Carnduff, Estevan, Oxbow, 
Villages: Alida, Antler, Benson, Bienfait, Carievale, Fairlight, 
Forget, Frobisher, Gainsborough, Glen Ewen, Heward, Kenne- 
dy, Kisbey, Lampman, Manor, Maryfield, North Portal, Red- 
vers, Roche Percée, Storthoaks, Stoughton, Wauchope, Wawota, 


Division No. 2 comprises the municipalities of Cambria 
(6), Souris Valley(7), Lake Alma(8), Surprise Valley(9), 
Happy Valley(10), Cymri(36), Lomond(37), Laurier(38), The 
Gap(39), Bengough(40), Griffin(66), Weyburn(67), Broken- 
shell (68), Norton(69), Key West(70), Fillmore (96), Wellington 
(97), Scott(98), Caledonia(99), Elmsthorpe(100); Cities: 
Weybum; Towns: Milestone, Ogema, Radville, Yellow Grass; 
Villages: Amulet, Avoniea, Bengough, Bromhead, Ceylon, 
Colgate, Creelman, Fillmore, Forward, Goodwater, Griffin, 
Halbrite, Hardy, Horizon, Khedive,. Lang, Macoun, McTaggart, 
Midale, Osage, Pangman, Torquay, Tribune, Truax. 


Division No. 3 comprises the municipalities of Hart Butte 
(11), Poplar Valley(12), Willow Bunch(42), Waverley (44), 
Mankota(45), Glen McPherson(46), Excel(71), Lake of the 
Rivers(72), Stonehenge(73), Wood River(74), Pinto Creek 
(75), Auvergne(76), Terrell(101), Lake Johnston( 102), Sutton 
(103), Gravelbourg( 104), Glen Bain(105), Whiska Creek (106); 


Local Improvement Districts 13, 14, 15, 16, 43; Indian Reser : 


ves; Towns: Assiniboia, Gravelbourg; Villages: Aneroid, 
Ardill, Bateman, Coronach, Ettington, Fife Lake, Glentworth, 
Hazenmore, Kincaid, LaF léche, Limerick, Mankota, Mazenod, 
Meyronne, Mossbank, Neville, Palmer, Ponteix, Readlyn, 
Rockglen, St. Boswells, Spring Valley, Vanguard, Vantage, 
Verwood, Viceroy, Willow Bunch, Willows, Wood Mountain, 
Woodrow. 


Division No. 4 comprises the municipalities of Lone Tree 
(18), Frontier(19), White Valley(49), Reno(51), Wise Creek 
(77), Grassy Creek(78), Arlington(79), Lac Pelletier( 107), 
Bone Creek (108), Carmichael (109), Piapot(110), Maple Creek 
(111); Local Improvement Districts 17, 20, 21, 22, 47, 48, 50, 
52, 80, 81, 82, 112; Indian Reserves; Towns: Eastend, Maple 
Creek, Shaunavon; Villages: Admiral, Bracken, Cadillac, Car 
michael, Climax, Consul, Dollard, Frontier, Instow, Orkney, 
Piapot, Robsart, Scotsguard, Val Marie, Vidora. 


Division No. 5 comprises the municipalities of Moosomin 
(121), Martin(122), Silverwood(123), Kingsley(124), Chester 
(125), Rocanville(151), Spy Hill(152), Willowdale( 153), 
Elcapo(154), Wolseley(155), Langenburg(181), Fertile Belt 
(183), Grayson(184), McLeod(185), Churchbridge(211), 
Saltcoats (213), Cana(214), Stanley(215); Indian Reserves; 
Towns: Bredenbury, Broadview, Fleming, Grenfell, Lemberg, 
Melville, Moosomin, Saltcoats, Wapella, Whitewood, Wolseley; 
Villages: Atwater, Bangor, Churchbridge, Dubuc, Duff, Es- 
terhazy, Fenwood, Glenavon, Goodeve, Grayson, Killaly, 
Kipling, Langenburg, MacNutt, Neudorf, Otthon, Rocanville, 
Spy Hill, Stockholm, Summerberry, Tantallon, Waldron, Wel- 
wyn, Windthorst. 


DESCRIPTION DES DIVISIONS DE 
RECENSEMENT 


SASKATCHEWAN 


Comme il n’y a pas en Saskatchewan de divisions politi- 
ques fixes qui correspondent aux conités de l'Est du Canada, 
cette province a été divisée, pour fins statistiques, en divi- 
sions et subdivisions de recensement. Ces divisions de 
recensement ont été organisées de telle façon que, à mesure 
que la population augmente, elles puissent être subdivisées 
sans détruire les moyens de comparer les variations de la 
population révélées par les recensements, . 


Les régions dont les limites sont fixes servent de base 
aux compilations de recensement plutét que les districts 
électoraux parce que l'étendue de ceux-ci reste sujette à 
changement après chaque ren:aniement de la carte électorale, 
ce qui rend toute comparaison impossible entre un recense- 
ment etun autre pour les régions plus petites qu'une province. 


Les divisions de recensement de cette province sont 
ainsi constituées: ‘ 


Division No 1 comprend les municipalités d'Argyle(t), 
Mount Pleasant( 2), Enniskillen(3), Coalfields(4), Estevan(5), 
Storthoaks (31), Reciprocity (32), Moose-Creek (33), Browning 
(34), Benson(35), Antler(61), Moose Mountain (63), Brock (64), 
Tecumseh(65), Maryfield(91), Walpole(92), Wawken(93), 
Hazelwood(94), Golden West(95); Késerves indiennes; villes: 
Alameda, Arcola, Carlyle ,Camduff, Estevan, Oxbow; villages: 
Alida, Antler, Benson, Bienfait, Carievale, Fairlight, Forget, 
Frobisher, Gainsborough, Glen Ewen, Heward, Kennedy, 
Kisbey, Lampnian, Manor, Maryfield, North Portal, Redvers, 
Roche Percée, Storthoaks, Stoughton, Wauchope, Wawota, 


Division No 2 comprend les municipalités de Cambria 
(6), Souris Valley(7), Lake Alma(8), Surprise Valley(9), 
Happy Valley(10), Cymri(36), Lomond(37), Laurier(38), 
The Gap (39), Bengough (40), Griffin (66), Weybum (67), 
Brokenshell (68), Norton(69), Key West(70), Fillmore(96), 
Wellington(97), Scott(98), Caledonia(99), Elmsthorpe(100); 
cités: Weybum; villes: Milestone, Ogema, Radville, Yellow 
Grass; villages: Amulet, Avonlea, Bengough, Bromhead, * 
Ceylon, Colgate, Creelman, Fillmore, Forward, Goodwater, 
Griffin, Halbrite, Hardy, Horizon, Khedive, Lang, Macoun, 
McTaggart, Midale, Osage, Pangman, Torquay, Tribune, Truax, 


Division No 3 comprend les municipalités de Hart Butte 
(il), Poplar Valley(12), Willow Bunch(42), Waverley (44), 
Mankota(45), Glen McPherson(46), Excel(71), Lake of the 
Rivers (72), Stonehenge (73), Wood River(74), Pinto Creek (75), 
Auvergne (76), Terrell (101), Lake Johnston (102), Sutton( 103), 


-Gravelbourg(104), Glen Bain(105), Whiska Creek(106); dis- 


tricts d’améliorations locales 13, 14, 15, 16, 43; Réserves 
indiennes; villes: Assiniboia, Gravelbourg: villages: Aneroid, 
Ardill, Bateman, Coronach, Ettington, Fife Lake, Glentworth, 
Hazenmore, Kincaid, La Flèche, Limerick, Mankota, Mazenod, 
Meyronne, Mossbank, Neville, Palmer, Ponteix, Readlyn, 
Rockglen, St. Boswells, Spring Valley, Vanguard, Vantage, 
Verwood, Viceroy, Willow Bunch, Willows, Wood Mountain, 
Woodrow. 


Division No 4 comprend les municipalités de Lone Tree 
(18), Frontier(19), White Valley(49), Reno(51), Wise Creek 
(71), Grassy Creek(78), Arlington(79), Lac Pelletier(107), 
Bone Creek (108), Carmichael (109), Piapot(110), Maple Creek 
(111); districts d'améliorations locales 17, 20, 21, 22, 47, 48, 
50, 52, 80, 81,82, 112; Réserves indiennes; villes: Eastend, 
Maple Creek, Shaunavon; villages: Admiral, Bracken, Cadillac, 
Carmichael, Climax, Consul, Dollard, Frontier, Instow, 
Orkney, Piapot, Robsart, Scotsguard, Val Marie, Vidora. 


Division No 5 comprend les municipalités de Moosomin 
(121), Martin(122), Silverwood(123), Kingsley(124), Chester 
(125), Rocanville(151), Spy Hill(152), Willowdale(153), 
Elcapo(154), Wolseley(155), Langenburg(181), Fertile Belt 
(183), Grayson(184), McLeod (185), Churchbridge(211), Salt- 
coats (213), Cana(214), Stanley(215); Réserves indiennes; 
villes: Bredenbury, Broadview, Fleming, Grenfell, Lemberg, 
Melville, Moosomin, Saltcoats, Wapella, Whitewood, Wolseley; 
villages: Atwater, Bangor, Churchbridge, Dubuc, Duff, Ester- 
hazy, Fenwood, Glenavon, Goodeve, Grayson, Killaly, Kipling, 
Langenburg, MacNutt, Neudorf, Otthon, Rocanville, Spy Hill, 
Stockholm, Summerberry, Tantallon, Waldron, Welwyn, Wind- 
thorst. 
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Division No. 6 comprises the municipalities of Mont- 
martre(126), Francis(127), Lajord(128), Bratt’s Lake(129), 
Redburn(130), Indian Head(156), South Qu’Appelle(157), 
Edenwold( 158), Sherwood(159), Pense(160), Abemethy(186), 
North Qu’Appelle(187), Lumsden(189), Dufferin(190), Tully- 
met(216), Lipton(217), Cupar(218), Longlaketon(219), McKil- 
lop(220), Samia(221); Indian Reserves; Cities: Regina; 
Towns: Balgonie, Francis, Indian Head, Lumsden, Qu’Ap- 
pelle, Rouleau, Sintaluta, Strasbourg; Villages: Abernethy, 
Balcarres, Belle Plaine, Bethune, Brtercréest, B-Say-Tah 
(summer resort), Bulyea, Chamberlain, Craven, Cupar, Dilke, 
Disley, Drinkwater, Dysart, Earl Grey, Edenwold, Findlater, 
Fort Qu’ Appelle, Holdfast, Kendal, Lebret, Lipton, Markinch, 
Montmartre, North Regina, Odessa, Pense, Penzance, Regina 
Beach, Saskatchewan Beach(summer resort), Sedley, Silton, 
Southey, Vibank, Wilcox. 


Division No. 7 comprises the municipalities of Baildon 
(131), Hillsborough(132), Rodgers(133), Shamrock (134), 
Lawtonia(135), Coulee(136), Moose Jaw(161), Caron(162), 
Wheatlands (163), Chaplin(164), Morse(165), Excelsior(166), 
Marquis(191), Eyebrow(193), Enfield(i94), Vermilion Hills 
(195), Craik(222), Huron(223), Maple Bush(224), Canaan 
(225), Victory (226), Coteau(255), King George(256); Cities: 
Moose Jaw; Towns: Caron, Craik, Herbert, Morse, Mortlach; 
Villages: Aylesbury, Beechy, Rirsay, Bridgeford, Brownlee, 
Central Butte, Chaplin, Coderre, Darmody, Dunblane, Emfold, 
Eyebrow, Hodgeville, Keeler, Lawson, Lucky Lake, Marquis, 
Mawer, Parkbeg, Riverhurst, Rush Lake, Shamrock, Tugaske, 
Tuxford, Waldeck. . 


Division No. 8 comprises the municipalities of Swift Cur 
rent(137), Webb( 138), Gull Lake(139), Big Stick(141), Bitter 
Lake (142), Saskatchewan Landing (167), Riverside (168), Pitt- 
ville (169), Fox Valley(171), Enterprise (172), Lacadena (228), 
Miry Creek (229), Clinworth (230), Happyland( 231), Deer Forks 
(232), Monet (257), Fairview(258), Snipe Lake(259), Newcom- 
be(260), Royal Canadian(261), Mantario(262); Local Impro- 
vement Districts 140, 170, 227; Cities: Swift Current; Towns: 
Cabri, Eston, Gull Lake, Leader; Villages: Abbey, Burstall, 
Eatonia, Elrose, Fox Valley, Glidden, Golden Prairie, Hugh- 
ton, Kyle, Lancer, Lemsford, Madison, Mantario, Mendham, 
Pennant, Plato, Portreeve, Prelate, Richlea, Sceptre, Shac- 
kleton, Success, Tompkins, Webb. 


Division No. 9 comprises the municipalities of Calder 
(241), Wallace(243), Orkney(244), Garry (245), Côté(271), 
Sliding Hills (273), Good Lake (274), Insinger( 275), St Philips 
(301), Keys(303), Buchanan (304), Invermay (305), Livingston 
(331), Clayton(333), Preeceville(334), Hazel Dell (335); 
Indian Reserves; Cities: Yorkton; Towns: Canora, Kamsack; 
Villages: Arran, Buchanan, Calder, Hyas, Insinger, Invermay, 
Lintlaw, Norquay, Pelly, Preeceville, Rama, Rhein, Sheho, 
Springside, Stenen, Stornoway, Sturgis, Theodore, Togo, 
Veregin, Willowbrook, Wroxton. 


Division Ne. 10 comprises the municipalities of Ituna 
Bon Accord(246), Kellross(247), Touch wood (248), Millington 
(249), Beaver(276), Emerald(277), Kutawa(278), Mount Hope 
(279), Foam Lake(306), Elfros(307), Big Quill(308), Prairie 
Rose(309), Sasman(336), Lakeview(337), Lakeside(338), 
Leroy (339); Indian Reserves; Towns: Foam Lake, Wadena, 
Watson, Wynyard, Villages: Dafoe, Elfros, Hubbard, Ituna, 
Jansen, Jasmin, Kandahar, Kelliher, Leross, Leroy, Leslie, 
Lestock, Margo, Punnichy, Quill Lake, Quinton, Raymore, 
Semans, Tate, West Bend, Wishart. 


Division No. 11 comprises the municipalities of Last 
Mountain Valley(250), Big Arm(251), Arm River(252), Will- 
ner(253), Loreburn(254), Wreford(280), Wood Creek(281), 
McCraney(282),. Rosedale(283), Rudy(284), Usborne(310), 
+ Morris (312), Lost River(313), Dundum (314), Wolverine (340), 
Viscount(341), Colonsay(342), Blucher(343), Cory (344); 
Indian Reserves; Cities: Saskatoon; Towns: Davidson, 
Govan, Hanley, Lanigan, Nokomis, Outlook, Sutherland, 
Watrous; Villages: Allan, Bladworth, Bradwell, Broderick, 
Colonsay, Drake, Dundum, Duval, Elbow, Elstow, Girvin, 
Glenside, Guernsey, Hawardeh, Imperial, Kenaston, Liberty, 
Lockwood, Loreburn, Manitou Beach(summer resort), Mea- 
cham, Plunkett, Simpson, Strongfield, Viscount, Young, Selma 


Division No. 12 comprises the municipalities of Fertile 
Valley (285), Milden(286), St. Andrews (287), Pleasant Valley 
(288), Montrose(315), Harris(316), Marriott(317), Mountain 
View(318), Vanscoy (345), Perdue(346), Biggar(347), Bush- 
ville(348), Park(375), Eagle Creek(376), Glenside(377), 





Division No 6 comprend les municipalités de Montmartre 
(126), Francis (127), Lajord(128), Bratt’s Lake(129), Redburn 


-(130), Indian Head(156), South Qu’Appelle(157), Edenwold 


(158), Sberwood(159), Pense(160), Abernethy(186), North 
Qu’ Appelle(187), Lumsden(189), Dufferin(190), Tullymet 
(216), Lipton(217), Cupar(218), Longlaketon(219), McKillop 
(220), Sarnia(221); Réserves indiennes; cités: Regina; villes: 
Balgonie, Francis, Indian Head, Lumsden, Qu'Appelle, 
Rouleau, Sintaluta, Strasbourg; villages: Abemethy, Balcarres, 
Belle Plaine, Bethune, Briercrest, B-Say-Tan (villégiature), 
Bulyea, Chamberlain, Craven, Cupar, Dilke, Disley, Drink- 
water, Dysart, Earl Grey, Edenwold, Findlater, Fort Qu'Ap- 
pelle, Holdfast, Kendal, Lebret, Lipton, Markinch, Montmartre, 
North Regina, Odessa, Pense, Penzance, Regina Beach, 
Saskatchewan Beach (villégiature), Sedley, Silton, Southey, 
Vibank, Wilcox. 


Division No 7 comprend les municipalités de Baildon 
(131), Hillsborough(132), Rodgers(133), Shamrock (134), 
Lawtonia(135), Coulée(136), Moose Jaw(161), Caron(162), 
Wheatlands (163), Chaplin( 164), Morse(165), Excelsior( 166), 
Marquis(191), Eyebrow(193), Enfield(194), Vermilion Hills, 
(195), . Craik (222), Huron(223), Maple Bush(224), Canaan 
(225), Victory (226), Coteau(255), King George(256); cités: 
Moose Jaw; villes: Caron, Craik, Herbert, Morse, Mortlach; 
villages: Aylesbury, Beechy, Birsay, Bridgeford, Brownlee, 
Central Butte, Chaplin, Coderre, Darmody, Dunblane, Ernfold, 
Eyebrow, Hodgeville, Keeler, Lawson, Lucky Lake, Marquis, 
Mawer, Parkbeg, Riverhurst, Rush Lake, Shamrock, Tugaske, 
Tuxford, Waldeck. 


Division No 8 comprend les municipalités de Swift Cur- 
rent(137), Wobb(138), Gull Lake(139), Big §tick(141), Bitter 
Lake(142), Saskatche.an Landing(167), Riverside( 168), 
Pittville(169), Fox Valley(171), Enterprise(172), Lacadena 
(228), Miry Creek(229), Clinworth(230), Happyland(231), 
Deer Forks(232), Monet(257), Fairview(258), Snipe Lake 
(259), Newcombe(260), Royal Canadian(261), Mantario (262); 
districts d'améliorations locales 140, 170, 227; cités: Swift 
Current; villes: Cabri, Eston, Gull Lake, Leader; villages: 
Abbey, Burstall, Eatonia, Elrose, Fox Valley, Glidden, 
Golden Pratrie, Hughton, Kyle, Lancer, Lemsford, Madison, 
Mantario, Mendham, Pennant, Plato, Portreeve, Prelate, 
Richlea, Sceptre, Shackleton, Success, Tompkins, Webb. 


Division No 9 comprend les municipalités de Calder 
(241), Wallace(243), Orkney(244), Garry(245), Côté(271), 
Sliding Hills (273), Good Lake (274), Insinger(275), St. Philips 
(301), Keys(303), Buchanan(304), Invermay (305), Livingston 
(331), Clayton(333), Preeceville(334), Hazel Dell (335); 
Réserves indiennes; cités: Yorkton; villes: Canora, Kamsack; 
villages: Arran, Buchanan, Calder, Hyas, Insinger, Invermay, 
Lintlaw, Norquay, Pelley, Preeceville, Rama, Rhein, Sheho, 
Springside, Stenen, Stornoway, Sturgis, Theodore, Togo, 
Veregin, Willowbrook, Wroxton. 


Division No 10 comprend les municipalités d’Ituna Bon 
Accord(246), Kellross(247), Touchwood(248), Millington 
(249), Beaver(276), Emerald(277), Kutawa(278), Mount Hope 
(279), Foam Lake(306), Elfros(307), Big Quill (308), Prairie 
Rose(309), Sasman(336), Lakeview(337), Lakeside(338), 
Leroy (339); Réserves indiennes; villes: Foam Lake, Wadena, 
Watson, Wynyard; villages: Dufue, Elfros, Hubbard, Ituna, 
Jansen, Jasmin, Kandahar, Kelliher, Leross, Leroy, Leslie, 
Lestock, Margo, Punnichy, Quill Lake, Quinton, Raymore, 
Semans, Tate, West Bend, Wishart. 


Division No 11 comprend les municipalités de Last 
Mountain Valley(250), Big Arm(251), Arm River(252), Willner 
(253), Lorebum (254), Wreford(280), Wood Creek (281), McCra- 
ney (282), Rosedale(283), Rudy(284), Usborne(310), Morris 
(312), Lost River(313), Dundurn(314), Wolverine(340), Vis- 
count(341), Colonsay (342), Blucher(343), Cory(344); Réser- 
ves indiennes; cités: Saskatoon; villes: Davidson, Govan, 
Hanley, Lanigan, Nokomis, Outlook, Sutherland, Watrous; 
villages: Allan, Blddworth, Bradwell, Broderick, Colonsay, 
Drake, Dundurn, Duval, Elbow, Elstow, Girvin, Glenside, 
Guernsey, Hawarden, Imperial, Kenaston, Liberty, Lockwood, 
Loreburn, Manitou Beach (villégiature), Meacham, Plunkett, 
Sinpson, Strongfield, Viscount, Young, Zelma. 


Division No 12 comprend les municipalités de Fertile 
Valley (285), Milden(286), St. Andrews (287), Pleasant Valley 
(288), Montrose(315), Harris(316), Marriott(317), Mountain 
View(318), Vanscoy(345), Perdue(346), Biggar(347), Bush- 
ville(348), Park(375), Eagle Creek(376), Glenside(377), 
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Rosemount(378), Prairie(408), Battle River(438); Indian Re- 
serves; Towns: Asquith, Battleford, Biggar, Delisle, Langham, 
Rosetown, Zealandia; Villages: Ardath, Arelee, Bounty, Con- 
quest, Dinsmore, Harris, Herschel, Kinley, Laura, Leney, 
Macrorie, McGee, Milden, Perdue, Sovereign, Springwater, 
Stranmer, Swanson, Tessier, Vanscoy, Wiseton. 


Division No. 13 comprises the municipalities of Hiils- 
burgh (289), Kindersley (290), Elma(291), Milton(292), Winslow 
(319), Oakdale(320), Prairiedale(321), Antelope Park (322), 
Grandview(349), Mariposa(350), Progress(351), Heart’s Hill 
(352), Reford(379), Tramping Liake(380), Grass Lake(381), 
Eye Hill(382), Buffalo(409), Round Valley (410), Senlac(411), 
Cut Knife(439), Hillsdale(440), Manitou Lake(442); Indian 
Reserves; Towns: Alsask, Kerrobert, Kindersley, Macklin, 
Scott, Unity, Wilkie; Villages: Adanac, Brock, Cut Knife, 
Denzil, Dodsland, Druid, Evesham, Flaxcombe, Handel, Kel- 
field, Landis, Letpzig, Lovema, Luseland, Major, Marengo, 
Marsden, Netherhill, Plenty, Primate, Revenue, Rockhaven, 
Ruthilda, Salvador, Senlac, Smiley, Tramping Lake. 


Division No. 14 comprises the municipalities of Kelving- 
ton(366), Ponass Lake(367), Spalding(368), Porcupine(395), 
Barrier Valley (397), Pleasantdale(398), Bjorkdale (426), Tis- 
dale(427), Star City(428), Arborfield(456), Connaught(457), 
Willow Creek(458), Moose Range(486), Nipawin(487); Local 
Improvement Districts 361, 363, 364, 365, 391, 393, 394, 396, 
421, 423, 424, 425, 451, 453, 454, 455, 481, 483, 484, 485, 
488, 511, 513, 514, 515, 516, 517, 518; Indian Reserves; 
Towns: Kelvington, Melfort, Nipawin, Star City, Tisdale; 
Villages: Arborfield, Carrot River, Choiceland, Codette, 
Hudson Bay Junction, Love, Naicam, Porcupine Plain, 
Ridgedale, Rose Valley, Spalding, Valparaiso, White Fox, 
Zenon Park. ° . 


Division No. 15 comprises the municipalities of St. Peter 
(369), Humboldt(370), Bayne(371), Grant(372), Aberdeen 
(373), Warman(374), Lake Lenore(399), Three Lakes(400), 
Hoodoo (401), Fish Creek(402), Rosthern(403), Laird(404), 
Flett’s Springs (429), Invergordon(430), St Louis (431), Kinis- 
tino(459), Birch Hills(460), Prince Albert(461), Duck Lake 
(463), Garden River(490), Buckland(491); Local Improvement 
Districts 489, 519, 520, 521; Indian Reserves; Cities: Prince 
Albert; Towns: Duck Lake, Humboldt, Rosthem, Vonda; 
Villages: Aberdeen, Alvena, Beatty, Birch Hills, Bruno, 
Cudworth, Dalmeny, Domremy, Englefeld, Hague, Hepburmi, 
Kinistino, Laird, Lake Lenore, Meath Park, Muenster, 
Prud’homme, St. Brieux, St. Gregor, Smeaton, Wakaw, Wald- 
heim, Weldon, Yellow Creek. 


Division No. 16 comprises the municipalities of Great 
Bend(405), Mayfield (406), Blaine Lake(434), Redberry (435), 
Douglas(436), North Battleford(437), Leask(464), Royal 
(465), Meeting Lake(466), Round Hill(467), Shellbrook (493), 
Canwood(494), Shell River(495), Spiritwood(496), Medstead 
(497); Local Improvement Districts 523, 524, 525, 526, 527, 
555, 556, 557, 587(pt.); Indian Reserves; Cities: North 
Battleford; Towns: Radisson; Villages: Big River, Blaine 
Lake, Borden, Canwood, Debden, Denholm, Fielding, Hafford, 
Krydor, Leask, Leoville, Marcelin, Maymont, Medstead, Park- 
side, Rabbit Lake, Richard, Ruddell, Shellbrook, Shell Lake, 
Speers, Spiritwood. 


Division No. 17 comprises the municipalities of Meota 
(468), Turtle River(469), Paynton(470), Eldon(471), Wilton 
(472), Parkdale(498), Mervin(499), Paradise Hill(501), 
Britannia(502), Greenfield(529), North Star($31); Local 
Improvement Districts 528, 532, 558, 559, 561, 562, 588, 589, 
591, 592; Indian Reserves; Towns: Lloydminster(pt.), Meadow 
Lake; Villages: Edam, Glaslyn, Lashburn, Maidstone, Mar 


shall, Meota, Mervin, Metinote(summer resort), Paynton, — 


St Walburg, Spruce Lake, Turtleford, Vawn, Waseca. 


Division No. 18 comprises the Local Improvement Dis- 
tricts 550, 585, 586, 587(pt), 615, 616, 617, 618, 619, 621, 
622; Prince Albert National Park, Beauval, Buffalo River, 
Cumberland Lake, Flin Flon, Fond du Lac, Goldfields, Ile à 
la Crosse, Island Falls, Lac la Ronge, Montreal Lake, 
Portage la Loche with their respective surrounding districts; 
other unorganized parts; Indian Reserves; Villages: Goldfields. 


Rosemount(378), Prairie(408), Battle River(438); Réserves 
indiennes; villes: Asquith, Battleford, Biggar, Delisle, Lang- 
ham, Rosetown, Zealandia; villages: Ardath, Arelee, Bounty, 
Conquest, Dinsmore, Harris, Herschel, Kinley, Laura, Leney, 
Macrorie, McGee, Milden, Perdue, Sovereign, Springwater, 
Stranraer, Swanson, Tessier, Vanscoy, Wiseton. 


Division No 13 comprend les municipalités de Hillsburgh 
(289), Kindersley(290), Elma(291), Milton(292), Winslow 
(319), Oakdale(320), Prairiedale(321), Antelope Park (322), 
Grandview(349), Mariposa(350), Progress (351), Heart’s Hill 
(352), Reford(379), Tramping Lake(380), Grass Lake(381), 
Eye Hill(382), Buffalo(409), Round Valley(410), Senlac 
(411), Cut Knife(439), Hillsdale(440), Manitou Lake(442); 
Réserves indiennes; villes: Alsask, Kerrobert, Kindersley, 
Macklin, Scott, Unity, Wilkie; villages: Adanac, Brock, Cut 
Knife, Denzil, Dodsland, Druid, Evesham, Flaxcombe, Handel, 
Kelfield, Landis, Leipzig, Loverna, Luseland, Major, Marengo, 
Marsden, Netherhill, Plenty, Primate, Revenue, Rock Haven, 
Ruthilda, Salvador, Senlac, Smiley, Tramping Lake. 


Division No 14 comprend les municipalités de Kelving- 
ton(366), Ponass Lake(367), Spalding(368), Porcupine (395), 
Barrier Valley(397), Pleasantdale (398), Bjorkdale (426), Tis- 
dale (427), Star City(428), Arborfield(456), Connaught(457), 
Willow Creek (458), Moose Range( 486), Nipawin (487); districts 
d'améliorations locales 361, 363, 364, 365, 391, 393, 394, 
396, 421, 423, 424, 425, 451, 453, 454, 455, 481, 483, 484, 
485, 488, 511, 513, 514, 515, 516, 517, 518; Réserves 
indiennes; villes: Kelvington, Melfort, Nipawin, Star City, 
Tisdale; villages: Arborfield, Carrot River, Choiceland, 
Codette, Hudson Bay Jct., Love, Naicam, Porcupine Plain, 
Ridgedale, Rose Valley, Spalding, Valparaiso, White Fox, 
Zenon Park. 


Division No 15 comprend les municipalités de St. Peter 
(369), Humboldt(370), Bayne(371), Grant(372), Aberdeen 
(373), Warman(374), Lake Lenore(399), Three Lakes(400), 
Hoodoo(401), Fish Creek(402), Rosthern(403), Laird (404), 
Flett’s Springs(429), Invergordon(430), St. Louis(431), 
Kinistino(459), Birch Hills(460), Prince Albert(461), Duck 
Lake(463), Garden River(490), Buckland(491); districts 
d’améliorations locales 489, 519, 520, 521; Réserves indien- 
nes; cités: Prince Albert; villes: Duck Lake, Humboldt, 
Rosthern, Vonda; villages: Aberdeen, Alvena, Beatty, Birch 
Hills, Bruno, Cudworth, Dalmeny, Domremy, Engelfeld, 
Hague, Hepburn, Kinistino, Laird, Lake Lenore, Meath Park, 
Muenster, Prud’homme, St. Brieux, St. Gregor, Smeaton, 
Wakaw, Waldheim, Weldon, Yellow Creek. 


Division No 16 comprend les municipalités de Great 
Bend(405), Mayfield(406), Blaine Lake(434), Redberry (435), 
Douglas (436), North Battleford (437), Leask (464), Royal (465), 
Meeting Lake(466), Round Hill(467), Shellbrook (493), Can- 
wood (494), Shell River( 495), Spiritwood (496), Medstead (497); 
districts d'améliorations locales 523, 524, 525, 526, 527, 
555, 556, 557, 587(ptie); Réserves indiennes; cités: North 
Battleford; villes: Radisson; villages: Big River, Blaine 
Lake, Borden, Canwood, Debden, Denholm, Fielding, Hafford, 
Krydor, Leask, Leoville, Marcelin, Maymont, Medstead, 
Parkside, Rabbit Lake, Richard, Ruddell, Shellbrook, Shell 
Lake, Speers, Spiritwood. : 


Division Nu 17 comprend les municipalités de Meota 
(468), Turtle River(469), Paynton(470), Eldon(471), Wilton 
(472), Parkdale(498), Mervin(499), Paradise Hill(501), Bri- 
tannia(502), Greenfield(529), North Star(531), districts 
d’améliorations locales 528, 532, 558, 559, 561, 562, 588, 
589, 591, 592; Réserves indiennes; villes: Lloydminster(ptie), 
Meadow Lake; villages: Edam, Glaslyn, Lashburn, Maidstone, 
Marshali, Meota, Mervin, Metinota (villégiature), Paynton, 
St. Walburg, Spruce Lake, Turtleford, Vawn, Waseca. . 


Division No 18 comprend les districts d’améliorations 
locales 550, 585, 586, 587(ptle), 615, 616, 617, 618, 619, 
621, 622; Parc national, Prince-Albert, Beauval, Buffalo 
River, Cumberland Lake, Flin Flon, Fond du Lac, Goldfields, 
"le à la Crosse, Island Falls, Lac la Ronge, Montreal Lake, 
rortage la Loche et leurs environs, autres parties inorgani- 
sées; Réserves indiennes; villages: Goldfields. 


DESCRIPTIONS OF CENSUS 
DIVISIONS 


ALBERTA 


Since there are no.flxed political divisions in Alberta 
corresponding to the counties of Eastern Canada, this 
province has been divided for statistical purposes into 
census divisions and subdivisions. These census divisions 
have been so laid out that as population increases, they 
may be subdivided without destroying the means of comparing 
the variations in the population disclosed by the censuses. 


Areas with fixed boundaries are used as a basis for 
the compilation of the census rather than electoral districts, 
since the areas of the electoral districts are subject to 
change after each redistribution, thus making it impossible 
to compare one census with another for areas smaller than 
a province. . 


The census divisions in this province are constituted 
as follows: 


Division No. 1 comprises the municipalities of Burling- 
ton(2), Warner(4), Forty Mile(12), Bow Island(i3), Eureka 
(14); Improvement Districts 1, 3, 11, 15(pt.); Cities: Medicine 
Hat; Towns: Bow Island, Irvine, Taber; Villages: Burdett, 
Milk River, Warner. , 

Division No. 2 comprises the municipalities of Sugar 
City (5), Cochran:(6), Pincher Creek(9), Bright(16), Argyle 
(26)(pt.); Improvement Districts 8, 10, 15(pL), 27(pt); 
Waterton Lakes National Park; Indian Reserves, Cities: 
Lethbridge; Towns: Blairmore, Cardston, Claresholm, Cole- 
man, Granum, Macleod, Magrath, Pincher Creek, Raymond, 
Villages: Coaldale, Cowley, Frank, Stirling. 


Division No, 3 comprises the municipalities of Acadia 
(34)(pt.), Berry Creek—Sullivan Lake Area(pt.), Bow West 
Area(pt.); Improvement Districts 21, 22, 23, 28(pt.); Towns: 
Bassano, Brooks, Redcliff; Villages: Duchess, Empress, 
Tilley. 


Division No, 4 comprises the municipalities of Barons 
(25), Argyle(26)(pt.), Vulcan(29), Blackie(30), Highwood 
(31), Tumer Valley(32)(pt), Bow West Area(pt.); Improve- 
ment Districts 27(pt.), 33; Towns: High River, Nanton, 
Okotoks, Stavely, Vulcan; Villages: Arrowwood, Barons, 
Black Diamond, Blackie, Carmangay, Cayley, Champion, 
Lomond, Milo,. Nobleford, Picture Butte, Turner Valley. 


Division No. 5 comprises the municipalities of Acadia 
(34)(pt.), Starland(47), Berry Creek—Sullivan Lake Area 
(pt.), Sounding Creek— Neutral Hills Area(ol.); Improvement 
District 42(pt.); Towns: Hanna; Villages: Cereal, Chinook, 
Craigmyie, Delia, Morrin, Munson, Oyen, Rumsey, Youngs- 
town. ‘ 


Division No. 6 comprises the municipalities of Turner 
Valley (32)(pt.), Bow Valley(40), Serviceberry (43), Conricn 
(44), Springbank(45), Kneehill(48), Mountain View(49); 
Improvement Districts 28(pt.), 39, 41, 42(pt), 46, 50; Banff 
National Park(51); Indian Reserves; Cities: Calgary, Drum- 
heller; Towns: Didsbury, Gleichen, Olds, Strathmore, Three 
Hills; Villages: Acme, Airdrie, Beiseker, Carbon, Carstairs, 
Cluny, Cochrane, Crossfield, Forest Lawn, Hussar, Irricana, 
Rockyford, Standard, Trochu. 


Division No. 7 comprises the municipalities of Provost 
(52), .Paintearth(53), Wainwright(61)(pt.), Flagstaff(62), 
Beaver(73)(pt.); Berry Creek—Sullivan Lake Area(pt.), 
Sounding Creek—Neutral Hills Area(pt.); Buffalo National 
Park; Towns: Castor, Coronation, Hardisty, Wainwright: 
Villages: Alliance, Chauvin, Consort, .Czar, Edgerton, 
Forestburg, Galahad, Hughenden; Irma, Killam, Lougheed, 
Provost, Sedgewick, Strome, Veteran, Viking. 


Division No. 8 comprises the municipalities of Stettler 
(54), Red Deer(55)(pt.), Camrose(63), Lacombe(64)(pt.), 
Ponoka (66) (pt.), Beaver(73)(pt.), Wetaskiwin (74)(pt.); Indian 
Reserves; Cities: Red Deer, Wetaskiwin; Towns: Camrose, 
Daysiand, Innisfail, Lacombe, Ponoka, Stettler; Villages: 
Alix, Bashaw, Bawlf, Big Vailey, Bittern Lake, Blackfalds, 
Botha, Clive, Delburne, Donalda, Edberg, Elnora, F'erintosh, 
Gadsby, Gull Lake(summer resort), Halkirk, Millet, Mirror, 
New Norway, Penhold. 


DESCRIPTION DES DIVISIONS DE 
RECENSEMENT 


ALBERTA 


Comme il n’y a pas en Alberta de divisions politiques 
fixes qui correspondent aux comtés de l'Est du Canada, cette 
province a été divisée, pour fins statistiques, en divisions 
et subdivisions de recensement. Ces divisions de recense- 
ment ont été organisées de telle façon que, à mesure que la 
population augmente, elles puissent étre subdivisées sans 
détruire les moyens de comparer les variations de la popula- 
tion révélées par les recensements. 


Les régions dont les limites sont fixes servent de base 
aux compilations de recensement plutôt que les districts 


“électoraux parce que i’étendue de ceux-ci reste sujette à 


changement après chaque remaniement de la carte électorale, 
ce qui rend toute comparaison impossible entre un recense 
ment etun autre pour les régions plus petites qu’une province. 


Les divisions de recensement de cette province sont 
ainsi constituées: 


Division No 1 comprend les municipalités de Burlington 
(2), Wamer(4), Forty Mile(12), Bow Island(13), Eureka(14) 
districts d'amélioration 1, 3, 11, 15(ptle); cités: Medicine 
Hat; villes: Bow Island, Irvine, Taber; villages: Burdett, 
Milk River, Warner. 


Division No 2 comprend les municipalités de Sugar City 
(5), Cochrane(6), Pincher Creek(9), Bright(16), Argyle (26) 
(ptie); districts d'amélioration 8, 10, 15(ptie), 27(rte), 
Parc national, Lacs Waterton; Réserves Indiennes; cités: 
Lethbridge; villes: Blairmore, Cardston, Claresholm, Cole- 
man, Granum, Macleod, Magrath, Pincher Creek, Raymond; 
villages: Coaldale, Cowley, Frank, Stirling. 


Division No 3 comprend les municipalités d’Acadia 
(34) (ptie), Berry Creek— Sullivan Lake Area(ptie), Bow West 
Area(ptie); districts d’amélioration 21, 22, 23, 28(ptie); 
villes: Bassano, Brooks, Redcliff, villages: Duchess, 
Empress, Tilley. 


Division No 4 comprend les municipalités de Barons 
(25), Argyle(26)(ptie), Vulcan(29), Blackie(30), Highwood 
(31), Turner Valley (32)(ptie), Bow West Area(ptie); districts 
d’amélioration 27(ptle), 33; villes: High River, Nanton, 
Okotoks, Stavely, Vulcan; villages: Arrowwood, Barons, 
Black Diamond, Blackie, Carmangay, Cayley, Champion, 
Lomond, Milo, Nobleford, Picture Butte, Tumer Valley. 


Division No 5 comprend les municipalités d’Acadia 
(34)(ptie), Starland(47), Berry Creek— Sullivan Lake Area 
(ptle), Sounding Creek—Neutral Hills Area(ptie); district 
d'amélioration 42(ptie); villes: Hanna; villages: Cereal, 
Chinook, Craigmyle, Delia, Morrin, Munson, Oyen, Rumsey, 
Youngstown. + 


Division No 6 comprend les municipalités de Turner 
Valley (32)(ptie), Bow Valley(40), Serviceberry(43), Cor 
rich(44), Springbank(45), Kneehill(48), Mountain View(49); 
districts d’amélioration 28(ptie), 39, 41, 42(ptie), 46, 50; 
Parc national, Banff(51); Réserves indiennes; cités: Calgary, 
Drumheller, villes: Didsbury, Glelchen, Olds, Strathmore, 
Three Hills; villages: Acme, Airdrie, Beiseker, Carbon, 
Carstairs, Cluny, Cochrane, Crossfield, Forest Lawn, Hussar, 
Irricana, Rockyford, Standard, Trochu. 


Division No 7 comprend les municipalités de Provost 
(52), Paintearth(53), Wainwright(61)(ptie), Flagstaff(62), 
Beaver(73)(ptie), Berry Creek—Sullivan Lake Area(ptie), 
Sounding Creek—Neutral Hills Area(ptie); Pare national, 
Buffalo; villes: Castor, Coronation, Hardisty, Wainwright; 
villages: Alliance, Chauvin, Consort, Czar, Edgerton, Forest- 
burg, Galahad, Hughenden, Irma, Killam, Lougheed, Provost, 
Sedgewick, Stome, Veteran, Viking, 


Division No 8 comprend les municipalités de Stettler 
(54), Red Deer(55)(ptie), Camrose(63), Lacombe (64)(ptie), 
Ponoka(66)(ptie), Beaver(73\(ptie), Wetaskiwin(74)(ptie); 
Réserves indiennes: cités: Red Deer, Wetaskiwin; villes. 
Camrose, Daysland, Innisfail, Lacombe, Ponoka, Stettler, 
villages: Alix, Bashaw, Bawlf, Big Valley, Bittem Lake, 
Blackfalds, Botha, Clive, Delburne, Donalda, Edberg, Elnora, 
Ferintosh, Gadsby, Gull Lake(villégiature), Halkirk, Millet, 
Mirror, New Norway, Penhold. 
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Division No. 9 comprises the municipalities of Red Deer 
(55) (pt.), Waterloo (56), Raven(57), Lacombe(64)(pt.), Ponoka 
(66)(Pt.); Last West(67); Improvement Districts 58, 65, 68, 
69, 76(pt.), 79(pt.); Jasper National Park(80); Towns: 
Rocky Mountain House, Sylvan Lake; Villages: Bentley, 
Bowden, Eckville, North Red Deer, Rimbey. 


Division No. 10 comprises the municipalities of Wain- 
wright(61)(pt.), Vermilion River(71)(pt.), Minbum (72), Beaver 
(73)(pt.), Eagle(81), Lamont(82), Towns: Lloydminster(pt.), 
Vegreville, Vermilion; Villages: Andrew, Bruderheim, Chip- 
man, Derwent, Hairy Hill, Holden, Innisfree, Kitscoty, 
Lamont, Lavoy, Mannville, Minbum, Mundare, Mymam, Ryley, 
Two Hills, Willingdon. 


Division No. 11 comprises the municipalities of Beaver 
(73)(pt.%, Wetaskiwin (74)(pt.), Leduc(75), Strathcona (83), 
Stony Plain(84), Sturgeon(90)(pt.), Morinville (91)(pt.); Lac 
Ste. Anne(93)(pt.); Improvement District 76: Elk Island 


National Park; Indian Reserves; Cities: Edmonton; Towns: . 


Beverly, Fort Saskatchewan, Leduc, Morinville, St Albert, 
Stony Plain, Tofield; Villages: Alberta Beach (summer 
resort), Hay Lakes, Onoway, Sangudo, Seba Beach (summer 
resort). 


Division No. 12 comprises the municipalities of Lac Ste. 
Anne(93)(pt.), Pembina(94); Improvement Districts 77, 18, 
79(pt.), 95, 96, 108(pt.), 109(pt.), 110(pt.), 111(pt.); Towns: 
Edson; Villages: Mayerthorpe. 


Division No. 13 comprises the municipalities of Vermi- 
lion River(71)(pt.), St. Paul(86), Bonnyville (87), St. Vincent 
(88), Smoky Lake(89)(pt.); Improvement Districts 85, 101, 
102(pt.), 121(pt.); Indian Reserves; Towns: St Paul; Villa- 
ges: Bonnyville, Elk Point, Vilna, 


Division No. 14 comprises the municipalities of Smoky 
Lake(89)(pt.), Sturgeon(90)(pt.), Morinville(91)(pt.), West- 
lock (92), Lac Ste. Anne(93)(pt.), ‘Cartier( 103), Nelson(105), 
Grosmont(106);, Improvement Districts 102(pt.), 104, 107, 
108(pt.), 122: Towns: Athabasca; Villages: Bamhead, Clyde, 
Lac la Biche, Legal, Radway, Smoky Lake, Waskatenau, 
Westlock. 


Division No. 15 comprises the Improvement Districts 
1U8(pt), 109(pt), 110(pt.), 111(pt), 123, 124, 125, 126, 
130, 131(ptY Indian Reserves; Towns: Peace River, Villa- 
ges: Falner, High Prairie, McLennan, 


Division No. 16 comprises the municipalities of Grande 
Prairie(127), Spirit River(133), Peace(135), Fairview(136); 
Improvement Districts L11(pt.j, 132, 134, 138(pt), 139; 
Indian Reserves; Towns: Grande Prairie; Villages: Beaver 
lodge, Berwyn, Fairview, Grimshaw, Hythe, Rycroft, Sex- 
smith, Spirit River, Wembley. 


Division No. 17 comprises the Improvement Districts 
102(pty, 121(pt), 128, 129, 131(pt), 137, 138(PL), 143, 
144, 145, 146, 147, 148, 149; Wood Buffalo National Park 
(pt); Indian Reserves, > 


Division No 9 comprend les municipalités de Red Deer 
(55)(ptle), Waterloo(56), Raven(57), Lacombe(64)(ptle), 
Ponoka(66)(ptie), Last West(67); districts d’amélioration 
58, 65, 68, 69, 76(ptie), 79(ptie); Parc national, Jasper(80); 
villes: Rocky Mountain House, Sylvan Lake: villages: Bent- 
ley, Bowden, Eckville, North Red Deer, Rimbey. 


Division No 10 comprend les municipalités de Wain- 
wright(61)(ptie), Vermilion River(71)(ptie), Minburn (72), 
Beaver(73)(ptie), Eagle(81), Lamont(82); villes: Lloyd- 
minster(ptie), Vegreville, Vermilion; villages: Andrew, 
Bruderheim, Chipman, Derwent, Hairy Hill, Holden, Innisfree, 
Kitscoty, Lamont, Lavoy, Mannville, Minburn, Mundare, 
Mymam, Ryley, Two Hills, Willingdon. : 


Division No 11 comprend les municipalités de Beaver 
(73)(ptie), Wetaskiwin (74)(ptie), Leduc (75), Strathcona(83), 
Stony Plain(84), En son (80)  ptle), Morinville (9 1)(ptie), 
Lac Ste. :Anne(93)(ptie); district d'amélioration 76; Parc 
national, Elk Island; Réserves indiennes; cités: Edmonton: 
villes: Beverly, Fort Saskatchewan, Leduc, - Morinville, 
St. Albert, Stony Plain, Tofield; villages: Alberta Beach 
(villégiature), Hay Lakes, Onoway, Sangudo, Seba Beach 
(villégiature), 


Division No 12 comprend les municipalités de Lac Ste. 
Anne (93)(ptie), Pembina(94); districts d'amélioration 77, 78, 
79(ptie), 95, 96, 108(ptie), 109(ptie), 110(ptie), 111(ptie); 
villes: Edson; villages: Mayerthorpe. . 


Division No 13 comprend les municipalités de Vermilion 
River(71)(ptie), St. Paul(86), Bonnyville(87), St Vincent 
(88), Smoky Lake (89)(ptie); districts d'amélioration 85, 101, 
102(ptie), 121(ptie); Réserves indiennes; villes: St. Paul; 
villages: Bonnyville, Elk Point, Vilna, 


Division No 14 comprend les municipalités de Smoky 
Lake(89)(ptie),  Sturgeon(90)(ptie), Morinville (91)(ptie), 
Westlock(92), Lac Ste. Anne(93)(ptie), Cartier(103), Nelson 
(105), Grosmont( 106); districts d'amélioration 102(ptie), 104, 
107, 108(ptie), 122; villes: Athabasca; villages: Barrhead, 
Clyde, Lac la Biche, Legal, Radway, Smoky Lake, Waska- 
tenau, Westlock. 


Division No 15 comprend les districts d'amélioration 
108 (ptie), LO9(ptie), 110(ptie), 111(ptie), 123, 124, 125, 
126, 130, 131(ptie); Réserves indiennes; villes: Peace River; 
villages: Falher, High Prairie, McLennan. 


‘Division No 16 comprend tes municipalités de Grande 
Prairie(127), Spirit River(133), Peace(135), Fairview( 136); 
districts d'amélioration 111(ptie), 132, 134, 138(ptie), 139° 
Réserves indiennes; villes: Grande Prairie; villages: Beaver 
lodge, Berwyn, Fairview, Grimshaw, Hythe, Rycroft, Sex- 
smith, Spirit River, Wembley. 


Division No 17 comprend les districts d'amélioration 
102(ptie), 121(ptie), 128, 129, 131(ptie), 137, 138(ptie), 
143, 144, 145, 146, 147, 148, 149; Parc national, Wood 
Buffalo(ptie); Réserves indiennés. 
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